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KATOLICKY  TYDENMK 


KOHY,  MORAWANY,  SLOWÁRY  A  SLKZANY. 
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Wydawatel  a  redaktor: 
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Wáceslaw  ^tulcs 

ducliowní  spráwceu  sw,  Kateřiny  w  Praze. 
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Kočnik  druhý. 


W  PRAZE  1818. 

Tiskem  knížecí  arcibiskupské  kniluiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  llaase,  za  faktura  J.  W.  Žáka. 
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I.  Řeči  duchowni. 

Nedéle  adwentni  I.  O  trojitém  p  rí  ch  od  u  P  á ně. 
— —  II.  Ježíš  jest  naším  spasite- 
.  1  e  m. 

—  —  III.  Co  maří  o  w o c e  vv y  k a  u- 

p  e  n  í. 

—  —  IV.  Čímstanaijselidéskrze 

r  i  sta. 

—  —  V.  Řeč  na  hod  Boží  wánoční.  (od  J. 

Bíiého.) 

Xeděle  2.  po  wánocích :  O  prozřete  dlnost  i  Boží. 
Xedčle  1.  po  zjewení  Páně.  Ježíš  d  w  a  n  á  c  t  i  l e  t  ý 

učitelem  rodičů,  —  dětí 
—  w  š  e  c  h  lid  í. 

—  2.  O  jménu  Ježíš  (od  F.  D.) 

—  B.  O  p  o  w  i  n  n  o  s  t  e  c  h  k  č  e  1  e  d  i. 

—  4.  O  p  r  o  t  i  w  e  n  s  t  w  í  c  h  C  í  r  k  w  e. 

—  5.  Čím  může  křesťan  při  spě  ti  Cír- 

k  w  i  k  Av  í  t  ě  z  s  t  w  í. 

—  6.  Odwrácení  od  Církwe  jest  zká¬ 

za  u  ě  J  o  AV  ě  k  a. 

Neděle  DeAA^ítník:  Řád  pro  dělníkynaAvin- 
n  i  c  i  Páně. 

Neděle  1. po DeAA-ítníku :  O  příčinách,  mařících 
moc  s  1  o  \v  a  B  o  ž  í  h  o, 

—  2.  O  slepotě  duchoAA^^ní. 

Neděle  postní  I.  OlásceksAvětu. 

—  —  II.  O  c  e  s  t  ě  k  n  e  b  i. 

—  —  III.  O  prostředcích  na  o- 

c hranu  před  pokušite- 
1  e  m. 

—  —  IV.  OsAvátostioltářní. 

—  —  V.  O  SAvatokrádeži. 

—  —  VI.  O  příprawě  k  stolu 

Páně. 

Hod  Boží  welikonoční.  O  z  mrtAvých  av  stání 
,  K  r  i  s  t  o  AV  u  (od  J.  Bílého). 

Nedele  I.  po  Welikénoci.  Homilie  od  J.  Slámy. 

—  II.  Kristus  co  pastýř  a  my  jako 
o  AV  e  č  k  y  J  e  h  o.  (J.  F.  j 
—  III.  O  pramenech  dokonalé  radosti. 
—  IV\  Buch  sAvatý  náš  U  t  ě  šitcl  (J.F.) 

•  y.  O  prospěchu  modlitby. 

—  VI.  Křesťane  AvydáAvej  SAvědectwí 
o  p  r  a  AV  d  ě  K  r  i  s  t  o  w  ě. 

Na  slaAvnost  nejs.  Trojice.  W  íra  av  trojjedi- 
n  é  h  o  B  o  h  a  j  e  s  t  p  r  a  m  e  n  e  m  bla- 
ž  e  n  osti.  (od  J.  F.) 

Na  neděli  II.  po  s\v.  Duchu.  O  horliAvém  úča¬ 
st  e  n  s  t  av  í  AA'  e  č  e  ř  e  Páně. 

—  III.  O  m  i  1  o  s  r  d  e  n  s  t  AV  í  Božím. 

—  IV\  Seč  jest  čloAvěk  bez  Boha,  seč 
s  B  o  h  e  m. 

—  V^  O  spraAvedlnosti  křesťanské. 

—  VI.  P  o  h  1  e  d  n  a  Ježíše  jest  prame¬ 
nem  útěchy. 

—  VILO  falešných  prorocích,  čím 
js  a  u. 


Xa  neděli  \  III.  O  hledání  k  r  á  1  o  av  s  t  aa'  í  B  o  ž  í- 
h  o.  (od  J.  Fr.) 

—  IX.  Ježíš  u  Jerusaléma.  (od  J.  F.) 

X .  Kdy  sluší  m  1  č  e  t  i  a  kdy  m  1  u  \v  i  t  i 
o  zásluhách  sAvých?  (od  J.  F.) 

—  XI.  O  .sluchu  a  o  řeči  lidské. 

—  XII.  O  účincích  lásky. 

—  XIII.  O  newděku. 

Xl\ .  Štěstí  to  jest,  bý  ti  služební¬ 
kem  Božím. 

—  XV.  O  smrti. 

—  XVI.  O  n e  p ř  á  te  1  st  AV  í  k  CírkAA^i. 

—  XVII.  O  lásce  ku  Kristu. 

—  XVIII.  O  po  mluAv  ác  h  a  k  1  e  Ave t  n ic  t aa  i. 
—  XIX.  Štěstí  jest,  b  A'ti  katolíkem. 

—  XX.  O  ceně  nemoc  í. 

—  XXI,  O  m  ilosrde  nstAví  k  chybujícím, 
(od  J.  F.) 

—  XXII.  O  lásce  k  AV  1  a  s  t  i. 

—  XXIII.  Co  maří  moc  modlitby. 

—  XXIV.  O  prostředcích  proti  hrůzám  saudu 
Páně. 

Pastýřské  listy  knížete  arcibiskupa  Pražského. 

Příloha  IV.  k  č.  20.  —  čí.slo  41  sld. 

II.  'Pojednáni  a  rozprawy. 

Zrcadlo  křesťanské.  (Pokora  — hrdost)  str.  6. 
X^ovvoroční  účty.  J.  W.  str.  44. 

Myšlénky  o  néjsAvčtější  swátosti  oltářní,  od  J.  Bílé¬ 
ho,  str.  68. 

Mámli  pak  se  knězi  zpoAA  Ídati?  od  F.  H.  str.  134. 

O  sAvobodě.  Příl.  V.  (č.  22.) 

Prokop  z  DŮAvodoAva  a  Tomáš  Wětřil  č.  2.  str.  61. 
str.  101. 

SloAVO  k  MoraAA^anům  str.  175. 

SloAvo  k  pautníkům  lAvančickým  (J.  P.)  str.  213. 

Kdo  jest  nejAvíce  k  politoAvání  od  F.  II.  str.  220. 

Rod  SAvaté  Církwe  od  J.  W.  str.  226. 

Wěk  náš  i  úloha  CírkAve  str.  228. 

Co  jest  čloAA  ěk  ?  (ze  starého  rukopisu)  str.  243. 
Wesní  kostel  (z  Frančiny)  str.  251. 

Katolická  CírkeAv  (podle  sav.  OtcŮAA)  str.  267. 
PnpraAva  pro  nebe  av  čem  záleží?  str.  283. 

Důležité  sloAvo  o  událostech  Pařížských  str.  292. 
KněžstAvo  a  národ  str.  341. 

Kněz  a  škola  od  Fr.  Daneše. 

Důležité  sloAvo  k  SloAvanům  str.  300. 

Wyswětleni  poswátných  časů  cirkewnich. 

ŮAvod  č.  1.  str.  7. 

PosAvátnv  čas  adAventní  č.  2,  3,  4. 

PosAvátný  čas  A\  ánoční  č.  5. 

DcAVÍtník  č.  15. 

Popeleční  středa  č.  16. 

Půst  č.  18. 

IV.  Dejephné  obrnzij. 

Mi.s.sie  katolické  na  Avýchodě  od  Fr.  Škorpíka  (Mo¬ 
ra  Avana)  č.  1,  2,  3. 


St;it(‘čno.st  křesťana  Bohu  oddaného.  J.  W.  str.  53. 
Otinar  Konrád  od  F.  P.  Morawana  sír.  9íi. 

Slaw  kaíolické  Církwe  we  Francauzich  str.  100. 
liisly  z  Říma  str.  13‘<á,  156. 

Sw.  Justin^  mudrc  a  mučenník  (od  W.  K.)  str.  187. 
Puseysmns  w  anglické  Církwi  str.22i. 

JVlíssie  dapanské  od  .1.  W.  str.  Íá38. 

Utécha  w  čas,  od  J.  F,  str.  294. 

Daniel  0’Connell  str.  356. 

F.  Powidky  a  přibéhy. 

Cesty  sprawedlnosti  Páné  od  .1.  B. 

>Y/>ory  křesťanské  str.  31,  3B,  223. 

Dědic  paláců  od  Fr.  Sch,  sir.  37. 

Cesty  Boží  str.  47. 

Newěra  neblazí. 

Obrazy  šlechetnosti  (Láska  manželská)  str.  79,  95, 
135,  i72,  293. 

Dwé  swatby  na  jednán,  Obraz  z  žiwota  od  Fr.  Praw- 
^  dy  č.  108. 

Žebrák  a  kněz  str.  156. 

Missionář  Pařížský  str.  181. 

Odměna  dobročinnosti  (od  W.  H.)  197. 

Wzory  šlechetnosti  sir.  230. 

Powídky  z  wýchodu  str.  230. 

Mamonář  str.  244. 

Gamaliel  a  Miriam  str.  313.  ^ 

Dwa  wýjewy  z  žiwota  od  D.  Š.  str.  349. 

Sedlák  čarodějník  od  Fr.  Prawdy  str.  349. 

Otec  a  S5m  str.  357. 

Moc  lásky  křesťanské  str.  359. 

Wzor  křesťanské  čistoty  str.  371. 

Cesty  prozřetedlnosti  str.  406. 

VI.  Básně. 

Wánoční  píseň  církewní  (od  Sw.  Ambrože)  str.  35. 
Sw.  Antonín  Paduanský,  legenda  od  W.  Swobody 
str.  43. 

Maudrost  otcowská  od  Jablonského  str.  76,  108, 
155,  163. 

Wýstraha  od  F.  liCmayera  str.  187. 

Píseň  o  Duchu  Swatém,  přel.  Sušil  str.  225. 
Korunowání  Panny  Marie  od  Bradáče  str.  346. 

Hora  od  T.  Tčšíka  str.  379. 

VIL  Z/atá  zrnka. 


Číslo  1.  — 

str.  7. 

—  4.  — 

—  31. 

—  5.  — 

—  35. 

-  9.  - 

-  68. 

—  15  — 

—  116. 

—  17.  - 

—  125. 

—  18:  — 

—  139. 

-  21.  — 

—  163. 

—  22.  — 

-  171. 

—  25.  — 

-  195. 

—  28.  — 

—  219. 

-  36.  — 

—  285. 

-  37.  — 

—  291. 

—  41.  — 

—  323. 

—  47.  — 

—  371. 

VIII.  Církewní  zpráivy. 

Z  Čech  str.  55,  88,  112,  14  1,  199. 

Z  Prahy  str.  16,  32,  40,  Příl.  k  č.  5,  str.  48,  72, 


80,  88,  96,  134,  120,  141,  151,  160, 
168,  176,  18.3,  191.  Příl.  V.  (č.  25)  207, 
215,  223,  229,  248,  256,  279,  286, 
296,  365,  384,  391. 

Z  Litoměřic  str.  72. 

Z  Mělníka  str.  375. 

Z  Peruce  Příl.  V.  č.  25. 

Z  Welvvar  str.  399. 

Z  Morawv  str.  21.  Příl.  k  č.  5.  136,  168,  199, 
'231,  239,  2H6,  336. 

Z  Wídně  Příl.  1.  k  ě.  5.  .str.  192,  207,  231,  239, 
263,  .379,  303,  310,320,327,343,352, 
359,  376,  416. 

Z  Rakaus  str.  231,  263,  272,  320,  320,251,359. 

Z  Uher  str  64,  72,  141,  Příl.  IV.  str.  215,  287, 
336.  344,  359. 

Ze  Štýrska  str.  312,  392. 

Z  Tynd  str.  231,  280.  359. 

Z  Ilirie  str.  318. 

Z  Říma  str.  8,  Příl.  I.  k  č.  5,  str.  55,72,  96,  112, 
Příl.  III.  ě.  15,  176,  184  (Příl.  V.)  332, 
239,  263,  288,  320,  327, 336,  344,  359, 
368,  376,  384,  592,  400,  406,  416. 

Z  Wlach  str.  327,  384. 

Z  Francauz  str.  55,  Příl.  k  č.  II.  č.  9,  str.  96, 136, 
141,  Příl.  IV.  (ě.  20)  str.  224,272,280, 
288,  304,  352,  384,  406. 

Z  Paříže  str.  80,  303,  320,  368. 

Z  Belgie  str.  120. 

Z  llollandu  str.  312,  320,  352,  400. 

Z  Angličan  str.  32,  55,  96,  136,  280,  296,  320, 
344,  416. 

Z  Irska  str.  8,  24,  120.  Příl.  III.  č.  15,  str.  264, 
344,  359,  400. 

Ze  Slezka  str.  272. 

Z  Němec  str.  10,  55,  96,  104,  151,  168,  183, 1-83, 
191,  200  (Příl.  V.  č.  25)  207,  224.  239, 
248,  256,264,  271,  280,  187,312,359, 
376,  384,  400.  406,  416. 

Z  Prus  str.  312,  320,  352. 

Z  Polska  str.  24,  303,  424. 

Z  Rus  příl.  III.  (č.  15.)  str.  376. 

Z  Turek  str.  168. 

Z  N))rweg  str.  88. 

Ze  Španěl  str.  312. 

Z  Aťriky  str.  400. 

Z  Egypta  str.  8. 

Z  Persie  str.  Il2. 

Z  Mesopotamie  str.  80. 

Z  Číny,  Příl.  III.  (č.  15)  str.  151. 

Z  Korey  str.  64.  Příl.  II.  ě.  9,  (č.  18.) 

Z  Ameriky  str.  40,  55,  72,  120.  Příl.  III.  č.  15,  str. 
128,  136,  160,  184,215,  416. 

Z  Austrálie  str.  352. 

Příloha  o  konštituci. 

IX.  Literní  zpráwy. 

W  Příloze  I.  k  číslu  5. 

—  II.  k  —  9. 

W  čísle  17. 

—  23. 

—  25. 

—  29. 

—  41. 


II.  ročník. 


Číslo  1, 


.  Katolický  týden-®  ^ 
nik  tento  [)ro  Čcciiy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  rcydúwá  se 
kaidau  sobotu  w  bý- 
walém  knibknpcctwi 
Scliulzowském  (nyni 
Wáťsl.  Hcssa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  ů.  186. 


Wydiiwatel 

a 

rcilaktor 

^Váoslaw  StuICy 

knéz  církewní. 


Nedele  I.  aihveiitiií. 


I^řcd^d.icí  si':  u  icy- 
diitralele  na  Dobyt- 
čiin  líbu,  é.  r»ó2,  i  we 
triech  řádných  linih- 
kupeclicich  na  půl  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
stK; —  na  c.k. poštách 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  .3  zl.  —  Ka 
obálku  prida  $e'24kr. 


\V  komissí 

U 

\%'ácsl.  Ilestis 

w  l’raie 

Kil.  IlUlzla 

w  lloluiiiauci. 


Obsah 


/řeč  na  neděli  I.  adtventni,  —  JMissie  katolické.  —  Zrcadlo 
křesťanské.  —  ff^ysivétlení  postvalných  času  církcn'ních.  — 
Cirkcivni  zprátvy. 


Dne  28.  listopadu. 


Ueč  na  nedéli  I.  adweníní. 

Ewangelium  sw.  Luk.  XXI.  25 — 33. 

9}řau^rp  cíoiněf  pří  irffcm,  íojfoíí  počjná,  pro? 
p(éí'á  fu  foncť;  on  f  tomu  jřeíet  obrac),  atn;  ^obrp 
uanut)  pocátef,  ron)ně3  i  ^oLn•c  fFoncií.  žTřcgínáf  ací 
řnát  i  (ijrfero,  tato  fioaíá  ,řccra  Uíffp  a  mautrolíí 
53o3ji.  3  ona  počjnagjc  řnc|Tnj[  neřčíj  nonn)  rof 
fioůg,  í  í)ne^  na  pocátfu  fonec  irjjedi  měcj  pfťpoí 
mjná.  (Jroangclíum  sagtjíc,  ro  ftercm3  ^vín  3^51^ 
ftraffíňDc  fíonánj  fioěta,  úpíněné  ^ofonánj[  frátoioí 
fnojl  ®03|bo  na  jcmi,  a  n>ěčnc  trn)án|  fíoioa  i  ucen| 
fivcpo  pře^polr'j^á,  přcDíojeno  gcfl  nám  proto,  aboí 
d>om  fe  pícřělí  jápp  proti  tafomémuto  foncí  jltra^ 
ffncmu  ^o6rpm  pocátfcm  náíe^itě  opatříti.  2Í  fDe3 
geft  číomřf,  ge^to  máge  rnjru  vo  promnu  fíom  .^rú 
Komnd),  nc5ad)n?jtt)á  fe  úsfoftl  přeí'  foncem,  gaf  gcg 
fám  .ítríftuá  jřetelnč  Ijcj?  DJřpt  fe  řěfjmáme 

^romolntj,  bauřef  a  pomoíinj:  ne3  to  mffe  nic  ncnjji 
proti  itnígemům,  gen3  ^obu  faubu  pofíebnjpo  pfeřeí 
gbau.  2íp,  m  onen  ^en  ^bubau  jnamenj  na  fíunci 
a  na  měfjci  i  na  pmcjřád),*?  oMopa  fe  promcnj, 
>a  na  jemi  bam  nárobů  pro  bauři  jioufu  mořfFcho 
a  mínobitf,  moci  nebeffé  bubau  fe  (nibati,  a  libé 
fdinauti  bubau  pro  ftrad)  a  ocefámánj  tcd)  ločcj, 
fteré3  přigbau  na  meffferen  fn)čt:«  mngemů  tafoí 
lopd)  mufj  fe  ulefriauti  i  ten  ne»)3mu3Í(egff).  .^bp3 
fe  fdintuge  f  bauři,  uřrptoá  fe  i  len?  bo  fPníjyc,  přeb 
poioobiiji  roftaucl  utjřá  i  plarnec:  fteraf3  mebte  bp 
tebp  ncpřvál  cIon?ěf,  jnífnauti  oné  íirŮ3n,  ugjti  ftraffnému 


faubu? .  —  2í  bíe,  přánj  tn?é,  53.  ©.,  lopplnj  Řiú 
jíué:  On  máé  n?  onen  ben  í;ru3P  potějTj  fíomem 
raboftmnn:  »'^of)(ebte  mefeíe,  a  po3bmi()něte  bůměrnč 
bían?  fn?pd},  neb  fe  přibíf3Íío  mpfaupenj  n?affe:«  pafli 
bobrp  ucimmffe  pocátef,  tubj3  o  bobrp  fonec  fe  poftaí 
ráte.  ^  tomu  n?ffaf,  O.  Ó.,  nemáío  přifpčge,  pafli 
n?eblc  úmpftu  a  í;(afu  fn?.  (íjrfme  gÍ3  npnf  ftrogiti  fe 
počncm  na  přfdiob  ,^ríllůií?,  a  milojlt  trognáfobnjbo 
tofioto  přjdiobu  přebe  mffjm  náležitě  pon?áD’me.  9ÍCí 
udinljmct  fe  tebp  ani  ob  limpfíu  fn?.  (5jrfn?c  ani  ob 
přcblo3cnéí)o  fn?.  en?angclium,  fbpg  pneb  na  pocátfu 
přebe  mffjm  obrátfme  5řeteí  na  trogitp  tento 
p  ř  I  d)  o  b  áí  r  i  f  t  a  ^  á  n  a,  ften)3 

1.  přiffel  na  fn?ět,  abp  náé  láffau  fiuau 
n?pfaupil; 

2.  přid^áji  f  nám,  abp  náá  miloft;  fn?au 
pofmčtil; 

3.  přigbe  na  faub,  abp  moc  a  fpramcblnofr 
fn?au  ufvÍ3al. 

3a  gifto  tn?rbiti  můžeme,  3c  brubč  tafořfa  ani 
bpti  nemůže,  abp  5abpnul  cíomčf,  gc5to  ncfpauiTtj 
3  paměti  ten  trogj  přjdiob  e^rifra  ^\ína,  ftern3 

1 .  p  ř  i  ff  e  l  na  f  m  c  t ,  abp  n  á  é  n?  p  f  a  u  p  i  l 
fmau  íáffau.  3^  ©pofiteí,  .fírífruž  0pn  53oba 
5Ímé(?o,  gÍ3  přiiJel  na  tento  fn?ět,  3Cf  gcjl 
fterébo3  Dibil  ^úí)  arciotcum,  fter»)5  bnl  oČefán?ánjm 
nárobu,  řterému5  připoioěběl  frál  mřřné  flámu  trůn 
©amibům,  abp  panomal  n?  bomě  3'^f'-’*boioě  na  mřfn, 
30  ge  ten ,  ffrje  fteréboj  bofřati  fe  má  pojcímánj 
pofoge  a  blahoflamenftmj  mffem  nvírobům :  o  tom, 
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S).  ©v  pocř)»;6u^ji  íoíířo  rfefftafínjl  f^nowé  SfraeííJtj, 
mp  o  prairřě  této  bcjpcčně  ugíjytění  gfme.  >>Ufáí 
jaíat  fc  jagifté^  íoeWé  fío»o  fw.  ^awía  »miíofí 
Q3oí;a,  ©pafttcíe  na|Teí;o«  (ílít.  II.);  a  gaf  fcj  fw. 
3an:  >>®íon?o  těícm  učiněno  gcjí,  i  přc6ón>a(o  mejí 
námi,  a  miběli  gfme  flámu  ®e^o,  fíámu  gafojto  ge# 
í'norojené(;o  o^  Otce,  pIné(;o  milofti  a  pramt)p.« 
(1  3!an  1.  14*.)  Sojfoli  6píí  pře^pomě^ěíi  proroci, 
na  míaá  mppíněno  gejl  při  ^ánu  Scjjffú  ©amit)  bpí 
@eí;o  praotcem,  panna  nepojTfmrněná  @eí)o  matfau, 
S3etlcf)cm  @e^o  rořifftěm,  přjd()oi)  ©eljo  ofíamiíi  an? 
geíé,  mautroll  @e^o  melebili  gfau  lit)é,  fl-omem  ®e^o 
ojtraměli  nemocnj,  mocj  @ef)o  mjfřjiffenf  gfau  mrtmf. 
On  bpí  to  fmětlo  meíifé  libu ,  fterpj  cí)objmaí  me 
tmád);  On  to  flunce  fpramcMnojli,  On  b»;l  proro? 
řem,  přeb  nfmj  fe  foříí  íílíogjjé  i  ©íiái^;  On  bpt 
fnj3e  pofoge,  tidp)  a  pofornp,  na  oflátfu  beraucf  fe 
fu  bceři  ©ionffé;  On  bpl  řněj  mebíé  fábu  SJřeídjú 
febed^oma,  obětuge  d)lebem  a  mfnem  tělo  i  frem  fmau 
na  obět  fmjřenf  ja  í)řjd)p  najfe.  On  jrajen  bpm 
ob  to^o,  ften)3  gjbaí  á  flřjm  ddéb,  učiněn  bpm  mu; 
gem  boiefřf,  umřeí  megi  jíočinci,  abp  g  ran  ®e()o 
léfařflmf  nám  bp(o  učiněno;  On  fFonaí  na  fřjgi,  abp, 
gfa  beránfem  fn|magjcjm  břjdjp  fměta,  gíořečenj  fnaí 
g  náé,  i  ftaí  fe  otcem  bubaucjí^o  měfu,  abp  náé  oči; 
fíim  fobě  ga  íib  mgácnp  a  náflebomnp  bobrpd;  ffut; 
fům,  učinil  g  fpnů  l;němu  fpnp  miío)4i  a  fpoíuběbice 
fmé  fíámp.  On  bofonam  bjío  fmé,  gaté  mebí  měgně 
fu  fmobobě  fmpd)  mpmoícn»;cí),  a  fám  meblc  pfebpo; 
měběnf  prorocfpd)  mjlana  g  mrtmpd),  ufnbií  fe  na 
pramici  .^ofpobinomě,  bofubg  nebubau  nepřátcíc  pob; 
nogjm  no^au  ®eí)o!  —  2íno,  ©.  ©.,  ©pn  0og|  fe 
mtěíií,  přijjel  na  tento  fmět,  abp  bofonal  bjío  mp; 
faupenj  naffeI;o!  ,fbo  tu  nemibji  bobrotu  a  íáffu, 
ftercgto  arci  nenj  poben  ni  fmět  ni  Č(oměčen)4mo  ? 
21  bíe,  fámen  i  geíego  rogpáljj  fe  při  boft  malém 
o^ni:  a  tp  bpé  tau  láffau  ,^rijIomau  nebal  fe  rog; 
njtiti  f  milománj  ®efo?  On  tobě  f  můli  opuflil  nebe: 
a  tp  pro  Dfíěfo  ned)těl  bp  fe  obřjci  trupele  a  fljnp? 
On  přiffel  f  tobě  bo  bfbp :  a  tp  bp  ě  íRpn  nedKěí 
gjti  f  rabofti  a  flámě?  On  tebe  mptrfl  g  magbp 
a  ge  bran  fmrti:  a  tp  bp  d}těl  otrofem  bpti  fataná; 
ffompm?  On  tebe  učinil  účaflnpm  neffonalpd)  obětf 
fmpd)  a  gáfluf:  a  tp  bp  fměl  raběgi  m  mráfotád? 
blubů  fe  potá-cet?  On  ti  pobal  fotmici  naběge:  a  tp 
bp  d;těl  umrfnauti  fe  bo  propafti  gaufánj?  On  tebe 
milomal:  a  tp  bp  í;o  fměl  nenámiběť?  On  ti  na; 
mrátil  gimot,  fmobobu,  nebe:  a  tp  bp  fo  fměl  djtfti 
na  fřjj  přibiget  a  glučj  napáget?—  2Íd),  paf  bpl  bp 
palič,  geng  ftředju  nab  flamau  robičům  gapálil;  mra; 
geblnjř,  geffto  ubil  robičfu  fmau,  glofpn  bpl  bp  proti  tobě 
gafo  angel:  gebiné  megi  pefelnjjfp  nalegl  bpé  romnpd^ 
fobě  ofam!  —  Ó  pomni  na  to,  23.  ©.,  ^e  přiffel 
Segjl,  abp  ufágal  ti  láffu  fmau;  mgpomfnep,  f  čemu 
tě  pompífila  tato  láffa  ®e|)o:  a  pař  mufjé  fe  gagijíé 


fám  gajlpbět,  fanbíti  fe  muf|ž  pro  fmau  nemffjmař 
.mofl,  plafati  mufjo  fám  nab  feban,  ge’é  nemběčn;; 
fcm,  ge’á  nemilomal  tofo,  ftcrpg  prmé  milomal  tebe. 
21  pafli  tebe  rogmagománj  prmnjfo  tofoto  přjdjobu 
^rijfoma  pronifnc  citem  mobútné  litofti  a  pobpálj 
frbce  tmé  f  miíománj  ^áně:  ó  paf  rabug  fe  a  ple; 
fep  —  brufpm  přfd}obem  ^riftompm  boftane  fe 
tobě  poflabů  přempifugjcjd)  mifelifp  fmpfl.  SBěgig  go; 
gifté  fagbp  g  náá,  23.  9)i.,  i  bobře  umag  na  frbci 
fmém, 

2.  ^án  3egjé  ujfamičně  příd)ágj  f  nám, 
abp  miloftj  pofmětil  náé.  Síebot  nenj;lÍ3  to  fára 
meče:  2íp,  ftogjm  u  bmeřj  a  tlufu; 
gefllige^  fbo  uf/pffj  flag  mug,  a  otemře  mi  bméřc, 
megbut  f  němu,  a  bubut  é  njm  mečeřeti,  a  on  6e 
mnau.  (3gem.  fm.  ^ana  III.  20.)  Omffem  On  fám 
to  geff:  nač  tebp  ginpd)  fměbfů  fe  bomolámat? 
2lno,  ©.  ©.,  ^án  Segjei  obdíjágj  fagbpm  bnem  mffe; 
lifp  přjbptef,  m  němj  buffe  nefmrtelná  přebpmá.  On, 
frál  měčné  flámp  gafo  gebráf  bljgj  fe  fu  prafům, 
a  tluče  na  bméře  frbcj  naffid),  fneb  flomem,  fterég 
nám  gměftuge,  fneb  bolefíj,  fteraug  fe  náé  botpfá, 
fneb  litěd^au,  ftcraug  nám  pobámá,  fneb  raboftj, 
fteraug  náé  oblaguge.  íípá  meffel  bo  d^rámu:  a  On 
meblé  tebe  ftogj.  ítp  patřjl  f  oltáři,  a  On  ti  milo; 
ftimě  fpne.  ítp  fí  netraufáS'  f  ftolu  Ólefo  :  a  On  fám 
tebe  mpgnmá,  abp  gen  přijfcl,  a  gebl  d)leb  gimota. 
Zi}  přeb  9íjm  ubjl;áé  bo  blučné  fpolečnofti:  a  On 
ga  tebau  djmátá.  .^p  gbeá  po  práci:  a  On  ti  po 
bofu  fráčf.  S!p  těgce  mgbpd)áé,  ffljčen  gfa  ncmocji 
na  logi:  a  On  fi  tu  febá  u  2!ebe.  2lno,  ©.  ©., 
fam  fe  foli  mřínem,  mffube  náá  nagbe  ^án,  mffube 
přid)ág}  ga  námi,  abp  pofmětil  náé.  28  djrámu, 
me  fpoměblnici,  na  fagatelně  ^láfá  ti  fněg  floma  gi; 
mota:  liftp  mffaf  gel)o  mlumj  f  tobě  ^án.  pra^u 
tmému  bljgj  fe  nugař:  pob  bjbnpm  raudjem  ge^o 
mffaf  profj  tě  ^án  o  noclel),  o  pomoc,  o  almugnu. 
©mátoft  oltářnj  flabe  ti  fněg  na  gagpf:  pob  gpufo; 
bau  d)teba  mffaf  md)ágj  fml  měčné  fíámp,  tmůg  23ů^ 
a  ^án  příd)ágj|  pob  fřředju  frbce  tmébo.  ®afo  matfa 
bbji  u  loge  nemocnél)o  fméí)o  miláčfa:  taf  bbj  nab 
tebau  íá^a  .^ríftoma.  t^rijlué  příd)ágf  f  S^obě,  abp 
pofmětil  tebe.  21  tato  péče  o  pofměcenj  naffe  —  tato 
•ftarofflimá  láffa,  fterág  fmětíem  mjrp  ofměcuge  rogum, 
flomem  fmpm  probuguge  frbce,  milolíf  fmau  fřjfj 
a  obmpmá,  čiftj,  obgimuge,  blagjl  bujfí,  a  bud)em 
paf  fmpm  pofměcuge  náé:  tato  péče  a  láffa,  ta;lí5 
bp  náé  nepol)nuía,  bpcbom  rpcfle  otemřeli  bméře 
frbcj,  abp  mo^l  megjti  f  nám  frál  fíámp  ©pafitel, 
náé?  —  2íp,  2lbraf)am  mpffel  mftřjc  přjd)ogjm,  a  ga 
fjtaffnéí;o  fe  poflábal,  ge  meffíi  cigincomé  bo  ftanu  ge^o; 
mboma  me  ©areptě  fbělila  fe  mile  i  o  to  pofíebnj 
faufto  é  ©íiáffem;  fotma  ^e  poměběí  mu 

3egjé:  SC  bomě  tmém  mufjra  gůjlati,  —  i^neb  ro; 
bojíj  celp  gafo  beg  febe  fořj  a  pobbámá  fe  9Jřu  me 
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irffcm.  —  33ů^  fám  teti)  ucfiomew,  at  náá  5íSra^am, 
0areptanfa,  a  tífjcomé  gínýd)  nqaf^anbj! 

3cjj6,  ^án  o  33ů()  náě,  přicí)á5i  f  tobě,  93.  ©.,  a  »rp 
bpjíe  fniělť  přet)  fíomem  @eí)o  jamřjtí  bméře  u)Tj 
frepd)?  .^bpbp  fnj3e  nebodí  řofonce  frál  jamjtal 
f  mám:  bonoftíí  bpfte  fe  íjm  preb  faufcbp,  a  mp; 
pramomalí  bpfte  to  t  potomfům.  (Sjm  to  tebp  na# 
jmem,  pafíi  mi;  frálc  nebeé  i  jemě  jabánětí  fmjtc  ob 
prabů  frbej  fmpd)?  ^^řeb  těmi,  ftcřjj  přídjájegj,  abp 
brali,  otmjráte  bo  fořan :  a  přeb  ^ánem,  fterpj  fe 
bére,  abp  bvxmal,  fměli  bpide  jampfat?  —  Ó  toí)0 
náá  ud)raň  93ub  fám!  —  Dbidraňmcj  raběgi  mlTe# 
lifp  blub,  fterpá  fe  prambě  ©e(;o  přjfj,  mpmrjme 
bajbau  neřeft,  fterá3  fe  protimj  fmatofti  ©ebo,  ja^eňme 
nepramofti,  fteré^  ^ána  nebeé  ob  prabů  frbej  obbá# 
něg>.  —  Učiňme  přjmé  jíejfp,  jotmjrepme  bránp, 
ořrftme  bujfe,  molepme,  profme,  aí  megbe  fráí  flámp 
a  přjbptef  učinj,  fjblo  fí  obijbj  m  frbejd)  naffid).  — 
9?aftanet  sagifté  bi^bina,  fbe3  bpd}om  fíc  molati  mufiíi 
ř  bórám:  ^abněte  na  náé,  a  ř  paborfům:  ^řifrpte 
náé;  nebo  mějte^,  93.  9)?.,  a  f  frbcí  mejmi  fí  to 
fvť5bp:  ten  fffrp3  příffeí  na  fmět,  abp  náé 

láfřau  fmau  mpfaupíí,.  ten  ^e^jé,  fterp3  přídjváy 
fnám,  abp  náé  pofmětíi  mííortj  fmau,  —  tp3 

3.  p  ř  i  g  b  e  ’  n  a  f  a  u  b,  abp  u  f  á  5  a  l  moc 
a  fprameblnoft  fmatofti  fmé.  3řrfrí'iě  jagíRc 
boUábá  m  přeblo^eném  fm.  emangelíum  měčná  praroba  : 
>9í  tebbá3  ujřj  ©pna  cloměfa,  an  fe  bére  m  obíaee 
é  mocj  melířau  a  é  meíebnoftj.^  9lno,  ©.  ©.,  ^án 
nás  přígbe:  Dn  přígbe,  abp  faubíl  jemi;  »Oní  při# 
gbe  n?  fíámě  Otce  ©roébo,  é  angelp  fmpmí,  a  teb^ 
bá3t  obplatj  fa3bému  poblé  fTutfů  gebo:  těm  jagí^é, 
fteřj,  írmagjce  m  bobrém  ffutfu,  fídmp  a  ctí  a  ne# 
fmrteblnoin  3Ímotcm  měčnpm;  těm  paf,  fteřj3 

gfau  fmarlímj  a  brambě  nepomolugj,  ale  měřj  nepra# 
mojlí,  prd)límoftj  a  bněmem.«  (!řfjm.  II.  21.  1.,  ^'or. 
IV.  5.)  Oji  přígbe  a  faubití  bube  nárobp  m  fpra^ 
meblnoůí !  —  51  gafpm  prámem  bpdjom  paf  fe  mos 
Mí  bomolámatí  u  ©aubce  fprameblímébo  flítománj, 
pafíí  gfme  fe  ani  lájTau  ©eíjo  neube3pecílí ,  ani 
mííoftí  ©ebo  m  frbcí  fmém  mjfta  nepřáli  ?  9íd), 
fbo  prmnj  přjd)ob  ^áně  potupil,  fbo  brubpm 
pobrbnul:  třetjbo  má  fe  co  běfít.  9301;  sagífté  ne# 
bpmá  be3  pofutp  pofmjmán;  protímnjfům  ©ebo  při# 
pramen  geft  obeň  muf  neubafiteblnp,  na  ně  řefá 
br»3aucj  čerm,  fter»3  nífbp  neumjrá;  pefelnp  3alář 
bube  trapnau  gegjd)  pclefj'j,  jamr^enci  gcgíd)  tomarplfí, 
mufa  měřná  gegíd)  průmobnícj.  3  Ueraf  bp  nefd)nulí 
tu  libé  pro  jlrad)  a  očefámánj  těd)  brojnpd)  měcj, 
ftcré3  na  ně  přígbau?  ^bo  3  náé,  O.  X).,  nelefá  fe 
přjfnébo  mprořu,  fterpm3  brp^íl  %'án  obfaubít  fa3# 
béíjo  nejTledjetnjFa  na  mufp  měřné? !  —  O,  fp3  bpd)om 
.  fe  gíd)  gen  ^brOjílí  náležitě,  abp  i^foft  a  bá^eň  fpa# 
fítelná  jmocnílp  fe  náé,  pobněcugjce  fu  pofánj!  S^řu^e! 
pomněme  na  tento  faub,  pofub  náé  neud;mátíl ;  pa# 


matugme  na  přjdjob  ^áně,  pofub  fe  f  němu  gefftě 
přiftrogítí  mojná.  .ftbo’é  pofub  lenil,  nebbage  o  fpa# 
fenj  fmé,  fbo’é  po  tu  bobu  jamjral  bméře  fludju 
a  frbce  fmébo  přeb  ^ánem,  fbo^folfé  pofamábe  ne# 
řefímí  5Ímota  fmébo  b^^^iobíl  febe  a  potupomal  gméno 
^'ríftomiy:  neproblémep,  93.  9Jř.,  3  ofomů  bř)ů)ů  je 
mpra3,  nomp  rof  é  Gjrfmj  počjnage,  nompm  3Ímotem 
3a|měí  fe  přeb  ^ánem.  9Í3  poi'ub  ftámal  ^án  u  bméřj 
frbce  tmébo,  i  tlaufl-na  ně.barmo:  teb  bojtam  fe  tp 
fám  ř  9íěmu,  aníj  uRámep  moblítbau  frbce  ffraujfenébo, 
ffutřp  upřjmné  fagícnofrí,  borlimoflj  oprambomé  láfFp 
tlaucí  na  bméře  ©ebo  flítománj.  2Qě5teJ  5«giRé,  X). 
X).,  *30  gÍ3  bobína  gejt,  abpd)om  pomfralí  3efna;  noc 
přebeffía,  ben  paf  fe  přiblj3ÍÍ.  Obmr3me3  tebp  jTutfp 
temnoRj,  a  oblečme  fe  m  oběnj  fmětla;«  3boftníe  fe 
blubů  a  nepramoRj,  obegme  fe  prambě  a  ctnoftí. 
©afo^o  me  bne  poctímě  djobme,  bobabogně  Jimi 
bubme,  ne  m  bobománjd)  a  opílfímjd),  ne  m  fmíl# 
Rmjd)  a  neflpbatofřed),  ne  m  fmáru  a  3ámí|dí,  ale 
m  pofoře,  upřjmnoRí,  ftřjbmoítí,  číRotě,  tídíoftl,  pofogí, 
fprameblnoftí  a  láfce.  Oblefauce  fe  m  ^ána  SojJlK 
,^'ríRa,  poblé  mjrp  a  přjflabu  ©ebo  3Ímot  fmug 
mebauce,  a  míloftj  ©ebo  bújTí  pofměcugjce,  fírogme, 
d)pRepme  fe  f  přjd)obu  ©ebo.  ^af  bubauce  měrnpmí 
uřebinjřp  ')3áně,  nebubeme  fe  běfití  j’aubu.©ebo. 
3  mp  bubeme  paf  moci  poblébnauií  f  9íěmu  mefeíe 
a  bůměrně  po3bmíbnautí  bínír*  fmpd),  fbp3  fe3náme,  30 
bíj3fo  geft  mpfaupenj  naffe.  ^řeb  námi  otemrau  fe 
bránp  nebeffé,  a  me3Í  mpmolenpmí  bube  íoé  náá.  2ímcn. 

•  Missie  katolické. 

o  inisiiltionnřstwi  wúbec. 

Missionářstwi  náleží  k  oneiu  xvznešeným  úka¬ 
zům,  kterých  starý  wěk  neznal,  a  kteří  jsau  [)auzc 
plodem  ducha  křesťanského.  Pohanstvvo  ani  netu¬ 
šilo  swatého  zápalu,  jenž  apoštola  ewan^elického 
roznécuje.  Staří  mudrcowé  neopaustéli  nikdy  síní 
akademických  čili  školských,  stýskaloť  se  jim,  odříci 
se  rozkoší  Athénských,  ahy  hohomyslným  jsauce 
uneseni  podnětem,  byli  wycházeli  wzděláwat  di- 
Avocha,  pouěowati  newědce,  těšiti  nemocného,  odí- 
wali  nahého,  nawŠtěAvowati,  wykupowati,  anohrž 
nositi  třebas  i  o*ko\vy  wězně  a  rozsíwati  mír  1  swor- 
nost  mezi  nepýálelskými  národy;  toť  jest  owoce, 
které  přináší  jediné  nebeský  strom  Avíry  a  (!íi‘k\Ae, 
Synem  Božím  Štípený  a  Duchem  swalým  oclnví- 
AAaný.  Ani  moře,  ani  hauře,  ani  ledy  seweru,  ani 
horko  pásma  tropického  Avěrných  satui  té  Avíry 
neodstrašují :  aj)ošlolowé  RristoAAi  odíwají  se  s  (Iro- 
ňanem  tulení  kůží,  s  Kskimákem  žiwí  se  Avelryhím 
tukem,  s  Tatarem  a  Irokezem  kočují  po  nesmir- 
nýeh  stepách,  s  Arabem  na  Avelhlaudech  projíždějí 
paléÍAvé  písčiny;  Číňané,  Japanci  a  IndoAAČ  sedáwaji 
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II  jejich  noliaii,  učíce  se  znali  prawého  Bolia.  Ne¬ 
najdeš  pak  auskalí  ani  oslrowa,  jenž  hy  před  pá- 
trawan  jejich  horliwoslí  hyl  se  ukryl,  a  jakož  cleme, 
že  za  dávvných  ěasuvv  ctižádosli  Alexandrou é  zchá- 
zcla  ki  álowstvví,  podohně-inissionářňvv  lioraucí  lásce 

příliš  auzká  jesl  kaule  lélo  země! - * 

Když  ohywalelslwo  evvTopské  již  wesmes  ku 
Kristu  J^ánu  se  přiznáwalo,  obrátili  blahovvestowé 
zraky  svvé  k  oněm  krajům,  kde  člowék  padlý  až 
jiosud  \v  temnostech  modlářstwí  tonul.  Widaucí 
jej  totiž,  au  se  potácí  u  wíru  tak  ohawných  a  zá- 
hubných  hludůvv,  upřímnau  lítostí  rozbolelo  srdce 
a  swatau  láskau  se  roztauzilo,  prolévvati  krevv  swau 
pro  spasení  duší  oněch  dalekých  cizincůw.-  I  jali 
se  klestili  dráhy  hlubokými  lesy,  brodili  se  bah¬ 
nitými  močály,  slézali  nedostupné  hory,  jichž  se 
nedotkla  posud  noha  lidská,  plawiti  se  přes  ne¬ 
bezpečné  bystřiny  a  bauřliwá  moře.  Což  ale  jsau 
překážky  přírodau  w'  cestu  kladené  proti  oněm, 
kterými  wéčný  člowéčenstwa  nepřítel  jejich  kroky 
zaráželi  usiluje!?  Tu  se  potkáwají  s  národy,  u  nichž 
těžko  rozhodnauti,  zdali  přewládá  ukrutenstvví  čili 
povvérčivvost,  tam  u  jiných  zpírají  se  předsudkowé 
jakés  takés  ciwilisace,  opět  jinde  přirozená  tupost 
nedáwá  wniknauti  piawdě. 

Kdož  wíry  otcůw  již  se  spustil,  aspoň  vv  tom 
stejného  s  námi  bude  smýšlení,  že  muž,  který  o  sa- 
mospasitelnosti  náboženstvví  křesťanského  pewně  jsa 
přesvvédčen,  milau  opauští  wlast,  wšeho  pohodlí, 
dustojenstwí  se  odříká,  ano  žiwot  nasazuje  proto, 
aby  tuto  spásu  slepému  donesl  modláři  —  že  tento 
muž,  prawím,  činem  swým  sobeckému,  wyhýra- 
lému  swétu  dokazuje,  že  jen  w  luně  Církwe  Kri- 
stowy  ještě  prawé,  čisté  ohétiwosti  stáná.  Kdo 
saudným  okem  w  náš  sociální  čili  společenský  žl- 
wot  nablédá,  upírali  nebude,  že  swět  tím  hlauběji 
u  wír  zmatku  klesá,  čím  patrněji  obětiwost  ze  spo¬ 
lečenských  poměruw  mizí;  pročež  opět  vy  obětiwé 
lásce  u  dřewa  kříže,  na  němž  nejvvyšší  Obět  do¬ 
konána  ,  pokorně  kleče,  náprawu  a  spásu  swau 
hledali  musí. 

Dejme  tomu,  že  by  muž  u  přítomnosti  celého 
národu,  před  očima  rodičuvv  a  přátel  pro  blaho 
wlasti  swého  žiwota  se  odvvážil,  zdí\-li  tímto  hrdin¬ 
ským  činem  newyměnij  několik  dob  swébo  živvo- 
bytí  za  tisíciletau  sláwu  ?  Zdali  swau  rodinu  ne- 
ozářil  bleskem  swého  jména?  Zdali  tudy  i  dítkám 
swým  nezískal  bohatstwí  a  hodnosti?  Missionář 
naproti  tomu,  jehožlo  žiwot  černí  lesowé  w  hustý 
halí  stín ,  padáwá  často  za  kořist  ohawné  smrti 
bez  diwákůw ,  bez  pocbwaly ,  beze  wšeho  zisku 
pro  swé  domácí,  beze  -sláwy,  ba  opowržen,  za  po¬ 
šetilce,  fanatika  wyblašowán,  od  swýcb  wlastnícb 
rodákuw  tupen;  a  on  to  wšecko  milérád  snáší,  jen 
když  se  mu  podařilo,  získali  neznámého  diwocha 


pro  žiwot  wěčný  —  —  jakým  pak  jménem  máme 
nazvvali  tuto  ohět  a  lakowau  to  smrt?  —  - 

Když  počali  missionáři  wydáwati  svvé  dopisy 
ze  vvSech.uhluw  a  koncůvv  swěta  o  pokrokách  apo¬ 
štolských  Jiráci,  hledali  je  a  odwoláwali  se  na  ně 
wšichni  sjíisowalelé,  uwodíce  události  w  nich  ob¬ 
sažené  jako  auktoiálu  čili  doklad,  žádné  jiochybě 
nejiodlébající.  Brzo  wšak,  čemu  dříwe  se  diwil,  we 
zlau  powěst  uwáděli  jal  se  wrtkawý  mraw  swěta. 
Zdali  nejiocbázeli  oni  dopisovvé  ode  kněží  kato¬ 
lických?  Na  tom  dosti  bylo  tehdejším  nájemníkům 
tak  jiřezděné  oswěly,  kteří  sobě  obrali  za  idohu, 
zosklivviti  swětu  wšeliké  náboženstwí.  I  jnudáwali, 
nenawistí  jsauce  zaslejieni  a  zdrawébo  rozumu  zba- 
wein,  wětší  wíru  každému  i  sebe  nepal l•nějšímu 
ceslowaleli  w  ohledu  na  to,  co  o  cizých  kiajích 
wykladal,  jen  když  odporovval  zpráwám  katolických 
missionářúvv.  Nezarděli  se  studem,  dáwali,  ncb<) 
aspoň  se  tak  stawěli,  že  dáwají  přednost  ceslojiisu 
barona  Hontanskébo,  jiatrnébo  newědy  a  lháře, 
přede  zpran-ami  učených  a  saudných  mužůw,  jako 
byli  zajisté  missionáři  Duteiáre  a  Charlevoix.  i\Iu- 
žowé,  kteří  w  čele  prwních  auřadůw  čínských  stáli, 
třidcet  neb  i  čtyřidcet  let  u  dwora  císařského  byli 
stráwili,  obratně  mluwili  a  psali  jazykem  tuzemským, 
s  dítky  a  s  cbudinau  obcowali,  w  auzkém  s  wel- 
moži  ])řátelstwí  žili,  tudíž  j^ak  wšeliký  mraw  spo¬ 
lečenský  bedliwě  pozorowati,  náboženstwí  důkladně 
wyšetřiti  nejpobodlnější  j)řiležitost  míwali,  zákonúw 
tohoto  nesmírného  státu  tím  samým  dobře  j)owě- 
domi  býti  musili;  tito  učenci,  jichž  čelnými,  zhola 
nowý  swět  Evvropanťun  otwírajícími  spisy  „Denník 
Pařížské  akademie  wěd“  se  rád  obohacowáwal  — 
najednali  wydáwáni  byli  za  podwodníky  od  člo- 
wěka,  který  z  bytu,  cizincům  w  Rantoně  wykáza- 
nébo,  ani  wyjíti  nesměl,  z  čínské  řeči  hrubě  ani  slowa 
nerozuměl,  a  jehožto  celá  zásluha  záležela  w  tom,  že 
zprawám  missionářůw  nestydatě  a  drze  odporowal. 
Za  dnúw  našich  oyvšem  každý  to  wí,  a  zjiráwy  mu¬ 
žůw  ajiošlolských  sprawedliwého  docházejí  uznání. 
Zdali  jiak  wyslanstwa,  s  welikým  nákladem  k  oněm 
dalekým  národům  wyprawená ,  nowé ,  missioná- 
řum  neznámé  wěci  donesla,  a  jich  zjiráwy  bludné 
a  lžiwé  býti  okázala?  Awšak  musí  missionář  také 
býti  wěru  wýborný  cestowatel !  Cbce-li  jirospěti 
záležitosti  náboženské,  musí  mluwiti  řečí  národů, 
jimž  blásati  zamýšlí  Krista  Pána,  řídili  se  dle  jejich 
obyčejůw,  musí  obcowati  se  wšemi  třídami-  jejich 
společenského  žiwota,  wnikati  do  palácůw  a  cha¬ 
trčí,  a  tudy  jemu  také  možno,  nasbírali  hromadu 
zajímawých  zjiráw,  byť  třeba  žádným  nebyl  geniem. 
Naopak  ale  člowěk ,  jenž  we  společnosti  swého 
tlumočníka  jen  jako  střela  cestuje,  ani  kdy  ani 
chuti  nemá,  pro  jioznání  lajemstwí  sjíolečenských 
na  tisícera  nebezpečenstwí  se  wydáwati;  takowý 
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'člowék,  dím,  jenž  na  způsob  naších  tonristťiw,  sem 
tam  z  vvozu  \v'ykiiknjích,  jen  \v  hospotlácli  se  za- 
slawiijícich,  a  později  dle  okamžilýcli  dojinůw  hwr 
bláto  na  národ  kydajícícb  neb  cbwálau  jej  obsy- 
pujicícb,  cizé  kraje  nawštěwnje  —  byť  i  wším  hojně 
nadán  byl,  čeho  potřebí  k  čistému  ziaku  a  jasné, 
pozorliwé  mysli,  i)ředc.e  nenabude,  leda  kwa[)nýcb, 
mělkých  známostí  o  lidu  a  zemi,  která  mu  vv  oku 
sotwa  se  kiiiitla,  i  opět  mizí;  on  wšak  nicnfťujě 
potom  „ducbaj)lná“  pozorowání  swá  bojnau  sbirkau 
pikantních  anekdot  olTobaliw,  podáwá  swělu  — 
břicnalau  knihu.  Missionář  ale  wedlé  dlaubé  zku¬ 
šenosti  poraučí  se  naší  důwěře  i  diikladnau,  wě- 
deckau  wzdělaností.  Spráwcowé  cizýcb  missií  po¬ 
žadují  od  oněch,  kteří  dráhu  apoštolskau  naslau- 
piti  hodlají,  rozmanité  wlaslnosti.  Missionáři,  pro 
lewantské  země  určení,  musí  mluwili  řecký,  kop- 
tickv,  arabsky,  turecky,  musí  míli  známosti  lékař¬ 
ské  ;  do  Indie  a  Cíny  posílají  se  astjonomowé, 
matbematikowé,  zeměpisci,  mecbanikowé;  Amerika 
dostáwá  přírodozpylce.  A  kolikerých  newinnýcli 
přetwářek  a  neškodných  auskokúw  použíuají,  k  ja¬ 
kým  změnám  žiwota  a  mrawůw  beran  autočiště 
missionáři,  jen  když  wílá  naděje,  že  piawdě  kře¬ 
sťanské  nowj^cb  získají  vvyznawačňw !  AV  Maduře 
oblékají  se  w  raucbo  kajícího  Indiána,  přísné,  ča¬ 
sto  směšné  i  nechutné  zwyky  a  trýzně  jeho  pod¬ 
nikajíce;  w  Číně  nosí  oděw  mandarinúvv  a  učených; 
mezi  Irokezy  šatí  se  jako  diwocbowé  a  bledí  \vy- 
nikati  nade  wšecbny  obratností  loweckau. 

AVšicbni,  obzláště  íVancauzští  missionáři:  Fon- 
tenay,  Taobaid,  Gerbillon,  Le  Comle,  Bouvet  a  Vis- 
delou,  které  Ludwík  XIV.  do  Indie  wyslal,  welmi 
dobře  nahlíželi,  jak  mnoho  by  prospěli  mohli  wě- 
dám,  umění  a  obchodu.  Wšicbni  zde  jmenowaní 
byli  audovvé  Pařížské  akademie.  P.  Brédevent,  pří- 
rodozpytec  a  mathemalik  ,  zahynul  na  cestě  do 
Ellriopie;  jeho  práce  poskytly  bojnau  kořist  ná¬ 
stupcům.  P.  Sicard  prowázen  jsa  kreslitely,  popsal 
stalý  a  nowý  K^ypt.  Kdo  by  byl  mohl  podali 
důkladnější  známost  o  Persii  a  o  povvěstném  Kuli- 
(ihanu,  nežli  p.  Bažin,  jenž  u  onoho  podmanitele 
zastáwal  auíad  prwníbo  lékaře,  zprowázeje  ho  na 
wšech  wojenských  wýprawách?  P.  Coeur-Doux  za¬ 
slal  do  Ewropy  nejlepší  zpráwy  o  plátnu  a  bar- 
wení  indickém.  Ciínu  oiewřeli  nám  též  missioná- 
řowé,  půvvodní  texty  a  překlady  z  čínské  historie 
máme  z  jejich  rukau,  nad  to  i  rostlináře,  zeměpisy 
a  matbemaliky  čínské.  Konečně  sepsal  p.  Kicci  celé 
mrawní  knihy  w  řeči  čínské,  a  podnes  ještě  platí 
vv  blavvním  městě  Pekiní^u  za  vvýlečnébo  spiso- 
walele.  „Missionáři,“  dí  A  oltaire,  „vvšady  pi  orazili, 
vv  Americe  tím,  že  vvvučovvali  diwocbv  řemeslům 
a  orbě,  vv  Ciíně  tím,  že  schopnému  národu  nej- 
vvznešenější  předměty  vvěd  a  umění  přednášeli." 


.lak  znamenitý  užitek  swým  vvlastem  přinášeli 
missionáři,  uzavvii-áme  z  nevvšední  horlivvosti,  s  jakauž 
se  mocnářovvé  jich  ujímali.  Eudvvík  XI\.,  jemužto 
dle  našeho  domnění  rozšířovvání  vvíry  méně  nežli 
rozšířowání  svvětské  moci  na  srdci  leželo,  vvšemožně 
pod[)orovval  katolické  blabovvěsly,  ochraně  svvých 
konsulůvv  je  poraučel,  průvvodními  listy  opatřovval, 
koráby  svvými,  kamkoli  žádali,  dovvážeti  i'ozkazo- 
vval,  dobře  nahlížeje,  že  nái-odovvé,  kteří  sobě  mis- 
sionáře  oblíbí,  snadno  též  i  kiůlovvi,  jehož  jiřízní 
cestu  k  nebi  poznali,  celým  srdcem  se  nakloní. 
Povvážíme-li  mimo  to,  že  Francauz  pro  svvau  vvlíd- 
nost,  spolcčenskau  zvvedenosl,  pro  zláštní  schop¬ 
nost,  vvpravviti  se  do  poměrůvv  vvšelikébo  žiwota 
z[)ůsobu,  rozený  jest  propag^andista :  nebudeme  se 
diwili,  člauce,  že  mezi  wšemi  ostatními  obzláště 
írancauzšli  missionářovvé  lásku  amerických  divvo- 
ebůvv  sobě  vv  lakóvvé  získali  míře,  že  až  podnes 
může  Francauz  beze  strachu  cestovvali  jualesy  ka-' 
nadskými,  jist  jsa,  že  u  wšech  hord,  byť  práwě 
mezi  sebau  i  vvojnu  vvedli,  jak  mile  w  něm  kra¬ 
jana  „černého  šatu"  (lak  nazývvají  američtí  diwo- 
cliovvé  missionáře)  poznají,  co  vvítaný  host  přijal 
bude.  Alissionáři  to  byli,  kteří  průmysl  Kanadských 
a  Luisianských  osadníkůvv  obohatili  náležením  no- 
vvého  zboží,  obzláště  vv  ohledu  na  barevvné  látky 
a  líky.  Udomácňujíce  vv  evvropské  půdě  cizokrajní 
ptactvvo,  rosllinslwo  a  bedbáwníky  (biauky),  rozhoj¬ 
nili  naše  rukodělnictvv  í,  rozmnožili  rozkoše  našich 
kwasůvv  a  zvvýšili  příjemnost  našich  pi-ocházek  líbo- 
dechým  stínem.  Prwní  historie  zámořslyvch  osad 
máme  z  péra  missionářůw.  Jak  čistým  a  naiwním 
slohem  psal  p.  Dutertre  historii  ostrovvuvv  Antil- 
skýcb!  Jakau  lozmaniloslí  a  předměluw  nowostí 
paulá  naši  pozornost  ]).  Cbarlevoix  vve  swém  dě¬ 
jepisu  Xowé  Fiancie!  Spisovvé  těchto  mužůw  oplý- 
vvají  učeností  a  pobožností.  AVědecké  bádání  střídá 
se  tu  s  obrazy  mratvůvv  a  žiwota ,  po  návvi  hu 
k  zlepšení  osad  následují  mrawní  rozjímání,  zají- 
mawá  dobrodiaížstwí,  popisowání  přírodních,  dříwe 
nevvídaných  a  neslýchaných  úkazu w;  historie  aka- 
ciovvého  stromu  stýká  se  s  historií  vvelikého  moc¬ 
náře,  jenž  žiwot  svvůj  skončil  dykau;  vvyprawo- 
vvání  křtu  vdjohého  Paria  S[)lítá  se  s  pojednáním 
o  mathematice  Bramínůvv.  Sloh,  kterým  tyto  zpi-ávvy 
jsau  psány,  wyniká  nezřídka  vvznešenoslí,  často  ku 
podiwu  nutící  panenskau  čistotau  a  nelíčenau  pro- 
stotau.  Konečně  skoro  každého  roku  šířil  se  tru¬ 
dem  missionářůw  obor  zeměpi<ni  a  bwězdářstwí. 
Tak  potkal  z  nich  jeden  vv  Tatarsku  žemrburonskau, 
jižto  dříwe  byl  w  Kanadě  widěl;  ihned  uzavvřel  z  to¬ 
hoto  podiwnébo  se  potkáni,  že  pewnina  americká 
musí,  ne-li  sauwiseti,  tedy  as[)on  ne  příliš  širokau 
vvodau  sjíojena  hýli  sewerozápadně  s  pewninau 
asiatskau,  a  hle!  tímto  způsobem  dobáflal  se  úžiny 
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niorskó,  ktcrauž  o  mnoho  později  Berin^  a  Cook 
se  plawili  a  nesmr  telného  jména  získali. 

Když  missionáři  Kanadu  a  Luisiánu  hýli  oh- 
jewih,  usadili  se  za  nimi  potom  na  pomoíí  lodě 
státní  a  kupecké,  a  mezi  tím,  co  hlahovvěstowé 
Kiástowi  divvoké  hoi’dy  spojowali  nebeským  pan¬ 
tem  wíi'y,  naděje  a  lásky,  hleděli  jejich  ki'ajané  ob¬ 
chodu  a  pciunyslu,  onino  o  ducha  a  nebe  dbajíce, 
tito  tělo  a  zemi  wzděláwajíce. 

Takovvá  jest,  owsem  že  slabě  naki-eslená,  částka 
zásluh,  ktei‘é  sobě  missionáři  získali  o  člowěčeii- 
stwo.  U  wětší  hojnosti  a  jasnosti  ohjewí  se  nám, 
až  jich  po  jednotliwých  krajinách  obor’u  zemského 
následowati  budeme. 

(Ptikracowáni  biidaucně.) 

Zrcadlo  křesfanské. 

Pokora  —  lirdóst. 

1.  9?íc  nenj  bofonaíeíte  pot)  fíuncem. 
5J?a  tuto  nem^mraínau  mnpomčt)  nejapomjnáííi  cío; 
ít)ěf,  neflamedi  febe  fanieí;o,  mufjt  ^agíRé  m  ^íu6o; 
foRt  frl)ce  frnefjo  fám  fobě  fe  přťjnaíi:  ^ofuD  negfcm 
tjm,  cjm  ínkt  mám.  ;s>53ul3te  bofonaíj,  gafo  nebcfFr) 
Otec  n?áé  bofonaí^  gejí,«  pramj  ^án  a  ©pafíteí 
můg;  a  gá  gfem  eb  této  bofonaíoRť  pofub  ícrf  ne; 
fnijrně  mjDáíen.  .^(ebjmdí  můřoí  febe,  po^íjajmdí 
jlájTíé  na  tt)  ffamné  buffe,  fterej  fmaíá  ejrfem  m 
fmaté^  probláfíla,  fteraf  muffm  fe  ftanbťíi!  @afr)  ncí 
fčjflni?  safřup  tmbjm  íii  baícfo  přeb  febau  na  cefíě 
fřeftanfFé  bofonaíofíí!  Sl^ofub  gfcm  coé  bobrébo  mp^ 
řona^í,  fmjmílij  to  přťcjtatí  fcbě?  33pIo  bi;  to  ř  mjfřu 
přtjTío,  fbpbp  mně  bpí  f  ternu  ncbr;I  přjleátí 
tofíí,  mule  a  fjlp  poffptnul?  ©aíefo  tebr;  obfíup  obe 
mne,  obpcí)  fe  nab  gine  mprm^ffoiraí,  bítýnjm  fmtjm 
podrbal,  íBo^u,  Otci  fměteí,  ob  ncípoj  fajbi;  bar  bo^ 
brp  pod)ájj,  mraucně  neběfomal! 

čj  mebíé  gejí  to  obrgj?  á?bo  fmcDffíj  tařto? 
,^a3bi;,  fbo^foli  gefř  m  pratrbě  po f orní). 

^  2.  áíitiět  a  ncpmpsífj  loupen  poforp  íjej  fm.  ^cí 
ronpm  tafto:  2.2!cí;bp  pramau  poforu  máme,  fbi;^ 
m  fméin  frbci  o  fobě  mnjme,  gafo  bpcbom  nab  gine 
mffecfp  libí  bplí  menffj,  ní^jTj,  bfbněgfii  fíuí;omé  ©03!, 
fbi;5  mffecfp  ctfme,  cí)ubéí;o  taf  fobě  má^jme  gafo  boí 
batéí^o,  ofobp  libffc  nepřígjmagjce,  fbp3  mffelifé  pro; 
tiroenftmj,  ge3  nam  líbě  na  ctí,  na  3603),  na  ^íinotě 
Čín;,  pro  íáffu  ^803;'  rábí  trp;me.« 

3.  0e3  poforp  gefř  fa^bá  gíná  ctnofř  pauljá 
nicota.  Gtnofř  ^agifřé  gen  te^bp  rofíc,  fmete  a  fiogí 
né^o  omcce  přínáfTj ,  niádi  m  pofoře  fořen  fmůg. 
5íno,  d}ccá4í  měběti,  gaf  to  můbec  mppabá  á  ctnofíj 
tmau,  měj,  30  gft  prámě  taf  cnofínú,  gaf  gíí  pofor^ 
np;  neboř  pofora  gefř  průbpřffi)  fárnen  mffed)  fře^ 
ftanffijd)  ctnofíj.  Znamenití)  maljř  5)í  u  b  e  n  á  mp^ 

*  @m,  Seronpma  řečí  o  ctnogecf)  f  'Paule. 


obrajíl  fbpá  mefeíě,  ufmjmagjcpfe  bftě,  gebínprn  pař 
tapem  fTtětce  fme^o  proměnil  ge  m  bjtě  placfcj.  SBěru 
coé  pobobněí;o  píatj  tej  o  fřeftanu.  Dředrt  fe  pró 
mnohé  ctnoftí  fmé  pobobá  angelí,  přjmjfj.Ií  fe  m  Icu 
flobnp  tento  obraj  gebíná  pijdja,  gíj  geft  mffeefen 
joppjběn,  a  píjmětima  prmé  poboba  iněnj  fe  tjmto 
gebímím  tapem  m  fferebnau  a  tafořfa  m  bábeiffau. 
ítjm  fe  fpolu  i  mpfitrětíuge  jnarnenítp  mprof  fmo* 
tepe  Síuguftína:  ^S^ajeP  fe,  co  bi)  m  nábojenftmj 
a  m  uěcnj  fřeftanfTém  prmnjrn  bpío?  Obpomjbám: 
pofora;  —  co  brupé?  poforer;  —  a  třetj?  pofora.«  — 
S:gf  geft  tomu  m  prambě.  aUffeefa  naffe  ctnoffftogj 
neb  fíefá  ě  poforau.  fRebo  fbp  mebíe  geft  poflab 
m  bejpecnoftí?  ,^bp  mu  neprojf  něgafé  nebejpecen- 
ftiyj?  ^ofub  jůftámá  fFrptp.  ^obobněj  i  ctnoft.  SBpí 
má4í  na  obím  mpftamena,  m  frátce  jagifté  fícfne, 
gebomatp  becp  přjffnépo  fměta  oirane  gí. 

2:omu  bobře  mprojuměm  pofornp,  ní  fbp  po( 
fíab  ctnoftí  fmé  marně  neufajuge  proto,  abp  ob 
líbj  míbjn  a  dpoáíen  bpí,  nobr3  plebj  fpjffe,  abp  frbce 
gepo  pobobno  bpío  ffrptérnn  úboíj,  fteréj  mffeefu  fftáí 
mu  a  mffcdKn  tuf  é  mppjnampd)  fopců  f  fobě  přú 
tapuge,  roftíínam  m  nem  roftauefm  pofFptuajc  po^ 
tramp  pogné.  3ířepměíffi  pofornépo  ofrafa  jáíejj  ale 
m  tom,  -je  náfíebuge  přemjneffenp  přjfíab  íBojffépo 
©pafíteíe  fmépo,  genj  gfa  mffemopaucj  fráí  nab  fráíp 
a  ^án  nab  pánp,  ’)  plama  mffepo  fnjjetftma  i  mocí 
noftí,  gernuj  mffelífá  moc  bána  geft  na  nebí  i  na 
jeiní,  nic  mffaf  méně  fmpm  uccnnjfům  přebce  nopp 
tau  přjcínau  moíá  ná»  f  této  ctnoftí  fm. 
^etr,  fnjje  apofftoíům:  2>)PofořtC3  fe  pob  mocnau 
rufu  53031,  abp  máé  pomijjfíl  cafem  fmi)m..«  @afo 
bp  řefl:  ''Ponjjjtedí  fe  na  fmětě,  bubetedí  bo  febe  mjtí 
poforu,  bofub  jimi  gfte  m  těle  fmérn,  paf  máé  bobrota 
^ána  ^  naffepo  m  ben  faubnr)  pompiTj  m  frálomftmj 
nebeffé.  3íebot  ;>'fbo  )e  poníjuge,  bube  pompffen.c 

^  ©faut  mffaf  mnojj,  gímj  fe  to  přjlíá  jblauí 
parné  jbá,  cefatí,  aj  bp  ge  pomi;ffiI  ^Pán,  a  me  fmé 
nebocfamoftí  pompffugj  farní  febe.  3^  mjor  bofonaí 
íoftí  febe  pofíábagjcc,  poprbagj  gíniímí,  očí  mjfedp 
na  febe  obrátítí  ufílugj,  o  febe  a  o  fmpd)  jálejítofted) 
uftomícně  řec  mcbau,  mffeeřo,  cojfelí  mpfonalí,  farní 
fjle  fmé  přípífugj  a  nedí  fíomcm ,  gíftě  fmr)ff(enjm 
a  ffulfem  ée  jpupnijm  fyaraonem  promíaumagj:  »áíbo 
geft  ^ofpobín,  abpd)  pofled)!  píafu  gepo?  .^ofpobína 
ne3nám.« 

1.  ^eje  mffepo  bofíabu  fnabno  Ije  mprojumětí, 

§e  mjnjme  tjmto  ěíoměfa  prbépo,  fterií  gafo  pláfni), 
bpbljcj  na  mpfofé  mějí,  líbí,  genj  fc  pob  njrn  naléjagj, 
ja  paupé  trpafljfp  brjj,  a  gafo  opilec  fe  bomnjmá, 
je  fám  pemně  ftogj,  a  mffe  gíné  ofolo  něpo  fc  tocj. 
2>Pomapa  pepdjp  geft:  je  mffemu  d)ce  rojumětí,  nab 
gíné  fc  mpnáffetí;  pcpdja  gen  fobě  ofmjcenoft  a  maubroft 

1)  I.  Xim.  6,  15.  jřoloř.  2.  10.  3)  SDiat.  28,  18.  4)  I. 'Petr 

5,  6.  5)  II.  fn.  iPíogi.  5,  2.  ,  f 
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příqtá,  PO  ctí  nau*3j',  ntubrotpánjm  a  ncoS^čc^nofřj  ipp? 
nífatí  fe  fna5j.«  ílafto  sobrajtl  br^oft  fřofi  j  pobanů. 

2.  ^POí^iloff  PPd)p  tcj  3  tobo  ipnOpjtá,  ^c  práioě 
což  gtnébo  Dofabu^Jf/  f^bo  ^ofjcí  obnipíTlcía.  3^ 
icjjj  fjlj;  íau3j  a  ba^j  po  fíároě  a  cí)n?álc  ItDfFt’, 
a  čcboj  mcMe  řocí)á5j  ?  —  \^anbp,  oporrrboipánj 
a  poíupp.  »3borfa;íí  po  ctí  'bajjé,  pro  »pa^u  fipau 
od)Iat)í;  togřeá.^  ‘j  ’2Sět  newjtanóm  gfi  řečnjfcm, 
fDpfoIÚP  iPÍafřnj  pronáffjé  cí)ipá(u,  febe  ippbíafTugcá 
o  ffutfp  (ipé  iPi;bubnoiPvm'áé.  ^ínobrj  tpfye  bobre, 
genj  ip  fobě  fnab  ffutečně  přecíjoroáiráá ,  ipíafitnj 
d)ipáíau  cenu  tratj.  ^roč  bt;é  tařé  fvím  febe  top; 
d)íPaloipal?  »^pd)u  náflebuge  pofořenj:  fláiop  bofaí 
buge  pofornp  bud)em.«  S^íebot  ^^pán  obgjmá  cefř 
ppjTnpni,«  n  ^poippffuge  ponjjenpd).^  ©ofřůg 
n?5bp  poipolánj  fipému,  gebnei;  ip^bp  co  prarop  jfíeí 
dKtnjř,  a  bub  ugtjTtčn ,  Je  beje  n?(febo  potpjbánj 
a  ro3bícijTptt>íin|  jafííujené  ctí  neompíně  bogbeá, 

3.  .íprDofií  fe  tjm  a^jce  ippbpbatí  bíujno,  poněí 
aabj  ‘geft  to,  Me  n?přčcn|  famébo  pjfma,  f  jppléí 
fenj  roeltní  nefnabná  nemoc,  a  poněmabj  to  plobná 
matfa  nepramoftj ,  ofrábagjcjd)  o  flámu  nebefFau. 
JRebot  fajbp  bnd)  co  geft  gíncbo,  leČ  bchofí  ci  na; 
butoft?  Soíífo  brbp  jpauji  o  jpjrd  fe  proti  jáfonu 
SBojjmu.  »^oí'átef  ppdjp  gefi,  fbpj  cíoměf  obftuí 
puge  ob  ^ána,  a  ob  ©tmoříteíe  fmébo  frbce  gebo  fe 
mjbaluge.«  *')  51  bále  boflábá  fíomo  ©ojj:  >^očátef 
břjd)u  ge(i  ppd)a,  a  fbo.j  fe  m  n|  mpbámá,  bopaufftj 
fe  obamné  mčcí,  a  napofíebp  mpmrácen  bube.«  ’)  33a, 
netolifo  gebnotlímcí,  ale  í  ceíj  nárobomé  bpmagf  fárání 
pro  brí*ofř  fmau:  z-.ílořenp  nárobů  ppffnpd)  mptrbámá 
'Pán,  a  ponjjené  fájj  na  mjfřa  gegíd)  m  fíámě.«  ‘*) 

4.  ^teraf  to  mojná,  je  fe  poffetííá  brbofí  pře> 

mnobé  obětí  jmocnj?  2Báfíeň  tato  gen  tebbáj  miije 
opanomatí  cíoměfa,  fbpj  na  febe  pranic  nenj  pojor; 
npm;  fbpj  o  fobě  a  fmpd;  náfíonnofted)  nícebo  fe 
bojměbětí  ned)ce,  a  tubjj  co  nepmjce  mpbnbá,  abp 
nífbp  náíejítě  bo  frbce  fmébo  nenabíébí.  ,^bpbp  bo 
febe  neftranně  pobíeběí,  fmpd)  nebofonaíofti  a  fřeb^ 
foífj  přeb  fmpm  ofem  neufrpmaí,  fteraf  bp  fměl  fe 
nabnm«tí,  fteraf  nab  gine  mppjnatí?  ©afoj  fe  ncí 
flaucj  a  nefromná  bořfoft  ée  flabfoftj,  ani  tma  ée 
fmětlem,  ani  fud^o  é  mofrem :  pobobně  nemůje  mn# 
ffleno  bptí,  je  bp'fc  fbp  bofonalé  pojnánj  febe  famébo 
fromnolo  é  bomnffíímau  brboflj.  ^boj  fe  tebp  toboto 
nebubu  umaromatí  djcei,  měg  m  pamětí  a  jad;omep 
fe  ble  napomenuli  fmatébo  Gppríana:  >?iífbo  fe  ja 
tof  ěífrébo  a  bejoubonnébo  nepoflábep,  abn  na  fmau 
neminu  baufanlímě  fe  fpaufitěí,  nebbage  jábnpd)  íéfů 
na  ránp  přicínítí,  gafo  bp  gíd)  nepotřebomal ;  gelífoj 
pfáno  geft:  ^X^jmedí,  je  nemáme,  farní  fe 

fmobjme,  a  prambp  m  náS  nen;.^  ^ 

1)  ‘broncfl  Sorac,  tafnjP  po^aniTp.  2)  29,  23.  3)  ®ira(^ 

10,  15.  4)  řuf.  1,  52.  5)  'Přjfl.  26,  12.  6)  <Bnaá)  10,  13. 

7)  Xamj  ro.  14.  8)  Xam'}  ro.  17.  9)  I.  5‘in  1,  8. 


Zlatá  zrnka. 

Dobré  swédomí  jest  palácem  Božím  a  příbytkem  Ducha 
swalého.  ^  .Víc.  Augustin. 

Nic  ti  nebudfe  moci  uikoditi,  pokud  lě  Jen  bude  swě- 
domí  chránit.  ,Vic.  Řehoř. 

Nechceš  by  ti  nikdy  smutným?  —  Wcd'  dol)ry'  žiwoL 

Stc.  Isidor. 

Dobré  swédomí  bezpečné  bude,  když  tělo  umře,  bez¬ 
pečné  bude,  když  se  duše  před  Boha  dostawí,  bez¬ 
pečné,  když  stane  i  tčlo  i  duše  w  den  saudní  před 
íiroznau  stolici  saudce  sprawedliwéhó. 

Sw.  Bernard. 

Wyswětlcní  poswáínych  řasu  církewních. 

li  w  o  d. 

1.  íDtílpm  čtenářům  naffím  nebube  nepoměbomo, 
je  fmatá  naffe  Sfrfem  ginům  jpůfobem  rojběíuge  rof, 
nej  fe  to  můbec  běge.  ,^'ajbií  jagífté,  fbojfolí  gen 
otemře  fbjrfu  fm.  emangelíj,  fjtámanpd)  na  neběle 
a  fmátřp  celébo  rofu,  míbj  b*ieb  na  prmnj  pobíeb, 
je  fe  tu  gínp  jad)omámá  pořábef,  nej  m  obecném 
jímotě.  &řof  obccnp  počjná  měfjcem  lebnem,  a  rojí 
pabá  u  ná6  na  ctmero  počafj  meble  pobfratnpd)  pro; 
měn  fíuneřnjd).  3^ej  Sjrfmí  gíné,  mjnejjeněgffj  fíunce 
fmjtj,  nej  gejt  obnímá  ta  faule  na  obloje.  ©egj 
fíunce  gcfl  ^^ríftuá.  On  gejt  ftřebem,  fu  fterémuj 
mffecfa  mpfl  gegj  fměřuge,  ofolo  fteréboj  fe  pobpbugjj 
mjfecfp  fnabp  gegj.  íliagjc  tebp  me  mfTem  jřetel  na 
^rífřa  obráceni),  a  ufilugjc  mffemojně,  jímot.mejbegffj 
uCínítí  obrajem  jímota  ©pafíteíoipa,  nemoblat  Gjrfem 
nífolí  rojbělenj  rofu,  bncb  u  pobanňm  obpcegné,  na? 
profto  a  jceía  pobrjetí,  a  co  j  tobo  pobrjela,  nabala 
mpéfijm  miíjnamem,  i  at  taf  bjm,  najnamenala  to  fmau 
pefetj,  fmpm  rájem.  9}iěfjcomé,  tiíbobnomé  i  bnomé  na 
jůftalí  fampmí  tolífo  ufajomaťelí  proměn  Čafu.  Onomé 
jafměcenp  gfau  památfau  gebnobo,  obpcegně  paf  i  mjce 
fmatpd).  čííajbému  tiíbobnu  boftaío  fe  forunp  bnem 
nebělnjm,  pofměcenpm  památfau  mjfřjffenj  famébo  3cí 
jjffe  átrifta.  Oo  měfjců  paf  rojlojenp  gfau  flamnofíí 
apofjtoíům  a  emangelíftum,  taf  abp  fřeftané  fajbpm 
bnem,  tpbnem  a  měfjcem  mjneffené  ^řjflabp  mjrp 
a  láffp  fřefíanffé  magjce  na  jřetelí,  tubjj  farní  f  jú 
motu  fmatérnu  bpíí  rojněcomání. 

2.  ©ůíejítěgffj  jměnu  mfTaf  jamebla  CSjrfem  ftranu 
rojmrjenj  rofu  na  gífté  mětffj  čáftfp.  2B  obecném  jímotě 
nalejla  čtmero  počafj,  ftcrpd)j  ale  gíj  taf  gafo  bnům 
a  tpbobnům  poujítí  neljelo.  Gjrfem  tebp  rojmrbía 
fama  rof  poblé  potřeb  fmiídi  budjomnjd)  a  nepfměí 
těglTjd)  miígemů  m  jímotě  ^ána  nafíebo  3ejjffe  átnjta. 
93ebníot  paf  tu  tějfo  molítí.  ^řjfftj  a  narojenj 
^rífta  ^ána,  tento  počátef  nompd)  amfů,  ftalo  fe 
počátfem,  fmrt  a  mjfřjffenj  ©ebo  ftřebem 
afeflánj  Dud) a  fmatébo  fonceni  rofu  ejr; 
femnjbo.  ílaf  rojpabl  celp  rof  na  tří  melífé  Čáfífn: 
bob  23ojjbo  narojenj,  bob  mjfřjffenj  a  bob  ^eflánj 
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©ud)a  fwate^o  jíaíi;  paf  fe  Rřebcm  wiTecí)  fíaicnofři 
n)i;rocnjcí),  a  gafo  fmcn^  5  gebiné^o  fořene  WDnií 
flt;mí,  na  nid)3  fe  ía  nenpřeí)nč^jTj  íagemjítnj  na|Tj 
finate  míjfíí  a  irDct  >věrjcjd}  frá|ně-  ob^erDu^f. 

3.  9í?c3  co  gjrfett)  cinj,  neběge  fe  genom  gafo 
pvo  poí;oí)Ij,  nóbr^  pro  u^íteř,  íojběíánj,  pofročcenj 
a  fpafenj  tt)ěř|cjdi.  ^řebfíatougjc  řeí»i;  běbem  cclcíjo 
rofu  TOffecfa  íagemfíioj  fioaté  rojrp  na|Tj,  a  uRano; 
unioví  fioátři;  f  ob^iioenj  gid;  m  paměti,  mplKi  a  frDci 
fí-eftanum,  iieí;oí)IaIa  Sírfem  obbpn  to  gen  na  ofo 
a  gebma  3  poíomtce.  2fbp  fe  tebp  měřjci  m  fiíubofp 
mpjnain  fmatpd;  tagemfřmj  těd)to  náležitě  lopramiíí, 
me  fmpfl  gegid)  bofonaíe  mnťříť,  a  tubjg  i  f  miío; 
tránj  53o3)mu  tjm  mjce  bplí  pobpáíeni,  10  ctnoftí 
uhorjcnť,  f  froatofřť  přtmebení:  jřjDíía  Sjrfem  ro^maí 
nité  obřabp,  půfobjc  gimt  járomeň  i  na  mpfí  ť  frbce 
cloměfa  pobíé^  pomabp  fmatpd)  mpgemii  3  ^ťmota 
^rtfěoma,  fteré^  fíamití  fe  magj;  onat  nařjbiía  přj; 
pramp,^  fterpmij  bp  fe  frbce  měřjcid}  f  fpafíteínemu 
uma3ománj  gťd)  (cpe  na(írogiía ,  a  ceíegi  pntrb(a. 
ObtuĎ  poffío,  3e  přcb  měíjjjmť  fíamno)Kmí  ipprocnjint 
taf  řečené  migílťe  cílí  btěnj  a  ^íjbfp  Dud^oionj  m  obp, 
čeg  meffíp.  2ímf[af  přeb  botčcnpmi  třemi  čeínjmi  33o; 
3jm{  l;obp,  mánočnjm,  meíiřonočnjm  a  fmatobu)fnjm, 
pro_  m3nejTenoíř  meldpd)  tagemfřm;,  ge^to  fe  gtmí  fía! 
míti  magj,  fíujfcíot  omffcm  nab  to  gefftě  ob3láfřtnj 
přjpramp  2!af  pomjíal  pofmvátnp  řaá  abs 

mcntni  přeb  33o3jm  í;obem  mánořnjm,  —  pofmátni) 
čaé  po  ftnj  přeb  ^opn  ^obem  meíiřonočnjm.  ©fant 
ítío  Pofmátnj  čafomé  roiPně3  gařo  gtfřp  bru() 
ipígíítj.  (Sjrfem  f  ním  mpbj3i  a  3ama3uge,  abp  tiibÍ3 
h  gegíd)  mprtřj3({měíau  mpfí  a  procitlé 
frbce  přínefl  ^ánu  f  fíamnpm  ()obům  ©ebo. 

©Í3  paf  fe  pofufime,  něčjm  afpoň  přiypětí  f  mp^ 
fmětíenj  těd;to  řafů  pofipátnpd)  a  obřabu  fpafíteínpdj, 
fterég  fe  pří  fmátcjd)  a  bra(;pcb  památfád}  mjrp  najTi 
přeb  námi  běgj.  lojjaf  rof  cjrfemnj  na  tří  Čádfp 
lOjjběíen  gefř,  bubet  í  tento  mpfíab  naš  3^  třed^  ^"03; 
bj(u  3á(e3etú  ^pobámet  tebp  přebe  mffím,  tař  gaf  to 
á  febau  caá  ponefe,  mpfměticnj  tědjto  třed)  ofrefům 
pofmátnpd).^  @ař  to  měc  fama  febau  nefe  í  3ábá, 
učínjme  počátef  ů  pofmátnpm  čafem  mánočnjm.  ílcnto 
mffařbáfe  nám^opět  mc  tří  obra3p  ro3Ío3ttí.  2B  prm^ 
njm  ufa3e  fe  nam  řaá  abmentnj,  ip  brubém  obgemji 
fe  famé  ©033  b^bp  mánocnj  —  m  třetím  paf  náí 
líebugjcj  namnoftí  po  bobccb  33o3jbo  naro3enj  přeb 
očima  fe  nám  ro3mínau.  • 

CPofi-aconjanj  bubaucně.) 


lem  násilně  přiwtěleno  jest  k  ruské  církwi.  Nvní  usiluje 
se  wíce  méně  i  vv  l>olsku  o  to,  aby  Poláci  staré  wíry 
swe  katolické  se  odřekli.  Prostředky  k  tomu  jsau  roz¬ 
manité.  Spatné  wychowáwání  žákowstwa  kněžského 
a  osazowání  učitelských  i  biskupských  stolic  lidmi,  kte- 
nz  by  wice  o  přízeň  císařowu  než  o  wiru  a  církew 
dbali,  jest  owsem  tím  nejzáhulmějším.  Co  se  krom  toho 
de)e,  na  jinem  místě  zo^vrubně  wvložíme.  Žaloby  na 
smutné  ^  to  wěci  pohnuly  již  w  Paíiu  zesnulého  pa‘peže 

powinnosti  swé,  císaři 
Mikulasowi  w  Rnne  přítomnému,  rázně  mluwil  do  s^vř- 
dumi.  L\asledkem  toho  schylowalo  se.k  tomu,  že  se 
o  konkordat  čih  smlauwu  jakausi,  wzhledem  na  znrá- 
wu  cirkewní  w  Rusích,  jednati  počne.  Řidioř  XVI.  ze- 
mrel ;  Pius  IX.  stal  se  hlawau  Církwe.  Ruskv  wvslanec, 
hrabe  Bludow,  přišel  sice  do  Říma,  rokovvaní 'o  kon- 
kordal  nastalo,  awšak  ukázalo  se,  že  wláda  ruská  s  ka¬ 
tolíky  uprimne  to  nemyslí.  Sw.  Otec  žádal  totiž  přede 
wsím,  aby  se  ode  wšeho  dalšího  utiskowáni  katolíkiiw 
upustilo,  a  každému  otl  Církwe  nedáwno  odtrženému 
powoleno  bylo,  nawrátiti  se  opět  k  jednotě  wíry  kato- 
Jicke.  lomu  ale  nechtěl  a  nesměl  swoliti  hrabě  Řludow 
předstíraje,  že  uchýlení  toto'  k  církwi  ruské  dobrowolně 
se  sulo.  Než  tomu  se  w  Římě  nevv.ěří.  .>0  tom  se 
musíme  přeswědčit,  powědělo  sé  ruskému  hraběti.  Pakli 
odpadli  Malorusowé  od  Církwe  naší  dobrowolně:  wy 
se  nemate  co  báti,  že  se  k  nám  opět  obrátí.  .Jistě  zů- 
stanau,  kam  se  sami  dobrowolně  dali.  Jestliže  wšak  ná- 
sil^ne  stah)  se  obrácení  toto :  nesmíme  nikterak  upustit 
od  zadosti  swé,  aby  směl  každý  přiznati  se  opět  k  wíře 
nasi  katolicke.«  —  Tato  řeč  zdá  se  nám  býti  owšem 
náležitá,  zadost  pak  slušná.  Než  hrabě  Bludo'w  nesměl 
priwo  iti  k  nu  A  tak  přetrhlo  se  opět  další  jednání 
o  konkordat.  Buh  sam  račíž  se  zastati  sewŤených  bratří 
našich  katolíků  w  říši  Ruské. 


Cípliewní  z-práwy. 

Z  Říma,  S  dobrým  wědomím  a  swědomím  wzpo- 
menulo  se  již  dwakráte  w  Blaho wěstu  našem,  jaké  ná¬ 
tisky  Církwi  katolické  w  Rusích  se  činí.  Několik '  milionů 
iVJalorusu,  katolíků  to  slowanského  obřadu,  wětším  dí¬ 


^  h’ští  biskupowé  měli  počátkem  měsíce 

rijna  snem.  '  Město  Lcughrca,  kdež  byl  swěcen  biskup 
Llonlertsky,  ustanoweno  jest  ku  sjezdu.  —  I  uradili  se 
jako  prawí  otcowé  národu,  předložití  wládě  andické 
obraz  wší  té  bídy,  kteráž  ubohé  Irsko  swírá,  a  která, 
pokud  se  wláda  náležitě  neujme,  ještě  wíce  se  zmůže. 
Zaroweii  i  na  tom  se  usnesli,  že  wvprawí  poselstwl 
do  Rima,  aby  poděkowah  sw.  Otci  za  pomoc,  kterauž 
Jim  sám  poskytl,  a  ku  kteréž  mimo  to  wěřící  wvbídl, 
spolu  wšak  oswědčili  radost  i  wděčnost,  že  sw.  Otec, 
co  důstojný  náměstek  sw.  Petra ,  tak  wěrně  péčujo 
o  blaho  lidu  sweho  i  wšech  národů  křesťanských.  — 
Jako  w  Irsku,  rowněž  tak  sebrali  a  oswědčili  se  katolíci 
w  Angličanech.  Tu  wšak  nad  to  počali  jsau  peníze  sklá¬ 
dali  ku  podporowání  sw.  Otce.  Podobné  zpráwy  dochá¬ 
zejí  nás  i  z  Francauz.  Wšickni  národowé  úžeji  a  pe- 
wněji  se  winau  k  stolici  sw.  Petra.  Bohdejž '  aby  se 
tudy  urychlil  ten  čas,  kdež  bude  opět  jeden  Owčinec 
a  jeden  pastýř! 

Zř  Egypta.  Wšude  po  wšem  swětě  rozléhá  se  každá 
končina  sláw-au  sw.  Otce  našeho.  I  w  Egyptě  konala  se 
w  minulém  měsíci  záři  slawnost  ke  cti  Bohem  daného 
nám  Pia  IX.  Wlaši  totiž,  kteři  w  hojném  počtu  i  w  službě 
pašowě  i  za  příčinau  obchodu  w  Kairu  se  zdržují,  za¬ 
řídili  ji.  Biskup  Maurkasterský  měl  slawnau  mši  swatau 
na  poděkowání,  že  Bůh  sw.  Otce  z  nebezpečenstwí 
nedáwno  pominulého  wyswoboditi  ráčil.  Paša  Ibrahim 
propůjčil  w'  tom  křesťanům  wšelikau  swoboduV 


.  11.  rot‘iiík. 


Katolický  tVdeii 
nik  ten  10  [>ro  Č*chs, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcyddwa  se 
kaidau  sobotu  w  by- 
walém  knilikupcclwi 
Scl)ulzow.skěm  (nyní 
Wácsi.  Hessa)  w  Je- 
suiuké  ulici,  č.  ISO. 


Wydiiwatel 

a 

rciliiktor 

KVárslaw  §4ulc« 

kněz  cirkcwiii. 


Piciipláci  sr:  u  tcij- 
dtitculele  na  Dobvt- 
řini  trhu.  í.  552,  i  we 
wšech  řádných  knih- 
kupectwich  na  piil  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
siř.;—  na  c.k. poštách 
polo'elnř  1  zl.  20  kr., 
cfloroóně  3  zl.  —  ^a 
obálku  přidá  se  24  kr. 


W  komissí 

u 

HeflNa 

w  Praíť 

Ktl.  IlUlzla 

w  lluluinauri. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominaii. 


Nedéle  II.  adwťiitní. 


Obsah:  /teč  na  neděli  II.  adiventni.  —  Missie  katolické.  —  JfW- 
sivétleni  posrváíných  časů  cirkenmích.  —  Prokop  z  Dinvo- 
doiva  a  Tomái  JV ětčil,  ■ —  Cirkcwnl  zpráivy. 


Dne  5.  prosince. 


Kec  na  neděli  II.  adwentní. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XI.  2 — 10. 

^0  fmětle  í'aD  tolika,  po  flu^ánce  řpditj  pautí 
n|ř,  paujTíj  fe  berauq,  po  jbraioj  tau3j  diuraifcc  na 
I03Í  n?  bolejlřcd)  fc  po  ©pafítelí  prcibto  po 

mnobé  ivěřp  loffe  líbffé  pofolenj.  ^Síícpofo^nét  jaotiflé 
gcrr,«  gaf  bj  fto.  ^íugurnn,  ^frbcc  cloioěfa,  pofub 
fc  neuftanon?i(o  ro  53oí)u  fiocin« ;  a  pofoge  mjtí  ncí 
inobío  cloměřcnfwo ,  pofuD  í)o  nc3gcí'nal  Spafttel 
ftočta.  (ijm  irjice  loffař  tančilo  a  práíyío  frbce  líbffé 
po  Soafťteíi:  íjm  pnro3cněgffj  bpíat  oti^ťa, 
křtitelem  přcblo^cná  ^ánu  gfi  ten, 

ťtení  přicijtí  má,  cíli  aíněbo  cefatí  mámc?«  —  fRe3 
nač  to,  30  3*0  řtern3  fám  přeb  ncbámnpm  čafem 
fměbcctmj  bnl  o  .driftu  mnbal,  30?  gcl^ř  33cránef  33o3|, 
fnjmaajcj  brjd)P  fměta,  npnj  tá*3c:  gefí^lí  3^51^ 
fámannm  0pafítc(em  naffjnť?  (ií  fnab  přeflal  m  3aí 
(áří  měřítí,  C03  bpl  prmé  fám  oblaffomal  3áflupům 
na  pauiTti?  Objíup  to,  33.  OJř.,  Jjan  .křtitel  ncbpl 
třttnau  metrem  fe  fíátjcj:  ©ud)  a  fíomo  33o3j  ngú 
ftílp  geg,.  301  gcfl  3^3)^  »t)  ftcrěm3  fe  33obu 

bobře  3aljbíIo,  ftcrcbo3  mcíj  33ůb  pollaudiat.  fe 
tá3c,  cínjt  ř  můlí  fmnm  uccMnjfum,  abp  tubjj  í  tito 
nabnli  be3Pecnc  gírtotp,  3e*3já  3c  gcfř  áírílíem,  ořefá? 
mannm  d)řcéfiáffem.  2í  \)k,  ©.  gať  meMe  3aí 
dmmal  3*0  ^án  Pbt  bulc^íté  otá3cc?  3Íp, 

Cn  nepotřebomaí  obpomjbatí.  ^omu  bnío  báno,  mú 
bětí,  co  cíni  přáno  bnío,  fíp3Tctí  3*íom»a 

maubro3fi  a  prambp,  plpnauc)  5  úfř  @cbo :  ncmobl 


3Ůflatí  m  podinbnoííí,  on  mobl  'bím  obíaffomatí  libém, 
3c  ge3"t  3e3jP  .trífiuá  ©pn  ^olya  3Íměbo.  3(  proto 
obpoměběl  '])án  303)6  tá3jc)m  3e  gcg  uccblnjfům  3a; 
nomnm:  »3TOcrtugte  3into't>í/  fo  giHc  míbčli  a  fíplTeli.« 
2Qjce  gím  řjcí  ncbplo  potřeb).  SJřebot  )nabno  3e, 
přefmčbcjtc,  30  neomplnpm  fměbectmjm 
a  3áflabcm  mjrp  té  m  3^5111^/  co  Spafítclc 
naffebo,  gfau  netolifo 

1.  floma  i  uc  enj,  nř)br3 

2.  ffutfomé  3Ímota  i  fmrtí  ®ebo. 

33lub  a  břjd),  mbloba,  fletba  33o5)  a  3'mrt  Ic; 

3cíp  na  cloměcen)'tmu  ob  .té  bobp,  co  2(bam,  uměřím 
báblu,  3měl  3'e  djtjtí  '-8obu  3'amcmu  romnat.  ÍJ1C3  33ub 
flítomal  3'c  nab  námi:  On  fljbíl.  On  poiUal  na  3mět 
©pna  fmébo,  abp  ffr3e  íířěbo  m3ctTío  3mětlo  3cbjcjm 
m  temnojted)  a  ftjnu  3mrtí,  ojten  této  fmrtí  bpl  po; 
třen,  a  gatimi  3mě3'fománo  bplo  propulTtěn)  na  3mo; 
bobu.  31  ble,  tjmto  ©pa|Uclcm,  při3'íjbcnpm  ob  i^oba, 
ocefámanpm  ob  nárobů,  pří)Tlpm  na  3cmi  m  plno3'rí 
fa3u  9yřc6fíá3Tcm,  bnl  a  gejt  3c5j^z  a  33ůb  náe. 
3a  to,  O.  O.,  ruc)  nám  gí', 

1.  flomo  cílí  ucenj  ®ebo,  na  řtcré3  3e  m  bnc; 
ffnjd)  fm.  cmangclíum  3am  obmolámá,  an  bj:  >C5bu; 
bpin  cmangclíum  fc  3ipěftuge.  2B  mráfotád) 
blubíi  potácel  fe  mcíTfcrcn  láfět,  pramá  3námo3~t  ®o',j 
mÍ3cla  30  frbej  líbffnd),  břemu  a  famenu,  tmorum 
ncro3umnpm  a  bjlíim  rufau  3*mpd)  foříl  3c  í  flaníl, 
ncpramo3~tcm  ftamřl  oltáře,  a  ncpramo3'ř  ufnbanpm 
moblám  imnin  m  obět  přínálJcl  čloměf.  3  blubum 
robílp  3*c  neřejlí,  3  ncpramo3'tj  ro3lémala  fc  b)ba  po 
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»t»ffed)  foncínád)  tohoto  ftwéta.  5í  fbo^  jíawíí  prau^ 
teto  Ojří;,  ři?o  to  oí)frt)l  nepraioofti,  fDo  o^I)aí{l. 
jaíoitné  tj;  bluDo  n?  ccíé  ffcreíinoftí  gegid)?  Ó  ra? 
lugme  fe,  03.  5)ř.,  to  loije  uctnií  a  Dofájaí 
.^ríjtué,  fteré(>03  53ů(;  ja  fioětío  národům. 

Cn  ofíoět>či(,  30  gcfit  ®ů()  »ojTcmo^auc|  0ttooříte( 
nebež  i  ^emě,  nafTjm  Otcem,  »03ů^  gejí  láita.« 
(1.  IV.  8.)  On  bofájaí,  30  03ůb  taf  mílomal 
fmět,  ť  0i;na  ©mébo  get>noro3ené^o  t>a(,  abi) 
nifbo,  gfn3  měřj  m  0ííčbo,  ne3bnnu(,  aíe  měí  3ÍÍ 
mot  měčný.  (^an  III.)  On  ojnámťt  nám,  fterá3  bp 
bí)(a  bobroíjbe3ná  můíe  toí)oto  Otce,  ^ána,  éo^a 
nafjebo;  On  mj;uci(  náé,  »abí;d)om  obřefnauce  fe 
be36o3nofř{  a  fn)ětffi)d)  3áC»o|ltj,  jtřjjlímě  a  fpramebíímě 
a  pobočně  3Ímf  bpíť  na  tomto  fmětě,  očefámagjce 
bíaí)ofIamené  naběge  a  přjjTtj  flámp  melífebo  Q3of>a 
a  0pa|uele  naffe^o;  dít.  II.  12.)  On  ugifití  ná^, 
;í>3et  taná  gefř  ©pnu  cíoroěfa  moc,  obpaujTtětí  f)ř|d)i) 
(OJíat.  IX.  6,  Suf.  YII.  48.),  a  jacfolt  bpdiom  pro? 
fííí  Otce  loe  gménu  @ebo,  ^et  bá  nám.«  On  ube3? 
pecíl  náé:  »2íp,  &á  é  mámí  gfem  po  mjTerfp  bnp 
a3  bo  ffonán)  fměta.«  03}řat.  XXVIII.)  »®e5e  mně 
omffem  nic  nemůžete ;«  7>.fbo«  mjTaf  j>3Ůftámá  mc 
mně,  a  @á  m  něm,  ten  nefe  omoce  mnobc.« 
(3an  XIV.  4.)  On  égebnotím  ro3bě(ené  bíubem, 
břjjTnau  ppd)ou  a  sá^tj  fpnp  Síbamomp,  učiním  fráíe 
bratrp  3ebráfum,  3amá3am  pompfTené  bptí  fíu^ebnjfp 
d)ubpd)  a  opufTtěnpd),  tubj3  i  nárobp  ro3(íčnpd)  ga? 
jpfů  é^romá3bí(  m  gebnotu  té  blabé  mjrp,  fterá^  geft 
ucítelfpn)  a  matfau  poforp,  tid)oftí,  cíjíotp,  útrpnojTí 
a  mííofrbenftmj,  pofoge,  láf!p  a  fteréfoíí  gine  ctnofíí. 
On  3arucíí  nám,  Je  ač  »frá(omjitmj  nebeffé  náfííj  trpj, 
ti,  fboj  náiilj  čínj,  ud)macug]i  ge.«  —  On  fám  meče: 
»2Q  bomě  Otce  mé^o  přjbpífomé  mnojj  gfau,  a  ©ář 
gbu,  abpd)  ge  přípramíí  mám;«  —  neboí  »bubeíí  mně 
fbo  fíaujítí,  poctjt  |)o  Otec  můg,  a  fbe  gfem  ®á, 
tuí  i  flujebnjf  můg  bube.«  (3an  XII.)  ^  ^íe,  O.  O., 
rcete,  3ba(Í3  nemufjte  mp5nati.  Je  frbce  raboftj  bořjj 
me  máé,  pofub  gfte  jbramau  mpfljl  rojmájííi  fíoma 
tato  i  pobobná  učenj  ^áně?  —  náé  to  ne? 

nutj,  abpd)om  mběčně  mp3námalí.  Je  me  fíomed)  těd)to 
geft  Jímot  a  pramba  ?  —  5íp,  03ňí)  geft  naffjm  Otcem, 
láffa,  fterauj  mííuge  náá,  geft  ©e^o  pobftatau,  Jímot 
u  9íěí)o  naffjm  běbictmjm:  fboj  mebíe  fměí  bp  fobě 
mjce  Jábatí?  —  .^be  geft  čfoměf  břjd)em  ftjjenp, 
gejto  bp  necjtif  uíebčenj,  měba,  fpm  a  fbe  muje  bo? 
gjti  obpufftěnj?  dj  frbce  nepogme  raboftná  bůměra. 
Je  fmjtě3j  m  bogi  proti  f)řjd)u,  bpmffí  ugífftěno.  Je 
l  njm  geft  i  boguge  teij,  fterémuj  báná  gejt  mffelífá 
moc  na  nebí  i  na  ^emi?  21  můje?(í  mebíe  obftátí 
bjba,  fbe  panuge  láffa?  —  ©afo  fmrt,  fteréj  ge 
mffecfo  pobbáno,  mocná,  npbrj  mocněgffj  nab  nj  geft 
láffa,  fterauj  flomo  .^ríftomo  ^láfá.  étemufj?ííj  fe 
tebp  proměnítí  tmář  ^emě  a  ftátí  na  nomo  polo? 
míčnjm  rágem,  fbefoíim  fe  ugme  fíomo  ,Řriftomo 


fbe  fe  jmůje  ona  (áffa,  fterauj  nám  ono  řáje? 
©  njt  3áromeň  fráčj  mpfí  a  frbce,  mjbp  botomé 
f  obětem  a  bobrobínjm,  rufa,  mJbp  otemřená  f  pobj 
porománj  potřebnpd),  úfta,  mjbp  naftrogená  fu  po* 
učománj  neumělpd),  fu  potěffománj  jarmaucenpcí), 
fu  mjbělánj  mffed)  bratřj;  fbe  geft  ona,  tam  geft 
3áromeň  i  pofora  a  tíd)oft,  fftěbrota  i  mílofrbenftmj, 
5apjránj  febe  a  ftřjbmoft.  3  negfaudíj  i  toto  i  gíné 
ctnoftí  pramenem  tífjcerpd)  raboftj?  negfau?líj  fořenem, 
5  něboj  pramá  bíajenoft  mprůftá  a  5fmjtá?  Ó  nenj 
potřebj,  O.  O.,  abpfře  mí  mp  na  to  obpomjbalí. 
íOtjfto  máé  obpomjbagj  mí  bomp  a  robínp,  měfta 
{  obce,  míafíí  a  nárobomé,  ano  nebefa  í  3emě  mp^ 
bámagj  fměbectmj.  Je  fbe  fíomo  a  učenj  .^ríftomo, 
fbe  mjra  m  pramcbo  23oí)a,  fbe  bůměra  m  moc 
a  fíítománj  ©e^o,  fbe  láffa,  gafomauj  .^ríftué  Jábá, 
fbe  ctnoftí,  melené  jáfonem  této  láffp,  panugj  a  mláí 
bnau:  tam  pofog  a  bíajenoft  fajbpnt  bnem  utěffeněgí 
fe  ro3mjgj,  jmá^á,  rofte.  2íno,  O.  O.,  fíomem  .^rí? 
ftompm  2-emangelíum  d)ubpm  fe  5měftuge,«  fteraf  bp* 
d)om  tebp  nemp3námalí  mběčně.  Je  3íejjé,  toto  fmětlo 
fměta,  fterpj  fíomem  fmpm  3apubíl  mráfotp  blubů 
i  ftjn  fmrtí,  obláfíí  nám  3námoít  pramébo  ^oba,  ofměb; 
čil  můlí  ©ebo,  ube3pečíl  náé  m  naběgí,  naučil  náá 
láfce  —  Jer  pramjm,  tento  3^51^  tjm,  fterpj  pří^ 
gjtí  měí,  geft  ©pafítelem  naffjm,  fJJíeéfíáffem I  — 
9teJ,  23.  SOÍ.,  Je  geft  gjm,  3a  to  nám  ručj  neto? 
lífo  fíomo  a  učenj,  npbrj  mnobém  mjce 

2.  ffutfomé  Jímota  ©ebo.  ^tebpt  mpgběm« 
fobě  m  bud)u  3áromeň  é  učeblnjfp  ^^nomprní  f  ^ánu 
^ejjffí,  an  učj  a  fáje  po  měfted)  ©aííílejffpd),  a  m{3me 
ffutfp  ©ebo.  2í  ble:  :^@lepj  míbj,  fulbamj  d)obj, 
malomocni  fe  Číftj,  bíuffj  fípffj,  mrtmj  3  mrtmpd) 
mftámagj.«  —  SBíbauce  aíe  pří  SRěm  tafomauto  moc 
a  láffu,  fteréj  ani  nemoc,  npbrj  ani  fmrt  opřjtí 
fe  nebomebía,  nemufjmedíj  ofměbčítí  ě  SRífobemem: 
:»3‘^í’np  nemůje  těd)  bímů  čínítí,  leč  bp  Q3ůb  bpl 
é  njm?«  (3an  III.  3.)  28ěba  paf ,  Je  23ůb  bpl 
é  9tjm,  Je  23oJj  moc  a  láffa,  ufá3amfTj  fe  nám  m  témj 
.driftu  ŠcšiíTír  tubjj  fměbectmjm  neomplnpm  ftmrbíla 
prambu  nebeffébo  blaboběgnébo  učenj  ©ebo:  fbo  3  ná^ 
bp  fměí  ge  m  pod}pbnoft  brátí,  fbo  bp  opomajomal 
fe,  na3matí  flámem,  co  potmrbíl  23ůb  3g  prombu?  — 
2íp,  mffjm  prámem  poměběl  ^án  f  ?r©fut? 

fomé,  fteréj  mí  bal  Otec,  abpd)  ge  mpfonámal,  tito 
ffutfomé,  fteréj  gá  čínjm,  fměbectmj  o  mně  mpbá? 
magj.  Je  mne  Otec  poflal«  (3anV.  36.),  a  >nečí? 
njutílí  fTutfů  Otce  fmébo,  neměřte  mí.  ^aflí  čínjm, 
a  ned)cete;lí  mně  (na  flomo)  měřítí,  ffutfům  měřte.« 
(3anX.37.)  9ta  ffutfp  ^ríjtomp  tebp  blebme,  O.  O., 
onít  míumj  mocněgjfjm  blíifen:,  nejlí  fíoma  botmr3U? 
gjce.  Jet  gejt  ^án  náé  ffutečnpm  5Jíeé|táffem.  2en, 
fterpj  paubpm  fíomem  namrátíl  flepému  5rař,  můje 
tauj  mocj  a  láffau  fnjtí  á  buffe  čloměfa  bělmo  blubů, 
abp  míběl  prambu  a  flámu  23oJj.  Sen,  fterpj  po? 


t)lucí)ému:  ©ffeta,  můjc  tauj  mocj  a  láfřau  oící 
iDřjíí  flud)  a  frťce  ;^atit)rjelcoit)0  fpafítclncmu  flotpu 
froéinu.  3:en;  fíerýj  obřaříl  fulljawebo  jt>ran)í)nu 
mŮ5e  íauj  mocj  a  láffau  pojí>míf)nauíí  DufTí 
j  páťu,  abp  fe  naučila  fráceti  po  ccfíád)  fpramcMí 
noftí  a  prambp.  Zen,  ftcrpj  paul)pm  fpnutjm  ocú 
ffil  malomocného ,  mů^e  tauj  mocj  a  láffau  obmptí 
tuffi  liřffau  oí>  ncřeRj  ge^jd).  3:en,  ftcrpj  fřjfil 
mrtmé,  mu3e  íauj  mocj  a  láffau  nefTtafbnjfa,  umoře; 
nebo  hnrf)cm,  probubiti  f  jimotu  ctnoRnému  a  blahot 
flamenému.  51  neběge^í^  fe  to  ffutecně,pobne^,  gafo^ 
fe  to  ffámalo  po  mffecfp  mčfp  ?  fíTíoci  a  láffp  ,^ri|lorop 
neubplo.  ^e^jé,  fterp^  pomolal  2em{  3a  apoštola, 
3ad)ea  učinil  přjtelem ,  probubil  DJíagbalenu,  na 
milolí  přigal  'Petra,  obrátil  Pamla,  ^jffal  5íugu|lína, 
po  tu  bobu  opětuge  cinp  ^imota  fmébo,  pobneé  půí 
fobj  tauj  mocj  a  láffau  fmau,  36  llepj  mibj,  fulhamj 
cfeobj,  malomocnj  fe  ciftj,  híulTj  fl^lTj,  mrtmj  3  mrtí 
m»)d)  mftámagj.  5í  mp  mibauce  tpto  ffutfp  ^imota 
Jíriiíoma,  mibauce  w  níd}  moc  a  láffu  ©03Í,  mibauce 
be3pccné  fměbectmj  o  prambě  řečj  a  fíom  ^riRompd): 
nemp3námal{  bpd)om,  3et  gefí  ^c]jů  ten,  ftcn)3  při; 
gj<{  měl  —  3e  gefi  ©pafitelem  naffjm,  5)?eéftálTem. — 
5lmffaf  mjce  ne3  ftoma  ^riftoma,  mocněgffjm  hlafem 
nc*3  ffutfomé  ^imota  ©eho,  ugífíil  náé  o  mpfaupenj 
naffem  ff utef  fmrtí  pUně  na  fřj^ú  (ío  prorof 
3faiáé  a  přebpoměběl,  na  fřj3Í  gejí  bofoí 

náno.  So  53ůh  přifljbil,  mpháněge  cloměfa  3  ráge, 
mpplněno  gefi  na  hoře  ^almarii.  3^31^  ^riftué  ©pn 
iSoba  3Ímého,  »cbětomán  ge|l  proto,  30  fám  d)těí, 
a  neotemřel  lift  fmpd)«  —  »tělo  fmé  bal  bigjcjm  a  Ijce 
fmé  rmaucjm,  tmáři  fmé  neobmrátil  ob  lagjcjd)  a  ob 
plígjcjd)  na  né,«  2>ranén  gejb  pro  nepramofii  naffe, 
potřjn  gefi  pro  neffíed)etnoíii  najje,  fá3eň  pofoge  naí 
ffeho  na  něm  a  3finalofij  geho  U3brau)eni  gfme.^  (3f- 
i.,  a  Lili.)  3e3ji  i^riftué,  @pn  33oha  Jimého,  gebnau 
obětomán  gefi  fu  3hla3cnj  hř‘icí)u  mnohpd).  (^ib*  IX. 
28.)  On  bal  febe  famébo  na  mpfaupenj  3a  mffccfp 
(1.  ítim.  II.  6.),  a  umjrage  na  fřj^í  fmrtj  nepbolefií 
négffj,  3molal  pofíc3e:  »Oofonáno  gefi!«  —  5íno, 
O.  O. ,  fořme  fe  přeb  faubp  fmatofti  a  láffp  páně, 
obětj  fmrti  áíriftomp  bofonáno  gefi  bjlo  mpfaupenj 
naffebo.  51neb  bpla  bp  to  fnab  malá  cena  3a  břjdip 
naffe?  SlBělffj  láffp  nenj  na  3em{  ní  na  nebí,  fmětěgí 
ffjbo  fně3e  nebplo  na  fmětě,  bůftogněgffj  obětí,  brajffj 
mpplatp  nenj  pob  fluncem,  ne3  bpl  3!P3j§  áfrtTtué. — 
51  3řcgměgffjho  fměbertmj,  30  ljbc3ná  i  bůifateřná  přeb 
obljřegem  měřné  fmatofrí,  fpramcblnofti  a  prambp  bpla 
obět  poflulTenftmj  a  láifp,  mtělcnj  a  fmrti  ©ebo,  ne; 
mohl  mpbati  2)ub,  ne3  to  učinil,  nencd)aro  fmatébo 
fmébo  mibětí  poruijenj,  m3fřjrim  geg  3  mrtmiid)  a  po^ 
fabím  na  pramicí  fmé  Pána  i  Spafítele  naffebo.  — 
5tno,  (Spafítelcm  najTjm ,  5Cltc^Há|Tem  gcft  átríftuš 
3e3j§,  pán  a  ^ůb  náé,  ffutfomé  ^ímota  @cbo  i  fmrti, 
©ebo  florno  a  učenj  ručj  nám,  se  nefíuffj  čefati  gí; 


ného,  an{3  gefi  giného  gména  pob  fluncem,  m  něm3 
bpd)om  fpafení  blití  mohli,  fliuje  tcbp,  O.  O.,  br3me 
fe  gíj  pcmně  ©pafítcle  fmého  átrífta,  at  i  mp  )fr3e 
fjíěho  fpafenj  bogbcm.  Oipne  fe  .^0  cclau  buffj,  ©ebo 
floma,.©cho  mjrp,  ©cho  přífá3anj,  ©cho  láffp  a  míloití 
fe  br3me.  Dře3pramugme  fc  přemrácemim  3mpfcm  a  fří; 
řem  fměta,  fřifem  líbj,  pobobniid)  ©abuccum  a  Jaris 
feům  3Íbomffpm.  5íd),  paf  bpd)om  i  mp  fialí  fc  ne* 
přáteli;  a  protímnjfp  ©cíio!  0futfomé  líbj  lehfomá^; 
niid)  ned;aí  náá  nic  ncmiilj.  0loma  raubafná  ne; 
fftallnpd;  bratřj,  potupugjcjd;  .iírírta,  nic  nvié  nefmj 
mártí.  0loma  .^rífioma  i  ffutfomé  ©cho,  míbítclnj 
tito  bůfa3omé  ©eho  mocí  a  láffp,  míloftí  a  prambp, 
ti  mufcgj  nám  mjce  má^ít,  nej  mffelífé  řečí  a  mtípp 
líbffé.  sépt  fe  gími  fpramomatí  djtěla  polomíce  toho 
fměta,  mp  na  to  ncbbcpme,  mp  fe  tjm  nemařme, 
^jm  mjce  nefftafinjfů  fc  obmracj  ob  .Řrífia,  tjm  měr; 
něgí  mp  fe  f  pánu  3nepme,  měbaucc.  Je  s-^LMahofla; 
mcnj,  fboj  fe  nf3horjfj  na  9?ěm.«  éjm  fícpěgi  potuš 
pugj  frátfo3racj  libé  0pafttcle  fmého,  tjm  fnajněgi 
mp  fe  f  3^ěmu  miňme.  3Ůfial  měřen  ..driftu 

i  m  Jaláří  —  i  mp  mptrmcpme  u  měrnoftí  f  9?ěmu, 
u  prol^řeb  tohoto  fměta.  3í  on  hleběl  .driftu  3jffatí  učen; 
njfp  fmé:  i  mp  o  to  ufílugme,  abp  m  náé  i  mufol 
náé  3máhaía  fc  mjra  í  láffa  .^rífioma. 
mpffíenj  a  řeči,  gebnánj  naffe  bubíj  bufa3cm,  Je  tato 
mjra,  láffa  m  náé  přebpmá,  a  taf  brjjce  fe  .^rífta, 
gafo  3^^*^  bogbeme  u  9íěbo  dimálp,  a  ffr3e  9?ěho 
bofáhneme  fpafenj  a  blahofíamenftmj.  5ímcn. 

Missic  katolické. 

(Pokračowánl.) 

Ustanowiw.še  sobe  rozvvinauli  před  okem  našeho 
čtenářslwa  jednu  z  ntpvznešenějšich  stran  swalé 
Církwe,  hodláme  pro  pohodlnější  ])řehled  rozdělili 
missionárstwí  na  chvě  periody:  iMissie  před  íran- 
cauzskau  revvolucí  a  Missie  po  Irancauzské  re- 
wolucí.  Byť  u  wíru  rozwlněného  dotěeným  převra¬ 
tem  swěla  činnost  missionárská  nebyla  docela  zani¬ 
kla,  předce  upírati  nelze,  že  missie,  onau  hauří  omrá¬ 
čeně,  teprwa  zaražením  Lyonské  společnosti,  když 
auplný  mír  světem  se  i’ozložil,  k  novému  a  ja¬ 
řejšímu  okříwaly  životu,  lak  že  vším  [irávem  ono 
třidcelilelí  francauzské  revoluce  za  přestáv  ku  v[)ú- 
sobení  missionářském  pokládali  můžeme. 

A.  Missie  před  francauzskint  reicohtci. 

^lissie  před  liancauzskau  revolucí  se  dělily  na: 

I.  Missie  v  Levantě,  zabi  nující  Kecko  s  ostrovy, 
Cárbrad,  Krim  s  Arménií,  Persii,  l''j;ypl  a  l'.lbi- 
opii,  Berbersko  a  státy  laujiežnické,  Sýrii. 

II.  Missie  amei  ické;  jtočnauce  u  záli  vu  llud- 
sonskébo,  táhly  se  Kanadau,  Luisiánau,  Kalilornií 
přes  Antilly  a  Guianu  až  k  lak  řečeným  redukciím 
čili  obcím  paraj^uayským. 
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111.  Missie  indické;  tylo  zanjítnaly  Hindoslan, 
polooslrow  ])řed  a  za  řekau  Gangesein,  saliajíce  až 
k  wyspám  Manilskýni,  Filippinským  a  Mariánským. 

1\ .  Missie  čínské;  k  ním  náležely  missie  tong'- 
kingské,  kočinčínské,  japanské. 

I.  missie  w  EiCM-anié. 

1 .  0  s  t  r  o  w  y  a  C  á  r  h  r  a  d. 

Každá  missie  má  swau  zláslní  powalm,  swé 
zlášiní  slasti  a  strasti.  Pro  svvan  místnost  vvynikají 
missie  levvantské  jakýmsi  rázem  íilosoíickým.  Tru¬ 
dné  myšlénky  střídají  se  tu  s  potéšnými,  rojíce 
se  u  pestrém  vvíru  vv  duchu,  minulost  a  přítom¬ 
nost  rozjímajícím.  Na  oněch  ostrowech,  odkud 
slawní  hlasowé  mudických  škol  kdysi  zazníwali 
po  Hellensku,  okauzlujíce  a  rozněcujíce  ohniwé 
a  duchaplné  jeho  obywatelstvvo,  chudohný  kněz 
katolický,  za  Turka  přesti-qjený,  wrhá  se  w  cha¬ 
trný  člún,  a  zarazivv  kotwici  u  bídného  jakéhos 
úkrytu,  pod  záštitau  rozkotaných  soch  a  slauj)uw 
wyhudowaného,  přináší  poslední  útěchu  umírajícímu 
vvnukowi  vvítězťuv  Marathonských  a  Salaminských, 
i'ozděluje  almužny  vve  jménu  Jesu  Krista,  a  jako 
by  zločinu  se  byl  dopustil,  ubírá  se  aukradmo 
odtud,  w  plášť  swébo  tajemstwí  se  zahalivv.  Učenec, 
jenž  na  daleké  cesty  se  wydá,  aby  wyšetřil  ostatky 
starého  wěku,  po  afrických  a  asiatských  pauštícíi 
roztraušené,  zajisté  budí  vv  nás  hlasy  obdiwu  a  slu¬ 
šného  uznání;  zde  vvšak  po  ostrowech  a  wyspách 
řeckých,  w  žalářích  Cárhradskýcb  a  Sýrských  ste- 
pách  dějí  se  wěci  našeho  obdiwu  daleko  hodnější. 
Jak  mocně  ozýwá  se  tu  hlas  blahowěstúw  Kristo- 
wých!  Zdá  se,  jako  by  apoštolowé  Páně,  z  brobiíw 
na  nowo  wyšedše,  tajná  slovv^a  proroků w  wykládali, 
sedíce  na  zříceninách  Babylonu,  na  ssutinách  Tyrii. 

I  požehnal  Hospodin  dělníkům  swým,  na  půdě  tak 
úrodné  pracujícím;  ona  prst;  po  níž  hýli  wěhlasní 
mudrcowé  a  neohrožení  rekowé  kráčeli ,  musila 
opět  wydati  užitek  pilným  a  laskawým  rukám. 
„Když  jsme  opauštěli  Sei'íů,“  psal  swým  domácím 
P.  Xavier,  „nemohu  Wám  ani  wyslowiti  potěšení, 
jakým  naše  srdce  oplýwala.  Wšichni  obywatelé 
wyprowázejíce  nás  tisíceré  wzdáwali  díky  Pánu, 
že  nám  spasitelný  wnuknul  auniysl,  nawštíwiti  je 
u  prostřed  jejich  skal  a  roklí.“  Podobněž  mobau 
i  boiy  Libanonské  a  píščitá  Tbebaida  wyMáwati  swě- 
dectwí  o  rekowné  obětiwosti  missionářuw.  Mi- 
lostností  jakau  se  jim  líčení  nepatiných  často 
okolností  a  případuw  daří,  zláštní  má  do  sebe 
kauzlo.  Popisujíce  welebné  cedry  na  Libánu,  wy- 
kládají  spolu  o  čtweru  kamenných  oltářůw,  wy- 
stawených  pod  těmito  stromy,  a  jak  na  nich  ma- 
ronitští  mnichowé  slawnau  Mši  swatau  slaužili  w  den 
Proměnění  Páně.  Clowěk  se  tu  domníwá  slyšeti 
tyto  náhožné  hlasy,  splýwající  s  šumem  cedro- 


wých  lesinv,  opčwaných  Šalomaunem  a  Jeremiá¬ 
šem,  a  zprowázené  ozwěnau  weletokůw  a  hystřin 
s  nehetyčných  wrcholúw  do  záwratných  hluhin 
se  wihajících.  Zmiňnjí-li  se  o  úwalu,  w  němž 
swatd  řeka  teče,  takto  znějí  slowa :  „Tyto  skaliny 
plny  jsau  hlubokých  slují,  které  kdysi  slaužíwaly 
za  chýše  welikému  množstwí  paustewníkuw,  již 
sohě  wywolili  tyto  aukryty  proto,  ahy  nikdo  mimo 
ně  nehyl  swědkem  přísné  jich  kajicnosti.  Slzy,  jež 
kající  duše  oněch  swatých  zde  roníwalv,  dalv  jsau 
řece  jméno  awaté  řeky;  zřídlo  zakrýwají"  íiory 
Ld)anonské.  J^ohled  na  tyto  sluje  a  chatrče  u  j)ro- 
střed  hrobowého  ticha  dřímající  pauště  proniká 
srdce  zkraušeností,  wyluzuje  očím  bezděky  bolestné 
slzy,  a  naplňuje  duši  upřímnau  libosti  nad  onětni 
swětáckými  smyslníky,  kteří  pro  placbau  dobu  těle¬ 
sné  rozkoše  se  odříkají  wěčnébo  blaboslawenstwí.* 

Nám  se  zdá,  ze  takowé  listy,  ohledem  jak 
na  sloh  tak  na  panujícího  w  nich  ducha,  hodné 
jsau  přístupu  i  do  salouúw. 

Tito  ducha  ])lní  mužowé  byli  Jesuité,  ktei‘é 
byl  Ludwik  XIV.  swému  wyslanstwu  Carhradskému 
přiwtělil,  aby  w  kapli  wyslancowě  služby  Boží 
řídíce,  spolu  wedli  spráwu  ducbowní  wšech  kato- 
líkůw,  kteří  zde  w  sídci  Mubamedanstwa  wšeliké 
útěchy  náboženské  zbaweni  byli.  Jakau  wděčnau 
radostí,  kdokoli  slaul  katolíkem,  o  pomoc  ducbowní 
se  k  nim  utíkal,  nelze  wyslowiti.  Na  wzdory  usta- 
wičnému  týrání  se  strany  řeckých  odtržencůw  a 
častému  pronásledowání  se  strany  fanatických  Mu- 
hamedánůw  zrůstal  wždy  počet  latinských  křesťanů. 
Ze  wšak  náwi'aty  do  luna  Církwe  tak  hojné  ne- 
widíme  jako  jinde,  děje  se  za  jedno  proto,  že 
zdejší  zákon  každého,  kdožkoli  poturčiw  se,  opět  ku 
Kristu  Pánů  se  wrací,  aneb  jsa  rodem  Muhamedán, 
křesťanskau  wíru  wyznal,  na  hrdle  trestá ;  za  druhé 
proto,  že  wýcbodní  národowé  wiíbec,  obzláštně  pak 
Turkowé,  wíce  dumawý  žiwot  wedau,  a  co  se  tkne 
náboženstwí  fatatismu  bowíce  wšelikau  spekulatiwní 
pátrawostí  opowrbuji.  Předce  wšak  podařilo  se 
neunaweným  missionářinn  zaraziti  i  školy,  které 
nejen  katolíci,  nýbrž  i  ííekovv^é,  nyní  také  i  dítky 
moslemůw  nawštěwují.  Jakým  ohněm  uměli-nad- 
chnauti  zdejší  spráwcowé  duchowní  swěřence  swé, 
o  tom  stůj  zde  aspoň  následující  přiklad.  —  Mladý 
katolík  opil  se  we  společnosti  Turkůw,  kteří  wítané 
použiwše  příležitosti  tak  dlauhd  na  něho  dotírali,  až 
se  k  Muhamedovyi  přiznal.  Sotwa  vvšak  vvystřizliwěl, 
i  hned  pocítil  osten  upřímné  lítosti  nad  šeredným 
činem.  Wida,  že  žádná  cesta  wíce  ku  Kristu  ne- 
wede  mimo  smrt  neb  autěk,  zawřel  se  na  nějaký 
čas  do  swébo  bytu,  rozmýšleje,  jakým  způsobem 
by  dané  pohoršení  napila wil.  I  usfanovvil  se  na 
tom,  že  odvvolá  weřejně,  co  weřejně  byl  zlého  uči¬ 
nil.  Svvěřiw  se  missionářovvi,  jenž  vvšelikými  ná- 
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mítkami  pewnost  jelio  úmyslu  zkaušel,  prosil  jej, 
aby  wyslyšel  jeho  z()OWťď  a  k  stolu  Páné  jej  [)npu- 
súi.  Ti  pké  wyléwaje  slzy,  zpowidal  se  a  píiklekna 
k  oltáři,  u  weliké  skrausenosti  za  odpuštění  svvého 
těžkéko  hříchu  prosil.  Posilněn  jsa  pokrmem  ne¬ 
beským,  wystaupil  opět  co  Armín  u  wcřejnost. 
Turci  wšak  hned  jej  poznali  a  uwěznili.  Wšak  ani 
wyhrožowání  ani  sliby  na  něm  newymohli,  aby 
za])řel  Krista  Pána.  Pro  neohyěcjnau  krásu  jeho 
osoby  sám  vveliký  Vezír  jej  sobě  zalíbil,  a  vvše- 
možně  se  namáhal,  zwrátiti  jeho  úmysl.  Nadarmo! 
Jinoch  odpowěděl:  „Statkovvé  tohoto  swěla  neu- 
chrání  mne  před  wěěnýni  lrestem!“  Ilozlítiw  se 
Vezír,  hrozil  mu  smrtí.  ,.Prá\vě  jsi  wyřkl,  oě  žá¬ 
dám !“  odwětil  hidinský  mladík.  I  byl  odsauzen 
k  zardaušení.  Radostí  neheskau  plála  celá  jeho 
twářnost,  a  newšímaje  sobě  slihúvv,  které  ještě  na 
cestě  k  poprawišti  we  jménu  Sultanovvu  se  mu 
činily,  pokleknul,  a  znamenaje  se  sw.  křížem  oči 
k  nebi  pozdwihmd.  Po  krátké  muce  očištěná  pak 
diLše  jeho  wznášela  se  k  Spasiteli. 

Missionáři  Carhradští  měli  ohzláštní  jakýsi 
smysl  a  přepodiwnau  zběhlost  w  stopowání  wšeho 
druhu  trampot  a  swízelúw  lidských,  wýhorně  se 
w  tom  znajíce,  wšude  až  do  nejposlednější  skrejše 
stíhati  je,  a  nechť  zro\yna  řeknu,  násilí  jim  či¬ 
nili.  Tudy  se  stalo,  že  žaláře  a  galeje,  kde  tak 
často  morovva  ráná  zúřívvá,  brzo  pozornost  ho- 
raucí  jejich  lásky  na  sehe  obrátili.  Klademe  zde 
slowa  wyňatá  z  listu  P.  Tarillona:  „Služba,  jižto 
ubohým  těmto  (křesťanským  totiž  oti  okťun  vy  žalářích 
(^arhradských)  prokazujeme,  záleží  vy  tom,  že  je 
utvvrzujeme  vv  bázni  Boží  a  we  wíře,  donášejíce 
jim  podpory,  láskau  vvěřících  poskytnuté,  vv  nemo¬ 
cích  vvšemožně  je  těšíce,  a  konečně  i  ku  křesťanské 
smrti  je  připravvujíce.  Pravvda  sice,  že  tato  služba 
mnoho  zapření  sehe  samého  požaduje  a  s  neoby¬ 
čejnými  jest  spojena  těžkostmi:  za  to  wšak  mohu 
Wás  ujistili,  že  nás  Buh  odměňuje  také  neoby¬ 
čejnými  slastmi.  Jelikož  vv  čas  moru  wždy  poho 
tovvě  hýti  musíme,  abychom  i  hned  mohli  nastaupiti 
službu  u  těch,  kterých  se  nákaza  chytla,  a  proto 
Laké,  že  nás  není  wíce  nežli  pět  neb  šest :  usnesli 
jsme  se,  aby  •  j)o  každé  jen  jeden  missionář  do 
žaláře  se  wypravvil,  a  po  celý  čas,  jak  dlauho  ne¬ 
moc  trvvá,  tam  ostal.  Kdo  k  tomu  povvolení  ob¬ 
držel,  hotovví  a  sílí  se  po  několik  dní  ke  svvému 
úkolu  zlášlní  přípravvau,  o  samotě  rozjímaje,  a  po¬ 
tom,  jakoby  na  smrt  se  vvydávval,  odcházeje,  laučí 
se  s  bratry,  (lasem  nawracuje  se  silen  a  zdravv, 
časem  zaplácí  swau  odhodlanost  smrtí  “ 

P.  (lachod,  otcem  g^alejníkúvv  nazývváný,  takto 
psal  p.  Tarillonowi :  „Předce  jsem  již,  Bolm  díky 
jednán  j)řemohl  vvšelikau  bázeň  j)řed  nakažlivvými 
nemocmi,  a  dá-li  Pán,  neumru  morem,  s:»*idě  dle 


nehezpečenstvví,  z  nichž  jsem  kolikráte  wywáznul. 
Ih-ávvě  přicházím  ze  žalářuvv,  kdežto  jsem  8(5  osob 
zaopatřowal.  We  dne  zdálo  se  jako  bych  ničeho 
se  nehrozil,  ale  vv  noci,  solvva  že  jsem  na  tu 
chvvíli,  jižto  mi  ku  pospání  popřáli,  zdřímnul,  dě-' 
sily  mne  we  snách  ty  nejpříšeinější  obludy.  Nej- 
vvětší  nehezpečenstvví,  které  jsem  kdy  ])odsianpil, 
a  snad  již  nikdy  wíce  nepodslauj)ím,  hi'o/ilo  mi  rni 
])odlodí  wojenského  korábu  o  82  dělách.  Ubozí 
otroci  wyprosili  mně  na  strážných  dovvoleni,  na- 
vvštíwiti  je  při  saumraku,  vv  noci  je  vvyz|)ovv ídati 
a  za  swítání  jim  slaužili  mši  swatau.  Na  dvvojí 
záworu  nás  uzamkli,  jak  tamnější  pořádek  to  s  sehau 
přináší  Mezi  52  galejníky,  které  jsem  zpowidal, 
bylo  l2  nemocných;  tři  z  nich  umřeli  prvvé,  nežli 
jsem  odešel.  Pomyslete  sobě,  jaký  puch  a  smrad 
na  tomhle  místě,  kde  nejmenšího  otworu  nenh 
dusiti  musí  človvěka,  a  tím  samým  jsem  oddy- 
chovval  po  celau  noc!  Buh,  jenž  dle  neskončené 
dobroty  swé  z  této  tísně  mne  vvyswohodil,  wy- 
svvohodí  mne  také  z  mnohých  jiných !“ 

(llowěk,  jenž  samochlě  do  nakaženj^ch  morem 
žalářúvv  se  zavyíiá,  upřímně  sice,  že  strachy  ti  injl, 
se  přiznávvá,  předce  wšak  láskau  k  bližnímu  je 
přokonáwá,  človvěk,  jenž  jako  by  žádostí  za[)ovvě- 
zených  rozkoší  háral,  vvpodlodí  vválečného  korábu 
se  vvkupuje  [)roto,  aby  otrokům,  morem  raněným, 
ku  pomoci  přispěl  —  proč  bychom  se  swým  ])ře 
svvědčením  se  tajili?  —  tento  člowěk  nemůže  hýti 
weden  pauze  lidským,  přirozeným  podnětem,  toho 
nedokáže  sladkoústá,  mnohořečená  ale  činoprázná 
filantropie.  „liih/t  nám  uděluje  těchto  sil,“  opětují 
často  missionáři  sami,  „my  vy  tom  žádného  nemáme 
podílu  !“ 

Jeden  mladý  missionář,  nemaje  posawád  oné 
neohroženosti,  jakau  sobě  u  prostřed  apoštolských 
prací  sešedivvělí,  a  palmau  evvang-elickau  ovvěnčení 
jeho  představvení  byli  získali,  diwil.  se,  vvyvvázna 
zdravv  z  prvyního  nehezpečenstvví ;  avvšak  myšlénka, 
že  by  snad  jeho  hříchowé  tím  winni  byli,  welmi 
jej  kormaulila  a  ponížovvala.  Podávvaje  převvoiovvi 
zprávvu  o  moru,  kdežto  nezřídka  musiícal  polo¬ 
žití  ucho  na  ústa  nemocných,  chtěje  porozu- 
měti  šeptaným  shicvm  umírajících.,  takto  do¬ 
kládá:  „Nezaslaužil  jíem  toho  zajisté,  aby  Buh  ohět 
mého  živvota,  jcjžlo  jsem  Jemu  j)odávval,  ode  mne 
byl  přijal.  Prosím  Wás  tedy  o  ^^'aši  přímluwu 
aby  na  mé  hříchy  zapomněl,  a  dopřál  mně  milosti, 
umříli  |)ro  Něho.“  Nemajíce  dosti  slow,  abychom 
vvyjádřili  wznešenau  milost nost  lakovvého  smýšlení, 
podávváme  zde  ještě  wyňalek  z  listu  j).  Boucheta, 
vv  podobném  íluchu  j)saného:  „Naše  missie  (vv  Indii) 
kvvetau  utěšeněji  nežli  kdy  jindy;  přestáli  jsme 
tohoto  roku  jíž  ctwero  icelkých  pronásledo- 
tcání.“  P.  Bouchet  jest  tentýž  missionář,  jenž  l*a- 
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řížské  akademii  zaslal  hvvězdářské  tabule  Brami- 
iiiiw,  kterých  použil  Bailly  we  swérn  dĎjej)isu 
asirouomie.  Společnost,  w  Kalkuttč  zaražená  w  zá¬ 
ležitostech  Indických,  tehdáž  ničeho  na  svvčtlo  ne- 
wyneslaj  co  hy  missionáři  nebyli  znali,  aneb  aspoň 
nebyli  podotkli,  a  předce  měli  učení  pánovvé  an¬ 
gličtí,  co  wládcowé  mocných  říší,  mečem  a  umau 
podporovváni  jsauce,  zajisté  daleko  hojnější  pro¬ 
středky  k  wýdatnýin  wýsledkuin,  nežli  chudobný, 
osamotnělý,  neustále  putující  a  pronásledovvaný 
missionář.  „Ačkoli  málo  kdy  u  weřejnosti  se  uka- 
zujeme,“  psal  tehdáž  p.  Royer,  „snadno  předce  bylo 
hy  nás  poznati  po  tvváři  a  pleli.  INechtčjíce  tedy 
ješté  wíce  roznítiti  swých  nepřátel  proti  náho- 
ženstvví,  musíme  se  ukrýwati,  co  jen  možná.  Oby¬ 
čejně  celé  dny  tráwíni,  buď  uzawřen  na  lodi, 
a  jen  nočního  času  wycházím,  abych  naw.štíwil 
wesnice,  blíže  hřehiiw  ležící,  anebo  se  schowávvám 
w  některé  wzdálené  chatrči. “ 

(Pokracowání  budaucné.) 

\\'yswétlení  poswátiiých  řasu  církewních. 

Poswátný  cas  adwentni. 

^řjcfjořem  5e3jjTe  -fíríjla  na  tento  froět  ctíi  noro? 
^enjm  ©nna  53o3jf)o  nofíaí  nocátef  nomé^to  měfu, 
non)él)o  ^íwota  na  jemí.  SBnrocnj  pamáifa  této  ra; 
řolmé,  naC)  ^iné  utěfTenégjTj  a  po^ebnaněgjTi  utáíofti 
flamjmá  fe  33o3jm  (tořem  mánočnjm.  čaá 

a  nvtle^ité  propřetřp  fu  přjpraině  na  tento  flamnp 
boD  33o3j,  a  f  bobpn^ánj  mííofíp  propůgčenócí)  přjí 
(t)ot)em  ©pafíteíompm,  poffptuge  fm.  Sjrřett)  taf  řečeí 
npm  ^ÍĎmentem. 

SBpjnam  toboto  pofn?átné{)o  éafu  Íe3j  9(5  m  fa# 
mém  gménu  a  ná3mu  ge^o.  ®lomo  Íatinjíé:  adven- 
lus  znamená  sagífté  toííf,  co  najfe  ceffé:  přjc()oí',  a  fíce 
m  této  přjpabnofíit  přjdí)ot)  ,^rifía,  tau^ebně  oceťáí 
manébo  ©pafíteíe  fměta.  3řP9ittěgť  mfTaf  ne3  3  ná3mu 
a  gména  gemj  fe  mp3nam  t  fměr  Čafu  aíaventnjbo 
je  jpůfobu,  fterpm  bo  Gjrřerp  fíamttí  meíj.  SBffccfp 
močlítbp,  fteré3to  řoná,  pjfné,  ftcré5  projpěamge, 
prarobp,  fteréj  přípomjná,  obřabp,  fterpmíj  mpfí 
i  frčce  fřeftanffébo  Itču  pogmautí  ufíluge,  tófagj  fe 
gečťné  meči, —  přjdtoču  ©pafíteloma;  jafíjbenp 
Dlíeéfiás  gcft  gegid)  přečmět,  íau^ebnoft  po  Síčm  geft 
gegtd)  fonec  a  účel,  jjffatí,  jotmjrati,  přirtrcgítí  ílřu 
frčce  líčffá,  gefl  pří  níd)  patrnau  fnabau  (Jjrfme. 
.^čojfolí  to  mffe  nálejitě  pomá^j,  a  m  blubofó  fmnfí 
jfjjenj  cjrfemn)d)  fe  mpramý  mufjí  jagífté  jafnauh 
nač  maučroftj,  fteráj  fe  tačp  patrně  gemj,  a  t  čotče> 
nému  cjlí  jřegmě  felj. 

^ocněmcj  é  tjm,  C03  nám  pfeče  mfi’jm  i  m  očí 
í  m  fíud)  bíge,  a  fajčému,  pofuč  jím  geft  mejí 
řřeftnnp,  mmbec  poměčomo  a  jnámo  bntí  mufj.  2(č; 
mentnj  Čaé  trmá  po  4  nečěle.  žlGegčauce  čo  d)rámu, 


nefípfíjme  gíj  račoftnnd)  jpěmů,  neprojpěmuget  fe  jaí 
gífté  ani  Gloria  pří  mlfí  fmaté,  ani  meíebnp  jpěm 
2ímbrofíanfFp:  »Xt  Q3oba  (í)mál|me'<r,  pří  fnějlTpd)  boí 
čínřád};  mjýe  fmatá  fíamjmá  fe,  pofuč  Ije,  ja  tmp 
přeč  fmjtánjm,  fněj  mjmá  na  fobě  meffnj  raud)0, 
barmp  močré,  fterauj  fe  ffraupenj  a  fagícnoft  přh 
pomjná.  31mffaf  netolífo  me  djrámjd) ,  npbrj  i  po 
čomed)  fřeftanfřpd) ,  a  m  obecném  jímoté  bnmá  paí 
trna  jměna.  ©matebnjbo  mefeíj,  blučnpd)  jábam  a  řra< 
tod)mjIj,  m  tom  řafe  Gjrfem  netrpj,  a  ja  to  tjm  mjcf 
ř  pobojnofří,  f  poftu,  f  japjránj  febe,  měřjcj  mjbuť 
juge  í  jamajuge.  3?íc  fe  tu  mffaf  nečége  bej  mm 
jnamu.  Úmpfí  Gjrfme  pří  mffed)  těchto  obřačed), 
rojfajed)  a  jřjjenjd)  geft  paf  bí^^^^ně  čmogj,  ač  f  ges 
čínému  foncí  fměřugjcj.  gečno  ufiluge  (íjrfero 
běbem  tědjto  čtpř  nečěl  měřjcj  lič  fmůg  m  čuchu  proí 
méftí  měřp,  upípnulpmí  oč  ^čama  aj  čo  přjfj^tj  ja* 
fíjbenébo  9)íeéfťáée.  ^áč  2íčamům,  faučp  a  přjpo; 
měčí  3303),  fmutnp  fřam  líčftma,  jaloftné  folotánj 
náročům,  bjča,  Čo  njj  umrbl  číoměfa  hřjd),  načěge  buí 
baucj  fpáfp,  taujenj  a  mjčndjánj  po  ©pafítelí,  gafoméj 
fe  me  mffech  fníbád)  prorocřpd),  omffem  ale  í  m  počm 
njd)  gínpch  náročů,  tu  temně, [tam  fmětle  obrájj,  to  mffe 
ráča  bp  nám  Sjrfem  f  mpfíí  umečía.  Dnat  fta* 
muge  jpěmp  pro  upamatománj:  je  nebpío  po  jtráté 
ragffé  čífřé  račoftí  na  jemí,  pofuč  gj  na  nomo  ncí 
čobpí  ^ríjíué,  bej  Oíěbo  je  gj  omlfem  nífče  nenj, 
aníj  bp  fčp  bpío  na  fmětě.  Onat  fbromajbuge 
lič  fmůg  ja  tmp,  přeč  fmítánjm  fe  flujbám  33 Oí 
jjm,  abp  fe  tučp  na  pamět  umečlo,  je  m  temnoí 
fted)  bíučů,  a  me  ftjnu  fmrtí  fečělí  náročomé,  prmé 
nej  gím  mjefflo  fíunce  jímota,  Sejjě  .^říftuš:  bej 
9?ěho  je  nenj  fm.ětía,  pramčp,  jímota  fpafenj.  ®  e  g  j 
pjfně  a  jpěmp  probjragj  frčce  jmufem  gafpmjt 
na  polo  bolefínpm  a  na  polo  račoUnům,  přímočjce 
f  pamětí,  je  neoflamíl  33ůb  Číoměfa  pačlébo  m  ja? 
loftném  jfrauf['enj  gebo  bej  potědtp  a  bej  načěge. 
SBpjpmagjc  paf  náé  Sjrfem  f  účaftenrtmj  pří  jpěm'ech 
těd)to,  přenáffj,  aí  taf  čjm,  čufíe  napě  čo  měfum 
pomínuípch,  a  ftítmj  nág  mejí  fmaté  arcíotce  a  proí 
rofp ,  abpdjom  é  nimi  járomcn  m  bohumilé  tauí 
jebnofti  mjčndtaíí  po  Spafítelí,  jáčagjce  fobě  přjdjoču 
@ebo  f  nám."'}  z>5)řofu  čepte  nebefa  a  oblafomé  čpíčte 
fpramečlímébo,  otemří  fe  jemě  a  mppuč  0pafíteIe,« 
tato  bíiíl'C'^A  í  mpjnamná  floma  prorofa 
(XLY.  8. )  gfau  uftamíčnúm  bíafpnt  fm.  Gjrfme  a  měří; 
cjd>  čjtef  gegjd).  —  S j  r  f  e  m  o  b  í  á č  j  f  n  ě  j  e  m  r  a  u  d)  o 
meffnj  barmn  močre,  čámagjc  tučp  na  froju; 

*  Qd  nam  pcitéromo,  miijcmcť  fc  mn  ^ccboiré  a  ÍJioratrane  ilinTně 
bonoilti,  ]c  iřc  spěn^ném  narorě  lunTem  lére  ne'i  ginře  Šjrfiri 
fmaté  fe  potaiilo,  fctcřnotiti  inpfli  a  frřcc  fmpcb  amnipct'  f  irrau 
cjmu  opčtoiranj  fiimtpcb  taujcénřé  tčipto  blafu  po  @paiTrcli. 
PřafTe  rordtiij  3Pémp,  naiTe  ařmcntní  rjfně,  plné  mjn'  a  tiicba, 
citu  a  fjlp  báfuicfé  gfau  toho  túfasem.  ®roiruame-lt,  co  nam 
m  té  měct  5c  3pěmnjfů  čili  fancioiulů  ginpct)  ndrořú  jnamc, 
njčrut  mineme  spíéfati  nař  fmpm  bobatftmjm.  Ofej  o  tom 
m  fuítce  na  giném  mjité  prcmlumjme. 
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měnau,  pofojj,  jfrauffenj  a  fagťcnofří  potřeb|  gcfí 
řloročfu,  ač  djcení,  abi;  itMjprojTcnj)  a  přiffíý  é  nebe 
0pafíteí  bpl  téj  i  geí;o  0pafítclcm.  —  tot  prairé 
probuříti  íotij  číoinčfa  it)  ^řjjTjcí)  poljřjjcné^o,  j  ^a» 
lofčne  Ďřjmotp  této  fu  pofánj  geft  tru  í;  p  úmpfí, 
5  fteré^Oj  obřatp  a  rojfajp  cjrfioe  froaté,  tpfagjcj  fe 
čafu  abmcntnjí^o,  počátcf  ftrůg  wjaíp.  3íbp  totij 
loěřjci  f  irěcem  ncbcfFpm,  f  pcčowánj  o  fpafenj  ^uffe 
fu  0pa|'ítc(í  mpfí  t|m  fpjífe  obrátili  /  a  bcj  přcfá^fp 
10  bobumpflném  rojgjuťánj  tnoati  moblí,  ftaroila  Qjvf 
feio  jápoioěbj  tojTelifé  biučné  fratoérojíe  a  raboíoánřp, 
nařjDíia  pojíp;  to5bu5ug|c  f  japjránj  febc  a  f  poboří 
nofřt.  Síej  tpto  rojfajp  a  obřabp  nemagj  jůftatí 
mrtiopm  flotoem,  pau^au  tolífo  formau  nábožného 
5n?pfu.  2B  3Í>ootě  a  fFutcjd)  fřeftanii  má  bptí  patrno, 
fobo  Čeřagi  a  na  č|  to  př|d)oí>  fc  fřrogj.  Seto  ^áDaucj 
^měnp  ufiíuge  cjrfcm  t»ofjci  jpůfobp  fmpin  flotoem 
a  moMitbau. 

('Pofracotcaiij  bubaucné.) 

Prokop  z  Důwodowa  a  Tomáš  Wětřil. 

4. 

Som.  0f?eměg  mi  ja  jlé,  přjtelí,  řefnudi  ti 
jceía  bej  obalu,  ge  fe  mi  5^á,  gafo  bi;á  bpl  minule 
fobč  fám  ořporomal. 

^rof.  ©ojí  mojná;  to  mffaf  fnafcno  fe  tv^f 
rotoná,  potof^íli  mi,  rv  čem. 

Som.  Dneb^l;  na  tom  gfme  jůfřali,  je  j  poj 
toabn  řudja  a  fr^ce  lií»j  o  ceně  nábojenjíltoj  gegid) 
fauřiti  nelje,  a  ločera  gfi  pratoil,  ten  je  má  to  nep^ 
bpffj  nábojenjíioi,  fterój  ffrje  ně  tjm  nel)^ofonalegí 
Ujm  a  nepblajeněgfffm  Čloioěfem  fe  fláioá,  aneb  gij 
fe  bpl  gjm  fřal;  na  mlaá  oioffem  gij  nemjm,  gafá  to 
řefl,  ale  get  mi,  gafo  bp  Me  J^ánf  tiocíto  cena  náí 
bojenflmj  něftercbo  čloměfa  játoifela  ol*  řofonalofli 
a  blajenofti,  gafoméj  čloměf  ten  řotčenpm  nábojem 
ftiojm  bofábí. 

^rof.  ®á  bpl  ročera  melice  jářofiim,  mfněnj 
tmé  o  33ojffém  jgemenf  Jmě^ěti,  tpg  paf  bpl  trod)u 
rojpufliló,  a  tu  můje  tiopl  bpt,  je  gfem  fe  taf  matně 
mpgá^^■l. 

S  o  m.  ^terař  to  teíp  é  tau  měcjj  mlafřně 

roppa^á? 

^rof.  ^řc^e  mffjm  ti  mufjm  přioomenauti, 
je  coj  gfem  foli  mčera  pramil  aneb  řjci  d)těl,  geDinc 
o  nátmjenjímj  rojumomem  platf. 

.Som.  So  gfem  nejapomněl. 

^rof.  51  tafé  bej  podjpbp  romněj  nejapomněl, 
je  cena  tafomefto  nábojenfímj  pře^e  mffím  oí*  tobo 
jámifj,  mnoboíli  učenf  m  fobě  obfabuge  a  m  gaf 
prámem  fmpflu  ge  přeínáj))'. 

S  o  m.  Síni  to  fe  mi  nempfauřilo. 

^  r  o  f.  ^ofuD  teřp  fauřiti  cbceá  o  ceně  rojř 
Ifčnpd)  nábojenfímj  rojumomód),  na  to  přeře  mffjm 
třeba  jřetel  obrátiti,  abp  ge  fobě  poMc  mnojfřmj 


učenf  gegid)  a  poMé  pramofri,  ě  ftcrauj  učenj  tato 
přeřnáiJegj,  ufpořářal,  a  paf  mufjP  jfaumati,  fte? 
rpm  j  nid)  bp  gifrp  Čloměf,  gmenomitě  tp  fám,  co 
ío  í'ud)a,  ^o  frřce  i  jimota  f  mřtjTj  ^ofonaloffi  řo; 
fpěl,  fřpbp  fe  poMé  nebo  řjbiti  d)těl. 

S  o  m.  &íá^  bpd)  měíěl,  rojmilp  přjteli,  proč  na 
to  íolcbvy,  abp  jřetel  bral  fe  na  mnojflm|  ucenj  těd)toy 
^rof.  9fíenjílij  fámo  febau  jřegmé,  je  geft  ná; 
bojenftml  tím  t^ofonalegffj  a  mpborněgjf),  Čjm  mfce 
učenj  obfabuge,  o  fterpcbj  proméiHi  Ije,  je  pramá  gfau? 

Som.  ©obře.  5)tně  ale  5^á  fe,  je  bp  gij  fla; 
čilo,  getiné  mnojrtmj  učenj  a  pramop,  é  fterauj 
fe  pogjmagf,  ná  jřetel  mjjti,  a  paf  bpd)  fmčl  bejpečně 
tmrMti,  neplepffj  nábojenrtm|  je  má  ten  Čloměf,  gejto 
nepmětjTf  mnojíím|  pramMmpd)  učenf  neplcpe  pogal. 

^rof.  So  bpé  omffem  mobl,  fřpboé  tfm  ugú 
fftěn  bpl,  je  čloměf,  gemuj  neplepfff  nábojenflmf  při? 
fujugeé,  pogfmage  nábojenflmf  fmc,  fám  m  ničem  fe 
nejmplil,  a  tp  jářnébo  blutu  gebo  nepřeblcbl.  O  tom 
ale  ^ofonalé  giflotp  nemůje  mfti  nifřo,  leč  bp  d)těl 
na  nepmné  nemauřrpm  a  neffromnpm  bpti.  Síbp  fe 
teíJp  co  nepmfc  mojné  ubejpečil,  je  blu^u,  afpoň 
jářnébo  ffřoMimébo  blubu  nepřigmeé,  nefmfé  omffem 
opominauti,  fměřomiíě  jpptomat,  gafomé  afí  ^ud)o; 
mnf  a  mramnf  mptečnofli  bpá  fcoffci  mobl,  nóbrj 
i  í>offel,  fřpbpá  ono  nábojenflmf,  gej  prámě  iTau; 
mdé,  přigmauti  a  nálejitě  ujfmati  d)těl. 

Som.  Saf  teí>p  nenf  potřebf  ^báti  ani  na  ^Uí 
d)omnf  a  mramnf  flám  liDf,  fteřf  fe  nábojenftmf 
onobo  gij  řrjf,  ani  na  cenu  neboli  ničemnoft  fo; 
nánf  gegid)  m  jimotě? 

^rof.  ©ámedi  na  to  pojor,  můje  nám  to 
melmi  profpěti;  ono  náé  to  můje  f  tomu  přimérti, 
je  fi  lecfteré  tůlejitc  měci  pomfffmneme;  nej  j  paubé 
tolifo  tafomé  úmabp,  gaf  fám  rojumfp,  nelje  nifoli 
o  ceně  nábojenflmf  něgaféfo  bejpečnébo  fautu  pronéfti. 

Som.  ©enom  na  ge^nu  měc  fe  gefftě  otáji, 
a  pař  půgí*emc  tále.  3^'**  fc  nti  íotij,  gafo  bp  tu 
jbptečné  bplo  mpffetřománf,^  j^ali  gfau  učenf  něfte; 
rébo  nábojenflmf  pram^imá  čili  nic,  pofuí)  má  cena 
gebo  jřegmá  bpti.  ©feindi  o  nábojenftmf  fmém  ugú 
fftěn,  je  fe  ffrje  ně  liánu  mauřřegfffm  a  fratečněgí 
fffm,  poctiměgfffm  a  blabočinněgffjm,  fíomem:  řofoj 
nalegfffm  a  blajeněgfffm,  nej  fFrje  fteréfolim  gine 
mně  poměíomé,  nač  b»d)  paf  fe  ftaral,  gfaudi  učenj 
gebo  pramřima  čili  nic? 

^  r  o  ř.  ^řfteli ,  teb  nemlumfě  cele  oocrimě. 
Saf  jagiflc  m  frbci  ncínpflfP.  Síni  tobě  ani  řtcrcmu; 
foli  čloměfu  na  fmětě  nelje  učenf  přigmauti,  Me  nebo 
fc  řfbiti  a  bud)omnf  i  mramnf  ujitef  j  nebo  mjtí, 
ncnfřli  ugifftěn  o  prambimofti  gebo. 

Som.  ©obrá!  .konečně  gfi  fc  tu  octnul. 
’]3rof.  Sí  fnab  neboMáé  floma  mého  popjrati? 
Som.  Ó  nifoli  I  SOíám  ale  npnf  přflcjitoft, 
poopramiti  bíub,  t>o  fterebo  gfem  tebe  fám  jamcíl. 
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3c  mčcrcgjTjd)  řec|  mi)cí)  mo()í’é  faubítí,  a  faubtl 
tafc  fFutefně,  3e  na  ^gcwcnc  nábo^enrfn?!  jt^oía  nic 
ncřr^jm.  'íí  tomu  íaf  ncnj.  So  gá  wjm,  má  fa^řé 
3  níd)  omffem  gíftó  počet  ucenj,  fteré^  i  rojům  náé 
ja  pranuf  ujnatí  mů^e;  a  m  tom  of)íet)u  gfau  umcí 
řcná  na  fmětě  jgcmcná  nábo^enjímj  nempmlumným 
řobroPťnjim  pro  clomčcenftmo.  ©ímí  rojffjiřílp  fe 
pramPo,  fteré  bp  gcIJtě  po  tifjce  íet  bpíp  jůjíalp 
tagemlimjm,  a  fnab  bofonce  mětljině  ííbftma  nífbp 
ja  poPjl  fe  neboftaíp. 

^rof.  33cn)ená  nábojenftmj  gfau  tebp  gebiné 
potub  blabočinná,  pofub  prambp  j  rojumu  gbaucf 
m  fobč  obfaí;ugj  ? 

Som.  (ío  fe  mne  tfne  a  brujinp  mé,  omffem 
pauje  potub,  fRebo  ta  bru^á  učenj,  gejto  bp  mp; 
brabně  jgememímt  fíautí  měla,  meblé  mlafrnfd)  jáfab 
fmúd)  mp,  ani  přigmautt  ani  gafcí^o  ujítfu  bud)Oí 
mnjbo  nebolí  mramnfbo  j  níd}  májítí  nemůjeme.  @át 
jagíiHé  nenabtfjjm,  fteraf  bp  mojná  bplo,  přefměbcítí 
mne,  je  fe  o  pramofří  tčd}to  ucenf,  nab  rojům  líbffp 
fáí)agjcjd},  ugíftítí  Ije.^ 

^  r  o  f.  9?ebubet  to  omffem  fnabná  měc,  ooně; 
rnabj  gfí  na  tom  ufřrnuí,  je  pofub  ti  gen  bube 
mojné,  nebáé  fe  přeíměbčítí;  nej  gá  tě  bobbá  gú 
ftotně  přefmebcjm,  bubeédí  gen  trpělímofl  mjtí. 

2!om.  ©enom  gíj  jacní;  gfemt  měru  jábofřím 
jměbětí,  co  afí  přígbe,  a  trpěíímojíí  nebube  mí  fd)víjetí. 

^rof.  ©neé  mí  gíj  jacjtí  nelje.  CEefám  fejíru, 
a  bímjm  fe,  je  gj  tu  pofub  nenj» 

ílom.  tebp  fem  přígbe?  Ó  to  mě 

těffj !  ?lří  bní  gfau  tomu  gíj,  co  gfem  é  n|  nemluí 
mil,  a  ten  caá  ge  mí  gafo  měcnoft.  2Bíb|é,  přjtelí 
rojmíh'},  fteraf  taujfm  míbětí  fe  é  n|,  a  přebce  ge 
mí  Ijío,  je  bneé  bále  nepřígbem. 

^  r  o  f.  ''Pomalu  tafé  balefo  bogbem.  3  po? 
molnp  frof  mebe  f  cflí,  a  fíce  gíftěgí  nejlí  ffofp. 

Cirkewiii  zpráwy. 

X  Prahy.  Wznik  nMatice  Ceské«  a  tauž  téměř 
dobau  powstalé  BDědictwí  Swatojanské«  před  několika 
lety  naplnilo  srdce  každého  wěrného  Čecha  radostnau 
nadějí.  Tím  potěšitelnějším  úkazem  jest  ustawičný  zrnst, 
jakowýž  tito  prospěšní  ústawowé  na  zdar'  národu  našeho 
nad  wšeliké  pomyšlení  lidské  berau.  —  Co  se  tkne  Dě- 
dictwí  Swatojanského,  rozmnožila  se  během  tohoto  roku 
peněžitá  jistina  jeho  téměř  o  5000  zl.  na  stiibře.  Radostí 
pak  obzláštní  nás  to  naplňuje,  že  milí  bratří  naši,  Mora- 
wané  a  Slezáci,  w  tak  hojném  počtu  hlásí  se  k  bratrstvvu, 
jehož  ochráncem  jest  náš  swatý  krajan  a  patron,  Jan 
Nepomucký.  Samo  w  sobě  owšem  nesluší  to  za  nic  diw- 
ného  pokládati.  Wážeť  nás  wšecky  i  jazyk  i  wíra  i  stejné 
osudy  národní:  proč  bychom  si  bratrsky  rukau  nepodá- 
wali,  proč  bychom  se  nemilowali  wespolek  jako  bratří?  — 
Než  mluwiti  o  tom  wíce,  sem  na  ten  čas  nepatří.  Tím 
spíše  wšak  sluší  se  zmíníti  o  jiné,  poněkud  s  Dědictwím 
Swatojanským  úzce  spojené  wěci.  —  S.otwa  byl  totiž 


wýtcčný  wlastenec  náš,  kněz  Josefr^midinger ,  jeden 
z  nejhorliwějších  rozšiřowatelú  Matira  České,  rowněž 
pak  i  Dědictwí  Swatojanského,  z  Prahy  na  západ  milé 
naší  wlasti  se  odebral:  potěšili  jsme  se  opět  nenadálau 
náwštěwau  z  Morawy,  a  poznali  jsme  muže  we  swém 
způsobu  jediného.  IMínímeť  tu  .S’ — na  K — ka.  Zname¬ 
nitý  tento  muž,  w  jehožto  žiwotě  moc  milosti  Boží 
patrně  se  ukazuje,  odřekl  se  jmění  a  statku,  po  otci 
zděděného,  a  ustanowil  wěnowati  žiwot  swůj  k  rozšiřo- 
wání  dobrých,  nábožných  spisů  křesťanských.  Dobrau 
knižkau  byw  sám  probuzen  k  příkladnému  žiwotu  a  ob- 
cowání  křesťanskému,  odhodlal  se  neobyčejný  tento  člo- 
wěk  čilé,  jemné,  slowanské  mysli  z  wděčnosti  k  Bohu 
a  z  lásky  k  lidem,  beze  wšech  ohledů  wezdejších,  do¬ 
brým  knihám  pomáhati  do  obcí  a  příbytků,  do  rukau 
i  srdcí  lidských.  Přede  wším  obrátilo  zřetel  jeho  na 
sebe  Dědictwí  Swatojanské.  Rokem  1841  počal  se  obí¬ 
rat!  úlohau  tauto  žiwota  swého.  Že  wšak  z  počátku  tru- 
diti  se  musil  hospodářstwím,  zůstalo  působení  jeho  ob- 
mezené  na  blízké  okolí.  Naposled  ale  zbawiw  se  do- 
browolně  žiwnosti  swé,  jal  se  wydáwati  na  cesty  po 
kraji.  Píseň,  kterauž  si  sám  složil,  a  při  kteréž'  hrá  na 
moídánky,  schvvaluje  vv  ní  čtení  dobrých  knížek,  obzláště 
pak  wvdaných  Swatojanským  Dědictwím ,  otwírá  mu 
srdce  dobrého  lidu  našeho.  Wraucnosti  jeho  práwě 
apoštolské,  nelze  tak  snadně  odolati.  Tichá,  mírná  po- 
waha,  jewící  se  w  řeči  i  we  twáři,  wědomí,  že  pro  Boží 
wěc  jedná,  dodáwá  slowům  jeho  zláštního  jakéhosi  rázu, 
newšední  wáhy  a  neobyčejné  moci  na  srdce  lidské, 
Wýraz  twáři  i  kroj  i  způsoby  wšeliké  jsau  znakem  ryzé 
a  zachowalé  slowanské  duše,  neporušené  ni  úlisností 
ni  hrubostí,  ni  cizotau.  Že  pak  již  to,  mnohem  wíce 
ale  prawá  upřímnost  a  čistá  láska  křesťanská,  patrná 
i  we  skutcíeh  i  w  řečích  jeho,  až  milo  dojímá,  netřeba 
prawiti.  Rozum  jeho  je  bystrý,  srdce  zdrawé,  zbožnost 
nelíčená,  důwěra  w  Boha  pewná,  newywratná.  Seznaw 
jej  šťastnau  náhodau.  Bohu  jsem  děkowal,  že  takowých 
lidí  máme  w  národě  našem,  a  tím  radostnějším  okem 
pohledl  jsem  we  slibnau  budaucnost.  —  Než  lépe  ne¬ 
chať  již,  mluwí  o  něm  místo  mně  skutkowé  jeho.  44 ý- 
tečný  tento  muž  počal  tedy  letos  po  Sw.  Janě  Nepo- 
muckém  konati  pořádně  cesty  swé  po  Morawě,  w  širším 
poněkud  okresku  okolo  otčiny  swé,  roznášeje  knihy, 
a  sbíraje  údv  pro  Dědictwí  Swatojanské.  Bůh  požehnal 
úsilí  jeho.  Dne  14.  listopadu  dorazil  do  Prahy,  a  tu 
odewzdal  p.  t.  p.  kanowníkowi  Pěšino wi  bez  mála  1000 
zl.  na  slřibře,  dílem  za  knihy,  dílem  na  wklady  nowých 
spoluúdů  dotčeného  bratrstwa.  Sám  ze  swých  peněz 
založil  několik  wesnic  té  osady,  z  kteréž  pochází,  aby 
knihy  dobré,  i  když  ho  již  nebude  »blaze  působily  na 
srdce  i  mysl  krajanůw  jeho.«  —  Sám  kníže  pan  arcibi¬ 
skup  náš,  dozwěděw  se  o  něm,  ráčil  jej  k  sobě  powo- 
lati,  a  milostiwé  zalíbení  swé  objewiw  mu,  obdařil  jej 
wzácným  wýtiskem  zlaté  knihy,  "O  následowání  Krista 
Pána,«  i  swým  apoštolským  požehnáním.  S  wděčným 
srdcem  k  Bohu,  a  s  prostau  myslí  odebíral  se  pgctiwý 
náš  Morawan  dne  18.  listopadu  opět  z  Prahy.  Budau- 
cího  rohu  o  sw.  Janě  Nepomuckém ,  wšak  bohdá 
jej  zase  uwítáme.  —  Nám  nelze  leč  přáti,-  aby  Bůh, 
kterýž  patrně  bdí  a  pečuje  o  národ  náš,  po  wlastech 
mezi  lidem  naším.  Českým  a  Morawským,  wíce  mužů 
podobných  tomuto  našemu  K — owi  wzbuditi  ráčil.  — 
Posud  máme  jen  jediného  —  a  Morawa  se  může  hono¬ 
sit!,  žeť  jest  jeho  kolébkám 
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II.  ročiiik. 

■  •  i  v 

•  •  •.*  ■  •-  N*  Y 

l’řťil|^l»iM  !]»•*  u  ivy- 
'tairalete  na  Dobyl- 
^iiii  trliii,  ó.  552,  i  we 
icifch  řádných  kiiili- 
kiipechrich  na  |)ňl  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  z.l. 
»lř.; —  na  c.k.poitách 
polo'elnS  1  zl.  30  kr., 
cťlorořnf  3  ?1.  —  Na 
obálku  přidá  se  21  kr. 


W  koinissí 

U 

1%'ác<il.  Heiisa 

w  l’raze 

Ktl.  HUlzla 

w  lloluiiiauci.  * 


Katolický  týden¬ 
ník  Icnlo  pro  Čech\, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcijdáica  se 
kaidau  sobolu  w  bý- 
walém  kniliknpecLwi 
Schulzowskéin  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  \v  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

^Vácsiaw  $tulca 

koéz  cirkewni. 


iVedeíe  Ili.  aihVcMituí. 


Obsah:  iicč  na  neděli  III.  adivenlni. —  Hlissie  kalolichá.  —  Česly 
spraivedlnosU  Páně.  —  IPy'sivětlcní  posivátných  času  cír- 
keivnich.  —  Cirketvni  zpráivy. 


Dne  12.  prosince. 


lleč  na  nedéli  lil,  adweiitní. 

Ewangeliuni  sw.  Jana.  I.  19 — 29. 

3e  famoí^  na  paufftt  bjlj  33etí)lcl)ema  odebral 
fe  t^^ccíiletp  fi;n  3íid}anflfi'ůii)  fu  třcíjům^or^anffpm, 
■Dudjem  Ot)aíi)m  bpin  naplněn  gcjjtě  n?  ^iipotě  matfp 
fípé  í»o|pěl  jápp  f  inelifcmu  peinolánl  fmému,  a  f  Dcivu 
^líně  počal  injneíTcnébjlo  firc.  »^npran)on>at  ©pafitelí 
ceflu  řo  frbej  libfťpd)  a  líD  řofonaíi)  'Pánu,  obrátiíi 
frbce  otců  f  fnnům  a  ncroěřjcj  f  opatrnofti  fpraioebíú 
n3pd):«  lot  bpl  buftogni;  úfol  gepo.  3í  (;(e!  fotioa  30 
počal  řájaíí  fřeft  na  obpujTtěnj  břjd)ů,  915  ée  f  němu 
ébjfiá  lib  je  mjjcd)  flran,  fu  fončfnám 
putuge  i  ^>10,  D.  je  famebo 

3eru|aléma  berau  fe  na  paufTí  jártuporoe.  Čni  fípffj 
tu  i  třffíiu  fe  brůjau,  an  inlumj  o  faubediPáně, 

ofřjmagj  naběgj,  an  jměitugc,  je  geff  bljjfo  fráloiofrmj 
ŽSojj,  nabpmagj  jirnota,  an  ge  přigjmá  ja  ímc  učcnnjfn, 
ubělitt)  gim  fřeft  pofánj.  Cíej  co  ditěgi  u  ně^o  ne* 
fftaftnj  jyarifeomé  ^ertifalémjftj?  (ii  přiffíí  fnab  i  oni, 
Je  ge  fioěbomj  bnětlo,  balfam  blebat  na  ránp  gebo, 
pojnat  fn?é  mobp,  mpjnat  fe  j  břjdjů,  bát  fe  na  pofánj? 
3íd),  tobo  mlJebo  nepotřebuge  ble  přemrácenébo  fmpflu 
fmebo  čloměf,  nafpfíú  fmafein  farifegffpni.  3Í  coj 
tebi)  ditěli  nefftaftni  tito  fnějj  i  jabnomé,  gej  pofíali 
jibé  j  3ft‘ufitlcnia,  na  pauffti  u3<^na,  ?—  0m.  emans 
gelium  pramj  jřetelně,  je  bpli  pofláni  f 
fe  bo  tájalí:  fbo  gfiV^y —  a  řefli  gemu:  ^Pročtebi) 

fťtjo,  geftli  tp  negfi  áfriftuš,  ani  (íliab  ani  prorof?«  — 
Cnit  tebi;  ncpřiffli  fe  učit  ceftě  iBojj  a  fát  fe  je  břjdiň 


fmúd)  —  ale  ftjbnt  n  fárat  53obem  nabffenebo  fajatele 
3ana.  21  coj  paf  gim  tebp  mobl  profpěti  »bla5 
molagjcjbo  na  pauffti;  3br«'^tP  ceflu  páně?«  @im 
neprofpělp  ani  jáfon  fDíogjjffům,  ani  přebpoměběnj 
proroefá,  ani  přjfftj  ©pafitelomo  ani  ffutfomé  ^riftomí: 
mnobolij  tebp  tu  plátno  bpti  moblo,  je  gim  3®*^ 
ufájal  na  tobo,  fteréboj,  ač  Ůál  u  proftřeb  nid), 
nejnali,  ftereboj  ned)tělí  a  tubjj  i  nemob  I  i  pojnat? 
flíej  bobbegj  b»;  neměli  nefftaftnjcí  tito  účajfnjfůit) 
meji  námi.  21  mffaf  bobujel  onit  gid)  měli,  magj 
í  mjti  bubau  po  blaubé  měfp.  čilriftué  přilfel,  abp 
fpafil  roffedjen  fmět,  a  přebce  gfau  i  meji  námi  já^ 
f?upomé,  fteřjj  neofufl  omoce  brabcM  mpfauí 
penjfmébo.  21  tájete  fe;  proč,  co  m  tommabj 

a  bránj  gim? —  Xři  měď  tomu  bránj: 

1)  pú  d)a  bu  d)  a, 

2)  neměra  frbce, 

3)  přemrácenoff  ji  mot  a. 

»2Bffclifé  tělo  ujřj  fpafcnj'ř,  a  >pro  mffccfp  fe 
mtělil,  ja  mffcrfp  umřel  .Řrifiué;«  tot  gfau  prambp, 
o  ftenjdij  fřeftanu  omffem  nic  podinbomatí  nelje. 
21  čjm  to  tebp,  je  3^3)^^  Příffebffí  abp  fpafil  mpeefen 
fmět,  přebce  boflábá:  ;b'Ilinobo  pomolaniíd)  a  málo 
mpmolenpd)  ?'< —  (5o  mabj  a  přefájj  libém,  je  neofufj 
omoce  brabebo  mpfaupenj  fmébo,  0pafitel  fměta  je 
nebube  gegid)  Spafitelem? —  2ld),  D.  neppřebněgffj 
brojněbo  tolmno  nefftěfřj  přjčina  geft: 

1)  p  p  d)  a  b  u  d)  a. —  »Ppd)af  jagiffé  geft,^  gaf 
bj  fm.  fKeboř,  *nab  gine'  jřctelněglpm  jnamenjm  joj 
tracennd),«  >onat  geff,«  meble  Dp'Pa  páně,  >poČátef 
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wfTelífebo  í)řjd)u«  (©ir.  X,  14..),  a  ^^ofpoíitn  fám  ofměDí 
čil  úfři;  f^almífři)  fmelio :  »9ířebuí'ct  biibícti  ii  profřřct) 
řomu  nu'l;o,  řřo^  Čínj  pácl}U.«  C.  7.)  51  ^ářáfc 
na  to  jřccimúd)  bufa;5Ů!?  9íc^  fomu  nenj  poipčbomp 
ofitb  paMpd)  angcliV?  ^ro  p>kl)u  umrl)[  gc  ^ofpobin 
a  bo  propallj  mfáfotp  iPččné  obfaubíí,  připautaí  ge. 
^ro  ppd)u  ippjprbl  gc  ^án  gc  fjbel  fmpd}:  a  ípdi 
bi;  baufati  fmčl,.  je  tebe  é  p  i;  d}  au  přípuftj  bo  fíámp 
fmé  nebcffé?—  D  ntfolť,  ©.  Díebe  bp  přeflciío 
bpti  3ábaucim  fjbíem  blaí)ofíamcnflipj:  mjr,  pofog, 
rab  ojí  jmíjeíp  bp  ^  nebo,  fbpbp  ip  něm  ppd)a  přcí 
bpmati  fměla;  33ůb  nebpi  bp  otcem  fmatofíi  a  láffp, 
fbpbp  nefftaftnau  tuto  matfu  fatanáffomu  trpěl 
u  trůnu  fměbo.  51  mffaf,  33.  ?0?.,  nemufjme  d)obít 
bo  nebe  pro  ^řegmc  bůfa;;p:  mámet  gíd)  na  jemí 
bojli.  Sen  ^án  3e5já,  ffbe  famébo  ponj^im 

pobobu  flu3ebnifa  na  fe  ipjal,  i  b^bal,  C03  bi;lo  ja; 
bpnulo,  neipolal  be^  přjčínp:  »^Vgí?te  fe  mně  wffídini, 
a  učte  fe  obe  mne,  neboř  gfem  ttcbp  a  pofornp  frbcem,« 
On  neofměbčil  fe  nabarmo:  33ůb  íe  ppffnpm  protími, 
o  »fbo3.  fe  poíppffuge,  bube  ponj3en.« —  .^le!  je 
ppd)au  nabuta  bpla  mpií  ^arífeům,  nejfali  fe  učeblnjfp, 
ja  to  mffaf  tjm  Ijtěgffjmi  nepřátelp  a  mrabp  .^rifíoí 
mpmi.  3c  mlábla  m  nid):  jfamenělo  fibce, 

obludjli)  ufří,  ofíeplp  očí  gegid),  ge  ani  florno  a  pijfnoii 
3anoipa,  ani  učenj,  moc,  Idffa  áfríůoma  neproníflp 
jrafu,  flud)u,  frbce  gegid).  ^án  Sejjé  i  ge  Ijlebal, 
í  nab  nimi  plafal,  i  ga  ně  umřel:  ppd)a  mffaf  gmařtla 
mffe  omoce  fnabp,  láffp,  fígf,  frme  a  gáflul;  @ebo. 
.^rbofr  pohnula  ge,  ge  fe  bjmalt  ée  gámifřj  na 
f  němuj  mpdiágelí  gáftupomé  ge  mffecb  fragtn 
ge  pobrblí  fřtem  pofán;  na  obpufftění  břjd)ů;  ppdja 
rogpálila  ge  gáfftj  proti  .^ríku,  ge  geg  potupili  co  fpna 
tefařoma  g  (^alíilege,  přegběli  nábcnčfm  33elgcbubo5 
mpm,  problaffomali  ga  pobmobnjfa,  pronáfíebomali 
gafo  lotra,  mgor  fmatofři  na  fmrt  mpbali  gafo  raubače, 
©pna  33ogibo  na  fřig  přibili  gafo  glofpna;  ppd)a  bpla 
přjčinau  a  matfau  mffcd)  neffíed}etno|fi  těd)to.  21  čló? 
měf,  m  gebog  buffi  peleflij  tato  faň  bemateroblamá:  fmcl 
bp  fe  fogit  naběgj,  ge  fe  přeb  njm  otemrau  bránp 
nebeffc?  2íd)  bjbnp  gaflepenec!  on  fe  omffem  fogj 
nabčgj  tauto,  on  ubobp  fobě  mpfíj,  ge  mu  nettgbe 
mjjfo  po  pramici  f^ánč  —  a  mflTař  běba  neffíaflnénui ! 
:&3fíebubet  bpbleti  u  proftřeb  bomu  mcbo,  fbog  činj 
ppd)U,«  bf  .^ofpobin,  a  megi  gatracenci  fegná  to  bjbnjf, 
ge  ppd)a  buffe  nebala  Segfffi  áfriftu,  abp  bpl  ©pafií 
telem  gebo.  žJřeg  na  tafomé  fonce,  33.  Tí.,  přimobf, 
a  romněg  omoce  braliebo  mpfaupen)  naflfebo  ruffj: 

2)  neměř  a  frbce.  2íno,  ©.  ©.,  neměra  gefř 
ofubnpm  t|m  mofiem,  po  fterém  f  propafiem  fmpm 
gamlefá  ncpřftel  náě  buffe,  ulomené  bo  fjtf  a  ofibel 
ppd}p.  Onat  geff  geím  nepměrněgflff  pojnocnici,  .ílbe 
fe  ufabf,  tam  gmohau  fe  neřeífi;  fbe  gamlábne,  ad), 
tu  ge  frbcj,  g  robin,  g  obcji  mpitěhomati  fe  mufj  pOí 
gnenáhla  mffelifá  ctnofř,  a  mjjío  njj  roglémá  fe  gafo 


pomobeň  praub  nepramoftl.  2(d),  bolcftného  toho 
bimabla!  Dřebubemct  mppifomati  galofthau  tu  gpauftu 
obecnau.  Díepřjtel,  fterpg  opanomam  fraginu,  bran; 
cuge  a  mpbigj  bomp,  obfň  metá  bo  ffobol  a  na 
fppfp,  oienj  l)ubj  na  poljd),  gahrabp  mptjná  a  pálj,  geb 
fppe  bo  ftubr.ic  a  potofů,  a  líbffpmi  tělp  frmj  frs 
famce:  ad)  ,  i  ten  geft  proti  neamře  —  polomičnj 
angel.  Uřeměra  frbce  hrogněgtf)  ufrutenftmj  páije. 
Onat  prgnj  čiftotu  mlabencu  a  panen,  ruffj  fmagfp 
mangelffé  měrnofři  a  láffp,  ob  robičů  paf  obmracj 
frbce  bjtef.  Ona  činj  g  boháčů  tpranp,  tpgjcj  potem 
a  frmj  bjtef  ']3áně,  g  d^)ubcl)o  paf  libu  nabělá  lůgu, 
libugjcj  fobě  m  gabálce,  rogfápanau  po  ftatcjd)  a  frmi 
gámogněgffjd)  bratřj.  Onat  čloměfa, 

banbau  poffoiňuge  rogum,  frbce  mrgfoífj  fálj  •  onat 
pobbjrá  trůnp,  mpmracj  d)rámp,  fácj  oltáře,  potu; 
puge  libfřmo  a  33ol)u  fe  raubá.  21  čloměf,  geffto 
nofj  brafa  tol;oto  gebomatcho  m  frbci  fmcm,  fměl  bp 
nebe  baufat?  2td),  fbe  nenj  mjrp,  tam;tě  po'  na? 
běgi  meta!  .^rifřué  neměřjcjm  nenj  ©pafitelem,  íRcf 
měrau  napad)lo  frbce  2lbamomo,  a  on  bopufřim  fe 
l)řjd)u,  mujil  ga  to  gráge:  milofř  .^ofpobinoma  opU5 
ffíla  geg.  0f?eměrau  f  napomjnánj  92oemomu  rog< 
mol)lp  fe  na  gemi  nepramofti:  a  potopa  galila  neí 
gbárné  plémě  libffé.  Sfíeměrau  f  flomu  prorofům 
^áně  gatmrbílo  fe  frbce  libu  ^frncíffébo ,  ^cmfalém 
fial  fe  peleffj  neřefíj  a  begbognjfů:  ga  to  paf  obrácen 
gefl  m  l)romabu  rumů  a  famenj,  učiněn  geft  ga  poí 
fměd)  nárobňm.  92emcrau  f  flomu  3^na  ^ftřtitele 
potupili  mocnj  §íbé  ^ďufalémfftj  blaá  molagjcjbo  na 
pauffti:  aga  to  fefera  fu  fmenu  gegid)  přilogena  geft, 
gafo  plémp  m  ol)cň  umrgeni  gfau.  02eměrau  f  emaní 
gelium  .^riflomu  ganemřelp  megi  3tf’»  vofn  fyarifegffé 
a  ©abucegffé.:  a  proto  přiffíp  na  ně  měci  glé,  gafo? 
még  nebplp ‘ob  počátfu  fměta,  anig  bubaii ,  proto 
fialo  fe  peflo  měčnpd)  mráfot,  fbe  pláč  geft  a  ffřj; 
penj  gubů,  galářem  gegid).  3?eměra  frbce  gagifié  ne* 
mogné  činj  mffemol)aucjmu,  bpti  ©pafitelem  nenjčřjí 
cjd).  3iieg  mp  gábáte  na  to  33ogjbo  fmčbectmj.  Ote? 
mřemeg  pjfmo,  a  gbag  tu. nečteme:  2>i8eg  mjrp  neí 
mogné  gejíl  Ijbiti  fe  5Bol)u«  (3ií’-  5-)  «  »bnřm 

33ogj  přid)ágj  na  fpnp  neměrp.«  (.fol.  TIT.  6.)  2lno, 
O.  ©.,  fám  .flriftuá  ^án  ofměbčil  gřegmě:  »92euměí 
řjte-li,  ge  gá  gfem  (fpn  33ogj,  pramba  měčná,  ©paí 
fitel  máě)  gemřete  m  l)řjd)u  fmém,«  (3an.  VIII.  24.) 
nebo  2>fbog  gefl  neměřjcj  ©pnu,  neugřjt  gimcta,  ale 
t)něm  33ogj  gůfiámá  na  něm,«  (3an.  III.  36.)  pončí 
mabg,  gaf  fm.  3<^n  boflábá:  ».^bo  neměřj  ©pnu, 
(33ogjmu)  lhářem  geg  činj,«  (1  3nn.  V.  10.)  3íno, 
lhářem  činjé  ®oha  fmého,  potupuge  fmčbectmj  ii^Oí 
hem  mpfměbčené  o  áfriffu :  ftcraf  bp j  íebp  mámimau 
naběgj  fměl  fe  ffáliti ,  ge  bubeé  mjti  účaffenfrmj 
ě  .^riflem,  fu  fterémug  gnáti  fe  ned)ceé,  gehogto  ga 
lháře  poflábáé?  —  2(d),  ©. ©.,  gimo  t,  gafoméhog  gek 
neměra  matfau,  ofubp  libj  a  nárobů,  gimg  neměra 
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m))fí  pemátía,  fíoiDO  ^>03;,  řtcrmii3  praiv^a  iťčcná 
3fá3U  ofívěDčilci  noíčřjcjm —  ad)!  to  ivllc  nani  í^lálá: 

'30  neroěra  3am»fá  cíoirčťii  bráiu)  ťrálotrilioj  a  rá^e 
nebcffébo,  36  nemo3né  cinj  Spafíteli,  bótí  Spafítelcm  . 
líDj,  3aí'aio)Tjcí)  gj  frbce  ftré.  3(  tomuíli  taf,  nac  bnd) 
^oroořťl  bále,  3c  oiooce  brabébo  >»i;faupcnj  ob? 
njmá  nám 

3)  přcmrácenoft  31’mota?  2otr,  ftern3 
pro  gebnu  mra^bu  oiojTem  tjm 

měíjfjd)  pořut  bobcn  ge|l,  cjm  mjce  nclTlcd)ctnortj 
napád)aí,  cjm  mjcc  libj  ^aluge  naň,  3c  gcil  mrabem 
gegid).  cttcraf  tcbn  fměla  b»  bo  nebe  megjti  biijTe, 
gegj5to  311001  ge|l  učiněné  páímo  neře)lj,  an  g{3 
pM'a  budia  a  neioěra  frbce  bráno  loěčnébo  ráge  3a? 
mpfá "?  Sřetřeba  mt  na  to  obpomjbat.  ,^bo  má 
^bramó  fmofí  pro  prambu,  fbo  U3náioá,  3e  gefr  Sůl; 
53obem  (loatoKí  a  ípraireblnojít,  a  nebe  fjblem  měří 
nód)  ííu3ebn)fů  ^'áně:  mufj  fám  mo^nat ,  3e  ceftau 
a  fljtem  f  nebi  nemůže  bóíi  přemrácenoft  ^imota. 
2(neb  měl  bp,  neíTtaKná  biijTel  [nab  3a  to  gcfitě  53ůb 
ti  obplácet  blaboflamenftmjm,  3e  gfí  potupomala 
ílomo,  pobrbala  rabau,  ffíapala  po  3áťoned)  ©el;o?  . 
30  na  tě  nářef  mebau  bratři  tmogi,  903  gfí  ořiamala 
o  čelí  a  ftatfo,  ge3  gfí  3bamíla  3bramj  a  símoía, 
ge*3  gfi  oťrabla  o  rojru,  ctnojř  a  mííoft  ^05j,  gím3 
gfí  ufá5a(a  na  ceftu  bo  pefla ?  2:obě?lí  má  3a  to 
®úb,  mílomnjf  ěiftoín ,  iwoiítel  a  pofmětítel  těla 
tmébo,  nebe  báti,  3e’é  d)rvám  bud)a  ^áně,  tělo  fmé, 
3Pr3níla  neřeftmí,  o  gafód)3  nemá  bpti  ani  fl»)d)vánD, 
3e’3  nemínné  mlábence  a  panno  otrámíla  gebem 
obamnc  ro3foffe,  lilium  ří|řot»)  mormala  3  rufau 
a  měnec  nemínnoftí  ftrbla  3e  jrbcj  gegid)?  iXobědí 
má  53ůb,  otec  d)ubébo,  od)rance  mbom  a  fírotťů,  3  a 
to  nebe  báti,  3e’é  nabromabíla  poflabu,  3lata  a  ftřjbra, 
pro  fl3e  utífftěnód)  nemagjc  3rafu,  pro  nářef  bl'tí'em 
3mořenócb  nemagjc  fíud)u,  frbce  nemagjc  pro  bjbu  a 
3aufánj  fmód)  bratřj?  í5!obě>lí  má  i8ub,  pumob  jma? 
tojtí  a  prambo,  3a  to  nebe  báti,  3e’é  prambě  fe 
protímíía,  blub  ro3fjmaIa,  bčjcí)  fftěpomala,  proti  nebí 
fe  3pau3cla  a  peflo  na  3emi  ro3mábala?  Ó  fbpbp  bpl 
íBůb  3řegmě  neofměbčil  újlo  flub»;  mpmolenébo  jmébo 
3oba:  ;i!>ále  bní  3abonutj  3ad)omán  binoá  3IÓ  a  fc 
bní  prd)límo|'tí  meben  bube;«  (^ob.  XXI.  40.)  fbp? 
bo  nebolo  fíomem  33o3jm,  co  ©irad)  boflabá,  an 
bj :  »'^om)la  těla  bc3bo5nébo  gcjt  obeň  a  čerm ;« 
(©ír.  Vlil.  19.)  a  }í.be3bo3nj  ob  3Íořcřenj  f  3a()»;? 
nutj  fe  obrátj;«  (©ír.  XLI.  13.)  fbpbp  mprofem 
épofpobínompm  nebpla  floma  ©alamaunomg:  »9íe? 
pramofti  mlajfnj  gjmagj  be3bo3ncbo,  a  proma3o  břjd)u 
j’mód)  l'má3án  bómá;«  —  a  *pro  3loft  í’mau  mobnán 
ob  tmáří  ^áně  bube  be3bo3nó;«  ('Př.  V.  22.  —  XIV. 
23.)  ano,  fbobp  jam  ^e^je  .Řríjlué  bpl  ncpoměběl: 
>©pn  floměfa  pojjíe  angelp  fmé,  i  ml)berau  3  frá? 
lomjnoj  gebo*  mífecfa  poborfj^enj,  i  to,  fteřj3  čínj 
nepramoft,  a  umrbaut  ge  bo  pecí  obnímé«  (?Oiat. 


XIIÍ.  4l.):  gÍ3  i  ten  paubó  3bramó  1*030111,  pofub 
blaé  gebo  umjmc  má^ít,  pogíjjtuge  nám  to;  přemrá? 
cenoft  3Ímota  3amofá  čloměfu  bráno  nebcjTébo  ráge, 
ruffj  omoce  brabébo  mpfaupenj  naffebo,  nemocné 
čínj  to  ^eJjiTí,  abp  gfa  ©pa|'ítelcm  mjTebo  jměta,  • 
bpl  té3  i  najTjm  ©pa|'ítclcm  ! 

21  teb,  S.  ©.,  měbauce  gt).  3aloj'rné  přjčíno, 
pro  ftcré3  příd)á3j  bt^čio  iyo3j  na  lib  přoorácenó; 
3nagíce  tp  měcí,  pro  fteré3  neprojpěíi)  '^p? 

j'lanóm  f  ^í^íibmí,  ani  5áťon  93řog*5jjTum,  ani  přeb? 
poměběnj  prorocfvt,  ani  fá3anj  jmaté()o  fřtítcle,  ani 
j'loma  a  ffutfomé,  ani  jnirt  a  ^ímot,  ani  pramba 
a  láj'fa  jamébo  ©ona  23o*5jbo,  áVjjlJc  ^rí|'ra;  ugí? 
fftění  gfaucc,  3c  pód)a  bud)a,  neměra  jVbce,  přcmráccnoj't 
3Ímota  mabj  a  bránj  čloměfu,  bogjt  a  ofu|'ít  omoce 
jpajcuj:  jměíí  bpd)om  mábat,  móboj't  báti  jTercbnóm 
těmto  neřejtem?!  Síd),  objT^up  to,  !D.  ©.,  ob  naá, 
ob  tobo  ucbomep  nvíé  nejfonalá  míloj~t  “páně!  álb03 
gj*i  foli  bnj3bem  pód)p  a  neměrp  učinil  bud)a 
a  j'rbce,  fbo3  g)'í  foli  přeiímácenojfj  ^imota  301*31111 
a  3abobíl  fám^  febe  :  nemejjfeo  ,  neproblémep  ,  3e 
fpolfu  tomarpp  jmód)  fe  mpra^ ,  3e  jjtě  neměro 
fe  mptrbní ,  3  ojlbel  nepramojíj  bleb  mi)má3naut. 
9ía  břebp  3orbánjfé  f  ff 

lagjcjbo  na  paufjti:  f^fto  páně!«—  upo? 

fled)ní,  přjgmí  fřejl  pofánj,  a  3bofí  fe  břjd)u  fmód). 
5lno,  £).  ©.,  mp  mjTicfni  pojpějTme  f  ^^^^omí,  abp? 
d)om  3pramímjTe  cejn;  páně,  fagícnoj'ti  ncojfemctnau 
očíjlimjTe  frbce  fmá,  ujTlí  bněmu  bubaucjbo  jaubu, 
přípramímp  bůjlognó  j'tánef  ©pafíteli  fmému.  Přj? 
flabem  ^anompm,  fteró,)  mp3nal  a  ne3apřel,  mo? 
3nal,  3e  ncnj  \^ríi'tus,  ani  ani  ©líár,  ani  prorof, 
naučme  fe  i  mp  nabe  mfí^ecfo  mílomatí  prambu. 
přjflab  3anum,  fteróš,  ač  naplněn  bpl  bud)em  jmatóm 
bneb  m  ^ímotě  matfo  jmé,  m  bobumilé  pofoře  mo? 
3nvámá,  »3e  nenj  boben  ro3má3atí  řeménfa  u  obumí 
páně,«  mocni) m  bubÍ3  nám  pobnětem,  abpd)om  obij; 

-  bímjTe  jobě  poforu,  obřeflí  j*e  mjjj  pód)p.  jffiěrnojt, 
ftcrau5  fonal  ^‘^ri  úřab  j^můg ,  přj)'nol't ,  ftcrau3 
m  fIu3cbnojl:  bud)a  pobrobíl  tělo  j'mé,  láffa,  6  řterau3 
čejl  3e3jjTe  .^'rij~ta  a  jpafenj  jamd)  bratřj  moblcbáioal, 
bubÍ3  3rcablem  a  j'íunccm  najTjm.  2Gěrnj  pomoUínj, 
fteróm3  učinění  gfme  bělnjfp  na  mínnicí  páně,  mjjc? 
lifé  přemrácenojtí,  a  bpt  fe  gj  flaněl  celp  fmět,  móboft 
beorne.  ©e  jTrad)cm  a  bá3nj  joajTnj  fmé  foncome, 
m  j'íu5bu  páně  i  tělo  i  mjTecfo  šáboftí  gebo  ée  mjTjm, 
co  gjme  a  máme,  od)otnc  pobi  obugme,  é  mejcljm  5>)obu 
jTu3mc,  a  áTrijlu  3Ímí  bubme.  Cpatřenj  gj*auce  jTtjtem 
mjro  proti  jlřelám  pofuTítelomóm,  m  pofoře,  číj'totř, 
trpělímofti,  tíd.mftí,  bobrotě,milofrbenj'tmj,  pofogí  a  lájce 
ftugme,  ubc3pečítí  jT  m  mílojlí  páně  u|'ilugme.  íen 
3e3jO,  řtenj3  j'tát  u  projlřeb  náé,  fb03_gjnie  ipo  nc3nali, 
přebómatí  paf  bube  me  jTbcjd)  najTjd),  pofřtj  nás 
!Dud)em  jmatóm  a  gja  i  najTjm  ©pajltelem,  3a  fono 
23o*5j  a  fpoluběbiče  jmé  flámp  pomójTi  náé.  2ímcn. 


20 

Missic  katolické. 

(]’okračow;irii.) 

3.  Soluň. 

W  Soluni,  rodišli  našich  apoštoliiw,  o  l)laho 
katolíků w  pracovval  p.  Brakonier ,  muž  horaucí 
háskau  nadšený.  Z  Carhradu,  kdež  sobě  nesmrtel¬ 
ných  zásluh  o  galejníky  hyl  získal ,  do  tohoto 
města  jsa  wyslán,  se  srdečnau  ochotností  od  fran- 
cauzského  konsula  hyl  přijat.  Zřídiw  zde  domácí 
kapli,  počal  se  ohlíželi  po  katolických  ohywate- 
lích,  a  svvolavv  je  wukol  sehe,  náboženstwí  vvy- 
učowal.  Později  odehrál  se  dle  rozkazu  předsta- 
wených  do  Ispahánu,  awšak  již  na  cestě  onemoc¬ 
něl,  a  brzo  na  to  skončil  ohětiwý  swůj  živvot. 
Spi-áwu  duchowní  přejal  po  něm  p.  Pipert,  jenž 
r.  1713  k  nesmírné  radosti  wěřících  dosti  slušnau 
kapli  vvystawěl.  Po  něm  nastaupil  p.  Souciet. 
O  jeho  neohroženosti  a  peěliwosti  o  spasení  svvých 
swěřencuw  swědčte  dwa  příkladowé. 

Dwa  otroci  zapřeli  wíru ,  brzo  ale  litujíce 
toho,  předsewzali  sobě,  že  čehož  z  křehkosti  lidské 
byli  se  dopustili,  weřejně  odwolati  chtějí.  Tím 
wšak  rozjitřili  zuřiwost  newěřících ,  kteříž  okowy 
a  bitím  je  ztryzniwše,  i  smj'tí  hrozili,  pakli  by  ne¬ 
upustili  od  Krista.  P.  Souciet  boje  se,  aby  mysl 
otrokůvv,  wšeliké  přímhuvy  a  útěchy  zhawená,  snad 
neklesla,  a  nedbaje,  že  odwahu  svvau  snadno  žiwo- 
tem  zaplatí,  přestrojil  a  wkradl  se  do  žaláře,  aby 
opuštěné  posilnil  a  wšemi  swátostmi  zaopatřil.  Tak 
proti  hrůzám  smili  jsauce  ozbrojení,'  s  radostí  we- 
likau  krew  wylili  pro  Kiista  Pána. 

Mladý  Francauz  od  Muhamedánůvv  vvyhlídkau 
na  wysoké  důstojnosti  hyw  navvnaděn,  přiznal  se 
k  falešnému  proroku.  Brz^  ale  jej  svvědomí  tak 
bolestnými  wýčitkami  trápiti  počalo,  že  u  sehe 
ustanowil,  svvau  zpronevvěřilost  weřejně  odwolati. 

I  dostál  předsewzetí  swérnu,  a  to  sice  způsobem 
ohzláštně  podiwným.  Trnowau  korunu  maje  na 
hlawě,  těžký  kříž  nesa  na  ramenau,  a  sám  sehe 
až  do  krwe  bičuje,  okázal  se  u  prostřed  města, 
silným  hlasem  neustále  wolaje:  „Já  byl  Turkem, 
již  ale  jím  nejsem,  jsemť  křesťanem !“  Byw  do- 
weden  před  saudce ,  potupil  weřejně  falešného 
proroka ;  žádné  muky  nebyly  s  to,  aby  jej  byly 
donutily,  opět  se  poturčiti.  Odsauzen  jsa  k  smrti, 
až  do  posledního  okamžení  s  welikau  nadšeností 
welehil  swého  Spasitele. 

Nemenšího  ohdiwu  zasluhuje  hrdinná  mysl 
jisté  křesťanské  panny.  Pronásledowána  jsauc  wá- 
šniwau  láskán  tureckého  welmože,  nižádnau  měrau 
k  sňatku  swoliti  nechtěla.  Konečně  se  náružiwost 
Turka,  napořád  s  prázdnau  odhýwaného,  promě¬ 
nila  w  krwawau  mstiwost.  Uplatil  dwa  swědky. 


aby  z  peněz  přisáhali,  že  jedenkráte  slawným  sli¬ 
bem,  že  se  chce  potm  čili,  byla  s*e  zawázala.  1  hned 
na  místě  ji  zatknuli.  Ale  ani  lesk  drahého  šatstwa 
»  a  zlata  ji  neomámil,  aniž  rozkoše  slihowaného,  pakli 
by  svvau  vvuli  se  žádostí  vvelmožowau  spojila,  nád¬ 
herného  živv'ohytí,  nevvymohly  na  ní  wíce  nežli  slovva: 
„Muj  Ježíši!  vvíš,  že  jen  Tobě  náležím;  buď  mne 
wysvvohod  z  této  nesnáze,  anebo  powolej  k  sohě!“ 
I  vvyslyšel  Pán  upřímnau  modlitbu.  Druhého  dne 
ráno,  když  byli  biřicovvé  přišli,  aby  ji  opět  k  wý- 
slechu  dowedli,  nalezli  její  mrtvvoíu. 

Tyto  události  zajisté  svvědčí  o  vvýtečné  horli 
wosti  zdejšího  duchovvenstvva.  Zdali  nemusíme  tvto 
hlahodějné  vvýsledky  přičítati  orodovvníkům  slo- 
wanským,  kteří  zajisté  působeni  missionářůvv  s  ne¬ 
bes  žehnali,  přimlauvvajíce  se  u  Boha,  aby  z  ro¬ 
dinného  jejich  města  síiné  wíry  samospasitelné 
nikdy  se  nevvykořenilo  ? 

3.  A  r  in  e  n  i  e  a  K  r  i  in  a. 

Krima  obýwaná  Tatary,  mezi  nimižto  jest  okolo 
20  tisícLiw  katolických  duší,  vv  nejžalostnějším  se 
nacházela  stawu,  když  Jesuité  vvyslali  do  ní  prvvního 
missionáře  z  Cárhradu,  aby  opuštěné  tamnější  wě- 
řící  vv  náboženstwí  potvvrzovval.  Tento  kněz  hvl 
rozený  Polák,  a  jest  spisovvateli  wehni  líto,  že  se 
nikde  jeho  jména  dopátrati  nemohl.  Brzo  se  o  něm. 
roznesla  povvěst  po  celé  Kiimě.  Odewšad  sbíhali 
se  katolíci  k  němu.  Jakau  radostí  musilo  oplývvati 
srdce  borlivvébo  sluhy  Páně,  když  vviděl,  jak  dv- 
cbtivvě  poslauebali  Tataři  slovvo  Boží,  skraušeně 
se  zpovvídajíce  a  s  welikau  pokorau  Tělo  Páně 
přijímajíce.  On  zakládal  školy,  wyučovval  dospělé 
i  dítky,  a  missie  tato  tak  blaze  wzkvvetla,  že  na 
mocnau  přímluvvu  írancauzského  wyslance  i  hezký 
kostýlek  za  nedlauhý  čas  Tatarům  cestu  k  nebe¬ 
ské  vvlasti  křížem  swým  ukazowal.  Také  mnoho 
protestantských  Armenůw  wyznalo  wíru.  Z  hlavv- 
ního  města  Bakčesaraje  rozléwalo  se  svvětlo  wírv 
po  wšech  stranách.  W  jediném  městě  Karasů  wy¬ 
znalo  vveřejne  mnoho  protestantůw  wíru  katolickau. 
Když  ale  w  čas  moru  wšichni  zámožnější  ohyvva- 
telé  do  hor  a  lesůvv  se  byli  rozutíkali,  zůstali  mis- 
sionářowé  neohroženě  w  městech  ,  a  tím  sobě 
získali  ohdiwu  i  chvvály  a  Církvvi  celé  zástupy 
protestantůw. 

;  Takovvá  obětivvost  a  láska  k  bližnímu  némohla 
se  minauti  s  utěšenými  vvýjevvy  w  živvotč  tamněj- 
ších  katolíkůw. 

Polský  šlechtic,  jenž  hyl  30  let  w  zajetí  ta¬ 
tarském  ztráwil,  na  svvobodu  jsa  propuštěn,  da- 
lekau  konal  cestu,  aby  se,  dříwe  než  do  wlasti 
se  nawrátí,  missionářowi,  jehožto  snahau  uwolněn 
byl,  poděkowal  a  po  tak  dlauhých  letech  ůtěchv 
náboženstwí  swého  došel.  Zkraušeně  z  hříchůw  se 


W3'znal,  a  slzy  radosti  nebeské  roné,  Tělo  Pána  na¬ 
šeho  přijal.  Již  byl  na  lom,  rozlauéili  se  se  swými 
známými  a  do  milé  otéiny  se  odebrali,  lu  nable 
do  téžké  upadl  nemoci.  1  wida,  že  poslední  doba 
se  blíží,  odewzdal  se  bez  reptání  do  wide  Boží, 
a  kdv^  se  opět  Tělem  Páně  byl  posilnil,  skončil 
pant  žhvota  lěmilo  slowy:  „Wřelé  díky  wzdáwám 
Bohu  swému,  že  mi  popřál  umříli  jako  katolíku !“ 

Neméně  pohnutelná  jest  událost,  kterau  nám 
wyprawují  missionářowé  o  mladé  paní,  rodem  Něrn- 
kyni.  Nedovoleným  způsobem  obcujíc  s  jistým  Ta¬ 
tarem,  auzkostliwě  se  wybýbala  každému  ducbow- 
nímu.  Když  vvšak  se  roznemohla,  vzkázala  pro 
missionáře,  jenž  nemeškaje,  s  welikau  ochotností 
cbwátal  k  vykázanému  domu,  a  přijda  tam,  na¬ 
lezl  onu  paní,  ana  v  slzícli  tonauc,  zaufale  sobě 
počínala.  „Ach,  velebný  pane!  je-li  pak  možná, 
abvcb  já  ještě  u  Boba  milosti  došla  ?“  —  „Ovšem !“ 
těšil  ji  kněz,  „pakli  celým  srdcem  k  Němu  se  obrátíš 
a  hříšného  života  se  odřekneš.“  —  „Ach,  dříve 
jsem  sobě  netraufala  proinluviti  s  Wámi;  kdykoli 
‘jsem  Wás  zočila,  styděla  jsem  se  sama  před  se- 
bau.“  Slzy  bolestné  ronily  se  jí  z  očí,  když  připra¬ 
vivši  se  k  obecné  zpovědi,  u  veliké  skrauše- 
nosti  z  břichů  se  vyznala  a  Tělo  Páně  přijala. 
Po  třech  dnech,  o  milosrdenství  k  Bohu  volajíc, 
umřela. 

Tylo  mnohoslibné  missie  od  r.  1730,  po  vy¬ 
puklé  s  Rušen)  válce  spolu  s  iVrmenskými,  kdežto 
podobnau  rvcblostí  símě  evangelické  tiudem  fran- 
cauzskycb  blahověstův  se  ujímalo,  skoro  docela 
zpustly.  Zámožní  katolíci  ze  země  vypovídáni 
a  jmění  svého  zbavováni,  duchovní  jako  zločin¬ 
cové  zí)tykáni  a  usmrcováni  byli.  Cár  rusk}^  za¬ 
sazuje  se  o  to,  aby  v  říši  své  jen  svau  víru 
měl,  proto  že  nejen  tělem,  nýbrž  i  duší  poddan¬ 
stva  svého  vvládnauti  chce.  Odtud  jde,  že  se  lu 
s  větší  nesnášelivostí  pi’oti  katolíkům  zuří  nežli 
v  Turcích.  Přístup  do  těchto  zemi  jest  nyní  ka¬ 
tolíkům  zapověděn}.  Postihnau-li  tu  katolického 
kněze,  bývá  buď  na  bidle  trestán  aneb  do  sně- 
bův  sibiřských  zakopán.  Církev  ale  co  sta¬ 
rostlivá  veždy  máteř  nezapomíná  na  své  ubohé 
Armény,  nýbrž  všemožně  o  jich  věčné  blaho  pe¬ 
čuje.  W  Kímě,  v  Benátkách  a  ve  Wídni  jsau 
ústavy  ku  vzdělávání  arménského  duchovenstva. 

(Pokračowáni  budaucně.) 

Cesty  sprawedlnosti  Páně. 

^(irné  gfau  cefit)  fpratfcMnorď  (iafetn  to; 
paujTtj  ^ů()  na  člonjěfa  iDpbrcí;o,  boltabegncbo  i  ctncbo 
ránu  ja  rnnau:  on  jotjm  ^puftlúpce,  grn^  oni  ipjcc 
bořen  ncnj,  obi;  b^  Jf*”  ^óné  nofíía,  ni  nepí 
inenjTj  fou^enj  o  pobromo  fc  nctfnc.  (iafem  řčae  |'c. 


5c  říoípcf,  mtln  o  ipěrnn  ctitel  ^óně,  bpt  i  břebu 
fe  deptal,  gof  přjfloipj  proipj,  on  fe  é  njm  utrbne, 
aá  gafo  bi;  gen  f  tomu  bní/  obp  pprblo  fe,  po  cem  bp 
^atau3ÍI;  naopof  ale  Čloměf,  genj  neobinepiTlj  ne5  fj^olbu 
o  řloin,  flomčf,  gemuj  3  lift  neippgře  ne3  ncpraipofr 
o  3  pofmótnpd)  ivčcj  úfftipef,  flomčf,  gcn3  na  ccftu 
fipou  neum)  fjti  ne3  fFutfp  neffledtetné,  —  ten  míTjn' 
oplpmá,  řebo  gen  [rřcc  3ářá,  a  fe  mffemu  fnař 
i  mocj  gfa  opatřen,  3  bobobognnd)  tropě  gen  pofměd)p 
[obě,  po  celp  ftpug  3Ímot,  gaft  fe  3í'á,  gen  5  falidja 
fanuid)  ro3fojTj  pige. 

^roípěbo  a  ipjTccfu  mpfí  ftpau  ^ónu  -pobrobm 
gjfjbo  fřeftana  měc  tato  nic  pomófti  ncmiqe ,  ba  ani 
mu  3a  to  nefřogj,  abp  bruběgi  pořiipil  fe  gj.  9Jiát 
i  bneř  přeí)  očima,  co  irppromuge  fám  jiepppětěglJj 
buřaucj  ©auřce  náé:  2>o  bohatci  a  Sa3aroiPÍ,4r 
a  tafto  fobě  ropflářati  počne: 
firětě  taf  číftp,  taf  řořonab)  řle  3půfobu  angelům 
53o3jd),  obp  na  něm  nebpío  mráffp,  gelifo,^  »i  fpra; 
ipeřlimp  feřmřrát  3a  řen  řlefá.«  5 
^án  )P  fprameřlnofli  >brb5bp«,  proč  bp  fárala  geg 
rufa  @ebo  m  čafe  tomto,  03  bp  očifftčn  gfa,  mohl 
megjti,  fam^  »nic  pofffrorněnébo  ne)pegře.« 
21  taft  mfielifá  nebořa  i  mjTelift)  treft  —  náramnou 
gefř  iniloftj  23o^j  pro  čloměfa  toho  1  2í)pffaf  3afe  na 
opof  nÍ3ářnp  čloměf  na  tom  fioětě,  febe  ncffledtets 
něgffj,  nenjt  pramp  a  b^těmij  bábel,  abp  při  něm 
ničebo  řobrébo  nebplo.  ‘Přeřcet  d)n?jlc  přigřau,  aneb 
IP  Čaé  fmůg  třeba  gÍ3  řřjire  bplp  přifflp,  fře^to  3máí 
bal  fe  při  něm  cit  ffíedtetněgffj,  ftenjm5  gfa  ipcřen, 
fonal  ffutfp  bobre.  21  tafoioáí  geft  fpraipeřlnoft 
^áně  f)Prd)on?aná,  3c  poř  řj5enjm  gegjm  mfie  bobre 
obplatp,  gafo3  i  3lé  treftu  bogjti  mufj,  nennflonjdi 
fobě  Čloípěf  flabp  ble  přebepfanpd)  ob  ^ána  ippmjnef 
@ebo  flitománj,  a  netrefcedi  fám  na  fobě  přemráce; 
nofr  ftpou  ble  tobo,  co  bj  fip.  ^amel:  (l  f  .^or.  IX.) 
».^bpbpd)om  fa  mi  febe  r  0  3fu  3  0)pali,  nebpli 
bpd)om  3agifté  fa  u  jen  i. «  ^0  čemj  oipffem  má 
i  při  jlém  čloměřu  fpratpeblnoft  'Páně,  coj  bp  ob; 
měnila  gemu  po  fratičfp  Čaé  jiipota  tobo ,  načej 
z/mjaip  fmé  měci  bobré«  —  potom  omffem  be3 
ujfánj  bube  ipolati:  z/5[Rufjni  fe  ip  plameni 
tomto !«  21  taf  fmutně  tpjpomjná  fřeftan,  an  ipěci 
tpto  fpatřuge,  na  ipá^né  ono  flomo  2íugurtina  fipa; 
tébo,  genj  bj:  Je  2>počátef,  pní  jatracenj  geft 
3atmr3enj  bf jlJb jřoiPo;«  gelifoj  oipffem  tafomií, 
nebpipage  treftem  napomjnán,  fu  polepjfenj  fc  nemá 
a  f  němu  nepřtdtájj. 

.  (iafcm  fippm  ale  progcipugc  Jpofpobin,  23ůb 
nás,  gij  i  jbc  přjfné  faubp  fípé,  a  obměřuge 
čloípěfu  tauj  měr  au,  gafoipauj  tento  bpl 
měřit  i  fe  oporoájil. 

3  tifjcům  přjflabů  i  běgc  cjfařc  Díapoleona  a  pa* 
pcje  ')3ia  VII.,  afpoň  po  čájJce  tpiíflrajnp  tobo  přj; 
flab  přcb  oči  nám  ffaipj. 


'ZZ 


Sířapoíeon  nábo^ncfio  Dtce  froatéí)o,  ^ťa  VÍT., 
na  tn^rji  Foniainobleau  u  tnějenj  brjel  a  é  úfííjm 
tsonufomaí,  abp  přřcťl  fe  cjrfcnonj  ma^ctnofíi:  a  ^(c! 
na  tq  twrjť,  na  Foniainel)leaii  fám  tento  cjfař 
Díapoleon  pojbčgť  gcft  bonuccnj  abp  obřefí  fe  trůnu 
cjfavfFebo,  fřpj  bulo  totíj,  gaf  fama  panj  Maimcnon, 
Dáma  u  n?iře  boftť  lebfá,  pramj  (me  fmpd)  pamětfd)): 
^přebre  cíen  nčfolif  fiarcompd)  fiom  bu^arau  fjíu 
těd)  peteránů  gebo  obromilo.«  — 9?a  broau  mjfted) 
brjel  ííapoleon  fm.  Otce  m  totí^  w  ©aponě, 

IP  ^  Fontainebleau  na  g^rancaujfFé  jemí : 

a  pobobně  t  9íapoleon  na  bmau  mjůed)  mějen  bpl, 
na  ofíroipě  (5lbě  ^pripu,  potom  na  ofírovoč  ©.  vpe(eni;. 
9íapoleon  co  mqeň  na  ofřroip  (51bu  bpí  bobán,  an 
pape3  Yll.  u  pramé  rojtéjofíáipč  je  jagetj 

fipcbo  fe  ipracel  a  fíamnp  mgejb  bo  C^jma  brjel.  — 
febm  let  ufílomal  9?apoleon  o  jfáju  papejomu: 
a  po  febm  let,  fratťčfp  mpgma  mejt  íjm  faé,  na 
(5lbě  a  jelene  m  jagetj  ppťati  mufeí.  9?eppofIéje 
pof  bne  5.  fíPětna  (1821),  prátpě  o  fmátef  botČenel)o 
fm.  Otce  ^ta  VII.,  f  faubu,  nab  ipffelifaii  ipejbegffj 
fjlu  t  moc  ipjncfPeněgfíjmu,  bofíanpití  fe  muftí. 

9íe3  nejřjbfa  nařjfámá  fobě  cloípěf:  proč  a^ 
toto  jlé  na  mne  příffío,  ge,^to  tafomc  mťnp  bo  febe 
nejnám?  —  9íáb  on  totij  po  Čafe  ^apomjnáípá,  co 
nenj  gefftě  »p  fníje  Q3o(ia  fpraipeblnpéí)o  tppmajáno. 
9íomnč3  neráb  fe  f  tomu  jná,  je  i  coj  obpufftčno, 
afpoft  čafnpm  trcfřem  pofutu  fmau  mjjtť  mufj  bíe 
fmrdmn:)ané  fpraipebínofřt  ^ojffé.  21  tafoippd)to  mčcj 
bp  jagífté  j  mětffjbo  bjlu  íiejfá  ()romábřn  fe  na(;lebaía, 
tbptu)  gen  fajbp  minulp  júpot  fmůg  bofonale  progjtí 
d)tě(.  2!ař  ftalo  fe  (Sfremotri  ©nroroi,  geí^oj  CSjrřeip 
23031  co  ftpatél)o  a  melmt  ofrpjcenéljo  ftpé^o  učú 
tele  ctj.  I.  378.  ©eltě  on  ťbpft  »p  jimč  aefptě 
co  pad)o(jf  lefem,  a  fpatřj  pob  přjd)ranau  tu  (ejetí 
fráipu,  fteráj  djubému  mujt  nálejela.  rojpujlílolíi 
fípé  famenjm  po  nj  bájj,  aj  fe  tato  mjdiopj.  38ugnp 
mlábce  jene  gt  přeb  febau,  aj  ona  gfaucť  jleíná,  bále 
nemůje,  nařej  pabffi,  jůflárpá  lejetí  a  ob  Ijté  jípěře 
rojtrljána  ge)l. 

2íě  po  Čtpred)  neběljd)  bpm  jafe  pfeé  pole  ob 
robířii  mpflán,  á  pafludip  prenocuge.  Stam,  an  ě  nimi 
befebj,  a  oni  nab  ipefelpm  pomjbánjm  mlabjfoippm 
jaljbenj  magjce,  f  pofíebu  fe  rojmefelúpffe,  bubbau 
a  jpětpp  fe  batpj,  lotři  jatjm  je  ftáb  nemálo  obeje; 
nau.  (5oj  ťbpj  paflud)omé  jpojorugj,  mlabjfa  tp  po; 
bejřenj  rnejmau,  gafo  bp  ě  lotrp  máge  fpolfp,  gen 
proto  bpl  pnffel,  abp  pomjbfamí  fminni  pojornofi 
gegid)  jabamil,  a  lotrům  laupej  ufnabntl.  3  ud}o; 
púpfie  ubobélio,  mrdinofří  a  bo  jaláře  l;o  mpbagj.  Í5!ut 
omffem  Ifá  a  bčbuge  (Sfrem  ncuflále,  geffto  nemínen 
gfa,  a^  m  tato  fmutná,  fřraffná  mjfla  přidiájj. 

^0  néfterém  čafe  bo  téljoj  jaláře,  fbe  (Sfrem 
úpěl,  ipfajent  gfau  i  ginj  tři,  pro  ipelifá  jprominčnj 
na  faub  pohnáni  bpmfCe.  ■ 


SKffecef  ulefanp  a  bjbau  utpranp  (5frem  ufne,  a  tu 
fpatřj  me  fnád)  fpanilcl)o,  ale  i  Itrafflímél^o  mlábence, 
genj  botajuge  fe  bo,  proč  bp  tu  uroějnčn  bpl?  @  plačfp 
mppomjbá  (Sfrem,  fteraf  geft  fřimě  nařfnut,  a  beje 
mffj  minp  upabl  bo  újfofti  teto.  íOílábenec  mffaf 
é  gařpmfi  melmi  mpjnamnnm  úfměioem  pramj:  ^-SSjm 
gá  ícj,  je  prominěnj  toboto  gfi  fe  nebočinil;  arofjaf, 
Sfreme!  gaf  geft  to  é  frámau?!  9?etrje;li  mjcc, 
což  nebámno  bofájal?  .^le!  i  tmogi  fpolumějňomé 
pobobné  fřímč  gfauce  objalománi,  u  ročjenj  febj; 
nej,  i  oni  břjme  gij  ginpdj  jpádjali  bejbojnoftj.  íOíěgj 
tebp  ofoipp  tpto  ja  treíí  jprominilp  onau  rojoufrií 
loftj,  ftercj  gfi  fe  nab  frámau  nebobebo  d)ubafa  bo; 
puftil;  aj  přjflabu  tědjto  brubů.fmpdi  učij  fe,  pau- 
bau  nábobau  je  nic  fe  neběge,  ale  mffe  je  mebe 
maubrá  a  fprameblimč  obměřugjcj  ruřa.«  2B  tom 
jmijel. 

9?aflalo  mpffetřománj.  (Sfremomi  fpolumějňomé 
mučeni  gfau.  2Bpff(ot  fiče  na  gemo,  je  ani  geben, 
ani  brubp,  ani  třetj  nebočinili  fe  tobo,  j  čebo  na  ně 
ffla  jaloba:  ale  ginafé  nepraioofíi  gegid)  gfau  pro; 
gemenp,  ja  něj  i  na  b^^í^  gí^^u  treftáni.  ©wa  totij’ 
j  mrajbp  obminěni  bpmffe, '  tafomau  nefpád)ali:  ale 
nemínnau  fejlru  fmau  fřimě  objalomali,  gafo  bp  čeboé 
banebnébo  a  robinu  prjnjcjbo  bpla  fe  bopuftila.  Učinili 
pař  to  ž  tjm  jvrmpfíem,  abp  o  pobjl  gi  připramilí, 
a  fe  toffemu  i  ja  pabefáte  jlatpd)  čoměfa  na  fmě; 
bectmj  nagali,  fterpj  i  gim  f  ■  můli  fřimě  na  to 
přifábal.  Sřetj  mffaf  j  cijolojfíma  obminěnp,  tobo  fiče 
neučinil,  ale  mem  b^^bfu  é  blijnjm  na  moftě,  geg  me 
mjtcfu  bo  mobp  bobil,  aj  tento  i  utonul. 

pobobné  KSfrem  přemnobpd)  ůjfoftj  mpffál.  23pm 
mnobořráte  mpflpdján,  a  mjbp  jaš  bo  jaláře  umrjen, 
i  mučjrnp  měl  jfufiti,  gafoj  fe  mu  mjcefráte  brojilo, 
a  gijgij  gen  na  tom  bplo.  2íj  paf  ujnam  minu, 
pofořim  fe  přeb  ^ánem  a  jafmětim  fe  přebfemjetjm 
fmatofmatpm,  gaf  mu  bplo  mlábencem  napoměběno, 
propufftěn  geft,  fbpj  ginp  faubce  nafíaupil,  fterpj 
ofolnofU  mffecfp  nálejitěgi  pomájim,  a  na  mpfajp 
robičů  i  ginpd)  (Sfrema  jnagjcjd)  beblimcgffj  mjam 
obleb,  (Sfrema  j  nařfnutj  obminil. 

(Jfrem  mjjaf,  gaf  bpl  fobě  umjnil,  ob  té  bobp 
jměnil  jimot  proftopáffnp;  a  mrlmě  tělo  fmc  i  fodjage 
fe  m  bobompfínpd)  rojgjmánjd)  a  m  b^rliíi^ém  pl; 
nčnj  mffebo,  coj  ’’Pánu  fe  Ijbj,  jafmětil  fe  jiiplna 
gen  fíujbě  23ojj.  Šo  ftařec  že  jármutfem  mppramo; 
mámal  o  teto  rojpuftilofti  fmé,  a  co  jim  jelel  gj. 

Slp  paf,  ofřeftane!  at  mnffe  at  njje  poftamenp, 
bobře  pamatug  gaft  prámě  otcomffp  maruge  fajbič; 
fébo  náměftef  áíriftům  prmnj,  apofftol  fm. 
%)etr,  (I, I.  17.)  řfa :  ^oněmabj  Otcem  najp; 
máte  tobo,  fteriíj  bej  přigjmánj  ofob  faubj 
meblé  ffutfů  gebnobo  fajbébo:  m  fájni 
©ojj  ja  čafů  přebpmánj  fmcbo  obcugtel  ~ 

j.  w. 
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Wyswěílení  poswíitných  řasfi  círke\Ynícli. 

1.  l*oswá<iiý  cas  ailwentní. 

33e;5  QSoí^a  neřofranc  fc  číowčť  f  '-Sobu,  bej  mú 
terri  53031  aeft  tojTclifc  uftlowánj  ItDjTc,  a  íaf 

Ln)l  bi)  bej  pojebnánj  ^áně  i  blvaá  ájrfíoe  fwvite, 
f  nálejítc  přjpraioě  na  pijc{)OÍ>  Spafíteirnv  powjbuí 
juajq,  blafem  molaafcjbo  na  paufftť.  Gjrfan  ale 
mffecfo  tafcřfa  na  tom  jálejj,  abp  ^'ríftuá  me||cl 
i  to  frtcf  í  u  mejjferen  jítoot  clotočcenKtna.  ©ertit 
to  geaj  úfol  i  fláma,  llfťlugjc  fetp  flomcm  mjbuí. 
títi  lit  řu  přípramoa'án]i  ceft  ^ánč,  ncufiámá  tncm 
í  nocj,  po  cell)  atment  mnproffoman  motlitbami 
fmpmí  potřebné  f  tomu  milofii. 

^Díotlitbi),  fteréj  ja  totfenau  přjcinau  Sjr; 
fem  a-tmentn|m  cafem  f  53obu  mpfjlá,  při  mjTi  fmc 
prortotě  to^lmavjj  frtce  lit|Tc  melcbnau  mraucnort| 
a  gátrnofrj  fmau.  @faut  to  oblafomc  mjrp  a  bo; 
i-aucí  taubp-  po  ©pafiteli.  ']3oforná  ffrauffenofi,  po? 
d)ájea|cj[  j  mčtom|  fřebfoftí  a  poblaujcnji  litffpcb, 
pogf  fe  tu  á  jimau  tůmčrau  m  moc  a  flitománj 
0mrcl)omanc’bo. 

Sobě  pojtmibu^i  tujfí  fmau,  53ojc  mů^! 
m  Sebet  taufám,  nedjí  ne^fem  jabanben,  ncd)aí  ja 
pofměd)  neinaaj  mne  nepřátelé  mo9Í!«  —  taf  pocjná 
Sjrfem  bnct  prmn;  netěli  na  počátfu  niffe  fmaté 
molati  f  53obu.  »Učínij  tímná  milofrtenftmj  fmá, 
vjenj  fpafenp  finj6  taufa^jcj  m  Sebe.  $)řojpomeň  fe 
nat  námi,  épofpotíne!  rojpomeft  fe  tobroljjbejně  nat 
litem  fmmn,  ufaj  nám  oblfcevj  fmů^,  i  při^t  mpfmoí 
botít  náš!  SBjbutíj  moc  fmau,  při^t,  épofpotine! 
a  neprotljmep;  obrat  náá,  rojma,^  pauta  ncřertj  litu 
fmélio  i  fmolei)  rojptplené  to  jemi  fmé.  Uftanom  jáí 
bnotárce  nat  námi,  mij  faujenj  litu  fmébo,  a  fe|Tíi, 
řteréboj  gfi  přifíjbil,  při^t  a  mpfmobot  náé,  gafoj 
9fí  připomětěl.  (lertn  fmé  ufaj,  .^ofpotinc!  a  ftej; 
fám  fmpm  mpucij  mne,  mílofrtenftmf  fmé  ufaj  nám, 
fpafenj  fmé  tep  nvím,  a  lit  Smu^  mefclití  fc  bute 
m  Sobc.«  —  Safomé  a  tem  potobné  mraucf,  ffrau; 
ffcné  blcifp  flřjta^j  paf  fe  uftamiCně  6  tůměrnúmi  proáí 
bamí  o  miloft,  ftcrauj  bp  fobě  ^án  fám  mc  frtcjd) 
litffnd)  tňfro^ni)  ftáncf  a  přjbptef  připramiti  a  tutfj 
i  fpafenj  nám  jactnati  ráčil.  7-^robuS  frtce  naffc, 
.^ofpotinc!«  molá  tu  Cijrfcm,  »probut  ae  fu  přú 
pramománj  ceft  cjctnorojenému  0pnu  Smému:  tenií 
nofti  mpflí  naffj  ofmětij  milofrj  namfftjmenj  fa^ébo; 
mocnau  míloftj  fmau  ociftij  náé,  pomoc  fmrd)omané 
milofti  fmé  •  utělíj  nám,  abpd)om,  taufactjcc  m  toí 
brotimofr  Smau,  utěffitelnpm  přidjotem  Smpm  po; 
jtmijeni  bplí.  Síaiif  náé,  pobrtntí  měcmí  pojcmfFmni 
a  milomati,  coj  ^cft  nebeffébo.  Díebotné  flujebnjfn, 
jarmaucené  minuu  mlafrnjbo  getnánj  fmébo,  potěé 
př|d)otcm  ^etnorojcnébo  0pna  fmébo.  ®jbutíj  moc 
fmau  a  přígtij,  J^ofpotínc!  abpd)om  ot  brojjcjbo 
nebejpečcnftmj  břjd)fi  fmpd)  Sebau  d)ráněni,  bpli  mp? 


trjcni,  Sebau  ofmobojenj,  bnli  fpafeni.  3(no,  pro; 
ou^č,  mffcmobaucj  53ojc!  abndiom  ii3ojffau  pomocj 
Smau  ote  m|Jcd)  poflefFu  očiiJtěni  ^jfauce,  f  naftá; 
ma^jcjm  nvimnofrcm  fc  přidjnftali ,  a  tutjj  famtá 
obnomu^jcc  ta^emftmj,  roftli  fu  fpafenj. «  —  Safo; 
méto  motlítbp  fiate  CSjrfea'  to  lift  fnějftmu  i  litu 
fmému  po  mffem  fmětě,  a  tomn  měřjcjcb  i  fmatmiě 
^ojj  rojlébaaj  fc  potobnmní  blafp. 

@afá  fjla  me  mrauejd)  těd)to  blafcd)  Icjj,  nc; 
třeba  nám  přípomjnatí.  átajtn  fám  to  tobře  jna; 
mená  i  cjtj  bej  připomjnánj  i  bej  mpflatu.  —  53obí 
tepj  bpd)om  gen  míjicfni  fpo^ili  blafp  fmé  6  bl^tfcnt 
Gjrfmc,  a  motlilí  fc  é  tafnm  frtcem,  abn  mp; 
flpffcti  mobl  ^án  molánj  naffc.  3ím|Taf  í  o  to  má 
péči  (ijrfcm.  Ořaftroaimffi  totij  totčenau  měro-u  frtce 
litu  fmébo  f  motlitbám,  a  uaírtímffí  fc  miloftimau 
pomocj  53ojj,  ufiliujc  (ijrfem  téj  i  flomcm  fmpm 
probutiti  měřjcj  f  bobumilému  jimotu,  a  tutjj  mp; 
půfobiti  áíriftu  ^ánu  přjfrup  to  frtej  litffpcl).  @c; 
mjt  paf  fc  i  tu  gafo  při  míjem,  co  čínj  Cijrfcm, 
ncmcnffj  mautroff  nej  láffa. 

0otma  je  jačal  pofmvítnp  tento  čaé:  ibnet  o  nc; 
ffporád)  m  fobotu  přet  pranij  nctělj  atmentnj  jajnj; 
ma^j  turajná  floma  fm.  apofftola  ^^amla,  an  tj: 
ž'®ij  bot'ína  gefř,  abpdjom  pomftalí  jc  fnal«  — 
9f?cbot  npnj  blijffj  gcff  naffe  fpafenj,  nej  ftpj  ^fme 
uměřili.«  .  Sí  coj  fe  u  mečer  gen  gafo  napomětělo, 
na  trubp  ben  m  cclofti  fivé  na  frtce  fiate  fe  měřj; 
cjm.  »9ioc  přctcffía,«  molá  tu  Gjrťcm,  ;/ten  paf  fc 
přibljjil.  Cta^rjmcj  tetp  ffutfp  temnoftj  a  oblecme 
fe  m  otěnj  fmětla !  —  ©afojto  mc  tne  poctimě 
d)otme,  ne  m  bobománjd)  a  opílinojd),  nc  m  fmil; 
ftmjd)  a  nertptatoffcd),  ne  m  fmáru  a  jámffti :  ale 
oblecte  fc  m  ^7)ána  S^^jjlTe  t^rifta.^  —  53p  mffaf 
fpafítelné  toto  napomenutj  mjce  mptalo,  náfíctugct 
ibnet  emangelium  o  přjd)otu  ^riftomu  na  fant. 
Gjrfcm  ufilugjc  fajtébo  probutiti  fe  fFutfum  bohu; 
milpm  a  f  jimotu  ctnorrnému,  bnet  na  počátfu  po; 
ufajuge  fu  foncí ,  ftej  fc  toflanc  fajtému  potíc 
ffutfii  gebo.  épruja  oné  tobp,  ofmětčcná  ncomplnmit 
flomcm  átríftompin,  má  pobnauti  f  pofánj  i  tp,  ftoj 
pro  blaé  láffp  Q3ojj  pofut  neměli  frtce  otca'řcné. 
21  proto  ftamj  nvíé  Gjrfcm  m  tud)u  na  butaucj 
tento  faut,  nbpd)om  jpamatomamffe  fe,  tjm  mdilcgí 
obrátili  fe  celpm  frtcem  f  iH^bu,  fternj  »m  fóra; 
metlnofti  fautití  bute  d^utébo-c  a  ?/tcd)cm  úft  faníd) 
jabige  bcjbojnjfa.«  21  ot  té  diirjlc  ncurtámá  paf 
gij  Cijrfcm  bnct  napomjnati  měřjcj  f  borlimému 
obrácen  j,  b^ct  jafc  p  ř  i  p  o  m  j  n  a  t  i  p  ř  j  d)  o  t  0  p  a; 
fítclům.  Cnat  napomjná  fíomp  u  prorofa  3faíá|Tc: 
^/Uincgtc  fc  a  Čiftj  butte,  otegmete  jlé  mpfflenj  ma; 
ffjd)  ot  očj  mód),  přefraňte  Činiti  přcmráceně  a  učte 
fe  činiti  tobře,  přifpěgte  potlačenému,  futte  firotfu, 
jaftaňte  mtomp.«  (3faí.  J-  1(3,  17.)  Cnat  ftairj 
nám  přet  oči  3ana  .C)řtítclc,  ofiamenébo  pod)a'alau 
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famé(;o  ,fťí|ía  ^ána:  gcí^o  pfjfíab  má  náé  rojnjtíti', 
abi;cl)om  nepomolugjcc  djutjm  a  ^áDofícm  íě(efm)m, 
jiřjřmojl:;  a  jtJr^elímofíj,  poforau  a  jltálofí)  m  Doí 
brém  jaljbcnj  a  d)»r>á(i;  u  33o^a  bofáblí.  Onat  umobj 
nám  na  pamět  pronífamá  floma  toboío  fmaíé(;o  fřtú 
tcíc,  fá3|fjl)0  m  fragínč  3íorbanffé  fřcjlt  pefánj  na 
obpuíytěn|  ^ř|cí)ům,  molagjq^o:  »^npramugte  rcfn; 
'^áně,  pť|mé  čiňte  fíejfp  @c()o!«  —  ^ojbmíí^ní, 
rufaléme,  očj  fmpcí)  a  míj  moc  frále  fmé(;o.  ^íc, 
0pafttel  tmůg  pn(í)á3|  j  ofomům  ofmobobíí  tebe. 
^roroť  melífí)  přtgbe  a  obnomj  áíráí 

ná6  přílbě;  on  fegme  3  náé  mffecfi)  nepramofít  naffe 
a  bo  í;Uibofojí(  mořffé  umrbne  mffecfp  {)ř|d)p  najfe. 
3a  bnů  gebo  m^egbe  fprawebínojí  a  bognofí  pofoge, 
flanetí  bitbau  fe  mu  ťráíomé,  a  roffícfni  nároboioc 
gemu  fíau^íti  bubau,  moc  ge(;o  nebube  obňata  ob 
nč(;o,  a  fráíomíimj  gebo  nebube  fonce.  2BÍ3,  ^áit 
přigbe,  abp  namfftjmíl  lib  fmůg  m  pofogi,  a  bát 
mu  jimot  mečnp.  Sfíu^e,  mpgbčteg  mu  mftrjc  rojTicfní 
járomeň,  boí;at|  i  djubj.  ^ojbmibnčte,  fnj^ata,  bran 
j^mpd),  a  mpjbmibněte  fe  bránp  (mocnofíi)  mččné: 
a  megbet  fráí  fíámp.  ^ofilňte  ruťau  fíeflpd)  a  fo; 
léna  mblá  utmrbte;  rcete  malompflnpm:  ^ofilňte  fe 
a  ned)tegte  fe  báti.  33iil;  fám  přigbe  a  fpafj  máé. 
^ogbte5,  i  mftupme  na  boru  .ípofpobinorou;  Dn  učiti 
náá  bube  cejíám  fmpm,  i  bubem  fráčeti  po  flejfád) 
©ebo.  33ěba  mffaf  pronárobu  obtj^enému  břjd)em, 
a  neobrátjtedi  fe,  33ůb,  faubce  fprameblimp,  .filnp 
a  trpělimp,  meč  fmůg  napřáhne,  lučijytě  fme  natábl 
a  připramil  ge,  a  m  něm  pfipramil  nábobp  fmrti. 
'■pročej  čaě  gejí,  abpd)om  pomflalí  je  fna,  * 

DbfliStc  fen  a  fpancf, 
ítnftuá  c^ce  rcjjt  ii  rcaé  )íaneP. 

§a'č5řa  nonju  sarocjná: 

Ť)on)|iaň  teto  mpfl  Ijna; 

9?eleí  na  jemi  gif  tule, 

33oi)ug  proti  ()rjcí)ům  jía'(e. 

®eránef  gte  n)  jemiTé  lutjp. 

Síto  finajal  l)řjct)ii  blu()0 ; 

Dbratme  fe  f  Díěmu  to  ptačí, 

2lt  fe  fmilotoati  račj: 

©0,  ftoí  přigte  na  ftoět  jafe, 

•  2(  fnjět  trnaut  Oute  10  jafe, 
fJíepotreftal  proreinitoft, 

9lle  naé  tojal  na  fntau  mitojl.  ’^* 

31  tař  flřjbagj  fe  uflamičně  blnfomé  probujugicj 
ř  pofánj  tu  é  rabofínpmi  flibp  přjfft|  fpáfp  a  blajenofíi, 
jpůfobené  ©pafítelem  tam  é  bůrajnpmí  mpftrabami  přeb 
bubaucjm  faubem.  3^  mifebo  paf  jřegmě  miběti  gejU, 
f  čemu  fměřuge,  a  oč  ufiluge  Sjrfem.  ^tboj  foli 
otemře  frbce  [mé  gegjmu  blnfu,  a  bá  fe  méfti  mauí 
broflj  gegj:  jfufít  jagijfé  při  fobě  jábaucj  proměnu 
i  m  jimotě  í  m  fmýfflenj  fmém.  Sud;  pramé  jfrauffe? 

*  (atufij  pobotřnauti,  je  coffoíi  tuto  potojeno,  j  fnit)  boítoftufebnjd) 
moňato  gejí.  21  cojtoli  tu  pvipomjná  gjrfent  tibu  fioémii,  gfaut 
opět  farní  l)lafotoé  prorofii  ftarojafonnjd),  gaff  fafbó,  Ptoffoli 
ma  potoěbomofí  pjfem  fioatocp,  bobře  a  fnabno  jnonienati  mufe. 
-íBij  ©omno  Sjrfeionj ,  gej  přemetl  a  mplojil  grantitTef  ©utTil. 
(ii)  ÍBrně  1846.) 


nofli  a  fagicnojíi,  tauba  po  ©pafítelí,  bůměra  m  ®oba 
i  fíitománj  ©ebo,  fnajnofl  po  bofonalofti  fřeftanffé 
mufjt  paf  přirojenpm  běbem  bpti  omocem  mobliteb 
a  napomjnánj  těd)to,  o  taf  přípramj  fe  omffem  fřeftan 
neplépe  f  bůfíognému  přigetj  ©pafitele  fmébo. 

(jtonec  bubaucně.3 

Cirliewiii  zpráwy. 

Z  Morawy.  I  nás  w  onom  wenkowském  městě, 
o  němž  jsem  Wám  napsal,  že  každý  desátý  dům  štítkem 
Swalojanským  opatřen  jest,  záhy  Bohužel  došla  smutná 
zpi  áwa  o  úmrtí  našeho  nesmrtelného  Josefa  Junyinanna. 
Já  řekl  učitelstwu  zdejšímu,  že  zjitra  slaužili  míním  za 
něho  mši  svvatau.  W  určitau  hodinu  klečela  školní  mlá¬ 
dež  okolo  oltáře  sw.  Jana  Ncp.  s  učitely,  a  co  uíce, 
přišlo  také  ono  stádce  Swatojanskych  bratří  a  sester, 
co  se  jich  o  tom  dowědělo,  wšickni,  abv  prý  za  .  bratra 
swalého  Dědietwí  podlé  zákona  učinili.  I  nu,  lote  wyjcw 
lásky  katolické!  myslil  jsem  si,  a  místo  tiché  mše  swaté, 
zpíwal  jsem  Requiem.  A  tak  jsme  obětowali  a  modlili 
se  oni  za  bratra,  a  já  s  některými  za,  bratra,  a  za  ctce 
literatury  naU. 

Z  Irska.  Irsko  jest  země ,  kteráž  sklíčená  od 
wěkiiw  ukrutným  nátiskem  anglickým ,  zaslaužila  krá¬ 
sného  názwu:  wlasti  a  matky  mučenníkůw.  Obzláštní 
cit  pojme  katolíka,  widaucího,  co  wytrpěl  irský  národ  pro 
wíru  swau,  co  činí,  kde  se  jedná  o  náboženstwí,  Budauť 
tomu  dwě  léta,  co  se  počalo  w  anglické  sněmowně  ro- 
kowati  o  založení  wysokých  škol  pro  Irské  katolíky.  Že 
wšak  se  báti  jest,  aby  tudy  swoboda  w  náboženstwí, 
teprwé  1829  těžce  dobytá,  opět  ztenčena  i  zkrácena 
nebyla  wplywem  a  mocí  wlády  anglické,  nestáli  jsau  ani" 
0’Conell ,  ani  jiní  borliwú  katolíci  Irští  o  tento  dar. 
Nyní  prohlásil  se  sám  papež  Pius  IX.  proti  náwrhůra 
anglické  wlády.  Za  to  ale  tím  horliwěji  zasazují  se  o  to 
Irbwé  sami,  aby  zřídili  sobě  wysoké  školy  we  wlasti 
swé.  Biskupowé  a  wyšší  kněži  Irští,  té  dobv  w  Du¬ 
blině  za  příčinau  bídy  swébo  národu  shromáždění,  wzali, 
totiž  i  tuto  wěc  w^swědomité  uwAžení,  a  odhodlali  se  na 
způsob  katolické  university  Lowaňské  w  Belgii,  založili  je 
dílem  na  swůj  náklad,  dílem  z  dobrowolnýcb  almužen 
a  obětí  zámožnějších  národů  katolických.  Bohdejž  abv 
se  jim  to  poštěstilo  1  —  Sluší-li  wšak  malé  wěci  poro- 
wnáw'ati  s  welkými:  i  u  nás  jedná  se  wehni  silně  o  zří¬ 
zení  jisté  školy  české,  pro  dokonalé  wzdělání  řemesl¬ 
níků  našich.  Národ  dal  důkaz  ochotnými  obětmi,  že 
jest  jí  hoden.  Bohdejž  by  se  nám  jí  jen  již  w  krátce 
skutečně  dostalo!  Daufáme  silně,  že,  pokud  bude  peněz 
třeba,  každý  wěrný  Cech  mile  rád  wše  wynaloží,  čím 
by  ku  zwelebení  wlasti  sw'é  přispěti  mohl.  — 

Z  Polska.  W  nowém  zákonníku  útrpného  práwa 
pro  králcwstiví  Polské  prohlásil  císař  Ruský  Mikuláš  -I. 
cirkciv  riiskau  za  pamijioi,  ačkoli  se  k  ní  w  Polště  posud 
málo  lidí  přiznáwA.  Tím  zrušena  jest  opět  přípowěd,  kte- 
rauž  byl  neboštík  císař  Alexander  katolíkům  w  Polště 
učinil,  —  Jestiť  pak  wňbec  zřejmé,  o  to  že  usiluje  wsemi 
obyčeji  císař,  aby -wšickni  poddaní  jeho  zapsáni  byli 
k  ruské  církwi.  Kdo  koli  by  od  ní  ku  které  koli  jiné 
se  obrátil,  má  býti  dán  na  dwě  léta  do  wyhnání  na 
Kawkaz,  a  pak  zawřen  do  některého  Ruského  kláštera, 
pokud  by  přeswědčení  swébo  neproměnil,  a  »poklcsku« 
nelitowal. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  íloase. 
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11.  i'ot‘iiík. 


Ralolický  tVden- 
nik  icnio  jiro  Čechy, 
Morawaoy,  Slowáky 
a  Slezáky  tcijdáicii  se 
liaždati  sobotu  w  bý- 
waléní  knilikiipcclwi 
Scluilzowském  (nyni 
Wácsl.  llcssa)  \v  Je- 
iuilské  .ulici,  i.  18G. 


Wydawatcl 
JI  a 
reilaktor 

MtulCf 

knéz  cirkewní. 


Přcil|)láci  Se:  u  rry- 
daicalete  na  IJohvt- 
řini  trhu,  ř.  tib2,  i  \Ýe 
tesech  řádných  knih- 
kiipeclicichna  |iúl  lota 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
siř.; —  na  c.k. poštách 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
Celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  24  kr. 


W  komissí 

U 

^%'úcnI.  llcssa 

w  l’raze 

Kd.  Iltílzla 

w  llolumauci. 


iXcdele  IV.  adwentuí. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  adivenlni.  —  Missie  katolické.  —  //'y- 
sicělleni  posnuitných  časů  clrkeivních.  —  Zlatá  zrnka.  — 
lí'zory  křesťanské.  —  Cirkeivni  zprátvy. 


Dne  19.  prosince. 


Hec  na.  neděli  IV.  adweniní, 

Ewangelium  sw.  Luk.  III.  1 — 6. 

Geiíau  f  53et(ilčmu  irct^c  náá  Sjrfcio;  je  íim) 
řu  pramenům  fmčtía,  j  úřoíj  jalofíi  f  iifejTennm  móí 
ITínám  ['íaíiofíamenffmj.  íJřej  ejm  a  nač  to,  je  náé  na 
řruín')  tnřen  jaírjutje  na  paujTtí  3‘>ví'anffé?  —  2íi), 
práme  proto,  S).  X).,  atmdiom  fe  neminuli  é  cefrau 
f  53etl^íčmu.  33ej  pofán|  ja^ifté  nefíuffj  fe  bljjíti 
f  aefličfám  Spafitelompm:  pofán|  geft  prumobnjm 
liftem,  bej  fteréíio.j  nifDo  neproabe  branami  nebeffčbo 
^etblčma.  21  hle!  na  pauffti  3ici'bvinfft'  geft  fajatel 
nab  prorofp  ftamně^ffl :  fpn  3^d)^^riáffům ,  3an, 
ř  flomu  .Spofpobinomu  djobj  tam  po  m|Tj  fra^inč, 
řvíje  fřejí  pofánj  na  obpufftčnj  ^řjdjů.  »3bi‘íi‘i^te 
cejín.^áné,  přfmč  čiňte  frejfp  @eho!«  mola  f  jáftUí 
pum.  čílbojfoli  gfi  ffljčenn  břemenem  minp  fmc,  febeř 
fe,  a  mě^Miabč^i  23o(;a.  ^.^ajbé  úbolj  bube  mp; 
plněno ;«  co  ti  fd)áj|,  boplnj  ÍQůt;.  álbojfoli  hrbě  fe 
pojbmi^ugeo  nab  fmé  bratn;,  obffraň  a  mpflil?  pnd)u 
je  frbce  fmčí^o,  pofora  nedjat  m  tobě  mlábne,  neboř 
^řajbá  hora  a  pa^rbef  bube  ponjjen.^  2Bffe,  coj 
ffimého,  neprameho,  23ohu  obporné^o,  nedjat  po; 
mine:  a  taf  ?/bubau  fřimc  měci  přjmc,  a  ofřré  ce; 
frami  romninni.'<f  23ohu  obrat  fe  fajbú :  bej  obměnp 
nebube  trne  pořánj.  ^.'án  ti  obplatj,  ‘  cojfoli  j  láfFn 
f  Dřěmu  pobnifneé:  paří  ja^ifrc  >ujřj  mffelife  tělo 
fpafenj  ÍPojj.^  —  Ó  té  jlatc  přjpoměbi,  ó  tc  ob; 
měnp  flamné!  pořánj  čiň:  a  tn  ujřjg  fpafenj! 
ceftu  ’))áně,  ř  33ohu  fe  obrat,  pofánj  čiň:  a  ti;  bo; 


gbeé  blahofíamenfřmj  átrifrem ! —  5TtU3e;lij  fobě  mjce 
gefftě  jábati  frbce  libfFé ,  nej  miběti  álrifta  ímvíři 
m  tmář  a  pojjmati  rabofti  ©cho?  Ó,  X).  X).,  mjce 
nemůje  fí  Čloměf  jábati,  mjce  nemůje  ani  SBuh  báti, 
nej  nám  bal  ,^ri|ícm!  ^  tomu  fe  mufj  fajbň  j  náš 
mběčně  přijnati,  pomájj;li  gen,  čjm  fe  magj  ftáti, 
č  j  m  f  e  t  é  j  n  e  o  m  p  l  n  ě  f  t  a  n  a  u  libé  f  f  r  j  e 
áírifta.  Dnit  jagiflé  fe  fřanau 

1)  blajenpmi  obpmatcli  této  jemě; 

í?)  ofjamenpmi  běbici  raboftj  nebcffpdj. 

3^  mffaf  i  blajenofti  na  jemi  i  flámo  m  ne; 
befjd)  bogbe  čloměf  .driftem ,  fnabno  Ije  proméfti. 
9?uje  pomajme  beblimě  prambp  tpto,  abp  fe  tubp 
tjm  mjce  rojhorlila  frbce  f  jpramománj  cefr  '].\íně. 

1.  .^řjd)em  jtracen  geft  ixíg,  úboij  ftraftj  ftala  fe 
jemě,  pro  ^řjd)  jačjná  š  pláčem  a  š  fmjlenjm  fončj 
fe  jimot  libffp.  9řej  Víriftué  9^án,  nomp  tento  2(bam, 
přiffel  na  fmět,  abi;  fňat  Ďetbu  i‘5(ořečenj  j  po; 
tomfň  2(bamompd):  a  @jm,  áf  rif  tem  totij,  ftanau 
fe  opět  libé  blajenúmi  obpmateli  této  ^emě. 
21  tato  raboftná  naběge  nenj  pauhn  fen,  mpljhlp 
m  libffé  plamě:  neomplná  fměbectmj  9-'áně,  mlaftu) 
rojům,  mlaftnj  oči  ja  to  rucj,  je  mppoměb  tato  )Tu; 
tečnau  geft  prambau.  9řenj  nám  třeba,  leč  pobjmati 
fe  bo  fnih  ftarého  i  nomépo  jáfona:  a  tu  i  tam 
nalejneme  minofů  'i^ojjd),  mpbannd)  na  fměbectmj, 
je  libé  ftanau  fe  blajenpmi  obpmateli  této  jemě  áfri; 
ftem.  a^Ghmal  a  mefel  fe,  bcero  0ionfFá,  nebo  hle, 
gá  přid)ájj'm,  a  bubu  bpbleti  li  proftřeb  tebc,«r  pramj 
.^ofpobin  úftp  prorořa  3'íd)ariáffe.  (3‘^d).  II.  19.) 
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»2B  ten  paf  í>en,«  c>f>t)čt»čuge  33ůí)  u  prorofa  Sere? 
míáiTe,  5  (jrtía  tn)cí)o,  a  gcí)o 

rojtrí>xm.«  (3icr*  XXX.  8.)  5íno,  ©.  S.,  ®o,5j  přjí 
powet'  to  gc|í,  an  řj  fu  .^'rífíu, .pomazanému  [mému: 
»®á  épofpo^ln  pomoíaí  gfem  tebe,  i  bal  gfem  tě  ja 
fmlainou  líbu  a  ja  fmětlo  rtárobum,  abp  otemřel  ocí 
fleppd),  5  mazbp  mpmcbl  mějné,  z  bomu  žaláře  [eb|q 
me  tmádj  (3f.  XLII.  6,  7')\  abp  léctl  [frauf[ené  frb; 
cem  a  fázal  gatpm  pťopuf[těn[.«  (3f.  XLI.  l)  21  nenjílíž 
to  fám  ©pn  23oŽj,  au  meče:  »'^ogbte  fc  mně  mffú 
cfní,  fteij  pracugete  a  obtjžení  gfře,  a  gát  máé  oěcrí 
rtm|m?«  (íDřat.  XI.)  aícnfíliž  to  fám  3^31^,  gel)ož 
floma  měcnpm  fměbcctmjm  potmrbíl  Otec  nebeffp, 
an  bf  u  fm.  ^ana  (III.  17):  ?/Cííepoflal  Q3ůl)  ©pna 
fmél)o  na  fmět,  abp  faubíl  fmět,  ale  abp  fpafen 
bpl  fmět  f!rze  něl)o?«  —  2ít  tebp  bo  ftaréí)o,  at 
bo  non)él)0  zářona  ňal)lébnem,  03. 2Dí.,  tu  í  tam,  mffe 
nám  botmrzuge,  gaf  prambímá  gfau  fípma  angelů 
prozpěmugjcjd) :  »©láma  03oí)u  na  mpfojled),  a  na 
zemí  pofog  líbeni  bobré  můíe.«  2Ingelé  z»i3ěfřug|, 
což  přebpomjbalí  proroci,  co  bofměbcíl  fám  03 ub 
mppoměbmí  fmpmí:  fbož  bp  tebp,  máge  na  to  neomplné 
fměbectmf  ^áně,  nempznámal,  áíríftem  ž^  ftanau 
fe  libé  blaženpmí  obpmatelí  této  z^ntě?  — 
2ííe  bepme  tomu,  že  bp  m  pjfmed)  fmatpd)  ani 
gebínéljo  fměbectmí  na  to  nebplo:  fám  rozum  náé 
muff  náé  o  prambě  té  ugíftít.  iJřebo  rcete  mí,  O.  O., 
Zbaž  gfem  na  omplu ,  fbpž  bjm  ée  ©alamaunem 
Že  »bjbné  cínj  líbí  í)ř)d),«  (^řjfí.  XIV.  34)  a  »í)řjí 
ffnjfp  že  3Íé?«  (^řjfl.  XIII.  31.)  3  fbož  nám 
to  lépe  poměběl  než  3^51^  áíríůué:  co  gejí  l)řfcb, 
g  a  f  é  geft  o  m  o  c  e ,  gafp  f  o  n  e  c  ge^o ,  gafá  p  o? 
moc  proti  němu?  —  pramen  bjbp  líbffé,  zbee^g, 
Z  něbož  fe  z^nnutef,  trápenf  a  mffelífé  ftrafíí  na  zemí 
mplémagj,  mpfd)ne,  gaf  mile  přefřane  břííb  panomati 
nab  líbmí.  21  nenjdíž  to  áíriiíug,  pob  ge^ož  pra# 
porcem,  bogugjce  zbranf,  fterauž  ob  3íěbo  máme,  bo; 
bubem  fonecně  mjtczů>i>i  nab  mffelífau  nepramoftf.?  — 
SKjm,  že  mí  fažbp  přífměbcf,  bofíábám;lí  é 
^áně:  »03íaí)oflamen|*gfau,  gíd)ž  obpufftěnp  gfau  ne; 
pramoftí,  a  gíd)ž  í)řjcbomé  přifrpti  gfau.« 

XXX.  1.)  21  ble,  nenj;lí  .^rífíué  ten  »03eránef  03oži, 
genž  fnjmá  l)řjcí)p  fměta?«  —  2íp,  po  bneé  »lécj  ^án 
ftraujTené  frbce,  po  bneá  rojbáme  épo,  an  fe  ugjmá 
9)řagbaíen  i  3ad)ců  i  ^etrům,  po  bneé  fípd)áme 
floma  ©ebo  flítománj,  an  meče:  ■»Oaufep,  fpnu!  bau; 
fen,  bcero!  obpaufftěgi  fe  tobě  břjeí)e'né  tmogí!«  — 
3ířiřbo  z  n)áé,  03.  5)ř.,  nebube  mne  mínítí,  že  -fe  mp; 
Ijm,  fbpž  boflábám  é  Oamíbem:  »03labofíamenp  muž, 
fterpž  fe  bogf  épofpobína,  mocné  na  zemí  bube  fjmě 
gebo,  robina  upřímnpd)  bube  požebnána.«  0.alm 
CXI.  1,  2.)  21  teb  mí  pomězte,  není;líž  to  .^ríftué, 
ftcr»ž  náé  učí  mffelífé  ctnoftí?  2íp,  flomo  ©ebo 
i  přjťlab  uff  náá,  fteraf  0f3oba  mílomatí  a  gafau 
láffu  ř  fobě  mefpolef  mjtí  máme.  ©ebo  flomo,  ©ebo 


přjflab  uff  nág  pofoře,  tíd)orfí,  trpělímoftí,  fnáffetí; 
moftí,  ftřjbmoftí,  pofogí,  cíftotě,  přfmětímortí,  utrp; 
noftí,  mílofrbenftmf  a  láfce.  ©ebo  míloft,  fterauž 
rozlfmá  fřrze  ©ud)a  fmatébo  me  frbce. naffe,  způfobné 
fínf  náé  fu  mffelífému  fFutfu  bobrému.  '^olomícnj 
nebe  bplo  bp  mffaf  na  zemí,  pofog  03ožf  bp  fe  prpfftíl, 
blaženoft  ragffá  bp  fmetla,  fbpbp  panomalp  ctnoftí 
tpto  mezí  námi.  2!eb  omffem  b.ěbuge  mfftp  d)ubáf. 
Že  fe  é  nfm  naflábá,  gafo  bp  nebpl  ani  ftmořen  f  03o; 
Žfmu  obrazu  a  pobobenflmf :  amffaf  d)ubáf  přeftane  bě; 
bomat,  až  mocnf  toboto  fměta  mefměé  poznagf  .^rífta, 
a  driftem  ^ánem  nauff  fe  pofoře  a  láfce,  naufj 
fe  flaužítí  fmpm  bratřjm.  9^pnf  arci  bořefuge  nuzař. 
Že  geg  í  o  to  poflebnf  faufto  djleba  ofrábá  lafomií 
líd)mář ,  nemílofrbnp  bobáf  že  ípge  a  rozmnožuge 
poflabp  fmé  potem  gebo  fela,  frmf  gebo  frbce,  ti^em 
gebo  foftf :.  než  nuzař  tento  uftane  bořefomat,  až 
mjfícfní  bobáfí  nauff  fe  u  .^'rífta  fftěbrotě  a  mílo; 
frbenflmf,  nauff  fe,  zlotém  fupomatí  fobě  nebe,  z  ntg; 
monnp  nepramoftí  bělatí  fobě  přátelé  pro  ží>oot 
měfnp.  ^0  tu  dpoflí  omffem  fluffně  fí  ftpffagf  tíff; 
comé,  že  tepf  znbálfau  a  neřeftmí,  gídjž  geft  znbálfa 
matřou:  amffaf  fteffů  lěd}to  nebube,  až  fe  nauěf  libé 
u  ..trífln/  Ž^  nepracuge,  nenf  boben,  abp  gebl, 
a  flužebnff  neffledjetnp,  genž  jo^opámá  břinknu  fmau, 
Že  umržen  bube  bo  žaláře,  ^o  bneá  nagbe  fe  mrzáf, 
fflffenp  d)ubobau,  Žebráf,  zmořenp  bjbau,  fírotef, 
femřenp  nefftějlfni,  mboma,  utífftěná  zlobau  a  náfílfm 
bezbožnpd),  amffaf  mrzáf  mffelífp,  žebráf,  fírotef, 
mboma  otrváu  flze  é  off,  přeftanau  nařffatí  na  ofub 
fmůg,  až  fe  gen.  libé  nauff  u  .^rífla,  báti  fe  í8oba, 
herpž  geft  fftftem  djubému,  odjrancem  a  mftítelem 
mbom  í  fírotfů,  až  fe  nauff,  měřítí  měrau,  fterauž 
důěgf,  abp  gím  bplo  obměřeno,  až  poznagf,  že  cožfolí 
učinili  gebnomu  z  nepmenfffd)  těd)to,  .driftu  gfau 
učinili.  ^0  bneé  ronfmá  tužena,  tam  muž  boleftné 
flZp  nab  neměrnoŮf  n  profíopáffnoftf  d)otě  fmébo: 
amffaf  flzf  těd)  nebube,  až  fe  naufj  manželé  u  .^ríRa, 
mílomatí  fe  mefpolef,  g.afo  On  fám  milomal  i  mú 
luge  Sfrfem.  ^o  tu  bobu  flpd)áme  pláf  ufauženpd) 
robífů  nab  nezbárnoftf  a  nemběfem  bfteř:  než,  í^^ňf 
ten  pomine,  až  fe  gen  fpnomé  a  bcerp  nauff  a  .^rífta 
pofluffnoftí,  fterauž  On  fám  obbán  bpl  Otci,  lá|ce, 
é  fterauž  na  fřfži  gefftě  měl  péfí  o  míloftnau  ma; 
tíffu  fmau.  2lno,  O.  O.,  mffelífp  zórmutef,  mffecřp 
flrajlí.  bfba,  pláf,  flze,  nářefp  pomínau  na  zemí, 
gaf  míle  frbce  líbffé  opanugf  ctnoftí,  fu  fterómž 
mebe,  nabfzf,  pofílp  bobvimá  .Éríftuž.  21  mp  to  mffeefo 
měbauce,  mábalí  bpd)om  měřítí  btofu  mlafínfbo  roz^ 
umu  fmébo,  tubfž  bofměbfugfcfbo  nám,  že  blaženpmí 
obpmatelí  této'  země  ftanau  fe  libé  .^ríůem,  gežto 
nám  f  mjtězftmf  pomábá  nab  běfdiem,  a  pobnětu, 
d)utí,  fflp  bobámá  f  mffelífé  ctnoftí?  — 

3Řež  fbpbp^,  23.  9)i.,  neznal  fměbectmf  a  přfí 
poměbí  ®03f,  fbpbpé  nedjtěl  měřítí  rozumu  [mému: 
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nu3e  očjm  froi^m  afpo-ň  u»t)ěř!  ^^^38  íe  iiinau, 
pořjireí?  fe  80  frřcj  Iťřífi)cl),  řo  řoniů,  obf|  a  rolijTíj, 
tn  ťterpd)  mlářnc  ,^'ríjíué,  fe  řjDj  ®f(;6  jáfoncm, 
trjí  wjrp  vo  9?ě^o,  Daufvínf  froé  magj  n?  fRčm,  ^ořj 
láffau  f  9?ěmu.  'P038,  53.  £>.,  f  tafoiupmto  lířem  ! 
SReřjm,  abj;  fř  gict)  tájaí,  fám  ale  mí 3,  gaffemagj?! 
(Smárů  a  rujnťc  ineji  nimi  nenagbeó;  —  gfaut  geí 
tno  frbce,  geřna  řujte.  2!rp|ííi  geřen,  íěíTí  bc  í^rujj 
a  pomocjl  odmtnau  mřěq  fe  gemu.  ^omlinin)  a  na 
cti  utrlnínj,  Ijí  a  flámu  meji  nimi  ne3afled)neé ; 
mobu  a  úfřofu,  jámírti  a  bněmu,  offemetnorti  a  iifíaDí 
níctmjl  u  nid}  neujřjá:  mejt  nimi  panuge  praro^a, 
upřjmnofi  a  láffa.  Qo  má  geí*en,  náíe^f  i  řrubcmu. 
^án  miluge  flu^ebnjfa  fmebo  gafo  bratra,  fíúí;a  fe 
má  f  pánu  gafo  f  otci;  bol>u  nemj  o  fmem  boí;atí 
fím|,  ale  o  pofíařed),  fměřennd}  fobč  08  53oba  .fu 
poíporománj  potřebn»)d);  d}uíáf  nejná,  co  to  nauje: 
8ům  a  Ulil  3ámo3nébo  gefř  řomem  a  flolem  g'ebo. 
S))tě  přímpfá  práci,  a  (íařec  gcfl  mláícji  učitelem, 
rábcem  i  mú8cem.  ®  rařojíj  8fmá  fe  .otec  a  matfa 
na  fpnp  a  8cerp:  mraucj  pobo^nofř,  neminnofi  a  čú 
fíota  pře8  53obem  i  pře8  li8mi,  pofora  i  úctimoff 
ř  fíarffjm,  fmět  m]Jelifé  ctnofti  čin|  ge  d)laubau  rořičů 
gegid).  .^a^řau  pobromau,  fterá3  li8  ten  potfá,  mno3j 
fe  láifa  me^i  nimi;  ano  i  f  l;robu,  80  1151303  fe  flaí 
8au  mrtmá  těla  miláčfů  gegid),  8opromá3j  ge  mjra, 
^e  8uffe  3emřelúd)  3Íge  u  Otce,  na85ge,  30  fe  opět 
feg8au  i  U3řj,  láffa,  fterví^  přege  mproolenpm  nebe. 
2íno,  80  ro8in  a  obcj,  m  nid)3  panuge  a  n)lá8ne 
.firifřu^,  nable8ni,  ro3miň  fi  pře8  očima  celý  utěffenp 
ten  obra3,  geg5  gá  ge8ma  naftjnil,  9Ji.,  —  a  paf 
fub  fám,  nenjíliJ  bla3e  bpti  me3Í  nimi  —  nenjdi  tam 
poíomični  nebe  na  jemi?  5í  ptáá  fe:  f8o  gefl  mffebo 
tobo  pun?o8  ?  —  ál8o  gíni)  ne3  .^riRué,  fteri)3 
fog  fmůg jůftamil,  pofog  fmiig  8ámá  fivpm  měří 
nmn  ?«  Ó’  neptep  fe,  ©.  3D.,  neboř  na  fme  ^oči  ipú 
85ti  to  mufjé:  f8e  íírifluá  panuge,  půl  nebe  mag| 
Ii8é  na  ^emi.  ®jm  fampm  ftámagj  fe  Ii8é  bia? 
§eni)mi  obpmateli  teto  30 m 5.  —  9íe3  ..^rifřuá 
^án,  éertaupim  é  nebe,  měl  mpéfff  gejftě  účel:  On 
fe  mtělil,  abi)  fe 

2.  libé  ffr3e  955b  o  ftali  o  fláme  mírni 
8  58  ÍCÍ  raboftj  měčniíd).  95  a  to,  O.©.,  3e  0i)n 
5303!  é  nebe  éeiJčl,  abp  nebe  nám  otemřel,  bj8u 
a  fřrafř  po3emffau  )8jlel  é  námi,  abp  náá  líčaflnn 
učinil  rabofíj  nebeffiíd),  pofořim  fe,  fliíbau  naffjm 
učiněn  gefl,  abp  pompffíl  náé  f  858ictmj  neffonalé 
flámp  měčnébo  ^imota:  na  to  nepctřcbuge  fíeftan 
ničebo,  leč  ud)a  fmébo  otemřfti  flomu  'Páně !  —  ^án 
3agiué  fám  to  gefř,  an  8j  u  fm.  9Jiat.  (XIX.  28): 
>0pn  Čloměfa  nepřijjel,  abp  mu  flaujeno  bplo,  ale 
abp  flau3Íl,  i  abp  8al  bujfi  fmau  na  mpfaupenj  3a 
mnobé;  přiffel,  abp  bleí^al  a  fpai*il,  C03  bplo  3abpnulo.« 
(2uf.  XIX.)  ©ud)  ÍB03Í  paf  to  gefř,  fteníj  ugifftuge  náé 
úfřp  fm.  apoíTtolů  fmiíd):  ;>.^rirfu^  gebnau  3a  bčjd)!) 


naffe  umřef,  fpramébfimií  3a  nefprameblimé,  abp  ná^ 
obětomal  53obu.«  (l  ^ctr  III.  18.)  On  ofmobobil 
náá.  08  3lořečenj  (@al.  III.  13.),  8am  fcbe  famcbo 
3a  bnd)9  mptrbl  náé  3  pijtomncbo  měfu 

(@al.  I.  4.),  a  3amilomam  náé,  umpl  náá  08  břjd)ů 
naffjd)  frmj  fmau.  On  to  učinil,  abpd)oni  tu8j5  ob* 
mpti  gfauce,  mobli  megjti  tam,  fam^  nic  poiffmrnčj 
nebo  megjti  nenuqe,  —  mobli  megjti  80  nebe.  2(no, 
©.  ©.,  fám  o8ri|5u8  ^án  3a  to  ručj,  30  ffr3e  9ř5bo 
fřanau  fe  li8é  858ici  rabofři  měčnc,  rabofti  bořonale, 
fteráj  ncbu8c  otňata  08  nid).  3  bp  fi  na  to  3á8al 
bptelněgfjjd)  fměbectmj,  nej  gefl  flomo  a  přjpomřb 
^áně?  21.  nenj;lÍ3  to  .^riftug,  gen3  8j  u  fm.  3ana 
(XII.  32.):  :».^8p3  bu8u  pompjfen  08  3rm5,  mjjecfo 
potáhnu  f  fob5.«  95cnj;lÍ3  tó  miloftímp  ©pafitel 
náé,  gen3  ofměbčuge  pie8  Otcem  fmpm  nebeffpm: 
:s-Otče,  fteré  gfí  mi  8al,  d)ci,  f8e3  gfem  gá,*abp 
i  oni  bpli  ée  mnau:  abp  mi851i  flámu  mau?« 
(3cin.  XYll.  24.)  95enj:lÍ3  to  áírifřuá,  ftcrp3  pfipoí 
m585l:  »SÍC  8om5  Otce  mélio  gfau  přjbptfomé  mno5|, 
a  gá  g8u,  abpd)  ge  připramil  mám?«  —  3íno, 
©.  ©. ,  bofonam  8jlo  fmc  na  3emi,  frmj  fmau 
obmpm  bnfr*^^  čloměčenfřmo,  namrvítil  fe  ^\ín  f  mp; 
foflem,  gaté  m53n5,  ge3  bpl  mpfmobobil,  iimc8l  80 
flvímp  fmé,  a  fc85  na  pramici -Otce  jmébo,  f  fobě 
táfne,  u  fcbe  d)ce  mjti  tp  omce  ^tracené,  fteré3  bpl 
n’ale3l,  pro  ftcrc3  bpl  trpěl  i  umřel.  On  d)ce,  abp  ti,  ge^ 
mjcc  niilomal,  ne3  miluge  bratr  bratra,  mi8ěli  flámu 
®cbo.  áí8o3  mu  m  tom  míi^e  brániti?  (So  On  d)ce, 
d)cct  i  Otec.  95cbe,  ftcré3  fřmořila  ©efo  láffa,  otcí 
mřelo  nám  ©efo  flitománj.  21  mp  mě8aucc,  30  áírií 
ftué,  3aplatim  8lub  náó  cenau  mtělenj,  ^imota  i  umuí 
Čenj  fmébo,  mě8aucc,  3c  4fnTrué  fíomem  a  přjfla8cm 
fmpm  náé  mc8c,  láffau  a  mílouj  fmau  3a  febau  f  nej 
befům  náé  tábne,  mp  be3pcčně  o  tom  ugifftěni  gfauce, 
mábali  bpd)om  m8ěčně  mp3námat,  3e  ©jm,  miloftimiím 
©pafitelcm  naffjm ,  fřanau  fe  li8é  oflamemími  8ě8iči 
ra8ofřj  měčnpd)? —  Ó  fořme  fe,  ©.  ©.,  8jfp  m38á; 
mepme  3a  to  ^ánu  8nem  i  nocj,  30  ráčil  přigjti  f  nám, 
abp  náé  učinil  blajenpmi  obpmateli  této  3em5,  a  3a 
oflamené  8ě8iČe  ra8ofřj  měčnpd)  pomiíffil  náé!  — 
2íno,  ©.5)5.,  8jfp  čiňme  3  tobo  ©obu  fmému,  a  blfí?me 
pogifřiti  fobě  milofř  i  láfFu  ©ebo,  přiiíčaftnimffe  fe 
bla3enofti,  fterau^  .Srifluá  na  3emi  i  na  nebi  8obpl 
fmpm  měrniím.  .^le,  láffa  ©ebo  fmolámá  náéi  80 
©etblébema.  95if8o  3  náé  gij  nemábep;  mfficfni  na 
ceftu  f  3á8aucjmu  tomufo  ©etblébcmu  fe  mnbenme. 
^ofpěffme  fu  áírifřu,  at  i  mp  fe  fřaneme  fTr3e  9iěl)o 
bla3enpmi  obpmateli  této  3emě,  ofiamenpmi  8ě8iČi 
ra8ofřj  nebcffnd).  DčeJ  pro  pofpěd)  f  ©etblébcmu 
neopomiňmc  3m»ti  fe  pnt>é  m  pofmatném  3‘^r8aně 
pramé  fagicnofři,  neopomiňmc  upoflcd)nauti  blafu 
molagjcjbo  na  pauffti.  3^  9Íme  na  blaé  tento  bobm 
Jel  pofu8  málo  8bali,  Je  fe  nám  ncd)tělo  ro5trbnauti 
pauta  bnfř)ř*/  »vi)fli8iti  3c  fr8cj  ímct  ncřcfřj,  obmóti 
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í)ujTc  I  fa(u  ncprawoRí,  gfme  nedjtělí  přípraipítí 
ccRu  Í\xnii  řo  tomu,  obq,  abp  m  nírf)  bpt 

gctinpm  frá(cm,  ad)!  proto  Ifá  po  mpfaupcnj  mffcdo 
ftmorcuj,  a  tějťé  ftrailí  fmjragj  náé  i  nejtárné  po^ 
folcnj  naffe.  Díu^e  upofícd)nčme3  fonečně  blafu  ^a^ 
noma!  3pramme  ccflp  ^áně,  pfjmé  unňmc  frejfp 
®cI)o!  2Gffe,  f03  fřňpé(;o  a  nfpramél;o,  mffelifau  nc; 
fcjH  a  přcmrácenoft  je  frtcj,  j  tomu,  j  obcj,  j  mpfíj 
í  j  jtmoíu  fmpd)  mpflítme,  ée  frtcem  obráccnpm 
f  0oí)u,  f  ^'>ánu  fpčgme:  íaf  fe  na  přjd)ot  ®cí)o 
ftrogme!  Dn  pař  přťgte  f  nám,  Dnjrotj  fe  \v  náé, 
Dn  bute  přebpmatí  meji  námi.  2Sffecřo  fe  promčnj. 
3cmč  obleče  na  febe  nomau  tmář,  nebe  .fe  f  nam 
fnjjj,  frálomfřmj  I803Í  přígtc  f  nám,  a  nn;  í  mffelifé 
tělo  ujřjme  fpafenf.  ^men. 

Missie  katolické. 

(Pokračowání.) 

4.  P  e  r  s  i  e. 

W  Ispaliánu,  hlawním  městě  Persie,  zdržo- 
walo  se  ze  wzhledu  na  obchod  mnoho  ‘tisíc  armeiiT 
skýcli  katolíkúw.  Obzláslně  předměstí  Ďnlfa,  samo 
o  sobě  přes  pul  millionu  dusí  počítajíc,  bylo  sí¬ 
dlem  kupcúw  arménských.  JMissionářowé  co  wěrní 
pastýři  pospíšili  za  nimi.  I  hylo  jich  swrchowaně 
potřebí,  an  katolíci  nejen  se  strany  Muhamedánůvv 
utiskovváni,  nýbrž  i  od  fanatických  schismalikiiw 
bez  přestání  týráni,  a  co  buřiči  u  wlády  udávvani 
byli.  Nemohli  totiž  bez  záwisti  patřili  na  hojné 
požehnání,  s  kterým  horliwé  práce  blahowěstuw 
katolických  se  potkáwal}’.  K.dyby  mladý  Hermet 
a  p.  Bažin,  tento  u  powěstného  Ruli-Chana,  onen 
u  anglického  wyslanstvva  úřad  lékařský  zastáwajíce, 
co  horlivví  katolíci  wšemožně  se  nebyli  missií  ují¬ 
mali,  hned  z  počátku  by  nadýmání  a  zlato  schis- 
matikůvv  i  fanatická  zaslepenost  perské  luzy  byly 
wymohly  na  wládě  vvypowědění  ze  země  wšech 
katolických  kněží.  Ale  Bůh  mocnau  ruku  držel 
nad  upřímnými  a  ničeho,  mimo  spasení  dusí  a  slá- 
wu  Jeho,  nehledajícími  sluhy  swatého  náboženstvví. 
Lsliwé  nepřátel  auskoky  obyčejně  přicházely  na 
zmar,  a  pakli  jaká  pohroma  je  dostihla,  obětiwá 
láska  duchowních  a  hrdinná  pevvnost  swětských 
w  tím  milostnějším  se  ukazowala  swětle.  Jako  strom 
ovvocem  oplýwající  onomu ,  jenž  w  jeho  haluze 
a  wětwe  zuřivvě  tepe,  za  každau  ránu  dary  swé 
štědi’osti  do  klína  sype,  tak  i  blahowěstovvé  Rri 
stowi  škůdcům  swým  za  wšechny  nátisky  jen  do¬ 
brodiním  se  odměňowali.  Makawé  tobo  důkazy 
podáwají  smutné  doby  náběhůw,  kterými  diwocí 
Kurdowé  vvlast  perskan  znepokojowali.  Obzlášlě 
tu,  když  konečně  Ispabánu  byli  se  zmocnili  a  ne- 
slýchanau  ukrutností  na  nešťastném  obywatelstwu 
daní  a  poschowaných  pokladůw  dobýwali ,  byli 


missionáři  jedinau  lítěcbau ‘nejen  katolických,  nýbrž 
i  scbismatickýcb  křesťaiuívv.  Tímto  časem  se  í?tali 
pp.  Bažin  a  Duban  obětí  svvýcb  neunawenýcb  prací 
a  trýzní.  Předce  wšak  až  podnes  udj-žela  se  w  před¬ 
městí  Ďiilfanském  katolická  kaplička. 

W  nejnowčjších  časích  wyprawil  dwůr  fran- 
cauzský  do  Ispaliánu  nádherné  wyslanstwo,  které 
náboženské  záležitosti  slaužilo  k  welkému  prospě¬ 
chu.  Wyžádalo  totiž  na  tamnejší  wládě  pro  kato¬ 
líky,  nowé  wýsady,  a  obzláště  usilowáním  horli- 
wébo  a  Církwi  celau  duší  oddaného  učence  Kugena 
Boréa  zarazily  se  také  školy  pro  dílky  ďulíánských 
katolíkúw.  Bůh  žehnejž  jich  apoštolským  pracím. 

5.  RI  a  r  o  n  i  t  é. 

Maronilé  obýwají  onen  díl  hor  Lihanonskýcli, 
jenž  slovve  Resroan,  táhna  se  pd  Béry  tu  až  k  Tri- 
polfsu.  W  12.  století  odtrhli  se  ode  středu  kato¬ 
lického  křesťanstwa,  a  od  té  doby  byla  neunawená 
snaha  stolice  sw.  Petra,  tento  národ  k  jednotě 
církewní  opět  přiwésli,  což  se  jí  též  tak  dokonale 
podařilo,  že  náboženská  těchto  horákůw  horliwost 
mnohým  krajinám  ewropským  za  příklad  by  slaužiti 
mohla.  Celá  spráwa  církewní  tohoto  četného  kme¬ 
nu,  okolo  200.000  duší,  swěřena  jest  patriarchowi, 
sídlícímu  w  slawném,  skoi'o  nedostupném  klášteře 
Karolinském,  na  jednom  z  nejwyšších  wrcholůw 
Libanonských  wystaweném,  a  12  biskupům  po  okol¬ 
ních  raěstách:  Sybelu,  Balrunu,  Tripolisu  a  La- 
takii,  BeryUi,  Balíjeku  a  Damašku,  Kypru,  Tyru, 
Sidoně,  xMeppii  a  Hamě  apoštolujícím.  Aby  wšak 
kněžstwo  maronitské  náležitého  došlo  wzdělaní,  za- 
razi.li  biskupowé  již  r.  158.4  tak  zwané  kollegium 
maronitské  w  ííímě,  do  něliožlo  ze  wŠech  stran 
Libanonu  se  zasílají  mladí  lidé,  aby  we  wšelikých 
bohoslowních  a  pokud  možná  lékařských  wědomo- 
slech  se  wycwůčili,  a  po  wyswěcení  do  wlasti  se 
nawrátili. 

Nesmrtelné  zásluhy  o  maronitské  missie  si  získal 
jistý  francauzský  obchodník.  Tento  pán,  František 
Lambert,  na  rozličných  cestách  swjxh  s  missionáři 
w  známost  wešel  a  obětiwý  jich  žiwol  lak  sobě  zami- 
lowal,  že  dosawádní  dráhu  opustil,  a  jmění  i  žiwot 
na  rozšířowání  křesťanského  náboženstwí  zcela  obě- 
towati  uslanowil.  I  wydal  se  na  cestu  do  Sidonu, 
ale  bauře  mořská  zanesla  loď  jeho  do  Anlury.  Po¬ 
kládaje  tuto  příhodu  za  pokynutí  Boží  prozřetelností, 
odhodlal  se  wěnowati  swé  síly  Maronitům.  městě 
Antuře  wládla  rodina  Abii- Nofelowa,  která,  jsauc 
ode  dáwna  pokřtěna,  s  welikau  radostí  missionaře 
uwítala,  a  hned  k  zakládání  chrámu  Páně  i  školy 
přikročila.  Jak  mile  zpráwa  o  missionářích  po  kra¬ 
jině  se  roznesla,  ode ‘wšech  stran  se  k  nim  hrnuli 
zástupowé  wěřících,  a  nejen  že  horliwě  jich  wy- 
učowání  poslauchali,  nýbrž  i  w  žiwolě  swém,  ze 
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símě  na  ťirodnau  padlo  půdu,  boludibými  skutky 
na  jewo  dáwali.  Mohli  bycboni  čelnými  ])riklady 
dos\vědčiti,  že  neporušené,  prosté  duše  lécblo  ho- 
rákiiw  nejwznešenéjšíini  ctnostmi  wynikaly;  před 
jinýňii  n-šak  zajimawý  zdá  se  nám  být  i  následující. 

Bonni  Josefa,  solwa  že  owdowéla,  opustila 
rodinné  bory,  a  na  rowině  se  ubytowala,  utíkajíc 
před  hlukem  zuřící  wálky.  Zdálo  se,  jako  by  Bub 
wíru  této  ženy  obzláštním  způsobem  zkaušeti  sobě 
bvl  umínil.  Bez  toho  jsauc  chudobná,  opuštěná 
a  wěkein  sešlá,  upadla  k  tomu  do  těžké  nemoci, 
která  welikými  bolestmi  neustale  ji  trápila.  Awsak 
na  wzdoi-y  tolika  swizelům,  nikdy  sobě  nestýskala, 
weždy  tiebau  a,  pokoiaiau  mysl  zacbowáwala,  na- 
vvštěnující  příwětiwau  wezdy  twaří  wítala,  nikomu 
wykládáním  swých  trampot  a  saužení  nebývala 
obtížnau  tak,  že  její  trpěliwosti  a  nábožné  od¬ 
danosti  wšielmi  se  ďiwili.  Mezi  těmi,  kteří  časem 
ji  nawštěwowali,  bylo  i  mladé,  nad  jiné  krásné 
děwče  pohanské,  a  to  obzláštním  způsobem  swůj 
obdiw  nad  ti^iěliwostí  naší  wdowy  dáwalo  na  jewo. 
Jedenkráte  otázalo  se  Josefy,  odkud  asi  tuto  ne- 
pocbopitelnau  tichost  a  mírnost  u  prostřed  jízli- 
wýcb  bolestí  beře?  Bonni,  ■usmíwajíc  se  odpowě- 
děda:  „Milé  dítě!  já  nesnáším  těchto  bolestí  sama; 
můj  Bůh,  jemužto  jediné  sluší  čest  a  cbvvala,  po- 
niáiiá  mi  swau  milostí.  Onť  jest  příčinau,  že  bo¬ 
lesti  swé  miluji,  a  poznáwám,  že  tichým  a  tí  pěli- 
wým  jich  snášením  milau  Jemu  obět  přináším, 
ó  milé  dítě!  daleko  vvčtší  byly  Jeho  bolesti,  nežli 
moje  kdy  býti  mobau.  A  ty  sama,  ani  ncwědauc, 
hojný  podíl  máš  w  Jeho  bolestech !“  Tato  slowa 
wzbudila  w  děwčici  pohanské  welikau  tauhu,  po- 
znati  Boha,  který  ukrutné  muky,  ano  i  smrt  pro 
její  spásu  byl  podstaupil.  I  poznala  Jej,  a  brzo 
wyskytla  se  příležitost,  trpěti  pro  Kěbo.  Po  křtu 
swatém  nechtěla  wíce  swoliii  w  sňatek  s  mužem 
jiné,  cizé  wíry.  Otec  wšak  byl  hrdý  a  ziskem  z  toho 
sňatku  očekáwaným  tak  zaslepený,  že,  wida  ne- 
zwratnau  mysl  dceřinu,  k  zuřiwosti  proti  wlastní 
krwi  se  rozpálil.  Panna  ■wšak  tiše  snášela  surowé 
s  ní  nakládání,  a  we  wšem,  wyjmauc  swé  nabo- 
ženstwí,  otce  poslušná  byla.  Kouečně  ukrutník, 
záměru  swého  dojiti  nemoha,  otráwil  swé  wlastní 
dítě.  Raději  tedy  žiwot  nasadila,  nežli  by  swau 
wíru  sňatkem  s  pohanem  w  neljezpečenstwí  byla 
wvdala. 


Takowé  skwělé  kwěty,  z  prací  apoštolských 
pučící,  musily  arci  býti  missionářum  nejpříjemnější 
odměnau  za  nesčíslné  nesnáze  a  obtížnosti,  pod 
jichž  břemenem  klesali.  Tudíž  se  dá  i  wyswčtliti 
jich  swatá  borliwost,.  která  ani  nauze  ani  wšcli- 
kých  nebezpečenstwí,  ano  w  čas  moru  ani  smrti 
se  nehrozila,  jen  když  swílala  naděje,  že  nowýcb 
pro  Krista  Pána  získají  duši.  Jak  dojímawý  to  ale 


musil  býti  poiiled,  když  nebetyčné  slézaly  bory, 
nářadí  oltářní  a  mešní  oděw  na  rameuacb  wle- 
kauce,  když  z  boraucícb  krajůw  w  končinách  ledem 
a  sněhem  pokrytých  se  octnuli,  a  do  mdloby  se 
unawiwše  [iracemi  apoštolskými,  časem  ani  hrubě 
sausta  cblelia  nemajíce,  w  bídných  chatrčích  twrdau 
zemi  pláštěmi  k  noclehu  sobě  ustýlali! 

•  R.  173G  shromáždilo  se  k  národnímu  sněmu 
celé  welebné  biskupstwo,  aby  pod  spráwau  slaw- 
nébo  Asscmani-\\Oy  w  Ílímě  wycwičeuého  katolíka, 
o  lejiší  jiořádek  a  užší  spojitost  rokowalo.  ^.e  pro 
náboženstwí  mnoho  spasitelných  nařízení  sé  usta- 
nowilo,  netřeba  dokazowati;  podotknem  jen  tolik, 
že  od  onoho  (-asu  i  mezi  Drusy,  národem,  jenž  ja- 
kyrnsi  tajemným  pláštěm  swé  náboženstwí  a  mrawy 
zahaluje,  ])ůsobení  maronitskýcb  missií  se  rozší- 
řowaló.  P.  Jan  Termini  prwní  Drusy  křtil,  a  jiní 
statně  za  ním  poki^ačowali,  až  rewoluce  Irancauz- 
ská  další  pokroky  žalostně  zrušila. 

(řokračowáni  huilaucué.) 

WysMčtlení  poswáíných  řasu  církewiiícli. 

1,  Poswátný  čas  adwenlní. 

Scjfoíí  nnj  fparitcínéfio  Sjrfeir,  nic  nectnj  gcí 
nom  ě  polemice.  '],VolHt^imft‘i  moMitbami  a  blafp 
fmpmi  liř  f  obráceni  aimofa,  fe  ffraujTcnofii  frčce, 
f  čaufanlimé  potěiTe  a  f  náležité  přjpramě  na  přjdjoč 
0pafítelům,  gij  iljneč  ffutf  p  a  o  moce  patrné  fagic; 
noi7í  oč  fmpd)  3áčá.  3aPŘ«'iÍ  puji,  (jorlimegiTi 
pobo^nojí  a  milofrčcnflmj  magj  bpti  jfetclnau  toho 
jnámfau.  ©otma  totij  naflal  ačmentiij  caě,  gÍ3  na 
prmnj  nečěli  přímoči  girfem  f  paměti  měřjcim  čm 
rajná  fíoma  fm.  Srna  papeže.  »SXc  Čni  pf-jd^očii  ^\uič 
f(uíTi,«  t)i  melefíamnp  tento  učitel  cjrfemnj,  >abn 
připramen  bpl  fajčp  člomčf:  bp  nejaftjhl  gcg  ^hín 
bub  břjdju  oččancho,  neb  čo  měci  fmětffnd)  jamoí 
tanél;o.«  paf  gejJ  pofrmem  ctnofti^^  3^ 
mofli  ppd)ájegi  cučná  mí)jlTenj,  maučré  umpflp,  fmi* 
fítelné  račp;  čobromolnau  trpjnj  uinfrá  tělo  jlnm 
jáčojlem,  a  čud)  pro  ctnofli  obnomen  bpmá.  3^ 
mffaf  ne  fampm  tolifo  poftem  fpafenj  čujTí  čoí 
fjci,  půft  fmůg  ffutfp  milofrčenihri  f  dntčmn  čoph 
nugme.  SBpnalopue  na  ctnpft,  C03  gfine  foli  očňali 
ro^fojTi.  át  obřerKmeni  d)učél)0  bučij  jčr^climoíí  toho, 
genj  fe  poftj.  éplcbme^  hágiti  mčomp,  ufílugine  o  pro; 
fpěd)  fírotfů,  jarmaucené  potřffugme,  meji  fmárlimnmi 
pofog  jgcčnati  fe  fnajme.  ^h‘id)05j  nedtat  poč  ftředtu 
fe  přigme;  utilTtčnp  pomoci,  nahp  očřmu,  ^  nemoenn 
offetřenj  čogčc!«  -ílafomc  ffutfp  mpmáhá  Cíjrfem 
při  liču  fmem,  ufilugjc  gcg  připramiti  f  flamnúm 
bočům  narojenj  áTriftoma;  :í>abp,«  gaf  mccc  tú',  fm. 
éeo,  ;>fa3ČÚ  5  náé  je  fnab  fmúd)  pňmočci  mjTeho  Čo; 
brcho,  íi^ohu,  občtomam,  ja  obět  tafométo  láffp  oč 
9?ěbo  očplatu  mřfnc  račofti  přigjti  jaflaujíl.-f  — 
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©ij  pař  co  fe  poftu  po  Čaé  abtoentnj  tfne,  ja; 
díjowáwaía  fe  bruíjbp,  objláfftě  it)  něfterpcí)  fragínácí) 
fíoěbomítě  nemalá  přjfnoll.  3^  pnonjd}  čafů  tnoámal 
abioent  celpcí)  40  bnň,  fmátfem  [m.  SOíartína  počjí 
nage.  3  mámet  na  ío  j  pátého  a  jTefté(;o  jíoleťj 
bůťaji),  je  me  g^rancanjjcí)  mpbánť  gfau  rojfajomé, 
abp  fe  loěřfcf  třifráte  bo  tpf)obne,  a  fíce  m  ponběíjj, 
me  fířebu  a  m  pátef  přjfně  pofříli,  mimo  to  po  -celp 
ten  řaá  mafa  gjRí  ncfměgjce.  —  ©afo  m  negebné 
gine,  tař  i  ro  této  měcí  ťřcftgné  boí;u3CÍ  jmlajněíí. 
JJřpnj  u  náé  na  jířebu  tolifo  a  páteť  půft  ulomen, 
mafa  pař  nab  to  i  me  ftřcbu  pogjirati  pomoleno 
geft.  íljm  mjce  mffaf  fluffj  rojgímánjm,  pobognoftj 
a  bobrpmi  fřutřp  pofiíomatt  bufft  a  ftrogití  gt  f  bo; 
bnému  na  fmětě  umjtánf  ,^rtl4a/  ©pafiteíe 

naffeí;o.  3^^  Pobnět  f  tomu  mffemu  mpborně  fíaujj 
opět  íopbi-aná  emangelia  abmentnf.  ^rronf,  ge^to 
bubaucj  přjfnp  faub  na  mpfí  uroobj,  mufj  we  frbcí 
líDffém  mjbubiti  i  újaá  fpafitelnp  i  botomau  odjotí 
nofl,  mffe  pobnifnauti,  abp  paf  m  onen  ben  bfůjp 
buffe  oěj  fu  ©pafítclt  fmému  baufanlimě  pojbiojí 
bnauti  fměla.  —  ©mangeííum  na  b  r  u  b  a  u  neběli  líamf 
nám  přeb  oci  tu  3ana  m  jaláří,  tam  .^nfta  ^ána, 
an  onobo  nabe  mffecřp  líbí  mpdjmaíuge  pro  peronau 
fctnoaloft  m  bobrem  a  neobpcegnau  přjfnoft  gíroota. 
^bo  bp  tu  nedjtěl  pobobné  djmálp  bogjti  u  ^rifta? 
á?pm  bp  tu  nebnul  př)říab  řten;3  nejapo^ 

menul  ani  m  famém  jaláři  na  úřoí  jimota  fmébo?  — 
íiřetf  nebělj  mebe  ná^  (Sjrřem  gig  přjmo  aj  f  famemu 
3anomi,  př)f(abnému  tomuto  fajateli  pofánf.  ,ft'řeftan 
fípffe  pař  tu  na  fmé  uffi  otájřu,  S^^nomi  ufiněnau: 
»ítp  řoo  gfi?«  mufj  to  cjtiti,  36  fe  romněj,  a  fíce 
mnobem  mjce  i  geíjo  tpřá.  ^raiobu  obpoměběl 
přeb  lířmi  mpflanpm  Jarífeům:  prambu  pomějíJ 
řajbp  přeb  Sobem  fměbomj  fmému,  a  to  pař  tě 
gíliotně  požene,  abp  potoěbom  fobě  ^x\á)\x,  pofpjffíl 
blebati  flítománj  ‘)3áně.  3  na  fmé  očí 

pořoru  ofíamenébo  fampm  ^^rijíem  3ana 

řřtítele,  a  froionámage  febe  bř)íTnébo  é  mptečnpm 
tjmto  přjtelem  So3jm,  nebuřei  5agí|áé  gínař,  leč  é  po^ 
forau  a  fřrauffenofáj  fe  mocí  bíj^ítí  ř  ^ánu.  —  .konečně 
čtmrtau  neběíj  ftamj  fenám  gejjtě  gebnau  přeb  očí 
3an  řřtítel  —  b^né  gebo  bubj  ř  pořánj,  fíomo  gebo 
flíbuge,  3e  mjTícfní  libé  ujřj  fpafenj.  —  ^laé  ten 
tpřá  fe  romněj  í  náš.  »^án  ja  bmeřmí,  ropgběte 
©emu  mftřjc!  ^řípramugte  cejltu  ^áně,  přjmé  Čiňte 
fřejřp  ©ebo,  napramte,  C03  řříroébo,  objřraňte,  C03  bp 
mabítí  moblo  ^ánu  přídjájegjcjmu,  abp  mám  uběííl 
fpafenj :«  tař  fe  to  mufj  ojpmatí  m  frbejd)  naffjd), 
pořub  bínš  ^í^na  řřtítele  a  rpolánj  Sjrřioe  ř  mpfíí 
fobě  přípuftjme.  3  fb03  bp  obolal  tomuto  n?o> 
lánj,  a  máge  ‘pána  ja  bmeřmí,  roábatí  bp  fměl 
otemřjtí  a  obrátítí  fe  řSíěmu  oprambomě  a  upřjmně?  — 
^  ř  tomu,  gařj  pramen^',  fměřuge  přebe  mffjm  Sjrřem: 
daš  abmentnj  má  náš  učínítí  bc>bné  přj^tj  ©pafí* 


teloma,  bůflogné  míloflt  a  fpafenj  ©ebo.  ^roto 
umářj  náš  Sjrřcm  bo  mínulpd)  měřů,  m  níd}3  Čloí 
měčenjtmo  ©pafítele  taujebně  očeřámalo,  fínmj  nám 
přeb  očí  měčnoft,  přípomjná  líbfřp  páD,  flítománj 
Sp3j,  tau3ebnoíl  nárobů,  binfp  prorocřé,  blabé  dmoce 
přjíTtj  ©palítcloma,  í  3ábaucj  proměnp,  fteré3  fe  na 
jemí  m  ^ímotě  líbj  a  mírobů  fřrje  .Srífta  neomplně 
fíanau.  Ďnat  obměřčuge  frbce  moblítbamí,  probujuge 
buffí  fmpm  molánjm,  řu  poftu  a  ř  bobrům  fřutřům 
njpbjjj  bneb  rojřajp  fmpmí,  bneb  přípomjnánjm  fíoma 
^áně,  bínfn  i  přjřlabu  fm.  3nna  řřtítele.  — 

5ímffař  netřeba  gÍ3  béle  ffjřítí  fíom.  ^bo  má 
očí  ř  míběnj,  mufj  d)těg  nedjtěg  ujnatí,  je  Cljrřen) 
omffem  mpborně  líD  řřeftanfřp  přípraroítí  bíebj  ř  paí 
mátce  narojenj  .^ríftomu.  áíbpbp  romněj  tař  í  měřjcj 
fe  přičinili  meble  rabp  a  blnfu  této,  Gjrřme  najíroí 
gítí  mpfíí  a  frbce  fioá  ř  Sojjm  bobům  mánočnjm: 
pař  bp  jagífté  fajřpm  rořem  raboftí  bořonalé,  poí 
řoge  ftálébo,  blajcnoftí  ooramboroé  přibpmalo  na  jemí. 

^řegjce  fobě  j  tobo  frbce,  abp  fe  blcifu  Sjrřmc 
mjfube  i  obe  mífecb  ffetřílo,  ffetřmej  b®  přebe  mffjm 
farní,  Číňmej  upřjmně  a  oprambomě,  coj  nám  tu 
Sjrřem  m  tom  pofmátném  čafe  rabj  a  melj. 

^řípogmej  fe  nepprmé  m  bud)u  f  fmatpm  arcíf 
otcům,  a  jímot  gegíd)  í  tauljcbné  očeřámánj  0pa|tí 
tele  přífljbenébo  fobě  přípomjnagjce,  bůměrně  š  nimi 
molepme:  »Roraie!  ©IJtěte  nebefa  fprameblímébo,  ote^ 
mři  f^e  jemě  a  mppuč  ©pafítele.«  ^ří  tom  mffař  neoí 
pomiňme,  příromnatí  ofub  fmug  š  ofubem  gegíd),  abpí 
d)om  tjm  mběčněgí  ujnalí  fmoge  fftěftj.  íXíto  fmatj 
otcomé  mufílí  tífjce  let  čeřatí  na  ÍRešfíáffe,  řu  řtcí 
rémuj  mp  fe  npnj  řajbé  d)mjle  bojtatí  můjemc.  Cní 
3ÍIÍ  omffem  m  naběgí,  je  přígbe:  mp  mffař  máme  .^0 
gíj  uproftře?  náš,  mp  fe  š  9íjm  můjeme  bamití  brm''ěrí 
něgí  a  frbečněgí,  nej  š  bratrem  a  otcem.  Cní  mjbljjdí 
ř  nebefům,  brjodí  na  níd)  mjegbe  jábaucj  ben  fpaí 
fenj:  mp  ale  můjeme,  čeboj  nenj  báno  ani  angelům, 
tělem  a  řrmj  ©ebo  pofílomatí  flabé  buffe  fmé.  ^oí 
majmej  tebp  a  ujnepme  toto.  melířé  jTtě|4j,  a  bjřp 
jněbo  Čiňme  Sobu.  —  3nromeň  mffař,  měbauce,  gaf 
nám  třeba  ©pafítele,  ©ebo  přjtomnoftí,  pomocí  a  mú 
loftí,  negínář  nej  fmatj  arcíotcomé  ^ána  3^311^ 
profme  bůměrně.  a  mraucně,  abp  příffebffj  na  fmět, 
i  ř  nám  fřutečně  jamjtatí  ráčil.  9?enj  pař  gínébo  joí 
potřebj,  leč  fpogítí  bl«fň  f»t?é  š  úpěnlímpm  molánjm 
fm.  Sjrřme,  a  moblítí  fe  o  to  ř  Sobu  m  bud)u 
gegjm.  ^0  bomed)  i  me  d)rámu  ^áně,  ráno  i  u  mečer 
ned)at  fe  rojlébagi  pofmátné  pjfně,  přiměřené  tomuto 
čafu ;  otcomé  čelebnj  mobletej  fe  o  to  še  fmau  čelebj, 
tař  abp  mffube  jřegmé  bplo,  fterař  fí  řřefían  přege, 
abp  ^án  přebpmal  i  m  frřcí  i  pob  ftřed)au  gebo.  — 
^řegjce  i  mjjař  tobo,  nejapomeňme  nířoli  na  to,  co  fe 
můbec  běge,  pařlí  mjácnébo  f  čefáme. 

2B  celém  bomě  bpmá  to  míbětí,  mffe  fe  mpřljjj,  coj 
bp  mu  mabítí  neb  na  urájřu  bptí  moblo:  fmetj  fe  mpj 
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metá,  ffpjna,  ft>c  gcfí  gj,  fc  jmproá,  ftolťce,  fřoín,  I05C 
fe  čipj  a  ná  noiro  potrlcfá,  irfTc  fc  fnájT),  C05  bp  mu 
foli  nií(é,  přjgemné  o  mbřcné  bijtí  mo()(o.  Díomnčj 
tař  fobě  i  mp  poqnepme  po  ccip  caě  ařmcntnj.  SBpí 
jwamffe  ^ána,  abp  9Í5  ráčil  jarojtatí  f  nám,  mpčíftme 
přebe  mffjm  mpfít  fmé,  jačajcné  faurcm  máfTnj,  pofálcné 
tau  neb  onau  nepratroftj.  3^  faníd)  mpflibme 
moblp  nclTtafínpd)  nvárušúroíij,  fterpmj  gfme  mjce 
méně  otročítí  namnfíí.  ^>roí;íčt'nčmc  bpftrpnť  jrafem 
mffecEp  fauíp  a  nábpbp  frbq  fmpdí),  abp  fe  tam  nic 
přemrácenčbo  neufrpio;  ubafmc3  obeň  ncjrjjcnpd)  3áí 
bofíj,  ftenjJ  nám  frbce  i  í;(amp  mátí;  fljami  pramé 
ffrauffenofíi  a  upřjmnebo  pofánj  mpme»;me  fajbau 
fffmrnu,  fteráj  ‘nám  buffi  bp^bj.  Dícjapomeňme  ale 
^  řonečně  bomef  a  ftěnp  frbej  fmnd)  náležitě  ojbobiti 
’  a  mp!ráiTíí;i*  S)o  jlatnd)  bánj  pramé  pobojnofii  mlo^me 
brafjc  flenoti;  mjrp,  láffp  a  naběge.  QBěncc  umité 
5  poforp,  bobrotimofíi,  írpčiimofli,  fbjlnofři,  účinné 
útrpnofíi,  pofoge,  tidjoúi,  mjrnoúi,  měrnofíi,  jbrjcníi# 
moííi,  čiúoíp  jaměfl^me  po  Rěnád;  buffji  fmpd};  a  paf 
otemřemej  bránp  frbcjj  fmpd) ,  a  pofpěíTme  mftřjc 
0pafite(i  fmému,  abpdjom  umebli  geg  bo  přjbptfu 
fmébo.  —  ^án  3e3Íé,  ®e()03  ofo  3PPtuge  neptagněgffj 
jábpbp  mpfli  nafCj,  fblcbage  při  náá  tafommu  přjí 
prámu,  nepobrbne  3agiúé  nafCjm  po3mánjm.  97affe 
moblitbp,  aímu3np,'  pofřp,  naffe  mjra,  nabřge  a  láffa 
gfau  gařo  magnet,  fícrp3  miloft  ®cbo  f  nám  při; 
tábne.  Obrátimffe  fc  f  íííěmu,  fblebáme,  Je  Dn  bo= 
tom  gefí  řajbé  djmjle,  obrátiti  fe  f  nám.  ©rbtee  naffe, 
pofměcené  miloftj  @ebo,  ftane  fe  milofinpmi  gefličí 
fami  pro  9liebo  —  a  úfta  naffe  bubau  paf  moci 
o  ÍCánoejd)  pro3Pěmomati  é  angeíp:  ©láma  OSobu 
na  mpfoúed},  a  na  jemi  pofog  libém  bobré  mule!  — 

Zlatá  zrnka. 

Pán  Ježíš  křesťanu  vvšecko. 

,  JVeni  jiného  jména  pod  nebem  daného  lidem  ^  skrze  hterél  hy~ 
chom  měli  spaseni  býti.a  Skutk.  Ap.  IV.  10.  12. 

Wše  máme  od  Krista,  a  Kristus  jest  nám  wsím.  Žádáš-li 
ránu  zléčiti:  jest  lékařem.  Zimničnau-li  palčiwostí 
jsi  trýzněn:  jest  pramenem.  Neprawost-li  tíží  tebe: 
Onť  jest  sprawedloostí.  Potřeben-li  jsi  pomoci: 
Onť  síla.  fc>mrti-li  se  bojíš:  On  jest  žiwot.  lau- 
žíš-li  po  nebi:  jesliť  cestau.  Ltikáš-li  před  tem¬ 
ností:  Onť  swětlem.  llledáš-li  potrawu:  pokrmem 
jest  On.  Cokoli  žádáš,  a  čehož  koli  ti  potřebí, 
yf  Něm  najdeš.  Sw.  Ambrož. 

Wšechen  žiwot  KTista  na  zemi  jest  zrcadlo  ctností. 

-  Sw.  AugUslin. 

Wším  se  stal  Kristus  wšecbněm;  chudý  chudým,  bohatý 
bohatým,  plačící  plačícím,  lačný  lačným,  žížniwý 
žížnivvým.  Sw.  Jan  Zlaloiislý. 

Na  darmo  se  namáhá,  získali  ctnosti,  kdož  jich  nehledá 
u  Krista,  ale  jinde.  Sw.  Bernard. 

X 


Wzory  křesfanské. 

I. 

97epícpffj  je  róffcď)  proftřcbfú  f  rojffjřcnj  mjrp 
fřeftanffé  geft:  —  oprambomá,  účinná  táffa.  Dnat  mjce 
buffj  jjffala  áfriftu  nej  bimp  a  jéijrafp  famúd)  apo; 
fftolú,  anobrj  láffa  fama  činj  po  bncé  bimp  a  já; 
jrafp  mčtffj  nab  ujbramománj  nemoenpd)  a  mjfřjjTenj 
mrtmpd).  ©laje  (íjrfmi,  m  njj  bud)  této  lájfp  Jigc 
a  půfobiti  nepřeftámá.  —  3^  Gjrfmi  bud) 

ten  Jige,  na  to  máme  je  mjfed)  měfú  melmi  fráfné 
bufají).  — 

^ři  fonci  čtmrtébo  mčfu  Jilme  J^cnicii  mnid) 
bueba  mptečnébo  a  frbce  mraucjbo,  gméncm  3(brabam. 
Slejfá  nemoc  přimebía  1)0  aj  f  famému  brobu:  mimo 
nabánj  mf^af  opět  ojbraměl.  3  wbcčnofti  f  ©obu, 
ftcrpj  mu  Jimot  preblaujil  a  jbramj  namrátií,  ufta; 
nomií  u  febe  jnamenitú  tento  fíúba  ©ojj  mffeefen 
Jimot  fmúg  měnomati  f  rojffjřománj  mjri)  fřeftanffé. 
SBpmíumnau  láffau  fmau  a  přjflabcm  i  něftcré  giné 
bratrp  pobnum  f  témuj  bjlu,  mnbal  fe  ů  nimi  na 
ceftu.  3  obrátili  gfau  frofp  fmé  přjmo  f  bórám  Siba? 
nonffpm.  9ía  borád)  těd)to  mláblo  totij  gejftě  pobanfřmj, 
']3o  múfolnjd)  fraginád)  jtrácelp  fe  gij  i  pofíebnj 
jbptfp  moblářftmj.  Sifečtj  cjfařomé,  a  brubbp  boliujel 
i  bud)omnj  mrd)norti  ujjmali  pofícbnjd)  čafú,  bmffcm 
proti  bud)u  a  jáfonu  Gjrfmc,  náfiíj  na  mnfořcněnj 
blubú  pobanffpd):  tjm  mčtffj  bpla  u  boralú  těd)to 
nenámift  fu  fřeftanúm  a  mjře  gegid),  taf  Je  fřeftana 
meji  febau  nifteraf  trpěti  ncd)těli.  21  f  těmto  libém 
2íbrabam  ée  faubrubp  fmpmi  jamjřit.  ^řeftrogeni 
ja  řupce,  a  pptle  ncfauce  na  ramenau,  boftali  gfau 
fe  na  mjfto.  ^ob  jámjnfau.  Je  d)těgj  ořcd)p  fupo? 
máti,  ufabili  fc  m  běbině,  fteráj  prámě  malnú  obd)ob 
é  ořcd)p  mcbía.  92cJ  netrmalo  blaubo,  a  obmájlimpm 
blaboměúúm  naftalo  brojné  ncbejpečenfřmj.  'Po  fmém 
obpčegi,  a  bej  pod)i)bi)  téj  i  proto.  Je  tubp  molněg; 
ffjbo  přjftupu  f  frbejm  onobo  libu  jjffati  boblali, 
gali  fc  apofftolfftj  mujomé  tito  nábojné  pjfně  fmé 
projpěmomati.  íJjm  obrátil  fe  pogebnau  omffcm 
i  jřctcl,  fpolu  mffaf  i  bněm  na  přjbptcf  gegid).  ®afo 
bi)  nepřjtel  bpl  mrajil  bo  mcfnice:  taf  fc  řjtili  mu^ 
Jomé  i  Jenp  f  bomu,  m  němj  fc  bpli  uboftilí  fře; 
ftánfftj  cijinci.  3í*ř”'^P  mjtcf  ubobú  tento  lib  taf 
pomámil.  Je  i  na  prámo  boftinffé  japomenuli.  1!)úm, 
m  němJ  fe  bpli  uboftili  ncnán.'iběnj  fřeftané,  měl  bptí 
gegid)  brobem.  2B  ofamjcnj  jatarafenp  gfau  bméře. 
®cbni  flejffe  jeb,  fmrbli  rtřcd)u,  brujj  paf  o  jámob 
fnájTcli  rum  a  famenj,  abp  gjm  jafppali  nemilé  bolK 
2ímjTaf  měrnj  fřeftané  pofogně  a  tijje  ftrogili  fc  f  fmrti. 
Dni  ncběbomali,  ale  é  mefelau  mpflj  poraučeli  buffe 
fmé  ©obu,  npbrj  i  bjfi;  mjbámali  Wu,  Je  gc  f  fobě 
molá.  2o  bnulo  rojljccnnmi  pobanp.  SBjtcf  fc  umění 
ffií,  a  fibcc  jmjtějilo  nab  máffnj.  j>Dřcruffmc  prám 
boúinftmj!  přcgmc  Jimota  přjd)Ojjm!«  ojmali  fe  něftcřj: 


a  tíaé  ten  naffeí  VH'uc()ot)u.  ©meie  fc  otetrřeíi),  rum 
fc  o^ftranií,  a  na  polo  jafppanpm  fíu3c6njfům 
ftompm  men  fe  pomol;(o,  fpoíu  mffaf  fe  přifajalo  gím, 
abi)  i  í)neí»  ořtuD  prpc  ot>ťfTlí:  — 
mčcí  řěg|,  ítoraji  pogebnau  »r*»)ba-e)  cjfařffrj  to  mfí. 
©trad)  a  brůja  poijjmá  d)uté  poraní; :  berně,  fíeráj 
fe  játá  ot  nid),  geft  naí)  gegíd)  mo^nofí,  a  mogácí 
brojj  náfíljm.  -^^olní)  2íbroí;am  mítj  újfoft  neboíjpd) 
a  přetjmjtá  nebe^pečeníími.  Sáfía  netá  mu  roá^aí. 
^ro(;láfím  fe,  co  a  fto  gcft,  profj  úřeMnjfp  cjfařffé, 
abi;  íirpenj  měli'  é  potěffenpmi  djutdfp ,  a  při? 
pomjtá,  30  fám  pcnjje  cpatřj.  ^laé  meíebnéí;o 

mníd)a  teljtá^  omffcm  mnobo  má^íí.  28pběrcj  fmolilt. 
fOiuj  3303)  (bmátá  to  b(j3fc(;o  měfta  Smefp,  bí«í)  U 
u  přátel,  3átá  i  nalc3ne  u  níd)  potřebné  pomoci, 
©cbnam  tafto  jnamcnitau  fummu  peně3,  á  ratoftj 
pofpjd)á  naspět  to  bor,  abp  japlatil  berni,  a  mptrbl 
3  Ú3fofti  lit  ten,  ge^to  netámno  bpí  ufííomat  o  be3í 
brtlj  gcbo.  3(  mffof  bof^ci  mitauce,  co  finj  2íbrabam, 
3afnau  i  trnau.  .^něm  gegid)  obrátil  fe  m  'úctimoft, 
mtěínolT:  a  láffu.  fOinid)  fřcftanffp  3tát  fe  gim  b»}ti 
nebcfftanem.  Sffccřa  obec  profj  bo  fnaaně,  abp  915 
ot  té  d)mjle  bpl  gj  blmrau.  2ibrabam  f  tomu  fmolil, 
omffcm  ale  é  tau  mpmínfau,  abp  fe  mpftamět  vo  obci 
d)rámec  fřeftanf!p.  2.B  frátce  ftogj  tu  fofteí,  a  fřj3 
fe  leffne  na  b^rád)  Sibanonffpd).  ^ři  djrámu  ^áně 
ole  potřebj  gefí  fněse.  ilbrabt^nv  milomanp  ote  mffj 
obce  gafo  měrm)  otec,  plm)  mautrofti,  fprametlnofti 
a  láffp,  přetlo3Íl  to  litu.  ?lcbtá3  ale  nepotřebomaí 
profiti  lit,  npnj  bo  Pfofj  gÍ3  líté  farní,  abp  nctoíifo 
fprámccm  m  obcí,  alebr3  i  otcem  a  pafípřem  tuffj 
gegíd)  bptí  ráčil.  3  fe 

gfmjtá  gÍ3  utěffeně  tojra  .^'rífřoma  11103!  3arputíli;mí 
gíbanoňam;:  3arptj  to  netámna  íjobané  gfau  nat 
gíné  bt?rli«>Pt«i  fptip  Sjrfmc!  Sáffa  mŮ3e  apofftoíí 
ffébo  3rotíla  ge  pro  3Ímot  měčnp.  — 

Ot  té  tobp  uplpnulo  l400  let.  íturcí  opanoí 
malí  běbcm  měřit  mffccřp  fragínp  mpdjotnj,  pohubili 
fřeftanp,  mpmrátíli  cjrfmc.  fíía  borád)  gíbanonffpd) 
utrpěli  fe  mffaf  u  proftřet  mffecb  těd)to  nátíffů 
a  bauřj  po  tneá  měrnj  mP3namací  .^Womi.  ®faut 
to  tud}omnj  fpnomé  přjflatné  láffp  melebnébo  pam 
jlemnjfa  Síbrabuma;  gfauí  to  —  ffliaroníté. 

CírkeAviií  zpráwy. 

Z  Prahy.  Zdar  škol  a  ústawů,  w  nichž  se  mlá¬ 
dež  wychowáwá ,  rozum  wzdčláwá ,  srdce  ušlcchťuje, 
musí  každému  milowníku  wlasti  a  člowcčenstwa  welice 
na  srdci  leželi.  Kdo  na  né  mnoho  nedbá,  jest  wéru 
chatrným  ciowékem  a  ještě  horším  —  křesťanem.  Jestiť 
pak  na  híledni,  že  není,  obzlášté  pro  katolíka  upřímné¬ 
ho,  důležitějšího  ústawu  nad  semináře.  W  seminářích  má 
nastáwající  kněžslwo  na  duchu  i  srdci  wzděláno  i  ušle¬ 
chtěno,  dukladnau  známostí  wíry  swaté  i  jiných  důleži¬ 
tých  wědomoslí  opatřeno,  nadšením  pro  Krista  i  svvatau 


.Jeho  Církew  rozníceno,  l.áskau  i  k  této  Církwi  i  k  wla¬ 
sti,  ku  prawdě,  k  ctnosti,  k  Jiohu  zaswěceno,  ak  wzne- 
šenemu  powolání  apoštolskému  důstojně  připrawcncf  h\ ti. 

A  jaký  by  to  byl,  nedím  křesťan,  ale  ělowěk,  ježto  bv 
sobě  oswícených  a  wzdělanych,  nábožných  a  horliwých, 
ctnostných,  apoštolským  duchem  naplněných  kněží  z  té 
duše  nepřál.^  —  .Jak  jich  sobě  přeje’  náš  nejdůstojnější 
vvrební  pastýř,  kníže  pan  arcibiskup,  tobo  dal  důkaz 
před  ncdáwným  časem.  — r  Dwa  z  dosawádnícli  před- 
stawenýcb  Pražského  semináře',  w.  d.  p.  Biilln<r  Jan, 
probošt*  u  wšech  Swalých  na  hradě  Pražském,  ušlechtilý 
tento  stařeček,  jenž  wšechen  žiwot,  ncjprwé  co  préses, 
posléze  pak  co  rektor  w  semináři  stráwil,  a  d.  p.  A. 
Fr.  Rest,  kterýž,  jsa  tu  présesem,  po  13  let  působil, 
wyslaupili  z  dotčené  činnosti  swé;  tento  bvw  jjowýšen 
za  kanownika  w  Staré  Boleslawi,  onen  odebraw  se  na 
odpočinutí.  —  Náš  nejdůslojnější  kníže  arcibiskup  do¬ 
sazuje  na  uprázdněná  tato  místa  muže  důstojné  celé 
důwěry  jeho,  odewzdal  wšecku  zpráwu  semináře  powý-  ’ 
šenému  za  rektora  w.  d.  p.  Fr.  Plaucarewi,  doktoru 
a  wý  tečnému  professorowi  bohoslowí.  Présesem  učiněn 
jest  dosawádní  p.  spirituál,  P.  W.  Sigmuvd ;  w.  d.  dok¬ 
tor  w  bohoslowí,  p.  Fr.  Průcha,  stal  se  spirituálem,  a  p.  Jcs. 
Fabian,  zaslaužilý  kaplan  Brandejský,  druhým  présesem, 
Nowé  tyto  předslawcné  uwáděje  do  činnosti,  měl  kníže 
pán  řeč,  na  kterauž  zajisté  nikdo,  ježto  ji  byl  slyšel,  co 
žiw  bude,  nezapomene.  S  pohnutým  srdcem  mluwil  tu 
otec  ku  swyrn  synům,  jimž  nejdražší  poklady  swé  — 
kwět  nadějí  swých,  odewzdáwá.  Hlas  se  mu  třásl,  když 
oswědčuje,  jaké  břímě  klade  jim  na  ramena,  připo¬ 
mínal,  jakau  důwěru  w  ně  klade,  jaké  kněze  z  rukau 
jejich  očekáwá.  Bohu  že  budau  z  toho  účty  klásti. 
Wraucnost,  s  kterauž  we  swatém  nadšení  wywolenýra 
těmto  náměstkům  swým  náměstek  apoštolský  se  swé 
strany  wšelikau  podporu,  od  Boha  pak  pomoc  slibowal, 
a  chowancům  semináře,  čeho  do  nich  se  naděje,  na 
srdce  kladl,  pohnula  w'šccky  přítomné:  slzy  leskly  se 
w  očích,  srdce  wřela,  a  co  se  w  duši  dálo,  nedá  se 
wyslovviti.  Uděliw  posléze  nowým  předstaweným  pože¬ 
hnání,  a  objaw  je  weřejně  jako  otec,  plný  milosti  a  lá¬ 
sky,  rozžehnal  se  s  ústawem,  zůstawiw  po  sobě  drahau 
památku  a  trwalé  rukojemstwí  swé  laskawé ,  horliwé, 
péče  o  zdárné  wychowání  kněžstwa.  —  Daufejmež  wši- 
ekni  bezpečně,  že  Pán  wyplní  naděje  a  polwTdí  pože¬ 
hnání  apoštolského  náměstka  swého.  Daufejmež  silně 
a  módíme  se  —  k  tomu  i  k  onomu  máme  podstatné 
příčiny:  —  semeniště  naše  bude  sadem,  na  nějž  Bůh 
s  milostí  bude  patřili,  nad  nímž  plésati  bude  i  wlast 
i  Církew. 

Zi  Angličan,  Pominulého  měsíce  Listopadu  za¬ 
čal  w  Londoně  sněm.  Podlé  předběžných  zpráw  bude 
na  něm  o  důležitýcb  pro  katolíky  wěcech  rokowáno. 
P.  Anstaj,  přítel  katolíků,  opowěděl,  že  podá  sněmowně 
náwrh,  aby  zákon  stranu  nadání  katolické  Církwe  zpra- 
wcn  čili  rozšířen  byl ,  zbytky  ukrutných  pokut,  jimiž 
druhdy  katolíci  po  zákonu  Anglickém  sewřeni  býwali, 
z  knih  zákona  na  čisto  se  wymazaly,  a  wšeliké  obnie- 
zowání  wyznawačů  dotčené  wíry  katolické  přestalo.  Po¬ 
dobné  náwrhy  owšem  již  častěji  se  staly:  posud  ale 
neprohlásila  se  pro  ně  wětšina.  Dlauho  wšak  to  již  ne¬ 
bude  trwati.  Katolíci  se  denně  množí,  a  wůbec  zmáhá 
se  přeswědčcní ,  že  nátisk  a  pronásledowání  přičinau 
wíry  jest  cosi  šeredného.  Daufáme  silně  ,  že  náwrh  p. 
Ansteyůw,  možná  dost,  již  letos  přijal  bude  za  zákon. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase. 
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II.  rořnik. 
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Katolicky  tVclcn-'! 
lík  tento  pro  Cecln.  | 


nik  tento  pro 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tryddwn  se 
kaidatt  sobolu  w  hy- 
waléni  knilikiipcctwi 
Scliulzowskéin  (nyní 
Wác.sl.  Hessa)  \v  Je¬ 
suitské  ulici,  é.  186. 


WyditHiltel 

a 

rťdaktor 

%Vňc<ila«v  ŠlulC; 

kii^£  cirkewni. 


Předplácí  s>::  n  iry- 
dawatele  na  IJohvt- 
éim  trhu.  é.  552,  i  we 
tcserli  řádných  Iciiih- 
kufCClirirhwA  pul  léta 
1  7.1. ,  na  cely  rok  2  7.1. 
stK; —  na  c.k.jwštách 
poIo'elně  1  7.1.  DO  kr.. 
celoročně  D  /l.  —  iSa 
obálku  přidá  se  24  kr. 

\V  kOllltSSÍ 

U 

\%'ác<il.  IlesiMa 

v  l’rit/.e 

ft 

Kd.  IlOlzla 

a  iloioiiiauri. 


i\elie  a  země  pominaii,  slowa  má  nepominan. 


Na  hod  Boží  wáiiociií. 


Obsah:  /řeč  na  hod  líoíí  wánočni. —  /Jala  zrnka.  f-f  'ánoi  ní- pisců 
cirhervni. —  If-^yswčtleni  poswáiných  času  cirkctvníc/i. —  Dě¬ 
dic  paláců.  —  IVzory  křesťanské.  —  Cirkcivnl  ^prtin-y. 


Dne  25.  prosince. 


l(eč  na  hod  Roží  wánoťiií. 

(Při  Jitřní.) 

íířenmííeaíTj '•  ufá^ola  fe  miloft  33c>h«,  ©pafttcle 
napc^o !  iitoio.  H.  ll.) 

Ó  gafé  to  fíoiro,  píné  raíofrí  pro  fa^tcho  ná; 
bodného  fřcftana,  —  a  tato  rabofí  915  po  1847  (et 
gafo  í'ud)0ir'n|  fíunce  tífjce  íífjců  buďiů  pojemltiíd) 
í  nebeíTód)  bleffp  fiinímí  ofroěcucíe  a  jabřjioá.  9^eí 
bcfa  ojnamu^i  ^cmí:  íRarojcn  gcft  ©pafítel  n?  jJ3etí;í 
Icmě,  měřte  ©amiřoměl 

Síebubu  ^eiorub  popťfomati  rabotltplnó  mógcm 
tento  m  temnofted)  piilnoínjdi!  —  .^riTtuá  narobíl  fe 
fioětu,  a  ě  9íjm  m^effíc*  fioětlo,  fteré  ofměcugc  tem; 
nofrí  budiomnj,  oiměcugc  cloměfa,  přidu^cgjcjpo  na 
tento  fmět.  Dínnj  irjg,  fřeftane!  co  geft  53ůb, 
fteraf  .^0  ctjti  a  milomati  máé;  npn|  i^náB  mjru, 
fterá  na  rofTctfčbaucnoftí  a  fmvttofti  rDčcnébo  33oba 
fe  nařlábá;  nnnj  mjp  a  ^náé  naběgi  fmau,  gen^ 
fořenp  fme  m  fííbn  Q3oba  Pobrotiioébo/  mffemocnebo 
a  měrného  ^arvr'^i;  tu'nj  n?j6,  cebo  fe  tí  Ije  ob  fproř 
roeMnortí  33o3ffé  obámati,  cebo  nabjti!  — ’  53o,3e  můg! 
gaf  bp  bnio  jbe  ofolo  náš  m  tomto  dirámu  ‘‘Páně 
a'  této  nocnj  bobině,  fbnbp  fe  tu  neleíTnula  milá 
^áře  fmětel?  —  'iUd)!  běfno,  33.  9Jř.!  iqfortno,  fmutnů! 
31  gaf  bp  bnlo  libém  jbe  na  ^emi  ptob  bmě^bamí, 
fbpbp  fe  nám  nebnl  narobil  Spafitel  ,ftri)tušV  — 
3íd)!  nempflomně  ^alortimol  álbo  bp  nám  bpl  pomě; 
běl,  co  ge)f  praa^ba,  nn  fmět  folem  náš  geft  pln 
flámu  a  mám#njV!  álbo  bp  b»l  fráčel  oraamu  fu 


fpafcnj  ceftau?—  3(d)!  fa^bn,  co  poblaubílcc  Jáborfj 
firebenp,  bpl  bp*fe  bral  po  ceffě  faté: —  foncc  pautí 
gebo  bpla  bp  li^foft,  fau^enj,  bjba,  jabnnut).  3íle 
rabugme^  fe!  přífla  plnoft  cafu,  naplnili  fe  bnomé! 
So  ®ůb  prmnjm  robicum  m  rági  fljbil,  cebo  fráí 
lomé  a  proroci  fpatřiti  fobě  ^ábalí  —  fialo  fe  bneš 
m  33eíblémě.  2S  tuto  noc  narobil  •fe  nám  0pafitcl 
fměía!  3Í  fbe  a  fteraf  fe  narobil?  D-ál  ne; 

beffú  m  paláci  nábberném?  Ó  giftě  3c  9Jtu  poblo3Ílí 
pob  blaminřu  pobujjfp  UKffaunfe,  giftě  Je  épo  obělí 
bo  raud)a  purpuroa)ébo,  giftě  3c  ofolo  Dřěbo  přcppd) 
a  lefF  nefliídjani)?!  —  Ó  gafn  to  ompl  me  fmú; 
fTíenj  libffém!  ©alefo  gfau  mnffícn|  ')3áně  ob  mnfflcí 
nef  libfFúd)!  —  Sblem  gefř  palác  ©ebc;  geflii‘fn  @cbo 
lŮ3fo,  ®ebo  folébfa;  diatrné  plénfp  oběn?  @ebo,  dni; 
biťfá  panna,  peclimp  pěftaun  a  brně  bomábfa  fomoiu 
ftmo  iíopo,  gebo^  nebefa  nemobau  obfápnautí.  C  přú 
frofme  tam!  raboflf  at  oplnmá  frbce,  m  iiftedi  at 
3nj  bifůp?3bán|!  —  ^oblébnětC3  paf  gen  na  bětátfo 
ncbeffé!  —  gafn  to  lifměm !  ,^bc  gcft  řloměf,  ftern 
umj  ocenili  bobrobinf  3.3o,^í;  fbe  cloamf,  ftern  u^iub 
-má,  Je  ncnmětiTj  milofl  přjiTtjm  0nna  íPoJjbo  fu'ěíu 
fe  fiala  —  ftala  fe  nám :  at  gbe,  at  05námj  fa'ětu 
noaunu  přcjábauc) !  —  3(d) !  nifobo  tu  nenf,  Jábnn 
o  tom  neaij  :  anlfol  půlnoc  lejf  nab  frnginau. 
Ó  procej  mn,  anbělomé  nebefftj!  mn  fami,  an  to 
libém  ncn|  báno,  mn  mufjte  3a>ěfto»rati  famtu  raboil 
tu  flomn  angclffnmi!  —  31  to  fa'ětlo,  gej  gfte  n^n 
fnatřili,  ffíciftuj  naftufffomé  '4Vtblémfftj !  gcftit  obra* 
onobo  fmětla,  fteréj  a''3efflo  nám,  abndiom  p03nalí 
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rv  Ijibc  gebo  jářť,  co  gefí  prawe^o,  bobré^o  a  frá; 
fncbo,  abí)d)om  pojnali,  co  fe  gcbtné  ž  njůíj  ^ofpo# 
bínoíoau  froíijnáioá,  abpdjom  jroěbčíť,  ge  gebínau  bia? 
5cnojlj  gcjí  —  é  ®ol;cm  fpogcnu  bptí!  — 

»©láit)a  ©ol;u  na  wpfofít,  a  na  j^cmí  ííbcm 
bobre  irůle  pofog!«  —  2ínoI  @j|m  cefí  a  fláíoa  53oí)u 
rojbána  nepnjpilJj!  ®j|m  bán  gejí  pofog  libém,  a  to 
pofog,  fterp  přempffuge  mffecfo  pompfflenjj  frbcj  libí 
ffpcb! —  :t)ofamábe  poí;an|lé  temnofři  jadjmacomaíp 
roejyferen  ofrfftef  jemfFp,  tu  fe  nemjbámaía  cefi  a  fláma 
93obu:  protone  ©ůí)  nebpt  ani  pojnán  ani  ctěn  co 
bptofl  nepbofonaíegffj!  ítenfráte  jpjmáno:  ©láma  tmoí 
rům  a  bjíům  rufau  libfF»)d)!  Ženfráte  nebplo  báno 
pofogc  libém  —  i  při  neplepffj  můli  gegid}.  Síebot 
tenfráte  nebplo  gefftě  ^íáfáno,  je  0ůb  pro  frem  ©pna 
fmcf;o  břfíTnpm  obpaufftj;  tenfráte  nebplo  jmčftománo 
učenf,  gejto  bp  fe  fnáffelo  ée  fmatoflji  33ojj,  a  cloí 
měfa  meblo  fu  fmatofli;  tenfráte  jafrpti  bpli  práme; 
nomc,  gimij  milojl'  iBojffá  m  bujfe  prabnaucj  á  nebe 
mtéfá;  tenfráte  nebplo  měbomo,  fteraf  cloměfu  tje  ufmj; 
řiti  i8ol;a,  jabofl  uciniti  ja  jruffenj  jáfona  ®ebo!  — 
5íd)!  pobanjímo  nemělo  mpfupitele,  nemělo  utěffitele! 
3!enfráte  nefmjtila  ona  jábaucl  fmětlo^  m  gegidjj  bia; 
jenem  fmitu  mp  npnj  plěfámc  a  j  jimota  fe  těffjme!  — 
21  to  fmětlo,  fterc  m  bneffnj  blajené  noci  mjefflo, 
tp  fmjtj  pofamábe!  2(lc  mnojj  5  najfid)  bratrům  5a; 
mjragl  oci,  abp  gim  nefmjtilo  bo  nid),  gafo  ^ero; 
beél  —  ©mětlo  bobre'!  tp  ufai^u^eé  pofamábe  pra; 
mau  f  nebefům  ceflu;  ale  libé  objragjl  fobě  ffejfp, 
gaf  gim  fe  jbá,  poboblněgjTj !  —  ©lunce  nebefřé, 
fmjtj  pofamábe,  ale  dpniirp  nárujimo|l]i  lib; 
ffpd),  jafljragjceibudjomé  jrafp  naffe,  přefájegj  mno; 
l;ému  j  náé,  je  neumj  pojnati  toto  blaboplobné  fmětlo, 
přefájegj  mu,  abp  gjm  nebpl  ofmjcen  a  fpafen.2ídj,  jimot 
mno^pdj  me^i  námi  gefl  taf  na  ciflo  obmrácen  ob  ,^rifla, 
je  gfau  pobobni  nefjlaflnjfům,  co  n^  pauffti  flaněli 
fe  teleti  měběnému,  molagjce:  5Jřp  nemjme,  fbo  náé 
mpmebl  j  otroctmj  a  jpujftěnj  egpptffé^o! —  2ídj,  je 
nelje  jafrpti  ani  m  tento  ben  rabojíi  jaloflnp  ten 
obraj!  —  3ídj,  ©.  je  tolifráte  ja  naffidj  bob  mp; 
lémati  mufj  í;ořfé  flje  nebo  muěiti  frbce  boleflj  pramp 
ctitel  ^riflům,  miba  tifjce  tifjcům  bratřj  fmpdj,  gimj  fe 
poblé  jbánj  gegid)  nenarobil  ©pafiíel  m  ^et^lémě,  genj 
bub  neměřj  pranic,  neb  gen  to,  co  gim  podjopno,  co  ci; 
niti  Icljfo,  ocefámati  fíabfo;  gidjj  naběge  jccla  a  pauje 
na  pojemffé  fratfp  fe  opjrá  a  ;^aflábá;  gidjj  moblitba 
ge  brjofl  flom,  gidjj  pobojnofl  gejí  raul;ánj  a  po; 
fmědb!  íDřeji  tifjci  fřefíanům,  genj  fe  flanj  23obu  ji; 
mému,  gfaut  neffíaŮnj  tito  bratři  jafíepenpmi  mo; 
bláři,  flaujjce  bjbnpm  rojfoffem,  flámě  a  mamoně 
pojemfíe,  flanjce  fe  mprofům  rojumů  mubrácfpd). 
,^riflué  narobil  fe  nám!  —  anbělomé  nebefftj  pro^pě; 
mugj  přeb  námi:  ©láma  23ol;u  na  mpfofti  a  libém 
pofog !  —  milíionomé  prampdj  ctitelům  ^vxně  fořj 
a  flanj  fe  mtělenému  23ol;u:  nefftaflnj  tito  jaflepenci 


moljau  to  miběti,  mo^au  to  flpffeti,  nemběcnj  tito 
nelibé  mffaf  obmracj  fe  ob  té  flranp,  fbe  pěgj  an; 
bělé,  fbe  fe  53oí)u  flanj  libé,  Ijotomi  gfauce,  promě; 
niti  djmalojpěm  anbělffp  m  běfnp  rpf:  ©láma  fmětu 
a  jdbné^o  pofoge  libém!  —  t)  23.  2Jř.,  pro  flamné 
narojenj  ©ojfféljo  ©pafitele  najTebo,  SejjíTe  .Řrifta, 
oblojmej,  obpřifáljepmej  fe  této  mobloflujbn  břjdjům ; 
pro  bolefíi  fmaté  robicfp  @el;o,  pro  lajTamé  ufmj; 
mánj  tobo  23ojffébo  robátfa,  jbubmej  m  fobě  přeb; 
femjetj,  jť  nedjcem  Tlaujiti  fmětu,  -leě  gcbině  23obu 
fmému!  —  SCjbpí  proto  fe  ufá^ala  milofr  23oba, 
©pajltele  naffebo,  mffem  libém,  abpd)om  obřefnauce 
fe  bejbojnofti  a  fmětffpdj  jábofřj,  flřjbmě,  fprame; 
blimě  a  pobojně  jimi  bpli  na  tomto  fmětě.  —  2lno, 
proto  ufá^ala  fe  milojí  53oba,  ©pafitele  na; 
fieljo,  proto  narobil  fe  ^riflué  ^án  m  23etblémě. 
.^obinau  naro^enj  ©pna  23ojjbo  ftalo  fe  ffoncenj 
tcmnoilj  pobanffpd) !  Ó  fpj  bp  fe  m  této  bobině  po; 
fácelp  po  mffem  fmětě  ofmjcenoftj  fe  bonofjcj  bra; 
bomé  a  moblitebnice  mobel,  fterpm  fe  flanj  jaf^lepenj 
budjomé  libffíj;  fpj  bp  fe  rojfotalp  brabbp  ppdjp 
a  ctijábofti,  peleffe,  djlipnofíi  a  fmilflma;  fpj  bp  fe 
rojpablp  paláce  pbjerflmj  a  opilůmj;  fpj  bp  pabalp 
mjtecfp  moblp  obamné,  fteréj  fi  libé  taf  rabi  ftamjj 
magj  na  oltáře  frbcj  fmpdj;  fúj  bp  fe  obřefli  míJicřni 
jámifli,  nenámifli,  pomlaumánj  a  mffedj  ginpdj  neře; 
fřj!  2Bjbpt  proto  ufájala  fe  milofř  23oba  ©pafitele!  — 
D  fmatá  noci !  gafá  pobimně  ofmjtila  bud)a 
libffébo  fmětlem,  me  fterém  teprm  jccla  po^ná  bu; 
flognofl  fmau,  ano  jáfne  a  fořj  fe  nejpptatelné  láfce 
^ána  na  mpfofledj!  3fli)rtj  teprm  cloměf,  ocifftěnp  a  po; 
fměcenp,  bcbnpm  fe  ftáti  má  Slebe  a  2!mé  řjffe  ne; 
befFé!  —  3^  patřjm  bo  toboto  fráfnébo  fměta,  je  mne 
Ž8ůb  obbařil  toliferpmi  přebnoftmi,  je  mne  ojbrogil 
rojumem  fmětlpm  a  frbcem  citelnpm,  je  gfem  mjce 
nej  flrom  m  Ufe,  tráma  polnj,  jmjřátfo  nerojumné  — 
ja  to  běfomati  mám  anij  přeflanu  bjfp  mjbámati 
23obu  fmému:  ale  je’é  Sip  přirojenoft  mau  libffau 
na  febe  přigal,  ó  ©pafiteli  fměta!  je  fe  á  2!ebau 
fmjřiti,  je  ob  ítebe  jjafe  milomán  bpti  mobu,  je »  mi 
otemřel  bránp  nebe  ílmébo,  fbpj  mpfrocjm  j  bran 
jimota  pojemffébo  —  adj,  tu  mi  nefíacj  frbce,  fmnfl, 
cit,  řeě,  abpdj  ja  to  bůftogné  bjfp  mjbámal  íXobě. 
2ldj,  tu  mi  Ije  tolifo  mjbpdjati  0  ©amibcm:  SBoje 
můg!  co  gefl  cloměf,  je  bo  taf  pompffugeé  a  taf  pa; 
mětlim  gfi  bo?  Slnbělům  gfi  fe  neugal,  bo  pefla’é  ge 
obfaubil:  a  fjmě  naffe  prigafé  na  miloft!  —  ^a; 
třjm;li  na  fmět  a  pojorugůli  febe,  ^oje  můg!  ítifá 
melifp  a  mocnp:  a  m  pradju  nicotp  fmé  fořjm  fe 
přeb  ílebau!  ^oblébnu;li  mffaf  na  gefle  33etblémffé 
a  na  fřjj  fmatp:  ó  tenfráte  fe  pomjiuxffj  frbce  mé, 
m  raboflné  naběgi  pojnámám  a  melebiti  mufjm  ne; 
fmjrnau  láfFu  ^^mau,  a  budj  můg  pofpjd)á  f  Sobě, 
gafo  ten  nábojnp  paflpř  f  gefliěfcim  Smpm,  nomo; 
rojenp  ©pofiteli !  abpá  mne  pojebnal  me  fmatém 
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pře^feív>JCt|  inénil  —  -^ráíí  noíueíjo  ;jv;foua!  otprjí 
labám  fc  bot)ofíu',h)  í)ř)cí)u ,  gen  Sobě  cí)n  jíwu 
_  3:obě  umřití;  bub  be  mnau,  po3CÍ;nei;  mí 
na  měř^.  5ímen.  Jan  Bílý. 

Zlatá  zrnka. 

Bůh  miluje,  nechce  nic  jiného,  leč  milowán  bVti. 

Sic.  Hernard. 

Chceš  dojili  radosti?  —  Přidrž  se  toho,  jenž  wěčný  jest. 

Sw.  Auguatiii. 

Poznej,  křesťane!  důstojnost  swau,  a  Božské  účastným 
staw  se  přirozenosti,  chraň  se,  ať  do  dřcwni  ni¬ 
čemnosti  nešlechetným  obcowáním  se  newrálíš. 

Sw.  Leo. 

I.áskau  nechať  se  stane,  aby,  čímž  wládnau  jednotliwci, 
obecné  bvlo  wšechněm.  Sic.  Augustin. 

(j  té  blahoslawené  lásky,  z  kteréž  pochází  rázné  mra- 
wv,  čisté  citv,  bystré  myšlénky,  swaté  žádosti,  sla- 
wňé  skutky,  hojné  ctnosti,  důstojné  zásluhy,  wzne- 
šená  odměna!  Sw.  Bernard. 

Wáiločiií  píseň  cirkcwní. 

(Od  sw.  Ambrože.) 

Kriste,  swěta  Spasiteli ! 

Než  se  swětlem  svvěty  skwěly, 

Otec  wěčný  zplodil  Tebe 
W.šem  za  otce  sláwy  nebe. 

Lesku  Otce,  swětlo  Jeho, 

Čáko  wečná  tworslwa  w.šeho, 

Wyslyš  prosby,  jež  Ti  jewí 
Lid  Twiij  wšude  swými  zpěwy. 

Pomni,  Iwňrce  wšéchnech  tworú, 

Že's  z  nebeských  wyjda  sborů. 

Naše  tělo  w  plném  čase 
Z  lůna  panny  přijal  na  se. 

Dne.šní  den  to  swětu  hlásá, 

Že  nám  dána  z  nebe  spása; 

Z  Otcowa  že^s  lůna  wy.šel, 

A  swět  bídný  spasit  přišel. 

Tebe  bvvězd}',  zem  i  moře. 

Co  pod  nebem,  wše  \v  pokoře 
Puvvoda  wší  nowé  spásy 
Novvýcb  písní  wítá^  hlasy. 

I  my,  blahé  děti  Twoje, 

Jež  Twé  krwe  zmyly  zdroje, 

K  narozeni  Twému  s  plesem 
Wdéčné  zpěwy  w  daň  Ti  nesem. 

Buď  Ti  slávva,  Jesu  Kriste ! 

Narozený  z  panny  čisté, 

S  Tebau  Otci,  Duchu  sláwa 

Nechť  se  ývěčně  wěkůw  wzdáwá.  —  Amen. 


Wyswětlcní  [io.swíUnycli  řasíi  církewních. 

3.  l*o*««vňtný  cas  wáaocni. 

^roffcbjTc  ncbřie  abmentu,  a  taujebnefrj 

po  ©pafítclí  rojnjccní,  íFrauffcnoftl  naplnění,  m  naj 
běgí  íiítomvtnl  ©eí)o  ugíjTtění  gfaucc,  přífíupugcmc, 
at  taf  b|m,  branau  íffěbré()0  bne  bo  ftánfu  famnd) 
vaboítj  —  bo  mílbftnébo  ofrefu  froáífu  mvínofn|d). 
^'opiHXtnp  tento  čaé  trmá  ob  mígílíc  33o3|bo 

narojenj  a,;  bo  ncběle,  řečené  ben?|tnjf;  fíaronofíí  paf, 
řterpmíj  fe  me  frbcí  měřjcjd)  raboft  a  m  jímotě  po; 
fměcenj  rožnuto, ^uge,  gfau  nváfíebug|c| : 

1)  5303I  mánořn|; 

2)  ©lamnojJ  obřejánj  ^áně; 

3)  0ían?noíJ  jgemenj  ^áně; 

4)  ©lamnoft  nepfmětěglTjbo  gmena  ; 

5)  épromníce  cílí  fíamnojJ  oříl)tomán|  ^>annt) 
9)íaríe. 

4íořen  a-  jáflab  mjTed)  těd)to  mííoiJnpd)  fmátfů 

gfau : 

1.  Hody  Božího  narození. 

O  3c  tvjTcd)  fíamnoOj  tú  celém  roce  pří  jábné 
nebómvx  rvxbojj  taf  obecná  gafo  o  mánoejd).  3  řo 
bjtě,  í  ten  d)ubáf  těíTjmá  [e  na  ně.  fbo  jná,  gafi) 
geft  tědůo  ©ojjd)  ítobů  mpjnam,  tp|  fpolu,  je  máme 
miTícfní  fíujTnpd)  přjčín  f  fmatému  pléfánj.  Go  bt; 
mfCaf  jnamenah; ,  (ejj  opět  gíj  m  famém  nájmu. 
SSánoce  jnamená  totíj  toííf  co  fmatá  noc,  a  flam| 
fe  ita  pamvttřu  narojenj  ©pafíteíe  naffe^o.  ^omájj; 
mědí  míJaf,  co  nám  tauto  nocj  báno,  č|m  gfme 
bplí,  pofub  fe  nenarobíl  tento  0pafíteí,  gaft)  bp 
*ofub  náé'bpí  bej  Cí?ěí)o,  a  cebo  ffrje  9fiěbo 
bogjtí  mojná:  pař  jagífté  muf|  nám  frbce  bej; 
běfi;  fmatau  raboftl  přetiďatí.  ,^omu  bp  pofmatná 
ta  noc  a  tento  ()ob  33oj|  bpl  gafo  ften')  gínp  čaé, 
ufajuge,  je  frbce  nemá,  a  fbo  bobumílód)  raboftj 
mánoenjd)  necjtj ,  geft  měru  f  polítománj  —  nebo 
fřeftanem  n'en|.  ^ofub  totíj  u  člomtfa  febe  menffj 
gífřérfa  m|rp  a  lá)7p  bautná,  mufegjt  mu  SBánoce 
bobau  rabortj  a  mběčnoff|  bntí.  ^ř|cítn;  gfau  taf 
jřegmé  a  jgemné,  je*b»;  fffoba  b»)ío  čafu  í  mlfra, 
fbpbnd)om  fměíí  ffjřítí  o  níd)  fíom.  0ícmocnjj  fc  těffj, 
gaf  míle  jafí^)í,  je  léfař,  taujebně  očcfámanp,  m  bo; 
mě;  nujař  fe  rabuge,  bojm|;lí  fe,  je  příffcl  bobro; 
binec,  mptrbnaut  geg  je  m|Tj  bjbn  a  obohatit  bo  míJe; 
lífpmí  poflabp;.  mějcň  piéfá,  gaf  milítně  mu  ojná; 
měno,  je  fc  jgcmíl  ofmobobítcl,  fternj  fcgme  ofomp 
é  něbo  a  mpprortj  bo  je  jaláře;  na  fmrt  obfaujcnú 
btímá  raboftl  bej  febe,  ujř|;lí  pofla,  miloft  mu  ne; 
fauc|bo.  3c  mp  mffícfní  potomfomé  ítbamomi 
bplí  ffutečně  nemoemnní  dtubáfp  a  mějnp  na  |mrt 
mpbanpmí,  tot  bobře  m|me.  .Řtcraf  bpdtom  fe  tebp 
nerabomalí,  měbaucc,  je  příffel  f  nám  é  nebe  0pn 
měčnébo  frále,  abp  nám  bpi  léfařem,  bobrobíncem, 
ofmobobítciem,  poflcm  anobrj  bárcem  mííoftí  a  fli; 
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toivánj?  —  '^oloííwj  nárobon)é  tnt)tan|Tt|,  fu  ftm)m 
j;a  tčcl}te  bnu  tepma  bodhí^l  ea>angc(íum  .ŘnTfomo, 
6píTjcc  tpto  bímp  fíťíowánj  a  láffi;  ^áně,  jlti-nau, 
a  fljc  ncít)pf(on?npd)  rabořřj  fe  gún  6oí)atpm  prauí 
bcm  j  ocj  iwalj.  Sljm  wjre  mu|]  tu  tebp  cjtítí  třa 
fían  raboR,  a  tDbccnefř  ^c()o  mu|')'  paf  íjm  roětjTj 
a  wřclegíTj  —  SBjmct  tcbp.,  q'm  o  SCánocjd) 
[rbcc  wěrnébo  fřcfíana  přeíjřaít  muf|:  tuijme  913, 
co  fc  10  něm  a  ^úootě  gcíjo  ffutecně  9ett)]i.  9řaí 
blcbnčmes;  neppnoé  bo  bomů  a  paf  bo  dqámů 
ficfíanffi^).  — 

2.  ©afoj  gfme  toibčíí,  přťpramuge  (Sjrfett)  fn?é 
loérnc  fu  přiaetj  ^'i-í)foiou  po  ctprp  neběíc  abioenínj. 
konečně  přtbljjil  fe  ben,  fteréí^o^  fobě  taujebně 
balí  bmonj ‘arcíotcoioé,  a  fterpj  přcbpoiojbaíí  proroci. 
:j:u  iDffaf  pojbioiljne  Sjrfoo  (^efftě  gebnau  (dafu, 
oftočbcu^fc  líbu  fípému  flotop  5ífiog3)|Toan)mí :  »©neé 
p03náíe,  30  přújbe  .^ofpobin,  a  fpaff  náé,  a  ráno 
u^řjte  fíátnu  ©e^o!«  —  a  proff  nebcfféí;o  ^ána 
[locbo:  »Z\),  gen3  fpraious^cé  3íi’‘ie(e,  po3orug,  ftcrt) 
loobjé  gafo  oroccfu  ^ofefa,  ften)  febfé  na  (E^erubú 
ncd),  n?pgett>Í3  fe  přcb  (ífratmem,  33cníamínem  a  SOía; 
naéfefem.«  —  »^p,  33o3e!  fterp  ndé  fapébo  rofu  top? 
faupenj  naffebo  čefánjm  potějToioaít  ráčfá,  propůgč, 
abpd)om  @ebnoro3eneí;o  5tmé(;o,  geí)03  gafo3to  ©oa? 
fťtele  rabojíně  přígfmáme,  é  tau3  be3pecnofřj  pítdHÍí 
jegjcjíjo  f  faubu  roíbčti  mo{?lí.«  —  ^řípomeninoffí 
pař  to  epíjTíole  a  n?  eroangelíum  íagemjíiof  rotěienjl 
©pna  33o3íÍ)o,  woíá  ů  ^almtjíau  ^áně  a  é  proro; 
fein  ^eremíálTem;  »^03bipíí;nčte,  fnj.^ata,  bran  fwpd), 
a  wp^bioíbněte  fe  bránp  ročcnc,  a  tnegbet  fráí  fíátop! 
©látna  .^ofpobínonja  3gen?|  fe,  a  n>ffe(ífc  tčlo  uj^rj ' 
fpafenj  0o(;a  naffef)o.«  —  ílěmí  a  pobobnpmí  floiop 
poir>3bu3uge  CSjrfem  gejftě  gebnau  f  tomu,  abp  ípčí 
řfcf  bofonalí  přjpramu  f  přígetj  ©pafíteíowu. 

^ofícbnf  tento  ben  přeb  (;obem  33o3fm  naroí 
jenj  fíuge  ít>  latině  mígílíj,  bnem  bběnf,  cílí  gaf 
gfme  mp  welmí  n)p3namně  gmenoioatí  ’bo  natopfíi, 
bnem  fftěbréí)o  meče r a.  2Běrn]|  fřeftanc  fe  na 
tento  ben  a3  bo  mecera  přjfně  pofíj,  a  m  ffrauffenofií 
frbce  fe  objragj  ée  ©pafíteíem.  .^'bp^  paf  ben  fe 
nad)ólí(,  uftaupj  ffrauffenojí  raboftí:  mjTecfa  práce 
uftane  a  fmaté  (;obp  fe  pocjnagf.  2B  obefd},  me  fte? 
ród)3  bud)  fřeftanffp  na  cíflp  ne3anífí,  nebpmá  na 
tento  ben  nifo()o,  ge^ío  bp  měl  na  ^lab  co  nařjfatí. 
0ítífbp  nebpmagj  frbce  f  mílofrbenfimf  a  ruce  f  fftěí 
brofti  nafloněněgfff,  gafo  prámě  rp  onu  bobu.  SOÍ05Í 
něgfi]  pamatugj  na  potřebné  bratrp,  ro3lícné  bárfp 
o  fmé  ugmě  gim  pofflagfce.  wbojíj  fe  po  boí 

med)  fmatp  mfr  a  nemínné  mefelf.  SOtatfp  ob3láfftě 
a  bjtfp  raboffně  fe  bamj  3be  u  gefííccf,  tam  u  fíroí 
mecfu  ě  nabělenjm  ^pío  plcfagj  tu 

nab  ro3maní(pmi  bárfp,  ro3měffcnpmi  po  ratolefted) 

*  0cf(icfp  iDjdi  riTOob  frcůc?  ob  fro.  ^iMntiffFa  0eríifíniTéí)O.  íato 
iitlií,  gemna,  tcraucj,  fmata  butle  ropnippila  ro  nab||ciij  iroém  řů» 


mffelígaf  ofráffíenébo  a  fmjcicfamí  ofmfcené^o  flromfu, 
tam  nab  míloffnóm  3p3lÍTfcm  m  gefljd),  fořfce  fe 
9Jřu  w  nemínnortí  fmc  gafo  panenffá  ©el)o  robícfa 
ée  fm.  pěfřaunem  ©ebo.  SÍJřatřám,  míbaucfm  rabofř 
bjtef,  nempflomnau  potěd)au  frbce  fe  po3bmíbuge,  ofo  fe 
gíjTřj.  2B)Jícfní  přjtomnf  3apomjnagf  na  rtrafrí  a  ncí 
fná3e  flopotncbo  5Ímobptj,  a  ftanau  fe  bětmí  —  roí 
bugjce  fe  ě  těmito  míláčfp  ©T^afítelomúiní.  ©  neí 
míjebnjmí  cítp  a  ě  ga(nau  tmářf  3afebá  fe  paf  orolfem 
i  ř  ftolu.  2B  ftř|bmo|rí  a  é  mefelfm  po3fmagj  fe  boi 
romé  fftěbrc  rufp  ^áně,  a  buffe  fu  přígetf  m3neffc# 
něgfffd)  fe  d)i)rfá.  3«tj'n  uplpnul  m  raboftném  boí 
moru  fftěbrp  mecer  —  a  caé  gefř,  abp  fe  řa5bp  na 
fftěbrau  noc  příd)prral,  bo  lampp  aftebo  frbce  nalil 
olege  pobo3nortí,  a  ro33el)l  m  n;  fmjcí  láffp. 

21  tař  pocnau  je  m  ě  r  n  |  fřeftané  gíj  mečercm 
flrogítí  f  utěffené  půlnocí,  moblítbamí  a  3pěmp  ná; 
bo3npmí  buffí  po3bmil)ugfce  f  23obu  a  frbce  otmj; 
ragfce  ©pa|íteli.  <fl'onecně  příblí^uge  fe  pře^ábaucj 
onano  půlnoc.  ©  mě3j  pocnau  fe  tíd)au  nocf  ro3lcbatí 
melebné  l)laf;olp  3monů,  na  .injRě  angelů  mpbjygjce 
měřjcf,  abp  romně3  taf,  gafo  brul;bp  paftpřomc,  pos 
fpfiTílí  bo  23etblcma  f  naro3enému  ©pafítelí.  ©otma 
3e  3a3nělp  tpto  blafp:  fbe  fbo  mů^e,  opaufftj  bomom 
a  pofpfd)á  bo  d)rámu. 

3.  ©o  fe  měřicjm  me  d)rámě  přípramílo,  nebá 
fe  fnabno  mppoměbjtí.  ©jrfem  gemj  fe  tu  opět  co 
matfa  peclímá  o  pofměcenj  bftef,  o  ro3mno3eni  gegíd) 
rabollj,  o  pogílTíěni  gegíd)  fpáfp.  ©íj  pří  mefernjd) 
moblítbád)  plefá  fněffřmo,  3e  »uřá3ala  fe  bobrota  a  láffa 
©palítele  najjebo,  í8o()a.«  Su  mffaf  u  melebné  tíd)orfi 
nofnj  3a3ní  raboffné  blafp  fně^ffé,  fmolámagjce  lib 
ř  ůřafienfímf.  ,fírí|íuá  narobíl  fe  nám !  pogbte,  haňme 
fe  5)iu,  —  a  gíf  m  3almed),  gÍ3  me  ctenjd)  proroí 
cfpd),  gÍ3  m  anhfonád)  ofměbcuge  fe  mfr  a  m  gebno? 
ro3enébo  ©pna  ©03fbo,  utmr3uge  fe  naběge  m  flítos 
mánf  a  moc  mílofrbcnfímf  ©ebo,  pobněcuge  fe  láffa 
ř  9?ěmu.  "  íOřffio  nám  bránj,  bámatí  fe  bo  ro3bfránj 
melebnpd)  těd)to  3aímů,  na3nacenpd)  patrnpm  ©ud)em 
23o3fm.  žJřeplépe  bube,  paflí  ge  fa^bp  fam  beblímě 
progbe.  <^bp3  paf  fe  moblítbp  tpto  fně^ffé  bofonalp: 
počne  fe  fíamítí  o  půlnocí  míje  fmatá.  92ífbo  nefefep, 
3c  3be  mppífomatí  bubeme  cítp,  fu  fterpm3  přehrabá 
tato  obět  ob3láfftě  tau  bobau  be3běfp  frbce  implňuge. 

©a5pf  a  floma  f  tomu  nefíačf.  ©bí  fa^bp  fám  bo 

• 

moflné  toto  jobrajcnj  itjclifé  mifotti  “baně.  9<a  pocatfu 
omiTcm  j  )OftMjl)o  tjlii  m  FldTtcnd)  řcl)ole  geho.  rc  frdtcc  mpař 
rojtTjiilp  fe  iDŮOcc.  ©elííírvdti,  abi,'  gen  o  řůftognč  n’pobraí 
5enj_frt3até  iiřdlofri  této  ndlcptd  péče  fe  wetla.  SOíimo  to  gfme 
iigiljtěni,  jetu)  geflicef  mautřj  roticomé  a  péfíaunomé  n'ýborné 
f  ncgeřné  řňlejité  rcčci  ujjti  mol)li.  Strom  ptéřrél)o  ro  e^ 
cera  mdt  bpti  obrajem  famél)0  ítrifta,  fterpmj  iTtjpen  ge)l 
na  jemi  ftrom  mécnél)0  jiroota. 

*  íífce  nenj  mjce  Fnčjj,  fond  fe  omiJem  ce(d  tato  pobojnofr  po  t»= 
ct)u:  mol)Iaf  bi)  fe  ale  cele  ro  tuct)U  Sjrfipe  meřegné  řjá  FM)bp 
fe  ceiTpm  gajpfem  mpfojiía,  a  lib  nd5  melebné  falmn  obecným 
ndpéipem  spjmatj  fc  naučil.  íi)iibeai  ip  tom  ipule  horlircýd)  q: 
cpomnjd)  paitýřů,  botom  getr  mnbamatel  'iílahoípčira,  na  přjiTtj 
rof  laciné  mpbdnj  cjrfeipnj  pobojnoňi  lodnocnj  obfraiati.  - 
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(í)rámu,  n?Í5  í  fíi;é,  co  fe  tu  řěge,  neglulí  frřcc  na 
ctTto  otupeného,  porojumji,  proř  cítí;  frřej  wčřjcjcí; 
w  onu  řobu  Ijjcťti  necl)cí.  3«nccí)na  rařoftnp  jpčit) 
nábo^nebo  líbu  nafTebo:  »9íarobí(  fe  t^rífiuž  ^ánl-sc 
W'  řteréfolí  loefnícfé  fioatpní,  mpflim,  Je  fajbi;  fám 
nenlepe  poc)tj/  co  bp  fe  tuto  nabarmo  wppífoníalo. 
iKabofí,  é  fterauj  fe  bplí  wěřjcj  n?  (íjrániě  fbromájbílí, 
pofwěcená  gefř  mí(oft|,  rojlítau  loe  frbce  líbifá  přjí 
d)obem  ©pafítelon^úni.  —  ^o  mffí  fn?até,  obobacenj 
pofo^em,  přífljbenúm  libém  bobre  mule,  rojdiáje^j  |e 
toěřjcj  opět  bo  přjbptfů  fmikb.  úfíuííč  mffaf  gefí 
d)rám  ^áně  opět  naplněnp,  a  přeb  polebnem  fona^j 
fe  třetj  flamné  fíujbp  í^oji.  —  OJívít  pať  fajbp 
fněj  na  tento  93o3Í  pnkoo  po  třífráte  obět  mffe 
fmaté  fonatí.  * 

íDoffebiTe  pří  třetj  flamné  mffí  fmaté  pojebnánj, 
ubjragj  fe  fíce  měřjcj  f  bomomu,  ale  ^en  proto,  abp 
pař  pří  obpolebnjd)  flujbád)  33oJjd)  nífbo  5  níd)  ne? 
fdjájel.  So  gím  jbube  fafu,  Orámj  fe  nemínnpmí 
ro^mlumamí,  bobumílau  jábamau,  rabortnpmí  jpěmp 
a  irbečnpmí  moblítbamí.  Saf  ugbe  í^en,  fteróm  fe 
fcámá  řřeftanu  jemě  polomíčnjm  rá^em,  a  gafo  přeb^ 
fjnj  f  paláci  měčnébo  blaboflamenftmj.  — 

*  4.  £)rubpm  bobem  mánoenjm  fioětj  fe  památfa 

fm.  étěpána,  prmnjbo  niuřennjfa,  fternj  mplíl  frem 
fmau  pro  .^rifta.  9)íobIat  paf  bi;  tu  něfomu  napa? 
bnautí  otájťa.  proč  náé  (íjrfem  obtrbuge  ob  geflícef 
a  mebe  na  mjfto  popramnj?  (línjt  to  í  3  bobrúd) 

přjčin  í  ů  bobrům  úmpflem.  Sbcet  nám  ^agífté  f  mpflí 
a  f  pamětí  příméftí.  Je  trpěti  3  láffi;  f  tomu 
fterp  3  láffp  ť  nám  příffel  na  fmět,  abp  bořfé  utr^ 
penj  pobnífl  3a  břjd;p  naffe,  gefí  nenbc3pecněgfřj  ceí 
ftau  f  měcné  raboftí  a  flámě.  —  9f?a  třetj  ben  flabe 
pař  fe  památfa  fm.  mílácřa  ^áně,  a  po  té 

náfíebuge  ben  Díílabátef.  3  í^to  fmátfp  m5tnbugj  fe 
na  1)''’^'  naro3enj  ^áně,  romněj  taf  gafo  památfa 
fm.  Štěpána.  9Jřát  3a9Ífté  můbec  3řegmo  bntí.  Je 
fajbébo  měfu  libé,  at  fí  gíj  ffutfem,  fíomem,  nebo  můlj 
nálejelí  .driftu  ^ánu,  ffr3e  ířěbo  fpafenj  a  flámp 
m^ěíné  bogjtí  magj. 

'5!olíf  m  řrátfoflí  o  m»Í3namu  a  3PŮfobu,  ftením 
(ijrfem  panuítfu  33ojjbo  naro^nj  foná  a  flamítí  fáje. 
9řetřeba  fe  tá3atí,  gaf  mp  gí  flamítí  bubeme.  2Bjmet,' 
co  číníti  máme:  fboj  meblé  fměl  a  d)těí  bp  proti 

tomu  gebnatí?  —  3^  pobřjdju  taf  3buířa  běge, 

*  3a  ftarotarona  ímčlí  fnéij  milí  fitataii  tmafrate  i  lujccfrate  na* 
rojroati,  coi  ale  j  potiratiičct)  v'ncin  (něm  SaljiiintrtaMTÍ)  1002 
japomětj  ftamil.  Oítnij  mp^jmage  ()Oti  íBoijIjo  narojenj  tjti  fc  to 
nefmj,  leč  bp  5  melmi  bůlciité  potřebp  biiTup  tudioronjmu  baftpii 
pomolil.  —  ‘Pomolenj  toto  na  bob  Qloijbo  narojenj  neřala 
(SjrFero  bej  přjcinp,  cbtějjjc  tuřjj  f  mpili  přimélti  troťij  jpů(ob, 
Fterpm  fe  .Rriihié  ‘Pán  jrobiti  ráčil,  gía  neppripc  Píeřnorojenpm 
£^tce  nebeiTébo  ob  roěcnofti,  a  paf  m  plnotli  čafii  narojenpm 

(řpnem  Panno  ÍDíarie.  'JOíimo  to  rořj  míJaf  fe  pán  3ciis  ta^ 

flemným  pífjbcnjm  fioé  miloití,  téj  i  me  frbejd)  roěřjcjlio  libu 
fmébo.  Slmilaf  ncitátoá  rojfaju.  rocljcjl)o  fněji,  abp  m|Ti  ftoatau 
na  tento  ben  po  třífráte  flarcil,  a  libu,  abp  fajbé  j  nidi  přjtomen 
bol.  —  přej  fbo  meble  moba,  fměl  bp  fe  jbaititi  přejářaucj 
milofii  teto':'  3  upřjmnpd)  fřeffanú  jagiiié  nífbo! 


ad)!  to  pofub  niřomii  ujítfu  nepřínefío.  Přjflab 
3anepenpd)  bratřj  naffíd)  nediat  náš  tebp  nemiílj  : 
fíomo  Cijrfme  fmaté  a  ffiitfomé  bobabogmíd)  flujcbí 
njfů  ^Wně  bu&tej  nafjjni  pramíblcm.  ®cn  migílíe 
53oJjbo  naro3fnj  3afmřtme  poftem,  nioblítbau,  ffrauí 
ffenoftj ;  bofonepme,  f  centu  gfme  po  celp  abment 
mebeni  bplí.  štěbrp  mecer  ucíňmej  í  3e  fmé  ftranp 
bůfřognpnt  tobo  gména:  fftěbrau  rufau  oprambomé 
bratrffé  láffp  po|fptugme,  fcc  gfme,  pomocí  potřes 
bnpm  bratrům  a  íeftrám,  abi)d)om  fe  mlfícřní  3á; 
romeň  rabomatí  moblí.  2B  fmaté  rabojíí  přípramugme 
fe  nábbjně  bneb  ob  mecera  na  pulnořnj,  diraňme  fe, 
abn  bobománjm,  objerftmjm  nebolí  opílinojm,  at  o  gú 
nnd)  neřefted)  nic  nebjnt,  nebpla  obtjjena  frbce  najfe. 
.^lafp  3monu,  na  půlnocnj  náé  mn3nmagjfjd),  bubtej 
nám  gafo  blafp  angelů,  3omaucj  náé  fit  špafítelí.  '^oí 
fpěffme  bo  dirámu  —  get  to  náé  33etblém!  —  pěgme  tu 
é  angelp  raboftné:  0láma  33obu  na  miífokcd)!  fořme 
fe  é  nimi  gcbnoro3cnéniu  špnu  nebeffébo  Ctce,  flaňme 
fe  é  fDřaríj,  é  ^  paftpří  témuj  mtělenému 

0pafttelí  fmému,  mp3nám>epme  é  (ijrfmj.  Jet  gfme 
míbělí  flámu  @ebo,  měřjce  m  9řěbo.  (^braňme  fe,  at 
fe  nepobobáme  ^etblémffpm,  genj  3amřelí  bomp  fmé 
přeb  0pafítclem  fmiím  a  matícfau  ®eí;o:  ale  fpjffe  tjm 
fnajněgí  mffícfní  o  to  fe  přičiňme,  abp  ^\ín  3^31^ 
í  fmátoftj  oltářnj  m  frbcí  naffem  mobl  přebúmatí 
í  m  d)ubpd)  bratřjd)  naffíd)  u  náé  nafrmen,  na; 
pogen  a  potělJen  bntí.  3^  fwpcl)  ubělepmej  Wu 
geflícřp';  obněm  láffp  fmé  ®eg  3abřjmepme,  poboj; 
noffj  fmau  ®eg  potěffugme,  pro  9řěbo  trpěti  gafo 
fm.  Štěpán  fajbé  d)mjle  botomí  bubnte,  gafo  fm.  3on 
měrně  pří  ^ánu  fmém  ftágnie  —  a  taf  narobj  fe 
m  náé  0pafítel  náé,  a  mp  gíftě  U3řjme  flámu  ®el;o. 

Dědic  paláců. 

1. 

• 

Šawel ,  kterýž ,  stana  se  později  apo.sioleni 
ewangeliitin,  Pawel  se  jmenowal,  ])ri.šc(l  z  Tarsu 
do  Jerusaléina,  učiněn  jest  učenníkem  Gainalielo- 
vvýni,  i  wece  k  mistru  swému:  „^echť  najdu  mi¬ 
losti  před  tebau,  učiteli  muj,  a  necit  ať  mluwiti 
smím.“ 

„Mluw,  synu  můj  1“  odpouědčl*Gamaliel :  „já 
wvslvšlm  tehe.“ 

‘'v 

Savvel  pak  přistaupil  o  něco  blíž,  zadržel  se 
pewne  jednau  rukau,  a  řekl  po.šeptmo  s  třesaucím 
se  blasem:  „Já  wím  o  jednom,  ze  .školy  Saddo- 
kowy,  kterýž  pochybuje,  že  by  zákoti  byl  z  lloba!  — 
Ze  by  Hospodin  byl  mluwil  k  Mojžišowi,  a  že  mlít- 
wil  tak,  jak  čteme,  a  že  by  Mojžíš  byl  tv  prawdě 
činil  skutky,  kteréž  jsau  napsány  o  něm,  a  že  bv 
se  byl  oswčdčil  mužem  lložím:  toť,  tak  dí  Satldu- 
cejský,  jest  wíra,  kteráž  na  •tdtatrnčm  čili  zhola 
na  nijakém  základě  nestojí !“  — 
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Pokojné  odpowíclaje  Gamaliel  řekl:  „Kdožkoli 
múze  lak  smýšleli  a  minwili,  tenť  základů  wíry 
naší  zajisté  nikdy  ani  nezkaumal  ani  nepoznal,  po¬ 
doben  pak  jest  mládenci  Eg-yptskémn,  o  němž  lobe 
ihned  wypráwéli  budu.  — 

Mládenec  tento  zdědil  palác,  i  provváděl  w  něm 
přítele  swěho,  a  chlubil  se  přenáramně  svvým  dě- 
dictwím.  Host  obdivvowal  z  počátku,  pak  se  odmlčel, 
odlirabal  písčitau  půdu,  a  zawrtěvv  blawau,  otázal 
se:  zdali  je  také  základ  dost  hluboký  a  pewný, 
aby  mohl  líži  zdí,  klenutí  a  ochozí  snésti? 

„Základ  ?“  odwece  dědic.  „Toho  já  poslid  ne- 
vvyzkaumal ;  takowý  dům  hude  wšak  zajisté  na 
pevvném  základě  stáli !“ 

,Tomu  si  wěř,  pokud  ti  líbo,‘  wece  host.  ,Já 
wěřím  toliko,  co  jsem  měl  před  očima,  bych  to 
zkusili  mohl,  i  nawrátím  se  do  příbytku  swého, 
který  jsem  sobě  sám  vvystawěl  a  pevvně  založil: 
nebo  zde  mi  nelze  prodléwati  bez  bázně.‘ 

To  powěděw  host,  odešel;  a  po  štěstí  jino- 
chowu  bylo  weta,  a  dědictwí  jej  již  nic  wíce  ne¬ 
těšilo.  A  rowněž  tak  býwá  mnohý  jedinkým  slo- 
vvem  zhawen  blahoslawenstwí  wíry  swé.“ 

‘2. 

„Cože,  učiteli  můj !  jediným  slowem  ?“  tázal 
se  Sawel  celý  poděšený.  „To-li  by  možná  bylo?“ 
„Jedinkým  slowem  se  to  může  stáli ,  synu 
múj!“  odwece  Gamaliel.  „Mějž  se  tedy  na  pozoru 
před  každým,  kdož  jest  proti  zákonu  Hospodino- 
wu,  aniž  ho  slyš  nebo  slowa  jeho;  onoť  se  ti  sic 
wlaudí  do  srdce,  a  weta  jest  po  jistotě  a  blahosti 
wíry  twé,  a  nowé  zdání  omámí  tebe,  že  budeš  na 
radu  wěrnau  a  wýslrahu  lyandrau  l  owněž  tak  málo 
dbáti,  jako  mládenec  ze  země  Egyptské. 

Sotwa  byl  totiž  host  jeho  odešel  od  něho, 
zawolaw  služebníky  swé,  přikázal  jim,  odkrýti  zá¬ 
kladní  zdi  paláce,  aby  ,  se  mohl  přeswědčiti,  zdali 
jsau  též  hluboké  a  pewné. 

Starý,  wěrný  sluha  přistaupiw  k  pánu  swé- 
mu,  wece  šetrně,  řka:  ,Ušetř  sobě,  pane,  práce 
této.  Wíc  jak  osmdesáte  let  žiw  jsem  w  domě 
tomto,  a  widěl  jsem  mnohého  mistra  w  umění 
stawitelskéin ,  kterýž  zkaumaje,  prošel  dům  tento, 
a  s  obdiwein -odešel  odtud;  a  přede  mnau  bydleli 
w  něm  otcowé  moji  we  službě  otců  twých  p© 
mnohé  wěky,  a  posud  není  ani  jedinké  trhliny 
na  zdích  jeho,  i  stojí  zajisté  již  od  časů  Faraonúw.‘ 
„Tomu  ty  nerozumíš,  starče!“  odwece  jinoch, 
a  kázal  kopali. 

Sluha  pokloniw  se  hluboko,  řekl:  ,Měj  mne 
wvmluwena,  pane  můj!  i  ty  tomu  nerozutníš,  a  po¬ 
kud  zdi  zkusiti  chceš,  mistra  bys  měl  zawolati, 
aby  raden  a  pomočen  byl  tobě.‘ 

Jinoch  rozhněwaw  se ,  poručil ,  aby  mlčel, 
a  kázal  kopali. 


3. 

Nesměle  ujaw  tu  Šawel  řeč,  řekl:  „Mistře, 
odpusť,  pakli  ti  zjewně  powím  jméno  muže,  o  kte¬ 
rémž  zlé  wěci  oznámil  jsem  tobě,  a  inním-li,  že 
Elajah  nikoli  není  nepowědom  wěci  swé,  tak  jako 
byl  mladý  dědit  ze  země  Egyptské. “ 

„Elajah?  ten-li?“  odpowěděl  Gamaliel.  „Ano, 
člowěk  ten  naučily  se  zákonu,  i  zná  každé  přiká¬ 
zání,  kteréž  jest  w  něm,  a  powí  li  na  wlas,  kdy 
které  a  kde  i  kterak  platnost  swau  míti  má,  práwě 
tak,  jako  můj  Egypťan  znal  i  palác  otců  •  swých, 
w  kterémž  byl  wzi-ostl,  i  wšecky  díly  jeho,  a  udati 
uměl,  k  čemu  i  nač  jest  tu  každý  kaut.  Než  znáti 
zákon  a  wíru  po  obsahu  jejím,  a  nahlíželi,  že  jest 
její  púwod  z.  boha,  její  prawdiwost  tak  nahlíželi, 
aby  pak  i  jiné  o  tom  ubezpečit!  a  zřetelné  jim  to 
i  ono  učinili  lzelo:  toť,  synu  můj!  jsau  dwě  sobě 
docela  nepodobné  wěci,  a  k  tomuto  jiných  daiň, 
jiného  ducha,  jiného  umění  potřebí  jest,  než  k  ono¬ 
mu,  a  práwě  to  druhé  nedowede  Elajah  zrowna 
tak,  jako  Egyp^ťan  můj  neuměl  zkaumali,  jak  pewný 
by  byl  palác  jeho. 

Služebníci  kopali  a  odkryli  zdi  základní  wně 
i  zewně,  a  ještě  se  nebyli  dostali  ani  do  polowice 
celé  té  hlaubky,  an  jinoch  znamenal,  že  jsau  ne- 
rownosli  we  zdích  náramné,  wazba  kamení  že  je 
welice  špatná,  a  půda  tuze  sypká.  ,Nikoli,  nikoli, 
tady  nelze  bydleti  bezpečně !‘  —  to  powěděw,  opu¬ 
stil  palác  otců  swých.“ 

4-. 

„A  jak  medle  dálo  se  s  ním  potom  ?“  otázal  se 
pokorně  Sawel,  „jaký  byl  konec,  a  kterak  medle  swé- 
wolná  zaslepenost  mládence  ubohého  wzala  za  swé.^“ 

„Wedlo  se  mn,“  odpowídaje  řekl  Gamaliel, 
„jako  se  wede  slepým,  pakli  se  domýšlejí,  že  hy 
widěli. 

Mládenec  prodal  palác  swúj,  a  kázal  si  na 
skále  wystawěti  dům  podle  smyslu  swého,  i  řekl 
s  hrdau  jislotau:  ,Tento  základ  položila  příroda, 
a  dům  tento  bude  pewný  a  bezpečný,  jako  jest 
příroda.^ 

W  této  pýše  přestěhowal  se  do  nowého  domu 
swého,  a  měl  se  za  blahoslaweného;  awšak  blaho¬ 
slawenstwí  jeho  nemělo-  stání,  neboť  powstala  lítá 
bauře,  a  nowým  domem  otřásla,  a  dum  se  obořil, 
a  bohatý  dědic  tak  zchudl,  že  neměl  na  zemi  ani 
přístřeší:  —  palác  otcúw  jeho  ale  stojí  po  dnešní  den. 

A  tak,  synu  můj !“  doložil  Gamaliel,  „děje  se 
každému,  kdož,  napadnau-li  ho  pochybnosti,  ne¬ 
chce  rady  hledat!  u  lidí,  jež  Hospodin  obdařil  du¬ 
chem,  a  přiwedl  k  takowému  poznání,  že  jim  lze 
nahlédnauti  nepohnutý  základ  wíry  a  Božský  pú¬ 
wod  zákona.  Kdož  dbá  na  pochybnost,  lahodící 
hrdosti  ducha  a  náklonnosti  srdce,  a  wedlé  rady 
lakowé  pochybnosti  ze  swé  hlawy  wíiai  si  wáží 
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a  zákon  sí  dělá  podle  srdce  svvého,  inúže  se  mníli 
za  blaženého  vv  pomámenosli  swé,  pokud  nejMašla 
hodina'  trápení ,  pokud  smrt  se  nedotkla  srdce 
jeho  —  déle  wšak  nikoli. 

W  pokoře  drž  se  pevvně  wíry  swé,  synu  múj! 
a  Hospodin  ])okoru  hojně  odplatí  tobě.  Ne  každý 
má  jako  ly  ducha,  uděleného  sobě,  aby  mu  lzelo 
pochopili  prawdu,  kterauž,  co  by  wúlí  bylo  Ho- 
spodinovvau,  poznáwáme;  a  Ten,  jenž  ti  dal  lako- 
wého  ducha,  udělí  tobě  též  i  umění  a  rozumosl, 
jakowéž  ti  potřebí  jest;  a  co  jest  widí  Swrchowa- 
ného,  co  jest  zjewením  Jeho,  bude  ti  pak  zřejmé 
a  jisté,  jako  tím  za  jasného  dne  jisti  hýwáme,  že 
swílí  slunéčko.“ 

Wzory  křesťanské. 

2. 

řrag  a  wěf  můjct  fc  í^onofití  (íě# 

mí,  ftcř|  meMc  fíom  a  přjfíabu  .tríjlotra  pratrť^mi 
apoiTtoIt)  mííofrěenllmj  a  láffi;  fíauíí  moítau.  @cí>cn 
^  netjpřcěněgiTjcí)  íčcíjío  náfíeěomnjfů  ^ánč  gc)!  ftm 
3an,  při‘gm|m  almujnjf,  patr{arcí)a  íílcpaněrínjli) 
n>  Sgpptě. 

0matp  tento  fíit^a  SSojj,  hpm  hes^čfp  pompjTcn 
na  fíolec  pvatríarjTí,  fvíjal  iltncl)  fcpfatí  mffccfp  d)uěé 
m  ťjrfmt,  poěřcné  fobč.  Sííapocjtalo  [c  gíd)  7500. 
3an  fial  fe  pcclúmnn  a  oprambomóm  otcem  gegíd). 
Sám  3Út)  gfa  fFromnč  a  jfetrnč  gafo  §ebráf.  Dnem 
i  nocj  loffemojně  o  to  uilílomal,  abp  fe  fřeftanffau 
láffau  pomol;ío  mffed)něm  potřebnmn  a  nujnpm. 
.^'ajDp  d)uDáf  měl  f  němu  molnt;  přjflup,  fajDú  bpt 
mu  náměftfem  nebeffé(;o  ^ána.  5)řage  paf  fraroft 
o  tífjcc  nujnpd)  bratřj,  nivílo  pamatomal  na  )ebe, 
^řťgDa  f  němu  a  nejnage  í)0,  nífDo  bp  fe  bpl  ne; 
Dompflií,  Je  geft  m  Domě  patríardtp  5í(epanDrínffcbo. 
■ínábpteř  i  ffatfřmo ,  mffe  ufajomalo  gen  f  tomu, 
Je  rv  paláci  patríardjp  fpjffe  d)uDáf  pí'eb»;má,  nej 
otec  měřjcjd)  a  nujnpd).  3  ^  těmto  netrpěl 

u  febe  aftí  úpramp  gafc  ani  pof)oDl|,  Dle  jDátij  gel;o 
jbptecnébo !  —  5Jijfto  mnol;nd)  ftůg  tu  geDen  Důfaj. 

SSjnejTenn  geDen  pán  j  SlleranDríe  míDa,  an  pa; 
tríardta  na  d)atrném  fpámage  lůjřu,  rojtrljanau  přú 
řrprofau  mlněnau  m  nocí  fc  přífrpmá,  rpdjle  faupíl 
5a  36  flřjbrnpd)  gínau  ffmoftnau,  a  obětoroal  gí 
flúhomí  ^áně.  9í?aDarmo  jDrvíbal  fe  S 

ř  fflcdtetncmu  Dárci  mufíl  poflcje  mjácnp  Dar  přú 
gmautí.  CDcbram  fc  mffaf  na  oDpofínutj,  ncmol;l 
ani  ofa  jambaufítí.  ^0  cclau  noc  bplo  bo  flpffetí, 
an  fobě  nařjfá  a  toffelígaf  běDuge.  »áíDo  bp  ji  to  gen 
pompfííl,«  taf  tojDpdtal,  ;»Jc  má  d)atrnp  3*^*^ 
fmem  přífrpmfu,  fteráj  36  fířjbrnpdt  ftála.  ©ratřj 
ířríftomí  b»)nau  jímau  na  ulíejd)!  Sld),  mnojj  ne# 
magj  leč  píli  roboje  poD  febau  a  půl  na  fobě  mjrto 
přífrpmaDla;  mnojj  flrvhoítí  mufegj  noc  na  b^rád)  bej 


d)lcba  ř  gjDlu,  bej  ohně  ř  obřánj ;  mnojj  ncmagjce 
přjftřcffj,  Icjj  m  DciTtí  na  ulícjd)  po  Dlajbě;  mnojj 
ráDí  bp  fobě  namočili  d)leba  m  pompgfd),  ftcrc  ťiu 
d)ařomé  mogí  mplcmagí;  mnojj  bplí  bp  ráDí,  fDpbn 
gen  přímonětí  moblí  f  mjnu,  ftcrc  fc  mc  fflcpě  mém 
rojlegc;  mnojj  cele  měfjcc  ani  olcgc  ncofufj!  ^  tp, 
3cne!  ac  djccO  Dogjtí  fpafcnj,  pří  tc  bjDě  bratřj  álrú 
ftoropd)  mjmáá  mjno,  gjDáé  Draltc  rpbp,  imíé  pěfnn 
Dům  a  na  loji  přífrnrofu,  fteráj  36  ftřjbrnpd)  ftála. « 
Saf  a  poDobně  běDomal  muj  fmatp  Dále.  .ftoncc  paf 
bpl  ten.  Je  frDccně  jmolal:  z/^jfp  23obu!  geft  to 
Dneá  poprmé  a  napoflcD,  Je  fc  d)atrn»  3'^^  jaobalíl 
Do  přífrprofp  teto!  3«  S^l^cn  frřjbrnp  Dofrancme  ětprp 
fprofte  přífrpmfp.  OřebuDcdíJ  to  fluffněgffj  a  ii5obu 
přjgcmněgffj,  paflí  l44  j  těd),  genj  gfau  taf  Dobře 
bratří  ^áně  gafo  tp,  fe  buDau  mocí  přífrpmatí  na  mjůě 
tebe  famogcDínébo?«  —  ©  tjmto  úmpflcm  gcDma  fe 
Doefal  fmatp  rána.  3  pon^olam  fprámce  fmébo,  fáí 
jal,  bp  fc  mjácná  přífrpmfa  bej  proDlcnj  proDala, 
a  ja  Jtrjcné  pcnjjc  fproftá,  míněná  přífrómaDla  fc 
jgcDnala.  3  jíaloí  fc  taf.  ^án,  genJ  gí  bpt  poprmé 
Daromal,  míDa  opět  proDanau,  faupíl  a  poflal  gí 
po  Drubé  fmatemu  patríardjomí.  9řcJ  ncmeDlo  fe  po 
Drubc  lepe  nej  poprmé.  S^obatp  Dárce  mffaf  gcfftě 
po  třetj  faupíl  gí,  a  ncDal  fmatému  pofoge,  pofuD 
mu  ncpřífljbíl,  Je  gj  poned)á  fobě  f  potřebnému  po; 
boDlj  fmému.  — 

^ří  tafomémto  uěcDlnjfu  láffp  .^ríftomp  mu; 
fílot  paf  fc  fplnítí  mpřčcnj  Jalmíftp  ^áně,  řfaucjbo: 
?/33labofíamcnp  muJ,  fterp  fc  fmílomámá  naD  d)uDpm 
a  nujnpm:  m  Den  jh;  mpfmoboDj  gcg  .^ofpoDínl«  — 
neboř,  gafj  fDoft  poměDěl,  »ruřa  djuDébo  geft  poflaD; 
nícj  .kríftomau,  a  cojfolí  obDrJel  oD  tebe  djuDobnp, 
přígal  ^ríftué;«  —  almujna  paf  přífrpmá  bí’jd)! 

3. 

2írcíbífFup  ISurDcmalffp,  p.  Aviiau,  ftcrnj  bpl 
r.  1897  5  toboto  fměto  fu  ©pafítclí  fmému  fc  oDe; 
bral,  bpl  muj  Dle  frDcc  33oJjbo,  mjor  fřcftanffpd) 
ctnofřj  a  pramp  otec  djuDébo  ííDu.  ^lOffccřn  DůdjoDn 
gebo  nálejelp  potřcbnóm:  pro  láffu,  ftcrauj  pccomal 
o  nujné  a  ncjfíaftné,  melmí  jbufta  japomjnal  na 
febe,  taf  fice.  Je  fe  ja  tauto  přjcínau  ncjřjDfa  ne; 
Dofíatcf  m  ncgeDné  měcí  u  nělio  Doftamíl.  .Řomornjf 
jnamcnagc,  je  geft  fíatnjf  prájDnp,  přípomjnámal 
omffcm.  Je  ffatltmo  fd)ájj,  a  m  frátcc  nebuDc  opět 
Do  cebo  fe  obléfatí.  ©ůftognp  náměffcf  ^\íně  a  flúba 
láfFp  frotjmal  mffaf  nemrlébo*  poněfuD  flujcbnjfa  fmébo: 
»5!Bffaft  mjP,  mug  míln.  Je  fc  přeDc  mffjm  o  fmé 
d)uDé  mufjm  poftaratí:  na  iTatfímo  pro  mně  gefr  cafu 
Doft,  pomofljme  na  to  něfDp  poDrubé.«  —  3lle  co  na 
plať?  ílrcíbíffup  m  té  měcí  měl  ffpatnau  pamět,  a  nc; 
pompflíl  na  ffatp  nífDp.  áíomornjfa  omrjelp  pofléjc 
uftamířné  oDflaDp.  JJřeměDa  fobě  gine  raDp,  fměříl  fe 
gífté  nábojné  a  ffledictné  panj,  fteráj  fc  gafo  angel 
d)uDpd)  a  nujnpd)  ugjmala.  3lrcíbifFup  )i  gj  ja  tau 
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přjcínau  wyfocc  wájíl,  a  mno^í)  ncíTtajín|ř  ctíí  a 
Icbíl  gi  gafo  matfu.  2Bi;tecná  tato  řuffe,  jTOčDěwffi 
ot>  foinornjfa,  co  gcg  ^nčte,  natrfftjirila  »t)^bornéí)o 
pána,  í  wece  f  němu:  ;8>2ícl),  otce  můg  řůííognp!  gá 
fe  botněběía  o  ubobcm  c{)ui)áfu,  gen^  nemá  gí^  ^rubě 
co  na  fe  mjjtí.  @et  třeba,  abpfte  mu  pomoí)(.  UČú 
njteílí  to,  jagífřc  nemalau  jáfíubu  o  ně()o  mfti  buí 
t»ete.«  — ■  »@af?!«  jmolal  aretbifFup,  »3e  nemá  í»o 
febo  fe  obléct?  ítu  gfau  penj^e,  fupte,  čeí)o  třeba !«  — 
^anj  mi^amffi  penjje,'  obeffía.  —  9fíěfoUř  bnj  na  to 
přťnefí  fomornjf  nomé  falbotp  fametotné.  2írci'bí)Tup 
mffať  rojbofíťl  fe  pončfuD  na  nebo.  ž-do  to  roít)jm?« 
meče;  »cog  gfem  móflomnč  nejapoměběl,  abp  fe  pro 
mně  nic  nomebo  běíati  net)ámalo?«  —  „2Baffe  iJJříloft 
ráčili  gfte  to  fám  báti  ubělati.''  —  »do  fl»;fffm?«  — 
„dbubáf,  ja  neboj  fe  pan|  5!)ř — a  onebbp  přimlauí 
mala — "  —  »9í?u?«  —  „ráčili  gjíe  bpti  fám." 

4. 

»3B  Urmi,  měftě  cl)albegffém,«  mpprarouge  mp; 
teenp  ^^-ancauj  E.  Boré,  »bpblj  robina,  fteráj  roěřj; 
cjni  můbec  ;;a  mjor  fíaujiti  můje.  33labé  ctnofti  boí 
mácf  finj  bům  tento  fnnxípnj,  a  účinná  láffa  jábauí 
cfm  útočiiTtcin  fajbcmu  pomoci  potřebnému,  .^latpau 
a  otcem  mptečné  čelebi  této  bpl  gefř  bělnp  ftarn  ''Poí 
láf,  fternj  po  jaloftném  úpabfu  milé  mlafti  fioé  fám 
bobromolně  j  dmropp  fe  mpboúil,  a  pofléje  m  bale; 
fócí)  fraginád)  těc(}to  fe  ufabil.  ^ogam  mlabau  dbcib 
begčanfu  ;;a  manjelfu,  bal  fe  bo  flujbp  u  roogfftě 
5etb;2íli;©aba,  perffébo  frále.  .^rbiujTá  mpfl,  fta; 
tečné  fbutfp  málečné,  ffledKtné  mramp  jgebnalp  mu 
přjjeň  a  nářlonnoft  famébo  frále,  taf  je  pofíé^e,  ač 
měrnpm  a  bci'ún>b>^  bpl  fatolffem,  na  bůftogenftmj 
mrdtnjfa  pomipjen  gefl.  DálíTj  profpěd)p  na  této  bráje 
ftaroila  fmrt.  ^řeťomffn  ^oláf,  boguge  ubatně  m  bitmě, 
pabl.  3  júftali  po  něm  tři  fpnomé;  bma  í^^Úi 

gij  mebte  přjflabu  otce  fmébo  búftognffp  u  mogfftě, 
gfauce  tpe  roffelifém  oblebu  bobmnni  běbici  gména 
i  flámp  otcoipffé.  ©ebnomu  j  nid)  bplo  teprtpé  18 
let,  fbpj  frát  ob^láfftnj  jřetel  naň  obrátil. 

©ab  flibuge  ffled)etnému  mlábenci  fřeftanffému  ne; 
mffcbnj  obměnu,  ufilomal  geg  pobnauti,  abp  fe  jíflí 
9}řufulmanem.  ®inod)  ale  neginaf  fí  počjnal  přeb 
frálem,  nej  ja  bAmnpd)  Čafú  prrootnf  popjnatoači  Aírú 
ftomi.  „Otec  mug,"  pramil  fu  fráli,  „pabl  pro  tebe 
na  bogiffti,  i  gá  botom  gfem  f  pobobné  oběti.  'Pofub 
ale  jábáé  obe  mne,  abpd)  obřefl  fe  mjrp  fmé,  a  jrabu 
fpádjal  nab  fmpm  ©pa|Uelem:  {)U\  jbe  geft  meč, 
6  fráli!  obratij  1)0  proti  tpěrnémn  fíujebnjfu  fmému!" 
J!afomá  řeč  bogala  famébo  frále.  .^rbinffá  mpfl, 
upřjmnoft  a  měrnoft  f  33obu  jaljbila  fe  mu  taf, 
je  i  bneb  ginod)a  ffled^etnébo  na  mětfTjí  bůftogen|tm| 
pompffil.« 


Cirkcwni  zpráwy. 

Prahy.  Čehož  jsme  sobě  wšickni  již  dáwno 
wřele  žádali,  nowého  totiž  wydání  písem  swalýcli  sta¬ 
rého  i  nowého  zákona,  bohdá  w  krátce  se  dočkáme. 
Starý  zákon  úplně  s  wšelikau  bedliwostí  přehlédnutý 
a  potřebnými  wýklady  opatřený,  jest  již  k  tisku  přichy¬ 
stán.  Co  se  tkne  nowého  zákona,  i  tu  již  neschází 
mnoho,  tak  že  i  ten  do  Welikonoci  cele  dohotowen 
bude.  I  mažeme  za  jisto  twrditi,  že  fisk  newé  léto  Biblí 
České  brzo  po  nowém  roce  skutečně  počne.  Wydání  bude 
čisté,  písmo  zřetelné  a  papír  bytelný.  fSáš  nejdůstojnější 
wrchní  pastýř,  kníže  pán  arcibiskup  Pražský,  nešetře 
při  tomto  spasitelném  podniknutí  žádných  obětí  ani  ná¬ 
kladu,  o  to  se  již  postaral,  aby  cena  nowé  této  Biblí  Če¬ 
ské  byla  co  nejiewnějši,  tak  aby  každý  upřímný  milowník 
slowa  Božího  mohl  ji  sobě  opatřiti.  Nadějeme  pak  se,  že 
bez  pochyby  přes  rok  o  Wánocích  se  swatau  knihau  tauto 
budeme  se  moci  radostně  těšiti.  Bůh  nám  dejž  toho  do- 
čkati,  a  milostí  swau  i  požehnáním  prowázej  o  spásu  stádce 
Kristowa  pečliwého  a  milostiwého  arcipastýře  našeho. 

Zí  Freyburku  w  Němcích.  Mezi  učenými  našeho 
wěku  dobyl  sobě  wýtečný  proíessor  Freyburský,  p.  GlVo- 
rer,  slawného  jména.  Učené  dílo :  nDějiny  křesťanské 
Cíi'kwe,«  kteréž  od  několika  let  spisuje  a  wydáwá,  poji¬ 
stilo  mu  již  čestné  místo  mezi  čelnými  dějepisci  w  Ewropě. 
Dle  wíry  swé  protestant,  čím  dál  tím  nestranněji  saudí 
o  wýjewech  a  událostech  w  Církwi  katolické,  i  umí  se 
podstatně  a  sprawedliwě  ujmauti  wěci,  na  kteréž  druhdy 
wlažný  a  powrchně  wzdělaný  katolík  křiwým  okem  se 
díwá.  Wýtečný  tento  muž,  díwaje  se  na  snahy  a  činy 
našeho  sw.  otce  Pia  IX.,  již  nejednán  se  wyjádřil  weřejně: 
ňPiiis  IX.  a  0’Conncll  dokázali  swětu ,  že  může  člowěk 
zároweň  i  milowníkem  swobody  i  dobrým,  celým  kato¬ 
líkem  býti.  Církew  katolická  stala  se  zástupnicí  prawé 
swobody.K  —  Tato  slowa  stojí  za  to,  aby  si  jich  každý 
dobře  p(nvšiml.  Musímeť  ale  doložili:  že  Církew  kato¬ 
lická  netoliko  se  stala,  nýbrž  od  počátku  swého  nejen 
zástupnicí,  ale  matkau  prawé  swobody  byla,  což  bohdá 
časem  swý  m  zřejmě  se  dokáže. 

Z  Ameriky.  Jako  w  sewerní  Americe  wůbec,  takť 
i  we  městě  Cincinnati  zmáhá  se  Církew  katolická  utě¬ 
šeně.  Rok  po  roce  přibýwá  duší,  kteréž  se  od  bludů 
k  prawdě,  z  rozličných  sborů  protestantských  k  staré 
a  prawé  máteři  swé  nawracují.  fSení  tomu  dáwno,  že 
se  před  knězem  katolickým  z  daleka  dweře  zawíralv: 
teď  býwá  z  wělšího  dílu  milým  hostem,  l^řed  několika 
lety  býwala  o  knihy  katolické  w  Americe  nemilá  nauze : 
teď  jsau  tu  mnohé  tiskárny,  w  nichž  samé  toliko  spisy 
katolické  se  tisknau,  nalézajíce  walného  oduylu  a  bedli- 
wých  čtenářů.  W  samém  městě  Cincinnati  množstwí  ka¬ 
tolíků  tak  zrostlo,  že  pro  ně  kostely  stawající  nikterak 
nestačí.  —  Co  se  wšak  zrostu  katolické  Církwe  w  dotče¬ 
ných  swobodných  obcích  tkne,  nejlépe  se  pozná  z  toho, 
co  tuto  položíme.  —  Když  byl  roku  li91  Baltimorský 
biskup  Carrol  —  jediný  biskup  we  wšech  těchto  stá¬ 
tech  —  prwní  sněm  swolal,  sešlo  se  na  něm  20  kněžíí 
r.  1837  bylo  wšak  biskupů  12,  kněží  373  a  kostelů  300: 
nyní  ale  wzrostl  již  počet  katolíků  na  1,173.000,  biskupu 
jest  2G,  kněží  834  a  chrámů  612.  —  Bůh  račiž  dáfi, 
aby  tauž  měrau  i  po  příští  wěk  wěci  chodily:  po  stu 
letech  bude  pak  i  sewerní  Amerika  rowněž  tak  jako 
Angličany  ctili  Církew  katolickau  jako  matku. 


Příští  dwě  čída  Blahoícěsta,  6.  a  7-,  budau  se  icydáioali  w  pátek  —  dne  24.  a  31.  prosince. 
Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  .Synů  Bohumila  Haase. 


Katolicky  tjtIen-° 
nik  tenio  pro  Čecliy,  , 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcijdáicá  se 
kaidttu  sobolu  \V  bV- 
vyaléřn  knilikiipcclwi 
Schulzowskéin  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


W\da\vatel 

it 

redaktor 

1%''ho<«Ih\v  Stiilcy 

kuéz  církewat. 


11.  ro(^iiíl4. 


Před  pláci  se:  ii  iry- 
dawalele  na  Oobyt- 
čini  triiu,  é.  552,  i  we 
tesech  řádiiých  ktiih- 
kiipecticich  na  půl  lela 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
stř.; —  na  c.k. postách 
pololelnň  1  zl.  30  kr., 
celoroéiiě  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  kr. 


W  koinissí 

u 

'Y%'ácnl.  IleAxa 

w  Praze 

4 

Kli.  IlUlziM 

w  Iluloinauci. 


a  země  pominaii,  slowa  má  nepomiiiaii. 


Obsah:  íleé  na  neděli  II.  po  IV ánocich.  —  i")!'.  Antonín  Padoivan- 
Nedťle  II.  po  Wáiiocích.  ský. —  IVoTVoročni  aučty. —  Missie  katolické.  —  Cesty  Bozi. — 


Dne  4.  lediiii. 


Cirkewni  zprátV) 


íteč  na  nedeli  II.  po  Wánocíeh. 

/ 

Ewangelium  sw.  Mat.  II.  19—28. 

^řet*  ufrutenfnDlm  fnáíc  iperořefa  mufíí,  ire^ma 
^jtě  i  matfu  ^cíio,  na  útčf  řo  (5^i)pta  roytatí  fc  fin. 
3ofef,  ^af  mu  ©ůfj  mcícl  a  pofet  nebcffi),  anejeí,  ojnáí 
mil.  nc)Tlccí)címí  panomnjf  m 

fnru,  pofíaraí  fe  totí^  5?uí)  o  bejpečné  ufrptj  ©pauteíe 
fměía  m  jemí  faufcbnj.  Dícj  fotma  30  bpla  minula 
bmč  (eta:  Jpcróbcé  boplnim  3an)ra3bčnjm  ncmlumňcitcř 
33etblcmffpcl)  m|ru  ncřertj,  jwá^cn  gejí  na  irá3c  [pra; 
"mcblnorti  .^ofpobinomp,  a  muHl  bolíamiti  fe  na  faub 
ročínébo  frálc.  ^0  mffed)  fontináci)  ro3(ét(a  fe  pomčfi 
o  ^ro3né  fmrti  3pr3nčnéíjo  frmj  neminnau  panomnffa. 
flřároí'  ^vxfal,  jbamen  gfa  tu()é  mlábp;  na  irffe  firanp 
fflp  nominp,  3IÓ  ^eróbeš  30  buffi  mppufril. 

311)01)01  o  tom  i  3»Kf/  bcljabo^np  opatromnjf  nebe# 
ffě(;o  0pnáčfa  i  nepofffrorněné  robicfp  ©ebo.  "Srbce 
mu  íioi-j  .^áborrf  po  milé  mlafti  —  po  fj*” 

to  teři),  50  m  Sgpptě  problémů?  —  5lp,  ©. 
fefá,  a3  bp  mu  poměběl  a  vo3řa3  bal  ^án.  51  bicí 
anaelem  melj  mu  opět  ffuteřně  épofpobin:  ;^SSfiaň 
a  10031111  bjtě  i  matfu  gebo,  a  gbi^  bo  301110  3íc«cll'ře; 
nebot  gfau  30mřeli,.ften5  blebali  be3,^imDtj  b)těte!« — 
Céle  mffař  nemefffvá-  3c*ícf/  ^  ťviboftj  cl)ioátá 

fu  fonCinám  fmé  lolafti.  3ÍÍ03  co  to,  30  flana  gij  na  bra? 
niejd)  5ÍbomfFi)di,  přjmo  f  Šerufalému  nepofpjdivx? — 
5ld),  opatrní)  flúba  53o3)  boměběio  fe,  ^0  bp  5lrd)0í 
laué,  otci  fmému  pobobnp  ufrutnjf,  fralomal  10  3nb; 
ffmu  iiijíto  .fčicróbcfa,  otec  fmébo,  obámal  fc  tam  vijtí, 


pofub  geg  nenapomenul  33ub  'tic  fnád),  abp  fc  obrátil 
bo  fragin  ©alilegffpd).  ©jmagjce  fe  na  mffccfp^  tpto 
měci,  3ba3,  ©.  S).,  nemíbjmc  tu  patrně  na  fmé  oči, 
řteraf  má  o  ©pna  fmébo  péci  Otec  nebcffp,  fterař 
bb|  nab  9ííjm,  ftřc^e  frofp  a  d)rán^  ©cg  přeb  úflabp 
nepřátel?  3íře5  rabugme  fc,  53.  9Jř.,  ta3  pro3řctclí 
noft,  fterau^  tu  m  ^imotč  gebnoro3cnébo  ©pna  53oí 
3jbo  fpatřugemc,  fřará  fe  romnČ3  i  o  náá;  ta3  pro; 
3řctclnoí4,  ftcrá3  diránila  ScDPc  «  pancnfFau 

řobieřu  ©ebo  přeb  épcróbcfem ,  nc3amřcla  anÍ3  fbp 
3amře  ocj  fmpd)  nab  námi:  onat  d)ránf  té3  i  naé  přeb 
nepřátelp,  onat  mebc  i  náá  bo  301110  měciipd)  3aflií 
benf.  21  5ábátc  5náti  3áflab,  nijti  bůřa3  blabé  této 
mfrp,  ©.  ©.?  —  íOíjfto  gebnobo  mobut  mám  tři 
na  pamět  uméfti.  9?cbot  ^e  bb|  nab  námi  proí 
3řc  tel  noft  měcné  láffp  53o5j,  3a  to  ruř|  nám: 

1)  fmět  a  fpráma  geb^/ 

2)  o  f  u  b  o  m  é  l  i  b  ff  t  j, 

*3)  flomo  ^ánř.  — 

»©crt  genom  gcbinp  mlábcc  nabc  mffjm  |měí 
tem,  mffe  paf  begc  fe  meblé  nař|3cnj  gcbo,«  boflábá 
fm.  Spprian;  a  >fbo3  bp  foli  bota30ioati  |e  iměl, 
3ba3  bbj  nab  námi  pro3ř0tclnort,«  meblé  mpřřcnj  fm. 
állcmcnta,  »fpjlTe  bomlump  b»í'0»' 
měbi.«  21  m  íTutfu,  93ř.,  fleppm,  bludipm,  ne; 
fmpflnpin  biíti  mufj  řloměf,  gc5to  bp  teprmé  fbcfi 
bumobu  poblcbámati  fměl:  netřeba  Icř  oři,  uffi  ote; 
mřiti,  a  ]c  bbj  nab  luxmi  ofo  iniloftimé  prp3řetcl; 
nofti  'Páiiř,  ,^c  2^ul)  péři  máge  o  luxá,  mffe  taf  3Pra; 
muge  a  řjbj,  abp  mffem  tmorum  mubcc  i  Fa.^bému 
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jláfft  fn)rcí)owané  bla.^cnofltť  ^ofíaíí  fe  mo^ío.  3!uto 
pramřu,  X).  D.,  ^íáfá  i  jtwrjuge  nám 

1)  gíj  tento  fmět  a  poDímná  jpráma 
gctjo.  3fíeb  o^jlcíinčmcj  fc  gen  bo|1t  máío  můfoí  fcbe: 
a  nám  to  ^neí>  i  to  fmjtj  na  polt,  tp  rpbp  me 

toobád),  to  ptactmo  m  poir>čtř|,  ten  braucef  u  nobau, 
ta  mčelícřa  nab  Ijlamau  naffj,  romněj  taf  gafo  fterpfoíi 
gínp  troor  na  gemo  nebámá,  je  mu  t>al  ©troořťtel 
mfCe,  čeboj  mu  třeba,  je  oň  pečuge  neujHále?  ^le,  ani 
ofenj  prmé  nefíjcj,  pofuí?  mu  nefpne  teplo  a  mlál)a; 
braucef  řřjn)  fe  nempljbne,  pofamáb  proň  na  jemi 
potramp  neffámá;  mramenec  a  mřelicfa  fpjffe  neproí 
cítne,  pofub  jemě  neojímla;  mlafftomičfa  f  nám  ne; 
jarojtá,  pofuí)  bp  gt  tu  jíma  l;ubíla  neb  blttí*  fmjral; 
famjíf  na  mpfofpd)  ^orád)  pojná  bpflrpm  jrafem, 
fbe  mu  t)rojj  nebejpefenffmj,  nagbe  adKm,  fře  mu 
fořenj  rojíe,  ugbe  [mělnm,  gtfípm  ffofem  bljjfe  ^fá^e; 
melblaub  na  f)olé  paufftí  meji  pjffem,  a  lož  me§í 
lebp  a  fně^p  má  ftpau  pjjci:  (lomem,  fajbp  tmor 
opatřen  geff  ob  ©o^a  mK|m,  coj  mu  flauj|,  mffube, 
famfolí  cloměf  jraf  obrátj,  na  |olé  ffaltně  i  na  bně 
morffem,  tam,  fbe  í;o  flunce  pálj,  i  fbe  mu  bed)  na 
rted;  mrajem  tubne,  mjCube,  po  mífem  (metě  jíamj  fe 
nám  přeb  oct  bůfaj,  33ůb.je  miluge  mífe,  coj  flmoí 
řil,  o  mffe  je  má  pcčt,  fftěbře  otmjirage  rufu  fmau, 
a  mffeltfp  jimocíd)  naplňuge  pojebnánfm.  Slmffaf  ftaí 
rádi  fc  o  to  33ůb,  abp  trvíma  na  poli  měla  tepla 
i  mlábp,  pecugedi  o  to,  abp  nefd)ájelo  ni  ptactmu 
ni  ginpm  jimocidjům,  po  řem  fe  nefe  gegid)  jábofl: 
fteraf  bp  mol;l  jápomcnauti  na  cloměfa,  toí)o  mú 
lácfa  fmébo?  —  Ó  pofub  bpž,  33.  SÍJř.,  tafomémuto 
mpffíenj  fměl  u  febc  přáti  m|fla:  otrofem  gfi  fc  fřal 
blubu  a  l;řjd)u.  2!en  fráfnp  fmět,  bjlo  rufau  mauí= 
broffi  fmé  a  láffp  obcmjbal  fobě:  a  péci  máge  o  fmět, 
tebe  ž  ocj  bp  puffil  Otec  tmůg?  Obrajcm  fmipn 
uffíed)tim  tebe,  f  ncfmrtclnofli  pomolam  buffi  tmau, 
mobl  bp  o  tebe  nebbati  33ul),  genj  fe  flará  i  o  ten 
bmpj,  tejaucji  u  no^au  tmpd}?  —  Obflup  to,  O.©., 
obflup  pompffícnj  tafomé  ob  náž!  ^ofub  mlajínjmu 
fmpflu  (mému  měřiti  dKcmc,  bjmagjce  fe  můfol  febe 
a  ro^majugjice  (prámu  tol;oto  fměta:  fořiti  fe  mufime 
projřetelnofíi  33ojj,  neboř  gij  fám  tento  fmět  a  ta 
pobímná  fpráma  gebo  nám  gi  l;láfá,  2ímffaf  mnoí 
bem  mjce  gefftě  ugi^jme  fe  m  blabé  mjře  ,této,*pafli 
9)  na  ofubp  libffé  jřetel  obrátjjme.  Dícj  tu 
přebc  mffim  bubij  mi  přáno,  pojábati  fajbcbo  jmláfft, 
abp  fám  na  febe  jřctel  obrátil:  a  gifř  gfem,  je  poí 
řub  fměbomitě  ofubp  jimota  fmébo  problébne,  m  ji; 
motě  (mém  ,tifjiceré  bůfajp  uftamicné  pece  proj^řetcl; 
nofti  33ojj[  nalejne.  di  fe  fnab  mplim?  —  Oíifoli, 
©.  ©.  fiff/  3^  tb/  5Clř.,  na  d)ubobu  fobě 

nařjfáž,  bolefřně  to  nefa,  je  fe  tějce  jimiti  muffé  Ioí 
potnau.  pracj.  Símffaf  mjidi  paf,  co  bp  j  tebe  bplo, 
ftana  fe  bol;ácem?  —  2ldj,  obraj  tmé  bjbp,  fbpbpž 
tam  m  tom  paláci  neboli  jámfu  přebnmal,  malomati 


ned)ci.  Scb  gft  d)ubp,  aé  fe  ti  jbá,  je  bpá  minau  fmog)  | 

d)ubobp  nejaflaujil,  dHibp’ž  můlj  ®ojj:  amffaf  ja  to  | 

máž  měrnau  d)ot,  jbramé,  ^bárné  běti;  ž  bobrpm 
fměbomjm,  je  omoce  pracomitofři  fmé  gifti  bube§, 
jofcbáé  f  ftolu;  na  loji  tebe  netjjj  fletba  utifftěnpd), 

Hje  mbom  a  bořcfománj  fírotfů:  a  todij  negfau  po; 
flabomé  brajffj  nab  ftatfp  toboto  fměta  V  —  ítp  fobě 
běbugcž  na  nemoc:  a  mjédi,  co  bp  j  tebe  bplo, 
fbpbp  tě  bpt  nenamfftfmil  ^án  ranau  tauto?  0efřup 
bolů  bo  propafli,  a  tam  fe  bo^mjž.  9)íeji  mpmolcn^mi 
na  nebi  blaboflamj  tiffcomé  ']3ána^  je  gim  jbramj 
tělefné  na  caž  obňal,  měbauce,  oni  je  bp  ginaf  i 
bpli  @eg  ani  nepohnali,  ani  flámp  ©e^o  ncbofábli.  —  i 
2;obě  fe  to  přjčj,  je  fe  ti  ncd)ce  b|ti  po  múli.  3  ! 

fc  ti  jbá,  fbe  bp  gfi  fe  octnul,  fbpbp  fe  ti  bařilo  'i 
mffecfo',  .gaf  fám  ráčjž?  2ld),  mnobbp  bpé  bpl  pla; 
tjmal  břjdjcm,  a  poHéje  j^aplatil  bpé  i  ^fá;\au  buffe 
bomnělp  jbar  fmpd)  pobnifánj!  —  3íno,  ©.  ©.,  fbpbp 
nám  bplo  báno,  pronifnauti  ofem  fmpm  bubaucnoft, 
taf  gafo  nebefftané  na  minulé  ěafp  a  ofubp  fmé 
moí;au  fe  bjmat:  paf  bpd)om  jagifté  i  mp  mfficfni 
gij  npnj  niufeli  mpjnámat,  je  i  trapné  ofubp,  gejto  ) 
fm|rag|  náž,  bůfajem  gfau  a  rufogemfřmjm  péče  pro? 
jřetelnofíi  33ojj|.  ^mfiaf  gfem  cele  ugifftěn,  je  netřeba 
tcprmé  na  nebefftanp  fe  obmolámat:  nenf  třeba  máž, 
aě  bp  mnojj  rábi  bo  mpbali,  na  bofměběománj,  mp; 
jpmat,  mámet  gid)  fměbectmj  aj  přjliž  přeb  rufama. 
^oblebte  na  Sofcfa  m  ©gpptě.  ©omcm  ^Putifaro; 
mpm  a  jalářem  mcbl  geg  .f^ofpobin  na  prmnj  mjfto 
po  fráli,  uěinim  geg  bobrobíncem  i  otce  i  bratřj 
i  mffet)0  ©gppta.  —  pomněte  na  OJřogjjffe.  0  tjjj 
bpl  bp  fe  fial  50íogj|ž  ofmobobitelem  nvírobu  fmébo 
a  prorofem  .^ofpobinompm ,  fbpbp  bpl  obftál  na 
bmoře  ^^iraonomě.  —  ©amib  mpjnámá  fám,  je  bo; 
bré  mu  bplo  pobpti  m  trápen],  je  blaubjmal,  pofub 
geg  ^án  ncponjjil,  a  mp  mffjm  prámem  tmrbiti 
fmjmc,  je  bp  při  něm  ani  té  bůměrp  m  33ot)a,  té* 
obbanofti  f  33obu  nebplo,  je  bp  fe  bpl  nifteraf  nefřal 
ani  flamnpm  jalmifřau  Í)áně  ani  oflamcnmn  ncbefita;  í 
ncm,  fbpbp  geg  bpl  0aul  nepronáflebomal,  ncftjbal. — 
©aniel  učiněn  gefř  rábcem  frálům  a  jáflupcem  nvt; 
robu  fmébo ;  amffaf  na  mrd)  přj^ně  frálomffé  moci 
a  flámp  mebl  geg  ^án  branami  gámp  Imomé.  — 

33leff  ohromil  a  oflepil  ©amla  na  ceftě  j  ©amafffu;  | 

fbpbp  mífaf  tjmto  nefftěftjm  geg  bpl  nenamfftjmil  ^án,  I 

bej  pod^pbp  nebonofila  bp  fc  ani  Sjrfem  ^amlem  | 

anij  bp  m  nebi  fcběl  on  mcji  apofitolp  ^áně.  —  | 

3íej  fam  fe  paufftjm?  ©pfž  bp  moře  přcplamal  clo;  ! 

měf,  nej  abp  bomcbl  mpcjfli  jc  gména  pobimné  tp 
ofubp  milíionů  lib],  při  hcrpdj  sřegmé  geft,  fteraf 
péči  má  33úb  o  Člon:>ěfa,  rojmanitiími  ccftami  mcba 
geg  f  mpfofřcm  blaboflamenftm]:  a  gá  bpd)  tuto,  ne; 
bjm  mjfe,  třebaž  gen  boft  malau  Čáftfu  f  paměti  ' 

přiméfři  (í)těl?  —  S!obot  fobě  nctraufám.  do  gfem  i 

napoměběl,  o  tom,  0.  SDÍ.,  přem»)fíícp  fajbp  fám,  čti  i 
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a  tota^ug  fe  bratř)  fan)cl),  probjrci)  (etopifi?  gjrfirc 
firaté  í  nárořů  na  tomto  fmětě:  a  měj,  je  paf, 
paDna  fFraujTeně  na  folena  fmá,  hiřeé  fmětu  íjlvífat, 
co  gá  getíné  napomjřám,  buDeS  mn  bUtfat,  je  nenj 
na  (metě  ěloměfa,  gebojto  ofuřomé  nebplť  bn  jřegs 
nujm  fměbectmjm  peče  projřetelnorti  'Páně.  (ířej  abi; 
nejůílalo  ani  fě)nu  pod)»bnorti  o  pramřě  b(a()ě  mjrp 
tcío,  bofměbčuget  nám  gí 

3)  n  e  o  m  »;  l  n  é  ( l  o  m  o  o  j  j.  9t íf bo  míTaf  (e 
nebomnjmen,  je  tuto  m(fccfn  mnpoměbí  pjiem  fmatncí) 
boblám  uméfti,  portaějt,  ťDpj  na  famébo  tolifo  .^rífta 
pána  ufáji.  í^giTré  ge|l  jlomo  @ebo,  an 

bj  u  fm.  9}iatau|Te:  )!.9?epccugtej  tebp,  řjfagíce:  Go 
bubeme  gjfti,  aneb  co  bubeme  pjíi,  aneb  ějm  fe  bu; 
beme  objmatí?  9íebo  to()o  mffebo  pobané  blebagj.  SCjt 
jagifté  Ctec  más,  je  'tobo  míJebo  p crtřebugete. 
3í'alíj  ncbpmagj  probámani  mrabcomé  bma  ja  peí 
njjeř,  a  gebínebo  j  n(d)  nepabne  na  jem  bej  Ctce 
maíTebo?  SSani  paf  mlafomé  na  blamě  mjTícfní  écí 
ftenj  gfau.  protoj  nebogte  fe!«  (9)íat.  VI.  31,  32.) 
'21  tu,  fbe  .fám  0pn  33ojj  taf  Jíegmě  mlumf,  nač 
bnd)  fe  bomolámal  flom  ©amíbompd),  an  bj :  »Oci 
mffccl)  m  Xebe  baufagj,  Jpofpobine!  a  Sp  bámáé 
pofrm  geg(d)  m  ěafu  přjbobněm;  otmjrás  rufu  fmau 
a  naplňugeé  miTelifn  jímoěíd)  pojebnánjm;«  (3*1101 
XLIV.  15.)  naě  bpd)  primobil  f  pamětí  mpříenj,  poíoí 
jene  m  fnijc  maubroftí,  řbej  čteme:  ?/5)íaíěbo  í  mclfébo 
il^ůb  učinil,  a  gebnoftegně  má  pecí  o  mffccřp;^; 
(9[liaubr. '  VI.  8.)  nač  přípomjnal  napomenuti  fm. 
petra,  řfaucjbo :  />2Bífelifau  péčí  fmau  umrbněte  na 
pána,  nebo  On  má  péčí  o  máé;«  (I.  Petr  V.  7.) 
nač,  pramjm,  umáběl  bpl  tuto  pobobnc  mprofp  pjí 
fem  33ojid),  měba,  je  flomo  famébo  ^rífta  3^5)11^ 
na  mnfli  máte?  —  3íno,  O.  O.,  fíomo  .^ríjlomo 
a  tífjccré  mnpoměbí  23oji  ftmrjugj  omffem  blabau  tu 
mjru  m  projřetelnofř  Otce  fmrd)omanébo;  botmrjugj 
mjru,  fterauj  nám  pobleb  í  na  tento  fmět  í  na  ofubp 
líbffé  ta!  jgemně  bláfá.  21  íomudí  taf,  23.  ?0ř.,  fboj 
mcble,  máge  tolíf  bůmobů  a  fměbectmj,  nebláfíí  bp 
fe  fu  prambě,  fteráj  gcg  í  m  trampotád)  febe  trápí 
líměgffjd)  můjc  potěffít,  můje  pojbmíbnaut?  SBjTe  nutj 
náé,  abpd)om  měřili,  je  má  o  náé  péčí  nebefřp.  Otec 
náe:  nu  je  tebp,  bpt  fe  otmjraía  pob  námi  jemě,  bpt 
fFálp  fe  fppalp  a  nebe  fe  bořilo  na  bíomp  naffe,  mp 
měřme  pemně,  je  23ůb  pamatuge  na  náé;  bpt  otec,- 
matfa,  bratří,  přátelé  j  mpfíí  a  j  pamětí  jtratííí  náé, 
bpt  bp  nám  bnlo  fráčetí  temno(ímí  a  ftjnem  fmrtí, 
mp  nic  fe  neběfme:  épofpobín  po  pramici  naffj.  On 
fám  tubp  náé  gífíau  mebe  ceftau  !  fftěrtj,  fpafcnj 
a  flvxípě.  2(m|Taf  ftogjce  pemně  m  bíabé  mjře  této, 
nejapom|nepme  nífbp  ,  je,  mebcílí  náé  23úb ,  mp 
é  9í)m,  mp  ja  9íim  gjti  mufjme.  (ibraňmej  fe,  at 
fe  nífbo  5  náé  j  ceftp  najnačené,  j  rufau  ®ebo  proí 
;^řetelnoflí,  nemběčně  nemprájj.  0tejfp  'Páně  bubtej 
ceftp  najfe,  flomo  ®ebo  bub  naffj  fmjcj,  mjra  @ebo 


noffi  jbranj,  nafíjm  ffiitem,  íáffa  ©ebo  djlebem  naí 
ffjm.  '43cj  9řěbo  nečíňmej  níčebo,  mffe  é  3íjm  jačjí 
nepme,  é  9íjm  bofonámepme,  m  pod)pbno(Ied)  mffeí 
lífnd)  f  9?ěmu  přebe  mfijm  fe  utjfepme,  é  9řjm  fe 
rabíne,  poble  rabp,  mule,  rojfaju  @ebo  fe  říbme.  2píc, 
ten  3ofef,  gaf  geg  bnefinj  fm.  cmangelíum  přeb  očí 
ftan.'),  bub  mjor  náé!  9íof,  gegjto  prámě  jačjnáme, 
jačamife  é  mjrau  m  projřetelnofl  23ojj  a  é  úmpfín 
búftognpmí  frbce,  oblajenébo  fmatau  mjrau  tauto,  paf 
gíílě  fítafřně  bofonáme.  23ub  fí,  je  bp  náé  potfámatí 
měln  ftraftí,  fterpd)  fe  běfjmá  frbce  líbfFé:  mp  fe  gíd) 
neíeřepme,  neběfme.  ^H'»fub  53ůb  bube  é  námi,  a  mp 
mptrmáme  m.mílománj  ©elio,  nic  nám  neufífobj, 
mffe  nám  pomůjc  f  profpěd;u  a  flámě.  @ebnu  tolifo 
měgme  péčí:  abpd)om  nemppablí  j  láfFp  23ojj.  23ub 
paf  máge  péčí  o  náé,  bube  fráčetí  é  námi;  On  fám 
ufáje,  čemu  fe  mpbnautí  a  fam  fe  utéci,  fubp  fe  obráí 
títí  máme;  On  meba  náé,  odiránj  bíiffe  naffe  přeb 
úflabp  nepřátel  i  přímebc  náé  bo  fmé  flámp.  2lmen. 

§w.  Antonín  Padowani§iký. 

•  (liCgcnda.) 

Z  tichaunké  ze  swé  jistby  ')  vve  přísném  mnichowě  ®) 
Pobožný  mnich  Antonio  wen  bledí  \v  Pádowě. 

Modrá-té  jasné  nebe  we  čistém  blankytu, 

Méšťanstwo  se  prochází  slunečném  w  oswilu. 

Matronv  tamto  wážně  chodí  a  mužowé, 

A  déwv  lepotwárné,  jaří  jinochowé, 

A  dlaubau  tudy  třidau  se  lidstwo  chumelí, 

A  wšecka  srdce  bodré  powzbauzí  weselí. 

Zde  batolí  se  křepče  šwárná  pacholata. 

Hrající  tam  ostříhá -péč  matky  déwčata. 

Ta  mezi  nimi  pilné  na  wše  pozoruje,  , 

A  čacké  hry  swých  dítek  milých  opatruje. 

»()  blahá  rozkoš  dítek!  ó  slasti  rodičii, 

».le-ž  srdce  něžných  plodů  i  wíže  plodičú! 

»Blahý-lé  jest,  kdo  w  dětské  swau  widi  krasší  twář, 
oW  níž  newinnA'  prvvotní  swe  zírá  božnau  zář! 

nMně  slasti  této  nelze  požít  swrchowané; 
oNesmím  kochat  se  láskau  jak  druzí  zemčané, 

»K  mým  (irsaum  nesmí  nikdy  choť  milowam^  Inaut ; 
nMně  jestiť  o  samotě  konat  pozemskau  pauť. 

nVn  takto  zde  si  stýskám,  není-li  hřích  trud  můj? 

»()  swrchowaná  lásko  hříšníka  polituj! 

pTv  cit  ten  přesně  lidský  nám  w  srdce  štěpuješ, 

»Jcj  oželící  slzu  ty  nezatracuješ. 

mW  mém  powolání  třeba,  bych  wšecku  sílu  měl, 
oCelistwau  ducha  sílu,  již  Bůh  w  člowěctwu  zděl. 

»A  tu  |ak  rozkoš  hati,  tak  též  uchwácí  žel; 
aKdo  mužně  nezápasil,  witězstwí  nedošel. 

»l)ušewné  sílv  zdroji  w  pomoc  mně  Bože  spěj ! 
i>Tu  tauhu,  než  mne  zchwátí,  mně  w  srdci  zmoci  dej! 
nBvch  zemským  |)udúm  postál,  tv  mému  duchu  sněť! 
»Bycb  šťastně  \v  půtce  obstál,  mne  ku  witězslwi  \vcd!u  — 

1)  jisllia  lolik  co  Cella;  2)  mnicliow  “  klá.Ucr. 

0“" 
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Ej,  an  se  modle  takto  se  srdcem  zápasí. 

Jaký  to  w  jistbě  jeho  líliezný  sauzvvuk  zní! 

Nebeskau  libowiini  mnicli  zbožný  pocítí. 

Co  tisícerých  sluncí  lesk  jistbu  osvvití. 

I  aj,  jak  matka  něžně  je  w  jeslích  líbala. 

Jak  úcta  je  pastýřů  sprostných  přiwítala, 

Zbožnau  třech  králů  poctu  jak  jest  tam  přijmulo: 

Tak  něžné  Jesulátko  k  Antoniu  přilnulo. 

A  naíi  se  usmívvalo,  k  němu  se  tulilo, 

A  zbožné  srdce  mnicha  slastí  naplnilo. 

Ku  srdci  kněze  něžně  nebeské  dítě  lne, 

A  k  panici  čestnému  rce  Slowo  wtělené ;  , 

,Twé  tauze  lidské,  něžné  wolím  pohowěti. 

,Tys  žádal  sobě  dítě  vv  swých  rukau  držeti; 

,Nuž  s  trůnu  nebeského  přicházím  k  tobě  sem; 

,Ty  w  náručí  Božího  si  tedy  Syna  vvem. 

,Nejwyšší  slast  otecká  není  wšak  odpřena; 

,Ni  mnichu  pobožnému  nebuď  zabawena. 

,»Sem  ke  mně  pojdte,  dítky !«  —  To  pomni  na  slowo, 
,W  němž  jest  oteckých  plesů  ti  množstwí  hotowo. 

,Učiš  li  něžné  dítky  nebeskau  pravvdu  znát, 

,A  k  prawospasné  wíře  a  zbožné  lásce  stát, 
jKrálowstwí  když  nebeské  tak  dítkám  dobudeš; 

,Prawé  otecké  slasti  w  tom  hojně  nabudeš. 

,Ty  službě  mé  upřímnau  se’s  duší  wěnowal, 

,Týs  w  půtce  mužně  obstál,  mé  slowo’s  pěstowal; 
jNuže  tedy  ku  wítězstwí  tečí’  s  myslí  statnau  spěj, 

,Weč  rukojmím  i  cenau  kwět  liliowý  měj!‘  — 

Jak  bodře  Antoniowo  se  oko  lesknulo. 

Nebeské  k  jeho  prsaum  když  dítě  přilnulo! 

Když  Syna  on  Božího  w  swém  náručí  chowá  ; 

Jak  surowý  se  bý  ti  swět  se  wší  wnadau  zdá ! 

Z  tichaunké  ze  swé  jistby  we  přísném  mnichowě 
Pobožný  mnich  Antonio  wen  hledí  w  Pádovvě. 

»Sem  —  zwolá  —  pojďte  dítky!  bych  prawau  na  dráhu 
uWás  dowedl  k  Hospodinu,  k  wěčnému  ku  blahu hc  — 

Bol  vvšecken  jestiť  zhojen,  a  žádost  splněna; 

Wyhřešena  se  cítí  a  téměř  zbožněna; 

Ni  wnadau  swau  ni  trudem  se  jeho  netkne  zem, 

Jeť,  Syna  nebes  chowaw,  zde  již  nebešťanem. 

TV^ácslaw  A.  Swohoda, 

^  professor  na  malustranském  gymnasium^ 

Noworočiií  auřty. 

0ířa  fonec  obcanffé^o  rofu  ob»;cegně  njjTeíífé  l;oí 
fpoí>átffé  jáíejítofří  fe  proíjljje^j,  aučtugj,  a  ceíio  ft>e 
třeba,  japraiuiti  fe  í;leí>j.  ^oněroaíij  netolífo  jn)lájTt 
fřefían,  ale  i  pořábn^  clcůt)ěf  fe  bogj,  ab^ 

nifomu  fřtmbrj  neučinil,  bufi  ge  6i;  nejaprainií,  co 
gefi  poioinnen,  aneb  fnab  obflábage,  gemu  íěgfofi 
nepůfobilr  auctoroánf  toto  a  roproionámánji  gáíegitofij 
pěh»)m  gménem —  pořáímoftj  gmenugeme.  2í  fj[m 
jojce  fe  taf  řečem)  průmofí  gmáíjá,  cjm  tjogněgi  fobč 
potřeb  nampfáme,  a  t  ufogenj  gid)  ob  tčd},  fbog  proí 
móffíegj,  rof  co  rof  mjc  a  mjce  obbjráme:  tfm  mjce 
tafé  fni(;p  auctomuj  a  gápifřp  tlaufinau ,  .mpročnj 


pořábnojti  mětffj  gnamenitorti  nabpmagf  a  ro^bp  be> 
bliročgffj  péči  po  fobč  táfmau. 

iaf  febčl  tařc  gebnau  ro  neběli  po  nomem  roce 
gifii)  obd)obnjf  u  fmpd)  řnií)  a  gvípifřu,  po  celém 
ftoíe  roglogenpd),  fem  tam  (ebacoé  gefftě  oprarouge 
a  gebnotlimé  faučtp  pro  obbiratelé  fmé  mppifuge. 
33plt  bp  omíjem  t  práci  této  ginp  tafé  fobč  ben 
mo^í  obrati ,  geíifog  prp  ben  ob  ^ána  f  fíugbé 
@ebo  mpmjněnp  a  pofměcenp,  nemá  fe  @emu  nifolí 
ufrábati:  ale  ceíp  ben  průmpflu  fmému  ugmauti, 
gbálo  fe  tomuto  bptí  trod)u  přjlijfné.  2Q  tom  megbe 
ť  němu  —  ob  něfterpd}  obpčegně  taf  gmanp  jcinuí 
bráf«  Šoíjomíl,  a  roiba,  čjm  fe  obd)obnjf  objrá,  praroj 
f  němu:  »Siboďi,  bámt  i  gá  mvím  tafé  něco  gagna; 
menati,  a  bubeteďi  fobě  tol)o  mffjmati,  měru  pěfnéíio 
giffu  fe  bopjbjte.  Síjceďi  fbo*  bo^atnauti  a  é  ugitfem 
měci  fmé  pořábati,  mělt  bp  gagifté  počtp,  fteré  lOvám 
ognámjm,  me  mffed)  fmnd)  aučtomnjd)  a  fupecfpd) 
fniljád)  pro  bobrau  pamět  l;neb  g  přebu  gagname; 
nané  mjti,« 

,^upec  poufmato  fe,  meče:  ^©ubig  tomu,  ař 
gmjm,  gaf  mp  fe  bo  fupectmj  gnáte,  a  báďi  je  tafé 
gpeněgiti,  cjm  fe  mi  nabjgjte!« 

»2Šffaf  to  gfufjte,«  bj  iBo^omil;  :»abpd)  ne# 
míumit  nabarmo,  račte  fmeb  péro  mgjti,  a  napiffte 
něfolif  těd)to  fíom,  fterég  mám  řefnu.« 

,^'upec  pofled)!  —  a  ©o^omil  gaí  fe  řjfati  mu 
bo  péra,  gaf  náflcbuge: 

djflo  1.  „Pcfcíptáitj  '‘ácfpcbinomc  bohaté  cinj 
be?  trápenj."  Př))!.  X.  2‘i. 

dj)1o  2.  „lío  $cfl  pífltno  říoivřfu,  bp  joifcdtcn 
fmčt  jjjírtí,  buffe  paf  fmé  fffobn  trpčí?  2Íícrau  bá  člc= 
mčf  obiiiřmi  ?a  biijfi  fiiniu?“  llíat.  X\L  20. 

djflo  3.  „IPpbep  pcfct  ?  mlábařflioj  fioéí;o.'‘ 
jCuf.  XVI.  2. 

djflo  4.  „íiňtc  geft  míííc  25cf j -  abp  iábnp 

ticpřcffjbflí  ani  iieofíaitiaí  lo  gcbnaiij  bratra  fioéí)0 ; 
itcbo  iiiftiteí  sej!  Pán  tcí;o  ioffeí;o.“  I.  íiOef.  IV.  0. 

djflo  5.  „®cfí  jiff  meUfp  nábefnojt  oe  fpcfc3C= 
ttoftj.^'  I.  Sim.  VI.  0. 

(Šjllo  0.  „Hic  gfme  ?ai5tfté  iicpnnc|li  na  fmčt: 
patrné  gejt,  fe  tafé  nic  obnéfti  ncnhijcine.  íí  inámc=Ii 
pofrnt  a  občío,  bnbnie  fpofcgcni:  neboí  ftcrji  d)třgi 
•|boí;atnanti ,  npabagj  to  pofnffcnj  a  oftbio  bábloioo, 
a  to  lábofti  ntndíjé  ncfnipilné  a  fffoblimé,  fteréj  ittoobj 
to  jaí;pnntj  a  jatracenj.  JTcb  fořen  jagtílé  toffeíje  jléíjo 
gcfl  fáboft  pcttčj.^  I.  íTtm.  XXVII.  7. 

>3be  můgete,  mih)  pane,  gatjm  ubělati  punftjf,« 
meče  QSoljomiíj  »nebube  ale  na  fffobu,  bateďi  tafe 
i  na  to  pogor,  co  bologjm.  2B|Telifé  gagilié  naffe  gá; 
íegitofii  na  ten  fonec  mngbau,  ge  poflqe  fmrt  přigbe 
co  upomjnatel,  a  mp  d)těg  ncd}íěg  mjijm,  co  máme, 
bubeme  mufet  platiti.  iSlage  paf  tomu,  fontu  při 
tomto  romnánj  afpoň  biiye  gbube.« 
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Gjfař  ^arcí  IV.  obcjfj^aí  aafémuá  naí)  nijrH 
rójumnému  a  v^rojřctďnému  řcHMnjfoím,  fnqi  S)čí 
^índ)oit)í,  TOclmí  řůlcjífi)  úřaí'  f  fpranjowánj.  3:fnto 
rcífaf  ani, 5  po  tom  ba^il,  aníj  f)o  pří^mautí  d)tč(, 
rcpmlainoakje  fe ,  bp  coli  tafoioé^o  bo  ofrciu 
ftaiuu  9ef)o  nenáleželo.  3íle  bpjo  bonucen,  ja  ťrátfp 
faá  na  frupní  tomto  be.jfi;  baíefo  je  bopracomal. 
SBěc  ta  negebnoíjo  u  bmoru  bopálíla,  a  jc  sáfftj 
mpinoblí  gfau  u  cjfaře,  abp  rnelel  innid)om{,  m  něí 
folífa  bned)  aucet  fíožitt.  íOřníd)  »of|af  nižábné  Ií;ůtp 
nepřígal,  ale  fmčle  pramíl:  a-Síac  cefati  bo  jeiítřj? 
.ípnéb  bubu  ge^  fFlábatí,  pofub'  libo  (Sjfaří  '■pánu. 
.Ř'bp3  gfem  bpl  ť  SSaiJ)  '©afnortí  přiffel,  měl  gfem 
tuto  futnu,  řlobauf  a  něfolíf  ^aljřú  almužní;  m  fapfe. 
Zo,  pobržim,  a  oftatnj  patřj  SBajTj  ©afnoftú  9?ežá» 
bám  níťebo,  níčebo  tafé  nepotřebug{.« 

»^ařto  měli  bpdiom  i  mi;,«  boložil  bále  vo  fFutfu 
maubrp  žBobomil,  »ťažbicřé  Robini;  botomi  bpti  fu 
fflábárti  auctů  přeb  trůnem  33oŽíTé  melebnofíi;  a  ca^ 
fm;d)  ftatfů  měli  bi;d)om  taf  užimoti,  abpdjom  po 
fmrti  fmé  bobře  mo^li  mpgjti  l  auctp,  fteréž  i  5  těd;to 
fFlábati  bubeme.  —  n?p  fím  bobře  m|te,  ž^ 

auřtp,  fteréž  na  bclfTI  čaé  fe  protal;ugj,  obi;c*egně 
japlefené  a  obtfžné  bpmagj.  3  nc»;lépe  fe  fin|, 

pafli  faftěgi  m  roce  milému  ^ánu_  auctp  fe  fložjí; 
a  mimo  to  nepmaubřcgffj  bpmá,  pafli  fe  fažbél;o 
bne  pro^lébnau,  a  í)lama  na  lůžfo  fe  nefflonj,  po; 
fub  auěti;  mffeměbaucjmu  faubci  fe  ncfloŽilp.« 

^aiocl  fmatp  mufílt  aé  též  fmpflu  bpti, 

gežto  napfati  nemábal  .Sorintffóm  vo  liftu  prmnjm 
(XI.  31):  ».^bpbnd)om  fami  febe  rojfujoroali,  nebpli 
bi;d;om  jagifié  faujcni!«  — 

- 2íbpd)om  paf  u  měci  té  beblimofii  na; 

bpli,  nebube  na  fffobu,  fbpž  fí  caftěgi  připomeneme, 
co  náflebuge.  —  Ořubolf,  frál  Jperiilům,  mptál)l  bo 
pole  proti  íongobarbům,  a  měla  fe  rojb^bná  bitma 
fméfti.  2ín  mffaf  frál  tento  na  gifto  fe  bcjpccil,  jc 
mu  mjtějftmj  ugjti  nemůže:  an  bitma  fe  jacala,  pojů; 
ftal  me  ftauu  fmém,  tu  febe  při  bobré  mpfli  a  bamě 
fe  brau  m  ffad;p.  2íbp  ale  též  měběti,  gaf  fe 
m  bitmě  pofraěuge  a  nepřjtel  porážj,  přifájal  jbrog; 
noffi,  abp  mlcjl  na  mnfofp  flrom,  přeb  ftanem  fto; 
g|c|,  a  pojor  abn  bvímal;  připogil  roffaf  pobimné 
pomelenj,  řfa:  >C5l;raniž  fe  mi  é  tjm  přigjti,  bp 
.mogi  .^erulomé  na  autěf  fe  bámuli,  fic  na  mjjHě 
o  bicímu  přigbeé!«  —  íOřuŽjf  na  ftromě  bobře  pa; 
matomal,  co  mu  fví^áno,  a  fbirfoli  táján  bpl,  gaf 
že  měci  fe  běgj,  ložbp  molal:  „©obře,  mpborněl''  — 
cý  paf  i  proti  můli  fmé  bo  žaloftímébo  fřifu  fe  bal, 
gafpž  břjioc  bofti  blau^o  náfilně  bpl  m  fobě  potla; 
fomal.  x^Cío  fe  běgc?«  loolá  frál;  J^gfau  fnab  .f)c; 
rulomé  mogi  poražcni?«  —  „'))anc!"  molá  mogjn 
na  l;ljbcc,  „běžjt  mi  tu  o  blamu;  ne  gá,  ale  tp’é 
to  řefl!"  —  3  mpffočilt  omiTcni  frál,  a  jbraně  fe 
d;opil  —  amffaf  bplo  pojbč.  ^ongobarbů  ncljclo  gf; 


irjcc  ^abržeti,  a  frál  pabl  i  é  fomonrnvcm  pob  l;rotp 
meřů  gcgid). 

^obobně  aé,  gafo  tento  ref  éňcruliTó,  poejná 
fobě  jáftup  libj,  hcřjž  nic  flpffeíi  ncd)těgj  o  0ožlTé 
pofutc  a  fpramcblnofti,  nic  o  temnofted;  .jcmnitřnjd;, 
nic  o  obni,  genž  nifbp  neubafne,  nic  o  ftraffném 
onom  obbělcnj  omec  ob  fojlů  —  gafo  bp  fnab,  co 
jle  ftogi,  naprarocno  a  frůté  ncbcjpefenrtmi  obmrá; 
ceno  moblo  bpti  tjm,  Žc  fc  gim  o  tom  ned)cc  fln; 
ffeti.  llMáboioci!  tolif  fnab  přcbcc  mjte,  ž^  PniTd 
‘23  p  f  u  p  i  t  c  l  ?  3Í  n  e  n  j ;  1  i  ž  p  o  m  f  t  n  ,  t  r  e  f  t  u 
a  pefla  —  nač  bpld  třeba  SBpfupitclcV! 

ítaf  mlumil  mubráf  SBobomil  fe  fupci,  ftcrúmž 
řeč  ta  oirffcm  nemálo  trbati  počala.  3bali  ipffaf 
učinil  ble  rabp  23obomilomp  čili  nic,  poměbomo  nám 
nenj.  ^c,  pofub  fe.ble  nj  jad)Pmal,  ée  fífobau  mu 
nebplo,  ja  to  můžeme  ručit.  áÍ'bo  bp  ncd)těl  měřiti, 
jfué  a  přcfípěbčiž  fe  fám.  ^řcé  rof  o  nomém  letě 
bubc^  paf  jagi)fé  IBobomiloioi  běfoipati  ja  bobraii 
rabu  gebo  —  a  gefftě  mjce  —  na  fmrtclné  poftcli. 


Missie  katolické. 

6.  Egypt  a  Ethiopie. 

Šedesátého  roku  po  útélení  Syna  Rožílio  při¬ 
šel  sw.  ewaii^^elista  Marek  do  Kfcypta  a  položil 
\v  Alexandrii  základy  k  prwnítmi  palriai-chaliiiinu 
chrámu  Páně.  Za  přicinau  obchodu  sjížděli  se 
w  tomto  swětoznámém  městě  kupci  ze  wšech 
uhlViw  oboru  zemského,  tak  že  ohywatelstwo,  okolo 
700.000  duší  obsahující,  co  pestrá  směsice  sesiá- 
walo  z  flímanúw,  ílekuw,  Židuw,  Peršamnv,  In- 
dúw  a  jiných  národuw.  Přirozený  loho  následek 
byl  také  ten,  že  ta  nejrozliěnější  náhoženstwí  swé 
wyznavvaěe  zde  měla.  Símě  křesťanské,  swalau  ru- 
kau  \v  půdu  zdejší  zaseté,  w  nadějný  rozwíjelo 
se  strom,  pěstowaný  nadSenau  od  učedlníků  sw. 
Marka  oběti wostí.  Znenáhla  zarážely  se  školy,  a  na 
wzdor  wšemu  usilowání  pohanstwa,  zničit  i  je,  wí- 
těznč  a  wěhlasně  hájili  a  řídili  je  Panlénus,  Kle- 
mens,  Origenes.  „Patriarchát  Alexandrinský,"  dí 
p.  Sicard,  o  němž,  že  popsal  a  wykreslil  starý 
a  nowý  Pgypt,  jsme  schwahiě  již  podotkli,  „zau¬ 
jímal  sedmero  metropolitanských  a  dwadcatero  bi¬ 
skupských  sídel,  a  sice  pauze  w  Egyptě,  mimo 
Lyhii,  Xuhii  a  Ahyssinii."  Ačkoli  hlodawý  zub  času 
a  tui’ecký  (anatismus  města  biskupská  z  wět.šího 
dílu  w  zkázu  uwcdl,  ostatní  j)ak  w  bídné  wesnicc 
se  proměnila,  předce  stáwá  tolik  sto[),  že  snatlno 
jest  dopátrati  se  hýwalého  jména  a  objemu  kaž¬ 
dého  sídla.  Z  dáwnowěké  sláwy  žiwota  křesťan¬ 
ského  zachowalo  se  HO  klá.šteruw,  mezi  nimižto 
nejznamenitější  jsau:  klášter  sw.  Antonína  na  [>au- 
Šli,  jiný  na  břehu  řeku  Aily,  klášter  sw.  I’awki 
paustewníka,  sw.  .Makaria,  kláštery  Syiaiw  a  Hc- 
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kuw,  s\v.  Pachomia,  panenský  klášter  a  jiné.  Při- 
poéteme-Ii  \v  duchu  jesle  celé  pobřeží  moře  stře¬ 
dozemního,  po  némžlo  přes  bOO  sídel  biskupských 
nad  nesčíslným  křcsťanstvvem  wládlo,  kde  sw.  Au- 
fpjslin  bludy  pohanské  duchaplnými  spisy  porážel, 
sw.  (Aprian  krew  swau  pro  Kiista  Ježíše  wylil, 
sw‘.  Alhanasius  proti  nátiskům,  wolnosti  církevvní 
činěným',  neústupné  hojowal:  uwážíme-li  to  wšechno 
bcdlivvé  na  mysli,  můžeme  sobe  utwořiti  aspoň  ja- 
kausi  píedstawu  o.  vvznešeném  slupni,  na  jakém  tu  za 
oněch  dob  křesťanslwí  stálo,  o  milostném  rozkvvélu,' 
w  jaký  nebeské  puky  vvírý,  naděje  a  lásky  w  srdci 
a  duchu  tehdejšího  lidslvva  se  byly  rozwinuly. 

Bohužel  wšak  ujal  se  Dioskorus,  patriarcha 
Alexandiinský,  kacířstwí  Eutychetowa,  a  pod  tauto 
zlopowěstnau  ochranau  nakazil  se  jím  celý  Eg-ypt. 
Obzláště  nehlahau  horliwostí  u  rozšířowání  ťaleš- 
ného  učení  wynikal  mnich  Jakob,  jehožto  památka 
tak  hluboce  utkwěla  vv  srdci  a  duchu  syrských 
a  egyptských  odlržencůw,  že  po  jménu  jeho  Ja- 
kobity  se  nazýwali.  Pokažená  wýslovvnost  Turkůw 
skrálila  později  toto  jméno  w  Kopty. 

Každému  kacířstwí  přirozeno  jest,  že  nejprwé 
na  základech  církewní  moci  a  postupem  času,  za- 
mezuje-li  mu  dálší  pokiěky,  také  politické  auktority 
hlodá.  Když  byli  Jakobité  katolickým  císařům  do¬ 
sti  mrzutostí  nadělali  častými  rozbroji,  usnadnili 
i  Muhamedánůw  podmanění  Egypta.  JMuhamed  byl 
bez  odporu  wýtečný  politik,  a  proto  swým  při- 
vvržencům  radil,  aby  se  s  Jakobity  srozuměli  hle¬ 
děli.  Poslechli  ledy  rady,  a  sotwa  že  kalií'  Omar 
byl  Sýrie  se  zmocnil,  pokaušeli  se  o  Egypt.  Ja¬ 
kobité  ke  wšém  službám  hotowi  jsauce,  olewřeli 
jim  brány  Babylonu,  w  jehožto  sausedstwí  r.  969 
Arabowé  nowé  založili  město,  nazýwajíce  je  Al- 
Kahira,  to  jest  wítězná.  Amru  dobyl  Alexandrii, 
a  tím  se  stal  pánem  celého  Egypta.  Wstaupiw 
do  města  pleně  a  wraždě,  zastawil  se  u  bohaté 
knihowny ,  a  tu  jej  Jan  ,  známý  pode  jménem 
Grammatikus,  snažně  prosil,  aby  aspoň  nevvinných 
kněh  přede  zkázau  chránil.  Amru  se  napřed  po- 
ladil  s  Kalifem  a  potom  takto  odpowěděl:  „Oh- 
sahují-li  tylo  knihy  pauze  to,  co  stojí  w  koránu, 
tedy  jich  nepotřebujeme;  obsahujíli  pak  něco  ji¬ 
ného,  tedy  jsau  nebezpečny.“  Půl  roku  se  jimi 
wytápěly  weřejné  lázně.  Jak  během  následujících 
let  rozbujněný  praud  poloměsíce  celau  sewerní 
Afriku  zaplawil  a  milostnau  zahradu  kwelaucího 
křesťanstwa  muhamedanstwem  a  kacírstwem  zanesl, 
známo  swělu,  aniž  Blaho wěstu  by  milo  bylo,  ob¬ 
šírněji  wykládati. 

Až  do  r.  1345  zakrýwala  hustá  tma  tyto  ne¬ 
šťastné  Eraje,  kdežto  p.  Livin,  kněz  řádu  sw.  Fran¬ 
tiška,  z  Jerusaléma  do  Kahiry  se  odehi  al.  Pllásaje 
jednoho  dne  ohuiwau  horliwostí  Krista  Pána,  práwě 


když  Arabowé  u  wclikém  množstwí  okolo  něh© 
se  byli  shromáždili,  po[)udil  na  sebe  wzlek  jejic^i 
takowau  měrau,  že  u  welikém  bluku  se  ho  cho¬ 
pili  a  před  saudce  přiwedli.  Kechlěje  wšak  od¬ 
říci  se  Spasitele  swého,  odsauzen  byl  na  smrt. 
Ještě  na  poprawišti  mu  přimlauwali,  aby  zapřel 
Boha  swého  a  hodnosti  přislíbené  přijal,  on  wšak 
odpowěděl:  „Wy  mně  slibujete  statky  pomíjející, 
pakli  wyznám  JMahomela,  já  ale  wám  slibuji  žiwol 
wěčný,  pakli  uvveříle  w  Jesu  Krista !“  Na  to  byl 
ulila wen.  Toho  samého  roku  přiměl  jiný  I'ranli- 
škán  důtkliwými  wýčitkami  odlržence  k  tomu,  aby 
weřejně  odřekl  se  ]\lahdmeta  a  opět  ku  Kristu 
Pánu  se  hlásil,  což  skutečně  i  učinil,  a  to  sice 
u  prostřed  shromážděných  w'  mečilě  mul^s^dá- 
nůw.  Okamžitě  wedeu  jest  na  poprawu.  N  ežjHv.^k 
jej  usmrtili,  dozwěděli  se  wyznawači  falešného  pro¬ 
roka,  že  přičiněním  mnicha  .lana  odpadnul.  Na  místě 
přiwlekli  i  tohoto,  a  když  byli  kajícího  odpadlce 
byli  stali,  kněze  na  dwě  půle  rozsekli.  Předce  wšak 
neustáli  missionáři  nawštěwowati  Pigypt,  a  wšemožně 
starali  se  o  wěčné  blaho  kahirských  katolíkůw. 
Obzláště  Františkáni  ujímali  se  Egypťanůw,  až  se 
jim  r.  1716  podařilo  i  klášter  wystawili  w  Kahiře. 
P.  Sicard,  muž  apoštolskými  wdastnostmi  nad  jiné 
wynikající,  nesmrtelné  sobě  dobyl  zásluby  o  mo¬ 
rem  raněné,  zde  buď  uwězněné  neb  jinák  usazené 
křesťany.  W  nejnowH'‘jším  čase  uhostili  se  zde  La- 
zaristé,  a  kojíme  se  naději,  že  skleslá  sláwa  dáw- 
nowěkého  křesťanstwa  wplywem  ewa’opejské  wzdě- 
lanosti  okřeje,  a  ze  starého  rumu  rozbořených  chrá- 
můw  nowí,  w’znešenější  powstanau,  a  wítězný  kříž 
egyptskému  národu  cestu  k  nebesům  opět  okazo- 
wati  bude. 

Týkajíce  se  Ethiopie,  s  bolestí  musíme  wy- 
znati,  že  přiměřené  apoštolským  práčem  odměny 
až  posud  newwdala.  Až  do  dewátého  století  byla 
spojena  se  stolicí  svv.  Petra.  Brzo  na  to  nákaza 
.Takobitského  kacířstwí,  z  Egypta  sem  donešeného, 
počala  káleli  čistotu  učeni  cirkewního.  Na  sněmu 
Florentinském  sice  i  wyslanec  ethiopský  se  na¬ 
cházel,  nezdá  se  wšak,  že  by  mnoho  ku  spojení-se 
s  Římem  byl  přičinil  mezi  swými  krajany.  Ačkoli 
missionáři  častěji  se  pokaušeli,  wniknauti  do  země 
a,  když  se  podařilo,  přeswědčowati  obywatelstwo 
o  bludech,  we  kterých  se  potácelo,  stálých  sídel 
předce  nikdy  nemíwali.  Byl-li  jeden  mocnář  jim 
nakloněn,  pronásledowal  jich  nástupce  tím  wzle- 
kleji.  Nejznačnější  po  sobě  stopu  zanechal  zde 
p.  Paés,  jenž  r.  1604  tak  se  zalíbil  králi  Aena- 
íbwi,  že  sám  bludúw  kaciřskjch  se  odřekl  a  mnohé 
welmože  do  Církwe  se  nawrátiti  naklonil.  Kdyby 
za  onoho  času  okolo  p.  Paésa  hojnost  dělnikůw 
bvía  se  shromáždila,  bohatými  pro  králowstwí  ne¬ 
beské  žněmi  hy  požehnány  býwaly  jejich  práce. 
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Jinák  ale  usaudil  Pán,  powolavv  zaslaiižilálio  sliilni 
swého  na  \v(>čno.st  r.  1G212.  8yn  nábožného  Aenalá 
byl  piawý  opak  otce  swého.  On  nutil  niennomod 
každého  katolíka,  aby  od|)adl  od  ('irkwe,  jinak  ho 
na  hrdle  ti-estal,  ani  wlastniho  strýce  nešetře.  l\oz- 
prchnuw.še  se  inissionáři ,  tékali  po  hoiách  a  le¬ 
sích,  jsauce  jedinau  útéchau  nialoinyslných  kalo- 
líkťiw.  W  čas  tohoto  pronásledovvání  byli  mu¬ 
čeni  otcowé  Jan  Pereira,  Almeida,  biskup  Aiccjský, 
dvve  léta  později  otcowé  Bruni  a  Cadeii  i.  K.  1700 
wydal  se  na  cestu  do  Kthiopie  p.  Bredevent, 
o  némžto  již  chwalnau  .jsme  učinili  zmínku,  za¬ 
hynul  wšak  na  panšti.  Osmnácte  let  později  po-* 
dařilo  se  několika  ej^yptským  Františkánům,  získati 
jednoho  z  welmožů  ethiopských.  Sotwa  wšak  zprá- 
wa,  že  katoličtí  missionáři  se  nacházejí  w  zemi, 
mezi  fanatickými  Kopty  se  roznesla,  wšeohecnau 
|)roti  nim  mezi  lidem  wzhudili  zpauru.  Pozoiujíce 
ale,  že  z  mocné  se  teší  ochi‘any,  wypátrali  napřed 
přízniwce  a  oli‘áwili  je,  missionáři  pak  byli  zuřiwé 
luze  wydáni  a  ukamenowáni.  ^ 

W  nejnowéjších  časech  wnukl  Bůh  panujicímii 
dsaři  spásitelnau  myšlénku,  aby  si  u  ííimské  Pi’0- 
{)agandy  wyžádal  dělníky  ewan^elickré.  Tato  wšak 
nenadálau  překwapena  jsauc  ])roshau,  dle  možnosti 
chwátala  wyhowéti  císařowi.  Již  se  do  oněch  da¬ 
lekých  krajťiw  odebrali  Lazaristé,  o  jichž  dosawád- 
ním  působení  ale  ještě  žádné  nás  nedošly  zpráwy. 

Cesty,  Boží. 

íoími  afi  jTcřcfáfe  let,  fěnj  Jířcíí^,  fi)n 
jámo5tn)d)  roíičun?  na  tin;fofé  Ijtelp  |c  ubjral,  abi; 
nčfři)  gařojío  inuj,  írcDcmofrmí  a  uíTícd)fiImní  mraí 
trn  n)t)niřaaic|,  Gjrfmť  a  njlaftí  platně  flaiť^iti  mobí. 

bnla  f  tomu  bobra  řvrfa.  DJříabjf,  mótcčnnmť  ban; 
budia  ob  53oba  nabanó,  tafomau  ptlnoffl  fu  fmému 
pomolánj  jabořeí,  ge  ja  frvíífó  čaé  nabe  mffccfi)  fpoí 
Iu5áfi;  m>;nťfl;  fu  mětjTj  cti  ale  fíaujilo  mu,  5e  í  t», 
ftcřj  mu  tař  ^namcnitó  profpěd)  n?  uměnj,  gafo^ 
i  patrnau  přjjeň  učitelům  5ámíběíí,  jTromnofl|  fmau 
fobě  nafíonil.*  (203  mfTaf  přečafto  u  mlábcjc  fe  ftámá, 
ftaío  fe  bobu3cI  i  3be.  Jibelíá  jppjyněí,  a  urtamičnpm 
podtlcbománjm  mc  fmé  pó)Jc  ^eiftě  utmrjomán  bpí  ob 
jnámód),  ftcřj  mu  pau3c  mptúfaíí,  30  fe  bo  fměta 
^cfftč  bořonaíc  nejná  a  mc  fpolcfnojlcd)  írod)u  ncí 
obrabanč  fobě  poejná.  Gljtě^c  tuto  mabu  napramitř, 
příd)i;tíl  fc  Jibclíá  probnanpd)  fmětem,  nofií 

fc  bíc  ^id)  froitc  a  ,3a  aíd)  přjflabem  (e  tmáříl.  ,^bcfoí{ 
3am3něí»;  mefele  ftrunp  a  3ař{nfcíp  plné  cjf7c,  náé  Jibcíiá 
nífbp  ncfd)á3cl  m  jbóralé  brujínř.  tau  měrau  fnibt; 
jncnvíbla  fc  pofrómaíp  pradicm,  nífomu  nebube  bímno. 

3ábcn  ale  nebuřc  é  to,  abn  fobě  přcbffamíl 
ícfnutj  Iťbfompfíncbo  ^ínodja ,  fbí;3  mu  pofftomnj 
pofcl  boručil  5  bomoma  líjJ,  m  něm3to  robťfomc. 


o  ffpatncm  fnna  fcídjománj  úpínau  3námorf  ma^jer, 
přjfně  gc^  Kárali,  nařj3ugjce,  abp  bc5  obflabu  na 
gine  fffolp  fc  obebral,  a  polcpffcnjm  3armaufcnc  gid) 
frbce  potěffiti  bleběl.  3  nemábal  Jibelié,  mnbati  ic 
na  cc|Ju  bneb  brubébo  bne.  0mutnč  a  ccló  3amn; 
fflcnó  fráčel  ginod)  ccftau,  a,^  blubofp  Icé  ffirofo 
přeb  njm  fc  ro^proftřcl.  ýíoge  fc  naběgj,  5c  přeb 
faumrafem  přcbcc  f  něgafé  mefnici  bora3j,  pufril  fe 
Icfcm;  ncuftálc  mjjaf  m  negiftě  bubaucnofri  í)laubage, 
^cffel  3  práme  ccffp,  ani  nciij^ba.  íXu  omffcm  5c  pofal 
tcffniti,  borem  bolem  po  gaféfoli  ftupáncc  fe  fbáněti; 
mc^i  tjm  fjl  mu  ubpmalo,  noc  3a|ljnila  tcmmnn  fřjblcm 
mffelifau  fropu  —  a  fípg!  pronifamp  I;mj3bot  3am3něl 
m  uffjd)  pobějTenébo  mlábcnce;  bi  jme  nc5li  fc  3pa; 
matomal,  obflopila  gcg  tlupa  bimofpd}  laupepijfum. 

.^rŮ3au  na  fmrt  3blcbna,  ftál  tu  »  Pcc*’ 

frřeb  frmampd)  3lofpnům.  5  PPČ'iIí  fobě  tropiti  ufrutné 
5ertp  é  ubobóm  mlabjfem,  br30  fpgemi  nab  blamau 
mu  tofjcc,  br30  bpfami  proti  frbci  mu  naměřugjcc. 
Díagcbnau  napablo  gim,  Ttrciti  diafnjfa  bo  gebnobo 
3  prá5bnj)d)  fubíírn,  fteré,  3amra3bimffc  fupcc,  é  ná; 
Kabnjm  mo3cm  prámě  bo  fmnd)  pelcffj  3an?lcfalí. 
»2Í3  fe  nagjme  a  napigeme,«  bolo^il  mubcc  tc  rotp, 
^uíiljbvíme,  co  é  njm!«  £)ruí;omé  paf  d)opimffe  fe  gi; 
nod)a  a  furomě  fe  d)ed)tagjcc,  3abebnili  gcg  bo  fubu. 

^olomrtcm  IC3CI  tu  Jibelié,  tě^cc  fobě  m3bpí 
d)agc,  a  bíd  ten,  na  Sííěboj  3a  poflebnjd)  fafů  nifbi) 
nebpl  m3Pomněl ,  opět  3gcmil  fe  m  ubělfcnc  gebo 
buffi  —  ®ůb.  0otma  Je  brobet  počjnal  mlábnauti 
ro3umem,  3alfal  bolerrně:  ^©eje!  gedi  mojná,  abnd) 
tafomúm  obamnmn  3půfobcm  3abpnul?I« 

®afo  blefř  ro3bvánj  tmu  nocnj,  ro3práffila  tato 
au3fofřná  otá3fa  mráfotu  fměbomj  mlabjfoma.  .'pogně 
fÍ3P,  fÍ3i)  bíiibofé,  upřjmné  Ijtofri  3alěmali;  prauj 
bcm  tmáře  gebo,  i  3bálo  fc.  Je.  mu  frbce  rrjfněnc 
pufnauti  mufj  bole)rnau  niufau.  0mjtalot  mu  opět 
m  buffi  po  blaubc  noci,  po3námal  minu  fmau,  patře 
g  ncmpfíomnau  tcffnoftj,  gaf  přjfnú  3a  nj  náfícbo; 
mal  faub  ^víně.  barmami  IjČilo  mu  probit; 

3enc  opět  fměbomj  mffedjnp-  fpádjané  břjdjí),  nabljjclt, 
uběffenú,  gaf  balefo  gij  ob  SBoba  bi;l  fc  ud^plih  »'.lld)! 
proč  gfem  ítě  opuftil!  mne  molal,  ale  bluf 

marnébo  fměta  bi;l  mocněgffj  nejli  bltJ^  2můg.  0a; 
rům  milofri  3^mc  f  5lcmu  gfem  ujjmal;  proto  mne 
ftjbá  npnj  ftraffnp  faub  llmůg.  51d)!  bopřen  afpon, 
abpd),  neměrnnm  bpm  ílobě  3a  Jimobptj  fmebo,  při 
fmrti  bpl  ti  měrném.  5)ťáčjg;li  mffaf  fmilomati  fc  nabe 
mnau,  3afmčtjm  2!obč  Jimot  fmůg,  anij  přcrtanu  bhí; 
fati  flámu  milofrbcnftmj  2^mcbo!« 

Safto  fe  moblil  utrmácené  ginod).  íOíoblitba 
mjTaf  m3fřj|lla  m  buffi  geím  giffru  buměrn.  Cbc; 
m5bam  fc  bo  miile  íBoJj,  pocjtil.  Je  fe  mu  po  ro3bau; 
řené  útrobě  mjr  ncbcfFé  ro3lemá.  Cijm  mjcc  fc  m  frbci 
tiffil,  tjm  gafněgi  3ářila  na  oblo3c  bud)a  gebo  mo- 
fflénfa  o  pro3řetclnofti  íl^ojj.  Híagcbnau  3afícd)l 
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gafýft  íTuilot  ofoío  fubu,  cafcm  fe  opafugjfl.  ©poí 
Icř^agc  tjin  pcn^nč^í  na  33oí).a,  ©pafítele  f»t)cí)o,  Í)Oí 
toiril  fe  f  [mrtí  gafo  fřcftan.  Dpčt  tid)o,  au^fo^né 
ticíjo.  _  3jra3e  pojornpm  ofem  ffrje  otinor  fwéí;o 
fll^u ,  jočil  něfollf  íPlfůit) ,  fteřj  ccnťd}a9jce  řolein 
bccfp,  í>ci  wnitřfa  fe  wetíratí  ufítowalí.  fijm  wjfc 
l;(aí)  gíd)  ^rainoR-  t)rá3Í?íl,  tjm  llraffne^í  počato  fe 
rojlcljatí  fftrofpnt  íefem  úpčnlímé  gegíd)  iopt|.  ^třelíá 
ale  i  10  teto  fmrtelné  au^fojíi  měl  jač  tičfoioati  ^vínu, 
9cft3  1)0  tař  poDíipnau  ofiraíiau  d)ránťl  přeí>  ni3teřlofl| 
Ijtpd)  jfelein. 

®e^en  3e  ^raioců  tčd)to,  tlamau  lonifnautí  barijto 
fe  pofufíip,  fírčtl  bo  fubu  běrau  ob  cepu  fioů^  foffatp 
ol)on,  twáře  fftubentoiop  gjin  přegeba.  ílento,  ani 
fám  přjcinp  poc)nánj  fmélio  ne3nage,  d)i)tíl  fe  oběma 
rufama  obonu,  tál)na  ffelmu  fřecomítě  f  fobě.  3Qtf 
3P05orotpaio,  5e  d)i)cen  gefř,  a  lomcoipánjm  30  nemocno, 
mpbraíí  fe  nepřjtelí,  gal  fe  íaf  au3fofltíioě  mptt,  3e 
ollatnj  popíaffúoffe  fe,  3mÍ3elí  m  ofam3en|.  ^ibeíi^ 
peioně  fe  br^e  ol)onu,  mlecen  gefř  ob  ffelmp  obroioffau 
fjUau  přež  borp  boh)  í)lucni)m  brnfotem,  a3  fe  fonefně 
tato  bíioná  fpí'e3  na  fragí  přjfré  fíráně  octnula.^  ílu 
fe  loosfa  přeá  10113  a  10113  přeé  1003^0  flitrem  pábem 
rad)otíl  bolů,  pofíé3e  fub  fe  ro3ra3tl,  a  g^íbeliá  loiba 
fe  na  fioobobě,  fotma  3ablébl  mlfa,  an  gafo 
Í)ioo3bem  ubáněl. 

^oro3uměio  pař  gínod),  gař  3vx3račnóm  3PŮfoí 
bon  ioral)ůio,  mě3enj  a  braioé  3ioěře  3profftěn  gefl, 
pabl  pob  ffjrau,  tifjcerpmí  bn)ě3bam{  05ářenau  oblol)au 
na  folena  fioá,  nepiororucněgffji  io3báioage  bjfp  33ol)U 
0pafíteli;  měfjc  milofíně  fe  obrážel  10  gebo  fl3jd), 
praubem  po  obtícegi  mu  řanaucjd).  3  neinol)!  mlabjf, 
gcbnař  loběcnpm  citem  přefonán,  gebnař  10  bud}u  nab 
3á3racni)m{  ceflami  ^áně  ^^^fna,  bo|tt  naopafoioatí  fe 
fíoio:  »Ó  gař  bobre  mí  bplo,  33o3e!  30’^  mne  ponj3Íl!« 

3otaioiio  fe,  řrácel  bále.  2B  prionj  loefníci  boptam 
fe  pramé  cefři),  bora3tl  na  faumrař  ř  robícům.  ^bi)3, 
co  fe  bplo  příí)obílo,  lopflábal,  galí  fe  n)f|íd)ni  loelebití 
^ofpobina,  gen3  caflo  ncpnepatrněgffjd)  ořolnoflj  poí 
U3jioá,  abp  loelřé  loěcí  učinil.  SBěrně  obnomíl  ^íbeíié 
fioatá  přebfem5et|  a,  obbr^eio  fioolenf  robicůio,  lopioolíl 
fobě  flaio  pon?a3C  fme  přiměřeni),  10  něm3  neuftul  cinítí 
fřutři)  33ol)u  milé,  fobě  pař  a  blí^njmu  fpafítelné. 

Církewiií  zpráwy. 

Z  Prahy.  Powěst,  jak  wýtečně  se  welebné  naše 
staročeské  zpevvy  rorátní  zpíwají  na  Winořij  wybízela 
mne  již  po  celý  adwent,  abycb  jda,  sám  se  přeswčdčil 
a  záTOweň  i  potěšil  i  wzdělal  drahými  těmito  ohlasy 
hluboké  zbožnosti  staročeské.  Poslední  neděli  w  adwentč 
poštěstilo  se  mi  teprwé,  wywésti  dáwné  swé  přání.  Bera 
se  vvečerem  k  Winoři,  nadál  jsem  se,  že  tam  owšem 
mnoho  radostí  najdu;  druhý  den  ráno  wšak  musil  jsem 
se  wyznat',  tolik  že  jsem  nikoli  neočekáwal.  Tuhý  mráz 
a  prudký,  ostrý  wítr  zabránil  sice  mnohým,  zláště  dí- 


tkám  —  a  ty  jsau  wlastně  zpěwáckým  sl)orem  na  Wi- 
fjoři,  —  že  po  páté  hodině  ráno  z  domu  do  chrámu 
Páně  wydati  se  nesměly.  Awšak  rozkoše,  jakowauž  mi 
přítomné  připrawily,  dáwno  se  mi  nedostalo.  [Nebeské 
zdály  se  mi  hýti  zpěwy,  rozléhající  se  z  úst  newinných 
těchto  duší  po  swatyni  Páně.  ÍJojímawé  písně,  střída¬ 
jíce  se  s  wýznamnými  názpěwky  chorálů ,  pronášené 
jistým  a  čistým  hlasem  útlých  těchto  zpěwců  tak  sna¬ 
dně,  jako  hy  se  tu  od  jakžiwa  byly  zpíwaly,  tak  žiwě 
a  wraucně,  jako  hy  teprwé  dnes  přímo  z  roznícenélio 
srdce  praudily ,  tak  sauzwučně,  jako  hy  wše  z  jedné 
toliko  duše  pocházely,  celau  mysl  mau  i  srdce  i  duši 
tak  uchwátily^  že  jscin  sc  takořka  u  l>ran  nebeskjch 
hýti  cílil.  —  Než  i  to  bylo  jen  polowičkau  radostí, 
bekajících  na  mne.  Přišed  do  školy ,  dostal  jsem  se 
ku  pramenu,  z  kteréhož  se  nábožnost  chiámoMá  na 
Winoři  tak  utěšeně  prýští.  Důstojný,  p.  t.  pan  íarář, 
Jos.  Illawáček,  prawý  otec  této  školy  a  půwod  wšeho, 
co  se  w  ní  děje,  wvbídl  milé  žáčky  swc‘,  aby  přede 
mnau  některé  písně  ' rorátní  zazpíwali.  I  stalo  se  tak, 
a  já  slyšel  ty  nejpěknější  zpěwy  celé  pobožnosti  rorátní, 
pronášené  s  takowau  jistotau  i  wraucností  a  s  takowým 
wýrazem,  že  mi  srdce  i  sluch  přecházely.  Aby  wšak 
radost  má  cele  byla  dowršena,  přidaly  se  ku  konci  ještě 
některé  písně  Mariánské,  složené  od  našeho  nad  jiné 
jemného  pěwce  [Mariánského,  p.  V.  Bradáče,  a  od  p. 
Uuheše,  wýtečného  pomocníka  školního  na  Winoři,  ná- 
pěwem  opatřené.  Co  jsem  cítil,  wwslowiti  se  mi  nedá, 
každým  tónem  'zmáhala  se  newymluwná  rozkoš  w  srdci 
mém.  Duše  byla  jako  u  wytržení,  a  já  hned  si  přál, 
hýti  dítětem,  odchowáwaným  mezi  těmito  šťastnými 
žáčky,  hned  Bohu  děkowal,  že  se  takowau  školau  ho¬ 
nosili  může  drahá  naše  wlast  a  Církew,  hned  Jej  wzí- 
wal,  aby  tak  wšude  bylo,  hned  opět  do  slibné  budauc- 
nosti  duchem  nazíral.  —  Než  mohl  hy  se  snad  někdo 
domýšleli,  že  buď  trochu  přeháním,  bud’  že  tu,  kde 
tolik  snahy  zpěwu  se  wěnuje ,  mládež  bez  pochyby 
w  jiném  uměni  musí  se  opozdili.  Komu  by  se  to  zdálo, 
pojd  se  mnau  na  Winoř,  a  tam  se  ti  oči  ote\Mau.  Na 
kteraukoli  strunku  uhodíš,  wždy  se  ti  ozwe  líbezný  znuk. 
W  náhoženstwí  jsau  žáčkowé  tito  jako  doma;  slyše  je 
počítali  z  hlawy,  ustrneš;  zabraw  se  s  nimi  do  mluw- 
nice  a  prawopisu,  podiwíš  se,  jak  se  w  tom  i  w  oné 
wýborně  znají;  —  ano,  ty  najdeš  we  škole  Winořske 
wěci,  o  kterých  mládež  místy  ani  na  wzorních  školách 
normálních  newí:  slowem,  nabudeš  přesv\ědčení,  seč 
jest  we  škole  horliwý',  prawáu  láskau  Krislowau  nadšený 
kněz,  uměje  wzdělati  sobě  po  boku  zdárné  učitele!  — 
Že  pak  jest  podobná  škola  chlaubau  kněze  a  sláwau 
učitele,  na  jewě  jest,  rowněž  tak  jako  jest  jistým  i’uko- 
jemstwím  lepších  časů.  Bohdejž  bychom  jen  podob¬ 
ných  wšude  po  wlastech  měli!  Blaze  by  pak  bylo  nám: 
dáwná  sláwa  nawrátila  hy  se  do  milé  wlasli  naší.  Kdo 
k  tomu  přispěli  můžeš,  učm,  seč  jest  síla  twá  i  tebe 
blahoslawiti  bude  potomstwo. 

#  Slawné  lyto  zpěwy  mřly  podobný-  osud,  jako  náš  milý  jazyk  — 
měly  zahyiiauti.  Zacliowawše  se  z  blahoslawenýcli  časů  Kana  IV. 
až  ďo  minulého  století,  málem  byly  by  upadly  w  zapomenuti. 
Na  některých  místech  w  Cech.ách  ztrácely  se  temer  poslední 
zwuky  welehných  těchto  pi.snl.  Ze  w  Praze  a  w  Cechách  wubec 
na  nowo  ožiwly,  o  to  má  hlawnl,  nesmrtclnau  z.isluhu  wvs. 
důst.  p.  kanowmk  fr.  Peiina.  W  Praze  zpiwaji  sc  posud  toliko 
u  sw.  Wita  na  hradě  Pražském  a  u  sw.  Petra  na  Poiiči.  •  ý* 
rok  bohdá  i  w  jiných  některých  chrámicli  je  u.slyšime  Ze  wšak 
i  ua  wesnicich  uwésli  je  lze',  a  mis^'  s  wětšám  prospěchem  uoz 
w  samé  Praze;  na  důkaz  toho  máme  práwě  —  Jf  moř. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Tlaase. 
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11.  ro^^iiik. 


Katolický  týtlen- 
nik  tento  pro  Čecliv, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcydáwd  se 
kaidau  sobolu  w  bý  - 
walém  kniliknpcctwi 
Scliulzowském  (nyui 
Wácsl.  Hessa)  \v  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


W\  (lawiitel 

•  il 

redaktor 

WácKlaw  ŠtuICy 

kyéx  církewni. 


Před  pláci  se:  ii  jri/- 
dairatele  na  Dobyt- 
éiin  trhu,  é.  r)r>2,  i  we 
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Ewangelium  s\v.  Luk.  II.  41 — 52. 

0  tj3j  fpočjíal  bi)  cíoiťčf.  ncfcjflné  to  mno^ftiDji 
řnib,  co  gíd)  gefí,  co  gídj  bpío  na  tomto  fmčtě: 
ampaf  mejí  irlTemť  ncn|  ani  gcbínfé,  fíccvíj  bn  fc 
n3i;rott?naIa  fníje  jímota  a  ffutfů  '^pánč.  ^tmot  .fírílTa 
3e3jffc  geft  pořlabcm,  m  nčm3  brabě  perli;  mnubroin 
a  prarobp  fe  třpptj;  geft  ftubnícj,  3  n|5  fc  ittěd;a 
a  fioaté  rabofíí  pnífftj;  geíí  fluncem,  ftcrě  nám  na 
ceftě  f  ctnoftí  fmjtj,  ftcrég  náé  mebe  ť  iojtč3rtmji  a  bíaí 
bofíaiocnilml.  3^cn|  flámu  a  pomolánj,  nenj  čloméfa 
na  jemí,  ftcrií^  bp  nenaffcl  m  něm,  fel;o3  mu  třeba  — 
prambi;  a  ccfíi;  fu  fpafcnj.  3  bncffnj  fm.  cmangcí 
líum  poffptugc  tot;o  bůfa3,  @afo  mlábcncccf  brna? 
náctílctp  rtamj  fe  nám  tu  přeb  oci  mtlortni;  pán 
a  0pa|ltel  náá.  5[líi;t  @eg  mibčlí  m  ^ctblcmě,  an 
fc  ponj^il  pro  pód)u,  a  3  láfFp  narobíl  pro  fpáfu 
libffau;  mpt  é  dijm  bnlt  m  ^erufalěmř,  an  fe  poí 
brobuge  3váfonu  pro  ncpofíuffcnftmj  naffe;  mpt  ®cg 
promá3cli  na  útčfu  bo  (ígppta;  mp  fc  ě  9ř|m  naí 
mraceli  bo  9ía3aretu,  mclcbjce  fmaté  ceftp  pro3řctclí 
noflí  páně:  bneé  ale  potfámáme  fc  ů  9?jm  opět 
m  d)rámč  Scrufalěmffěm  mc3t  učiteli  3ářona,  mc3Í 
mubrci  Jibomffmni,  abpd)om  učili  fc  ob  Sířěbo  ceftám 
3Ímota.  Proroetmj  0imconomo  poejná  fe  plniti:  brna; 
náctilctn  uřa3uge,  3c  geft  fměílo  nárobum 

a  fláma  bomu  ^Irnclffclio ,  pofrm  @cbo  Je  gefl, 
abp  plnil  můli  Otce,  fterÓ3  @cg  poflal:  m  těd;  měí 
ced;,  fterc3  gfau  Otce  @cbo,  5c  mufj  bpti.  Přiffeb 


é  ^ofefern  a  é  íOíarij  fc  bni  fíamnému  mcliřonoč> 
njmu  bo  2iei‘nfnlc'ma,  fbp3  fc  namracomali  odírán; 
comc  ®cbo,  »3uflalo  bjtě  3^31^  dirámč.«  5lmffaf 
to  bjtě,  tento  bmanáctilctp  3c3jé,  octnul  fc  br30  mc3Í 
boftorp,  2>pofíaudiagc  a  bota3ugc  fe  gid;,  taf  .^e  le 
běfili  mfficřni,  fteřjj  @eg  flpfjcli,  nab  ro3umnoftj 
a  obpoambmi  ®cbo.«  Ó  fbo  3  náé  bp  fi  nc^ábal, 
3náti  prmnj  tpto  mcřcgné  bůfa3p  ncffonalc  maubrofli 
páně?  Omffcm  přál  bp  fi  to  fvi^bp  fřeftan;  33uli 
fám  ale  ginaf  ufaubil:  mjfto  flom  a  řecj  fá3al  nám 
03námiti  tolifo  ffutfp.  9ře3  netušme  proto,  O.  O.: 
ffutfomé  tito,  3a3namcnanj  fm.  cmangclirMu,  gfau 
3agirtc  3Ímpm  pramenem  p  r  a  m  b  p  fpafítelné 
1)  pro  robice,* 

?0  pro  b  ě  t  i, 

3)  pro  f  a  3  b  c  l;  0. 

0matp  běg,  3a3namcnanp  m  bncfTnjm  eman; 
gelium,  gefl  3Ímpm  pramenem  fpafitelné  prambp 
1)  pro  robifc:  ftamjt  gim  3agiflc  přeb  oči 
m3or  a  přjflab,  fteraf  bp  měli  bjtfp  fmc  mpdiomá; 
mat;  učjt  gc  uměnj,  fterc^  gert,  mcblě  flom  fm.  otců, 
nab  gine  mffelifé  m3nc|TcněgíTj ;  ufa3ugc  gim  ceftu 
f  blaboflamcnffmj,  ftermn^  i  tato  3cmě  ftanc  fc  gim 
na  polo  rágem.  ířebo  rccte,  O.  O.,  gcrt.di  na  fměíě 
pro  otce  a  matfu  bra^ffjbo  poflabu,  nc,^  gefl  3bárn6 
fpn  neboli  beera?  0tatcf,  panftmj,  míbr^  i  frálom; 
ftmj  fměta  cenu  gcbinfé  ctnortne  buffe  nepřemájj: 
otec,  matfa,  fteřj^  třebaé  gen  gcbinfau  obdiomali 
.^ofpobinu,  bobatffj  gfau  nab  pánp,  fnjjata  a  frálc. 
51  l;le,  ly.  OJÍ.,  fljč  ř  tomuto  uměnj,  ceflu  f  tafo; 


50 


wcmu  jytčfíl  uřa, ir>ám^  otcomé  a  matfi),  přjfíaj 
Dein  fwýiu  —  ítJřaría,  9íc6ot  at  nic  ncřjm 

o  tom,  co  činila  pancnffá  ^řo^icfa  pro  fmc()o  miláCfa 
ímci?  o^  íc  (hmjíe,  fDí;,',  počala  n?  ^imotč:  f  tomu 
gcíiné,  co  nám  fm.  Suťás  m  ímejynjm  fm.  cmangcí 
lium  jajnamcnaí,  jřcíct  obratmc.  í)pl 

mc  řmanácti  Ictccí),  a  oni,  9)řaria,  mjlupoí 

mali  ^o  ^crufnícma  poblc  obpcc^e  bne  fn)átcčnj()o,« 
mjalit  ě  fcCmu  ícj  i  miíácfa  fmé(;o.  áíam  fa  mi 
po  mífccfa  Icía  c()oí'jma(i,  tam  mebau  tcj  ^ma; 
nácíiíctcí;o  onit  ^o  mcbau  bo 

abp  ě  nimi  járomert  m^^íároaí  čcft,  ofměí>ci(  o^^anoR 
a  láíTii  fmau  f  33oí)iu  33  tomto  gebincm  tč^i,  ST).  51)., 
^c(l  celé  tai3cmfřm|  í'o[n-cí;o  jmebenj  bjtef.  3  cl)ccte 
fnaD,  abpd)  mvxm  3c  mpfíomil?  Diujc  fípfftc!  Dtcomé, 
matfp,  farní  3  f  a  u  c  c  m  č  r  n  p  m  i  ctiteli  ^  á  n  č, 
me&te  f  33o^u  fpnn  a  ^cerp  fmc:  př|6ptfomc  maffí 
ínit)au  pař  pořoímpmí  bíalmfíamenému  ^omfu  m  Jfřaí 
jaretč;  náfíebugte  náfíeřiujte5}řaríi,  a  bětí  maffe 

fíanau  fe  náfíeDomnjfp  míloftncl;o  Se^jffe;  meSte  ge 
ř  33oI)u,  a  mám  obmčnj  fnal;p  maffe  .^ríflué  raí 
boRj,  brajp)  nab  mljelífau  rojfoé,  mjneffeněgflj  nab 
pompíflenj  líbfFc.  3(no,  3  ^  5  9Jiaríe  ^annp 

mejměte  ft  přjfíab,  otce  i  matfo!  áía^bp  ^  máá  ^íjljfeg 
fe  m  jrcabíe  tomto:  bbcp  o  to,  at  fám  ě  číjípm 
frbcem,  ě  nepofffmrnčnau  buffjl  ^ánu  fíau^jl;  meg 
o  to  péči,  abp  na  tobě  ani  to  nemlumně  nífbp  ní; 
čeboj  neja^ljblo,  eo^  fe  protímjt  ®oí)u;  djraň  fe,  at 
í;rbofl  a  íafota,  jálJt  a  í;ncm,  pobmob  a  le^,  po; 
míuma  i  říam  pob  maífj  ftřecbau  nífbp  fe  neufá,3e, 
Kjd)  přeé  práí;  nepádjne,  nepramoft  3a  ftolem  neja; 
febne;  bej  0oí;a  ničeljoj  nepoejinen,  eo  cínjb,  pro 
55oí)a  fínjimep;  mobíítbau  a  gpěmem  nábo^npm  3a; 
fměciig  frofp  fmé,  at  gí]  fu  prácí,  f  ftoíu  neb  na 
Í05e  fe  iibjráé;  djrám  ^áně  poflábep  3a  fjblo  fmé 
ro3fofí’e,  fíomo  33o3j  3a  pramen  fmpd)  raboftj,  ffutřp 
bobré  3a  í;obp  fméí;o  ^ímota;  m  pobo^noftí  be3  po; 
frptftmj,  m  pofoře  be3  ojfcmetnoflí,  m  tíd)oflí  a  trpě; 
límortí,  m.  litrpnofti  a  fftěbrotč,  m  upřjmnofli  a  bo; 
brotc,  m  přjmětímoftí  a  íáfce  fe  mffem  libém,  m  pra; 
comitoftí,  m  maubroflí,  m  fprameblnoflí  fráčeg  ufta; 
mífnč  přeb  troářj  bjtef  fmpd) ;  uč  ge  3ál;p  láffu 
a  3áfon  ©03)  3nátí;  gaf  míle  fe  gím  počne  ga3pf 
ro3ma3omat  a  mpfl  ro3mjgeí,  mppráměg3  gím  o  bo; 
brotímoflí  Otce  nebefféí;o ,  o  láfce  ©pna  53o3jí)o, 
o  míloftí  Oud)a  fmatéí;o;  uč  ge  3á^p  přeb  33obem 
folena  ol)pbat  a  ruce  fpjnat ,  é  ^o^em  fe  těpít, 
»  Síjm  bůměrně  mlumjmat ,  me  flánfu  @eí;o  fe 
3)íu  fíanjmat;  fjmě.  mjrp  flab  m  útlá  frbéčfa  mí; 
láčfú  fmpd),  ofopámep5  ge  maubrpm  flomem,  3aljmep 
mobíítbau,  3al;řjmep  láffau;  cmíč  ge  m  ctnost  mffe; 
lířé,  ro3něcug  ge  f  mílománj  ^áně  —  flomem:  f  0ol;u 
ge  meb  — ■  a  tp  fe  bočfáé  nebeffnd)  rabofij:  bjtfp 
tmé,  d)íauba  i  ro3foé  tmá,  ftanau  fe  ofrafau  C^jrfme, 
bímíti  paf  fe  bubau  mffícfni,  ftefj5  11317  gegícb  ctnofří 


a  po3nagj  gegíd)  maubrofl/  nebeptané  bubau  pléfatí  nab 
nimi.  Ó  gafé  bp  to  mufílo  bptí  frbee,  ge.^to  bp  ne* 
přálo  tafomél)o  fftěfrj  fobě?  @afp  meble  bpl  bp  to 
otec  a  matfa,  gc5to  bp  nebbalí,  frmí  fmé  pomod 
f  němu?  — •  ©ramp  lem  a  frme^j^nímp  tpgr  3al)aa; 
bílp  bp  ge!  —  Ote3  co  bjm,  3c  bp  ge  3at)anbílí?  — 
Jířěmá  tmář  a  bímé  ffelmp  3al;anbug)  máé,  nentarrnf 
robíčomé,  na  fteré^  pabá  fletba,  30  nemebauce  bětí  fmé 
f  IBobu,  blubu,  í;řjd)u,  báblu  3a  foříft  mpbámátř 
nepbra^ffj  tpto  poflabp  fmé !  t)  3l)rc>5tf  fc  faubu 
^áně,  fterp  ob  máá  po^ábá  3pět  buffe  gegíd);  3l)ro5te 
fe  této  flraffné  fletbn,  fterau,;  mám  fíe  m  mráfotád) 
měčnpd)  mlaftnj  maffe  frem  bube  na  buffí  plntí,  fterau^ 
mlaftnj  fměbomj  máé  bube  ffjbat.  3běéte  fe  fletbp 
té,  a  o  b  r  á  t  i  m  ff  e  f e  farní  f  33obu,  b  e p  t  e  f  e  b  o 
l)lebán|  těd)  braí)»d)  buffj,  fteré3,  fměřené  mám.épo# 
fpobínem,  í;pnau  gafo  3traeené,  gafo  pomámené  3abjbagí 
bo  gámp  mlřa  peřelnél)o  min  au  maff).  3 
přfflab  3ofcfa  a  9)íaríe.  9Jřimo  miili,  be3e  mffji  mínp 
gegíd)  3iiflal  gím  3*^51^  3ci’níatémě.  ©otma  3P0; 
3oromalí  braí;au  tu  3trátu,  gÍ3,  »nenale3ffe  .^0  me3Í 
Pi7bu3npmí  a  3námpmí,  mrač;  fe  bo  3frufaléma.«  @ím 
fe  nen;  eo  báti,  30  3af)pne  ©pn  9čepmngffjí)o ;  onit 
měbj,  3e  bb;  nab  ®ebnoro3enpm  fmpm  3Qffemol)aucj: 
přebee  mffaf  nemagj  nífbe  ftánj.  ^ro  Ú3fort  necjt; 
mblobp,  pro  famé  ftaroffí  prd)á  fen  ob  očj  gegíd), 
be3  obbed)u,  bnem  í  noc;  l)lcbag;  braí)él;o  fmiáčfa 
fméí)o,  pofub  geg  ncnalc3lí  m  d)rámě.  31  tebe  nic  fe 
to  netnfá,  co  míb;á  a  fípffjě,  nefftaftnp  otče  a  matfo, 
ge3to  fl;3ení  gfte  mínau  3fá3P  a  3trátp  fměřennd)  mám 
ob  33ol)a  b;tcř  ?  —  mámúlí  nehnul  přjflab  fma< 
tpd)  těcí)to  buff;?  3íd),  pro  Iciffu,  é  ftcrau3  3^14 
a  íOíaría  í)lebalí  3ojj)Td  Pi‘of;m  a  3apřííábám  mvíé 
me  gménu  33oí)a  3Íméí)o:  uTtrňte  fe  nab  febau,  uftrňte 
fe  nab  3tracenpmí  fmpmí.  Obrátímffe  fe  přebe  mffjm 
farní  ř  33oí)u,  bepte  fe  bo  blebánj,  anÍ3  uftaňte,  po; 
fub  gfte  poblaubílé  a  3tracené  bětí  fmé  f  33ol)u  na* 
3Pět  nepřímeblí.  ©m.  5)tonífa  nale3la  3tuguffína: 
í  mp  'é  33oí)cm  fe  urabímffe,  pro  ©oí)a  3tracennd) 
í)lebepte.  3PÍ‘^f  ^  ?l)íaría  bubau  l)lebatí  ě  mvúní; 
fíomo  a  přjpoměb  .^rí)itoma  fpln;  fe:  3ármuteř  mví^ 
obrát;  fe  m  rabofl,  nebe  rabomatí  fe  bube  é  mámí, 
a  nale3jTe  blcbanpd),  farní  3fuf;te,  3e  bneffn;  fm.  eman; 
gelíum  ftalo  fe  mám  pramenem  fpafítelné  orambp. 
^mffaf  onot  gefl  gjm  netolífo  pro  robíče,  npbr5 
2)  pro  fpnp  a  bcerp.  Siebot  nen;;lÍ3  to 
S3ůl)  fám  řterp3,  mele  m  ftarém  3áfoně:  »(iti  otce 
fmébo  i  matfu  fmau,«  í  bneb  boflábá:  »abp  blaubo 
3Ím  bpl  a  bobře  fe  tí  mcblo  na  3cmi  ?«  (2  9)iog.  XV. 
12.  (5f.  Ví.  1  —  3.)  9?en;;lÍ3  to  épofpobín,  genj 

úftp  ©írad)omnmí  ofměbčíl:  »@afo  ten,  fterp  poflabn 
fí)romá3buge,  taft  gefl,  fterp  ct;  matfu  fmau.  ^bo 
ct;  otce  fmébo,  rabomatí  fe  bube  m  fpned),  a  m  ben 
moblítbp  fmé  mpflpffán  bube.« —  »^Vočc3  í  m  fFutfu 
í  m  řečí  ctí  otce  fmébo,  abp  přííTto  na  tě  po^ebnán; 


c'^  nč^o?«  (0ír.  II.)  Síno,  ívčcnp  ío  gffr, 
ftcií)  jřctclně  pťífájaw ;  »0auřu  otcoira  pcflauci)cpte 
fpnonjc,  a  taf  čiňte,  a6nfře  fpafcní  l'n(í;-r  (0tr.  II.  2.) 
jgewně  brojj:  3’3li.>řcá’ni),  ftcrwj  ncctj  ctcc  fivél^o 
a  niatfp  fír»é.«  (5  XX\  II.  ití.)  31  í)(c!  irčraucC/ 
co  roelj,  cjm  (jro^j  23u(),  popatřmc,  ©.  na  ..^Irífta 
^vína.  Cn  fejTeD  jc  fláiri)  Ctcc  ftrcbo,  lojal  na 
febe  iniTccfu  příro^cnoft  nalJí.  Cn  íoj,  řřo  itcfl 
Ctccm  @cbo ;  jná,  30  u(íanon?í(  locčnp  Cícc 
frálcm  naí)  ©íonem  a  ivjTc  poMo^ií  3a  po^no3i  nobau 
@cí)o:  a  pl•c^ce  ť^o  3  náá  neujíme,  ^^'í^a,  c^af  ctj  fcáí 
ncbeá  a  3emě  d)uřau  inatfcfu  finau,  fteraf  gcfř  poí 
(íujTen  pějtauna  finébo  3o)*efa  íefafe?!  9řale3ní  v^o 
IV  d)rámě,  ro  bjíe  iDo^jin,  řomíainvá  inatfa:  *0pnu, 
proč  gií  nám  taf  unníl  ?  ^i(n,  otec  noug  a  gá,  é  bo; 
Icftj  blebalf  gfme  tcbc.«  --  Cn,  ač  ročbčí,  5c  prámem 
íjct  mu  náíe^j:  ^GoJ  gcfr,  3e  gjíe  mně  blcbalt?  3^^^' 
IÍ3  g)'tc  neiočDělí,  3e  m  tčd)  mčced),  ftcrČ3  gfau  Ctce 
mcbo,  muj*jm  gá  Ln)tí?« —  nic  ncmábal,  npbr3  i  bncD 
:»3rtaupíl  š  nimi,  a  příjjel  ^o  9?a3aretu  a  bpí  pot*; 
řán  gtm.«  Ó,  0.  ťořme  fe  ncívpmíumne  (áfce 
fmebo  pobíán  a  poflujTen  gejí 

d)ubičfé  robtčcc  fmé,  panenjTč  d)otí  íP/ 

fpnu!  tu,  řcero  čloroěčj!  [měli  bpjíe  3pau3etí  fe  proti 
otci  a  máteři  fioé?  2íd) !  pofiib  to  činjte,  nepofíuí 
jfenftirjm  a  3paurau  3armucugjcc  robičc  fmč,  flam' 
a  lc3  to  gcfř,  paflí  fe  bláfjte  f  n:'p5nan)ačům,  náflcí 
řomnjfům  átriftomúm.  ála3bá  f(3a,  řtcrau3  3armauí 
ccnp  nab  mámi  otec  mplémá,  fa^bé  m3í'cd)  nut  j, 
ťtcr»m3  nařjfá  fobě  na  máé  přeb  23obem  matfa 
mafjc,  boftamj  fe  na  faub  ^áně  proti  mám  na 
fmčbectmj,  50  g|íc  nc5nalí  .Vřrifta,  ncffetřili  fíoma,  ne; 
náflcbomali  láfFi;  @cbo,  5c  gfte  balí  fe  3abanbiti  těmi 
pobanp,  fteřjj  3a  otrofn  je  probali,  abp  an)Jimu  opa> 
třili  d)oré  mateří  jívé,  ano  jměbčítt  bubau,  30  máá  3a; 
hanbila  Siřjmanfa,  fterá3  blabem  3mořenau  m  Jaláii 
matfu  fmau  napágcía  mlěfem  a  frmj  prj*au  fmód). 
0(3e  tn  bubau  paf  máé  pálit,  m5bnd)án|  toto  bubc 
máá  fmjrat, —  aáíríjíuá,  @ebo3to  pfjfíabem  gfte  po< 
brbíí,  přejíane  bútí  flitoamjfem  mílofřnpm,  aícbr3  3a3enc 
máé,  ftj3ené  flctbau,  ob  tmáří  fmé.  t)  pofub  máte 
gejjtč  frbcc  3ábofřímc  fíítománj  a  bíábonamcnftmj 
u  23oba:  pomněte  na  ,^ríl'ra  fmcbo  m  9fia3arctě, 
obra3  ©cbo  lictímojíi  a  lájTi),  ©eíjo  pofíujfcnrnoj 
a  pobřanojíi  f  brabé  robíčcc  a  f  mííomanému  3ojffn 
uftamířně  přeb  ofíma  měgte;  m  3rcabíc  tomto  |■c3blj5egtc, 
bobumílau  můlj  robíčů  |■c  rábí  3pramugte,  ofía3ugte 
gím  bobi;  trapné  mc3bcgff|  poutí,  mběčnojíj  a  láfFau 
obměňugtc  fe  gím  3a  láfTu  a  peří  gcgíd);  uj'í(ugte,  abn 
gcgtd)  po3cbnánj  boftalo  fe  mám,  a  mp  profpjmagjcc 
umřeni,  rojili  mííojíj  u  ii,)oba  i  u  líbj,  a  |*ami  5fuí 
lili,  gaf  fpajaclnc  pro  máé  prambp  pramen  bplo 
cmangclíum,  mp3pmagici  máé  přjfíabem  vftrífřompm 
f  (áice,  pofluffenfřmj,  pobbanojíi  robífům  fmpm.  — 
íímffaf  3  cmangclíum  toboto  prpjTtj  fc  ncj 
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tolířo  pro  otec  a  matřp,  fnnp  a  bcen;  pramen 
prambp  fpofítelné,  nóbr3  i 

3)  pro  fa3bcbo.  áía^bó  5  nái^  míbj  tu 
fplJe,  míbj  9)iaríí  a  djotě  gegjbo  3ofefa,  gaf  borlímě 
fc  magj  f  poctě  X'o  ^^ujalema  3  9ia3erclu 

téměř  tří  bní  cejíp  berou  j^c  jmaté  buffe  tpto  fa^bébo  roFu 
na  ben  fíomni)  melífonočnj.  bmanáciíletp 

mlábenečef,  poj*pjd)á  é  nimi.  9íemu)'j;IÍ3  nám  to 
pobnětem  bútí,  abpdjom  tau5  boríimofr)  f  bomu  %)áně 
fe  nefíí,  ů  tan]  raboftj  ř  f(u5bám  2)033111  d;mátáma(í, 
é  tau5  mpflj  ujití  blcbělí  miJclífé  přjlejítoirí  f  ojměbčoí 
máiij  obbanofří,  mběčnojíí  a  láfFi;  fmé  ť  2)obu  ?  3^3)^^ 
mtělcná  maubrofř  měčnébo  Dtce,  i  fboj  mffícfní  přjí 
d)03i  bplí  fe  ro3ctTlí,  3ril'iana  m  d^rámě,  ufá3ol,  fteraf 
míluge  bům  v^ofpobínum,  a  gaíau  má  Ijboft  m  3áfoně 
©ebo:  toílí  ncfřačj,  pobpálítí  náé  f  mííománj  Káiifit 
©ebo,  ro3njtííí  náé  boríímoftj  m  poflaucbánj,  ro3gimánj, 
iimajománj  jToma  ÍBoJjbp?  —  9Jíoría  i  >0  tějFém 
5éirmutfu  fmém  berau  útofífftě  fmé  f  23obu:  i  ncufa< 
3ugc;(Í3  nám  to,  fbc  m  Jaloftcd’  fmúd)  pomocí  blcbatí 
máme,  obfub  j'c  gj  nabjtí  fmjmc?  —  3^3)®/ 
mpfíí  oflamcnj  Otce  jívébo,  pří  mffj  fmé  lájVc  f  brabé 
robíčcc  jmé,  nccbol  gí  po  tří  bní  ů  mnobau  Jnlojíf 
blcbatí  j'ebe:  a  mp  bpd)oni  jrújTatí  fobě  fmělí,  paflí 
^án,  pro  fpafenj  naffe  namjTtjmim  nóá  fřjjem,  ncs 
bneb,  gaf  j'c  nám  3ad)ce,  břemeno  to  énjmá  3  náo? 
^ejjé,  ač  m  9řěm  přcbúmala  plnoft  bojftmí,  poiijjím 
j*e  a  me  mffcni  pobobnúm  fc  učiním  čloměfu,  ofměbčíl 
3řcgmě,  Je  »mufj  m  těd)  měced}  bptí,  ftcréj  gfau 
Dtíc  ncbcffélio^  a  mp  bpd)om,  tnagjcc  bptí  nájící 
bomnjfp  ©ebo,  něčebo  gíiiébo,  (cč  jlámp  íl^ojj  mpí 
blebámatí  fmělí?  3ejjé,  abp  nám  3ui'řamíí  přjflab, 
ráčil,  profpfmagc  měfem,  oro|'p|matí  maubrofř)  a  míloiíj 
u  23oba  í  u  líbj:  tO;lí  bp  náš  ncutmrbílo  me  fmatém 
ufílománj,  abndjom  fajbpm  bnem,  fojbau  b^bínau 
m  maubrojíí,  m  ctnojfí,  m>  niíloftí  ^2)oJj  jV  ro3í 
mábalí?  —  31  todíj  ncgjau  famé  prambn,  ftCí 

rpd)J  nám  třeba  fu  fpafenj,  ftcrúrníj  béře  3rui'f  naffe 
blaboflamenftmj?  O  tom,  0.0.,  nemítjc  podjpbo; 
mat  nífbo!  31  fboj  bp  mí  tebp  ncpříjměbčíl,  an  boí 
flábáni:  ffutfomé  přcblojcnj  náin  bnrlTiijm  jmatúm 
cmangclíum  gfau  pramenem  fpajítclnúd)  pramb  iicj 
tolifo  pro  robíce  a  bjtfp,  alebrj  pro*  fajbébo  ?  2)ob> 
bepj  abp  gjni  bplí  téj  í  pro  náš  pro  mjlcďp!  3lno, 
tobo  bep  nám,  bobrotímp  ^cíllTí/  ‘^bp  přjflab  ílmúg, 
přjflab  robíčfp  ítmé  a  měrnébo  d)otě  gegjbo  fřal  fe 
3rcablem  naffjm.  0fmět  robíče,  aí  mcbau  bětí  fmé 
f  iJobě;  meb  fám  fnnp  a  beern,  at  náflebugj  3!cbc. 
Cpanug  mocj  mílofií  jmé  jrbcc  naffe,  abpdiom  mílo; 
malí  flomo  í  bum  2mug,  libomalí  |*í  me  flujbě  ^mé, 
pemně  ftálí  m  pomolánj  fmém,  me  loffelífúd)  tějfoftcdi 
f  2!obě  jamému  brárnnilí  utočífftě,  me  mjTem  řjbílí  je 
miilj  '^mau,  pří  ipjTcm  blcbalí  flámo  2^mé,  a  3!cbau 
mebení,  3!cbau  fjlení  profpjmalí  uftamíčně  maiibrort; 
a  mílojij  í  u  ílcbc,  H^oba  fmébo,  í  iPNlii*ř:srrp(9ficn. 

•^HLINOIS  UBRAITfi 

_ lÚ  iiRr  .:i^  CHAMPMGH 
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Missie  katolické. 

7,  Algír,  Fez  a  Marokko,  Tripolis  a  Tunis. 

I  w  oněch  končinách  Afriky,  kde  druhdy  s\v. 
Augustin  zpupné  kacířstvvo  porážel,  sw.  Cypiian 
jednotu  Církwe  hlásal,  nyní  ale  Francaunowé  tuhé 
wedau  boje  s  diwokýini  hordami,  zastawíine  se  na 
okamžení,  ahychom  wzdali  nej  hlubší  úctu  oném  šle¬ 
chetným  muknu,  kteří  dústojenstwí,  přátelé  a  wlast 
opustivvše,  z  lásky  k  bližnímu  na  tisíceré  se  vvydá- 
vvali  nesnáze  proto,  aby  křesťanským  otrokům  po¬ 
silu  a  útěchu  swatého  náboženstwí  donašeti  mohli. 
Před  jinými  řeholníci  řádu  Nejsw.  Trojice  swau 
neohrožeností  a  obětivvostí  se  proslawili  w  teto 
zemi  trpkých  slzí  a  bolestného  lkáni.  Popati  jen, 
kdo  srdce  mrazem  sohéctvví  ustydlé  más,  jak  po¬ 
máhají  bratrům,  pod  břemenem  okowůvv  omdlé- 
wajícím,  nositi  těžké  řetězy,  jak  klopotné  za  ně 
wýkonávvají  roboty,  we  smrdutých  je  navvštěvvují 
žalářích,  a  duše  zaufajících  k  nebeskému  pozdwi- 
hují  odplateli ,  utrápeným  mukami  hořké  stírají 
slzy,  umírající  sladkým  sw.  Swatostí  zdrojem  na 
poslední  pauť  občerstwují !  Spočítal  jsi  wšechny 
bolestné  wzdechy,  jež  tu  slowem  Kristowým  utišili? 
vvš-echny  duše,  jež  nebi  získali?  Ach!  ani  jmen 
těchto  hrdin  lásky  Spasitelowy  neznáme,  skromnost 
a  pokora  ukryla  je  swým  stydliwým  pláštěm  před 
naší  úctaul  Jest  wšak,  kdo  je  zná,  kdo  je  w  knize 
žiwota  wěčného  zapsal ,  aby  u  welebný  wěnec  je 
swil,  a  co  zářící  korunau  jimi  čelo  swé  nebeské 
choti,  sw.  Církwe,  owinul.  I  w  srdcích  oněch, 
jimž  co  strážní  angelowé  po  boku  stáli,  a  w  pa¬ 
mátce  rodin,  jimž  otce,  bratra,  syna  z  poroby 
wykaupili,  častoknUe  sami  jich  okowy  přejímajíce, 
žijí  jejich  jména.  Církew  jen  jediného  potřebuje 
dotknauti  se  jména,  a  tisícowé  otewrau  ústa  swá, 
žehnající  wznešené  jeho  památce  sw.  Vincencia 
de  Paul,  jehožto  obětiwý  a  na  skutky  křesťanské 
lásky  přebohatý  žiwot  nám  wýtečně  wylíčen  jest 
w  I.  díle  naší  katolické  bibliotéky. 

Tak  upřímná  a  úsilowná  obětiwost  nemohla  se 
minauti  s  přiměřenými  její  wraucnosti  wýsledky. 
Tanau  nám  na  mysli  dwa  mužowé:  Mamet  Kelebi, 
princ  Tuniský,  a  INlulej  Ataíý  Šerif,  dědic  trůnu 
marokkanského.  W  obauch  tak  mocně  působila 
milost  Boží,  že  o  sláwu  a  lesk  králowský  nedba¬ 
jíce,  z  wládařůw  slúhy  Kristowými  se  stali.  Mamet 
Kelebi  obcowáwal  w  městě  Tunisu  často  se  zajatými 
křesťany,  a  jsa  pro  wíru  získán,  takowau  ku  Kii- 
stu  Pánu  zahořel  láskau,  že  později,  wyučowimím 
missionářůw  aiiplného  nabyw  swětla ,  do  Sicílie 
uprchnul  a  skrze  swátost  křtu  w  lůno  Církwe 
wešel  r.  1645.—  Mulej  Atafy,  muhamedanskau  uče¬ 
ností  a  mnohými  šlechetnými  wlastnostmi  wyni- 
kaje,  zajat  byl  od  Maltesákůw.  Mezi  tím,  co  na  - 


ostrowě  Maltě  očekáwal  z  wlasti  wýkupní  cenu, 
míwal  častau  příležitost,  pozorowati  obřady  cír- 
kewní.  Dojem,  jejž  po  každé  učinily  na  jeho  srdce 
a  ducha,  dlauho  w  srdci  swém  tajil,  až  jedenkráte, 
jako  hy  celá  jeho  bytnost,  kauzelným  prutem  do¬ 
tknutá,  byla  se  proměnila,  wnitřnímu  nutkání  déle 
odolati  nemoba,  do  nejbližšíbo  cbrámu  Páně  po¬ 
spíšil  a  snažně  o  swatý  křest  prosil  1.  P.  1655. 
Služebiiictwo  následowalo  jebo  příkladu.  INepře- 
stala  wšak  obniwá  jebo  borliwosť,  býti  křesťa¬ 
nem,  alebrž  jebo  duše  roztaužila  se  po  důstojnosti 
kněžské.  Neboť  Krista,  jejž  w  srdci  swém  nosil, 
žádal  zwěstowati  swým  rodákům !  Opět  a  opět 
býwal  wyzýwán,  dosednauti  na  trůn  otcowský; 
marné  wolání!  On  ničebo  wíce  nežádal,  nežli  býti 
shibau  Kristowým,  a  wěru,  málo  jicb  bylo  jemu 
rownýcb!  Muž  jsa  duchaplný,  bojnost  maje  wše- 
liké  učenosti  arabské ,  nad  to  Ducbem  swatým 
oswícený,  není  diwu,  že  mnobo  set  swýcb  kra- 
janůw  Pánu  získal,  mezi  nimi  také  učence  arab¬ 
ského,  jenž,  ode  dwora  Fezanského  k  tomu  jsa 
wvbídnut,  zláštním  listem  se  pokusil,  přemluwiti 
prince  k  náwratu  do  wlasti  a  k  odpadnutí  od  Krista 
Pána.  Laskawá  wšak  odpowěd,  w  nížto  úmysl  swiij, 
wýhost  dáti  swětu,  opakowal,  takowý  dojem  na 
'něho  učinila,  že  na  místě  do  Janowa,  kde  princ 
tehdáž  práwě  bydlel,  se  pustil,  a  po  nedlaubém 
čase  obcowáním  s  Mulejem  o  prawdiwosti  nábožen¬ 
stwí  křesťanského  se  přeswědčiw,  do  lůna  Církwe 
se  nawrátil.  Podotknauti  také  náleží ,  ze  princ 
Mulej  wýtečným  byl  řečníkem,  a  jelikož  i  celá 
jeho  osobnost  mimo  ostatní  okolnosti,  které  bez 
toho  swau  nowostí  a  neobyčejností  každého  do¬ 
jímaly  ,  bezděky  na  posluchače  mocně  působila, 
hrnuli  se  zástupowé  do  chrámu,  jak  mile  jen  se 
rozbřeskla  powěst,  že  bude  kázati  princ  marok- 
kanský.  Že,  když  se  jal  mluwiti  o  powinnosti  kře¬ 
sťana,  wšeho  se  odříci,  aby  Krista  získal,  s  pože¬ 
hnaným  účinkem  jebo  slowa  se  potkáwala,  snadno 
se  každý  domyslí.  Na  tom  ale  nepřestala  jebo  láska 
ku  Kristu  Pánu.  Neuhasitelná  tauba  jej  ustawičně 
nutkala ,  ddnésti  swětlo  swěta  zaslepeným  stau- 
pencům  falešného  proroka.  Práwě  wšak,  když  ku 
zdárnému  wywedení  swébo  záměru  slušné  činil 
příprawy,  powolal  jej  Buh  k  sobě,  aby  mu  w  nebi 
tisíckráte  nahradil,  čeho  z  lásky  k  Jeho  Synu  na 
zemi  byl  se  odřekl.  Jaké  za  našich  dnůw  Církew 
dělá  pokroky  mezi  kmeny  arabskými,  o  tom  řeč 
bude  později. 

Stateřnost  křesťana  Bohu  wěniě  oddaného. 

2®  bemátém  tnčfu  po  ^pánu  itntpuřla 

půfobenjm  nefTtajJncí^o  patríardp)  onfritníínepolífcí^o 
5otía  jaíohná  rostrjfa,  ftcrauj  fe  Cijrfcin  na 
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t) tt)ě  fírani),  n?i)d)Oí)nj  a  Jápa^n|,  rojpaíla.  So  tn;í 
^rří)  a  olTemctnj)  goííué  japocal,  tefonal  pojt^cgi 
jpupnp  náilctomnjf  ge^o  n>  11.  frolctj,  9Jiicí)ael, 
pngmjm  gdruUrtué,  oHrbíTí  íe  tne  19.  fent?na 
l.  1054  na  cifío  oí>  getnotp  c|rhuc  9ťjm|te. 
gjfařomé  řectj  ráti  pomáhali  m  íčd)  mčeed)  patrií 
ard)úm,  tobře  mětaucc,  30  tutp  farní  úplné  mlátp 

u)  cjrfmt  fc  jmoenji;  jáfft  pař,  fterauj  )e  mpfl  a  prtce 
fmetcnébo  litu  ro^gítříli;,  íaf  msroftla,  po  tnepuj 
íěn  jalofíná  rojtr^řa  tato  nenj  otitrančna. 

^řo  jná  úfol  Sjrfme  (mate  a  ioůlí  'pana 
3jffe,  omffem  gen  é  bolepj  mů^e  fe  t|matí  na  toto 
rojtmogenj  jáhubné  řřeftanfnoa.  ©ledjetnj  )mlon?n|ci 
^'rípomí  ufilomalí  pař  omffem  po  mffe  cajp ,  abp 
ottrjenj  ot  febe  bratř|  opět  fe  fgetnotilí;  nepí;orlií 
megí  mffař  getnalo  |e  o  to  vo  13.,  15.  a  16.  měřu. 

93íe5Í  jnamenítpmí  Sifeřp,  řteřj  l;net  m  13. Jío; 
letf  o  totčené  fgetnocenj  fnajně  fe  jafajomalí,  lípne 
mpteenp  řněj  i  c  e  f  o  v  56 1  e  m  m  i  t  a  é.  •  ^ 

©lamnp  tento  niuj  gí,3  ja  jiutlebo  mlatf  ja? 
fmětín)  fe  «pánu,  3ÍI  m  gařcmfí  řlápteře.  IBrspřřo  pař 
mffelířau  ctnofti  a  fmětfřúd)  i  pofmátnpd)  uměnf  3na; 
loff|  tolíř  profíul,  3e  geg  ja  nepmautřegffibo  a  nep^ 
uéeněaffjb*^  n?  3emí  řeeře  poejtalí.  .^tořolí  m  9iecřu 
bpl  uceňpm,  mpdjlaubal  je,  geg  3e  měl  5a  učitele;  anobr3 
I  fám  3^b^otor,  cjiařffp  princ,  bpl  ge^o  3ářem.  I8up 
měrného  flúhu  fmého  obtařím  tolířa  tarp,  netopuí 
ftíl,  abp  to  blutů  těd),  řD05  bplí  ot  Gjrřme  otpath, 
flepě  fe  puftil.  3ířícefor  jagíKé,  pffma  fmatá  i  fpifp 
otcům  fmatpd)  neuftále  čftage,  a  m  níd)  ot  3ačátřu 
a5  to  řonce  tobrau  3námoíll  máge,  nemohl  proti 
pramtě  fmaté  ř  blutu  le  3natít  anobr3  řtp3  ]e  m  ^Íí 
edí  ftranu  článřu  mjrp  o  pod)á3en|  ©ud)a  jmatého 
•  horůmé  tálo  rořománj,  fepfal  snamenítp  fpí^,  naplí 
něnp  fmětectmjmí  nepčelněgpjd)  ftare  řeeře  (Sjrřroe  učú 
tělům,  řteřj^j  co  to  článřu  toho  potobne  bplí  fmp? 
fflelí,  gafo3  i  ejrřem  latínffá  na  3ápatě. 

gříc3  jnamenítěgffj  gefftě  májnoííí  a  tobrořečenf 
5e  mffed)  ftran  tobpl  fobě  mu3  tento  melířotuffnpm 
čínent,  řten)5  m  přjpatnoftí  nat  m|ru  netňtřlímé  toí 
řájal;  cínem,  po  gařém3  mno3j  bacili,  gínn  mfTnř  fe 
nÍ3vrtnp  neopomá^íl,  o  coé  tařomépo  fe  pořuiití. 

gjfařomna  3rene  totij,  matřa  Shcptora  mlátí 
ffjho,  5emřela.  3nn  Suřaé,  přjgmjm  ^Satacíu^, 
bpl  gí  nat  mfru  mílomal,  a  tlauho  té3  3elel  gj.  ^oí 
flé3  umpflíl  fobě,  é  c|fařem  5rictríd)em  H.  fmlaumu 
učínítí;  a  ten  tal  gemu  3a  manjelřu  řnějnu  5lnnu, 
řceru  fmau  a  feftru  fJJřanfreta ,  řrvíle  ©icílffého, 
o  geho5  přátelftml  fe  ud}á3el  95atacíu3.  9íomá  cpa; 
řomna,  mlatičřá  gefftě,  u  pěřném  a  přioopném  pru; 
motu  uro5enpd)  tjmeř  a  matrón  mlaffpd)  to  9íícdí, 
řDe3  fjtlíl  cjfař,  topramena  geft.  íOřep  truiřamí 
mlaté  cjfařomnp  melice  mpnířala  9)řarceijna,  bu&  Je 
přetněgffjm  tíůrtogcnrtmim  u  řnějnp  co  tojorřpně  geg| 
fc  ftřměla,  bu8  Je  mtípem  a  flíčnoftl  oftatn)  mffccřp 


ptcmnffcmala.  SBffař  frtcc  gegj  3lé  bplo.  ©f3nalat. 

Je  manjel  panj  gegj  u  měrnortí  manjclffé  flabó  ge|t, 
i  hnet  pař  mpnařlvířala,  fcč  gen  bpla,  abp  (mcMa 
geg  a  láftu  gcho  udjmátíla.  ^ometlo  fc  ncfftaftníci 
fferetné  tjlo.  ^Utacíuí,  celu  oflepcnú,  3áhubně  aj 
i  ř  3blá3něn|  3amíloaHal  gí.  9ícbot  mocnář  tento, 
ginřp  naí  mjru  mautrn,  obc3řetnp  a  projřetclnp, 
i  té  ncfmpflnoftí  a  5po3t{lortí  fc  točíníl.  Je  ftaměl 
fc,  gařo  bp  nemítěl,  řřpj  mffcho  ftutu  prá3tná  ta 
9)řarccfjna  opomájíla  fe,  i  05tobu  cjfařffau  no|íti 
a  mc  mjnřu  mocnářffém  a  m  otěmu  i  me  rtřcmjcjd) 
ffarlatompd)  meřegně  fe  ofajomatí;  ano  fám  cjfař  tal  gj 
ftřmoflněgpj  řomonftmo,  mpřv^al  jnamcnítěgjTj  počet 
flujcbnjřum,  uftanomíl  ftrájc  mětffj,  nej’  měla  fama  cjfa; 
řomna,  ba  nařjtíl,  abp  fc  gj  mětffj  pocta  íála,  nej 
řnějně  ubohé.  fDílatičřá  cjfařomna  mítěla  fc  ř  mclířému 
Jalu  fmému  opufftěnau.  ©můr  celp  řlaněl  fc  té,  řtcrvfj 
nat  frtcem  cjfařompm  mlátla,  a  opanomamffí  d)otě 
panomnícc  fmé  láfřau  ffcretnau,  ř  famé  ncfftaftné 
řnějně  hrubě  fe  měla. 

3ííat  tau  a  tařomau  neřeftj  oom5tpd)omalí  mffí; 
eřní  a  fauřromj  3IC  Jchralí.  mffař  nctraufal 

fobě,  fpramctlímau  fmau  mr^utoft  na  gemo  tátí, 
boge  fe  pomftp  hrté,  mftímé  SŠlaffřp.  Onat  3agírté 
ftraffnau  bpla  fc  učinila  mffed^něm :  a  to  řrutau 
onau  mlátau,  řtcrauj  nat  fmpflp  mocnáře  omámc; 
ného  promo3omala. 

©ám  tařé  mocnář,  řřpřolí  mu  nat  mjru  ne; 
obpčcgnp  nctul;  tento  gcho  malíčřo  ottechu  popřál, 
febe  famého  fe  ftptjmal.  ©mětomj  tějce  geg  hrP3lo 
a  ohamnoft  tu  mu  mptpřalo.  Dní  jíce  nccjtíl  řo 
fe  tolíř  fjlp  a  fflcd)ctnoíří,  abp  ro3řotal  ořomp  fmé 
a  řruté  toto  otroetmj  3mohl:  fmětomjm  mffař  gja 
pobátán,  na  ^ánu  5?ohu  profjmal,  abp  fám  mpfl 
mu  3měníl.  2;ařé  3  miloftí  33oJj  mnuřnutj  očeřámal, 
řteréj  bp  mu  fmatp  ten  a  fflcdjctnp  iimpfl  rá^ně  to 
frtce  mjTtjpílo,  abp  pař  pramé  učinil  pořánj. 

Dícfflamalat  geg  natěgc.  ^řífflot  ořamjenj  ono 
Játaucj,  řteréj  JTpofpotín  na  mclířotuffnp  čin  9íícc; 
fóra  33lcmmítp  přípnautí  ráčil. 

ílcntot  sagífté  fmatp  muj  ftraffnau  tařomau  pře; 
mrácenoft  nířtcrař  nemohl  fnéltí ,  a  nic  neboge  ic 
jlobp  litffé,  abp  fe  ^aljbíl  53ohu,  na  něhoj  getíného 
8bal,  jgemně  na  neřeft  tu  Jchrámal,  anobrj  i  mc 
fpífcd)  fmnd)  na  ncfflcdjctnort  mcřcgnau  melmí  neohro; 
Jeně  torvxjel.  íDíarccfjna  pař  geg,  co  getíného  ot; 
půrcc  gj  na  protím  ftogjcjho,  otřlítítí  ufílomala. 

©ctnoho  tetp  tne  hrnul  fe  lít  na  mffí  fmatau 
80  d)rámu  m  řláfftcře  fm.  Sřřehořc  řimotmorcc,  řterúj 
bpl  fTřícefor  přet  nctámnmn  čafem  muftaměl.  3  Při; 
d)á3jt  tu  tařé  9}řarccfjna,  osbrogcnau  ftrájj  obfljčcná, 
mc  ftřmoftné  úpramě  a  u  mffj  ilámě,  gafáj  nálejj 
cjfařomně;  řmořané,  řtcřjj  gj  mjřp  bnmalí  ř  fluj; 
bám,  m  tlauhé  řatě  5a  nj  řráčj.  Sjmto  leffcm  to; 
mnjmá  fc  ncfftaftnícc.  Je  bp  I3C  bplo,  očí  i6lcmmí; 
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toan  jafícpťlí  n  mílojitl,  pro  fterauj  ona 

fania  té, 5  ťláfftcr  gcí;o  naiojTtčtouge,  aneb  afpoň 
biibc  ino^ná,  í;onolinau  íafowau  nábíjcrau  bájně  mu 
nabnatí,  a  přímětí  gcg,  abn  přcb  nj  co  přcb  mobíau 
mcblé  přjťíabu  gínikí)  o()nul  foícna  [má. 

Dííej  bťjpcfo  nabpla  ona  poufenj,  měrnp  fíúí;a 
Q3o3j  je  jná  fmoboiMt,  pří  ftcrc^  nífcbo  gínébo  fe 
ncboctj,  Icř  abp  ncbáí  fe  [nab  mocí  gínc(;o  fobofí, 
mpijma  famcí;o  tolífo  33oba. 

0íříc,cfor  jagífíé  j  blufu  toí;o  cetncbo  fomonfřma 
jpojoromam,  get  to  ^ííarccfína  přícbájj,  mcíj  muk 
cí)um,  abp  rpd)le,  břjme  nej  bp  bo  fincc  djrámomp 
mcffla,  bmcřc  přcb  nj  jamřclí,  u  mnítř  jatáblí  a  gj 
níftcraf  mevtjtí  nebopuftííí.  3(mffaf  to  ncprofpělo.  9Jřní; 
d)omé  mufílí  přcbcc  uffaupítí;  kraje  ojbrogené  mjíauí 
pímiJe  gínubp,  řebolnjfp  obtííTíp  a  bméře  u  djrámu 
otcmřeíp.  3  megbet  ona,  mjtcfem  [optjc,  a  téj  fo# 
monkmo  gegj  bo  fmatpně  fe  mfppe  a  mí;rne,  an 
práme  fíujbp  53ojj  fe  fonagj.  llu  3í?íccfor  be,je  krad)u 
kamj  fíujbp  33051,  pofmátnp,  a  gafj 

fám  pramj,  febram,  co  fbe  gcfftě  jmujílcíjo  bo  febc 
měl,  přfmo  f  QJřarcefjně  fráCJ.  ©tana  u  prokřeb 
d)rámu,  a  fmatpm  obněm  borlímokí  o  bum  QSojj 
rojnjccn  gfa,  břměgjcim  probíaffuge,  je  tífjcí 

frátc  raběgí  umřití  mol),  nej  bp  bopukíí/  abp  ftoatp 
cbrám  33oji  a  fmatobrojná  tagemkmj  přitomnok)  ta; 
fomc  obamné  a  poborfftímc  jenfftínp  ícbfomájně  měla 
potupena  bntí.  .^omonkmo  a  kt‘^jc  újnfem  obromenp 
gfauce,  gafo  bp  mffícfní  pautp  fepíaíí  a  jfameněl) 
bplí,  negfau  á  to,  tagemne  mocí  muje  33ojjbo  fe  jproí 
tímítí.  Dn  paf  nebaba  gím  fe  jpomatomatí,-  ud)opi 
íDřarcefjnu  ja  rufu,  trbne  gí  a  náfííně  men  gí  mebe. 
33abarmo  fříc)  ncffícd}etníce  na  fmé  kt^tjc,  nabarmo 
brojj  mují  fmatemu.  31řícefor  mpmeba  gí  5  cbrámu, 
bméře  opět  ujamře,  a  upofogím  mpfí,  f  obětí  fmaté 
jafe  příkaup). 

S^eíje  mppoměbítí,  gafpm  bněmem  jabořela  jena, 
je  mufíla  fnékí  tafomau  bořfau  potupu  ob  mnícba, 
fterpj,  fbejto  fe  gf  pankmo  foříío,  fám  gebínp  é  nj 
co  é  nákrogem  a  otrofpnj  bueba  jíébo,  co  é  po--^ 
mrbcíem  fměta  tobo ,  co  é  bjbnau  a  opomrjenau 
nícemnícj  fměí  naíojítí.  %3růmobnicí  a  pod)ícbnjcí  gegf, 
fíeřjjto  m  cbrámě  pro  kt<td)^  ani  b^mutí  fe  nemo? 
bance,  SRíceforomí  bo  tmáře  pobícbětí  ncfměíí,  mp? 
májffe  je  fmatpně,  brjo  fe  jotamílí,  a  geben  nab  bruí 
bébo  je  mff)  fjíp  počali  gfau  fřífp  bělatí  a  gí  pob; 
paíomaťí,  abp  jablabíla  opomájlímébo  mníd}a  tobo 
a  pomkíln  nab  frutau  tafommu  pobanau,  fteráj  ofobě 
gegi  fe  fttiín  a  fpolu  na  fámu  cjfařffau  gafnok  pn; 
fe  obrájela.  3  d)mátát  ona  f  c)faří  ée  jákupem  po? 
d)lebniřům  fmpd),  fteřij  o  opomnrjlímokí  Stíceforomě 
tu  fměbc).  ©ama  paf  gafo  jaufalá  mrbá  fe  cifaří 
f  nobaum,  pláce  a  nařifánim  mncbpm  molá  o  fpraí 
meblnok/  náramnau  tijí  promíněnj  rojpafuge,  a  poí 
(ícj  mlumj  a  cínj,  cofolí  mjtef  na  rufu  bvk  gen 


abp  u  c)faře  pomftu  mpmobla,  o  fterauj  í  oktitn) 
mffícfní,  fboj  tu  gfau,  ufílug),  přípod)lebítí  fe  mu 
d)těgice, 

^ofpobín  mffaf,  přepobímnn  m  rabád)  fmpd), 
gínáf  učinil,  nej  bt)  fe  bplí  jagífté  mffícfní  tito  nú 
ccmnicí  nabálí.  ^rámě  totíj  tobo  ofanijenj  ráčil  poí 
ujiti,  abn  jmění!  frbce  3Satacíomo  pobímnpm  půfoí 
benjm  mílokí  té,  o  fterauj  tento  ja  rojumněgfff  fmé 
d)mile  frbečně  bpl  profjmaí.  ©mětlem  nebeffpm  po> 
gebnau  gfa  ofmjcen,  é  líjafem  problébl  í  jbrojíí  fe, 
míba,  fam  1;^’  nárujímoft  jamebla.  ^říffeb  f  )obě, 
náble  pocitíl,  fteraf  frbce  gebo  tějfn  jal  nab  bntí)Em 
pronífá.  3  obrátím  fe  f  těm,  genj  fpolu  é  SJiarce# 
fjnau  o  pomftu  molalí,  tějce  m5bpd)age  a  jlje  pro< 
lémage,  meče:  gafj  mp  to  pomftu  a  treft  jóř 

báte  obe  mne  na  muje  fmatébo,  fteréboj  mp  pra# 
mjte ,  je  bp  melebnoft  )nocnářffau  mogí  urajíl : 
a  on  cín  tolífo  mjneffenn  mpfonal!  ©át  gfem,  genj 
melebnoft  tu  nepramoftmí  pofálel;  na  mne  pomfta 
pabá,  fterauj  mp  bpko  rábí  fbrnulí  na  blamu  muje 
fprameblimébo,  genj  ff(ed)etně  bokál  pomínnoftí  fmé. 
^obaněii),  o  němj  pramjte,  je  mně  )e  knlo,  gá  ja# 
flaujíl:  get  ono  mjba,  fterauj  ja  njběf  ipjjtí  mufjm 
ja  přebeffíp  ten  jímot  mug,  ja  fterpj  fe  npnf  kpbjm; 
get  ono  trek  ja  břjd)  můg;  a  gá  bo  ujiti  ‘  mufjm, 
abpcl),  gaf  pomínen  gfem,  boftíucíníl  33obu  í  líbeni. < 

ílaf  totíj  pofmátná  a  melífobuffná  fmoboba  fíří# 
cefora  33ícmmíbp  prámě  co  bleff  probubíla  mocnáře, 
geboj  mábamok  n  poblá  pod)íebnjfum  líd)ometnoft  ta# 
fomp  btaubp  fa»  m  bkibofé  břjmotě  břjálti  pobřjje# 
nébo  brjela.  Db  tobo  ofamjenj  gínnm  ěloměfem  učí; 
něn  gck  33atacíué.  D  9)?arcefjně  nířebo  mjce  flnffáno. 
Saféí  ob  Čafu  tobo  é  mětffj  nej  potub  přícínlímoftj 
gal  fe  33atacíuo  u  papeje  3*tnocentía  IV.  mpmábatí, 
abn  fe  namrácenj  obbělenúd)  Jfřefům  fu  fmaté  fato; 
lícfé  Sjrfmí  opět  me  ffutef  umeblo ;  fteréj  fnajenj 
gebo  fnab  bogíka  bplo  bp  fe  jbařílo,  fbpbp  fpán 
ble  nejpptatelnpd)  ceft  fmpd)  mocnáře  tobo  na  měč; 
nok  nebnl  pomolal,  prámě  an  o  tp  měcí  fe  gebnalo. 
Dfm  měfjcu  tějce  d)uramět,  ja  fternjto  čaá  mno; 
bnd)  pobal  bůfajů,  fteraf  gek  obbán  fpánu  ^OjjlTí 
křiku. 

©pblc!  ten  prmnj  bpl  úcínef  melífobuffnébo  k?í; 
cefora  33lammíbp.  SSájnoft  gebo  u  poměft  bobrá  tař 
mjruftala,  je  í  fám  Sbrobor,  genj  po  3>atacíomí  cj; 
fařem  gefí  učiněn,  buměru  jgemně  mu  ofměbčíl.  33e; 
bot  fbpj  íOíanuel,  patríardja  Sarbrabffn,  o  nuílo 
břjmm  nej  3Satacíué  na  měčnok  bpl  fe  obebral,  a  fto; 
líce  ta  uprájbněna  bpla:  mlabp  cjfař  a  náftupnjf 
tranu  fvíjal  é'iícefora  pomolatí  j  fUífftera,  a  ojnámíl 
mu,  je  mpmolíl  geg  pro  mnbornau  učenok  a  jna; 
meníté  ctnokí  gebo,  abp  buftogně  fpramomal  ofabu 
tu  patríard)álnj.  ®íuj  mffaf  fmatn,  an  bpl  gíj  fmětu 
na  Čífto  mnboft  bal  a  famotu  gebínau  jamílomal, 
bufíognoftí  této  obřefl  fe.  J.  W. 
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C  í  r  k  e  w  11  í  z  p  r  á  w  y. 

•  '/j  Cech.  Soč  ncnnawcná  horliwost  a  wytrwalá 
snaha  pastýře  ducliowniho  hýli  imV/.c ,  toho  utěšený 
důkaz  widěli  jest  w  osadě  .lileninické.  Ať  inlěini  o  tom 
proslomilóin  pořádku  a  příkladně,  wšcslranno  uprawnosti 
w  tamějšim  chrámě  1’áně,  a  o  jeho  neustalém  okrášlo- 
wání  [)o  zhauhněm  ohni  r,  1838,  íede  eclá  krylha  se  wšemi 
zwonv  (třemi  wělšimi,  nedáwtio  před  tím  ulitými,  a  dwěma 
malýma)  hroznau  zkázu  wzala;  ať  nedím  ničehož  o  usla- 
wičněm  zwelehowání  dělkau  času  porušených,  dílem 
docela  zkažených  soch,  zlášlě  oné  wšem  osadníkům 
zamilowaně  kaple  s\v.  Isidora  w  poli;  nechť  se  ani  slo- 
\v(*m  nezmíním  ,  kterak  úštaw  Leopoldinský  utěšeně 
zkwětá  a  ústaw  pro  chudě  hlahočinně  zrňstá,  ať  pominu 
podolknauti  dobrý  staw  tamnějších  škol:  toho  předce 
zatajili  nemohu,  jak  radostně  překwapcn  jsem  byl,  když 
jsem  na  swě  uši  slyšel  ony  srdce  jímající  zwuky  ra¬ 
dostných  zpěwů  adwentnich  (roi'álc),  z  časuw  drahého 
otce  wlasti  naší,  Kmla  iV.,  nám  dochowauých,  kteréž 
nadřečený  pastýř  duehowní,  maje  ]io  boku  wý tečného 
a  horliwěho  p.  učitele,  *  a  odstraniw  wšelikě  nahodilé 
neníalé  překážky,  za  příkladem  několika  českých  měst 
i  w  Jilemnickém  chrámu  l’áně  zawedl.  .liž  od  G.  hodin 
ráno  rozléhají  se  tam  tylo  překrásné  zpěwy,  a  welebný 
zwuk  warhan  je  prowází.  O  7.  hodině  býwá  ranní  mše  svvatá 
tak  zwané  Roráte,  při  němž  se,  aby  každý  zpíwati  mohl, 
jedna  z  obyčejných  písni  adwentnich  zpíwá,  načež,  ne- 
byly-li  nadřěčené  rorátní  zpěwy  ])řcde  mší  swatau  ukon¬ 
čeny,  nvní  se  dozpiwají.  Pro  zdar  dobré  wěci  za  po- 
winňosťsobě  ukládám,  loto  weřejně  oznámili,  ačkoliw 
bych  tím  nerad  skromnau,  šlechetnau  mysl  dotčeného 
wel.  pastýře  duchowniho  urazil,  jelikož  on  we  wši  li- 
ehosli  jen  pro  čest  a  chwálu  Roží  a  pro  blaho  i  du- 
eJjowni  wzdělání  swých  podřízených  oweček  loto  wše« 
podniká.  A-  A—ý. 

'/á  Němec.  \4'e  rreyburgu  počal  |)rofcssor  6’//-črťr 
přednášeli  děje  18.  wěku.  Předložiw  hned  w  prwniui 
čteni,  o  čem  jednali  zamýšlí,  oswědčil  zjewně,  že  není 
jeden  z  těch,  ktdí,  l)y  se  jim  wcdlo  po  wňli,  dáwno 
již  bv  wvkořenili  náboženstwí.  »Žádný  stál,  nižádná  země 
nctnuž  obstáli  bez  náboženstwí.  Mrawní  síla  národu, 
ušlechtilost  lidi  a  sprawedliwosl  k  bližnímu  kwésti  musí, 
pokud  má  blaženost  lidská  wznik  míti.-  Zároweň  pak 
potřebí  jest,  aby  rozličné  mocnosti  w  obci  čili  státu  na 
rowné  wáze  slálv,  aby  ani  ťířcdniclwo,  ani  kněžstwo,  ani 
šlechta,  ani  prňmysrníci  a  t.  d.  na  ujmu  jiným  pano- 
wáni  sobě  neosobily ;  čím  lepší  rawnowália,  tím  wětši  bla¬ 
ženost  obecná. <i  Tak  a  podobně  mluwil  wý tečný  muž 
tento  k  walnému  zástupu  posluchačů.  Přáli  bychom,  aby 
k  němu  nejedni  do  školy  chodili  chtěli:  mnohý  naučil 
bv  se  11  tohoto  pocliwého  protestanta  sauditi  troelm 
sprawedliwěji  o  (íírkwi  a  jiných  důležitých  wýjewceh 
w  historii  wňbcc,  než  to  posud  činíwá,  mnohý  poznal 
bv  tv  bludné  cesty,  po  kterých  lidé  domnělé  swobody 
hledajíce,  jenom  strasti  swé  rozhojní. 

—  \V  iMnichowě  Raworském  dostawcn  jest  opět 
nowý,  slawný  chrám  ke  cti  sw.  Ronilace,  apoštola  ná¬ 
rodů  německých.  Wcdlé  zpráwy  podané  o  poswalné 
budowě  této  sauditi  lze’,  že  za  našich  časů  krásnější 
dnám  nikde  se  ncwystawčl. 

Z  Říma.  U  prostřed  ti.síecrých  starostí,  kteréž 
má  sw.  Otec  náš,  Pats  IX.,  o  weškeru  Cirkew  i  o  zdar 

•  To  jc.sl  ifii  ,s:imý  w  čiisopisťcli  nejmenowaný  Krkonošský  p. 

iiřilcl.  'ktciV  /.wť-čnMřmn  p.  prof.  Jos.  Jiingmaiuioivi  onu-  kr.á- 

siiau  VHšu  si;  zdarilVni  ná|ii$L'ni  wi-aowal. 


wezdejší  lidu  swého,  nezapomíná  wěrný  náměstek  Páně 
na  školv,  nýbrž  k  nim  práwě  obrácen  jest  hlawní  zřetel 
jeho.  K  rozkazu  sw.  Otce  wydal  slawný  kardinál  Mrzze- 
fanli  ke  wšem  arcibiskupům  a  bisku|)ům  w  zemích  pa¬ 
pežských  okohůk  (cirkulář),  klada  jim  na  srdce  obzláštní 
péčí  o  dobré  wychowáui  lidu.  Dražší  nade  zlato  jsau 
pak  w  dotčeném  listu  slowa,  jimiž  oswědčuje  wý  tečný 
kardinál,  že  pokud  se  občanské,  na  základu  sw.  tiábo- 
ženslwí  wzdělané  wychowáui  i  do  těch  nejnižšich  tříd 
lidu  rozšíří,  tudíž  nejbezpečněji  proti  wšehkým  neře¬ 
stem  budeme  ochráněni.  Péče  sw.  Otce  nezůstala  bez 
účinků.  Na  mnohých  místech  založily  se  již  skutečně 
netoliko  pro  chudé  dílky,  nýbrž  i  pro  mladé  řemeslníky 
wečerní  i  nedělní  školy.  Aby  wšak  slibné  tylo  ústawy 
neminulv  se  s  žádaucírn  účelem,  a  w  národě  místo  pra- 
wého  křesťanského  smyslu  bezbožnost  nikterak  usadili 
se  nemohla,  jiřipomenulo  jest  řečeným  okolnikem  wrch- 
ním  pastýřům  duchowním,  aby  sami  o  ústawy  tylo  ná- 
ležilau  péči  měli  a  zřetele  swého  z  nich  nezpauštěli. 

Z  Francanz.  We  ÍVancauzslvém  jiomořském  městě 
llavru  založil  p.  ÍMargion,  mladý  to  kupec,  spolek  ku 
zwelebení  obchodu  do  zámořských  krajin,  spolu  wšak 
ku  pod|)orowáni  missionářů,  w  .\merice,  w  .VCricc,  w  In¬ 
dii  a  jinde  ewangelium  Kristowo  hlásajícím.  Růh  pože¬ 
hnal  podniknutí  šlechetného  muže:  blahoměrný  spolek, 
založený  od  něho,  zkwíiá  až  milo;  .700  údůw  we  Tran- 
cauzích  a  we  Wlaších  náleží  k  němu,  a  .7  wclikých  ko¬ 
rábů  patří  jim.  —  Průmysl,  obchod,  láska  a  wura  kře¬ 
sťanská  stojí  tu  w  krásném  spolku;  až  w  něm  l)udau 
wšude,  pak  budeme  moci  zplésali,  že  jest  na  zemi  krá- 
lowstwí  Roží. 

Z  Angličan.  Čehož  jsme  se  nadáli,  šťastně  sc 
stalo.  JFšdHié  záhony,  jezlo  proti  hatolihtun  tv  An^Ucancch 
celily ,  jiz  nyní  na  cisto  zrušeny  jsau.  —  Náwrh  lorda 
Astleye,  o  kterémž  jsme  se  w  č.  i.  nRlahowěstac  zmí¬ 
nili,  přijat  jest  od  sněmowny  wělšinau  hlasů.  Když  pak 
se  o  to  rokowalo,  powěděl  p.  (iladstone,  jinak  horliwý' 
anglikán,  ta  pamětihodná  slowa:  nllorliwost,  účinnost 
a  wzdělanosl  našich  kněží  nechť  hájí  a  brání  naši  cír- 
kew:  na  politické  zákony  nemá  spoléhat  působení  jcjí.« 

Z  AmcrihiJ.  (JCýkathy  z  listu  Českého  nussionáic.)  * 
Pohled  na  welké  město  Americké  jest  w  skutku  cosi 
ohromného.  To  čilé  žiwobvlí,  to  nesčislné  množslwi  wozů, 
ta  sila  ])arolodí,  po  příslawu  sc  projíždějících,  ten  hluk 
prodawačůw  a  kupcůw,  podiwný  způsob  staweni ,  to 
wše  obzláštně  jaksi  čloweka  dojímá.  Z  počátku  myslil 
jsem,  že  wšccky  tv  wěžc  přede  mnau  jsau  samé  kato¬ 
lické  chrámy:  awšak  dozwěděl  jsem  sc  k  žalosti  swé, 
že  jsau  to  z  wělšiho  dilu  kostely,  meetingy  **  a  mo¬ 
dlitebnice  wSelikých  sborníků ,  bludařů  a  newěřících. 
Zde  zajisté  mají  sídla  swá  iMelhodisti,  (^)uakeři,  Rongeani, 
Staro-  i  Noworeformali,  Kalwinowci,  I.uterowci,  Sionili, 

•  Mladý  icnio  missionář  Český,  co  nám  wčdonio,  již  třeli  Cecil, 
klcrý  w  Americe  sw.  ewaii^elium  hlásá,  jest  rodilý  Pražan, 
svn  slowúlného  doktora  w  lékařslwi  p.  /*’.  Síelzigti.  Ňad.in  ne 
w.Šednimi  dary  od  Itolia,  a  weden  podiwiiými  cestami  pror.ře- 
tedlnosli  Boži,  došel  poslér.e,  |)o  čemž  dvchtil  celým  srdcem. 
Stana  sc  kně/.em  ř.idii  ItedemlOrislú,  neustal  prosili  předstawené, 
pokud  mu  iiedowolili,  jiti  do  Ameriky  r.a  mlssion.iře.  Swat* 
nadšeni  |iro  Krista  .a  Jeho  (árkew,  wýteOná  wýmluwnost,  711.1- 
niost  jar.yků,  horliwá  l.iska  k  lidiiu  a  taužehnost,  přispěli  ku 
spáse  hratřim,  sedicim  posud  w  lemnosiech  liludu  a  slinu 
smrti,  rnluwi  /.c  wšech  skutků  ilralieho  tohoto  kiajsn.i  a  wla- 
slence  našeho.  I.ist  tento,  prwui  t  .\meriky  rodiěiim  poslaný, 
ráčil  nám  dohrotiwě  sdělili  p.  Dr.  .iíc/i/i,’. 

**  Jsaiiť  to  weiejuě  domy  ,  ke  sehů/k.iiii  ěili  shrom.íždeuim  lidu. 
kdež  hned  o  n.ihoženských,  lined  ouěcech  oheenieh  .se  rokuje. 
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Nowokr-lřnci,  slowem  dalo  by  se  tu  napočítali  do  100 
sekt  rozličných,  se  jmcnem  i  beze  jména.  I  měl  jsem  již 
w  Baltimore  i  na  missiích  zhusta  příležitost,  inluwíwati 
s  takovvými  lidmi  a  slyšeli  kázaní  jejich  :  awšak  ustr- 
nauti  jsem  musil  nad  slepotau  a  zpozdilostí  těchto  ubo¬ 
žáčků.  Kazatelovvé  jejich  z  wětšího  dílu  w  tom  jediné 
hýwají  za  jedno,  že  wíru  katolickau  za  terč  ukrutné 
zášti  swé  obírají,  nešetříce  ničehož,  pokud  ji  tupili 
možno,  a  wydáwajíce  proti  ní  spisy  nad  pomyšlení  še¬ 
redné.  IMůžeť  pak  av  Americe  každý  dáti  tisknauti,  co 
mu  lího,  a  některé  nowiny  jsau  zjewnými  a  zřejmými 
hlasateli  nemravvnosti  a  newěry.  —  Této  neobmezené 
swohody  tisku  hledí  přede  wším  užiti  Freimaurerowé, 
majíce  swé  wlastní  nowiny  i  tiskárny,  a  weřejné  průwody 
po  městě  konáwajíce.  Při  lakowýchto  průwodech  míwají 
tureckau  musiku,  nesau  swá  znamení,  a  kráčí  za  swými 
praporci.  Leskem  zewnitřním  hýwá  od  nich  mnohý 
íNěmec  sweden.  Když  jsem  pominulý  týden  asi  70  mil 
od  Baltimore  na  missii  začáteční  kázaní  měl,  táhli  dot¬ 
čení  Freimaurerowé  s  hudhau  okolo  chrámu,  w  němžlo 
jsem  kázal,  aby  mi  posluchače  wen  wylákali.  —  Přišed 
do  Ameriky,  nemálo  jsem  se  divvil,  wida  tu  Redemto- 
risty.  Jesuity,  Františkány  atd.,  ani  w  pantolonech  a^we 
swětském  šatu  chodí:  což  owšem  jinák  tu  býti  nemůže, 
pokud  se  chceme  weřejným  urážkám  wyhnauti.  —  Na- 
wštíwiw  New-York  a  Philndclphii,  dostal  jsem  se  konečně 
do  Baltimore.  Krásné  toto  město  leží  w  státu,  Maryland 
řečeném,  a  má  200.000  obywatelů.  Jestiť  pak  mezi  nimi 
mnoho  i  černochů  i  lidí  wšech  barew,  jakož  i  otroků, 
s  kterýmiž  OAVŠem  nejinák  se  nakládá,  než  se  zwířaty. 
W  nowinách  hýwá  ohlašowáno,  kde  a  zač  jest  otrok  na 
prodej.  Město  toto  má  několik  katolických  chrámů: 
nám  (^RedemtoristůmJ  náležejí  dwa,  chrám  sw.  Alfonse., 
při  kterémž  i  já  jsem,  a  sw.  Jakuba,  kdež  se  náš  novi 
ciat  nachází,  a  český  missjonář,  kněz  Neumann, ^  jest  su¬ 
periorem  čili  wrchním.  Naše  práce  jsau  welmi  rozma¬ 
nité:  we  městě  duchowní  spráwa  pro  Němce,  wyučowání 
těch,  kdož  se  na  wiru  obracují,  duchowní  opatření 
Němců  w  nemocnici,  w  káznici  a  w  chudém  domě  atd. 
Spolu  přisluhujeme  též  Ave  dAvau  klášteřích  panenských, 
a  sice:  u  milosrdných  sester,  a  u  sester  Božské  prozře¬ 
telnosti.  Tyto  jsau  AA'esměs  buď  černošky  neb  mulatky,  * 
obírajíce  se  AAýhradnč  AvychoAvávAáním  samých  toliko 
děwčat  černých  aneb  harewných.  Káznice  jest  ku  po- 
diwu  zřízená.  Stawení  jest  jako  twrz  nějaká,  a  zřízení 
celé  takowé,  jako  w  klášteře  pro  kajicníky.  Wěznowé 
nesmí  po  celý  čas,  pokud  jsau  zde  w  trestu,  druh 
s  druhem  ani  sloAvíčka  promíuAviti.  J[ediné  s  dozorcem 
a  s  mistrem  hýwá  jim  dovA'oleno,  kde  Avelí  potřeba,  roz- 
práAA^ěti,  a  z  obzláštní  přízně  také  i  s  knězem,  Avyuču- 
jícím  náboženstwí.  —  W  neděli  býAvá  w  našem  kostele 
AA'elini  žiwo.  Náš  chrám  aa'  Baltimore,  slohu  gothického, 
jest  welmi  krásný,  68  střcAvíců  zšíří  a  160  střcAvíců 
zdélí.  Naše  Avarhany  jsau  mistrowské  dílo,  a  náš  Avar- 
haník  dokonalý  Avýtečník  Ave  swém  umění.  Srdce  se 
šíří  a  pozdwihuje,  když  tu  človvěk  stane  na  kazatelně, 
a  dům  Páně  jest  Avšecek  přeplněný.  .lá  již  několikráte 
kázal,  a  pozejtří  bude  na  mně,  kázati  opět.  Awšak  pro 
nesmírné  parno  nebýAvá  to  snadná  práce.  Pot  z  čela 
prší,  a  z  rukaAVŮAv  jen  se  walí.  —  Awšak  i  tomu  aašc- 
mu  přivAyrkne  člowěk.  Illaivní  práce  naše  jsau  missie: 
býAvajíť  pak  trojího  druhu.  Prwní  jest,  když  kněz,  wezma 


raneček  na  ramena,  mezi  diwé  Indiány  se  wydá;  na 
druluj  způsob. dějí  se,  když  missionář  jen  bližší  osád¬ 
ky,  kdež  se  Němci  usadili,  několikráte  do  roka  na- 
Avštěwuje,  a  služby  Boží  u  nich  koná',  Iřcti  konečně  druh 
missii  jest  ten,  když  missionář  na  několik  neděl  z  do- 
mowa  se  wzdálí,  hlauběji  do  krajiny  AAnikne,  rozptýlené 
katolíky  sbírá  a  na  jedno  místo  shromážďuje.  I  já 
konal  již  missie  druhého  a  třetího  druhu:  onu  vrElda- 
tedy  Landingu,  a  tuto  Ave  Fla^enslownu,  Chambersbur gu 
atd.  we  Virginii  a  Pensylvánii.  Dějíť  pak  se  takto.  Nej- 
prwé  ohlásí  se  noAvinami,  že  w  určitý  čas  missionář  na 
jisté  místo  přijde,  zároweii  ustanoAví  se  též  místo  k  hlaw- 
nimu  shromáždění.  Pak  wezme  kněz  misál,  kalich, 
mešní  raucha,  i  Avydá  se  na  ustáno wené  místo.  Při  té 
příležitosti  hledí  missionář,  pokud  lze,  projeti  celé  okolí, 
nawštěAvuje  nemocné,  přisluhuje  jím  SAvátostmi,  čítaje 
zhusta  buď  někde  w  stodole,  buď  pod  šírým  nebem 
mši  swatau,  káže  sIoavo  Boží,  a  wykonaw  to  na  jednom 
místě,  béře  se  dále,  až  pak  na  hlaAA-ní  stanowisko  do¬ 
razí.  Wečerem  býw'á  kázaní  počáteční,  ráno  tichá  mše 
swatá,  později  zpíwaná  s  kázáním,  křesťanské  cwičení 
a  Avyswětlowání  náboženstwí  pro  dítky,  odpoledne  cwi¬ 
čení  konvertitů,  čili  obrácenců,  u  wečer  kázaní.  Ze  pak 
poslední  naše  missie  připadla  do  žní,  niusÍAvalo  hlawní 
kázaní  Avždy  wečer  býti,  a  trwáwalo  pozdě  do  noci, 
až  do  10  7„  hodiny.  W  krajinách,  kdež  bydlí  Amerikané, 
Angličané,"  IroAvé  a  Němci  pohromadě,  4kráte  za  den 
kázati  se  musí  —  a  sice  německy  i  anglicky.  Na  poslední 
missii  jsem  poznal  i  zkusil  AAŠeliké  Avěci.  Krajiny,  kterýmiž 
jsme  cestowali,  pokryté  jsau  krásnými  lesy.  Diwoké 
Avinné  keře,  stromům  podobné,  Avysoké  cedry,  podiwné 
ptactAVO,  utěšené  broskwoAvé  sady  AAclmi  příjemně  mne 
dojímaly.  Že  jsem  jednau  av  noci  av  husté  daubraAvě 
^.bíaudil,  že  se  jednau  kůň  se  mnau  splašil,  nestojí  za 
řeč  —  jsauť  to  maličkosti,  na  které  muší  čloAvěk  při- 
wyknaut.  Na  jedné  missii  pobyl  jsem  12,  na  druhé  to¬ 
liko  3  dni.  Welmi  mnoho  protestanťíiw  a  jiných  sbor- 
níkňw  odřeklo  se  bludů  a  newěry  swé;  mnozí  jiní  hlásili 
se,  kterým  ale,  že  jsme  musili  dále  jiti,  na  ten  čas^  ava  - 
hoAvěti  a  potřebného  poučení  udělili  nelzelo.  Wůbec 
pak  mnozí  bludaři  se  tu  naAvracují  do  církwe,  i  bylo 
by  AV  Americe  mnoho  díla,  kdyby  jen  kněží  dosti  bylo. 
Těch  ale  jest  Ayeliký  nedůstatek,  obzláště  powědomých 
německého  jazyka.  Já  mluwil  s  lidmi,  kteří  mnohá  léta 
kněze  ani  newiděli,  a  za  celý  žiwot  SAvůj  w^arhan  nesly¬ 
šeli.  Přišed  na  jedno  místo,  našel  jsem  w  kostele  staré 
warhany.  SestawÍAV  je  a  swolaw  některé  mladší  zpě- 
wáky,  naučil  jsem  je  pod  Avečer  zpíwati  píseň,  a  na 
druhý  den  měli  jsme  slawnau  zpíw'anau  mši  swatau,  ku 
kteréž  se  wyznáAvači  rozličných  wěr  z  pauhé  zvA-ědaAAOSti 
shlukli.  I  inusil  pak  jsem  jim  k  aa'Ů1í  některé  aa-čcí  na 
warhanech  zahráli.  Když  jsem  na  poslední  missii  angli¬ 
cké  při  konci  zahrál:  »Tě  Bože  chwálíme!«  —  dali  se 
lidé  do  pláče,  to  jedno  sobě  žádajíce,  aby  kněze  něme¬ 
ckého  časem  aspoň  widěti  a  školu  míli  mohli! 
Slowem,  nelze  mi  dost  často  opakowati :  w  Americe  dalo 
by  se  mnoho  pořídili,  kdyby  tu  jen  byl  kněží  dů¬ 
statek.  Bůh  račiž  udělili  ‘  swého  požehnání  ůstaAAU 
jednoty  Leopoldinské,  kterýmž  se  zde  Avelmi  mnoho 
dobrého  stáwá.  —  Co  se  mne  tkne,  nechať  se  o  mně 
nebojí  Klementinka,  že  mne,  jak  praAAÍla,  diwoši  snědí. 
Díavoší  jsau  dobří  lidé,  a  bych  znal  již  jazyk  jejich, 
neustál  bych  prošiti  předstawené,  až  by  mi  poAvolili, 
wvdali  se  k  těmto  ubožáčkům.  — 


*  Mulalky,  kteréž  pochodí  z  nianžel.stwi  mezi  Ewropany  a  ba- 
rewnýnii,  buď  éernochy  neb  Amerikány. 

Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráAA-au  Synů  Bohumila  Haase. 
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II.  ro^‘nik. 


Katolický  týtlon- 
nik  lenlo  jiro  Čecliy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  icydúwd  se 
kaidau  sobotu  w  l)ý- 
waléiu  knilikupcclví 
Schulzow.skéni  (nvni 
Wácsl.  Ilcssa)  w  Jo- 
luilské  ulici,  b.  l^b'. 

Wydíiwiitel 

a 

redaktor 

IVncslaav  KtiiICf 

kuť£  církewlit. 


Prcilpláci  Se:  u  /ry- 
tatralťle  na  DoIjnI 
•ini  Irliu,  č.  áyi,  i  \vi- 
Tsech  řádných  líjtih- 
kupectwich  na  půl  Ida 
I  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
th; —  na  c.k. poštách 
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Ewangeliuin  sw.  Luk.  II.  12. 

5)?aifa,  ftcrá5  difc  UMjfřřííiaíí  fwé  přcí' 

jlau  cefrau,  přcí'  jliím  cíiemánjm,  pamaíucje  cie  na 
jemřeléřio  ctcc,  a  pro  lájTu  ť  nčnru  japřjfahá  gc, 
abp  fe  53o6a  ncfpauíftčlo.  Síegťnáf  počjná  fobě  .Gjrí 
fen?.  3  Sjrfcn',  tato  fioaíá  máti  mffed),  fřo^  magj 
fpafcní  bliti,  ufiíugjc  fnnp  a  bcerp  fmé,  mčřjcj  lib 
fioůg  jadirániti  přeb  břjd)cm  a  neprarooffj,  připomjná 
gim  nepfroěíěgtJj  gmeno  2!  ob  o,  fterój  tgi  učinil 
ncpofjtiornčnau  diotj  iman  a  matfau  lojTcd)  nárobů  — 
připomjná  gim  brabé  gméno  S^vnfabá  gc 

té^  pro  UíjTu  f  tému5  3c5jjTi,  abp  fpáfu  buffe  fmé 
ro  ncbqpecné  jimota  bobč  Icbfomáyiě  nqabámaíi. 

©ciřli^c  fbp  cloročf  a  fřejlan  fnabno  fe  japo; 
mjná  a  břciJj,  gcfrlijc  fbp  málo  na  mpfli  uma^uge, 
3e  geft  troorem,  ncfmrtclnau  bnffj  obbařcnnm,  obraj 
5303!  na  fobě  nefauejm,  d)rámcm  ©ndia  fmatebo 
a  běbiccm  frálomrtmj  iž^o^jbo :  binoá  to  sagiftc  tom 
řafc,  ftcrÓ3  nám  práme  naftal,  biírná  to  m  ca^  meřegí 
nóm  mefeloftem  nrcenií,  m  fterém,  act  bp  omjTem  taf 
bnti  nemufeío,  přebce,  gaf  mjme  50  3řiiffenofři,  blá3í 
nomftmj  rábo,  fnabno  ro3nm  umobj  m  otroetmj,  tělo 
rábo  nab  buffj  mlábne,  bla^  fměta  ráb  přeFřifuge  blaá 
libfFébo  fměbomj,  a  fám  bábeí  diiitř  fe  paufftj  m  bog  — 
i  átrifíem.  Gkftli^e  má  fbp  (Ijrfem  bolá3ati,  Je  geft 
matfan  fmeřemíd)  gj  bnffj  ,  Je  bbj  nab  fpafenjm 
fmód)  fpnu  a  brer,  Je  3ná  bro^jej  gim  nebe5Pcěenrtmj, 
Je  nefpj,  Je  nelenj,  fbnj  ncpřjtel  na  braban  robinu 


gegj  oímimé  ftřelp  a  jfjpp  mnfjíá,  a  gafo  lem  řmaucj 
obd)á3j,  lilebage,  řo(;o  bp  fcjral,  Je  moíá  pob  fřjbla 
fmá  fmc  plémě,  fbpj  bramec  nab  í;laman  gebo  je 
m3nájTj,  Je  mffeefo  mnnaflábá,  abp  ne3tratila  nifobo 
5  tědi,  fterej  gj  jměřil  3(*3jé  trijtué:  gejt  to  3agirté 
m  onu  bobu  3apotřebj,  fbnJ  ob  bomolcncbo  f  nebos 
moíenému  gejí  malá  gen  lámfa,  ob  neminné  rabojfi 
fu  3baubné  ro3fofTi  gefl  gen  au3fá  11103,  ob  ro5umu 
ř  poffetilcfři  gefř  gen  gebiná  pjb,  ob  ctnorti  Fu  pábn 
gebinp  Frof,  ob  Jimota  F  fmrti  něFbp  gen  gebimí  fFoF. 
31  protoj  taFé  GjrFem,  gfanč  fobě  bobře  jměboma  po; 
minnofřj  jmpd),  m  ten  čaě  meřegniídi  mefelollj  jlamj 
■pgmáthi  ncpfmětěgffjbo  gména:  3^31^5  ol;laiTugjf 
obpuj'tFp,  připomjná  tubjj  měřjcjm  jáonm  oiip  meřegne 
treflp,  gaFpmiJ  břjffnjci  biímali  přeb  fajp  poFutománi; 
onat  5100  lib  jmůg  F  jmátoffi  poFáiij  a  F  ftolu  ^páně, 
můbec  mffed)  gj  baniíd)  projlřebFii  mmiaFlábá,  abn 
náé  ubágila  přeb  brojjej  3Fá3an,  a  mjTeliFmni  3na; 
menjmi  napomenula  náá,  bpdiom  rabugjce  je,  rabo; 
mali  fe  m  pánu.  —  ©měno  3!  ob  o,  Fterií  3  lá|Tn 
ř  nám  nebe  opufíil  a  na  tuto  3emi  éjlaupil,  Dujeb; 
njřem  je  jíal,  abp  náí?  pomnjTil  Fy  flámě  j*pnu  33o; 
Jjdi;  gineno  Siobo,  Fterii  be5  ujlvínj  blebal  náé, 
abpd)om,  gejto  gjnie  diobjmali  me  tmádi,  gij  m  fmětle 
prambp  Fráceti  niobii,  gejto  gjnie  blaubili  po  mrá; 
hnnúd)  rte3Fád)  neřej'tj,  na  pramau  ceftu  ctnofFi  ume; 
beni  bpli;  gmeno  2obo,  Fterp  3a  náé  i  trpěl  i  umřel, 
abiidiom  mn  gfauce  mnobnd)  utrpenj  3bamcni,  3  Ji; 
mota  Cojnclm  je  rabomali  a  Jimota  měřnébo  bofábli; 
gmeno  ítobo,  geiij  mlajtnj  Frmj  fmau  lálTu  F  na; 


58 


ffjm  buiTjin  ofmčbcíí  a  prároo  na  najTj  íáffu  fi  im;; 
t)obi;(;  tjméno  ^e^jfTe  ^'rifía,  neí)n)ětjTjt)o  bobroí 
bince  naffet^o,  nafTcí)o  ^ána  a  ©pafitelc,^  na|Tcí)o 
33oba  a  ©aubcc:  toto  ncpfinětčgjTj  gméno  nám  f?am| 
přeb  ocí  Gjrfem;  ona  mola  nám  ge  na  pomoc,  abp; 
d)om  nab  febau  fe  nejapomcnuít,  abpd)om  m  Í)Oí 
boipánj  a  m  opílfřmi,  m  fmilí^mj  a  ne)1lpbatofřed), 
m  fmáťu  a  jámijíi  fc  nepofffmrníli,  nejabubilí  ncí 
fmrtcinpd)  buffj  fmpd).  —  ©meno  Sejjš  má  ti  jnjtí 
m  ufTjcl),  fřcfíane!  fbpj  mibjé  poborfTcnj  při  meřegné 
mcfelorti,  a  mitjeé  i  máči  f)o  jame^iti;  gméno 
má  ti  \v  uíTjd)  jníti,  otce  a  matfo!  fbpj  nebofpělpm 
bčtem  d)ceé  rflbofii  bopřáti,  fterá  flu|Tj  genom  na 
bolpčlé,  fbpj  bofpělc,  amlJaf  přebce  nejfuffené,  mbíe 
a  fřebfc  fu  fratod)mj(jm  j  bomu  propufřiti  brbláš; 
gmeno  3e5|é  má  ti  m  ufTjcb  jnjti,  mlábeji  brabá! 
fbp*5  při  rabománfád)  fmpd)  jmijela  gfí  libém  é  oq, 
a  éůb  gebinp  gejí  fměbef  mjTebo  poqnánj  tmebo; 
gmeno  ^e^jř  má  ti  snjti  m  uffjd),  přebjtamenp !  fbpj 
bomolugeé,  co  gefí  fíuffnebo  fiče  a  fprameblimcbo, 
ale  jamejiti  pominen  gfi,  co^  gefi  proti  blabu,  proti 
fpáfe  ob  33oba  pob  fprámu  troau  obem^banpd)  buffi; 
gméno  3e3]ié,  m  něnq  fa^bc  foleno  flefá,  tmorů  ne; 
beffpd),  jemfřpd)  i  pefelnpd)  (f 
mpmoci  při  nás,  mpmoci  na  frbejd)  -nafijd),  C03  b»; 
nempmoblo  na  náé  §ábné  gine  gméno  pob  nebem, 
má  mpmoci  na  frbci  naffem,  co  mpmoblo  po  mífecfi; 
cafp  při  těd) ,  fteřj  ©pafitele  fmébo  milomali.  — 
Ó  pojabeř  fe,  fřeftane!  gen  ponéfub  bud)em  fmpm 
bo  minulpd)  cafů,  bo  fbromájběnj  ted),^  fteřj  gméno 
fmé  ob  ^'rifřa  přigali,  a  mij,  co  pro  gméno  ®ebo  i  ti 
nepfřtbcegffj  meji  nimi,  anobrj  i  ti  flcfí|  pobftaupili. 
9ícmib|š;li  tp  popelem  pofppané  bía^i^br  fteré^to  m  faí 
gicnofti  fe  ffláněgj  pob  břemenem  ulomeného  gim  po? 
fánj?  3íeflpffjědi  proébp  Ifagjcjcb,  geng  fřogjce  přebe 
bmeřmi  djrámu  .^áně,  m  ffranffenofti  mimogbaucjm 
přebnáffegj,  ro  pofoře  o  přjmlumu  méř|cjd)  3ábag|ce? 
S^emjéíli  tp  gq  nic  o  oné  bolefli,  fterau  po  přečteí 
ném  fm.  emangelium  a  po  učiněném  3  nebo  mpflabu 
mibeti  bpmalo  na  tmářjd)  řagjcnjfů,  fbpj  f  fíomu 
fněje:  »@běte,  mffe  geft!«  pofroátné  mjjío  d)rámu 
mufeli  opufřit?  Síemů^eSíli  fi  mjce  přebftamiti  onp 
blaubpm  poftem  mpmořené  tmáře,  na  níd)3  íe^jroali 
mnojj,  rv  prad)u  fe  fořjce  u  proftřeb  ftánfu  ^ogjbo? 
eSoj  negfí  tp  gij  é  to,  mpfliti  fobč,  gaf  bnmalo  ginbp 
ofolo  frbce  tomu,  fterp^  ftoge  n)  bomě  SSojím,  neí 
fměl  járomen  é  oflatnimi  přiflaupiti  f  fřolu  ^áně, 
nefměl  gjti  a  bar  "f^^ůg  polo3Íti  na  oltář  3a  almužnu 
pro  d)ubé  bratrp,  fterp3  mufjmal  i  léta  cefati,  prmé 
ne5  bpl  3a  bobnébo  U3nán,  abp  fe  t  ojHatnjm  měřjí 
cím  připogiti  fměl  při  obětománj?  2lp,  mq,  toto  mffe 
činimali  přeb  cafp  fagjcj  bnffnjci,  mffelifpm  těmto 
meřegnpnt  pofutám  pobrobomali  fe  proto,  30  f  tomu 
napomenuti  bpli  tne  gmenu  Se^jUe!  ^ro  .gméno  ^rií 
ftemo  milerábi  febe  treftali,  abp  ^ůb  cjc  nemufel 


treflat,  milerábi  fafné  treflp  fnáffeli  na  této  3emi, 
abp  gebnau  nemufeli  trefřáni  bpti  měřnpmú  —  2Í  C03 
pař  uřinjé  tp,  53.  9)?.,  me  gménu  'ť^íba  tafto 

přeb  očima  fmpma  něřbegjTj  pofutp  3a  bncl)P,  fteí 
rpd)  fnab  fám  negfi  prá3bnp,  fterpmi  fnab  m  bugné 
mefelofti  folifráte  poffřrornilé  buffi  fmau,  a  bo  fte< 
rpd),  neobrabjSíli  fe  ničjm  oroti  nim,  při  nepprm# 
něgffjm  pofujTenj  opět  pabneS?  Go  meblě  učinjš,  abp 
53ůb  tebe  nemufel  pofutoroat  mnobem  b^ře ,  ne^li 
ginbp  pořutoroáni  bpmali  řag|c|  bnÍJnjci?  Gfrfen?, 
máti  tmoge,  nemppomjbá  tebe  pro  bn^bp  tmé  3  d)rá; 
mu,  ale  bo  něbo  tě  molá;  ona  nefppe  bnes  na  blamu 
tmogi  popel,  ale  Q3oba  o  miloft  3a  ttbe  profj;  ncí 
3abanbuge  tě  npnj  přeb  fmětem ,  ale  b^^i^bu  tmau 
d)ce  ufrpti,  ona  gi  d)ce  ob  tebe  obmrátit.  SKe  gménu 
3e3iffe  tě  molá  f  3Poměblnici,  me  gménu  3íc5jfre  tě 
napomjná,  bpé  na  febe  gq  nifoli  meřegně  přebe  mffjl 
obej,  npbr3  gen  potagj,  fauřromně  3alomal  přeb  ná> 
měftfem  .Řrifřompm  a  fíúbau  milofrbenflmj  ©ebo; 
n)e  gménu  Še^jffe  uřlábá  •fně3Í  froému  Sjrfen?,  abp 
tě  poučil  a  pofáral,  pom3bubil  a  potěffil,  ránp  tmé 
mpčiftil  a  omá3al,  pofánj  ulomil,  a  gefrlfé  tobo  hof 
ben,  fmjřenj  é  0oběm  ti  pogiftil>  miloft  ©ebo  ti  na< 
rorátil.  S93e  gménu  ^e^jffe  3100  tebe  Sjeřem  fu  ftolu 
^áně,  abp  ée  fmjřenpm  frbcem  umjtal  ©oba  fmébo 
ro  přjbptfu  3[Ru  připrameném,  abp  přigal  pofrm  pro 
fioau  buffi,  abp  fpogil  fe  froatnm  froa3fem  mjrn,  no# 
běge  a  láffp  é  tjm  neffonalóm  ^ánem,  fterÓ3  fía^ 
bpm  geft  pobpořau  a  mblé  činj  filné,  fterpj  těm, 
gen5  bobré  gfau  mule,  3a  můbce  ^imota  fe  pobámá. 
©méno  Se.qé  má  ble  aumpfíu  S|rfioe  tebe  pobnauti 
bneé  f  mětffj,  belffj  pobo^nofti,  f  3Íměgfijmu  pamaí 
tománj  na  ©oba  n?  ftánfu  ©ebo;  gméno  ^eqé  má 
tebe  bneé  pobnauti  f  bobrpm  ffutfům,  fteré^  bpS 
ginbp  nebpl  fonal;  gméno  ^e^jé  má  tě  bnes  po; 
bnauti,  bp  gfi  3aplatiÍ  čáftfu  blulru  onobo  u  ©oba 
učiněného;  gméno  3e3j[é  má  m  tobě  bneá  í03bubití 
3ármuteř  nab  břjél^b  tmpmi  a  nab  nebofonaloftmi 
blÍ3njd),  nab  3lpmi,  ^alol^npmi  náflebfp  tioód)  a  cÍ3jd) 
nepramoftj,  abpá,  probubim  fe  litoftj,  mobl  poejtiti 
fpolu  tafé  i  rabofř-nab  fmpm  polepiTenjm;  gméno 
3e3ÍS  má  ti  bneé  bpti  pobniitfau,  abp  3a|jltjl  torauci 
proébp  3a  fioé  bratrp,  fteřj  potub  fíepotau  raněni 
gfau,  má  tě  m  ftamu  milofti  ©03!  poftaioenébo  bob; 
npm  učiniti,  abp  ropflpffánp  bplp  tafométo  moblitbp 
tioé ;  gméno  3e3jS  má  tě  bneé  učiniti  fmětlem  bratfj 
a  blÍ3njd),  abp  loibauce  na  tobě,  30  ©obu  3afit)ě; 
cugeS  frbce  froé,  mibauce  tmůg  10  ©obu  bofonalp 
3noot,  melebili  Dtce  m  nebefjd)  a  náflebomali  př|; 
řlabu  tmébo.  51  to;li  bp  ti  přid)á3elo  3a  tě^fé,  co 
me  gménu  ^e^jlffe  ob  tebe  3ábá  Sjrfem  ?  Ó  poioa3, 
3e  fe  gebná  o  tioé  n)laftn|  blabofíamcnltmi,  gebná 
o  fpafenf  mffed),  fteřj3  mag|  bpti  3ffřáni  tebau.  5ín, 
br3P  ftáti  bubeS  pob  fřjjem,  na  něm3  napfáno  geft 
gméno  3e3jé,  br3p  iqfjě  ©ebo  ránp,  fteré  pro  tebe 


tr»el,  půgíeé  yo  čtDnDcciiřcnnjm  poffu  cefrau, 
po  nj3  On,  tento  111113  t'oIe)'í),  fráícl  3  láitp  f  tobě, 
br3i)  uíPÍbjó  mnobc  m  pláči,  fteré  npnj  ipíb)5,  ani  po; 
fpid)aaj  ř  níefcloltein  é  ufmjipaiPviu  npářj.  (ibceé  i  tp 
bpti  3  počtu  tčd),  f  nnn3,  bera  fe  ^  fřj3cm  na  @oU 
^otu,  ipolatí  bube  ©palUcl:  »9ícplačtc3^nabe  mnau, 
ale  nať  fcbaú  a  nab  fono  )»ppinty«  (ií  d)cc6,  abn 
bncíTnj  ben  pominul  be3  profpědju  pro  buiJi  tmau, 
d)fc6,  abn  ti  nebpl  obrabau  přeb  mnobúnt  bnem  3áí 
f^ubnóm,  fterp  é  poťujTcnjmi  fmmni  na  tebe  čefá  — 
a  fnab  bofti  br3p‘čeřá?  Cibfe0,  abp  bneiTni  ben  bnl 
tobě  přjčinau  něfbeaíTjd)  trpfúd)  ipúčiteř  fmčboinj  tiPC; 
bo,  fbe3to  uftanoipen  aeft,  abp  pramenem  ti  bpl  mnoí 
búd)  raboftiV  Ó  aiftě  toí)o  ned)cc^,  tobo  nemů^eé 
d)tjti!  ^rot03  113!  be,  bratře!  1153  bo,  feftro!  ^af 
^eft  ipůle  té  fipaté  (íjrfmc,  fu  fteré, 3  fc  bláfjb.  ©méno 
303)6  připomeň  tobě  bne6  cjl  tani^  na  této  3emi, 
cei'tu,  fterá  f  qli  tomu  mebe,  pobporu,  fterá  |c 
li  pobátpú,  bpé  íTtartně  frácel  po  této  ceftě.  ©méno 
3e3j6  uč  tě  bo^Miale  rabomati .  fe  3ÚPOtu ,  uč  tě 
trpěti  rabč^i  bolefti  tě^fél^o  3apjránj  febe  famébo/  ne3 
abn6  ofuifl  ro3folTj,  3  nicb3  fe  měčná  bolcft  robj. 
©méno  305)6  uč  tě  bUbati  poťoae  bulJe  tam,  fbe  bo 
130  nalf3ti,  uč  tě*blebati  milo|~n  ^áně,  be3  fteré3 
nic.neafi.  ©méno  3<’3Í^  probubÍ3  tě,  abn  pofluiTnóm 
ffal  fe  Gjrfmi,  l'tal  fe  př)flabem  fippd)  bratřj.  0fr3C 
gméno  3^3)^  ^  fpafenj  přigjti:  fFr3c  gméno  3c3Í^ 

)'taň  fe  tn  fánr  fpáfau  mblnd),  flabikb,  fřebfnd)  a  fle? 
flúd).  ©méno  3^51^  pofilni  tě  fippmi  baru,  fteré5  ti 
přineflo,  abp6,  co  pofřtěm)  na  gméno  toto,  pomně 
frál  m  fa3bém  čaic,  na  fa^bém  mjjfě,  me5Í  mnemi 
libmi,  me  míJed)  pomínnojted),  abp6,  3‘^3jlTi  3Ím 
gf«/  š  3c3jffc«i  iTtajtně  umjrati  mobl.  Žlmen. 

b'r,  I) — š. 

N 

Missie  katolické. 

8.  Sýrie. 

Nvni  wsUjjaijeuie  na  onu  zemi,  klerau  Spa¬ 
sitel  náš  svvými  kroky  zaswelil,  na  zemi  zázrakúw, 
na  zemi  požehnání  i  kletby  l^ánól  Každé  jméno 
w  těchto  krajinách  chowá  \v  sobe  tajemslwí,  každá 
jeskvne  wykládá  o  dějích  dáwnowékosli ,  lemena 
zdejšícli  hor  zazníwají  ozwénau  hlasiiw  proro¬ 
ckých —  Bull  sám  mhuvil  na  léto  zemi!  Wyschlé 
reky,  rozjuikalé  skály,  poloolewiené  hroby  ivydá- 
wají  swédectwí  o  lomto  zázi’aku,  sama  paušť  swatau 
hrúzau  oněměla,  neo[)o\važujíc  se  rušiti  welehijé 
ticho  od  oné  doby,  co  hlas  Mejwyššího  zaslechla! 

Paléstma  jest  země  swatá  \v  očích  žida,  swatá 
w  očích  muhamedána ,  swatá  w  očích  křesťana. 
Žid  jjiko  kauzelným  řetězem,  jehož  článkům  wy- 
niknauti  se  nemůže,  upaután  jest  k  Jerusalému; 
nmhamedán  powažuje  mešitu  Solyinskau  za  místo 
lak  swaté,  že  newcřicimu  do  ní  wslaupiti  žádnau 
iněrau  nedowoluje;  křesťané,  pokleknauce  u  Božího 


hrobu,  widí  w  nvnčjším  újiadku  .lerusalčma  wy- 
plnční  wšech  proroci wí  a  jako  pečeť  na  jioklad- 
nici  oněch  wěčných  jirawíl,  jejichž  blažení  jsau 
dčdicowé.  Zde  wšeliká  newči'a  a  pochybnost,  ne- 
umírá-li,  aspoň  w  jilášť  wážného  mlčení  se  zahaluje. 

Swatý  patriarcha  řádu  sďalického,  jenž  krwi 
swau  pudu  tolika  zemí  zúrodnil,  zajisté  zaslaužil, 
aby  ochrana  oněch  míst,  kde  tajemslwí  spásy  naší 
se  wyjilnilo,  jeho  učenníkúm  byla  swěíena. 

Kdvž  |)o  újiadkii  králowstwí  .íeiusalémského 
Turci  celau  zemi  ojianowali,  byl  sw.  František  Assi- 
skv  ten  prwní,  jenž  se  odwážil,  znowu  pozdwi- 
hnauli  korauhew  Kiistowu  u  prostřed  nich.  I  ne¬ 
opustili  od  té  doby  Františkáni  nikdy  wíce  těchto 
krajin,  a  hoi'liwč  Turkum  i  křesťanům  hlásali  slowo 
kříže.  Znenáhla  získali  sobě  wšeobecnau  wážnost, 
čehož  důkaz  |>odáwá  to,  že  na  prosbu  Boficrowu 
roku  1.333  jim  sultán  powolil,  usadili  se  na  ně¬ 
kterých  místech  swaté  kíx*sťanům  země.  L.  1*.  13í’2 
wyžádal  jim  Bobeit,  král  Sicilský,  na  papeži  Kli- 
menlu  VI.  listinu,  která  je  za  strážce  Božího  hrobu 
ustanowuje.  Tento  král  se  Františkámiw  zlášté 
proto  tak  horliwě  ujímal,  že  jeho  br^atr,  sw.  Lud- 
wík,  biskup  Tolosanský,  z  řádu  sw.  Fiantiška  po¬ 
cházel,  čímž  jeho  památce  úctu  swau  a  wážnost 
na  jewo  dáti  chtěl.  Když  po  dlauhém  wyjedná- 
wání  a  za  bohaté  dary  sultán  e^ypslský  konečně 
přiwolil,  aby  Fianiiškáni. we  chrámě  Božího  hrobu 
mši  swatau  obětowati  a  w  .lerusalémě  zusláwati 
směli,  .wvslawila  jim  nábožná  choť  krále  Sicilského 
klášter,  jenž  zaujímal  w  objemu  swéni  také  onu 
síň,  w  nižto  S[)asilel  jioslední  wcčeři  s  učedníky 
swými  byl  slawil.  l^oložíme  zde  listinu ,  která 
o  ůstáwě  a  poměrech  řádu  Iřantiškánského,  jakož 
i  celé  země  swaté  nejswěllejší  zpráwy  podáwá,  aby 
milí  naši  ki-ajané  auplně  [loznali  lyčení  a  dulc- 
žilost  onoho  řádu,  jiro  nějž  se  každoročně  sbírají 
almužny  w  našich  chrámech  pode  jmenem:  „Na  Boží 
hrob  vy  .leÍMisalémě.'* 

I.  fleholníci  sw.  Františka  jsau  k  tomu  ui'- 
čeni,  aby  ona  swatá  místa,  kde  Syn  Boží  sjíasu 
naši  dokonal,  ostřihali. 

II.  Sbor  řeholníků  těchto  skládá  se  z  auduw 
wšech  katolických  národuw. 

III.  Koruně  Irancauzske  svyěřena  jest  ochrana 
„swaté  rodinv“ ; ‘ijročcž  kněží  lito  jsau  zawazani, 
slaužili  každý  pátek  mši  swatau  na  amnysl  krále 
írancauzského,  swého  ochránce. 

1\'.  P.  Guardian  .lei  usalémský  slowe  „strážce 
Božího  hrohu“;  on  musí  býti  lach,  a  jest  spolu 
apoštolským  kommissarem  pro  celau  Lewanlu,  má 
práwo,  udělowati  swátost  biřmowáni,  konaje  služby 
lioži,  odivyá  se  šatem  biskupským.^  ^  ikář  země 
.sWfité  jest  buď  Ital  neb  Španěl,  prokurátor  wždv 

•  Nťil.ivtiiO  irízeii  ji-st  J>ro  i-ťmiV  iwiilú  iwl.iilni  iirril>ísl.np. 
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Š[)anél.  Ka/dý  z  teclilo  předslaweriýcli  má  kii  po¬ 
moci  náměslka  ze  swého  národu  wolenélio,  aby 
záležilosli  řeholnictwa  spráwně  se  wedly,  předsla- 
wené  pro  ostatní  kláštery  bez  prodlení  se  wolili 
a  služby  Boží  w  kaj)lích  e\vroi)ských  konsuliívv 
řádně  se  odbýwaly;  což  wšechno  ustanowuje  se 
w  radě,  která  z  6  řebolníkňw,  mezi  ostatními  \vy-  ’ 
wolenýcb,  záleží;  tento  wýbor  nazýwá  se  „ředitel- 
stwo  Jerusalémské“. 

V.  Powinnosti  řebolníkúw  swatozernskýcli  jsau 
tyto:  1)  Oniť  mají  ostříbati  swatá  místa  a  bedliwan 
wěsti  péci,  aby  we  slušném  vvždy  stawu  byla  za- 
chowána;  2)  zaopatřowati  wšecbny  1'ary  po  celé 
Levvantě,  kdekoli  řád  ťrantiškánský  svvé  kláštery 
má;  3)  obstaráwati  služby  Boží  w  kaplích  wyslan- 
cúw  katolických;  4)  vvyučowati  dítky  křestanskébo 
obywatelstwa  w  náboženstvví,  čtení  a  psaní. 

VI.  Obtížnosti  Františkánúvv  svvatozemských 
jsau:  1)  Oniť  musí  odwáděti  roční  daně  a  míti 
w  službě  několik  tlumočníkúw;  2)  zdarma  přijímati 
a  stravvowati  pautníky,  swatá  místa  nawštěuující ; 
3)  wychowáwati  dítky  několika  chudobných  rodin 
křesťanských  tak  dlauho,  až  by  došli  wěku,  kdežto 
o  wlastním  wýdělku  žiwi  býti  mohau ;  4)  Avyku- 
powati  každoročně  několik  otrokťnv;  5)  zapláceti 
dluhy  chudobných  křesťanu,  aby  snad  swúdnictwím 
od  wíry  neodpadli;  šatiti  ony,  jež  Arabowé  okradli; 
prowdáwati  chudobné  panny  křesťanské,  aby  snad 
Turkům  za  otrokyně  nebyli  prodány,  a  konečně  ne¬ 
mocné  bez  ohledu  na  náboženstwí  opatřowati  4íkami. 

Rcete  nyní,  milí  krajané!  zdali  nezasluhují  naší 
podpory  plnau  měrau  mužowé,  kteří  tolikerým  ne¬ 
snázím  a  obtížnostem  se  podiobují  proto,  aby  ode 
Avšeliké  potupy  a  poškAvrny  chránili  ona  'místa, 
pro  která,  ač  nám  co  upřímným  a  Avěrným  kře- 
sťífuuím  zajisté  SAvalá  jsau ,  předce  ničeho  nemů¬ 
žeme  činiti,  leda  skroAvnau  poskytnauti  almužnu 
oněm,  kteří  za  nás  co  dobrodince  svvé  se  modlí 
u  hrobu  Páně?  Přítomně  sbírají  katoličtí  Němci 
mezi  sebau,  aby  za  národ  německý  denně  se  ko- 
nola  nejswětější  obět  na  oltáři  Božího  hrobu.  Kdy 
pak  náš  národ  u  takovvau  svvornost  náboženskau 
sesilní,  aby  av  sledy  vykročil  tohoto  vvěru  kato¬ 
lického  počínání  Němcůvv? - 

Z  á  w  ě  r  e  k. 

Dokončiwše  nyní  pauť  po  krajinách,  z  vvet- 
šiho  dílu  Mrdiamedowi  podmaněných,  postůjme  na 
okamžik,  a  odpočíwajíce,  položme  minulé  a  pří¬ 
tomné  osudy  těchto  rozsáhlých  zemí  na  vváby 
ducha  křesťanského.  Dle  našeho  přesvvědčení  po- 
wažujeme  vvítězstvví  poloměsíce  za  trest,  kterým 
Bull  vvýchodní  křesťanstwo  pokáral  proto,  že  od 
Cirkvve,  na  skále  založené,  tak  lehkomyslně  se  od¬ 
trhlo  a  vvšem  pokusům,  o  sjednocení  tolikráte  usi¬ 


lujícím,  tvvrdošíjně  vvzdoi’ovvalo.  Wšak,  jak  mile  vvý- 
chod  a  západ  av  jednotě  a  lásce  Kristovvě  opět 
se  obťjmau,  udeří  také  poslední  hodina  falešného 
pioroka,  a  „Sláwa!  slávva  Hospodinu  i  Ježíši,  Jeho 
Synu!“  jásati  budau  millionovvé  hlasůvv  muhame- 
dánskýcli  a  schismatických ,  znovvuzrození  nábo¬ 
ženské  a  obnoAvu  společenskau  u  vvznešenéin  plésáni 
svvětíce.  Jen  auplným  návvratem  av  luno  Chikvve, 
nikoli  Avšak  záplatami  a  caparty,  z  evvropské  civvi- 
lisace  ui  vvanými  a  k  nemocným  audůrn  přilepe¬ 
nými  ,  dokonalého  nabudau  zdraAví  duch  i  tělo 
muharaedánských  národuvv.  Takovvéto  masiičkář- 
stAví  a  ranařstvví  pauze  zvvenku  pomáhá,  do  nitra, 
kde  žhvotní  síly  ubýAvá,  nevvniká  nikdy.  Do  to¬ 
hoto  nitra  jen  mízy  léčitelské  přístup  mají;  jelikož 
Avšak  nejvvnitřnější  živvot  národuAA',  av  němž  Avšichni 
audovvé  podíl  mají  a  jediné  platně  a  tvvořivvě  ži- 
Avau,  jest  náboženstvví :  musíť  ledy  vvadnaucí  muba- 
medánstvvo,  chce-li  s  křesťanskými  národy,  kteří 
nikdy  neumírají ,  . dále  živvo  býti,  vve  zdroji  svv. 
křtu  k  novvému  se  zrodili  živvotu.  A  hle!  jak  se 
chvvěje  Ave  swých  základech  říše  otomanská,  tento 
ohromný  Avelikán,  jenž  po  tolik  století,  obzláště 
mezi  našimi  předky  slovvanskýitii,  hrůzu  a  zkázu 
rozsívval,  jich  krAví  se  napájel  a  mozoly  jejich  ru- 
kau  se  živvil  —  hle !  jak  audovvé  jeho  jeden  za 
druhým  se  odštěpují  a  rozbíhají,  jak  vvysilený  jeho 
duch  klesá  pod  líží  Avlastního  těla,  jsa  na  sainéra 
zvvralu!  Mezi  tím  vvždy  hlubší  kořeny  zaráží  vvíra 
AV  Krista  Ježíše  av  srdci  obywatelstwa.  I  sami  Turci 
tuší,  že  poloměsíc  značně  bledne,  a  že  národ  os- 
manský  pauhým  toliko  jest  stínem  u  porovvnaní 
s  mohútností  předkůvv.  Ale  co  ku  Avěišímu  ještě 
obdivvu  nás  nutí,  a  opět-  i  radostí  naplňuje,  to  jsau 
zprávvy,  které  cestowníci  odtud  donášejí,  že  totiž 
Turci  ?ids  katolíky  pokládají  za  dědice  jejich  pozů¬ 
stalosti.  Opowrhujíce  AvŠemi  sektáři  a  židy,  s  nej- 
vvěiší  vvážností  a  šetrností  choAvají  se  ke  katolíkům. 
Jen  newědomost  Avzdaluje  posud  Turky  a  schis- 
matiky  od  Cirkvve;  jak  ale  tato  přičiněním  blaho- 
Avěstůvv  \v  jasné  se  promění  svvětlo,  rozední  se 
vv  oněch  krajinách,  a  trest,  pod  nímž  dlauhá  století 
lkaly,  kajícností  se  smaže;  rozhrana,  jenž  podnes 
máteři  Cíikvvi  brání,  obejmauli  w-ýchodní  národy, 
se  shoří,  a  slávva  někdejší  novvým  a  ještě  čistějším 
k  nim  se  navvrátí  leskem.  K  tomuto  blahému  cíli 
ohzláště  Milosrdné  Sestry  cestu  razí,  a  zdají  se  býti 
určeny,  aby  zisl^aly  srdce  Muhamedánůvv.  Když  wšak 
srdce  získáno,  ‘duch  potom  nikdy  dlauho  se  ne¬ 
zdráhá.  Muhamedáné  na  ony  pany  pohlédají  jako 
na  bytosti  zázračné,  ba  nadlidské,  které  Avšejio  se 
odřekše,  opauštějí  vvlast,  a  přes  bauřlivvé  moře  k  nim 
spěchají,  aby  rány  jejich  nemocných  zavvazovvaly, 
bolesti  nábožnau  přímluvvau  mírnily,  ano  někteří 
Turci  skutečně  se  jich  tázali:  zdali  s  nelie  k  nim 
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sslaupily?  Když  w  oas  moru,  jenž  před  několika 
lety  we  Smyrně  zuřil,  o  raněné  neolirozenau  we- 
dly  péči,  wida  hrdinnau  jejich  ohěliwost  lamnější 
baša  turecký,  w  tak  upřimnau  Avážnost  je  sobě 
wzal,  že  poručil,  ^iby  mimojdaucím  wojenská  od 
stráží  se  wzdáwala  úcta.  Tímto  způsobem  stanau 
se  Alilosrdné  sestry  prostředkem,  kterým  l^rozře- 
telnost  odstraní,  cokoli  Turka  od  křesťana  děli, 
a  konečně  ani  scbismatikowé  neodolají  wšemobaucí, 
wšelrpící  lásce  katolických  samaritánek.  „.leště  ma¬ 
ličko, “■  dí  dokonalý  Avýcbodnícb  záležitostí  znatel, 
„a  naděje  naše*  promění  se  w  radoslnau  skuteč¬ 
nost. “  Každý  borliwý  katolík  celým  srdcem  zajisté 
s  lauto  nadějí  saublasí  á  modliti  se  bude,  aby 
praporec  swatébo  kříže  wšudy,  ledy  i  po  celé  Le- 
wanlě,  wlál  a  panowal,  jméno  pak  irojjedinébo  Boba 
po  celé  kauli  země  welebeno  a  oslawowáno  bylo!  — 

F.  Skorpik. 

Prokop  z  Dfiwodowa  a  Tomáš  Wéířil. 

Som.  mih)  přjícií,  ítoMám  prcřc  tíMTjní 

ořÍMjtt  jfaujTfu.  fe,  gafn  gfciu  učinil  pro; 

fpčd),  a  ncbuěcij  fc  mne  mufet  ani  mpptámati.  ^o; 
fínél  Diábo^cnrtmj  rojumomneí)  geji  na  )mčtě  ninoí)o; 
geji  picl)  fřoro  tolif,  co  běj  j  ne^jau  ale  m||ecťp 
ftegné  cenn.  3  taf  řečená  jgemená  nábojenffmj  ma^j 
í)o  (eí'e  rojličnau  cenu,  pončtnaěj  netoiifo  rozličná, 
naí)  ro;^um  liěffp  ^čaucj,  mjce  méně  blabořě^tuťneb 
jyřočlimá  učenj,  alebr,^  i  tafomá,  bneb  u  mětffjm,  bneí* 
u  menjjjm  mnojfnoj  m  fobč  oblabu^j,  fterá,^  rojům 
náé  mlafínj  ja  prawá  ujnámá,  učenj  pať  tato  m|ce 
méně  prámě  přebnápeal.  Dřenjt  íebt;  aipoň  pro  mět; 
jyinu  (ibu  mjle  gebno,  řteré(;o  j  těcl)to  nábojenrtmj 
fe  brjp  ačfoli  pro  mpfíiteíe,  pro  mubrce  ge  to  fforo 
gebno,  poněmabj  o  učenp  nab  rojům  fába^jej,  mno(;o 
nebbvx,  a  na  prambád)  rojumompd)  to^o  nábojenirmj, 
po  fterémj  j  oblebu  pofpolítpd)  nofj  gméno,  nifoli 
nepřeftámá,  mjbr,^',  pofubj  mu  genom  (je,  mfTeíifé 
prambp  fobě  ofmovguge.  ítoto,  gafoj  i  pramiblo,  poMé 
fteréboj  o  ceně  rojličnnd)  nábojenrtmi  faubiti  Ije,  geft 
jiff,  gegj  gfem  j  bofaroabnjd)  rojmlum  naffid)  mptějil. 

^rof.  21  nic  mjc?  —  3*ot  ge  měru  aj  tuje  málo! 

Šom.  ^ofub  gfi  mne  gefftě  nepřefměbčil,  je  geft 
mojná,  ugiftiti  fe  bejpecně  o  prambimofti  učenj  nab  roj; 
um  gbaucjd),  nemobut  fe  omffem  mětffjmu  ujitťu  těffiti. 

•^Proť.  íOřám  ti  fnab  připomenauti,  fterá  to 
učenj  flugj  nabrojumná? 

21  o  m.  9íenj  třeba.  9}iěl  bná  přebce  mjti  tolif 
biiměrp  bo  mne,  je  fí  tobo  bobře  fměbom  gfem; 
balt  gfem  ti  jagifté  gij  něfolifráte  na  frojuměnau, 
o  řteriíd)  učenjd)  faubjni,  je  nám  gbau  nab  rojům: 
gfaut  to  mffeefa  ta,  o  fter»d)j,  jbaj  bp  prambimá 
bpla  čili  fřimá,  rojům  náš  omjfem  nic  určiti  ne; 
miije.  9ííefmpíflj0'li  romněj  taf? 


Prof.  b7a  mlaé.  21  tp  o  mffed)  těd)  a  tafo; 
mód)'  učenjd)  ímrbjé,  je  fe  nelje  ubejpečiti,  jbali  g|au 
prambimá? 

Z  o  m.  @á  fám  negfeni  ten  gebinp ,  ftern j  to 
tmrbj.  2Cffecfen  ofmjcenú  fmět  fmnfflj  romněj  taf. 

Prof.  aBvrffe  ofmjcenoft,  můg’ miln,  nenj  tuje 
frará:  ja  přebeíflúd)  měřit  gináf  fmepffleli. 

2om.  2o  mffaf  nenj  oněm  měfům  brubě  fe  cti; 
bnlot  pcif  to  é  gegid)  fffobau ,  je  f  tafomému  po; 
jnánj  nebofpěli,  a  Čloměčcnfnoo  trpj  pobnefS  tjm  břem; 
njm  marném. 

P  r  o  f.  2af  mi  nejačjnep ;  .  bej  toboto  mamu 
nebomebe  ani  gebinfp  je  tmiíd)  mpflitelů,  je  tmúd) 
mubrců,  ani  gebinfn  j  ofmjcenébo  fměta  tmébo  měci 
fmé  ani  gebinp  túben,  anobi'j  ani  gebinú  ben  méfti. 

Z  o  m.  Zo  geft  bub  nefmpfl,  přjteli !  —  anebo 
gá  ti  nerojumjm. 

Prof.  23ub  taf  bobrp,  a  ned),  at  to  brubé 
platj;  neboř  m  ffutfu  tp  mi  nerojumjb,  poněmabj 
nempfljP  ani  na  to ,  co  máé  prámě  přeb  febau, 
Čebo  ti  nenmjce  třeba.  Poměj  paf  mi,  pamatugeP;li 
téj  na  poflebnj  flomo  j  úfř  umjragjcjbo  otce  mébo? 

2om.  3bnj  naft  pamatugi?!  Cnot  geft  mau 
nepfráfněgffj  naběgj  a  bube  lUčfřjm  jimota  mébo. 

Prof.  21  obfub  to  mjp,  je  pofléje  otec  po; 
tmrbil  maffi  láffu,  je  fi  přál,  abpfte  bpli  fmogi,  je 
toto  přánj  mjal  é  febau  na  itěčnoft? 

2om.  Sobanfa  mi  to  řefla,  tpá  mne  o  tom 
ugiftil. 

Prof.  ^ob^ttfa  nebpla  při  otcomě  fmrti;  je  paf 
on,  gejto,  gaf  ti  poměbomo,  na  to  fmoboboměrectmj 
tmé  jebral  a  lebfompflnojí  tolif  ti  mptpfal,  pro  tebe 
taf  přjjnimě  fe  mngábřil,  tobot  bp  fe.libffú  rojům, 
a  bpt  bpl  febe  ofmjceněgffj,  ani  tjm  nepbnftřegffjm 
přenu)fflenjm  bej  pod)pbp  mfteraf  nebopátral.  @á 
mufil  má^  o  tom  ugiftiti,  pofub  gfte  to  měli  jmě; 
běti.  íOioge  ugifftěnj  a  maffe  jnámoft  o  poflebnj  můli 
otce  mébo  geft  tebp  prambau  —  nvxb  rojům  fábagjcj. 

Z  o  m. - 

Prof.  3^  9ft  K  íítf  obmlčel,  .gá  tjm  ncgfem 
minen.  ýíbpj  gfem  ti  měl  mpřjbiti,  je  gfme  na  3‘-''fj» 
pojmáni,  d)těl  gfem  obrátiti  jřetel  tmug  na  nefbljbné 
mnojfřmj  měbomoftj,  fteréj  omffem  túmj  prámem  gafo 
jgemená  učenj  m  nábojenftmj  nabrojumná  flauti  mo; 
bau,  a  o  fternd)j,  je  gfau  prambimá,  fajbn  ben 
a  fajbau  míijeme  fe  bůftatcčně  ugiftiti,  tné 

ale  pro  fmau  jpupnoft  nic  na  to  nebbal.  (Sojfoli  mjme 
o  fmnfflenj  a  úmpfled)  fmúd)  bratřj,  o  gid)  fonánj 
a  ftánj,  o  gegid)  přjbobád)  a  ofubed),  o  mjfted)  a  fra; 
ginád),  o  nárobed)  i  o  libed)  ob  náá  mjbálcnúd), 
m|Te,  co  gcfř  nám  poa'ěbomo  j  běgin  o  minulnd) 
čafjd)  —  toto  mjfe  nenj  nám  jnámo  j  rojumu,  mp 
to  nemjme  j  bompflu:  a  přebc  to  mjme.  21  taf  mi; 
bjg,  přjteli,  je  nenj  nifoli  nemojné,  anobrj  je  nenj 
ani  brubě  tějfo,  giftotn  nabúti  o  mnobód)  měcedi. 


o  ftcn')c()3/  S^ciíi^  prawbíwé  hj\x)  Čííí  nic,  rojům 
luíé  nic  rojbotnauti  nemůje. 

ílom.  paf  gfcm  moí;t  íaf  flep^m  b^tí  a  ío 
Vfcíjlcbnautí! 

^rot  ©cíífoj  nemáme  m  obncegi,  měbomojlií, 
řterúd;  gfem  poboífí,  najýmntí  nabrojumné,  bát  fe 
melmi  [nabno  pocíjopííí,  proč  g|l  ío  přebijjeí.  Obecná 
rojům  libfřp  nemůje  bpíí  ofíepen  gmenp,  fíerpcl)j 
Cafto  ani  nejná,  a  co  tě  přefmapíío,  o  tom  nebplo 
nifbp  ntjábné  po({)j;bnofíi.  Z\)  mufjé,  můg  míli)! 
o  líbu  írodí)u  lépe  fmpi]íetí:  úfubfomé  gebo  lojbp 
ftetgj  ja  mffjmnutji  a  jo  jfoumánj,  o  bpmogj  mnoí 
bem  eafilěgí  pramj,  nej  bp  fe  nám  jbálo.  ffřebo: 

So  niiábný  rojiini  rojumnpdi  nereitj. 

Xot  tutTjnja  fcucl)  Dětinnt;  ívi-oftn^c^  lifcj. 

ílom.  33ubij  tomú;  nej  co  fe  ífne  učenj  nobí 
rojumnjd)  \v  nábojenftmf,  íot  gefř  něco  gmél;o,  nej  pří 
botcenpd)  měbomojíed);  o  gá  tí  nemohu  nífteraf  jo 
promé  báti,  je  bi;d)om  fe  mol;lí  o  oněd)  romnřj  tof 
ubejpečítí  gofo  o  těd)to. 

^  r  o  f.  ^níj  pař  gá  íof)o  jábám. 

Žom.  3  oř  gfí  mne  bneé  přefměbcíl  o  té  ne; 
pod)Opítelné  frátfojrofofří  mé:  přebc  íí  oni  gebínfé 
podjpbnofíí  neborugí,  o  pofub  flocjm,  neufionu  řffatí: 
9íífolí!  'Í'rmé  mjTuf  mufjm  fí  mpfflénfp  fpořábot  — 
a  procej  pro  bneffef  bubíj  na  tom  boftú 

Ne\věi’a  neblazí. 

(Wyňatek  z  deiinika  kiiěžskélio.) 

33ubet  tomu  afí  rof,  co  gfem  fe  nábobau  fetfal 
é  mujem,  na  fíerél;oj  gfem  ob  té  bobp  caftěgí  mp; 
(Ifmal.  33pl  to  léfař  33—  M—,  2oje  nemocného  náé 
mimo  nabánf  fmeblo.  fJřa  3S— ffé  ulicí  éefula  fe  jeb 
nomébo  bomu,  a  nčfolíf  libf,  nábennjfů  i  jebnjfů, 
tějce  raněno  gefl.  U  ge'Vnoí;o  j  níd),  otce*  pěti  bjtef, 
bpl  gfem  ^ánem  33obem«,  fířefftaflná  jena  i  ubol;é 
bětí  běbomalp:  nebplot  jagíl^é  naběge,  abp  fe  gím 
otec  opět  pojbramítí  mobl.  ^říffeb  bo  d)ubé  fiče, 
amffaf  cíflé  gíjbp  poctíropd)  ířcí)ío  libf,  jocjm  míléí;o 
íoftora,  an  ftogj  gafo  angel  mejí  nimi,  těffe  jarmau; 
cené  a  pomoc  flibuge  gím.  ^ofub  mí  Ijelo  faubíti, 
námffíěma  má  nebpla  mu  \v  áob.  3Bjan)  flobauf 
a  poručím  fe  bomácjm,  bral  fe  je  bmefj.  —  Sířejytaffnp 
uvrbennfť  m  fráíce  na  ío  jemřel,  a  gá  fe  bojměběl 
bneb  po  pol;řbu,  fíeraf  fe  boíčenf)  léfař  o  mbomu 
í  o  fírolfp  borlímě  ugjmá.  —  ffčeblaubo  na  ío  octli 
gfme  fe  fpolu  ja  gcbnfm  jíolem.  ©oí;atp  fupec 
borffp  flamíl  fTtaftnp  námrat  fmébo  fpna  je  jámor; 
ffpd)  fragín:  a  pojmal  mne  f  tíd)é  této  flamnofrí 
bomácj.  íOíejí  í;oftnu  bpl  í  boftor.  ©á,  pofub  ne; 
hrubě  mnoí;o  jnámp  me  měflě,  mpfoce  gfem  tomu  bpl 
pomběčen,  fetfaíí  fe  tu  opět  b  mujem,  fterpj  fflecl)cí; 
nám  pořjnánfm  fmám  celé  frbce  mé  jfffal.  DřaboTt 
má  mffaf  nemálo  fe  pofalíla.  ^řffná  geho  tmář  a  ofo 


paněfub  falné  fměbcílp,  je  mu  něco  fd)ájf.  éplabfé 
mramp  a  fajbé  flomo  mpbámalp  fiče  fměbectm)  o  mjbě; 
lanoftí  gclm,  oftré  něfíeré  jertjfp  projrojomalp  ale, 
je  fobě  nebrubě  mnoho  na  mfře  jařlábá.  ^o  gfblc 
nabpl  gfem  bo^ujel  bůfojů,  je  g^fí  ubobp  boftor  mffj 
mjrp  prájben,  anobrj  í  nepřftelem  gegjm.  0rbce  mne 
jabolelo.  fJřej  co  fí  tu  bplo  počjtí?  ffíáhlá  potřeba 
mptrbla  mne  je  fpoleřnoflí,  a  gá,  pofpfdjage  f  ne; 
mocnému,  mohl  gfem  fobě  tolífo  pomjbpd)nautí  nob 
nefftaffnpm  neměrcem,  a  pomoblítí  fe  ja  buffí  geho. 
3  cínjmal  gfem  to  ob  té  bobp  caftěgí:  é  nfQi  ale 
neubálo  fe  mí  ja  belffj  caé  nífbe  mlumítí,  tof  je  mí 
jmíjel  ž  ocf. 

2lfí  po  půl  rořu  namfftjmíl  gfem  nujného  freg< 
qho,  fterp/  bpm  po  blauhé  íějfé  d)orobě  propufftěn 
j  nemocníce,  é  ufrutnau  bjbau  jápafíl. 
fd)opná  f  íějfé  prácí,  a  hromaba  malád)  bětj,  jmoře; 
nád)  hí<ibcm  čefalp,  aj  bube  mocí  ubohá  otec  opět 
mpbělámat.  íffřalé  jáfobp  bplp  gíj  firámenn,  nábntef 
rojprobán,  ffatp  m  jáftamě,  a  nab  to  gefftě  bjuhp 
na  frfu.  d)ubácí  tito  gefftě  na  jimě,  bplo 

jáfluhau  něfolífa  fřeftonffád)  buffj.  —  9íej  fotma 
gfem  fí  ufebl  m  dmtrné  fmětnířce  botčeného  diubáfa, 
flcpe  něfbo  na  bméře.  33pl  to  botčenp  boftor  33 — 
vff — .  ©ojměběm  fe  íotíj  o  bjbě  této  robínp,  pofpjffíl 
hneb  gafo  ©amarííán  na  pomoc  ubohám.  2í  pomoc 
geho  mpbala!  2G  fráíce  jotomíl  fe  d)uramec,  bětí 
mělp  nomé  Ijaíp,  matfa  měla  co  mařit,  otec  počal 
mpbělámat  —  flomem:  m  d)ubé,  fmutné  gíjbě  naflal 
nomá,  mefelcgffj  jímot.  ^bpj  gfem  f  ním  příffel  po 
ofmí  bned),  nejbrjel  gfem  fe  pro  rabofř  pláče.  Diář 
léfař  m>prajíl  prámě  přeř  práh,  fbpj  gá  bo  tmamé 
fud)pnfp  mdjájel.  On  gen  letěl  mimo  mně:  gá  mffaf 
míběl  í  flpffel,  fíeraf  mu  běfuge  muj  í  jena  í  bětí, 
m  rabojinpd)  fíjád)  íonauce.  —  2í  íaf  čjm  bál  tjm 
mfce  pobobnpdj  ffutfů  gfem  fe  bojmjbal:  boftor  33— 
—  fial  fe  negebné  robině  angelem  mílo|rbenftm|. 
Diebplo  bne,  fbejto  bpd)  naň  bpl  nejpomjnal  a  jaň 
fe  nemoblíl.  »áa  perla  nemůje  'jahpnauti  na  fme; 
íífftí  neměrpl«  —  tjm  gfem  fe  tějffmal,  folífrátefolí 
mí  bplo  flpffetí  o  fflechetnpd)  ffuícfd)  geho.  3  hlfi'čt 
gfem  negebnau  bůměrněgí  příbljjítí  fe  f  němu.  B^ 
gfem  fí  toho  čajio  přvíl,  nejřjbfa  pojTtěftílo  fe  mí 
mlumítí  é  njm:  mnohbn  bámalí  gfme  pob  gebnau 
fiředjau.  On  mffaf  fe  mí  poněfub  mphábal,  objláfftě 
gaf  míle  jnamenal,  je  bpd)  ráb  řeč  a  jřetel  obrátil 
na  mfru,  nábojenftmf.  3G)Telífé  pofůfp  mé  m  té  měcí 
bplp  marné.  Ooftor  uměl  fe  mí  po  fajbé  jbmoříle 
fíce,  amffaf  jřegmě  uhnauíí.  ®á  mffaf  proto  neupm 
ftíl  ob  úmpflu  fmého.  »U  33oha  nic  nenf  nemoj# 
ného«  —  mpflíl  gfem  a  —  baufal. 

©ebnoho  bne  jáhp  j  ránd  hííci*  fmftánjra 
bpm  pomolán  f  nemocnému ,  octl  gfem  je  opět  na 
míftě,  fbe  muff  čloměfu  frbce  pufatí  jaloftf.  3Q|Tecfa 
bjba  bpla  tu  pob  gebnau  ftřed)au.  Učiním,  co  flu; 


ffelo  roJ^alt>aa  miloffi  33031  a  iJofluboioaícíi  fwá; 
tofímí,  mufít  9fcm  bc3Í'čfii  tc'3  í  na  to  pomnfíítt,  co 
řínťíi  nálc3}  fnČ3Í  láiti),  fřcffanu,  clowčfu.  9ÍC3  má 
pomoc  ncftacila:  mčtífi  Ín)Io  třeba  blcbatí  gťnbc.  —  3(lc 
fbe?  S(  bobrocinnmn  bulTim  ncftcním  muftl  gfcm  3a 
frátfn  Čaů  ^13  nčfolifrvítc  m3)tt  iitočtlffč  m  pobobné 
irčcť.  Opatrnolt  fá3ala,  ncbolébatí  na  ně  př)lté  fallo. 
Uma3ugí,  fam  bpd)  fe  obrátil.  »©ogbt  f  boftoťoaM’!^ 
mcij  mí  mnitřni  blaž  —  a  bpío  to  fpnut)  é  nebe. 
3  mpbám  fe  (meb  po  mffí  fmaté  bo  bomu  gebo. 
9íe3  fíu*5ebnjř  mně  pramj  pán  30  fiuně  a  tubj*3  nú 
gafc  íiámiTtěmp  50  nepřfgjmá.  3  í^/  ‘‘c*  mu  fcl)á3i? 

7>^án,«  meče  llúba,  ^mpffel  mcera  mecerem  3brám 
na  prod)á3řu,  mrátíl  fc  ale  celn  a3  bn^a  nemocná; 
mp  mfficfní  bo  profjniC/  ttbp  bal  3amolati  léfaře,  on 
ale  o  tom  ani  fínlfeti  ned}ce.« 

©o^mčběm  fe  o  nemilé  teto  přjbobč,  namrátil 
gfem  fe  ě  tě^fnm  frbcem  f  bomomu.  9ře3  fotma  gfem 
fi  ufebl,  3ahepal  něfbo,  přináljege  mi  tento  Ijftef: 

;!>é3á5en»  ^anc!  ^Vo  mffe,  C05  gefř  2Bám  fma; 
tél;o,  nemefffente  be3  problenf  přicijti  fe  mně. 

33- 

Safomebo  po3mánj  gfem  fe  nenabál.  9?eminulo 
fnprt  bcí*”!*)/  a  gá  bpl  na  mjTtč.  SBftaiipim  bo  po; 
foge,  málem  bpd)  bpl  ani  nep03nal  nemocnebo.  Simář 
gebo  bpla  gafo  ftěna,  oři  cele  mpgemenc,  a  3ármuteř 
nempflomnn  gemil  fe  ro  fa^bém  tabu.  Ugam  mne  3a 
rufu,  fíiffl  mi  gi  frbecně,  a  gaffi  pobironě  pobimam 
fe  na  mne,  bal  fe  bo  ufebamebo  pláce.  9?egináf  bplo 
i  mně  ofolo  frbce.  ©  íj*5j  ^br^el  gfem  fe  ob  fl3j, 
miba  1111150  ftaíecnébo,  ant  geji  taf  melice  ffljfen,  30 
pláce  gafo  bjtě. 

;íDíemlumte,  pánek  5molal  po  něfterc  dimilce, 
jnamenage,  30  fe  f  tomu  fbjrám;  ;»pofecfei)tc.m(jličfo, 
gináf  bpd)  mufil  oněměti.  3íd),  fam  fc  poběla  ta 
moge  fÍU'*foác  !  @ct  po  nj  meta!«  — 

3  mlčjm  3a  něfolif.  ofam^enj.  Ubobú  boftor  po; 
ir^bpd)  fi  blubofo,  meče;  »Wálcm  bpd)  fe  ftpběl, 
Je  mne  m  tafomém  ftamu  fblcbámáte.  9ÍC3  bc3  po; 
dipbp  nebubete  mne  poflábati  3a  ro3ma3ance,  a  pře; 
fřanete  fe  bimiti,  miba,  an  pláce  mu3,  *  03  gen  3mjtc 
přfcinu  trubu  a  boře  mébo.  9řacte  fc  pofabiři,  a  měgtc; 
paf  útrpnoff  ěe  mnau.  do  mám  pomim,  gfau  ofubn 
ncfftarrnjfa.  ©efrit  mi  potřebí  maffj  pomoci  f  milo; 
frbnemu  ffutfu.  3^  3)  neobepřete.  9)řu; 

f)m  mffaf  trodju  blnub  3agjti,  atMiffc  mi  poro3uměl.«í: 

©á  fi  5atjtn  fcbl  poblc  lŮ5fa  gebo,  a  boftor 
poobed)num  fobě,  gal  fe  mlumiti  tafto :  2>iPubeř  tomu 
aii  30  rofii,  co  gfem  přiffel  na  mpfofé  fffolp.  9?e; 
3fuffenp,  nc3fa3cnn  mpffcl  gfem  3  bomu  otcomfFcbo  ; 
m  frátce  mjTaf  3mÍ3cl  rág  neminné  mlaborri  mé.  ©á 
fe  totÍ3  fe3námil  é  mlábencem,  fteriíj  obratnoff)  těla, 
fliěnoffj  tmáře,  fpaniloftí  celé  poffamp,  přjgemnpmi  3PŮ; 
fobp,  ubín3cnoríj  inramíi,  anobr^  i  bpfrrotau  budia 
nab  mnobé  giné  mpnifal.  2Ce  fpoleenoffed)  fořili  fc 


mu  mfficfni;  ncbplo  brubě  3ábamp,  fu  fteré3  bp  geg 
bpli  ncpo3mali.  3  jnfíábal  gfem  fi  na  tom  melice, 
^e  fc  má  fc  mně  ginod?  tento  taf  bůměrně  a  přáteiffn. 
©inj  blebámali  geg ;  on  ale,  gaf  řjfal,  ncpraběgi  bp; 
máge  ée  mnau ,  blcbámal  mne.  2B  frátce  bnii  gfme 
gafo  gebna  buffe.  9ře3  prmnj  tento  přjtcl  fial  fe 
pumobem  3fá3p  mé.  ^'ráfné  barp,  pro  fteré,;  bnl, 
můbcc  tafořfa,  ctěn  a  má^cn,  bplp  u  něbo  mc  fpolfu 
ě  neměrau.  CSo  fc  mne  tfne,  gá  bpl  mpdiomán  po 
fřcftanffu.  9Jiatfa  mi  fiče  3ábp  3emřcla;  otec,  bcrlimn 
proteffant,  tjm  mfcc  na  mne  sřctcl  obracel,  3ábage  3c 
mne  mjti  běbice  mjrp  fmé.  Ubobp  ale  3mnlil  fc  me; 
licc !  9iomp  přjtel  3a  frátfií  čaě  mpmrátil  3áfabp,  mfftj; 
pěné  tni  m  tidjé  bomácno|fi  nafíí,  nebo  mtipům,  mp; 
branpm  3  fnib  mubrcíi  nomoměfpd),  a  diptrpm  úfftěp; 
fum  tolioto  ufřamiěnébo  tomarpffc  mébo  obolati  neuměl 
ro3um  mug.  ©rbce  fe  fiče  5a  něftcrií  caá  brčelo  gcfftě 
mjrp,  ale  gá  fc  počal  ftpběti  3a  fmé  flarofmětiTé  sáfabp 
a  náblcbp,  ftcrpm  fc  fmámal  brub  mug,  gcbo5to 
maubrofři  fmět  fc  bimil.  31  to  bpl  prmnj  frof  3  mé; 
bo  ráge.  '>Přjtel  fe  těffil,  5e  mi  pabá  bělmo  é  ofa. 
5ÍQ  frátce  bpl  gfem  celp  gebo.  9í05foffc,  fu  ftením,^ 
mne  mobjmal,  a  ftcré5  mne  paubpm  bedjem  gi;  orná; 
milp,  botrblp,  co  počala  úfftěpacnoff :  gá  fc  obrátil, 
gjtagp  gafo  motpl  po  ro3fofíjd),  mněl  gfem,  Je  fobě 
ubonjm  fftěflj.  9íaběge  mffaf  mne  3flamala.  ©á 
neměl  pofoge  ob  té  bobp,  co  mě’ ono  bělmo  á  ořj 
fpablo,  co  mi  obňat  pobimnp  ten  mam,  fterpj  mp 
gmenugete  nábo3cnffmjm!« 

2>3bflmen  mjrp,  3bamcn  fmé  ncminnofii,  neměl 
*gfcm  gij  nifbe  pofoge  ani  flánj.  ©á  fc  uměl  fiče 
fmáti ,  libé  mne  rábi  měli,  dimáljce  mne  co  mefes 
lébo  fpolefnjfa;  frbce  mé  mffaf  ncbpmalo  mefelé. 
9řo3foffcmi  gfem  fc  opjgcl:  ale  rabofti  mé  5mÍ3elp. 
Po  neblaubéin  Čafc  bo(fibk  mne  i  nemoc;  bplat  ná; 
Ócbfeni  profropáffnébo  Jimita  mébo.  pofub  mi  bplo 
m  bolcffecb  na  loji  j^c  fmjgeti,  liton?ámal  gfem  omffem 
i  flpběl  fe  3a  ffutfp  fmé.  fe  obrátjm,  Je  fe  po; 
lepffjm,  pafli  opět  3bramj  nabubu,  fmatě  gfem  flibo; 
mal.  ©jla  tělefné  přiro5cnoffi  mé  fmjtě3Íla.  OKx 
mpmá;!  5  ncbe3peřenflmj,  Imtett?  gf®  bofřáti  úmpflu 
a  fíibu  fmému.  9^řcJ  tomarpffomé  mogi  mi  nebáli, 
brub  ^  3baubcc  můg  fc  mně  opět  fe  přiminul  —  a  na 
nomo  i  frbce  i  buffi  opanomal.  3  přÍ3tial  gfem  )c 
mu,  co  boblám  učiniti,  on  ale  fe  mi  ropfmál,  ubělim 
mi  fpolu  tu  bobrau  rabu,  abpd)  bubaucně  o  něco 
mjce  3bramj  ffetřil.  —  ©á  bo  pofícdil.  Přegc  fi  mffcí 
lifau  ro3fo0,  ffetřil  gfem  ficc  3braa'j  —  na  buiJi 
mffaf  nic  gfem  gij  neb  bal.  ©afo  florněf,  3aufal|tmjtn 
pomámcni),  neuftal  gfem  o  to  ufilomati,  aj  bndi  fajbií 
3bptef  bámné  mjrp  fmé  3c  frbce  mnflibil.  Prmé  nej 
minul  rof,  bpl  gfem,  gaf  fe  mi  3bálo,  m  fonci.  ©mět 
a  Jimot  na  fmětě  ftal  fc  mi  mffeefo  —  mffe  giné  bnlo 
mi  bágfau —  gá  nebaufal  nebe,  gá  fe  nebál  pcflalc  — 
('PcPracoiranj  tuřaucnř.) 
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C  í  r  k  e  w  11  í  z  p  r  á  \v  y. 

Tj  Uher.  Za  poslednícli  časů  wyznanicnali  se  ne¬ 
jedni  biskupowé  vv  Uliřícli  příkladným  užíwáním  dů- 
chodňvv  ze  statků  církewnícii.  Neposlední  místo  mezi 
nimi  patří  w  Pánu  zesnulému  biskupu  Nitranskému^  p.  t. 
Josefond  JUuriimoivi.  Wida,  an  cholerau  množstwí  dítek 
osiřilo,  kaupil  dům,  zřídil  a  nadal  sirotčinec,  w  kterémž 
bned  r.  1833,  42  sirotků  opatřeno  jest.  I  wčnowal  k  tomuto 
křesťanskému  účelu  130.000  zl.  —  Poslední  wůlí  wšak 
odkázal  mimo  to  ještě  150.000  zl.  k  dotčenému  ústawu, 
a  stal  se  tudíž  i  na  příští  časy  dobrodincem,  otcem 
80  nešťastných  dítek!- — Takowéto  skutky  jsau  za  našich 
dnů,  kdežto  se  wšecko  jen  po  bobatstwí  shání,  a  každý 
takořka  swých  wěcí  hledá,  pro  srdce  křesťanské,  jako 
rosa  na  wyprahlau  zemi,  jako  slunce  po  dlauhém  déšii, 
jako  hwězda  na  tmawém  nebi.  Bůh  dejž,  abychom  po¬ 
dobné  a  ještě  lepší  zpráwy  často  podáwati  mohli  ! 

Zá  Korey.  *)  í^ina  a  půwoda  wíry  naší  přibili 
zaslepení  lidé  na  kříž,  že  jim  snímal  bělmo  bludů  z  oka, 
aby  uzřeli  prawdu,  a  cestu  poznali  k  blahoslawenstwí : 
nejinak  děje  se  podnes  wěrným  hlasatelům  wíry  Boží. 
Nátisk  a  pronásledowání,  žalář  ismrtbýwá  nezřídka  od- 
měnau,  kterauž  se  lidé  odslubují  nejwětším  dobrodin¬ 
cům  swým  za  tu  lásku,  která  nehledá  swých  wěcí,  owšem 
ale  oslawení  Páně  a  spásy  swých  bratří.  Že  lomu  tak, 
nepřestala  Církew  býti  matkau  mučenníků,  kteří  po 
vvšecky  wěky  wyléwali  krew  pro  Krista  i  wíru  .lelio. 
Mámeť  jich  i  za  našich  časů.  Neníť  bez  nich  w  Ewrojtě: 
polkáwáme  se  s  nimi  rowněž  i  w  jiných  dílech  swěla. 
Nejnowější  zpráwy  z  Asie  dotýkají  se  podobných  wěcí. 
Wybíráme  z  nich  co  následuje.  »Po  některý  čas,«  píše 
}'».  t.  biskup  Pcrrcol,  )>žili  jsme  w  pokoji:  tu  wšak  poje- 
dnau  zdwihl  proti  nám  nepřítel  wálku,  a  kněz  Ondřej 
Ktm,  rodič  Korejský,  dobyl  nad  jiné  slawného  wítězstwí. 
Byw  zajat,  doweden  jest  násilně  k  mandarinowi.  ,Ty-li 
jsi  křesťan  ?‘^  tázal  se  ho  tento.  —  wAno,  jseml«  wece  mu* 
kněz.  — ■  ,A  proč  přiznáwáš  se  mimo  wůli  králowu  k  tomuto 
náboženstwí?  Odřekni  se  ho!^  —  .)Já  se  k  němu  přizná- 
w'ám  proto,«  dí  na  to  sluha  Boží,  »že  jest  prawé.  Onoť 
mne  učí  Boba  náležitě  ctíti  a  Avede  mne  k  wěčné  blaženosti; 
co  se  tkne  zapření  wíry,  neznám  ho  ani  podlé  jména !«  — 
Za  tu  odpowěd  .ubit  jest  holí  wěrnv  křesťan.  Po  některé 
cbwílce  jal  se  saudce  opět*  dolehati  na  něho.  ,Neod- 
řekneš-li  se  wíry  swéS  prawil  k  němu,  ,dám  tě  bolí 
až  do  smrti  utíauci.‘  —  »Jak  se  wám  líbí,«  odwece 
sluha  Kristůw;  i>já  wšak  nezapru  nikoli  Boha  swého. 
Pokud  chcete  poznali  prawdy  náboženstwí  mého,  slyšte !« 
—  Něž  souva  že  byl  počal  muž  apoštolský  wykládati  swatau 
wíru,  oswědČLije,  že  hotow  jest  trpěti  pro  ní:  daliť  se 
mu  pohané  do  smíchu.  Zmučen  a  okowy  stižen  dán 
pak  jest  shíha  Kristůw  do  žaláře,  kdež  neustal  zwěda- 
dawýin  hostům  hlásati  wúru  Boží.  Po  pěti  dnech  odvve- 
zen  jest  do  Haifsu,  hlawního  města  krajinského.  Námě¬ 
stek  králowský  jal  se  ho  dotazowati  na  mnohé  w'ěci 
stranu  křesťanské  wíry.  Apoštolský  kněz  vvvkládal  mu 
o  nesmrtelnosti  duše,  o  nebi  i  o  pekle,  o  Bohu  i  kterak 
Ho  ctíti  náleží,  a  o  podobných  článcích  SAvaté  Avíry.  — 
Než  úředník  králoAvský  a  druzí  lidé,  ježto  jej  byli  sly¬ 
šeli,  prawili:  ,Wše,  což  jsi  koli  powěděl,  jest  dobré 
a  rozumné,  ale  král  nedoAvolí,  abychom  byli  křesťany.'  — 
Dányť  jsau  mu  pak  i  jiné  ještě  otázky,  na  které  Avšak 
nesměl  odpoAvěditi,  poněAvadž  by  jinak  byl  uškodil  Avě- 
řícím.  I  jest  mu  hroženo  mučením.  nČhite,  co  Avám  lího. 

Korea  jest  krajina  ležící  we  wýcliodních  končinách  Asie. 


Já  jsem  hotow  milerád  wšecko  podstaupiti;  bij  si,  já  se 
nebojím  mučidel  tAvých.w  —  S  neohroženým  tímto  kně¬ 
zem  byli  Avšak  i  jiní  dtva  křesťané  zajati,  a  tito  Avyzradili 
úředníkům  některé  wěci.  —  Na  to  za  několik  dni  w  tu¬ 
hém  žaláři  držáni  jsau,  a  zprátva  o  nich  králi  podána 
jest.  Následkem  toho  musili  pak  do  hlawního  města 
Smi  odAvedeni  býti.  W  okoAvech  a  znamenaní  jako  Avelcí 
zlosynowé  dostali  se  po  mnohých  nesnázích  na  dotčené 
místo.  Tu  počaly  noAvé  Avýslechy.  Zatím  přišli  již  úře¬ 
dníci  králoAvští  na  stopu,  že  dotčený  náš  mučenník  jest 
jeden  z  těch  3  mládenců,  kteří-  r.  1839,  když  Avvpuklo 
pronásledowání  křesťanů  w  Korei,  do  Makao  na  učení 
posláni  jsau.  I  netajil  toho  déle  w'ěrný  tento  učenník 
Páně,  alebrž  wypraAvoAval  jim  upřímně  osudy  SAvé  po 
náAvratu  do  Atlasti.  Saudcowé  i  posluchači  měli  ^  ním 
útrpnost,  Avidauce,  co  již  wystál  od  mladosti,  nicméně 
Avšak  doléhali  naň,  aby  podrobÍAv  se  rozkazům  králoAvým, 
Avíry  se  odřekl.  Než,  »nad  králi  jest  Bůh,«  Avece  mu¬ 
čenník,  »a  Bůh  mi^Avelí,  abych  se  mu  klaněl.  Kdvbvch 
Jej  zapřel,  spáchal  bych  nepraAAost,  kterauž  by  nedo- 
wedl  ospráAvedlniti  rozkaz  králoAvský.«  —  Neodpowídaje 
na  otázky,  které  se  týkaly  osob,  tím  neohroženěji  a  Avře- 
leji  wykládal  jim  učení  Avíry  křesťanské,  tak  že  saudcoAvé 
posléze  Avyznali:  ,VVaše  náboženstAAÍ  jest  dobré,  ale 
naše  ne  jinaké,  a  proto  hlásíme  se  k  němu.'  —  »Pokud 
tak  smýšlíte,«  dí  jim  na  to  mučenník,  mněli  byste  nás 
nechali  na  pokoji,  Avy  Avšak  pronásledujete  nás,  a  ukrut¬ 
něji,  než  s  nejwětšími  zlosyny  nakládáte  s  námi.  Kterak 
tedy  smíte  říci,  že  náboženstAAÍ  naše  jest  dobré,  pokud 
je  pronásledujete,  jako  by  to  nejšerednějši"  učení  w  sobě 
obsaboAvalo.  Tak  jste  si  sami  na  odpor.«  Než  pohané 
dali  se  tomu  do  smíchu.  —  Křesťané  odvA-edeni  jsau  do 
žaláře,  kdež  musili  čekali  na  smrt.  Dne  16.  září  došli 
Avšak  koruny  mučennické.  ByAv  přÍAAeden  na  popraAviště, 
ZAVolal  kněz  Kristiuv  silným  hlasem:  »Má  poslední  ho¬ 
dina  přišla:  poslyštež  mne  pozorně!  Ze  jsem  obcoAval 
s  cizinci,  dálo  se  jediné  pro  Avíru,  dálo  se  pro  Boha, 
pro  kteréhož  umírám.  Mněť  nastÚAAá  nyní  žiwot  blaho- 
slaAvený.  I  Avy  musíte  křesťany  se  stáli,  pokud  chcete, 
aby  se  AA’ám  po  smrti  dobře  AAedlo.  Bůh  zajisté  pokuty 
AA^ěčné  pripraAvil  těm,  kteříž  ho  úmyslně  nechtěli  po¬ 
znali. «  —  Načež  SAvlékli  jsau  mu  katané  šatA',  uší  pro¬ 
bodli  šípy,  obličej  zastříkli  AAodau  a  posypali  wápnem. 
DaAA^še  mu  hole  pod  páždí,  počali  jím  welmi  rychle  do 
kola  šmýkati.  Na  to  musil  pokleknauti.' PřivAázaAA’še•dlau- 
hým  prowazcem  mučenníkoAvi  wlasy  na  kopí,  dokonali 
přípraAvy  k  popraAvě.  Slúha  Boží  nepozbyl  ani  na  oka¬ 
mžení  nebeské  utěšenosti  uprostřed  AAŠech  bolestí  těchto. 
Asi  dAvanácte  wojáků  počalo  pak  se  na  pohled  mezi 
sebau  pQtýkati.  Každý  wšak  přiblíziw  se  ku  klečícímu  mu- 
čenníku,  hleděl  mu  hlaAA  u  sliti.  Než  po  8.  ráně  odpadla 
teprwa  tato  svvatá  hlaAAa.  —  Nebe  přijalo  s  plesáním 
noAA'ého  tohoto  mučenníka  do  sboru  Avywolených  Bo¬ 
žích.  —  Bylť  pak  tentp  hrdinský'  kněz  teprAvé  25  roků 
stár,  když  došel  koruny  mučennické.  Narodiw  se  r. 
1821,  byl  hned  od  mladosti  w'  křesťanstwí  odchoAA-án, 
a  r.  1839  od  nábožných  rodiěů  SAvýcíi  dán  do  Makao 
na  studie.  —  Prospěch  av  uměni,  ušlechtilost  duše, 
neohrožená  mysl  a  hrdinská  láska  ku  Kristu  Pánu  Avedly 
ho  ku  kněžstwí.  DaAv  prAAé  mnohé  důkazy  apoštolských 
ctností,  poswěcen  jest  skutečně  na  kněžstwí:  aAvšak  po 
dwau  měsících  byl  již  —  mučenníkem.  —  Tauž  dobau 
i  jiných  8  hrdin  křesťanských  podniklo  smrt  pro  nebe¬ 
ského  Pána  a  Spasitele  SAyého,  o  nichž  w'  příštím  čísle. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase. 
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Katolicky  tVden- 
ník  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
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Neděle  111.  po  Zjew.  Páiic. 


Obsah:  Jicř  na  nedělí  III.  po  Zjeiveni  Páně.  —  Zlatá  zrnka.  t\Iy- 
ilénky  o  ncjsivětějii  Siváloaíí  oltářni.  —  Newěra  neblazí.  — 
Cirkewni  zprán') .  —  Příloha. 


Dne  23.  ledna. 


Kec  na  nedéli  III.  po  Zjeweiií  Páně. 

Ewangelium  sw.  Mat.  VIII.  1 — 13. 

ÍJÍviu^rolí  a  IiíiTa  gfau  ^afo  nua^^ncí,  ftcní^ío 
V  fotě  frřcc  liřfFá  bcjDčfp  íátinc.  Dícímjníct  fc  tcři; 
tomu  nic  bímítí,  čfaucc  m  pjfmč  fmatcm,  ftcraf  jc 
fc  9Í3  famfolí  obrátil,  (jrnuli  jáiřit; 
pomé.  3  dft  @cbo  jaoiiiitc  plnnuli  pramcnomě  mauí 
brofli  ncbcjTé,  a  jjtcbrá  rufvt  ®cbo  otiojraía  fc  mffuí 
bc,  naolňuajc  luffcliff)  tmor  po^cíynánjin.  ííomu  paf 
i  bncjTnj  fm.  cmanqiclium  fměbectmjj  mpbvímá.  Scffeb 
é  bon),  fbcj  b>)(  ofmero  blviboflamcn|ín)í  a  gine  fpuí 
jitelné  prambn  ojnámil  uccnnjfuin  [mpin,  beře  fe  ^án, 
obfíjčcn  jártupcm,  bo  ^afarnaum.  31  lylc,  na  ceftě 
©cg  profj  malomocni)  pln  buměri)  frbccnc:  »^anc, 
d)cc?;li,  mŮ3cé  mne  očiiliti!«  átriftuš  fpne,  mclf:  a  bia? 
bofívjmcni)  ncfftarrnjf  ^bamen  gclU  bfc^nébo  nebubu 
fmebo.  3ímjTaf  ncmenfí")  bim  ccfá  na  náé  lo  átafaví 
naum.  SB  bomě  fctnjfa  £ÍfjmfFcl;o  ftůnč  flulya,  a  jle 
fc  trvípj.  Dřcmocni)  cl)ubáf  get  ficc  gen  otrof:  pán 
gebo  fetnjř  ale,  máge  frbcc,  umj  fobě  i  flubn  mví*5Ít. 
3c3j£Í  n)cl)vÍ3j  bo  mefta.  ^aboftná  to  nomina  pro 
fn)čbomitél;o  pána!  ^Mn  3Í10C'  mjrp  m  mocnau  po; 
moc  33o3j,  bere  ittoči|Ttě  fiPc'  f  milorrimému  ScjílTt. 
©vím  fc  poflvíbagc  3a  nebobnebo,  přcblo3Íti  9)íu  po? 
fornau  prosbu  fioau,  mpfjlá  me  gmenu  fiocm 
řterpm  mnobá  bobrobinj  profvÍ5al.  átrirtusí  botoio 
gcir,  mpplniti  Jáboft,  a  gÍ3  frácj  př|mo  f  bomu  fetí 
njfomu.  9íe*5  co  to?  ©ctnjf  fc  Icfá,  on  profj,  ofmčbí 
čuge  na  nomo:  2z‘iPanc  ncgfcm  boben,  abp^  m|Tcl  pob 


rtřc(í)ii  mau,  tolifo  rci  fíomcm,  a  U3brvtn?cn  bubc 
fíu3cbnjř  můg.«  —  Ď  fbo3  tu  ncioibj  bobumilau 
poforu  m  frvífncm  fpolfu  i  ě  mjrau  i  é  láffau? 
31  miba  to,  fbo3  bp  ncmclcbil  mu3C,  gen^to,  fFmčge 
fc  těmito  ctnofřmi,  boffcl  fíanmé  pod)n)ali)  ^\íně?  — 
3íno,  rabugmc  fc,  i  melebme  pnimlbo  íoboto 

pol)ana,_  ftcrng  ofmcbcim  taf  flamně  lojru  fmau,  npnj 
gÍ5  ftolugc  ě  3lbral)amcm,  3í^^fcm  a  S^^febem  m  fráí 
lomftioj  ncbcfřcm.  $Kabugmc  fc,  nebot  jiíflamcn  geff 
nám  přjflab  f  náflcbomán]|.  Cnt  bo  ficc  jiíftamil  nám 
mffem:  nc3  co  fc  mám  3bií,  25.  9)i.,  fbo  mcblc  měl  bp  fe 
m  fráfnem  tomto  ^rcable  přebe  mffjm  3Í)lj*5Ct?  ©otma 
podipbjm,  fbp^,  obrátim  fe  f  mám,  otcomc  a  matfo 
cclebnj,  máé  f  tomu  mpbjbnu.  ^objmamffe  fc  3agiftc 
na  fctnjfa  pobanffcbo,  fc3nátc,  5e  fmatá  pominu  o  ft 
f  celebi  tjm  mjcc  jama3ugc  má^,  abpfrc  gj 

1)  mjorem  mjrp  3Ímě  a  bofonalofti  bpli; 

2)  láffu  fmau  na  gemo  bámali. 

(ijm  otec  a  matřa  bětem  fmiím,  tjm  m  girtém 
oblcbu  magj  bpti  pán  a  panj,  bofpobář  a  bofpobpně 
celebi  jme;  —  onit  gj  magi  bnti 

l)  103  ořem  práme',  ^imc  mjrp  a  bofo; 
nalofti  řřcftanffc.  31mffaf  ncdici,  abp  mi  fnab 
fbo  na  paubé  tolifo  flomo  mc  měřil :  přebuj  poí 
minnort  tato,  ftcrauj  bofpobářum  připomjiuím,  mát 
mp^iTj,  pcmněgfjj,  fmětěgljj  jáflab.  .Sriftuí  "pán  3agifřc' 
fám  jřctclně  ufá^al  mám,  otcomc  a  matfp  čelební, 
cebo  fc  bo  máá  naběgc,  co  mám  porauěj.  3íncb  nenjdi  to 
fvím  .^Iriftuá,  gen^  irccc  u  fm.  95řatau|Tc  (V.  1(3):  >!Iař 
jmět  fmětlo  maiJc  přeb  libmi,  at  mibaucc  fFutfp  maiJe 
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řobré,  weíebj  Otce  roaffeíjo,  gcnj  gefí  vo  nc['efjc(t?« 
'ílno,  ncnjílí,^  to  Jíríjíitě,  gen^  roelji  ůjíi;  »oi)wolcitcí)o 
apoštola  fii'é(;o:  ’»2Be  wjTccí)  loccecí)  febe  íamébo  wptáí 
wci;  5a  pfjfíaíi  t)obn;cí)  ffutfů?«  (iít.  II.  7.) 
geff  i  tato  ^oópo^oč^,  30  gfau  i  ona  fíoma  3ťctc(nmn 
ro3řa3em  33o3|m,  toí;ot  boíjřá  nebuí5c  mtDo  popjrat. 
2ím|Taf  ncmoíja  toto  níťtcrař  vo  pod^pbnofí  brdtť, 
moí)(  6»;  fc  mne  nčfř>o  5  máé,  33.  5!JÍ.,  tá^atí:  3i?a3 
fe  tařc  sřegmp  ro3ř'a3  ten,  mpbanp  oD  ^ána  apoí 
fftolům,  a  fm.  ^amícm  Pitomí,  tófá  fjofpobpft  a  í;oí 
fpoDářů?  éíe3  fnabná  tu  obpoměř,  ©.  O.  do  tu 
metel  ^án  3^51^  apojTtolům,  co  fm.  ^ameí  Sťtomí 
přípomjnal,  gc|1t  pi-amiblem,  3áfonem,  ro3fa3em  pro 
mffecfp  učennjfp  ®c()o,  gefř  gjm  ob3[áfí'tě  pro  máé, 
otcomé  a  matfp  cclcbnj.  9?e6ot,  at  fe  máé  913  na 
m’c  gincbo  netáli,  rcetc3  mí,  O.  O.,  3ba3  nenj  ten 
bratr,  ta  feftra,  řtcrc3  flúbau  a  fíu^fau  na3pmáte, 
fpnem  a  bcerau  Otce  nebeffébo;  buffe  gegicí)  nenjílí^ 
omecfau,  3a  cenu  frme  .^ríflomp  í)ra3e  mpfaupenau? 
2(p,  řbo  bp  o  tom  fměí  pocl)pbomatí,  bub  fí,  co  mu 
libo  —  fřeftanem  nenj.  3Í  33ů(),  ften;  jímofíí  í  toí;o 
3ebráfa  ť  obra3u  [mému ;  .^ríftuá,  !terp3  na3mam 
i  fíu^ebnjfa  fmpm  bratrem ,  frem  fmau  mplíl  3a 
buffí  geí;o;  Oud)  fmatp,  ftcrp3  í  tuto  bujTí  pofmčtíí 
5a  fmííg  d)rám:  troggebímí  tento  33iib  mo(;l  bi;  tobě 
tě3fau  tu  minu  promínautí,  paťlí  bům  tmitg  učiněn 
gefí  gámau  (otromffau,  a  tp  fám  brampm  mlfem 
nebo^^é  buffí  této?  —  3(mffaf  pelcffjí  lotromffau  bube 
gjl  bům  tmůg,  brampm  mlfem  flaneé  fe  gj,  0.  ©., 
paflí  3a  m3or  5tmé  mjrp  a  práme  bofonaloííí  nebube 
čelcbí  maffj  fíau^íti  3Ímot  máé.  »9íáflebomatt  mramp, 
anobr3  i  mabp  frálomp,«  gafg  bj  Saftanciué,  j'3a 
gifrau  3námfu  pofíuO'cnftm|  fe  poflábá.«  —  ».^rácjílí 
paf,«  meblé  fíom  fm.  Přebore,  »paftpř  po  ceftád) 
frá3npd),  ftábce  t;o  náflebuge  f  propaftí.«  —  31  co 
melel  apofftolum  á^ríiHué,  co  fm.  ^ameí  ílítomí  přípOí 
míná,  netpfalo  bp  fc  náb  mffcd),  nctfifalo  bp  fe-ob3láfftě 
tebe,  otce  a  matfo  řelebnj?  Ó  mě3t3  paf  to  fa^bp,  fbo^ 
fe  gmcnugeO  pánem,  3c  gfí  uffanomen  ob  33oí;a  3a 
pajiiíře  buffj,  pob  ftřed^au,  pob  fprámau  tmau  3uffáí 
magjcld);  mě3Í3  to,  bofpobářť,  3e’á  í;lamau  mcfířcrc 
bomácnoflí  fmé,  ant3  3apomjncp,  30  2»máb,«  meblé 
mpřcenj  fm.  iluguftína,  »bpt{  bíffupem —  fně3cm 
řclcbí  fmé.«  3t  fterafg  gj  bubeé  můbcem,  rábcem,  otcem, 
paflí  fe  gj  neffane  3Ímot  tmůg  m3orem  mjrp  a  bofoí 
nalofíí  fřcftanffé?  ^řjfíab  pánů  geff  3rcabíem, 
me  fterpm^  (íb  flugebnp  fc  3blj3j;  geff  mu  fníbau, 
5  fteré^  fe  učj  prambám  a  pramíblům  ^ímota;  geff 
mu  íffolau,  m  řteré3  bub  33obu  a  nebí,  bub  pcflu 
a  báblu  fe  obd)omámá.  »®afp  geff  faubce  líbu,  ta; 
fomjt  gfau  í  fíu^cbnjcí  gebo;  a  gafp  fprámce  gcfí 
mějía,  tafomjt  í  obpmatelé  m  něm,«  bofměbčuge  0í; 
rad)  (X.2);  a  »gaf»;  pán,  tafá  čcíábfa,«5f  botmr3uge 
3fuffenort  obecná.  SSclmí  fnabno  přegbe  ftu^cbnjfa 
d)ut  f  fíomu  ^páně,  a  (;ortímofl  me  flu^bád)  33o3jd) 


ufípbne ,  paflí  míbj ,  an  o  ně  pán  •  gebo  nebbá. 
23  frátcc  3af(cd)ne6  3  úft  čelebí  fmé,  fteraf  fc  33obu 
raubá,  bubeéšdí  fám  3  měcj  pofmátnpd)  tropítí  fobě 
pofměd).  3íabarmo  bubeé  gí  pofjlat  f  3poměbí  a  přú 
gjmánj,  paflí  fe  bubcb  fám  mpbpbatí  fně3Í  a  ftolu 
"páně.  Ořjm,  ne3  fe  naběgeě,  obmpfnc  fíúbu  tmůg 
moblítí  fe  í  přcb  gjblcm  í  pfcb  pracj,  mfřámatí,  d)o- 
bití  a  ulébatí  é  33obcm,  paflí  U3řj,  fteraf  fc  fftjtji 
tp,  pán  gebo,  bělatí  fřj3  a  ctjtí  .ítrífta.  Úfla  bubc  fi 
mpplafomatí  cclcbjn  pomlumamí,  l^j,  flcmctářflmjm, 
neftpbaté  3ertp  ftanau  fe  fratod)mjtj  gebo,  gaf  míle 
fe3ná,  3e  tp,  bofpobář  gebo,  ní  prambp  ní  bobré  poř 
měftí  blÍ3íijbo  neffetřjé,  ftpblímoflí,  cíffotp  fobě  ne; 
má3jo.  Ppd)a  í  nábbcra,  neftřjbmoft  í  mffelífé  neffící 
d)ctcnrtmj  opanugj  po3ncnábla  frbce  fíu.^cbnjfů  a  fím 
3cbníc  tmpd),  ncbubcdí  ufflcdjtěn  3Ímot  tmůg  poforau, 
tíd)ofíj,  ftřj3límofíj  a  gínpmí  ctnojímí  fpanílómí.  ^e’b 
bofpobářem,  měťá  mu  bptí  můbcem,  bům  tmůg  měl 
mu  bptí  fjřolau:  fteraf  to  3obpomjbáb  přcb  23obcm, 
paflí  fe  bům  tmůg  ftal  buffí  gebo  gámau  3áínibp 
a  přjflab  tmůg  pramenem  3fá3P?  3td),  bpt  paf  í  ditěl 
fc  potom  mpmlaumat  přeb  pánem,  mpmluma  tma 
nic  tí  neprofpěge!  33ůb  pogábá  ob  tebe  buffí,  fterau^ 
tí  fměříl  On,  a  fíerau3  tp  3bubíl  fí  5ÍJřu ;  On  míba 
gí  3bubcnau  mínau  tmogj,  obfaubj,  3amrbne  tě  me3Í 
ncffíed)etnjfp;  me3Í  3loběgí  a  laupe^njfp,  me3Í  tramíčí 
a  mra3ebínjfp  bube  loé  tmůg.  .kletba  í  3Íořccenj  3řaí 
3enpd)  přjflabem  tmpm  fclcbjnů  fmalj  fe  gafo  bóra  na 
blamu  tmau,  a  gafo  raf  bube  U3jratí  na  měfp  mnítf; 
nofíí  frbce  tmébo.  Prambu,  paubau  3agífté  prambu 
poměběl  fm.  ®crnarb,  řfa:  »33ěba  tobě,  paflí,  gfa 
přebftamenpm  fmpd)  bratfj,  gím  neprofpjmáě.«  3íno, 
běba  tobě,  nefftajínp  bofpobáří!  .^le,  ten  fctnjf  m  bncf 
ffnjm  emangclíum,  poban,  pomjíane  proti  tobě.  Ufjíecbř 
tílp  3Ímot  gebo  bpl  m3orem,  a  to  dimalítebmím  m50ř 
rem  mjrp  a  poforp,  bobrotp  a  láffp,  bpl  3rcablem, 
m  fterém3  í  flujcbnjf  3blj5ť‘tí  fe  mobl/  ubp  romně^ 
gafo  pán  boffel  míloftí  ^03j.  31  cjm  bpl  fíu^ebnjfu 
fmému  pob^tn:  tp4í,  fřeftanem  gfa,  bp  tjm  bratru 
fmému  bptí  neměl?  —  Ó  fp3  fe  fa^bú  3  náá  sbljbne 
m  fráfném  3rcable  tomto,  fp3  geft  3Ímpm  obra3cm 
gebo!  ©omomé  najjí  ftanau  fe  paf  d)rv\mp,  bofpobáí 
řomé  naffí  bubau  můbcí,  obce  naffe  fjblp  líbu  páně: 
cjm  bál  tjm  mjcc  ujíane  nářcf  na  3purnau  čelcb,  na 
3Íé  cafp.  éplc,  tebp  m  rufau  maffíd),  otcomé  a  matfp 
čelebnj,  geft  ofub  máé.  ^  mp  bpfte,  ?0i.,  ncd}tětí 
fábnauti  po  poflabcd)  ffíěftj  a  blabofíamenftmj,  fte? 
rébo3  taf  cafto  3ctjte?  O  fábněte,  pofub  f  tomu  čaS. 
I8ubte  náflcbomnjfp  naffebo  fm.  běbícc  2Sácfíama, 
a  feleb  maflfe  m  frátcc  pobobatí  fc  bube  pobímjnomí, 
ano  celeb  majTe  bubc  forunau  maffj,  pofub3  mp  farní, 
g  f  a  u  c  e  g  j  m  3  o  r  c  m  3  í  m  é  m  j  r  p  a  b  o  f  o  n  a  l  o  f  t  í 
fřefíanffé,  fpolu  3áromeň  í 

2)  láffu  fmau  upřjmnau  f  nj  na  gemo 
báte.  31  mám  fnab  bolícomatí,  3c  ©ůí;  fám  mclj, 
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at'í;)íc  mí(o»t>aíí  čcicb  f»t>au?  9í?C3  nač  bud)  tjm  čafu 
mařil  a  fílau  plýtmal?  ^oíjléřní,  5)?.,  poí^lť^nt 
gcnom  na  fctn|fa  m  řnclJnjm  fm.  ciuangclíum.  0Iuí 
JeÍMijf  mu  frůně:  a  \)\q,  gafau  to  fiuť^nau  péci  má 
pe^an  o  etrofa  fípcbpl  Cn  ncffctíj  ní  frofu,  ní  proí 
feí',  abp  fíiíba  gebo  opět  ^řrainj  boiabí.  3í  tento 
bůfa^  upřjmné  láffp  páně  f  flujebnjfu  ncmlumj.'(Í3 
boffí  5řctclně  f  fríci  tmemu?  —  2íír|Jaf  nenj  nám 
potřebí  ani  íoí;oto  přjfíabu  fe  bomolámatí.  áía^bú 
3  náá  to  mj,  fa^bp  fřeftan  mu||  to  3nátiV  fteré  geft 
ncpmětjTI  přířá3án|  m  3áfonč.  »‘^řífá5án|  notné  bá; 
mám  mám/Cmccc  ']3án  gefftč  přeb  fmrtj,  ^abpfle  fc 
mílomalí  mcipoícf,  gafo3  gfem  gá  mílomal  mář«  (^an 
X11.3'i);  nebo  »fí'o  nemííuge,  3urtvuná  m  fmrtí.« 

111.  l4.)  2íno,  ©.  D.,  láiTa  gc  3námřau  mčrnpd)  áírú 
ftompd)  a  riiřogemftmnn  mmnolcnód)  @eí;o.  i9)tílugtc 
fc  mefpolcf,«  geft  ^03!  3áfon ;  »mí(ugte  í  nepřáteli) 
ímé,«  geft  ©ebo  ro3řa3.  21  tp  mčba,  36  ,^rírtué*mel| 
mílomatí  té3  í  nepřáteli),  bp  fc  nebointlpíl,  3e’é  tub|3 
tjm  m|cc  3amá3án  láffau  f  bobrobíncům?  —  Zo  ti, 
nepotřebugí  přípoiiijnat,  ale  gínau  inče,  gínau  pram> 
bu,  na  fterau  málo  fbo  mpfl|iná,  muf|m  biicá  umcrtí 
mám  na  pamčt  —  ř|cí  mám  to  muf|m,  S.  3e  fluř 
§  e  b  n  I  f  ů m  majTjm  p  a  t  ř |  m  j  ft  o  m  c 3  í  b  o  b  r  o  b  í  n  c  í. 
9řc3  mám  fc  3bá  řeČ  ta  pobímna?  —  23ubÍ3  tomu; 
proto  3e  fe  g|  clomčF  bi'm|,  nepřeftámá  bikí  pramba 
prambau.  2lno,  mě3  to,  33.  íOi.,  gá  opác|m  floma  fmá, 
flúba  tmůg,  flu3ebnícc  tmá  gfau  tmpmí  bobrobíncí,  bpt 
gfi  na  to  po  celp  3Ímot  fmug  bpl  ncpompflíl.  21  mám 
to  bořá3atí‘^  —  9řaé  ale  bomobítt,  co  fámo  fcbau 
3řcgtnc?  (lílt  to  ncn|  bobrobtn|m,  3e  bratr  tmug  ti 
ugjmá  ftarojn,  ftrogj  3ábamp,  ftam|  bomi),  m3bčlámá 
pole,  fftěpuge  fabp,  naplnugc  ftobolp  a  fnpFp,  5e  1-03; 
mno3ugc  poflabp,  opatruge  poboblj  trne,  3c  bratr,  fcftra 
flau3|  tobě?  —  2lp,  málo  bp  tí  bplo  na  plat,  bpt  fe 
na3pmal  pánem  celebo  frálomrtm;,  a  mlábnul  mílííonp, 
fbpbpé  neměl  nífobo,  fbo  bp  fc  tí  fu  prácí  na  pomoc 
propugcil.  DJijfto  pffeníce  na  poljd)  roftlo  bp  boblácj, 
mjfto  fftěpníc  a  fabů  trn|  a  rofftf;  paláce  a  fomnatp, 
bobi),  5ábami),  rabománfp  trne  be3  pod)pbi)  bp  3tiiÍ3cli), 
fbnbp  3bamen  mff;  pomocí,  měl  o  to  míJcefo  tp  fám 
péčí  mjtí.  áttcraf3  tebp  nemám  mc3Í  bobrobínce  fláftí 
čeleb  tmau,  ftcrá3  mo3oli),  potem  frmj,  fílau  těla, 
fílau  bud)a  flau3Í  a  potiiábá  tobě  f  poboblj  a  pro; 
fpěffcnftmj  3Ímota  mc3bcgffjbo?  21  tp,  3amá3ati  gfa  áirí; 
ftem  mílomatí  nepřáteli;  fmé,  bp  ncmílomal  bratrp, 
bobrobínce  fmé?  Cbftup  to,  !£).  ob  náé! 

3ani  .driftem  f  mílomvrnj  bratřj,  milugtc3  páni  flu3cb; 
njři)  fmé,  mílugtej  gc  ne  flomem  tolifo,  ale  )Tutfcm 
a  prambau.  2lno ,  S).  2).,^  pro  láfťu  .ftriftomau 
profj  máé  o  to  i  3apřjfábá  máé  bratr  má6  a  fluba 
átríftům,  láffu  upřjmnau  bámeiitc  mffeiní  obncegí 
na  gemo  čelebí  fmé,  at  geCr  gj  ;řegmá  me  mffelífém 
gcbnátij  majTcni.  iiáffa  gím  bjlo  uflábep,  abp  fc 
ncpřctjjilí  břemenem  nefnefítelniím;  maffe  láffa  gc 


f  práci  příbr3ug,  abp  bána  gím  ncbpla  přjřína  f  3abálcc 
ffcrabiié;  maffe  láffa  gím  prácí  ofía3ug,  abi)  ncejtilí 
trpfoftí  fmébo  pomolánj;  maffe  láffa  gím  flujTnau 
m3bu  mppláccg,  abp  é  rabofíj  U3Íti  moblí  omoce  rufau 
fmiul);  maffe  láffa  gc  ob  3lébo  obmracug,  abp  me 
flu*3bě  majfj  iicftalí  fc  otrofp  fataiiáiTc;  maffe  láffa 
gef  bobrému  pobiiěcug,  abp  bogjtí  moblí  běbíctmj  fpnů 
33o3jd).  9řcd)t  míbj  tuto  láffu,  fbP3  gím  lámete  (i)leba, 
pobámátc  nápoge,  přegete  obbcd)u,  mpufugete  pram> 
bě,  mpltrabu  bámátc  přeb  břjd)cm,  umobjte  f  ctno)'tí, 
f  nebí,  f  33obu.  Dřecbat  m  íb  j  a  3  f  u  f  j  tuto  l  á  ffu  pří 
miTcm,  C03F0IÍ  cínjtc;  tied)t  gí  mibj,  í  lbP3  gc  fmolá< 
máte  ráno.í  u  mečer  f  fpolcčné  moblítbě,  í  fbpj  ů  nimi 
febáte  3a  ftůl,  í  fbp3  é  nimi  gbetc  bo  d)rámu ;  ned)at 
gí  míbj,  fbpf  gím  ftrogjte  ncmínné  rabománfp  a  3br; 
pugete  ob  3ábubnpd)  ro3foff);  ncd)aí  míbj  tuto  láffu, 
bub  fbp3  gc  raboft  potfá,  neb  3ármutef  nam)Jtjmj,  neb 
nemoc  ffljčj.  ©afo  matfa  bbj  tiab  fmpm  mlaflnjm 
pllobcm,  taft  i  mp  bběte  nab  nimi  ofem,  rtřc3tc  gc 
frbcem,  offctřugte  fe  rufau  láffp;  flomem:  láffu  upijme 
nau  bámepte  na  gemo  flu^cbnjfům  fmpm,  a  břjmc 
nabánj,  3a  to  mám  ručjm  me  gménu  ^áiiě,  ofauffeti 
bubetc  Jábaucj  omoce  této  bobumílé,  pomínné  láffp.  — 
©faucc  m3orcm  mjrp  a  bofonaloftí  fřcftanffé,  gÍ3  tjm 
fláftí  bubetc  fjmě  fmaté  ctnoflí  bo  frbej  celebí  fmé: 
láffg  paf,  fu  fteré3  máé  í  mběčnoft  3ama3uge  í  5á; 
fon  ,ftríftům,  bube  mlábau,  bube  fluňccm  fcnienu 
tomuto  blaí;oběgnému.  S!eb  Čjm  bál,  tjm  mjcc  nařj; 
fátc  na  3purnoft  a  Icnímoft,  na  nepofluffcnfrmj  a  pob; 
mobníctmj,  na  neměrnoft  a  3loběgftmj  celábfp;  teb  fe 
í)ro3jmáte  Čafu  bubauejd),  3a  blahoflamené  poflába; 
gjce,  fboj  nioí;au  bptí  bc3  čclábfp.  3  't?jm,  ^et  flutTnp 
geft  nářcf  tento.  3ÍC3  fbo  fcgc  plému,  míi^e.dí  pifc; 
nící  3jtí?  áíbo  gebu  namjd)á  bo  čjffc,  bímdí  to  gafp, 
paflí  fc  otrámj?  Díebubut  mám,  otcomé  a  matfp  bo; 
mácj,  mptiífatí  tu  maffe  l)řjd)p:  to  mffaf  tagítí  ne; 
fmjm,  3t  moc  proti  této  3fá3C  geft  m  rufau  maffjd). 
2lno,  m  rufau  maffíd;  geft  fai^clnp  prut,  ftcriíni  fta; 
mítí  můžete  3áf)ubnp  praub  Jaloftné  3fá3P.  éetřte 
pomínnoííj,  ftcré3  mám  biieb  úflp  mpmí  ‘‘Pán  přípo; 
mjnal,  a  po  ncmnobpd)  Ictccl)  proměn j  fc  tmář  3cmě; 
bubte  m3orcm  ^ímé  mjrp  a  bofonaloftí  fřcftanffé, 
bubte  fftjtcm  lájtp  flu^cbnjfum  fmiíni:  a  oni  franau 
fe  maffj  pobporau  a  raboftj.  x,ll  rroftřeb  této  melífé 
rc3Puftíloftí,«  ned)í  ujígí  flom  fm.  2lugufrína  a 
3lntoiiftél)0,  »uproftřeb  í  této  3aloftné  poruffenoftí 
nirámů  říbtc  boiiip,  řibte  fpiip,  říbtc  čeleb  fmau,  gaf 
mclj  álríftub.-t  —  >9iebubÍ3  mám  3a  tř5fo,  péčí  mjtí 
o  buffí  í  fmau  í  těd),  fteř)  flaujj  mám;  máb  3Í1T 
nebube  incnffj  nej  bplo  úfflj  maffe.  pojebnánj  P'áně 
bube  fpočjmatí  na  bomed),  bube  promá3etí  Frofp  maffe. 
©afo  otce  a  matfp  bube  čeleb  mílomatí  máé,  moblití 
3a  máé  bube  fc  na  brobcdi  maffíd);  m  ncbefjd)  paf 
fc3uáte,  3c  fa3bp,  >to  Číně,  fám  febe  fpafena  učinil, 
i  tp,  fteřjj  poflaud)alí  l)o.«  (l.íííni.  IV.  16.)  2(nicn. 

9'^ 
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Zlatá  zrnka. 

Bůh  nic  neporaučí,  což  l)y  Jemu  Samému  ku  prospěchu 
bylo,  alebrž  tomu,  komuž  poraučí. 

Sw.  Augustin. 

Hřích,  ježto  se  ti  neoškliwí  při  synu  twém,  líbí  se  tobě. 

fiw.  Augustin. 

Wěrněj.ší  a  wděčnějsí  býwá  wždycky  služba,  kteráž  po¬ 
chodí  z  lásky,  než  ta,  ježto  se  děje  z  házně. 

Sic.  Jarolim. 

Není  to  malý  hřích,  nedbati  o  spasení  bližních. 

Sic.  Jan  Zlatoústý. 

Král,  který  sedě  na  stolci,  korunau  ozdoben  jest,  nemá 
do  sebe  té  spanilosti,  co  člowěk,  ježto  rozum  usa- 
diw  na  trůně,  jím  nad  wšelikau  náruživvostí  wládne. 

Sw.  Jan  Zlatoústý. 

Myšlénky  o  iiejswétéjší  S^Yátosti  oltární. 

Památku  založilť  On  diwů  swýcli,  mllosliwý 
a  milosrdný  Bňh;  pokrm  dal  těm,  kdož  se  bojí  Jeho. 
(Žalm  110,  4.)  —  W  těchto  slowecli  poukazuje 
nám  žalmista  Páně  na  zázraky,  ukryté  před  námi 
\v  nejswětější  Swátosti  oltářní.  Mezi  wším  zázračným, 
o  čem  nám  wíra  zpráwu  dávvá,  jestiť  to  nejzázrač¬ 
nějším,  čemuž  o  tomto  tajemslwí  učíme  a  sami 
vvěííme.  Předce  vvšak,  an  to  nejen  za  zrakem,  ale 
i  za  rozumejn  naším,  aby  si  libovvala  w  tom  ná¬ 
božná  obrazotvvornost,  vyložil  vvšemaudrý  Stvvořitel 
přírody  vv  přírodu  a  wýjevvy  její  podobné  zázraky. 
W  písmě  svvatém  rowměž  již  dříwe,  před  ustano- 
wením  této  Swátosti,  podobných  záziakúw  nalé¬ 
záme,  lak  že  o  této  Swátosti  w  prawdě  iniiže  ře¬ 
čeno  býti:  Památku  diwu  swých  ustanowilť  On. 

1.  Prwni  zázrak  jest  proměna  chleba  a  wi- 
na  ic  tělo  a  krew  Pána  Jesu  Krista.)  jak  wíra 
katolická  učí. —  Dwojíť  jest  proměna:  bytná  (w  byt¬ 
nosti)  a  nebytná.  Nebytnau  iniiže  slauti  ta,  když 
jen  nějaká  ’w'edlejší,  nahodilá  wlastnost  a  zewnější 
doba,  nikoliw  ale  sama  podstata  wěci  jisté,  zjinačena 
býwá,  u  př.  stane-li  se  nemocný  zdj^awým,  nebo 
malý  chlapeček  welikým  mužem  a  t.  d.  —  toť  je 
změna  ne-podstatná.  Podstatná  čili  bytná  jestiť  změ¬ 
na,  kdykoliw  netoliko  zewnilřní  doba  čili  twářnost 
nebo  wlastnost  nějaké  wěci,  nýbrž  podstata  (byt¬ 
nost)  sama  zrušena  a  w  cele  jinau  proměněna 
hýwá,  u  př.  kdyby  se  stala  země  zlatém,  olowo 
stříbrem,  woda  winem  a  t.  d. 

Takowáto  podstatná  toliko  proměna  děje  se 
w  této  nejswětější  Swátosti.  Chléb  a  wíno  býwají 
proměněny  w  tělo  a  krew  Jesu  Krista  tak,  že  z  nich 
již  nezůstane  podstata  chleba  a  wína,  leč  pauhá 
toliko  zewnitřní  twářnost,  zjew  nebo  způsoba.  — 
O  tom  wšak  nalézáme 

a)  w  přírodě  Boží  leckteré  podobenstvví.  Se¬ 
ménko  obilní,  když  w  zemi  přitáhlo  wrstwy,  pro¬ 
mění  se  w  klásek  obilní,  jádro  pak  w  nějaký  strom; 
rowně  proměňuje  réwí  winné  wssatau  tekutost 


vv  hrozňowau  šhiwu  a  tím  we  wíno. —  lh’awí  se: 
„Každé  podobenstvví  přikijlbávvá“ —  tož  platímvvšem 
i  o  těchto  našich  podobenstvvích ;  neboť  zde  sice 
vv  podstalácb  změna  a  zjinačení  se  neděje ;  ale 
jsautě  tylo  proměny  předce  podivvuhodny,  zázračný, 
za  zrakem  lidským  se  ukrýwající,  a  jen  že  jsau 
wšedními  wýjevvy,  ztratily  pro  človvěka  podiwnosli! 

Mohau-li  se  tyto  proměny  stávvati  silau,  kle- 
rau  Bull  wložil  do  běbu  přírody :  zajisté  ani 
o  lom  žádný  nepochybujž,  že  může  obzláštní  mocí 
Božskau  cbléb  a  wíno  na  oltáři  w  tělo  a  krew 
Páně  proměněno  býli. 

b)  Dočítáme  se  i  vv  písmě  svvatém  starého 
zákona  podobných  zázračných  událostí  a  jako  pří- 
pravv,  poukázek  na  diw  oltářů  novvého  zákona.  — 
W  knize  Exodus  Vlí.  čteme,  že  na  rozkaz  Boží 
w  rukau  prostředníka  starého  zákona  proměnila 
se  hůl  w  hada,  a  naopak  z  hada  rychle  se  stala 
dřevvnější  hul.  —  Mohla-li  se  díti  tak  zázračná 
změna  w  rukau  kněze  starozákonního:  proč  hy  se 
nemohla  stávvati  ona  proměna  chleba  vv  tělo  a  wína 
w  krew  Jesu  Krista  w  rukau  kněze  nowozákon- 
ního?  —  Dále  čteme  w  též  knize  (Ex.  Yll.),  že  Mojžíš 
proměnil  vvšecky  řeky  ejryptské  vv  krevv',  o  čemž 
i  žalmista  Páně  zaznamenal:  Proměnilť  jich  wodu 
we  krew.  (Žalm  104,  29.) 

A  snad  řekne  někdo,  že  Mojžíš  a  Aron  způ¬ 
sobili  ony  zázračné  proměny  nikoliw  mocí  slow 
swých,  jako  se  to  w  rukau  kněží  novvozákonních 
stávvá?  —  A  přede  jest  tomu.  tak;  iTeboť  čteme 
(Numeri  XX.  8),  že  když  nastala  nauze  o  wodu 
na  panšti  mezi  zástupem  židovvským ,  Hospodin 
takto  mluvvil  k  vvůdciím  jejich:  „Mluvvle  ke  skále 
před  nimi,  a  onať  vvydá  vvody“  —  a  na  jejich 
vvyřknutí  „proměnil  Buh  skálu  vv  toky  a  praudy 
wodní.“  (Žalm  113,  8.) 

Pauhým  slovvem  swým  proměnil  také  Kristus 
Pán  na  swatbě  vv  Káni  Gallilejské  wodu  we  wíno. 
(Jan  II.)  —  Zdali  tedy  nemožno  Kiůstu ,  ktěiý 
na  oné  swatbě  tak  zázračnau  proměnu  způsobil, 
též  proměnili  chléb  we  swé  swaté  tělo  a  wíno 
we  swau  drahau  krew,  a  sice  skrze  slowa  kněze 
katolického,  jež  tento  we  jménu  Kristowu  pi’onáši? 

Ustanowivv  tedy  Kristus  Pán  tuto  Swátosl,  za¬ 
ložil  památku  a  zpomínku  swých  diwů,  podobným 
způsobem  již  dříwe  vv  dílech  přírody  jeho  a  vv  dě¬ 
jích  [)ísma  swatého  vvykonaných.  Pjočež  vvolá  žal¬ 
mista  svvalý:  „Který  bůh  jest  tak  vveliký,  jako  náš 
Bůh? —  Tys  Buh,  jenž  činí  zázřaky“  (Žalm  76,  15); 

a  dále:  „Chwallež  Pána  pánůvv -  jenž  weliké 

zázraky  činí  sám.“  (Žalm  135,  4.) 

2.  Drnhjj  diw  záleží  w  té  okolnosti.,  že  Kri¬ 
stus  w  této  Swátosti  poziwán^  a  předce  nikdy 
stráwen  ncbýicá^  tak  aby  již  zmizel,  a  nikde  Ho 
nebylo,  jako  u  př.  hora,  ktei'á  by  uslavvičným  z  ní 


ubíráním  posléze  zcela  zmizela  a  přeslala  býti  lio- 
rau.  Kristus  tak  často  a  od  tolikera  tisícúw  poží- 
wán  býwá,  a  přede  nikdy  w  smyslu  lidském  ncbýwá 
slráwen.  Jest  ])ak  to  překrásné  wysloweno  \v  hymnu: 

Na  tisíce  jich  Ho  l)eraii, 

Ale  wšickni  stejiiau  měrau: 

Aniž  celku  uhVwa. 

(Dle  Sui^a  KÍlymna  cirheivniit.) 

Toť  zajisté  zázrak ,  který  pauze  wšemohauc- 
ností  hožskau  možný  jest.  —  Předce  wšak  nalézáme 
opét  již  před  ustanowením  nejswétéjsí  S^Yátosti  po¬ 
dobnosti 

aj  }ve  přírodě  Boží.  Hlas  u  př.  wynořen 
byw  z  úst  mlnwícího,  od  tisícúw  poslaucbajícícb 
vv  stejné  míře  wnímán  býti  může,  aniž  tím  njmy 
jaké  trpí;  —  anebo  swétlo  sluneční,  ježto  ani  tím, 
že  ho  celé  člowéčenstwo  očima  ssaje,  aniž  tím, 
že  na  wšecko  paprsky  vvyléwá,  ujmy  jaké  trpí. 

b)  W  pístné  swatém  nazýwán  býwá  Ki  istus: 
Moudrost  Ofeowa.  „.lá,  ^laudrost,  wyléwala  jsem 
praudy.“  (Eccl.  24,  40.)  Dále  nazwán  býwá  „pra¬ 
men  maudrosti“.  —  Pramen  maiidrosti  jestiť  slowo 
Boží  s  búry  (Eccl.  I.  ló);  též  se  tam  nazýwá 
„swétlo“.  —  Nábožným  wzebází  swétlo,  Milostiwý 
a  Milosrdný  a  Sprawedliw}'.  (Žalm  CXI.  4.)  Swétlo, 
maudrost,  slowo,  jak  jsme  dokázali,  mají  tu  wlast- 
nost ,  že  sdílením-se  jiným  neubýwají  aniž  se 
ztenčují.  Tak  možno,'  z  jediného  swélla  nesčísl¬ 
ných  swétel  rozžíti,  aniž  tím  ono  prwní  néčebo 
utratí;  i'Owné  tak  by  mojd  nékdo  celau  swau  uče¬ 
nost  a  maudrost  jiným  sdéliti ,  a  přede  ničeho 
z  ní  by  neztratilo  se  aniž  ubylo  jemu.  —  Syn 
Boží,  Maudrost  Otcowa,  „swétlo  ze  swétla“,  „Buh 
z  Boha“  —  pramen  wšeliké  swatosti  a  moře  ne¬ 
skončené  dobroty  a  lásky,  w  této  Swátosti  sku¬ 
tečné  a  prawdiwé  přijímán  býwá :  ale  On  sám 
tím  netrpí  rownéž  tak  nejmenšího  úbytku. 

Již  we  stalém  zákoné  předcházel  tomu  po¬ 
dobný  zázrak.  Búh  totiž  ])ožebnal  skrze  proroka 
Eliáše  manku  a  olej  wdowy  milosrdné  we  Sarepté, 
a  rozmnožil  je  tak,  že,  ač  z  obojí  se  pořád  ubí¬ 
ralo,  w  hrnci  manky  neuhýwalo  a  oleje  se  netra¬ 
tilo  dlauhý  čas.  (3.  Král.  XVII.  16.)  A  jako  zde 
žádného  uhýwání  nehylo,  rowné  tak  se  déje  w  nej- 
swétéjší  Swátosti  oltářní. 

l^odohný  zázrak  wykonal  Pán  Ježíš  při  roz¬ 
množení  5  chlebúw  a  2  rybiček  na  ])aušti,  jež 
])ožehnal  tak,  že  se  z  nich  nasytilo  bOOO  mužů, 
a  přede  jesté  12  košů  drobtů  zbylo.  (’o  Kristus 
způsobil  tenkráte,  tož  se  děje  i  nyní  denné  w  této 
nejswét éjší  S wátost i. 

Pročež  slušno  zwolati  s. lobem:  Bohu  chci 

zřidifi  řeč  swau.,  který  welikó  icéci  činí.,  a  ne- 
zpytatehié  a  zázračné  bez  počtu.’-^  (.lob  V.  S.) 

3.  Třetí  zázrak  jestiť  ten.,  že  Ježíš  Kri¬ 
stus  jest  na  nebesích,  a  spolu  také  nicniéné 


i  w  této  Swátosti  přítomen,  a  nejenom  na  je¬ 
dnom  oltáři,  nýbr.ž  na  wšech.,  kdekoliw  obét  mše 
swaté  se  koná,  nebo  swatá  hostie  se  nchowáwá. 

1  tomuto  diwu  již  jtředcházel  jiný  podobný, 
jejž  Buh  wložil  w  pořádek  ])řirody  swé  i  w  pí¬ 
smo  swaté. 

aj  We  přírodě  Boží  widírne,  že  když  nékdo 
řeční,  tož  slowo  we  myšlénkách  a  w  duchu  řeč- 
níkowu  setrwá,  a  předce  také  w  duchu  poslau- 
chajících  na  nejrozličnéjšíčh  místech  jest  |)řík)mno. 
Tíik  též  může  Syn  Boží,  jenž  jest  „Slowo  Otcowo“, 
na  wíce  místech  a  we  wíce  poswécěných  hostiích 
přítomným  býti  spolu  w  tauž  dobu. 

bj  Podobný  záziak  wyprawuje  nám  písmo 
swaté,  kdežto  syv.  Jan  PAvan^^elista  we  swém  zje- 
wení  [)rawí:  „A  ukázal  mi  (Bůh)  praud  žiwé  wody, 
skwaucí-se  jako  křištál,  wycházející  s  liunu  Bo¬ 
žího  a  od  Beránka.  U  [)rostřed  jejich  prostranstwí 
a  z  ohojí  strany  toku  hyl  strom  žiwota“  a  t.  d. 
(Kn.  zjew.  XXll.  1.)  —  Sw.  .lan  widél  jen  jediný 
strom,  ale  na  obojím  břehu  řeky.  Tento  strom 
žiwota  jest  we  ‘wyšším  smyslu  Kristus,  který  na 
ohau  stranách  praudu,  délícího  swét  náš  pozemský 
od  ráje  nebeského,  totiž  w  nebi  a  na  zemi  we 
welebné  Swátosti  přítomen  jest. 

Mohlo  by  se  také  uwésti  ono  zjewení-se  du¬ 
cha  Samuelowa,  který  na  zemi  Saulowi  se  ukázal, 
a  [)ředc  spolu  i  w  |)ředpeklí  setrwal.  Jiným  způ¬ 
sobem  octnul  se  Samuel  na  zemi,  a  přede  spolu 
jinakým  spůsobem  setrwal  we  swém  příbytku  na 
onom  swétě.  —  Bownéž  čteme,  že  sw.  Pawel  na 
zemi  byl  a  setrwal,  a  w  tauž  dobu  do  třetího 
nebe  wytržeri  byl.  (Z  Kor.  XI.) 

Pročež  zwolej,  duše  má!  se  žalmistau  Páné: 
„Welikv’s  Ty  a  zázi  aky  činíš,  Ty^s  samojediu  Buh!“ 
('/>ahn  85,  10.)  .n  k  '  •  b  d  m 

^  '  (Dokončeni  budaucnc.) 

Newěra  iielilaží.. 

ČJJofracoiranj.) 

»®á  ite^aufal  nebe,  gá  fe  nebál  tJeříal^í  opéíoí 
umí  po  malé  přefíámce  ubobn  boftor,  ť  gal  fe  mní 
pramomatí  bále :  .»0ía  -mnfořneí)  fffoládi  upínnulo  mi 
nčfolíř  let.  3ůí)in  umřel  otec.  @á,  máge  fe  bučmu 
gebo  en  báti,  mnebo  nevelel  gebo  jtrátn.  0tana  fe 
bčbícem  malnébe  gměnj,  bnffel  gfem  járemeň  úplné 
fmobebn.  frátce  pemúiJen  gfem  i  5a  beftera.  — 
S^lábna  nemalnmí  fratřp/  učiněn  gfem  tjm  mětffjm 
otrofem  bemnělébo  přjtele  i  mlafrnjd)  Jáberrj  fmnd). 
SKibřti  fmět,  pregeíi  amlifá  měfta,  u^iti  ro^foffj, 
fteréjto  fe  bobatému  řloměfu  bejběfn  nafFntugj,  ras 
bil  mi  brub.  a  gá  pvnfl,  me  mffem  řjbiti  fe  meblé 
mule  gebe.  3  tupbali  gfme  fe  na  ceKu.  Jřebubuí 
má^,  pane,  obtřjomati  mnpramcmánjm  mffelifndi  bo; 
brpbrujffmj,  é  gafnmi^  gfme  fe  pptfali  m  1'cnboně, 
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w  it)e  éíriKařjrf)  i  2Kíaff|d().  S!n  Ícía 

jtrvíwťlí  gfme  it>  cíjině,  aj  paf  ^ofíéjc,  nabajíit*  fe 
íulácíwj,  f  íiomowu  9fcm  jam]|ři'(.« 

»9?awránrc>  fe  fco  íulalfi  a  ufaDíin  [e  n?  otčínč 
fcjnámil  i^fem  fe  é  řcerau  »t)á5enéí;o  měfftana 
33 — !;o.  ©panílvá  i^afo  an^eí,  řogaía  mne  panna  tato 
faujlem  wnaíMté  ftoc  fráfi;.  Í9řně  fe  otcíořcl  netuf^cnp 
fipét.  0rí)ce  mé,  gínaf  913  otupeno,  jaíjořeío  f  nf 
iáffau.  3  pojářal  gfem  o  nifu  ^e^j.  Otec,  naSpio 
9Í)'řoti;,  o  mém  6oí)atíímj,  a  fauí>č,  je  tuí>p  fftčftji 
fpne  řceřť,  nebránil,  a  neminné  frbce  bceříno  fnabno 
9fcm  jjíffaí,  Oíej  minulo  ctmrt  léta,  bplat  mptetná 
tato  panna  mo^j  ncměflau,  ířej  málem  bplo  bp  fe 
mi  to  fmejlo.  @á  bpl  protefiant:  ona  fatoličfa.  9řaí 
ftámagjcjl  .d)ot  moge,  bomcběmlji  fe  to  něfolif  nebčl 
piet)  fňatfem,  j^emně  fe  tol;o  leflá. 
uplafaná  J^etrila  mí  gebnau  příčinu  jármutfu  fmébo. 
3)?nět  fe  jbálo ,  je  gí  fněj ,  jpomeblníř  a  rábce 
gegí,  tot)Oto  Čenoa  Do  frbce  nafabíl.  .^něm  me  mně 
juříl,  a  bp  mojná  bplo,  bpl  bpd)  onoljo  fněje  obí 
híbíl  je  fioěta,  gaf  gfem  í)o  ob  té  bobp  nenámíběl. 
59řěl  gfem  fe  mffaf  na  pojoru,  abpcí)  to^o  na  gemo 
nebal  přeb  mau  mpmolenau.  ^řefvxjfp,  íjrojjcj  fňatfu 
naffemu,  obftranil  gfem  přjpoměbj,  je  cl)Otí  fmé 
m  nábojenflmí  niftcraf  přefájecí  nebubu,  a  běti  je 
bubau  mffecfp  mpcíjomámanp  u  mjře  fatolícfé.  So 
pomot)lo.  íířa  tom  přejíal  fněj,  oči  neměflínp  fe 
mpgafnílp,  a  mp  flamilp  raboRně  fňatef  fmůg.  ^0 
fmatbě  obRě^omal  gfem  fe  bo  Ijlamní^o  mčRa.  3^ 
gfem  totij  nampfl  mětiffému  IRufu,  nechtělo  fe  mi 
na  menřomě  nífteraf  Ijbití,  a  nab  to  í)obíal  gfem  fe 
bonofttí  bmějbau  fráfp,  fterauj  gfem  díjotí  fmau  na; 
jpmaL  21  m  ffutřu!  gá  měl  na  čem  ft  jaflábat, 
Ghot  moge  bpla  učíněnp  angel,  djm  méně  gá  bbal, 
omffem  j  přírojenpd}  příčin,  na  moblítbu,  Rm  í)oúif 
měgí  ona  gi  milomala.  ,^ajbp  ben  bpl  bpRe  gí 
míběl  m  foRele.  0  moblítbau  jačínala,  é  m.oblitbau 
bofonámala  ben,  bej  moblitbp  nečínjmala  níčel;oj. 
2lt  gfme  bplí  famotní,  at  fí  u  náá  bplí  boRé:  čl)ot 
moge  nífbp  nejafebla  f  Rolu,  leč  bp  fe  bpla  prmé 
pomoblíla.  3  mpjnám  fe,  negebnau  miba  gí,  ana  to 
gafné  ofo  f  nebí  pojbmíbuge  a  ruce  jbojně  fpíná, 
bejběfp  gfem  i  gá  ge  fepal.  ,  2lno  bfmage  fe  čafem 
na  ni,  ana  flečíc  přeb  frucíRjcem,  ranní  neb  mečerní 
moblitbp  fmé  mpfonámá,  miba  gegí  tid)au  mraucnoR, 
bla^au  utěffenoR  a  nempfíomné  nabffenR  rojléma; 
gící  fe  pří  moblítbě  po  tmáří  í  jrafu  gegím,  přámal 
gfem  fobě:  »^pj  bpd)  mol)l  é  tebau  flečeti,  mol;l  mo; 
bliti  fe  ě  tebau.«  Ona  milomala  mne  gafo  bítě. 
.ftajbp  ben  nompch  nabpmal  gfent  bůfajů.  ^Příbobiloí 
fe  gebnau,  je  gfem,  nefpojoromán  ob  nR  na  fmé  uRí 
flpRel,  fteraf  fe  tento  angel  ja  mne,  ja  obrácení  mé 
ť  Šobu  mobR.  @á  nebpl  »  to  jbrjetí  fe  fljí :  taf 
mnau  hnula  frbečná  tato  moblítba  manjelfp  mé.  — 
^bpřolí  ffía  f  jpoměbí,  nífbp  mne  to  nejůRalo  tagno: 


gá  to  míběl  na  nR  an  fe  namracela  bomů  é  nemp; 
flomnpm  gafpmfí  nabRcním  me  tmáří.  RRogí  bomácí 
bplí  bp  gí  na  rufau  nofiíí.  SaffamoR  a  přímětímoR 
jíffala  gí  frbce  gegíd).  @á  •  pří  ní  frotnul.  éprbá 
pánomitoR  moge  jmíjela;  útrpnoRí,  bobrotě  a  mílo; 
frbcnRmí  naučil  gfem  fe  ob  nf.  Rřeměba,  gínébo 
nabpmal  gfem  ráju.  Oo  měRa  přímábíl  mně 
mefelébo  jímota,  po  bofu  chotí  mé  ale  m  frátce  pře; 
ffía  mě  d}ut  a  tau^a  po  hlučnpd)  rabománfách :  bos 
mácnoR  moge  Rala  fe  mí  nebem.  2ld),  běba  mně  — •’ 
běba,  gá  fám  jbamil  fe  tohoto  ráge!«  — 

.  .^růja  mne  obeffla,  fbpj  ubohó  boftor  poflebnj 
floma  poměběl.  H  Pronefl  gě  é  tafo; 

mpm  hlíiRni,  je  fe  mi  bejběfp  frbce  jatřáfío.  Rře; 
bohému  flefla  ÍR«*t)a ,  flje  mu  mRaupílp  bo  očí. 
ugam  ho  ja  rufu,  ufílomal  gfem  poněfub  upofogítí 
pobauřenau  buRí  geho.  ?/2íd),  pane!«  mjbpd)al  ne; 
RtaRn)ř,  7^mp  netuRíte,  co  gfem  učinil,  netuRíte,  co 
mne  potfalo.  2íle  fTlpRte!«  ^oobmlčem  fe  malíčfo, 
gal  fe  pař  bále  mlumítí  íafto: 

>Srmalot  to  afí  rof,  je  gfem,  měřen  fííbu  fmému, 
měl  fe  na  pojoru,  abpd)  ani  flomem  ani  Činem  ne; 
javoabíl  proti  míře  mílomané  manjelfp  fmé.  3^^ 
Rm  bočfal  gfem  fe  raboRí  otcomffpd).  Gh<?t  mí  po; 
robila  fpna.  ©majef  láíTp  měl  fe  tubp  Rátí  pem; 
něgRím:  nej  naftogte!  on  fe  gím  neRal.  ^rmorojenp 
fpn  můg  pofřtěn  geR  fnějem  fatolícf»)m.  íRině  bplo 
mRe  gebno.  ©ímage  fe  na  jímot  mílomané  d)otí  fmé, 
fpříjníl  gfem  fe  poněfub  ě  mírau  gegí.  Síeufflot  to  ale 
jlořcčenému  faubruhu  mému.  3^  bítě  fmé  bal 

pofiRti  fnějem  fatolícfpm,  to  h®  celého  pobauřílo. 
URctřím  máá,  pane,  jamlčínulí  řeči,  fteré  gfem  ob 
té  bobp  melmí  jhuRa  fípd^atí  mufíl.  »9íapoflebp  ta 
jena,«  řífamal  úlífnp  tento  h^b,  »i  tebe  geRtě  po; 
blájnR  je  fe  Rane§  moblářem,  je  půgbeé  f  jpoměbí, 
a  pomRé  na  febe  mRecfp  tp  rojtomílé  fauffp,  fteréj 
gfme  fpolu  mpmábělí.  ®íj  tě  míbím,  gaf  ti  to  bube 
fluRetí,  aj  počneš  na  fmatého  pohrámat.  @en  R 
pofpěá,  at  fe  toho  geRtě  bočfám,  abpd)  pař  i  gá 
pob  tmpm  pláRtěm  bo  nebe  proflaujl.  9Jíojná  boR, 
je  ubcláte  j  bomu  fmého  fláRter;  jena  tmá  gcR  gíj 
bej  toho  na  polomíc  geptíRfau  —  a  tp  bubeá  gí 
f  mílii  mnid^em!  Riej  ned)me  jertu,  příteli!  geR 
čaé,  abp  raběgí  fám  jeně  fmé  trodju  očí  mptfel!« 
ítafomé  a  giné  geRtě  řečí  nejůRalp  pří  mně  bej 
účínfů.  ®á  flabod)  bal  fí  pofléje  iRcí  —  a  počal 
ffutcčně  o  to  ufílomatí,  abpd},  hRi^ě  fe  jad)omatí  ne; 
RtaRnému  faubruhu  fmému,  d)oí  fmogí  jbamíl  mRp. — 
^úmobce  tohoto  úmpflu  bpl  mí  rábcem,  bpl  mí  po; 
mocnífem.  3tí)Vfta  nalíčili  gfme  Rt,  namléflí  gfme 
ofo,  m  fterérnj  měla  pofléje  umájnautí.  9)íp  po; 
čalí  pomalu  —  pojnenvíhla,  je  nebplo  ani  jnamenatí. 
^0  fapíčce  bámalo  fe  gj  Rfu,  ftcrnmj  měla  mpRříjlú 
mět.  Somarpé  můg  jnal  fe  m  tafomém  léťařeiR  melmí 
bobře.  ®á  fe  říbíl  meblc  rabp  geho.  ^níhp  a  obrajp, 
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ftcrc  gfmc  po^áma(í,  fpoteniofti,  ^o  ftcrpd)  gfmc 
gi  wo^jirali,  řečí  a  3crtp,  fteré  gfnic  fpclu  mjívalí, 
nimn'np,  fterc  gfme  přínáffclt,  wffe  jměřewalo  f  to; 
niuto  cjlí.  S)rul)  můg  bpl  \v  tom  oídeřu  opramřomp 
mífřr.  3^*^^  nctuíT}>t?rtí«/  irlaffnc  mjřj, 

rcppramugc  nám  í)neí'  tu,  bncD  gínviu  nominfu,  bub 
febranau  me  mčjlíě,  bub  mpl)í)lau  ir>  gebo  í)lamč. 
Cn  fícc  ncí;aně(  přímo  mjru  neb  nábo^enfnoj,  a(c 
pobbjral  gegící)  jáfíabjv  jebral  na  pofrptířmí,  na  laj 
Potu,  na  jbnralofř  fnčjftma,  na  mámenj  líbu,  melebíl 
ofivjceno|ř  a  mjbclanoií  mmčgtTící)  a  fíepbtu  mínulód) 
mčfů.  —  51  to  irjTe  bálo  fc  gen  gafo  nábobau. 

^0  roce  trffař  počaln  fe  gcirítí  náflebfp.  íOip  ji 
moblí  přeb  nj  bomolítt  gÍ3  í  lolTclífú  3crtjf:  a  ona 
fe.  tomu  poufmala.  @j  fe  přeftalo  po  foířelc  flú; 
fPatí,  pobc3no|b  gegj  bpla  d)labnčglTí.  3B  páteř  poí 
^  řalo  u  ná?  bpmatt  mafo,  fterc3  gá  pnoé  fám  toltfo 
gjbal.  Dřcbčle  a  firátef  ftaln  fe  nefmátfem.  (5bot 
moge  přejíala  na  fájanj  djobjmat  ob  té  bobp,  co  ne; 
měla  cafu,  poněmab5  gí  ivábílo  bnvablo  a  gine  rabo; 
roánfp.  2'ťubbp  na  pofátfu  mufjmala  fa^bú  mčfjc 
u  jpoměbí  bptí,  teb  mjgeíp  měfjce,  a  gá  ne3namenal, 
3e  bp  fe  ř  tomu  mela:  flomem,  gá  baufal  ip  řrátcc 
úplného  ipjtě3rnpj.  —  botfla  rána. 

5Pié  bjtě,  múg  míláčef,  fe  ro5nemobl  —  naffe  péče, 
láíTa,  léfp  neud)rán{h)  bo  loffař  přeb  fmrtj.  ©en 
pobřbu  gebo  bpl  pro  mně  brojnp:  nebe  nabc  mnau 
fe  ro3trblo  —  nab  mpm  rágem  fbromájbílp  fc  mrafp. 
Go  gfem  trpcí,  nclje  ani  ippfíoipítf:  mjcc  mffaf  trpěla 
d)Oí  má.  ©ám  gfa  be3  potědp;,  nemobl,  neuměl 

gfem  těijítí  gí.  3  počátfu  3bálo  fc  gj,  3c  gcfř  naffe 

ncjTtěrtj  trcRcm  Q^o^jm,  poněmab^  fc  ^paufftěla  mjrp 
fmé.  3  PPčí>lít  fe  bprlímě  mjtí  f  53obu.  Dře]  brub 

niůg,  ftcrému3  gfem  jgemíl  be^ře  a  počjnánj  mandel; 

Číno,  bleběl  mnra3Ítí  gj  3  í;íami;  mpfflénřp  tuto. 
2B  něfolifa  neběljd)  3namcnal  gfem,  Je  boleff  gegj  fe 
umjrníla,  botěcné  n?rtod)p  Je  .fc  gj  tratj  3  mpflí. 
3  bol  gfem  5  tobo  poipběěcn  faubrubu  fmému.  ÍZeJ 
nebe  mé  na  3cmí  bplo  3traceno.  ©cbnobo  gfem  fíce 
bofábl.  Gboí  moge  Kala  fe  mlajnau  m  nábojcnilmj: 
n?  frbcí  gcgjm  5Ůfrámalp  mffaf  mjbp  gcíftě  3bptfp 
bvímné  mjrn  gcvjj.  „5  to  fc  pobá  fámo  fcbau,"  řjfá; 
mal  níěemnp  přjicl  múg.  „2!o  3Úfřa»p  gen  na  péčí  mé.'' 

»3!jm  fafem  mjTaf  ncufflo  mne.  Je  láfPa  gegj  fc 
mně  gařfí  djlabne.  @á  to  příčjtal  rtvafri/  fíeráj  fc 
náé  úmrtjm  míláífa  naffebo  taf  tějce  botfla.  Díoip* 
něj  taf  faubíl  í  ten  úlífnp  bab,  ftcrnj  mlaubě  fc  bo' 
ráge  mébo,  bedjem  a  gebem  fipúm  í  frbcc  mé  í  tento 
rág  blabé  bomácnoffí  ro  paufjt  obrátil. —  5íd)  běba, 
přeběba  mně,  Je  gfem  bo  fbp  pufříl  f  fobě  přeb 
pral; !  —  ^oftrptc  irffafj  at  fí  obbcd)nu  !« 

Ubobn  léfař  opět  malíčfo  3aftairíl.  Q3ploí  míbětí, 
Je  fbjrá  na  nomo  fjlu  f  báljTj  řečí.  Go  gá  tu  cjtil, 
nebát  fc  ani  m»;fíomítí:  ga3pf  mi  oněměl,  frbce  frmá; 
celo,  bud)  tuffíl  brestlé  měcí.  0^efífartní)  boftor  nene# 


d)al  mne  na  ně  ěéfatí  Maubo.  »®af  gfem  K  uftla^-t 
ipcce  i  třefauejm  blafem,  »tař  gfem  fí  libnul.  G3á 
cjtjm.  Je  geft  ^íúb  na  nebí,  gá  3fufíl  faub  fpramcbl; 
noftí  ©ebo.  9řeJ  flpíTte!  ©trne  múg,  bratr  ncbojfn 
matřp  mé,  bc3bětnú  pán  na  51G  — jd),  tějcc  fc  103: 
fronal.  ®á  bpl  b»^eb  ob  bětínflivj  gebo  miláčcF, 
ufřanoipcnn  5a  běbíce  3namcnít»d)  fřatfú.  Přemoc 
gcbo-fajbpm  bnem  fc  b^ilTíln.  ~n  tulTíl,  Je  fc  mu 
bijjj  poflcbnj  bobínfa.  3  Jábal  fobě  přeb  fmrtj 
gejftě  gebnau  míbětí  fc  íc  mnau.  IDoftam  lift  ob  něbo, 
ncmcijřal  gfem  be3  problenj  mpbatí  fc  na  cejtu  bo 
2B— íc.  ©  tějřnm  frbcem  laučíí  gfem  fc  é  bomomem, 
ro3jebnat.  fc  é  d)otj  fmau.  ©ámná  mraucnoff  gegj 
ojimla.  ©luncc  Jimota  mébo  d)plílo  fc  f  3ápabu, 
a  to  bpl  poflcbnj  gebo  bleff!  —  DbciP3bam  man; 

Jclřu  Vo  od)ranu  jferebnébo  onobo  úlífnjfa,  fjpěříl 
gfem  bolubíčfu  gefiřábu,  bfí'íiffu  frabugeí.  — 

©taffně  boftal  gfem  fc  f  nemocnému  ftrócí. 
^octímú  tento  jfařcčef  mjtal  mne  frbccně,  a  přjd)obcm 
mpm  iríbítclně  ofřál.  fRcJ  na  prmnj  poblcb  5na; 
menal  gfem.  Je  fmrt  u  něbo  gíj  3a  ^tpcřmí.  9ře; 
bploí  to  ani  gemu  tagemjíipjm*  »53obu  bjřp!«  3molal 
fíabpm  blafem,  >Jc  tě  tu  mám,  QSobumjrc!  Seb 
flabce  umru!  Zt)  mne  gíJ  ncopurtjp.  ílp  tu  mufjP 
3Úúatí,  aj  fc  mí  ocí  3amrau  —  ab.p  mí  gc  3atlačil 
afpoň  mnuf  otce  mébo!« —  ©á  mílomal  bobrébo 
toboto  jírpce  taf.  Je  bpd)  í  gínaf  bpl  nífolí  ncmobl 
fc  obtrbnautí  ob  gebo  loje  fmrtclnébo.  Cffctřuge  bo 
bnem  í  nocj,  bleběl  gfem  mjfc  meblé  múlc  geba  uipcTfí 
ip  pořábcf.  Db  manjcífp  bojíáipal  gfem  ben  co  ben 
3práipp.  —  fííffp  gegj  bplí  frbcěné,  mraucj:  a  moge 
bpipalp  negínafé.  ^rmé  miTaf,  nej  ftrpc  múg  5bafl, 
uběblp  ětpn;  nebělc.  SBptripam  u  něbo  aJ  bo  fPo; 
nánj,  a  foftí  gebo  ulojíip  bo  brobu,  neměl  paf  gfem 
bélc  Úánj  na  mjúě,  fbej  fe  nú  fmrt  na  notpo  frbcc 
botfla.  D3námíip  gejftě  d)Otí  bneb  ben  přeb  po; 
břbem-,  fbi;  přígctí  boblám,  ippbal  gfem  fc  b”cb  po 
pobřbu  bc5  obřlabu  na  ceftu.  9ířcJ  a5  tří  mjle  ob 
bomoipa  boftjbla  náé  na  frátce  přeb  mečerem  bi'03ná 
bauře,  taf  Je  gjme  na  bofpobě  3artaipítí  muKli. 
épromobítj  uftálo  fícc  —  é  nebe  ipjTaf  pořáb,  gen 
fc  lilo.  ftííně  to  ipjfaf  nebálo,  5Újfatí  tu  přeé  noc. 
Dciftíipau,  tmamau  nocj  bora3Íl  gfem  poflé5c  přeb 
púlnocj  bomú.  3an’a'Pňo  přeb  bomem,  pobímíl 
gfem  fe  wíba.  Je  »p  pofogjd)  manjelěínpd)  cjrá  tma. 
3iPoncem  u  mrat  5bubíl  gfem  iprátnébo.  íJ!cnto 
otcipřeip  bípcře,  gaffí. nctpcfclc  mne  mjtá.  ®á  Ictjm 
na  boru.  »Go  bělá  panj?«  gejí  mé  pnpuj  flojpo  | 
ř  ftaré  flujcc,  fteráj  mi  ippíjla  éc  fípětlem  m|lřjc. 

2!a  mffaf  bala  fc  mjffo  obpoipěbí  bo  ufcbamépo 
pláče.  >^ro  Júpp  ^^úb,  fnab  ncfíúně?  fnab  nc; 
umřela?  fbe  geft?'*:  tájí  fe  gafo  o  přefot  plačjcj  fřaré 
bofpobpně  otce  mébo. —  „5ld>,  pane,  gen  fc  mne  lu  nc. 
pte»;tc.  ^Pogbtc  —  po^bte  •—  uipíb|te."—  3  iPCs^^n 
bo  pofoge  —  pofog  prá3bnp.  Gbeí  ipběbnautí  bo 
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fomnati;  —  ale  jíařcna  wrí)ne  fc  mi  t  noí;aum. 

pro  památfu  Dtce  fmc()o/'  profj  mne  wcniá 
tato  flu3řa,  „poqnepte  fí  ťncá  gafo  mu3  —  nelefněte 
fe  tol)o,  co  mám  mufjm  řjci."  —  »5JíIum  gen  — 
mlum!«  t)orá3jm  na  ni  aafo  mpgemenp,  ;!»míum  —  f^e 
gejl:  panj?« —  /,5(cí),  pane!  ta  tu  gejTtě  bpla  mčera 
mecer,  přeí)  fmjtéinjm  ale  3mÍ3ela  —  prd)la  ě  tjm 
fferebnóm  p.  ^ — cem." —  »(io,  3e  prcl)la?«  mjfřifl 
gfem  celp  be3  febe.  íto  flomo  bplo  pro  mně  l)ro> 
momau  ránau.  ^řebe  mnau  fe  3atmělo  a  gá  ťlcfl 

gařo  bp  blejl  mne  bpl  omrácil.« 

(.Dořonccnj  butaucně.) 

C  í  p  li  e  w  lí  í  z  p  p  á  w  y.  • 

Z  Prahy.  Podlé  zpráw  nejnowéjších  z  Říma, 
polwrdil  sw.  Otec,  Pius  IX.,  w  tajné  konsistori  dne  17. 
Prosince  držané,  nejdňstojnéjšiho  p.  fVácslaivn  IV .  JI  ú- 
clmvicla,  za  arcibiskupa  vve  Lwowé.  O  posvvécení  jeho 
časem  sw^m  bližsícli  zpráw  podáme. 

Z  Litoměřic.  Kněžské  zádušní  jmění  jest  učiněný 
statek  cbudýcb  a  potřelmých.  Tuto  křesťanskau  zásadu 
miwali  od  jakžiwa  wšic.kni  prawí  kněží  na  zřeteli:  máť 
ji  též  na  paměti  nejd.  p.  biskup  Litoměřický,  Augustin 
Bartoloměj  H/llc.  Kdo  powáži,  jak  štědře  každau  wěc 
dobrau  a  spasitelnau  podporuje,  jako  otee  pomáhaje 
potřebným,  přáti  musí,  aby  se  mu  zdesateronásobnily 
důcliody,  a  z  pokladniee  jeho  aby  nikdy  peněz  neubýwalo. 
Jeho  apoštolské  péče  a  účinné  lásky  k  bližnímu  dů¬ 
kazem  jest  založená  přede  dwěma  lety  nemocniee  w  Li¬ 
toměřicích,  kterauž  milosrdnijm  sestrám  odewzdal.  Pěkný 
dům,  hezký  kus  role  čili  zahrady,  náležité  opatření  wšemi 
potřebnostmi  bude  po  letech  ještě  stáli  na  swědeclwí 
horliwé  lásky  upřímného  tohoto  následowníka  Krístowa, 
náměstka  apoštolského.  Aby  wšak  míru  skutků  swých 
doplnil,  připojil  k  nemocnici  útočiště  pro  opuštěné 
děti,  swěřiw  je  rowněž  pod  zpráwu  materskau  milo¬ 
srdným  sestrám. 

Z  Uher.  W  Uhřích  wychází  uprostřed  celého  hejna 
maďarských  nowin  a  časopisůw  rozličného  druhu  jen 
jediný  časopis  náboženský  s  katolickým  směrem,  lle- 
daktor  jeho,  p.  Karel  Somogyi,  powyšen  jest  před  ne- 
dáwným  časem  za  čestného  doktora  bohoslowí  na  wy- 
sokých  školách  w  Pešti,  čehož  owšem  w  plné  míře  za- 
slaužil.  Nejsa  ani  professorem  ani  w  jakém  jiném  wyš- 
ším  úřadě,  a  wšecku  sílu  i  wzdělanost  ducha  wíře  a  Cír- 
kwi  wěnuje,  jest  od  několika  let  skoro  ten  jediný,  který 
jediným  tímto  časopisem  náboženským  proti  nářkům 
a  nátiskům  protiwníkůw,  i  Církew  i  wíru  statečně  hájí. 
Bůh  dejž  zdaru!  Jeť  toho  zajisté  za  našich  časů  wšude, 
ale  obzláště  téz  i  w  Uhřích  wysoce  potřebí,  aby  poctiwí 
a  náležitě  wzdělaní  mužowé,  proti  zhaubci  obecné  spá¬ 
sy  —  proti  duchu  newěry,  a  wšeho  což  jest  vve  spolku 
s  ní,  rukau  sobě  podadauce,  i  k  prawému  prospěchu 
a  pokroku  člowěčenstwa  swědomitě  prohlédajíce,  nedali 
uhasiti  swětlo  vVěčné  prawdy,  kterauž  se  nebe  přibližuje 
k  zemi,  a  lidé  dospíwají  k  nebeskému  blahoslawenstvví. 
Dobrá  wěc  swítězí  neomylně:  potřebuje  ale  statečných 
bojowníkú! 

Z  Říma.  Dne  17.  prosince  měl  sw.  Otec,  Pius  IX., 
w  tajné  konsistoři  čili  wc  shromáždění  kardinálu  řeč, 
kterauž  se  opět  horliwá  péče  o  wšecky  církwe  a  owšem 


i  neohroženost  jeho  na  jewo  dáwá.  Dotýkaje  w  ní  stawu 
Církwe  katolické  we  Španělích,  oswědčuje,  že  wý teč¬ 
ným  kardinálem  Brunelli,  wvslaným  k  tomu  konci  do 
oné  wlasti ,  wěci  z  wětšího  dílu  již  dle  žádosti  sw. 
Otce  w  řád  uwedeny  jsau,  a  tudíž  i  osiřalá  biskupstwí 
opět  náležitých  pastýřů  a  spráwců  nabudau,  i  jiná  přání, 
úmysly  a  záměry  swaté  stolice  cíle  swého  dojdau.  — 
Zároweň  zmínil  se  sw.  Otec  naš  o  Cirkwi  katolické 
w  Rusích,  sewřené  za  dlauhý  čas  trwajícími  a  těžšími 
než  we  Španělích  protiwenstwími.  nPřáliť  bychom  sice,o 
wece  tu  wýslowně  ku  kardinálům ,  nabvehom  w  týž 
dnešní  den  mohli  ubezpečili  Wás  o  dobrém  konci,  ja- 
kowéhož  jsme  se  poněkud  aspoň  z  péče  a  usilowání 
swých  nadáli.  Nebjloť  také  skut/jčně  bez  nowinářů, 
kteříž  twrdili,  že  w  prawdě  šťastně  se  to  stalo.«  Z  to- 
hoť  jde  bohužel,  že  posud  owšem  prawdau  není,  což 
nejedny  nowiny  hlásaly  swětu.  —  Ukázaw,  že  nikoli 
nemíní  dopustiti  něco ,  což  by  na  ztenčení  nebq-li 
zkázu  sw.  Církwe  býti  mohlo,  zároweň  zřejmě  ohla¬ 
šuje,  že  stojí  na  odpor  wšemu,  čímž  by  jednota  (iir- 
kwe  a  moc  sw.  stolice  hynula,  že  owšem  i  zwláštnich  “ 
tradicí  čili  podání  sobě  wáží,  ale  takowých  toliko,  kte¬ 
ráž  se  neliší  od  smyslu  Církwe  katolické.  AVida  usi¬ 
lowání  tolikerých  za  našich  časů  nepřátel  Kristowých, 
tauží  sw.  Otec  nad  lidmi,  kteříž  by  hrozné  stwůry  ná¬ 
hledů  swých  rádi  přirownali  učení  Kristowu ,  anobrz 
i  pomíchali  je  sním,  spolu  pak  naříká  sobě  na  ty,  kte¬ 
říž  widauce  péči  jeho  a  rozkazy,  wvdané  ku  prospěchu 
obecnému,  odtud  hned  sauditi  směli,  jakoby  smýšlel, 
že  mimo  katolickau  Církew  spásy  dojiti  lze.  »i\lilujemeť 
sice,«  dí  tu  wýslowně  sw.  Otec,  ■omilujeme  nejwřelejším 
citem  srdce  wšccky  lidi,  awšak  nejinák,  leč  jediné 
láskau  Boha  a  Pána  našeho,  Ježíše  Krista,  který  přišel 
hledat  a  spasit,  což  bylo  zahynulo,  kterýž  umřel  za 
wšecky,  kterýž  chce,  aby  wšickni  lidé  spaseni  byli 
a  k  poznáni  prawdy  přišli,  kterýž  také  práwě  proto 
poslal  učenniky  swé,  aby  po  wšem  swětě  hlásali  ewan- 
gelium  wšemu  stwoření,  oswědčiw,  že  ti,  kdož  uwěří 
a  pokřtěni  budau,  spaseni  budau,  kdož  pak  neuwěří, 
budau  zatraceni.  Přijdtež  tedy,  kdož  -spaseni  býti 
chtějí,  k  slaupu  a  utwrzení  prawdy,  jenž  jest  Církew, 
přijdtež  k  prawé  Cirkwi  Kristowě,  kteráž  má  w  bisku- 
pích  a  nejwyšší  wšech  hlawě,  Řimském  papeži,  poslaup- 
nost  moci  apoštolské  ustawičnau.«  Připomenuw  s  ža¬ 
lostí  wěci,  kteréž  se  za  posledních  časů  we  Šwýcařích 
zběhly,  dáwá  posléze  radost  swau  na  jewo  nad  horli- 
wostí  apoštolskau  missionařů,  po  wšech  končinách  swěta 
pracujících  o  rozšíření  swětla  prawdy  katolické.  Při 
tom  při  wšem  nezapomenul  sw.  Otec  na  ubohé  Irčany, 
oswědčiw,  kterak  ho  těší,  že  modlitba  za  ně  a  taužebnost, 
ulehčili  jim  bídu  jejich  u  národů  katolických,  tak  mo- 
hútné  podpory  nalezla.  —  A  toť  jest  krátké  jádro  důle; 
žité  řeči  sw.  Otce  našeho. 

Ze  .střední  Ameriky.  Jako  wůbec  po  wšem  swětě 
rowněž  tak  naklonil  sobě  sw.  Otec,  Pais  IX.,  i  w  swo- 
•bodných  obcích  čili  republikách  střední  Ameriky  srdce 
národu.  W  republice  Guantemala  nařídil  sám  diktátor, 
Ceirrera,  kterýž  sobě  Ivyl  prwé  wšelicos  proti  Cirkwi  do- 
wolowal,  weřejné  pobožnosti  na  poděkowání  Bohu,  že 
Cirkwi  Pia  IX  za  hlawu  dáti  ráčil.  IMimo  to  napsal 
i  odeslal  řečený  diktátor  srdečný  list  papeži,  nejinak 
maje  se  k  němu,  než  jako  pokorný  syn  k  otci.  Úkaz  len 
jest  wšak  tím  důležitější,  powážíme-li,  že  byl  w  dotče¬ 
ných  krajinách  staw  Církwe  katolické  nemálo  žalostný. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase. 


1848. 


II.  rot‘iiík. 


Nebe  a  země  pominaii,  slowa  má  nepomiiiam 


Katolický  týden 
nik  tento  pro  Čechy,- 1 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  icydúwá  se 
kuidau  sobotu  w  bý- 
waléni  knihkiipcctwí 
Schulzowskéra  (nyni 
VVácsl.  Hessa)  w  Je- 
suíukě  ulici,  č.  186. 


VVjdawatel 

a 

redaktor 

v 

H'’ác<(la%v  Stulc. 

kněz  církewni. 


Přeilpláci  sr:  u  wy- 
dutcalete  na  Dohyt- 
čim  trhu,  ó.  552,  i  \ve 
triech  řádných  knih- 
kiipeclwich  na  půl  léta 
1  zL,  pa  cely  rok  2  zl. 
sťr.; —  na  c.k.poilách 
pololetní  1  zl.  30  kr.. 
celoroóní  3  zl.  —  ^a 
obálku  přidá  se  24  kr 


\V  koinissí 

u 

'%%'ácKl.  IleHMa 

w  i’ra7.c 

Ktl.  líuizla 

w  llolomauci. 


Obsah:  fíeč  na  neděli  po'Xjcn'eni  Páně. —  Hlnudrost  olcorvská,  — 

Neděle  IV.  no  Ziew.  Páně.  Netvěra  neblaií. —  Myšlénky  o  nejstvétějií  Swátosti  ollářnL  — 

*  ^  Obrazy  šlechetnosti.  —  Cirketrni  zprátvy. 


Dne  30.  ledna. 


íteč  na  nedéli  IV.  po  Zjewení  Pane. 

Ewangelium  sw.  Mat.  VIII.  23 —  27. 

3  ^afarnaum  1* *0  ^ereo ,  oí*  nápa^u  na  \x>x)i 
diot*  cíqcra  ®cnefarctfFc()o  píaroíl  fe  *]3án 
-g  c/fra  ^afna  připaMa  bauřc  na  uccíilnjfp  @cl)0 
a  í^růjau  ffljctla  frbce  jfuffcniídi  těd)tc>  rpbářů  a  plaioí 
cun).  ^0  ntnoíié  prváci  obpoqinagie  ncbeffp  míflr,  poí 
lo^ií  fe  na  íob|,  a  ufnul.  ']3án  ípj!  ,^í*o  bp  5)íu  nepřál 
po  uflawícncnt  namá^ánj  frvátřě^o  obbediu,  fboj  bp 
fi  tu  traufal,  5  m{lé(;o  fpanf  rcptrbnauti  ©e^?  Oíe? 
bplít  bp  to  ntjábnau  měrau  učinili  učennfei  ®ebo: 
ale  iijfoft/  lirůga,  patrná  fmrt  l'ol;nalp  ge  f  tomu. 
2.®auře  gagifté  melifá  fialce  fe  na  moři,«  mčtroroc 
obe  mffed)  ftran  gmiíagj  minami,  a  tpto  malf  fe 
gafo  ^orp,  Jenauce  lobičfu  l;neb  f  obíafum,  lineb  gafe 
bo  prapaOi*  ^Ivimci  fminuli  pladitn,  oni  mgborugj 
metrům,  bránj  fe  minám.  íXu  mffaf  marně  geft  mffeefo 
úlllj,  tu  neftačj  libfPá  obratnoft,  moc  a  fjla  proti 
bimofěmu  mgtefu  gbaufemíd)  ^imlů.  »2Slnn  přifrnmalp 
lobj,«  propafr  fe  otmjrá,  fmrt  fál;á  po  fmě  fořipi. 
Stradiem  lipnauce  a  fmrt  magjce  přeb  očima,  prii 
ftupugj  učennjci  f  ^ánu,  bubj  @eg  je  fna,  i  profj 
ipo  újfoftnpm  blafem,  řfauce:  »^ane,  jadjomen  nváé, 
bpneme!«  —  álriflná  ale  pofáram  ge  pro  přjliffnau 
bvájeň  a  malau  mjru  gegid),  pom|tane,  pobrojj  moři 
i  metrům  —  a  ble!  rojijcenj  ^imlomě,  i  mčtromě 
i  moře  mufj  upofledinauti  fpnutj ,  floma  @ebo : 
;btmoromě  a  flujebujci,-?  gaf  bj  fm.  31®íctd0n/ 
>na  gemo  bvámagj,  je  ^\án,  je  Xmůrce  tu  poraučf..« 


51*  coj  fe  jřalo  na  gejeře  ©enefaretffcm,  běge  fe, 
53.  W.,  pobneá  přeb  tmvářf  naffj.  ^0  mínobitněm 
mpři  toboto  fměta  pípne  lobičťa,  na  njj  mrtaupil 
^>án,  m  nfjto  fbromájbil  učennjfp  fmě.  Sobičfa  ta 
geft  Sjrřem.  ®ij  tomu  18  mefů,  co  pípne  po  mobácb 
toboto  fměta,  nefauc  fu  břelnnn  nebeffě  mlafti  člomě? 
čenTímo :  nebplo  mffaf  měfů,  fbejto  bp  bauře  nátiffú, 
mjtef  pronáflebománf  nebplp  borvájelp  na  tuto  lobj 
^áně.  5lno,  S).  ©.,  nefmjme  fobě  tagiti  prambu  — 
i  ja  tědjto  naffid)  čafům  juř|  mjteflě  mlnp  libffpd) 
blubů,  břjdiů  a  mváffnj .  proti  lobičce  Cijrfme  áírú 
jtomp:  nátifFp  a  protimenfřmj  běgj  fe  na  mlJed)  Orat 
nád;,  ano  propají  pefelná  rvába  bp  pcbltiía  i  tp  měr; 
ně,  gejto  fe  na  lobj  těto  pKimj  i  áírifřem.  31  nuáme 
fe  fnab  lefati,  máme  fe  báti,  je  jabpnem  me  jfáje 
těto?  —  Obftup  to,  ©.  ©.  ^ofub  gfme  na  lobj 
těto  měrnj  .driftu,  nenj  fe  nám  co  báti.  ?řa  nj  geft 
é  námi  .^riftuá.  9ířej  proč  meble  bopaufftj  átrú 
f t  u  é  t  a  f  o  m  á  p r  o  t i m  e n  f t m  j  na  f m a u  6  j rs 
fem?  —  ^ofufjm  fe,  3.3.  9Jř.,  báti  mvám  na  to  obí 
poměb,  a  neminu  fcá  prambau,  fbpj  mvám  ufváji,  je 
to  činj  proto,  abp  jfufil  a  utmrbil 

1)  mjru, 

2)  n  a  b  ě  g  i, 

3)  láfřu  libu  fměbo. 

X^řed)  měcj  geft  potřebj  čloměfu,  abp  fe  3n'bu 
Ijbil :  mjrp,  naběge,  IváfFp  geft  mu  třeba  f  bofa 
jenj  láfFp  a  flámp  SPojj.  3.3ej  tědito  nebcfFpdi  ctnoOj 
bpl  bp  fřeftan  prájbnau  uvábobau  m  bomř,  pianům 
fftěpem  m  jalirabě,  jábubnpm  faufolem  na  roli  'í^ánř, 
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bej  nabqe  a  íáff^  íjřejíaía  bp  Sjrfcn)  býtí 

frá(on?ííit)][m  ©pjjm.  2(  í;íe,  ©.  abi;  wjra,  na; 
řčgc,  lájia  jrojíh;  a  jmoí;(i)  fe  na  jcmí,  o  to  ne; 
ufíároá  frordjomanau  péči  mjtí  nebeffi;  náé  ^án. 
(íojfoíi  čftu'1,  co  pofub  cín;,  inffe  fměiuge  f  tomuto 
cjli;  cojfolí  fe  bě^e  na  nebi  i  na  jemi,  má  •tento  účel. 
CíifDo  fe  tebi;  j  roáé  nebím,  33,  ?0í.,  bjindí,  je  SSffe; 
moí;auc|  i  ta  orotímenftmji  bopaufftj  na  Sjrfem,  abp 
1)  jfufit  a  utmrbií  mjru  líbu  fmébo. 
Sumobú  nenj  mí  třeba  f(;lebámat  na  botmrjenj  fíom 
fmúd):  bneffnj  fm.  emangeííum  nám  ge  fámo  bejběfi; 
pobámá.  Slneb  nenjdíj  to  jgemné,  je  práme  ja  tauj 
přjčínau  bopuftíl  ^án  na  milé  uřennjfp  fmé  melífau 
onu  bauří,  o  nfj  fe  m  přeblojeném  emangelíum  ge; 
bná?  ílen,  fterpj  pol;rojím  metrům  a  moří,  ufrotíl 
mjtef  gegíd)/  a  fíomem  jpůfobíl  utíffenj  melířé,  mobl 
omffem  prmé,  nej  mppuflp,  jbrjetí  ge  na  ujbe,  mo^l 
bauří  tu  obmrátít,  2(íe  gafp  meble  bplí  bp  j  to^o 
mčlí  mčrnjl  gel)o  profpěd;?  2íp,  m|ra  gegíd)  nebpla 
bofá(;la  té  fjlp,  fterauj  mčlí  jjffatí  nárobp  áírífřu. 
Uccnjm  a  jájrafp,  maitbroúj  fmau  í  láffau  jjfřal 
fobě  3ejjé  gegíd)  frbce,  gegíd)  m|ru.  Símffaf,  ©.  ©., 
co  fe  mám  jbá,  neufájalodíj  fe  pří  té  bauří,  gafá 
bpla,  je  mblá,  malá  pofub  bpla  tato  mjra  gegíd), 
taf  je  fám-  ^án  mufíl  gím  to  mptpfat:  »^roč  fe 
bogjte,  libé  malé  mjrp?«  —  21  co  mpfíjte,  55. 
jbaj,  míbauce,  fteraf  mílomanél;o  SOííftra  gegíd)  í  mč; 
tromé  í  moře  poftaud)ag|,  tjm  celegfíi  mjrau  němu; 
fílí  mpjnámat,  ^ejjé  .^ríftuě  je  geft  netolífo  míloftů 
mpm  ííKíflrem  gegíd),  alebrj  í  mffemoí;auc|m*^ánem? 
21  l;le,  S).  !4).,  gafo  tauto  bauřj,  taf  jfaufíj  a  utmr; 
juge  áfríúué  mfru  líbu  fmé^o  mffelífpm  protímen; 
ftmjm,  fteréj  bopaufftj  na  Šjrfem,  (lí  mám  fnab 
otemř|tí  přeb  mámí  fníbp  bčgín  této  (i|rfme  na  fmč; 
bcctmj,  je  mlumjm  prambu  ?  2íno,  33,  SOí.,  otemřete 
fí  gen  farní  tpto  fníí;i).  Čtěte  m  níd)  pilně:  a  paf 
jagífté  bubete  farní  mpjnámatí,  co  mám  tuto  pramjm. 
^0  tří  fta  let,  ^b  počátfu  (íjrfme  aj  bo  čafů  .^on; 
ffantínompd),  juřílí  gafo  o  jámob  jíbé  í  poí)ané, 
rojljcená  lůja  i  jafíepenf  panomnjjcí  proti  mpjnama; 
Čům  .^ríftompm  ť  a  rcete,  f  b  p  fmetla  mjra  fráfněgí, 
fbp  fe  příjnámalí  fu  ,fríftu  í)orlíměgí,  fbp  fe  mno; 
jíla  Sirfem  b^gněgí,  nej  prámě  ja  čafů  těd)to  pro? 
tímenftmj?  .^lamp  bětjl  í  ftarců,  panen  í  matef,  mlá? 
bencům  í  mujům  pabalp  pob  mečem  řatanům  gafo 
flafomé  pob  frpp  jencům:  a  přebce  příbpmalo  fajbpm 
bnem  netolífo  mpjnamačům,  npbrj  í  ^rbíh  umjragl? 
cjd)  pro  .^rífta.  33ratr  míba  bratra,  an  é  mefelau 
tmářj  fnáffl  mučenf,  fráčjl  na  fmrt,  neboge  fe  ní  meče, 
ní  í;raníce,  ní  rojně,  ní  fotle,  pojbpl  fám  mjTelífé 
bájně,  í  jábal  járomeň  umřftí  é  njm,  85emámdí  tebp 
prambu,  bjmdí,  je  protímenftmjm  jfuffena  í  utmrjena 
bpmá  mjra  líbu  ^áně?  2íno,  progběte  gen 

mffecfp  měfp,  uplpnulé  ob  fmrtí  ^áně  aj  bo  bne? 
jfnjí)o  bne,  í  gíft  gfem,  je  na  fajbém  tíffě  letopífů 


těd)to  nalejnetc  fměbectmj  na  prambu  fíom  mpd), 
nalejnete  bůfajů,  fteraf  umj  ^án  fmrcbomanp  í  pro? 
tímenfímjm  jfauffetí  a  utmrjomatí  mjru  fmpd)  měr? 
npd).  2Í  gaf  gínáf?  ^řepal  jelejo  o^něm,  a  tp  j  něf)o 
ocet  mjtí  bubeó.  X)ep  jlato  bo  pecí  o^nímé,  a  bral;p 
fom  tento  přečífftěnp  a  jbamem)  trufef  u  mětfjj  rp? 
joftí  j  plamenů  mpgbe.  ^egínaf?tě  to  á  mjrau  u  fře? 
ftana.  dí  to  mojná,  abp  fřeftan,  míba  na  fmé  očí, 
je  marně  fjlj  fe  lůja  líbffá ,  je  nabarmb  borájj 
peflo  na  ffálu  ,^rí|1tem  jalojené  éjrfme,  .^rírtem  jge? 
mené  mjrp,  tjm  celegffjm  frbcem  nepřilnul  fu  ffále 
této  fpafenj  fmé^o?  —  dí  to  mojná,  abp  fřeftan, 
míba  brbínffau  mpfí  a  mptrmaloft  fmpd)  bratřj,  přj? 
flabem  tjmto  neotujíl  frbce,  neutmrbíl  mjrp  fmé?  — 
dí  to  mojná,  abp  fřeftan,  míba  na  fmé  očí,  fontu 
bána  geft  mffclífá  moc  na  nebí  í  na  jemí;  míba,  je 
ani  bránp  pefelné  nemot;au  nífteraf  mpmrátítí  prambu 
fíom  a  přjpoměbj  .^ríftompd);  míba,  gafp  fonec  mjalí 
mffícfní,  gejto  fe  pojbmíf)lí  proti  épofpobínu  a  po'? 
majanému  @eí;o,  a  gafp  fonec  berau  ©e^o  měrnj: 
oblcmíí  u  měrnoftí,  neutmrbíl  fe  u  mjře  fmé?  2íp, 
na. tří  tpto  oUtjfp  mám  gen  gebnu  obpoměb,  í  bjm 
fměle,  je  to  u  měrného  fřeftana  ja  nemojné  poflábám. 
2Í  tomu?lí  taf,  nač  bpd)  béle  bomobíl,  co  fajbp  fvím  gíj 
nabtjji,  nač  přípomjnat,  co  fajbp  na  fmé  očí  míbj?  — 
Ufpořjm  fobě  balffjd)  fíom,  a  gíj  raběgí  bofájí,  je 
.^ríftué  ^án  bopaufftěge  na  Sjrfem  protímenftmj,  Čínj 
to  netolífo,  bp  jfufíl  a  utmrbíl  mjru,  npbrj 
2)  í  naběgí,  b úměru  líbu  fméí)o. 
gfme  na  tomto  fmětě  f  nefnabnému  bogí  proti  tělu, 
fmětu,  báblu  pomolání,  to,  SOČ.,  míJícfní  bobře, 
mjme.  9čej  co  fe  mám  jbá,  ©,  Čí  mpfíjte,  je 
bp  ©amíb  bpl  přemol)l  d5oííáífe,  fbpbp  bpl  nebol 
mpffeí  ě  gíftau  bůměrau  m  .^ofpobína  bo  boge  proti 
^ílíftínffpm  ?  2íp,  tí,  fboj  bejpečné  této  bůměrp  ne? 
magj,  2>pobobní  gfau  minám  mořffpm,  fteréj  mjtr 
fem  í  tam  jene  a  gímí  jmjtá«  (^af.  I.  6):  bej  gífté 
bůměrp  m  Sof)a  bpl  bp  pabl  í  ©amíb  rufau  ©0= 
líáffomau;  bej  bůměrp  m  33oha  mufílí  bpd)om  i  mp 
prot)rátí  m  bogí  proti  fnjjetí  temnoftj  pefelmjd)  a  rotě 
gcl;o.  2ímffaf  níčjm  na  fmětě  nemůje  bptí  lépe  jfu? 
jfena  í  utmrjena  bůměra  naffe  m  épofpobína,  nej 
gafo  protímenftmjm,  bopufftěnpm  na  djrfem.  Dčebo 
fbej  meble  patrněgffj  bpmá  ufílománj  ftaréf)o  mraba, 
fbe  jřegměgjfj  mjtějftmj  .^rífiomo  nab  njm,  nej  prámě 
pří  protímenjítmjd),  boléí;agjcjd)  na  Sjrfem?  éple,  flám 
a  fmob,  ffalbu  a  left,  mámímp  blub  a  mábnau  roj? 
foé,  mffelífé  flaboftí  a  mápě  fhromajbuge  tu  bábel 
pob  fmau  forauhem,  líbffp  mtíp  í  líbffá  rufa,  moc 
í  uměnj,  fíomo  í  jejlo,  péro  í  meč,  fníí;a  í  obraj, 
pofog  í  málfa,  d)átra  líbu  í  jhptalé  panftmo:  mffe  bpmá 
jbranj,  fterauj  mpd)ptralp  braf  onen  na  Sjrfem  gíj 
ob  měfům  uftamíčně  borájj.  2í  mnohodíj  bofájal 
mobútnp  tento  můbce  m  čele  mffed)  protímnjfů  Sjrfme 
^ríúomp?  9ČÍC  mjc,  nej  onano  bauře  na  gejcře  ®e? 


nc^aretffeni:  on  bo  Fájaí,  3c  proti  ílríftu  a  Sjrfiui 
©ef)0  n{ČeM3  neřonjcřau  ani  bránjf  pefelné. 
Cielé  ^orp  n)ln  na^ronm^im  proti  (oři  ^'rifíowč,  polefal 
|■tcc  'maloměrné  ftradjcin,  bluř,  3lofti  a  ncřcjti  Je  305 
frn^)  tuto  loDicfu  Sjrfree  ^víně:  aiolJaf  gaf  mile  poí 
loftaí  ^rijíité  —  gaf  míle  po(>ro3ÍÍ  gemu:  flefía  po 
faJDé  [jía,  pařnauti  mulllp  úflaři;  gebo,  a  a-utifTcnj 
irelífe  fialo  fc  na  mon’.«  (ii  )c  to  ^ináť  bvílo,  fřpj 
pobanfFtj  panotrnjci  po  fia  (ct  broDili  [c  n?  fnoí 
fřcftanffe?  —  Cii  fe  mu  lepe  mcMo,  fbpj  řůmtipem 
ííriompm  boMaí  mpfcřcniti  mjru  m  ítrífia  gcbnoroí 
•jcneíjo  ©pna  í^ojjbo?  —  Cii  mjcc  pořjbil,  fDpJ  ro5; 
pálil  řu  řritKUPpm  ipálfám  ©aracenp,  a’’mí]"ecfp  fončinp 
fřeftanffé  d)tčt  5aolan)it  iimofau  jbeřj  ítatarffau  ?  — 
Cii  fe  mu  pofTtěftilo,  co  jampf^ícl,  fDpJ  íutbcr,  .Cíal; 
min,  frál  @inM-id)  VlH.  a  tomarpffi  gegid)  ořbog  proj 
bláfili  proti  (ifrfmi?  —  (fi  řoffel  fmebo  cjle,  fbnj 
otcem  mubráfu  f>ro3nau  beerau  gegid), 

rcmoluc),  a  jártupcm  fpnům  řcerp  teto  bořil  oltáře, 
pofyfmrnií  fmatmiě  a  měrné  ,^ri|iomp  ^abjgel  na 
fijbaMed),  mořil  po  Jalářjd)?  —  5(p,  ÍD.  na  toto 
mlfecfp  otvtjPp  nenj  opět  gine,  le.č  té  ge^né  opoměM : 
mcMot  fe  mu  ^jlo  geí;o,  pofuí?  nefpnul  .^rifřué;  gaf 
mile  ale  pobrojil  'Pán  moři  a  mětríim  protimenfřmf, 
jpíifobenpm  o^  ně^o,  mufíí  i  mraí)  driftům  fám 
fmě^ectmj  mp^ámat,  Je  proti  áírifíu  a  CSfrfmi  @ebo 
nic  neřomeřau  bránp  pefelné.  2í  mi;  mcřauce,  Jc  taf 
fc  bálo  při  fajřém  protimcnrtm|  a  nátiffu,  řterpm  fc 
řorájelo  na  (ijrfem,  fměli  bpdjom  na  febe  nebůměrau 
a  bájnj  umaliti  mpfitřu  ^áně:  »^roc  fe  bogfte,  libé 
malé  mjrp  ?«  ó  nifoli,  ©.  taťomé  bvÍ3ní  nebepme 
u  febe  mifra.  ^ofub  ^án  š  námi,  fboj  proti  nám? 
SSpí  fc  otmjralp  propafti  pob  námi,  bpt  fe  jamjralp 
mlnp  nab  námi,  mp  fe  nebogme!  2!en,  ften;3  fpnuj 
tjm  ufrotil  bauři  na  gejeře  ©encjaretfFém,  Xen, 
©eboj  nwtromé  a  moře  poflaud)agj,  aj  pofub  3  fají 
bébo  prctimenftmf  flamně  mpmebí  Gjrfcm, —  a  tp  bpé 
ncmP3námal,  Je  práme  proto  bopaufftj  nátifFp  tpto 
na  d)ot  fmau  ^án,  abp  3fufil  i  utmrbil  naběgi  a  biií 
měru  libu  fmébo?  CmíJcm,  53.  93ř.,  gen  fměle  3ncp 
fc  řu  prambě  této,  a  3vmomcň  ugifftěn  bub.  Je  ^án, 
protimenftmj  na  (Sjrřcm  bopaufftj  proto,  abp 

3.  3fufil  a  utmrbil  láfřu  libu  fmébo. 
ířej  nac  bwd)  bomobil,  co  fajbému  be3běfi)  bo  bfj 
bigc?  ^Pramp  přjtcl  bnmá  po3nán  m  nau3Í,  bratr 
bofáje  bratru,  a  d)Ot  d)oti  ofmřběj  neplépc  láfřu, 
řbpj  nátífř  a  protimenftmj  na  ně  bolcbne.  5(ncb 
řbp  nabpl  celé  giflotp  ©amib.  Je  geg  oprambu  mú 
lugc  ^PtiaCbaé?  .^bpj  bpl  pronáflcbomán  ob  ©aula. 
—  áíbp  ofmřbčíl  3ob  ncp5gemnčgi  obbanofi  fmau 
55obu?  ^bpj  geg  fřljcila  protimcnfřmj  3e  mffcd) 
ftran,  řbpj  i  přátelé  fbluřli  fe  proti  němu.  —  ářbp 
uřá3a(  3an,  Je  nuiugc  ,Řrifřo  mjcc  nejli  Jimot? 
,CřbpJ  mu  bplo  fiáti  pob  řřjjcm,  na  němjto  ’  pněl 
3cjjb,  pán  a  mifir  gebo.  51  gá  bpd)  fe  botajomati 


fměl,  řbp  a  fbc  Í3C  řřeftanu  neplépc  boFá3ati  bořoí 
nalau  láfřu  fmau  řu  ,^rifiu?  na  boře  Sábor 

m  lefřu  flámp  fPáně,  čili  na  (Golgotě  pob  řřjjcm: 
uprofiřeb  rabofřj  fíli  m  protimcnfimjd)?  —  Ó  tot 
gc  přjlí^  «  prámě  proto,  abp  3řufii  bořonaíe 

láfřu  fmnd)  měrnpdj,  bopaufTtj  na  ně  ^'ri|lu6  řřjjc, 
bopaujjtj  na  (5jrřcm*protimcnfimj.  5(no,  3řufiti  a  utmrí 
biti  láfřu  libu  fmébo  ufíluge  ^án,  řbnřoli  bomolj,  abp 
nátifř  a  tějřofři  fmjralp  (ijrřcm.  5(n,  tu  máme  bořvóí 
3ati,  33.  9Jř.,  Je  i  mp  botomi  gfme  fe  tá3ati  ée  fm. 
^amlcm:  »áí'bo  luíá  oblaucj  ob  láffp  ^rifřomp? 
3baliJ  faujenj,  3bali  aujfofř,  3bali  íjlab,  3bali  naí 
bota,  3bali  ncbc3pcfenítmj,  3bali  protimenftmj,  3baíi 
meč?«  (9\'jm.  Vlil.  35.)  ano,  fřutřp  máme  bořá3ati.  Je 
>ani  fmrt;  ani  Jimot,  ani  angele',  ami  řnjJatfUmo,  ani 
mocnofti.  Je  nic  nebomebe  náé  obUnířiti  ob  láfřp  53oJj, 
řteráj  gcfl  m  áíriftu  3ejjf|i!«  (Shřjm.  Vlil,  380  ©pn 
a  beera  tjm  mjce  3abořj  mběcnoflj  ř  obíjágei  matfp 
fmé,  řjm  cafíěgi  fe  gj  ugal  proti  nepřátelům.  SBěrnp 
mogjn  tjm  mětffj  ro3pálj  fc  láfřau  řu  řráli,  fjm  ftateř; 
něgi  fám  frál  m  řojbém  bogi  mlafř  a  nárob  fmůg  bágj: 
a  u  náé  bp  ginář  fmělo  bpti?  9)řp  mibaucc,  řteraf 
po  mlJccfp  měřp  proti  mjfem  úflabíim  fatanáffompm 
bágj  Gjrřem,  b^^gj  fwěřcnau  gj  prambu,  b^gj  pořlab 
3Ůftamcnpdj  gj  míloftj,  bágj  měrné  fpnp  gcgj  ^'riftuá, 
náé  řrál,^  ttcro3pálíli  bpdiom  fe  tjm  mětjfj  láfřau 
f  9?ěmu,  genj  gcfl  měcnpm  od)rancem  matfp  naffj 
a  půmobem  gegjbo  mjtě3ftmj?  Ó,  ©.  ©.,  obpomě3í 
mej  na  to  fřutfcm,  cinp  Jimota  fmébo  bořajme.  Je 
protimcnjímj,  gafotoáj  přidjájcgj  na  *Gjrfcm  53oJj, 
gfau  omffcm  i  3řujTcnjm  i  utmr3enjm  netoliřo  mjrp 
a  naběgc,  alebrj  *i  láffp  m  frbcjdj  měrnpd)  ^Vínu.  — 
fRifbo  3  náé  ncmábcp,  nifbo  fc  tu  neflran,  mffícfni, 
řboj  fe  foli  na3mt)áme  fřeftanp,  řnř3  i  ncfně3, 
i  fluba,  otec  i  fpn,  mát  i  beera:  mffieřni  ř  tomu  3a* 
má3ani  gfme.  51  nád  měř  pofřptuge  nám  ř  tomu  bo* 
bujel  bogné  přjlejitofli.  ^Ic,  řam  fe  foli  obrátjb,  na 
3ápab  i  na  mpd)ob,  anobrj  mnobbp  i  mcmlaftnjm  bomě, 
mffube  ftrogj  fenátiff  proti  (Sjrřmi,  djoti  ^])áně  ormatce 
tmogj.  ©ebni  gij  mpbnali  mjru  5c  frbej,  5amřcli 
bméře  přeb  á?ri|řem,  3amrbli  ©ebo  foraubem:  bru3i 
fřrogj  fe  f  tomu.  éprbp  mubrář  i  obme5cnú  fproftáěcř, 
pán  i  flúba,  djmáftagc  fe  falcffnau  ofmětau,  tupj  3gc; 
menau  33obcm  prambu,  raiiljá  fc  áíriftu.  9ía  neges 
bnom  mjftě  flogj  protimnjci  na  pobotomě,  5trofťati 
lob  ^riflomu,  obfpjmati  d)oti  ©pafitelomě,  a  o  bcfřp 
3  lobj  té,  o  nefcfijmanau  fufni  djoti  'Páně  metati  lob, 
gař  to  učinili  fatané  pob  fřjjem.  3V  ©.,  djraňmeJ 
fc,  at  fami  nefftaflnjřům  těmto  bo  rufau  nepabnem, 
bícbme,  at  fami  ruřau  ř  fferebne^nu  bjlu  nepobáme. 
33nt  bratr  tmug  a  fcflra  tmá,  bpt  manjel  tmiig 
á  tmoge  d)Ot,  bnf  otec  tmug  i  máti  3rábně  opuftili 
álrifta :  tp,  C.  S).,  tp  fe  po  nefpaufftěg.  Dícdjat  3e 
mffcd)  ftran  malj  fe  protimenftmj  na  Cijrfcm,  tp  fe 
o  ní  nebog,  nejaufcp.  ííp  fe  nebep  ní  mnláfatí  ní 
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irpRraffití  5  (o^ícfl;  fpafenj  0í?a  íobj  té  gefř 

^án ,  a  pofuř  gfí  ti;  'é  njm ,  nic  ncmůje  tobě 
ulTfobítí  jlofínjf.  2íno,  S.  na  (oí>j  té  n?ntnocí}me 
beje  fíradju,  bej  bájně  é  ,Ř'njltem.  33í^t  protin)enftn)j 
fál^alo  nnb  bl^iwu  nám,  mp  fe  gen  tjm  mjce  u  rojře, 
naběgi  a  láfce  utrorjugme.  2Bjrau,  naběgj,  lá^fau 
opatření  gfauce,  přecfáme  řaJ^au;  febe  IjtěgíTj  bauřt, 
mp  fe  bočfáme,  je  pomfíana  ^án,  poí;roj|  mětrům, 
a  mp  příftaneme  fu  bře(;ům  měčné  flámp.  Símen. 

Maudroist  oteowiská. 

Od 

Boleslawa  Jablonského. 

1. 

Dle  spojení  swého  s  těmi, 

S  nin^jž  nil  žiwola  tkáš, 

Mnoho,  synu!  na  tě  zemi 
Welících  ti  pánů  máš. 

Wšak  co  člowěk,  jemuž  dána 
Swoboda  a  božský  duch, 

Máš  jen  jediného  Pána, 

A  ten  jeden  jest  twůj  Bůh. 

Tam,  kde  Tento  rozkazuje. 

Musí  wšecko  umlknaut, 

A  co  On  ti  předpisuje, 

Wždycky  máš  uposlechnaut. 

Newéra  neblazí. 

('Pofracomanj.) 

.^růja  mne  pogaía,  ft>pj  mi  uboí;p  hoftor  jíraj 
ffnau  tuto  ránu  ojnámíí.  3  Pěcaí  gfem  fe  o  ně^o 
Íefatí.  SSÍebá  geí)0  tmář  fe  jarběla,  mblp  jraf  fe 
jagíffříí,  flje  gafo  bo^atp  ^rád)  fppaíp  fe  mu  j  ocj. 
Ud)opím  mne  ja  rufu  a  upfem  na  mne  jraf,  poí 
mjbpd)!  fobě  hluboce.  »3uáte4ij  paf  muje  nefftafíí 
něgffjí;o  nabe  mne?«  tájat  fe  mne.  @á  mu  nemoí;í 
otípoměbítí:  ocí  ale  jalítp  fe  mí  bejběťp  fí jarní.  On 
míběí,  co  cjtjm.  Ubol;»;  mu  jí!  pompflíí  gfem  fobě, 
tobět  omffem  bojráío  mclmí  rpd}íe  orooce  je  femene, 
fteréfiej  gfí  nafíl  na  polí  fmém.  5íd),  neměra  jbaí 
míla  tě  manjelfp  měrné,  neměrau  otrámíPé  g|  frbce 
a  jfajíl  gj  í  fobě  fftěftj  jímota.  33ů^  mám  bub  mí; 
loflím!  ©tíffnum  mu  frbečně  rufu,  cefal  gfem,  lítofl| 
celp  udjmácenp,  aj  fe  opět  jmůje. 

»?nřpt  negfme  gefftě  u  fonce,  můg  mílp  pane!« 
ojmal  fe  po  ^ejfé  djmjlce.  »5!Jřěgtej  gen  trod}u  flr; 
penj,  at  fmaljm  ten  fámen  be  frbce  fmé^o.  SímjTaf  gfle 
fněj,  í  míbjm,  je  máte  útrpnofl  ée  mnau.  @eí  mí  gj 
měru  třeba.  9Ířuf|te  mne  mpfledjnaut  aj  bo  fonce.« 

»So  fe  bále  po  něfolíf  bn|  ée  mnau  bálo,  arci 
fám  ubatí  nemoí;u.  So  mjm,  geft  gen  tolíf,  je  gfem 
po  blaulíém,  trapném  blaujněnj  procitl  ~  m  blájíncí. 
$)íuce  í  no^p  mé  bplp  přípatp  f  lůjfu.  ©jmage  fě 
můfol  febe,  míbě  tp  ^olé  flěnp  a  ten  prájbm)  pofo; 
gjčef,  fbjrám  mffedjnp  fmpflp  fmé,  a  neměba  fí  rabp, 
jřřífnu:  »So  paf  fe  to  ée  mnau  běge?«  SK  něfolífa 


ofamjenjd)  otemrau  fe  bméře,  a  bma  libé  přífroéj 
fe  mně.  @leben  j  níd),  přjmětímp  to  pán,  upřel  na 
mne  jraf ,  mjal  mne  ja  rufu ,  fáí)l  mí  na  celo, 
a  gaffí  mefele  po^lébl  na  brubé^o.  @á  fe  bal  bo 
ptanj:  on  ale  uměl  fe  mpí)nautí  mpm  otájfám.  ^obnm 
u  mne  ja  cbmjlfu,  fájal  pofléje,  abpd)  bpl 

jprofftěn  mffelífé  majbp.  žKojfaj  gebo  fe  í  bneb  mp; 
řonal.  @á  pař  napím  fe  pobané^o  nápoge,  jabral 
gfem  fe  opět  bo  btuí^ěfébo  fpanj.  íOřoblot  to,  gaf 
mí  potomně  prameno,  afí  24  bobín  trmatí,  je  gfem 
tíd)pm  fnem  fe  bamíl.  ^robubím  fe,  cjtíl  gfem,  je 
mí  poněfub  molno.  5)řpfí  fe  počala  mpgafňomatí.* 
gaffamá  péče  maubrébo,  jfuffenébo  léfaře-bběla  nabe 
mnau,  a  gá  přídjájel  ben  po  bní  mjce  f  fobě.  (Ijm 
mjce  mí  mffaf  jbramj  příbpmalo,  tjm  gafněgí  ftaměl 
fe  mí  přeb  ocí  obraj  ftraffnébo  ofubu  mébo.  ^a; 
mátfa  na  tu,  fterauj  gfem  mílomal,  na  faubruba, 
fterému  gfem  měřil,  gebo  jraba,  gegj  neměrnofr,  ge; 
gíd)  útěf  bplp  bp  mne’  málem  na  nomo  rojumu 
jbamílp.  SKffj  fílau  mufíl  gfem  bogomatí,  abpd)  fe 
nejíal  opět  ffjlencem.  3  přámal  gfem  fobě  djmjlemí 
fmrt,  anobrj  obmpfffel  gfem  negebnau  famomrajbu. 
pofléje  mffaf  opanomala  í  frbce  í  mpfí  gebíná  mp; 
ffténfa,  gebíná  tauba.  »^omrtítí  na  níd)  fe  mufjélc 
tento  bí<i^  přefřícel  mffe  gíné  —  a  gá  fe  obboblal, 
mpblebámatí  pomftu.  —  íDíage  přeb  febau  tento  licel, 
bleběl  gfem  mffe  gíné  mprajítí  fobě  j  mpflí.  3  po; 
íTtějíílo  fe  mí,  ufrptí  jáměrp  fmé  přeb  líbmí. 
mé  tělefné  fe  mrátílo,  mpfí  má  meffía  opět  ^o  fmé 
foíege:  gá  mpmájl  fftaflně  j  blájínce.  žTřa  to  mffaf, 
co  gfem  fí  m  blájíncí  ufmpflíl,  mpfíjmal  gfem  bnem 
í  nocj.  ©opátram  fe  poněfub.  ftopp  uprd)l»d),  mp;  • 
bal  gfem  fe  ja  nimi  na  běn.  SK  ^ařjjí  jtratílp  fe 
mí  ale  málem  mffelífé  ffíépěge,  mpgjmage  to  gebínfé, 
je  jrabnp  93— ec  přebe  bměma  měfjcí  mpgel  obfub 
á  panj  bo  Sponu.  @á  gebu  ja  njm:  ne§  pátránj 
mé  m  Sponě  bplo  nabarmo.  SKrab  jmíjel,  gafo  bp 
bo  moře  bpl  upabí.  3  rorátjm  fe  bo  ^ařjje. 
co  gá  feběl  m  onom  fmětoblucném  měftě  boleftnpcb 
jpomjnef,  fljbílí  gfau  nagatj  obe  mne  mpjměbací  po 
hanebném  jrábcí  a  mrabu  blajenofrí  mé. 
m  ^ařjjí  bpl  trapnp.  3bufla  fě  mí  jbámalo  o  ne; 
měrné  d^otí,  ®á  gí  mjbal  me  fnád; ,  ana  flogj 
po^blé  loje  mébo,  jlořecj  mí,  je  gfem  gí  jí'amíl  brabé 
mjrp  gegj.  @ínbp  jbámalo  fe  mí  jafe,  je  fe  mí  mine 
f  nobaum.  profjc  é  pláčem,  abpd)  gj  obpuftíl  jpro; 
neměříloft  gegj.  3  mpjnám  fe,  je  gfem  fám  přeb  nj 
něfolífráte  é  pláčem  pabl  na  folena,  profljnagc  febe 
í  nefftajínébo  půmobce  jírajíí  fmé.  2íd),  gá  to  cjtíl, 
je  negfem  bej  mínp!  Ona  obnefla  mí  něco  peněj, 
gá  mfraf  mjal  gj  mjc:  gá  ubufíl  m  nj  mjru  m  93oba. 

3  jeljmal  gfem  toboto  pabauéftmj,  máge  ja  to,  je 
bp  mjra  tato  ctnoftnau  mogí  d)ot  gafo  angel  flrájnp 
bpla  bejnecně  odjráníla  přeb  fmůbnjfem.  Slmffaf  tjm 
íjtěgffj  mjtef  popabal  mne,  folífrátefolí  gfem  pomněl 
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na  fnjůĎce,  2>0mrt  ^anc6njřu!«  frí'fí  mému 

ufíamíčně  pomfřa.  3 .5«mjtala  mi  fonccnč  naíě^e 
ř  3ářaucjmu  tomuto  ffutfu.  ©á  nabpl  ^íftoti),  je  ti, 
řteréj  ^Icřám,  3191  me  Jlorcncu.  ©aťo  tramce  po 
fmé  foříiU  tař  letěl  gfem  přeá  í)orp  a  řoín  to 
Jtouíonu  a.  ottut  po  moří  ta  SBlad).  íRej  i  tebtáj 
f  mému  boří  nepoíTtěrtílo  fe  mi,  togjtí  cjle.  prutem 
to  Florencie,  přefmětřil  gfem  fe,  ]c  něfolíf  tnj  přet 
mmn  přjgcjtem  ncfflcdjetnjf  onen,  o  geboj  bejbrtll 
gá  ufilomal,  na  cífto  3  měfta  fe  otflěl)omal..  Ďíífto 
nemobl  mi  na  giflo  pomětjtí,  fam  bp  fe  bpt  afí 
obrátil,  leč  getíné,  je  fe  tal  na  femer.  S®  9)?ílaně 
jtratílp  fe  pofletnf  fíopp  gcl^o.  ©á  jrptíl  mffccřp 
řoncínp  mlaefté;  gá  proffel  mffelífé  fautp  a  fpátp 
me  ©múcařjd);  celp  rof  gejtíl  gfem  fřjj  na  fřjj: 
nífte  mffaf  nebnlo  opět  po  fferetném  trubu  mém 
bómalém  ani  fletu.  ^'onccně  jagel  gfem  nábotau 
to  němeefód)  lájnj  33atcnffúd),  a  tu  bpd)  bpl  má; 
lem  ulomil  bejectnau  onu  ffclmu.  Síej  i  tenfrátc 
jabrál  fí  ée  mnau  ofut  potímně.  ©á  přígcl  na 
totčené  mjfto  pot  mečer :  03— cc  ale  ctfut  ráno 
jmíjel.  ©fa  nárujírnpm  brdcem,  fetěl  tu  něfolíf  nocj 
é  farbanffp  —  a  notně  fe  fpálíl  m  tom  ©atcnffém 
pefle.  ^robram  nefm|rné  penfjc,  mufil  tafořfa  prd}? 
naut.  i8plot  to  gebo  i  moge  fftěftf.  ©ínaf  bp  mu 
bpla  bej  pod}pbp  fulfa  progela  bl<imau.  ©á  máge  3a 
10,  je  gfem  mu  m  jápětj,  jenu  je  3a  n|m.  2!u  mffaf 
ofut  fám  ftamil  tálffj  mé  pronáfletomán|.  ©á  po? 
báněl  foně  fám,  je  letěli  trpffem.  30ej  prámě  tjm  fe 
ftalo,  je  gfem  fe  jmrbl  a  notně  potlaufl.  9íánp  na 
rufau  i  na  blmt)ě  přínutílp  mne,  m  getné  mcfnící 
3  a  něfterú  čaá  aj  to  3bc*gcnj  3Ůftatí.  31  ot  té  tobp, 
ač  gfem  gcfftě  po  tmě  léta  fměícm  fe  taulal  a  po  ne< 
fftafiném  ooom  fferetnjfu  fnajně  pjtíl,ncpříffel  gfem  mu 
níftp  gíj  ani  na  flopu.  SOabljjcge,  je  geft  marné  mffeefo 
blctánj,  namrátil  gfem  fe  to  mlaflí  a  tu  fe  ufatíl.« 

Ubobp  toftor  mppramomcinim  jaloflnpd}  těd)to 
přjběbu  taf  fe  unamíl,  je  gfem  bo  915  H^m  profítí 
mufil,  abp  fobě  opět  poněfut  otpofínul.  C)tted}num 
fobě  a  3otamím  fe,  gal  fe,  omffem  fíabpm  bíí^fem, 
mpprámětí  tafto: 

frátce  gíj  buteme  u  fonce.  SBčera  u  mečer 
opo3tím  fe  u  nemocnúd},  mraccl  gfem  fe  teprmé  ofolo 
10té  bobínp  pěfffp  f  tomomu.  9čoc  bpla  gafná  gafo 
rpb|  ofo.  9Jřrá3  přípalomal  aj  bfuja.  Ulice  bplp 
téměř  prá3tnp.  ©en  tu  a  tam  potfal  gfem  fe  ě  Člo? 
měfem,  jenauejm  fe  fmaoně  po  Tmém  3ámřru.  S^jm 
mjce  patla  mí  to  očj  jena,  příd}á3egjc|  naproti  mne/ 
3e  gefl  d}utá,  3namcnatí  bplo  gíj  3  tálj  po  d)atr? 
ném  ffatě;  je  geft  fFljčcna  mtlobau  i  jímau,  pro? 
3ra3omala  d)Ů3e  gegj.  3  ncmefífám  příd}pftatí  fobě 
pen|3  pro  ní,  aj  fe  fpolu  fetfáme.  33plít  gfme  gcfftě 
afi  frof  ot  febc.  ííu  nefftartná  ta  jena  fepne  ruce 
a  prof)  mne  nefmělpm  gaffí  blafem  o  mílofetcnOm}. 
9icj  blaš  jebraČČín  progcl  mí  frtce  i  foftí.  épro3né 


tuffcnj  jmocnílo  fe  tuffe  mé.  3í  potámám  gj  almuj? 
nu,  blebě  járomeň  potjmatí  fe  gf  to  očj.  Cna  měla 
ftcc  blamu  f  jemí  fflopenau,  amffaf  gá  přctce  po? 
3nal,  je  gfau  to  Ijce  —  mé  3lncjfp.« 

^'3  3urtal  gfem  celn  omráčenú.  í)rŮ3a  mne  po? 
gala,  ga3př  na  číito  oněměl.  9ta  fftěftj  nepojnala 
ncfftaflnícc  pr*bnut)  mébo.  SQjamffí  otc  mne  pcnfj 
a  potěfoman>ffí  mí,  rpcblpm  frofem  pofpjd}ala  ot? 
fut.  9?ej  gafo  giffra  progela  mí  blamau  mpfflénfa, 
je  mufi  téj  í  mrab  miig  netalcfo  bpti.  ©ámná  mftí? 
moft  probutíla  fe  mc  mně.  ^ítet  tobě  ncugtc  ní? 
čcmnjf!  ©cn  3a  nj,  opatrně  3a  ní,«  mpfljm  fobě, 
a  otočím  fe,  ftjbám  očima  frofp  gcgf.  3  mítjm,  ana 
3affía  to  blj3fé  mjnárnp.  ©á  fám  3ůrtal  na  ulici, 
ncd}těge  bnet  mra3Ítí  3a  n|.  9icj  3a  malau  d)mjlfu 
geft  tu  opět.  ©á  tám  fe  3a  n|.  ^roffctffc  něfolíf 
ulic  a  ulíčcf, 'octli  gfme  fe  m  d}utém  fautě  na  p— cfé 
ulicí.  9?cfftaftnícc  mcffla  to  getnobo  3  těd}  bjtnpd) 
baráfů,  m  ftcrpd}j,  gaf  fám  tobře  mjte,  melmí  jbufta 
ncfftěftj  3ůrtámá  potlé  neřeflj  mffcbo  trubu.  ©méře 
bplp  otemřenp.  ©á  3a  n|  mflaujnu  to  tomu,  pří? 
točjm  fe  fe  fd}otům  i  beru  fe  opatrně  náboru.  9)řě? 
fjčef  floge  m  liplňfu,  tobře  mí  poflaujíl  mjflo  lampp. 
Sějfé,  tuffné  m3tpd}áni  této  ncfftaftné  jenp  metlo 
mne  po  újfi^d),  náblpd}  fd)ůtfád}  aj  to  trubébo  po? 
fd}ot|.  Su  gfem  bpl  u  cfle.  3'>í^ana  u  tmeřj  d)atr? 
nébo  pofogjfa,  to  fterébo  mflau3la  pronáflctomaná, 
poflaud}al  gfem  něfolíf  ofanijenj  na  prabu.  Zn  3a? 
fled}nu  gemnp  geg|  bláfet ,  3áromeň  ale  03me  fe 
téj  beabp,  fjpamp  mujffp  b^aé.  ©á  nabpl  giTtotp. 
9ííčcmn}f  33 — cc  bpl  pot  tauto  rtřed}au.  •  ©élc  mí 
to  netálo.  3  mra3fm  to  tmeřj,  je  fe  ro3ljtlp.  .^0? 
tíná  mé  pomftp  fonečně  mpbíla  —  nej  fmrd}o? 
manp  mftítcl  netál  fe  pomflítí  mně.  9ía  bjtném  loji 
mítjm  tu  přet  fcbau  nefflcd}etnébo  mroba  blaje? 
noftí  mé.  9řefftaflnp  ten  lotr  33— ec  mppatal,  je 
mne  braja  obeffía.  £)rubtp  obtímomal  fmět  gebo 
fpanílolí  a  fráfu:  tefi  gfem  fe  3bro3Íl  gebo  tibviřj. 
flělo  gebo  bplo  učiněná  fofi  a  fůjc,  blama  téměř 
Tmlá,  mjflo  očj  bíubofé  gamfp,  mjfto  ffatů  bjtné 
batrp.  SBíta  gcg  m  tafomém  ftamu,  3úrral  gfem 
gafo  omráčeni}.  Dna  flečela  metlé  lujfa,  namáčcgjc 
.  bífřotcf  to  mjna  í  potámagjc  mu  tuto  labutfu,  ftc? 
rauj  nefftaftnjf  blíamě  poljfal.  .^tpj  gfem  mftaupíl 
to  bjtné  této  gíjbn,  oba  obrátili  očí  na  mne.  Dn 
upřem  na  mne  3raf,  mufil  mne  pojnatí.  9?ebo  fotma 
je  mne  3ablétl,  flcfla  mu  blama,  očí  obrátílp  fe  ir>  flaup, 
fřeče  mu  ftáhlp  úfta  —  nefftaftnjf  ge  mjce  ncotc? 
mřel  —  on  3Ůftal  mrtem.  3  pojnamffí  mne, 
omtlela.  ©á  ftál  tu  gafo  bej  febc.  9ťucc  í  nohu 
mí  fd}romlp  taf,  je  gfem  fe  neměrné  d}otí  fmé,  ač 
rpd}lé  pomocí  potřcbomala,  ani  totfnautí  nemohl. 
2;  molám  lítí  na  pomoc.  3a  něfolíf  ofamjcnj  bnla 
tu  jena  3  mctlegffjbo  pofogjfa.  ©á  mpfmětlím  gj 
něfolífa  flomp,  čebo  gj  bplo  třeba  mětětí,  nařjtím. 
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fo  ín;  Činítí  měla,  í  tam  něco  peněj,  pát)ií  gfem 
ořtub,  gafo  6í;  ^ořclo  poře  mnau!« 

2-ÍIoí  ofuí>  můg,  í»o6n)  pane.  ©ubte3,  negfemííí 
bořen,  abpjHe  měl  útrpnofí  ée  mnau!« 

©opoměřěm,  upřel  na  mne  ofo,  gafo  bp  cjlUí 
d^těl  me  ímáří  mé,  co  afí  cjtjm.  t)  ubol;p!  fřpbpé 
bpl  mol;l  nabléřnauti  řo  frřce  mébo,  b.pl  bpé  mířěl, 
jjafé  to  cítp  pot»)falp  fe  me  mně. 

Dtřem  ft  pot  3  cela  i  obcerfřmím  fe  poněfuř, 
pojříolpl  opět  flabp  fmůg  l;laé  i  meče:  »2Í  teS,  mílp 
pane,  gen  něfolif  gefftě  flom,  a  pař  mogi  proébu.  — 
^])o  celau  noc  gfem  řncé  ofa  nejambauříl.  SOíěl  gfem 
íul)»,  trpfi)  bog  éc  fmpm  frřccm.  ©á  fmjtějíl.  SlJecfa 
minmolí  mne  přeffía.  ®el;o  tu  nenj,  a  ona,  melebm; 
pane,  nefmj  bjřně  jabpnautí.  SB  frřcí  mém  nemp; 
bafla  na  cíjlto  pofleřnj  giffra  bpmalé  láffp  f  nj. 
©á  fám  gt  omlfem  gi3  nífřp  mjce  miřětí  necl)ci  — 
mířěti  ncjnijim.  SBvté  ale  mí  fem  řneffnjí;o  řne  po? 
fialo  nebe.  D^uje  profjm  máé,  ractej  fe  ugmautí  ne? 
fftaftné  cl)otí  mé.  ^rojatim  opatřte  gí  mfíim,  ěebo^ 
gj  třeba.  3^^  penjje.  O  buřaucj  mp^ímu  fám 
fe  náležitě  poftarám.í!:  — 

Ubobp  řořtor  napfal  cjfío  řomu,  a  gá  dpoátal 
f  ncffíaftnici.  ^ 

Myšlénky  o  nejswétéjší  Swátosti  oltářní. 

(Dokončeni.) 

4,  Ctwrtij  diw  zátezi  iv  tom^  ze  cele  tělo 
Krisfowo  w  tak  malé  hostii  obsazeno  a  přítomno 
jest^  a  nejen  w  jedné  celé  hostii^  nýbrž  i  také 
w  každé  oddělené^  sebe  skrow?iéjši  částce  z  ni. 

I  pro  tento  diw  nalézáme  podobný  úkaz  w  pří¬ 
rodě  Boží.  Slunce,  jenž  jest  ow.šem  bez  počtukrát 
wětší  nežli  naše  zeměkaule ,  a  paprsky  swé  po 
celém  wesmíru  rozestíjú:  přede  totéž  slunce  vv  kaž¬ 
dém,  sebe  menším  zrcadle,  ano  i  kdyby  se  rozlá¬ 
malo  na  malé  drobty  a  kusy ,  w  každém  dílu  se 
odráží  a  widěti  býwá  —  ano  i  w  té  inalé,  čisté 
kapince  wody  nebo  rosy  jako  w  tisícerých  perlách* 
se  leskne.  —  I  umělost  lidská  w  tom  ohledu  wý- 
jewy  pi  onáší,  jenž  wíru  přesahují  a  nemožné  hýli 
se  zdají.  —  Může-li  příroda  a  umělost  lidská  tak 
welikých  zázraků  wywoditi:  kdož  by  pochybowal 
o  Kristu,  že,  co  řekl,  také  učinil:  „Já  jsem  chléb 
žiwý?“  —  Řekl-li  tedy,  lámaje  a  podáwaje  učen- 
níkům  swým;  „Wezméle  a  jezte!  Totoť  jest  tělo 
mé!“  —  zajisté  tedy  w  hostii  swaté  i  w  každé  její 
částečce  celé  Kristovvo  tělo  žiwé,  tedy  i  s  krwí 
obsaženo  jest,  ano  celý  Kristus,  Bůh  —  člowék. 

Sem  lze  potábnauli  slovva  žalmisty  Páně:  „Od 
Pána  staloť  se  to,  a  jest  to  zázračno  w  očích  na- 
ších!“  (Žalm  117,  23.) 

5.  Pátý  diw  jestiť  iv  tom^  že  hostin  swatá 
10  této  Swátosti  se  sice  láme^  rozděluje  a  po- 


žiwá^  a  předce  tělo  Kristowo  při  tom  aru  zlo¬ 
meno ,  ani  rozděleno  ani  porušeno  nebýwá^ 
nýbrž  celé  a  nedotknuté  zustáwá. 

I  k  lomu  divvu  podáwá  příroda  Boží  podobný 
wýjevv.  Neboť  obraz  nějaký,  obdobující  se  w  ně¬ 
jakém  zrcadle,  nebýw^  lim  rozlomen,  když  zrcadlo 
se  l  ozláme,  nýbrž  zůstane  tentýž,  anobrž  celý  a  ne- 
lozdělený  se  objevvuje  práwě  vv  tolikerých  částích, 
na  kolik  jich  zrcadlo  roztlučeno  nebo  rozděleno 
bylo.  ^dali  by  se  totéž  nemohlo  mocí  božskau 
we  swaté  hostii  díti?  Wždyť  jest  Kristus  „obiaz 
Boha  newidilelnébo“  (Kol.  I.  I.5.);  a  w  prawdě 
též  o  swaté  hostii  lze  říci:  „Onať  jest  odblesk  wěč- 
ného"  swetla,  nepoškwrněné  zrcadlo  sláwy  Božské 
a  obraz  dobroty  Jebo.“  (Maudr.  VIL  26.)  Neboť  jako 
Bůb-člowěk  jestiť  zde  Kristus  přítomen  s  tělem 
i  s  duší,  a  sice  w  neskončené  lásce,  dobrotě  a  smi- 
lowání. 

bj)  Též  w  písmč  swatém  o  podobném  se  do¬ 
čítáme  diwu.  Mojžíš  totiž  widěl,  že  „keř  trnowý 
hořel,  a  přede  nesbořel.  (Exod.  ITL  2.)  Oheň  sice 
byl  w  keři,  ale  neslráwil  ho,  aniž  uškodil  jemu. 
Jako  keř  w  ohni,  tak  zúsláwá  i  tělo  Kristowo 
w  ústech  požíwajícíbo  bez  uškození  a  ujmy.  S  Da- 
widem  ledy  zwolejme:  „Zpíwejte  Hospodinu  píseň 
nowau;  neboť  učinil  wěci  diwné!“  (Žalm  97,  1.) 

6.  Šestý  zázrak  jest  ten.,  že  každý  přijí¬ 
mající  celé  tělo  Kristowo  přijímá.,  ať  již  celau 
swatau  hostii  nebo  jen  malau  část  z  ní  přijímá. 

Příroda  i  pro  to  ukazuje  podobný  wýjevv\  — 
Wyslowené  slowo  jestiť  totiž  w  uchu  welikém 
rowně  tak  nerozděleně  a  cele  obsaženo ,  jako 
w  uchu  malém.  —  Též  manna  w  starém  zákoně 
jestiť  obi‘az  a  příklad  welebné  Swátosti*  Prawí  se 
totiž  o  manně,  že  kdo  jí  wíce  nasbíral,  předce 
wíce  neměl  než  ten,  kdo  méně  nashromáždil;  co 
bylo  nazbyt,  zhynulo.  (Exod.  XVI.)  —  Rowněž  tak 
přijímající  každý  přijímá  w  této  Swátosti  celé  Tělo 
Kristowo,  nic  méně,  nic  wíce  než  jiný,  ať  si  ma¬ 
lau  neb  welkau  hostii  požívv^á,  ať  celau  nebo  jen 
částku  hostie  swaté  přijal;  a  kdyby  někdo  se  do- 
raníwal,  že  we  wětší  způsobe  něco  wíce  přijal, 
zarozowala  by  se  w  duši  jeho  shnilina  newěi-y. 

Wším  práwem  lze  sýyšeti  na  tuto  nejswětější 
Swátost  slowa  písma  swatého:  ,^Díla  Nejwpššího 
samojediná  jsau  zázračná,  wznešená  a  skrytá, 
a  nelze  widěti , '  kterak  působí'^  (Ekl.  XI.  4) ; 
■proto  že  toto  nejswětější  lajernstwí  smyslům  naším 
není  patrno  a  prúbledno,  ačkoli w  i  toto  tajemstwí 
plné  učení  podobnými  příklady  z  písma  swatého 
a  přírody  Boží  rozumu  přístupnějším  se  sláwá. 

Takto  Kristus  Pán,  ustanowiw  tuto  Swátost, 
skutečně  zanechal  „památku  zázrakůw  swých“  (Žalm 
1 10,  4),  proto  že  před  jejím  ustáno wením  již  před¬ 
cházelo  podobných  diwů  a  wýjewů  zázračných 


70 


\v  písmě  swalÍMii,  jakož  i  w  přirodč  Boží.  Proto 
•psáno  jest:  „Pocliwnýť  jest  Pán  na  wysoslech!  ■8\vč- 
(lectwí  Iwá  jsau  příliš  hodnowÍTnýini  se  stala.“ 
(Žalm  92,  A.)  '  jan  miý. 

Obrazy  šleclielnosti. 

JI. 

Li  á  s  li  a  in  a  11  ž  c  1 k  á. 

^'Přífájanj  nomc  řáwám  trám:,  aínjfte  fe  mílo? 
raaíí  mcfpolef;  gafoj  miíomaí  gfcm  máá,  ab^ftc  i  tví) 
mt(on?aíi  fe  trcfpoícť.  ''pp  íomt  pojnagj  3^ 

gfřc  mogt  uceMnjrí,  bubetcílt  mjií  láffu  gcbní  f  brii; 

5laf  niíinríl  pán  ^cjjS  3-í)/ 

(aucc  fe  á  učebínjfr;  fimjmp  a  taf  nařjjugeb  měrnpm 
faním  práme  přcD  fmrtj  fmau,  aé  gaťp  bp  jgemně 
•  cí)těl  uťájati,  to  5e  ft  mpmjňuge  ja  a''ffecfí;  mufp 
a  trápenj  pro  náě  pobKaupenc,  abpďjom  ©enui  toto 
floam  @ebo,  toto  @čl;o  přífvtjanj  tpčrně  a  beblíípě 
jadjotpáípaíí. 

2Qe  fpogenj  míjaf  naffem  fpoíečnénv  niejí  námi 
..^rtfta  pána  mpjnamací  nijábni)  neftogj  f  bruíjcmu 
bíjje,  gafo  mandel  f  inan^eíce  a  naopaf.  íti  mcjí 
bíí^njmt  —  nepbIí3íTj  gfau  fobě:  taf,  3e  nepfmčtěgíTj 
0nn  53o5j,  bomolámage  fe  můíe  a  ufŤanomeni  Ďt; 
coma  ík  2-i),  Jaríjeum  bj  cdjřat.  XIX  4) : 

>(íoj  gřte  nectít,  5e  fterpj  učinil  člomčfa  é  pofátfu, 
muje  a  3enu  učinil  ge?«  a  řefl:  »Prot03  opuftj 
Čloměf'  otce  i  matfu,  a  přibr^j  fe  man^elfp  fmé,  i  bu; 
bau  bma  m  gebnom  tele.  2í  taf  gij  negfau  bma,  ale 
.  gebno  tělo.«  • 

á?  tomu  přiftupuge,  3e  manjelé  fřeftanfftj  mimo 
tento  obecnp  3váma5cř  láffp  geptě  i  3láfTt  flibem  fmpm 
f  láfce  a  miloroánj  obapolnému  přeb  pVtnem  Q3o^em, 
přeb  gebo  oltářem  a  přeb  tmátj  Sjrfam  23o3j  a  obce 
fřeífanffé  flamné  fe  3aa)a3ugj,  fterpjto  flib  gegid; 
ftpámftni  —  ob  přjfaí>p  famc  nifteraf  nenj  taf  bas 
lefo,  abp  flrana  geg  ruffjcj  nemufela  fřiipopřp 
fe3nau  na3a‘'ána  bpti. 

9íab  to  mandele  fřeftanffé  f  láfce  a  mílománj 
fe  ipefpolef  přjfně  m|3e  i  obra3  ten  fa''atp,  ften)3 
oni  na  fobč  nefau  ob  ofamjenj  to^o,  co  pomftali  ob 
oltáře  páně,  03  bo  fmrti  nčftere^o  5  nid).  O  tomto 
obra3e  mlutoj  3agifté  melefíatpně'  apofftol  fm.  Pamel 
(Sfe3.  \y.  ^iŠagemflmj  toto  melifé  gefř.  —  5[ířu3 
gefí  blci»t)a  3cnp:  gafo  .fírifluá  gefí.ltlama  djrfme. — 
@afo  Gjrfem  pobbaná  geft  .ňrifřu,  taf  i  3en»;  mu3Ům 
fmnm  me  mffem.  —  9)iU3Í  milugte  man^elfp  fmé, 
gafo3  i  ^riftuš  milomal  Gjrfem:  —  manjelfa  paf 
at  fe  bogj  muje  fmébo.«  21  geffto  taf  přifa3uge,  nic 
omffem  nebj  ginébo,  nej  gafo  bp  řefl :  Cb  tc  djmjle, 
co  ob  oltáře  páně  obftaupj  manjelé  fřeftanfftj,  ap! 
ncfaut  oni  na  fobě  obra3  fmatij,  obra5  fráfnp.  íDřanjel 
ncfe  na  fobě  obra5  famc^o  .Řrífřa  pána:  manjelfa 
obraj  Gjrfme  @ef)0  fmaíe,  braf>au  ©eí)0  frmj  mpí 


foupené  Gjrfme.  31  ob  té  d)mjíe  magjt  oni  fpolu  taf 
obcoauti,  gafoj  .^riftué  pán  6  Gjrfmj.  ©afoj  ,^ri< 
ftuá  'Pán  Gjrfem  fmau  nifbi)  neopaufftj,  ale  nab  nj 
©mau  fmatau  rufu  brjj,  f  nj  fe  jTloňuge  co  f  fme 
milé  gcbinc  djoti:  taft  i  muji  magj  upřjmně  f  maní 
jclfám  fe  mjti,  gc  milomati,  ano  gc  frmiti  i  d)Oí 
máti  co  mlaftnj  tělo,  gafoj  í  .driftu é  Gjrfem. 

3í  gafo  Gjrfem  Pána  niilau  blamu  fmau  ctj, 

®ebo  gebinél;o  fe  brjj,  po  @el)o  5aljbenj  taujj,  @emu 
fe  ffled}tj  a  03bobuge:  taf  i  manjelfa  má  Činiti  me 
mffem  muji  fmému.  31  fterpfoli  ben  bp  obftaupili  ob 
tol;o,  a  me3Í  febau  3tropili  coě  nenálejitébo,  nebube 
gináče,  nej  gafo  bp  ftrana  minná  mftaupila  přeb 
Pápa,  a  opomájila  fe  famébo  fa^atofmatebo  fme^o 
bubaucjbo  ©aubCe  bc3bojně  proti  fobě  mp3pmati,  řfauc: 
»Pane!  gát  a>jm,  je  gfem  ě  manjelfau  fa>au  taf 
fpogen,  gafo  S^p  ě  Gjrfmj;  mjm,  je  é  nj  taf  obco; 
máti  mám,  gafo  ílp  é  nj :  ale  —  co  mi  po  ílobě,  co  mi  . 
po  Gjrfmi!  @á  mlaftnj  fmau  tmrbau  blamu  mám, 
a  ble  tc  fe  djci  řjbiti,  at  gc  2!obě  libo  nebo  jcl!«  — 
fteraféjto  počjnánj  potom  omffem  nenj  nej  práme 
be3bojnicfé  raubánj  fe  pánu  famémú. 

3  ncf3et  tebp  gináče  řjci,  nej  je  trognáfobné 
minp  mjbp  bopaufftj  fe  manjel.neb  manjelfa  fřcí 
ftanffá,  fbpfoli  bp  mc3Í  febau,  geben  proti  bru* 
bému,  fobě  čcf;oá  bomolili,  coj  i  cÍ3jmu  Čloměfu  nemá 
nifoli  učiněno  bpti.  3í)Í'fíF‘kdi  bp  totij  proti  cÍ5jmu: 
urájegjt  láffu  f  blijnjmu  bub  u  menffj  bub  u  mětffj 
mjře.  épřcffjíli  mffaf  m  témj  3PŮfobu  bruí)  proti 
brubu,  d)ot  proti  d)oti:  ble!  urájegjt  oni  láffu  f  bljjí 
njmu  —  a  to  na  ncpmpsffjm  ftupni  —  na  5ámajj 
prmnj;  —  ruffjt  oni  m  tu  fámu  bóbu  flib  fmůg 
pofmátnp  přeb  Pánem  učiněnp  —  na  sámajj  brubc;  — 

*  a  fe  mffemu  i  obra5  ten  fmůg  fráfnp,  gcgj  nefau  na 
fobě,  ffpínj  a  3obamugj,  raubagjce  fe  pánír  —  na 
3ámajj  přitějugjcj  třetj. 

Ó!  pemně,  pemně  geft  tebp  obrajena  3áfonem 
páně  láffa  manjelffá,  abp  totij  ;>fpnomé  fmatpd)« 

ginář  b»)mali  fpogeni  nej  .pobanc ,  gejto  ne3nav3j 

53oba  (ílob.  YIÍI.  5),  —  abp  mile,  upřjmně  a  la; 
ffamě  negen  m  Čafnpd)  potřebád)  fobě  pomábagjcc 

a  geben  brubébo  pobporugjce,  ale  i  fu  fpafenj  či  fu 
pofměcenj  obapolnému  fobě  přifpjmagjce,  m  ftamu 
fmém  manjelffém,  co  na  něgafém  učiliffti,  umpfali 

plniti  ono  páně  přifvíjánj:  a-abpřte  fe  milomali  mcí 
fpolcř,  gafoj  milomal  gfem  máé.«  31  bla3C  těm,  fboj 
taf  činj  m  flámu  tom  fmém,  fmátoftj  febmau 
pofměceném!  —  nebot  mnobpd),  roelemnobpd)  3áfluh 
přeb  pánem  ljbe3npd),  ben  co  ben  mobau  oni  fobě 
fbromájbomati  u  měrném  plněnj  tobo  fa^atébo  přjfa^ti 
©ebo!  —  Přjflabomé  něftcřj  bubtej  pobáni  na  boí 
mpfl  bálffj. 

1. 

SÍB  nemoboipitcm  měflečfu  (íefFém  jigc  »?o< 
čcftnp  řemcflnjf  9Í.  ©měbomitau  a  pilnau  fmau 
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přínníítvofíj  a  přjfnau,  jíáfCt  fDe  o  gct)o  ofo6n|  poí 
třebu  fc  gebná,  IJetrnoííj  aj  pofan^ab  robinu  fwau 
toěrně  a  poctíirě  fna^íl  *íe  wpjnoonjatt:  vo  tom  poí 
filp  naléjage,  Je  ^ánu  měrně  flaujj,  fbpj  upřjmně 
íp  obitarámá,  fteréj  mu  na  frbce  a  na  péct  ráčil  poí 
lojiti  33ůl;  fám.  5ímffaf  beje  mffj  [mé  minp,  bpm 
negebnau  ne^obau  ftfjen,  upabl  bo  bjbp,  fteráj  tjm 
boleftněgi  na  něl;o  bolé^ala,  cjm  méně  bpl  umpfl  na 
nujománj  fmpdí)  fměřenců. 

^emná  bůměra  m  ^ána  Sobu  bplat  bp  geg 
při  bobré  mpfli  ubrjela.  Síle  tu  fe  to  při  něm  mi? 
fialo,  a  on  baba  fe  aujfoflné  bájlimofti  přemoci, 
pojapomněl,  je  m  nebeffd)  měcnp  a  nulofrbenftm|m 
přebobatp  .^ofpobin ,  co  otec  upřjmnp  přebce .  gen 
mjbp  o  náé  péci  má,  bpt  i  něfbp  nečinil  nám 
prámě  po  můli.  9í.  l84l  bofonce  tějfofli  na  něg 
bole^lp,  je  aj  m  malompflnoft  upabal,  a  j  tobo  i  na 
jbramj  trpěti  pocjnal, 

0ířábojná  djoí  ge^o  brjo  to  jpojoromala,  a  o  gebo 
bud)omn|  i  řafnau  fpáfu  omltem  fe  báti  počala. 

3  gala  fe,  feč  bpla,  mile,  upřjmně,  m  čaé  potěffo? 
máti  amprájeti  í)o,  umobjc  na  mpfl  mffemobaucnoft, 
bobrotimofl  a  maubroft  ^ojj,  a  mffe  měrně  -mu  přif 
pomjnala,  cojfoli  mjra  fmatá  fu  potějTenj  pobámá. 

SBibauc  ale,  je  nemnoho  profpjmá,  upřjmnau 
fmau  láffau  fu  proftřebfu  měru  utějTenému  umebena 
gefl.  33plat  totij  gebnau  j  rána,  gafobp  melifp  měla 
jármutef.  ^anjel  táje  fe  gj,  co  bp  gj  bplo?  Ona 
mffaf  neobpomjbá,  ale  pomjbpdjuge  tolifo  a  mlčj. 
gjíuje  tjm  mjce  to  boblo,  a  tubjj  tjm  fnajněgi  bo? 
léhá  na  nj,  abp  poměběla,  co  gi  trápj?  ^o  djmjli 
teprmn  é  boleftj  mu  pramj :  »Síd)!  mně  fe  jbálo,  je 
^^án  33ůb  umřel,  a  angelomé  je  geg  f 
promájeli.« 

SOílinjel,  gaffoli  fe  bpl  pobbaí  tějfompfínojíi, 
nemohl  fe  iifměd)u  jbrjeti.  3  wptpfal  manjelce,  fteraf 
gj  Ije  pro  tafomp  nemotorní)  fen  fe  rmautiti,  a  přeb? 
bobil  gj  meji  ginpm,  řfa:  ž>(5oj  paf,  blaubfu,  nemjš, 
je  ^án  S3ůf)  gefl  nefmrtelnp  a  ob  měfů  na  měfp 
jim  gefl  ?« 

»@af?«  bj  tu  manjelfa,  2>S3ůí)  je  gefl  nefmr? 
telnp?  ©ub  je  na  měfp  jim?«  --  .»Om|Temí,«  po^ 
měběl  muj,  »fomu  paf  bp  moblo  napabnauti,  abp 
o  tom  pod)pbomal?«  —  bobře,<s:  pramj 

manjelfa,  »mjg4i  tp  ale,  je  gefl  ^án  ©ůb  nefmr? 
telnp,  a  je  na  měfp  jim  bube,  fteraf  tebp  nebůmě? 
řjé  fe  ©emu,  genj  nifbp  neumjrá,  genj  mjbp  jim 
gefl,  genj  bobře  jná  a  mj,  gaf  to  é  námi  mpbljjj; 
©ůb  ten  měčnp  m  milojfi  fmé  a  péči  otcomffé  ni? 
fobo  neopaufftj,  fboj  m  ffřěm  fmau  naběgi  fflábá?!« 

0loma  tato,  jplojená  o|fromtipnau  láffau,  rá? 
jně  fe  botfla  frbce  manjeloma.  3  ujnalt  podinbenj 
fmé,  uoofogil  fe,  i  počal  měrně  baufati  m  ^ána, 
genj  tafé  nebopuftil,  abp  jabanbena  bnla  naběge  .gebo. 

Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskái 


Cirkcwni  zpráwy. 

Z  Prahy.  Prwní  letošní  swazek  Časopisu  pro  ka* 
tolické  duchowenstwo  přináší  milau  tu  zpráwu,  že  p.  t. 
p.  kan.  Tf^.  M.  Pěšina  nedáwno  poctěn  jest  od  sw.  Otce 
našeho,  Pia  IX.,  milostném  listem,  w\kterémž  mu  díky 
činí  za  poslané  sobě  od  něho  knihy  České.  Tudy  přišla 
na  jewo  i  došla  náležitě  odměny  horliwá  péče,  kterauž 
vvys.  dust.  p.  kanowník  o  zwelebení  Českého  jména  usi¬ 
luje,  u  samé  sw.  stolice  Římské  osvvědčil  skutkem,  že 
národ  a  jazyk  uáš  i  žije  i  owoce  wzdělanosti  wydáwá. 

Že  wšak  si  sw.  Otec  podaného  sobě  daru  tak  milostiwě 
wšiml,  že  zaň  sám  bez  odkladu  poděkowal,  jest  důkazem 
i  jemné  jeho  duše  i  prawé  otcowské  lásky,  kterauž  srdce 
jeho  i  k  milému  národu  našemu  Českému  naplněno  jest 

Z  Pařiče.  Od  jakžiwa  ctíwali  jsau  wěrní  katolíci 
stolici  Římskau,  co  střed  jednoty  katolické  cirkwe.  Od  tě 
doby  wš^ ,  co  učinil  Kristus  Pan  Pia  IX.  náměstkem 
swým  na  zemi,  a  tento  swatý  Otec  náš  tolikerým  způso¬ 
bem  již  na  jewo  dal  neunawenau  péči  o  blaho  a  prospěch  ^ 
swého  lidu,  i  o  zdar  swaté  Cirkwe,  zmohla  se  nemálo 
u  wšech  národůw  oddanost  k  nástupci  sw.  Petra.  Každá 
zpráwa  o  sw.  Otci  býwá  katolíkům  wěrným,  žádaucim 
poselstwím.  Jestiť  jím  i  list  kněze  Laccrdair-a.,  nad  jiné 
slawňého  tohoto  kazatele  Francauzského ,  kterýž  zajew 
minulého  podzimku  do  Říma,  takto  píše:  »Já  uzřel  po 
znowu  Řím,  já  widěl  Pia  IX.  Wy  se  mne  tážete,  co 
smýšlím  o  něm,  co  o  jeho  rozmanitých  oprawách,  co 
o  protiwnicích  a  přátelích  jeho?  —  Já  sám  srdečně 
toho  si  žádám,  učiniti  Wám  po  wůii.  Pius  IX.  jest 
učiněná  dobrotiwost,  upřímnost,  tichost,  prostota,  po¬ 
kojnost.  Zároweň  ale  jest  w  něm  silná  duše.  Na  něho  walí 
se  ze  wšech  stran  jako  powodeu  wšeliké  rady  i  před- 
powídání :  on  wšak  jest  jasné  a  bezpečné  mysli.  Papež 
spoléhá  na  Boha  i  na  swůj  přímý,  poctiwý,  srdečný  a 
wííe  celau  duší  oddaný  národ.  —  Papežstwí  bylo  mezi 
dwěma  propastmi.  —  Pius  IX.  neohlédl  se  ni  na  prawo 
ni  na  lewo.  On  nalezl  w  srdci  swém  a  u  wíře  swé 
cestu,  wedaucí  mezi  dwojím  tímto  úskalím.  On  usta- 
nowil  o  swé  wlastní  ujmě  s  upřímností,  že  jí  po¬ 
dobné  ani  nenajdeš,  wyíiowěti  potřebám  národu  swého, 
a  on,  beze  wšech  podpor  diplomatických,  našel  sám 
u  prostřed  dětí  swých  moc  a  sílu,  kteréž  mu  třeba 
k  wykonáwání  dobrých  wěcí.  Swornost  a  sauhlas  mezi 
panowníkem  a  národem  jest  tu  we  swé  celé  míře.  Nikdo 
nedowede  wylíčiti  Řím  w  tomto  okamžení.  Již  od  půl 
druhého  roku  slawí  se  tu  swátky  —  a  to  národní,  ná¬ 
boženské  swátky.  Co  se  mne  tkne,  mně  nelze  mysliti, 
že  by  toto  krásné  pohnutí  žalostný  konec  wzíti  mohlo. 
Zde  působí  Bůh  !  Celé  Wlachy  proniknuty  jsau  tímto 
nadšením.  Pius  IX.  panuje  od  končin  do  končin  po 
wší  zemi.  WVjewv  a  události  tyto  nepocházejí  od  pau- 
hého  toliko  člowěka.  Ježíš  Kristus  chtěl  jednau  ukázati, 
co  jest  křesťanský  pokrok,  a  spasitelnějšíhc^  přikladu 
nemohl  dáti  ni  králům  ni  národům  než  tuto. 

Z  Mesopotamie.  31ezi  odtrženými  od  Cirkwe  Ja- 
kobity  w  Pcrsii  panuje  nemalé  pohnutí,  a  tudíž  wzniká 
naděje,  že  i  tito  po  mnohé  wěky  odwráceni  od  Cirkwe 
svnowé  k  máleři  swé  opět  se  nawrátí.  W  loni  totiž  od¬ 
řekl  se  jeden  z  biskupů  jejich  bludů  swých,  a  letos 
učinil  to  též  biskup  Madrinský,  jménem  Slipán,  nad 
jiné  učený  a  druhdy  lítv  protiwník  katolíkuw.  Obrácení 
jeho  znamenitě  wňbec  působí:  mnozí  zatwrzelí  .Jakobité 
následowali  již  přikladu  jeho,  a  dwa  biskupowé  prohlá¬ 
sili  se,  že  učiní  tak  jako  on. 
nv,  pod  spráwau  .Synů  Bohumila  Ihiase. 
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Kec  na  iiedéli  V.  po  Zjcwení  Pane. 

Ewangeliuni  sw.  Mat.  XIII.  24 — 30. 

Díífoíic  ^  náé  nenj  taano  ,  co  .^rifnié 
10  přcMo^encm  cioanaelíuin  fráíoiornojm  ncbefFóni  na? 
jinoá.  .ftrálotornojm  ncbeffpm  na  cicft  2ířu  (5jr; 
fen? ,  a  tiovířnofr  acaj  na  tomto  fiočtč  lonobra.yí 
10  řneffnjm  pobobcninoj.  5(ncb  fbo^  mcMc  ncnaljlj^j, 
Je  mluioc  tu  o  2-člon?čfu,  fterój  řobrcl^o  fcmcnc  nafil 
na  polí  fioéin,«  febe  famebo  mjnj  í^rírtué?  ©ločt 
fíioořenó  f  fíon?u,  buffe  libffá,  úfíněná  f  obraju 
a  pobobenftioj  ©e^o,  gefr  to  pole,  ftcréj  ncffonaló 
^átt  nvíě,  ofiio  ge  bobr  ó  m  fe  m  e  n  c  m  p  r  a  lo b  x),  ( á  f f  i; 
a  míloftí,  pofiočtíí  i^a  fráíoioftioj  fiooge.  Dře, 3  qm 
to,  Je  na  tomto  polt,  ofetem  PiTenícj  praiobp,  láiTi; 
a  míloin,  pp)'a>ccenc'm  frn?j  ^vínč,  »fbi)J  jrofrla  bp; 
lína,«  fbpj  n?3ntřla  í  3mobla  fe  (5|rfeio,  ^uft^al  fe 
i  faufol,«  lopffntlp  fe  blubp  a  ncpraioortí  me3Í  líbí 
mí?  jple,  obpoiojbá:  »,ftbi)J  libé 

jefnulí,  pfíffel  ncpřjtel  cíoioěfa,  a  tento  nepqtel  čloí 
ločfa  příffeb,  to  učinil:-?  bluboioc  a  nercrtí  gfau  tebp 
bábelfřau  tauto  fegj.  ířlioffaf  proč  ncfpne  toffcmobauc| 
'^án  angelům,  abp  3baioílí  rolí  faufole,  ^emí  abp 
očíjnlí  ob  blubůto  a  nepraioofq?  (Ší  fnab  přcftal  ncí 
náioíbčtí  IcJ  a  10  offflíioortí  mjtí  bqdi  Dřepfiočtěgffj, 
Je  loelj:  »9řed)tc,  at  obé  fpolu  rofre  aj  bo  Jnj?«  — 
Cbftup  ob  ncíé,  ©.  X).,  loffelífá  tafoioáto  mpfflénfa! 
'•pán  5abrvrníl  fíce  nabjjcgjcjm  fe  flujebnjfům 

loptrbaťí  faufol,  >/abp  fnab,  trbagjce  faufol,  fpolu 
é  n|m  nciopfořenílí  pffcníce:«  proto  loffaf  ne5afá3al 


nám  ufíloioatí,  abp  lopbonul  blub  a  nepraioofr  přefřala 
panoioatí  na  této.jemí.  iřlno,  X).  X).,  ten  3^5)^/  Deí 
rój  umřel  na  fřfjí,  abp  potřel  blan?u  b^'ií'o'^''í/ 

3fa3Íl  bjlo  gebo,  přjflab  3Ůffatoíl  nám,  fterébo,5  bp? 
d)om  náfícboioalí.  Go  činil  fám,  f  tomu  5aioá3al 
i  náé:  řadili  bjlo  bábclfřé  na  této  gerní,  blub  a  nCí 
řerrí  iopflj3eíí  je  frbej  líbffpd)  gert  rojfa3  pVínč,  geft 
úřol  ná,é.  Slioffař  fterať  paf  můjc  bofrátí  flabi) 
čloiočf  úfolu  tomuto  lojneffenému?  Cijm  meble  mňje 
přífpčtí  djatrnp  tioor,  abn  potřen  bpl  báblem  nafetp 
huitol  a  foneřnébo  lojtčjrnt-D  bofábla  lojra  .Řrífřoioa 
i  C^jrfeio?  DJříle  ráb  loám,  X).  X).,  na  to  obpoiojm. 
álřeftan  úfolu  tomuto  boftogj,  on  přífpčgc  f  lopí 
bla3enj  faufole  blubů  a  ncpraiooffl,  on  platně  pří; 
fpěgc  fu  fonečnému  iojtě3ftmj  Sjrfioc 

1 )  n?  ,5  o  r  n  p  m,  p  ř  j  f  l  a  b  n  ti  m  J  i  n?  o  t  e  m, 

2)  Q  p  r  a  IP  b  o  n?  a  u  l  á  f  f  a  u  a 

3)  nálejítpmí  ffutfp  praiuébo  mílofr; 
bcnftip  j. 

iMub  a  bqcl)  gep  buffí,  čjm  tělu  mor  a  fmrt. 
33ěba  bomu,  obci,  ^cmí;  běba  cloioěfu,  robině  a  ná; 
robu,  IP  níd)J  bp  fe*  ufá5'al  a  omoce  ippbal  faufol 
tento,  nafetp  báblem.  áfboj  tebp,  pofub  mu  lejj  na 
(rbcí  jTfčpj  a  blajenoft  libjlá,  nemufj  fobě  přátí,  ne; 
mufj  3  celé  bulJe  ufilotpatí,  abp  jmiyi  5  bomu,  obej 
a  jemj,  ^e  frbej  líbj,  robin  a  nárobů  3lopoipřrtnp 
tento  faufol?  íliPlJaf  nemádí,  2^.  W.,  marné  biítí 
přánj  a  ufiloipánj  tmoge,  nemá;lí  fletba.  Je  gfme  farní 
f  bábloípé  fegí  /trogílí,  orali  a  mripílí  rolí,  na  náš 
pabnautí,  potřebj  geft  přebc  ipffjm,  abpd^om: 
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1)  ro^orní^m,  p  řjf  (at)ným  ^íwotcm  obí 
řaíí  fe  ,^'riftu.  ©obrý,  přjjflvabnť)  Jítvoí  j^agitiřé 
gcfí^  ne»)íep|yjm  fajateíem  prambi)  a  ctnofíť,  gcjí  naí) 
gine  mocnau  ^braiij  proti  blubu  a  í;řjd)u;  »gjm,« 
gaf  bj  fn?.  3^*^  2>ío|fe  ííbj  obráceno  ge|l 

nej  bnop  a  jájrafn.«  2í  jábáte  bůfaju?  Jple,  po< 
patřnie,  S).  na  fm.  3ana  ^ftiteíe!  9?ťřbo  j  náé 
o  něm  nefíplTfl/  lib  jibomffp  f  fobě  na  pau|Jt 

jájrafp  bpl  pnmábíí.  2(  coj  íebp  meblo  f  němu 
malné  tp  jáftupp,  fteréj  fe  mu  bámaíí  fřtjtí  m  3orí 
baně?  ®eí)o  přifnp,  ctnofřm),  mjornp  jímot  bpl  tímto 
mocnpm  faujíem,  —  Go  poí;nuío  fm.  ^acíjomía,  co 
íťfíce  a  mťUíonp  pobanů,  je  opulltroffe  mobíp,  bíubp 
a  neřeftí  jme,  ftaíť  fe  »pffcnící«  —  učinění  gfau  měr; 
npmí  učennífp  ^áně?  (Jtnoftnp,  přjfíabnp  jímot  mě? 
fícjd),  ufFíecí)tílá  gegící)  pofora,  gegící^  mííoftná  tící)oft, 
nemjbaná  jípbíímoft  gegící)  a  čí|lota,  gegící}  borlimc  mí? 
lofrbenftmí,  frbečná  útrpnojí  a  přímětímá  ocí}Otnofř 
f  potřebnpm,  gegící)  jmujííá  fřatečnofř  m  trápen;,  ge? 
gící)  mrauc;  obbanoft  23o(tu  m  jalářící;  i  na  popra? 
míjytí,  fíomem:  ctnofří  měřícíd)  bplp  magnetem,  fterp 
obtrbí  ob  bíubum  pof^anfFpd)  a  přitápí  řu  ffáíe  prambp 
,ffríííomp  miaionp!  2íno,  £).  ©,,  o  mjornp,  pfífíabnp 
jímot  přebe  m|Tím  bbátí,  fám  bobrau  plTenicj  b»)tí 
muf)  fřefían,  pofub  f  jaí;íajení  fauřoíe  bíubu  a  l;řj? 

.  d)u  platně  přífpětí  d)ce  fmpm  ufííománím,  Díebot 
není?ííj  to  áíríftuá  ^án,  fter»)j  nám  to  i  fíomem 
i  příflabem  fmpm  ugíflií?.  2íno,  23.  23.,  ten  Sejjg, 
ťterpj  přífájal:  »Saf  fmět  fmětío  maffe  přeb  líbmí, 
at  míb;  ffutfp  ma|7e  bobre',  a  fíam;  Otce  maffeí;o, 
genj  gejí  m  nebefícb,«  (3)?at.  V.  16)  tříbcet  let  jím 
bpl  m  23etlémě,  m  Sgpptě,  m  ^íajaretě,  po  30  let 
mpbámage  je  febe  gafo  fíunce  jáří  mffeíífé  ctnojlí, 
učil  (;neb  m  23et(cmě  fante  frále  pofoře,  na  útěfu  bo 
(5gppta  učil  pronáflebomané  bůměře  m  23oí;a  a  trpě? 
límo)fí,  m  ^řrnfiiíémě  učil  mílomán)  jáfona  .^ofpo? 
bínoma,  pofíuffenftmí  ^  ^  robíčům,  pracomítoftí, 

fmaté  jmebenoflí  a  fájní  učíí  m  íTřajaretě  příflabem 
fmpm  prmé,  nej  fe  gal  bláfatí  prambu  a  l^ubítí  fau? 
fol  bábeiffp  úftp,  fíomp,  Čínp  fmpmt.  21  mejí  námi 
pnělo  bp  fe  fomu  jbáti,  je  můje  gafcftofolí  cíle  bo? 
gíti  tcj  i  ginau  cefíau,  nej  fterauj  fráčel,  po,  ftercj  ja 
febau  gíti  melí  .^'ríjíiié?  Ó  djrařtmej  fe,  ©.  ©.,  ta? 
foméf)o  jbání:  mam  a  fmob  bábelflp  jagíftě  to  geft. 
(li  to  mojná,  abp  čloměf,  fám  jabořím  fe  bo  bal;ní? 
fftě,  bru^a  fmcbo  men  mptáftl?  2(d;,  nabarmo  bubeé, 
otče,  mpbfjetí  f  pobojnofíi  fpna  fmébo,  paflí  mu  přífla? 
bent  fmpm  f  tomu  nepofmítíé:  jelejo  ftubené  fíínau 
nerojpálíl.  S^abarmo  bubel,  matfo,  mpftraí;u  bámátí 
bceří  fmé  přeb  náb^erau  m  ffatflmu,  nabarmo  bubeé 
jrájetí  gí  ob  ppd}p,  rojmařiloftí  a  projíopá|Tnoííi  ji? 
mota,  pofub  fama  bof;umílau  fprofinotu  a  poforu 
lobě  neoblfbíé:  Černau  ci(;íau  ftěnu  neobílíi.  02abarmo 
bubeé,  23.  9Jř.,  obmrocetí  faufeba  fm,cí;o  ob  jaítálfp, 
farbanu  a  opiljímí,  obe  Ijí  a  pomlaumání,  ob  pob? 


mobům  a  úfFofům,  ob  neftaubnpd)  řecf  a  ^anebnpc^ 
ffutfům,  pofub  ti  bub*e  moci  říci:  Séfaří!  ujbram  fe 
fám.  Sííabarmo  bubeeš  bogomati  proti  blubům  a  ne? 
pramoftem,  23. 202.,  pofub  fe  bube  tebe  tpfatí  fíomo 
^áně,  an  bf:  ?>^ofrptČe,  mpmrj  prmé  břemno  j  ofa 
fmébo,  a  teí)bp  pro(;íébneP,  abp  mpmrítl  mrmu  j  ofa 
bratra  tmcf)o.«  (202at.  VIÍ.  5.)  2íno,  O.  O.,  na  polo 
jbptečné,  marné  bube  ufilomání  naffe  o  mpblajení 
faufole  bábelffé^o,  pofub  fe  neftane  jímot  nág  přf? 
flabem  mfrp  a  mjorem  ctnoft;  fřeftanfF»)dp  —  2ímjyaf 
clKemedí  upřímně  |2áti  fu  .driftu  me  fmatém  tomto 
bíle,  potřebí  geft  nám 

2)  oprambomé  íáffp  fřeftanffé.  ílějfp 
jagifíé  čefá  na  tebe  bog,  23.  3D2.,  gejto  fe  d)ceS 
báti  6  báblem  bo  jápafu,  a  mprmatí  mu  foříft,  fte? 

9iá  í;onofil  pefelníf.  9!)řát  on  fmá  mogffa, 
jná  fmau  fílu;  má  cmťčnau  fměloft,  i  jná  fe  m  bogí 
mebeném  ob  měfů,  Opatrhoití  a  mptrmaloftí  geit 
ti  tu  třeba,  ac  dKeé?lí  oprambu  fmítějíti  nab  njm 
a  umořítí  faufol,  offemetnpm  nepřítelem  čloměfa 
nafetp  bo  frbcí  líbfFpdp  2ímffaf  gá  jnám,  0.  202., 
geben  pramen,  ften)m  fe  j  I;lubofé  jíubníce  0ojíl)o 
fmílomání  onen  bud)  opatrnofíi  a  mptrmalofří,  ob? 
mapp  a  fííp  prpfftí:  geftíř  to  láffa,  oprambomá 
fřeftanllá  láffa.  2(no,  ©.  ©.,  láffa  to  bpla,  fterauj 
^án  3ejíé/  ofměbčím  gí  meffferpm  jimotem,  npbrj 
fmrtí  nepboíefíněgffí  na  fříjí,  jlarému  ^abu  onomu 
potřel  í;lamu,  i  rojtr^al  teneto,  jfajil  bflo,  jníčíl 
omoce  prmní  fege  fatanáffomp :  bej  této  láffp  .^rí? 
ftomp  bpl  bp  faufol  blubů  a  nepramoftí  ubufíl  fo? 
nečně  pffenící  prambp  a  ctnoftí  na  jemí.  21  teS 
fubte  farní,  0.  202.,  nebplo?lij  bp  to  jpojbílofíí, 
fbpbpd)om  fmělí  fe  bomnímati,  je  Čloměf  bej  láffp 
bomebe  obftraníti  faufol,  femeno  bábelffé  mpflibítí  je 
frbcí  libffpd)?  0ůb  mffemobaucí  potřebomal  f  tomu 
lálTp,  a  tp,  bíbná  fiřepíno,  bej  ní  bp  fobě  to  traufal? 
Ó  neflam  fe,  0.  ©.,  nebo  fm.  ^amel  gíj  bámno 
mpmrátíl  blubnp  bompfl  tmůg,  an  meče:  »23pcbí 
gajpfp  libffpmi  mlumíl,  i  anbělffpmí,  bpd)t  měl  pro? 
roctmf  a  jnal  mffecfa  tagemftmí  i  njffelífé  umění: 
a  fbpbpd)  měl  mffedfu  míru,  taf  je  bpcb  b^rp  pře? 
náffel,  láffp  paf  fbpbpd)  neměl,  nic  negfem  —  nic  mi 
neprofpímá.«  (1  .Řor.  Xlll.  i.  3.)  2íno,  S.  ta 
láffa,  »fteráj  geft,«  meble  flom  apofftolompd),  »trpělímá, 
bobrotimá,  fteráj  nejámíbí,  necínf  neffted)etně,  nena? 
bpmá  fe,  není  ctijáboftimá,  ne^íebá  fmpd)  měcí, 
nejpaují  fe,  nempfíí  jlé^o,  mffecfo  fnájJí,  mffemu  měřf, 
mffebo  fe  naběge,  mjteí;o  trpělimě  čefá«  (1  .^or.  XIII. 
4—7),  gebíné  tato  láffa,  mocněgífí  geft  nej  fmrt  a  otec 
fmrtí — bábel;  onaí  geft  ten  jájračnp  obeň,  fterpm 
faufol  mpbořf  aj  bo  fořene,  pjfeníce  paf  m  jímé, 
rpjé  jlato  proměněna  bpmá;  tato  láffa  to  geft,  fte? 
rauj  apofftolé  jalojilí,  mučenníci  rojbognílí,  pannp 
ojbobílp,  měrní  .ffríftomí  rojffířílí  a  obrabilt  (lírfem; 
tato  láffa  to  geft,  fterauj  ben  po  bní  ubpmá  na 
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íemí  n)íát)9  fatanáíTowí,  íratj  fe  faufol  bluíů  a  nepra. 
wom,  mnolj  fe  pffenice  pramDp  a  ctnofti. 
mí  tu  neprán),  je  fe  nn)(jm.  Slneb  íorPeíeé  mi  n)p. 
mrátíti,  co  fajDn  liji  n)  Í>ěgínácí)  cjrfwe,  co  faj^p  vod 
notopmi  tůfajp  utiorjuge?  3lncb  coj  jarajilo  n)  ffett. 
nváctém  ftoletf  praub  blubů,  waljcjd)  fc  5  Dcemec  fu 
foncinám  n?laéffnnt,  co  n)pl;labilo  jábubnp  tento 
faufot  n)  ^orvxcí)  ŠmpcarfFnci),  a  bugne  fjmě  neře)íj 
n)  5«ííaně?  33plat  to  lálfa  ftt).  ^^arla  í^oromeg. 

—  ^í)o  to  jiffaí  n)  Sbablegfťu  nelcifíne 
ftupp  íuffj  omámenpd)  a  jaroftlpd)  faufolein  blubů 
a  neřeftj  bábelffpd)?*  3Remobu  řjcí  nic  ginebo,^  leč 
5e  tf  bp(a  láfřa  f»t).  ^rantiiTfa  0aíeěffébc.  —  Cíjmj 
mebíe  obrátil  fn).  ^^incenc  na  fta  tifjc  libu  f  praroe 
n)iře  a  ctnofti  fřeftanffé?  @bi  bo  a. ta. 

menj  bube  ti  to  tam  ^Uífat,  je  —  láffau !  51  gafau 
moci  pobnul  f  tomu  fm.  otec  ná6,  ']3iu5  IX.,  je  líbe 
pomateni  běbem  měfu,  nagebnau  bůmčrně  počali^  ocj 
fmpd)  obraceti  f  té  fm.  ftolici,  fteré  ftrogili  jfaju? 
^tep  fe  po  mffem  froěté,  a  fiuět  ti  botmrbj,  je  lajfau. 

51  protoj,  ©v  nemplme  fe,  bpt  febe  mětffj  bpla 
borlimoftnafie  pro  Sjrfen),  prambu  a  ctnoft/  bpt  bpd)om 
febe  fnajněgi  bbáti  d)těli  o  mpfořeněnj  blubů  a  nereftj, 
bej  láfřp  pramé,  fřeftanffé  nic  nepořibime.  ^obleb  na 
^'rilla ,  umájeni  .flom  apo|Ttolon)»)d)  a  činů  fmatpd) 
flujebnifů  S3ojjd)  nám  ja  to  ručj,  je  pramau  tolifo 
láffau  fřeftanffau  bá  fe  mpljlabiti  faufol  blubů  a  ne. 
feftj  je  frbej  libffpd).  9ííej ,  má.li  fe  ti  poméftt,  oč 
ufilugeg,  93.  mufjé  láffu  tuto  ofmebčiti 

3)nálejitpmi  ffutfp  milofrbenitmj.  Z\x 
mffaf,  0.  t)  /  netřeba  mi  gij  mnobo  ffjřiti  íjom.  SKjra 
beje  ffutfů  geft  mrtma:  neginá  geů  bej  nid)  láffa.  3ííebot 
gafá  meble  bpla  bp  to  láffa,  gejto  bp  omoce  ffutfů  ná. 
lejitpd)  nempbámala?  5ld),  láffa  taforoa  beje  ffutfů 
ničjm  ginpm  nenj,  leč  ftinem  a  flámem,  fterpmj  poí)rbá 
^riůuě,  j  fterébo  fmjd)  fí  bělá  bábel.  51  tp  bp  fe  ne. 
bál  pro  taf  on)  au  to  láffu  ftáti  fe  přebmětem^  po|měd)u 
fatanáffoma,  npbrj  i  pomrbelem  přeb  tmářj  ^áně? 
Ó  gá  mjm,  fteraf,  pofub  měřjé,  je  geů  ^ůb,  je  gejí 
nebe,  je  ge  peflo  pro  buffi  nefmrtelnau,  mráj  ti 
otráfá  bfti  při  této  otájce.  3ííuje  tebp,  ač  d)cegtli, 
abp  j  bájně  této  nepoffla  b^ůs®/ 
léfu,  bicí?  ffutfem  mffelifpm,  fu  fterémuj  mebe  láffa, 
ufilomati  o  jablaienj  faufole,  fteréboj,  fbpj  libé  je. 
fnuli,  nafil  ftábel  na  roli  ^áně.  5lit)ffaf  tp  fc  mne 
tájeé,  93.  gafe  ffutfp  to  minjm?  0Rebubu  ge 
tuto  gmenomat:  ale  ufáji  ti  obraj,  m  fterémj  ge  na 
fn)é  mlaftnj  ofi  ujřjti  můjeS.  5lneb  mobu.lij  něco 
lepffibo  učiniti,  nejli  mpbjbnauti  tebe,  abp  fe  jblébl 
m  obraje  jimota  ^riftoma?  áple,  on  činil  bobře 
n)ffed)něm:  jibu,  famaritánu,  pobanu,  lačné  frmil, 
fmutné  těffil,  nemoennm  pomáhal;  i  tp  Čiň  téj:  láínep 
‘lačnému  d)leb,  jjjnimému  pobep  nápoge,  nabébo  Přú 
oběg,  jarmaucenébo  potěffug,  a  taf  fe  flomu  tmému 
oteioře  i  to  frbce,  bo  fteréboj  bábel  faufol  blubů 


natraufil,  fimě  neřefti  nafppal.  —  ^án  d}obil  po  mů’j 
fragině,  uče  a  jmeftuge  můli  Ctce  nebcffcbo:  i  tp  čiň 
téj!  .tamfoli  tebe  ^án  poilam),  řeči  a  ffutfp  trne 
nedjat  mpbámagj  fípěbectipj  o  tivé  mjře  a  lálce, 
upřjmnpm  flomem  poučug  vo  pofoře  neumělé,  ro  ti. 
d)ofři  napomjnep  blaubjcj ,  opatrně  obmracug  ob 
břjd)U  i  ippmáběg  j  něho  flellé  bratrp  a  feftrp,  »faj 
floioo,  nabjjeg  n)  čaé  i  ne  m  čaé,  trcjlep,  proá,  jebři 
me  mffi  trpěliioofti  a  učenj.« —  ^Vín  itráiril  i  noci  na 
moblitbád),  profjipage  Otce,  abp  »pofmětil  libjip  praip. 
bě,  a  milománl  ®oji  bp  bplo  m  nid)«:  i  tp  čiň  téj! 
fOíoblitbau  frbečnau  neuftámep  bnem  i  nocj  mjpmati 
^ána,  abp  flitcmam  fe  nab  námi,  ©udjem  fiopm 
umebl  náé  f  pojnáiij  mffelifé  prambp,  rojnjtil  f  milo. 
mánj  jafona  fmébo.  2af  fobě  počjnepmc,  0.  p.,  Př). 
flabnpm  jiipotem,  oprambomau  lajfaii,  nalejitpmi 
ffutfp  nulofrbenftmj  u|ilug  o  to  fajbp  j  naS,  abp 
femeno  Sábelffe,  blub  a  bř)cí)  »u'jcl  ben  po  bni  ivjce 
na  roli  ^áně,  m  ejrfmi  ^ojj.  (li  fnab  ů  mpajp 
0.  je  fám  fněj  tolifo  f  tomu  jamáján  geft? 

Ó  nemplmej  fe,  0).  0.  íířa  fnějůmi^  fřeftanffé  láffp 
pofioětil  náé  ipffecfp  bej  rojbjlu  Spafitcl  i  frmj  fmau 
brabau,  ippcejcnau  na  fřjji,  i  mobau  fřtu  fmatébo.  51  tp 
bp  d)těl,  tp  bp  gfí  bratře!  fměl  jrabně  obřjci  fe  te 
ctnofti,  bej  ftcréj  ničjm  negfi,  leč '  mrtmpm  tělem, 
bejjiipotnpm  popelem?  5íd),  pomaj,  »bej  lá)fp  nic 
negfem!«  bj  fm.  ^amel:  a  tp  bp  fměl  gináče  fmp. 
Vflet?  0ůb  ti  to  ipelj,  a  tp  bp  ned)těl  poflaudiat? 
Ó  tobol  bobbá  nebube,  abp  toboto  blalu,  abp  té 
láffp  ffetřiti  neměl!  Díěmému  fpnu  ncfftaftnébo  frále 
^réfa  rojiPvíjal  fe  gajpf,  je  jafřifl  ipjtějnébo  mraba, 
mptafivpfijbo  meč  na  nejTtaftncbo  otce  gebo:  a  u  tebe 
neměla  i)p  láffa  tolif  moci  a  fjlp,  abp  flomem,  ffutfem 
jábubu  obmrátil  ob  b»maucj  biiífe  bratra  fmébo?  — 
Samaritán  pofíuffen  blafu  frbce  fiocbo,  ugal  fe  jiba 
upablcbo  meji  lotrp:  a  tp  bpfí  rojfaju  33ojíbo  nieně 
májiti  fměl?  5lneb  bogjé  fe  fnab  obětj,  tějfojtj  ? 
0ub  fí,  je  bp  tě  to  jHáío  práce  a  namábánj.  Síele. 
falat  fe  gíd)  fm.  íDřonífa:  ja  to  mffaf  fial  fe  jblau. 
bílp  gegj  fpn  5íuguftín  fláipau  (Sjrfme,  d)laubau  ne. 
beiftanů.  9?effetiůl  obětj  ní  áíarel,  ní  ^rantíiTcf  ni 
gínj  fmatj  a  ja  to  bl«fi  fc  ^  ^  otemn^ 

a  bobrobíncům  fmpm  tífjcoioé.  51  tp  bpé,  0.  p.,’ 
mp  bpfte  á  nimi  nedjtělí  mjtí  itčaftenini^j  m  llámě 
00 jj,  ipp  bpfte  fe-balí  jabanbítí  ©amarítáncm? 
Dbftup  to  ob  náé!  SBěbauce,  je,  meblé  mppoměbi 
fn).  3ana  3latoitftébo,  »čloměf  gcbínau  buffi  jjffaiv, 
mnobem  mětffjd)  fobě  bobube  jáflub,  nej  fbpbn  tělo 
fmé  febe  tujffjm  mrtiucnjm  mořítí  měl :«  měbaucc 
to.  pramjm,  jábnpd)  neffetřme  obětj,  mclífpd) 
blebme  fi  bobptí  jáflub.  Cpatřimffc  frbce  fmé  PlTcnícj 
pramé  mjrp,  ctnoůi  a  láffp  0ojj,  ufilugme  lOjTcmojně, 
abp  ubpioalo  ben  po  bni  faufole  na  rolí  0ojj,  a  taf 
promájení  blaboflamenfnpjm  bratřj  fmpd)  bojtanem  le 
bo  ftobol  fráloivftipj  álrífíoiva  m  ncbefjd).  5(men. 
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Listy  z  Riina, 

1. 

W  Rimé  dnt:  20.  prosince  18.. 

Co  jsem  zde,  nabyl  jsem  přesvvěděcni ,  že 
nesmíme  Wlacha  měřili  na  swau  míru.  Kde  my 
rozumujem,  tu  se  on  cilem  unáší;  kde  my  při 
chladné  krwi  pravvidla '  slušnosli  slanowíme,  tu 
wřelá,  obrazotworná  duše  jeho  myšlénku  swau 
i  skuleJí  vv  takovvé  raucho  obláéí,  jakowéž  jest 
powaze  jeho  přiměřené,  náHi  j)ak  ovvšem  zaěasté 
se  příčí.  — 

Jda  ulicemi,  potkáš  se  zde  ne  jednán  se  zá¬ 
stupem  GO  i  vvíce  mužií,  oblečených  w  bílá  jau- 
eha,  as  jako  naše  kněžské  alby.  Od  kiku  na 
záda  wisíwá  jim  límec,  lemowaný  čerwenau  tka¬ 
nicí,  a  přes  hlavvu  láline  se  bílá  kapuce,  kteráž 
běží  k  twáři,  od  čela  pak  dolií,  i  končí  se  w  cíp, 
w  němžto  dvvě  díi‘y  wystříženy  býwají  pro  oči. 
Twář  jest  tau  měrau  celá  ^.aslřena,  a  na  blawě 
leží  ještě  bílý  plstěný  klobauk  též  asi  způsoby, 
jakowéž  jsau  širáky  naších  drotařú.  W  čele  mužů 
těchto  kráčíwá  piaporečnik  w  čerwenéin  plášti, 
maje  na  blawě  klobauk  dwauiobý,  černý,  do  wýškv 
se  pnaucí,  a  w'  rukau  nesa  koi-aubew  s  wyobra- 
zením  umrlčí  blawy.  Potkaw  se  ponejprwé  s  tímto 
pruwodem,  newíš  we  šwém  podivvení,  co  by  měl 
o  něm  sauditi.  Ty  jsi  owšcm  za  dětinslvví  swébo 
doma  wídáwal  chodit  Mikulášem,  ano  možná  že 
se  také  pamatuješ,  že  jsi  tenkráte  za  posledních 
dnu  raasopustních  wídal  na  ulicích  i  lidi  za  mnichy 
a  jeptišky  přestrojené:  ale  že  by  priiwod,  s  nimž 
jsi  se  zde  setkal,  byl  cosi  podobného,  na  lo  nelze 
pomyslili,  nebo  z  úst  zakuklených  mužů  znějí  wážné 
žalmy,  a  znamení  smrti,  kteréž  se  nese  před  nimi, 
nesnáší  se  nikoli  s  nevvážnými  žerty.  I  ptáš  se, 
kdo  jsau  tito  lidí,  kam  jdau,  co  chtí?  A  jaká  od- 
powěd  se  ti  dáwá?  „Jsau  lo  údowé  lidumiíownébo 
bratrstwa.  Wyšli,  aby  zaplatili  pohřební  útraty  za 
chudého  bratra  swébo;  tomu,  jenž  jest  cizincem 
w  Římě,  aneb  nikoho  nemá,  kdo  by  jej  doprowodil 
k  hrobu,  chtí  poslední  čest  prokázati;  za  toho, 
kdož  nezústawil  po  sobě  přítele  ni  známého,  ni 
příbuzného,  chtějí  se  pomodliti;  —  oni  chtějí,  aby 
skutek  jejich,  jejich  láska,  jejich  příklad  byl  zjewný, 
nikoliw  ale  ten,  kdož  tento  skutek  koná,  lásku 
prokazuje,  příklad  dáAvá,  a  proto  zastřeli  Iwáře 
swé,  —  w  zakuklení  wyšli. “  Uslyše  takau  zpi’áwu, 
otočíš  se  pak  zajisté  ještě  jednán  za  pruwodem, 
wděčné  wzhledy  pošleš  za  ním,  w  duchu  zpíwaje 
s  ním  jeho  žalmy.  —  Wyšel-li  jsi  u  wečer,  ajesl-li 
ti  jiti  okolo  krámu  paštičkářů  a  uzenářů,  tu  se 
nezdrzíš,  aby  nezastawil  ki’oků.  W  předu*  hned 
u  wchodu  do  krámu  bijí  Ti  do  očí  dwa  lesklí 
slaupowé,  ne  snad  z  mramoru,  ale  ze  samých 


welkých  bochníku  .sýra,  w  prawo,  w  lewo,  na  zad, 
od  země  až  ke  stiopu  jsau  wykládány  stěny  krá- 
movvé  slaninau  a  uzeninau  co  nt^jakým  mosaikem; 
strop  celý  pokryt  a  owěšen  jest  lusii-y,  ulwoře- 
nými  z  rozmanitých  diuhů  jitrnicowébo  plemene, 
ze  salarn  a  jak  jinák  ještě  se  jmenují ;  nade  wcbo- 
dem  wisí  j^irlanda  z  měchýřů w,  naplněných  tukem“ 
po  uzenýcli  kýtách  táhnau  se  tkanice  z  barewného 
pa[)íiu,  a  w  zadu,  uprostřed  lesknaucí  se  uzeniny, 
lakořka  w  rámci,  učiněním  z  ní,  umístěn  jest  obraz 
Spasitelůw  neb  Kodičky  boží,  oswěllený  bud  swí- 
cerni,  aneb  četnými  lanijiami.  Tento  obiaz  nesmí 
w  žádném  krámě  u  Wlacha  chybět  i.  Obrazem  ftnto 
ma  se  obchod  jeho  jaksi  swětějším  sláti,  jím  má 
lakořka  žiwnost  jeho  dojiti  [ložebnání,  on  má  ho 
pamatowati  na  sprawedliwau  míru  a  wáhu,  on  se 
má  přimlauwati  k  jeho  srdci,  kdykoli  chudák  we- 
šel  do  krámu,  před  ním  bořeti  má  obět  díků, 
kterauž  wzdawa  Bobu,  že  požebnáwá  přičinění  jeho. 
lak  pojí  Wlach  to,  což  vvšedního  jest,  se  swatým 
směrem,  a  ono  tímto  zaswěcuje.  Í  činil  pak  bys 
mu  křivvdu,  kdybys  myslil,  že  si  hraje  se  swatými 
wěcmi.  —  Wslaupil-lis  do  chrámu,  aby  sly.šel 
slowo  Boží  z  úst  wylilášenébo  kazatele,  jakých  po- 
divyností  nálezaš  tu  w  jiřednášení  •jeho !  Tytu  zna¬ 
menáš,  že  irecbce  mluwiti  k  posluchačům  samými 
toliko  ušty,  ale  že  by  rád  mluwil  obočím  i  okem, 
wráskau  čela,  hnutím  a  potřá,sáním  blawy,  i  ru¬ 
kama  i  nohama  swýma.  Ty  jej  widíš,  an  na  pro¬ 
stranné  kazatelně  k  předu  postupuje  a  do  zadu 
kráčí,  widíš  jej,  an  mezi  řečí  sedá,  wstáwá,  wzdy- 
chá,  pláče,  wýrazem  twáři  smysl  řeAá  swé  wykládá, 
rukama  swýma  wýznam  •  i  jednot liwých  slow,.  ať 
tak  dím,  kreslí  a  maluje.  Žiwost  w  přednášení, 
w  posuncích  a  hnutích  jest  tak  weliká,  že  w  skutku 
mnohé  sadě  jeho  porozuměti  můžeš,  třeba  bys  ne¬ 
rozuměl  jazyku  ,  w  kterémž  slowo  Boží  bbVsá, 
i  můžeš  w  skutku  o  něm  říci,  žes  jej  poslaucbaí 
očima.  Mimowolně  zpomeneš  si  při  tom  na  pra- 
widia,  ktei'ým  jsi  se  o  řečnictwí  učil,  na  swůj 
pťwní  wýslup  před  posuzujícím  Tě  professorem, 
na  jeho  dobré  a  upřímné  rad}',  a  odsaudil  bys  bez¬ 
pochyby  wýtečného  kazatele,  kdyb}'  ujiialá  pozor¬ 
nost  a  welebné  ticho  posluchačů  nejen  nižší  třídy 
lidu ,  nýbrž  i  w^y.ššicb  stawůw'  a  duchowenstwa, 
we  wysokých  hodnostech  postanoweného.  Tebe  ne- 
napomínaly:  Nesuď  o  Wlachu  dle  powaby  Čecha 
neboli  dokoná  Němce';  co  mdlé  oko  Twé^  uráží, 
to  stráwí  oheň  Italce  beze  wšeho  přesycení.  — 

A  co  se  tu  w  kazatelstwí  ústním  přednášením 
jewí,  netají  se  také  ani  w^  písmě,  ani  we  spisech, 
z  nichž  wážiti  má  lid  naučení  o  nejswětějších 
prawdách.  Obrazůw  a  podobenstwu,  k  nimž  by* 
jsise  jedwa  odwážil,  užíwá  se  zde  bez  rozpaku 
při  wyswětlowání  tajemstwí  sw.  wíry.  Položím  zde 
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příklady  nekteró,  wynalé  z  knihy,  ktei'á  jest  co 
katechismus  dána  do  nikaii  sprostélio  lidu,  a  jejíž 
nápis  jest:  *  „Obšírné  \yys\véllení  křesťanského  _ 
učení,  složené  na  rozkaz  swalé  painéli  papeže 
Klementa  ^  líh  od  kardinala  Kohei’la  ílellai  ini- 
_  \V  knize  té  rozinlauwá  žák  se  swýin  uči¬ 
telem  o  s\v.  náhoženstwí,  žádá  při  ném  wyswét- 
lení  jednotliwých  čláiiku  wíry,  přednáší  swé  po¬ 
chybnosti  a  prosí,  hy  z  nich  wwveden  lni, 
mohl  Bohu  tím  icdóénější  hijft  za  dobrodiní 
■  zjewení  jeho^  čím  lépe  rozuměli  mu  bude  (str. 
29).  ^listr  mu  odpo\yidá  wlídué,  poučuje,  wyswčt- 
luje,  i  hledí  utwrditi  we  wíře  učence  swého.  Než 
poslyš  sám  rozmhnyu  jejich.  Žiák  (sir.  2.)):  Had 
bych  mél  néjaký  ])řiklad  aneb  podohensl^yí  k  po- 
i’0>Hunéní  toho,  jak  múze  panna  počíti  ?  ])Iistr! 
Tajemstwí  Boží  musíme  wéřiti,  i  když  ho  nepo- 
chopujeme,  pončwadz  může  Buh  wíce  učinili,  nez 
my  ])Ochopili,  a  proto  hned  na  začátku  „néíim 
Bolia“  se  řeklo,  že  jest  wšemohaucí.  Nicméně 
wšak  pěkný  příklad  máme  na  stwoření  swěla. 
Wíš  dohře,  že  země  dle  přirozeného  pořádku  ne- 
wydáwá  zimí,  leda  když  byla  zorana,  osela,  deštěm 
zawlažena,  i  sluncem  ohřála,  a  předce  na  počátku, 
když  wydala  prwní  zrní,  nehynyši  k  tomu  zorána, 
oseta,  zawlažena,  zahřála,  jsaucí  docela  pannau,  na 
pauhý^  rozkaz  wšemohaucílio  Boha,  jeho  mocí  wy¬ 
dala  símě.  A  tauž  měrau  bez  působení  lidského 
k  slowu  Páně  působením  Ducha  swatého  wydal 
L  panenský  žiwot  IMariin  drahé  tělo,  ožiwené  Sy¬ 
nem  Božím.  —  ^ák  (str.  .30):  Pi‘oč  ])ak  Kristus 
newinný  nechal  se  nesprawedliwě  ukřižowati  a  za¬ 
bili?  Mistr:  /.mnohých  příčin:  nejhlawnější  ale 
byla ,  aby  zadosti  učinil  Bohu  za  našo  hříchy. 
Neb  sluší  dohře  wěděli,  že  urážka  se*  wždy  niě- 
říwá  *podlé  hodnosti  toho,  jenž  byl  uražen,  a  na 
opak  zadostiučinění  se  měří  zase  podlé  důstoj¬ 
nosti  toho,  který  zadosti  činí.  Jako  na  příklad, 
kdyby  služebník  dal-  políček  knížeti,  pokládalo  hy 
se  to  za  hrozné  prowinění  pro  wznešenost  kní¬ 
žete,  ale  kdyby  kníže  služebníku  totéž  učinil,  byla 
hy  to  wec  nepatrná  pro  nízký  staw  služebníka. 
Naopak  když  služebník  čejnei  sejme  před  knížetem, 
za  nic  zlášťního  se  to  nepokládá,  ale  kdyby  kníže 
smekl  před  služebníkem,  byla  hy  to  znamenitá 
přízeň  dle  prawidla*již  řečeného.  A  poněwadž 
prwní  člowěk,  a  s  ním  my  wšickni  jsme  urazili 
Boha,  který  jest  Pán  neskonalé  welehnosti,  žá¬ 
dala  urážka  jemu  učiněna  neskonalého  dostiuči;- 
něňí,  a  [)oněwadž  zde  nebylo  ani  člowéka  ani  an¬ 
gela  takowé  důstojné  wznešenosti,  proto  přišel 

*  Dicliiaraiionc  piu  copiosa  delta  dottrina  erisliana  coinposta  per 
ordinc  delta  sanla  niemoria  di  Papa  Ctcnicnte  VIII.  dal  Ven, 
cardinalc  Roberlo  Ilettariníno  riveduta,  a  apj)roniata  datla  v.  con- 
gregaz.ione  delfa  riforma.  In  Roma  lb38.  Cou  Licciua  dc’  Su¬ 
perioři  e  Privilegio.  ^ 


Syn  Boží,  který  jsa  Buh  neskonale  důstojný,  a  wzaw 
smrledlné  tělo  na  se,  w  lom  těle  pro  čest  Boží 
podrobil  se  smrti  kříže,  a  takto  w  plné  iníře  dosti 
učinil  swau  pokután  za  naše  winy.  —  Zrt/i  (str. 
42):  Poněwadž  Kristus  jest  Buh  a  čh>"'ék,  rad 
bych  wédél,  jestliže  sedí  na  j)rawici  Otce  jenom 
jako  Buh,  aneb  také  jako  člowěk  ?  Mistr:  Kristus 
jako  Buh  jest  Otci  roweň;  jako  člowěk  jest  men.ší 
než  Otec:  nicméně  wšak,  poněwadž  Kristus,  Btdi 
a  člowěk,  nejsau  dwa  Krislowé,  aniž  dwé  osoby, 
ale  jenom  jeden  Kiáslus  íi  jedniL  toliko  osoba, 
proto  se  prawí,  že  Kiistus,  Buh  a  člowěk,  sedí  na 
])i‘awici  Otce,  a  tak  člowéčenstwí  Páně,  l.  j.  jeho 
tělo  a  jeho  duše  ‘stoji  na  trůnu  Božím,  na  |)rawici 
Boha  ÓlcHí,  nikoli  za  i)říčinau  swé  důstojnosti,  ale 
že  jsau  spojeny  w  osobě  prawého  a  wlastního  Syna 
Božího.  —  Zdk:  Mél  bych  rád  nějaké  [jodohenslwí, 
abych  tomu  poiozuměi.  Mistr:  ezmi  si  podo- 

henstwí  na  králowském  Šarlatu.  Když  král  w  šarlat 
oblečený  sedí  na  swém  kralowsk(*m  trunu,  sedí 
wšecka  knížata  jeho  královyslwí  hlauhějí  pod  nim, 
a  šarlat  králowský  jest  na  místě  powýšenějším, 
nežli  jmenowaná  •knížata,  poněwadž  jest  na  samém 
sedadle  králowu.  A  to  se  neděje  snad  proto,  že  hy 
šarlat  stejnau  důstojnost  měl  s  králem,  ale,  že  jest 
co  wlaslni  jeho  šal  s  ním  spojen,  lak  tedy  tělo 
a  duše  Kristowa  sedí  nade  •  wšecky  Cherubíny 
a  Seraííny  na  témž  trůně  Božím ,  ne  snad  pro 
důstojnost  swé  přiiozenosti,  ale  proto  že  s  Bohem 
spojeny  |sau,  nejen  jako  šat  s  k!’álem,.  ale  mno¬ 
hem  úžeji,  totiž  jednolau  osoby,  jak  jsme  již  řekli. 

_ ‘Xák  (na  str.  47):  Co  znamená  slowo:  Duch 

Sivafij?  Mistr:  Znamená  třetí  osobu  nejswěléjší 
Trojice  Boži.  Duch  swalý  není  Otec  ani  Syn,  ale 
třeli  osoba,  která  wychází  od  Otce  i  Syna,  a  jest. 
prawý  Buh  jako  Otec  a  Syn,  ano  jest  týz  hub, 
proto  že  má  totiž  Božstwí,  které  jest  w  Otci 
a  Synu.*  Ždk :  Kád  bych  o  lom  měl  nějaké  j)o- 
dohcnstwí.  xMisfr:  Božské  prawdy  nedají  se  do¬ 
konale  wyswělliti  příklady,  wzalými  ze  stwořenv  ch, 
a  k  lomu  ještě  tělesných  wecí,  nicméně  wezmi 
si  podohenslvví  z  jezera,  kteréž  činí  jakasi  řeka. 
Jako  řeka  pošla  z  pramene,  a  při  lom  jest  ta  sama 
woda,  tak  wěčný  Otec,  jako  pramen,  z[)lodiI  Syna 
jako  řeku,  a  Otec  a  Syn  jako  pramen  a  řeka  činí 
Ducha  swatého,  jako  jezero;  nicméně  Otec,  Syn 
a  Duch  swalý  nejsau  tři  hohowé,  ale  jediný  Buh. 
—  Zde  máš  několik  iiříkladů,  jak  učitel  (ano  jeden 
z  předních  mistrů  lašských),  po  wlašsku  mluwí 
k  učenci  swému,  jakých  obrazu  uziwa,  aby  sw. 
prawdy  učinil  přístupné  rozumu  jeho. 

We  vyšem,  co  jsem  zde  podotknuly  jewi  se 
zlášlnosl  Wlacha,  i  w  tom,  w  čem  s  nim^  w  pod¬ 
statě  za  jedno  jsme;  jedna  duše,  ale  tělo  a  raucho 
rozličné,  z  jedné  látky  jest  tkanice,  která  okolo 
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nás  a  ného  se  wine,  ale  harwa  její  ii  nás  i  u  něho 
jiná.  To  wše,  tu.šiin,  neměli  hycliom  z  mysli  pau- 
.šlěti,  když  jej  posuzujeme.  Národnost,  wycliowání 
domácí  a  weřejné,  wzdělanost  a  ohyěejowě,  země 
a  řízení  její  nýbrž  i  ta  matka  příroda,  kteráž  jej  kojí 
na  pi'sau  swých,  i  to  nebe,  které  se  naň  směje,  i  ten 
wzducb,  který  do  sebe  dýchá,  stanowí  twar  a  kiiru, 
do  níž  mysl  i  cit  jeho  se  vvléwá,  a  tiskne  na  celo 
jeho  znamení,  kterým  se  od  nás  rozeznávvá,  jako 
dwa  bratří  se  rozeznáwají,  jenž  jednoho  otce  mají, 
ale  w  rozličných  okolnostech  jsau  odchowáni.  — 

Zlatá  zrnka. 

Wšeho  zlého  příčina  jest:  že  není  lásky.  Tato  strast 
wyvvrátila  i  potřela  wšecky  ty  wzácné  a  slawné  statky 
církwe,  pro  kteréž  plésati  náleželo. 

»8'.  Jan  Zlatoústý. 

l’ři  obecné  křiwdé  již  přirozeným  právvem  každý  člowčk 
vvojákem  jest.  ^  Tertullian. 

Kdyby  takovvým  byl  žiwot  náš  ,  jak  nás  wyučují  písma, 
mnohem  wíce  strnuly  by  pohané  nad  námi,  než 
nad  těmi,  kdož  činí  zázraky.  ,  s.  Jan  Zlatoústý. 

Běda  tobě!  jsi-li  předstawenýin,  a  nejsi  jim  ku  prospěchu 
.podtržených.  S.  Bernard. 

Uč  se  přede  wším  sám.  Pakli  se  naučíš  zachovváwati, 
wše,  cožkoli  přikázal  Pán,  již  tím  nabudeš  mnoho 
následowniku,  ja,,,  Zlatoústý. 

Nemohauť  slowa  prospěli  těm,  kdož  je  slyší  tak,  jako 
živAOt  náš.  jdjí  Zlatoústý. 

Newěra  neblazí. 

(ípofračoíranj.) 

9Ra  ulici  p  — (fc  fíogl  bomef  újaunfp  o  biuoí 
cíjrn  pofcí)ot)j.  olif  efeu,  tolif  téměř  gefí.  tu  hptíi, 
a  m  fa^bém  fautě  Ije  jnamenati,  ge  fe  tu  omlJcm 
mjce  bhá  o  jiff  Í>omácjí;o  pána  ne^  o  jt)raTOi  obps 
matelů.  @á  jnal  tento  í>ůnt  boRí  bobře.  0f?ěřoli; 
fráte  totij  umebía  mne  gij  pominnofí  pob  bjbnau 
tuto  ^ecl)u  ubo^pcí)  d^ubáfů.  21  to  bpí  bům,  m  fte; 
rémj  neijtafíná  ájot  boftoroma  přebpmaíal  —  3  ň)e; 
ífeí  gfem  bo  na5naěenéí;o  mi  pofcgjfo. 

©obrofrbecná  faufebfa  feběla  u  íů^fa,  na  fte; 
rémj  legeía  nemocná,  ^mář  gegj  mppabaía  gafo 
ftěna ,  oci  bpíp  mpablé,  taf  je  bp  gj  bpío  mojná 
poíojiti  bo  rafme.  9?icméně  mffaf  gemilp  gfau  fe 
i  me  jmořeném  obljřegi  tomto  patrné  tafjp  bpmalé 
fpanilofíi  a  fráfp.  ^ofpnum  útrpné  obfíuí;omateíce, 
abp  malicfo  poobeffía,  jůííal  gfem  ě  neboí;au  fám 
a  fám.  ojnámjm  gj  jfetrně  nemno^pmi  flomp,  co 
mne  fem  přimábj.  @af  gj  to  ^nuío,  nebá  fe  ani 
mpfíomiti. 

>>2í  to  můje  můg  23oí;umjr,  bra^p  manjel  můg 
to  můje  'ciniti  pro  mně,  nefftafřnau,  bjbnau  jenu 
fmau?  23ů^  mu  to  obplat!«  —  taf  fobě  pomjbpdúa 
něfoíifráte  ubo^á  ta  buffe.  ©afné  fljp  maliíp  fe  gj 


j  ofj,  ruměncem  raboffi  ojiroíp  poněfub  afpoň  bíebé 
gcgj  tmáře,  a  frem  počala  ciíegi  jjíp  probj^at.  Uící 
mimffi  m  fíjád)  frbci  fmému,  meče  paf  fíábpm  (jíafem: 
»2íd)  ractej,  budmmnj  otce,  mjti  ée  mnau  miíoí 
frbenfímj,  a  mpřibte  branému  djoti  mému,  gaf  jeíjm 
po  mjfecfa  ta  léta  prominěnj  fmé^o.  ^omámená  na 
něřterau  d)mjli,  japomenula  gfem  fiče  na  flib  fmůg, 
uěiněnt)  u  oltáře,  —  opuftila  gfem  bům  d}0tě  mél)0. 
0iřebubut  jalomati  na  půmobce  mffj  té  neřefři*  fteraf 
mne  fmůbce  onen  na  flujfau  tu  cejfu  mpláfal,  jů? 
fřaň  famému  tolifo  ©o^u  poměbomo.  afřejftafínjf  ftogj 
gij  na  prambě  23ojj.  Sfied)cii  umenffomati  minp  fmé. 
2ímífaf  ractej,  bud^omnj  otce,  ubejpeciti  bra^é^o  23oí 
^umjra  méjío,  je  negfem  nifoli  taf  fferebnau  nefileí 
d)etnicj,  pf  fe  na  prmnj  poí;leb  můbec  jbáti  mujj. 
Síefiíaflnp  onen  ben,  fbejto  gfem  přeb  fmjtánjm  bum 
ge^o.^  a  ftejfu  fmaté  pomihnorti  opuftila,  bpl  ten  ge; 
bínfp,  fterp  gfem  ftrámila  me  fpolecnofti  offemetnéljo 
půmobce  mffj  naffj  fítíiRh  53ůí;  fám  odmánil  mne 
přeb  fajbpm  bálífjm  činem,  a  jabrjel  mne,  je  ^*em 
neflefla  bo  propaffi/  fu  fteréj  ^nala  mne  máúen. 

0!í — jd},  famj  gfme,  gebauce  liprfem,  na  frátce 
přeb  mečerem  borajili,  mufilit  gfme  jůftati.  .^rojná 
bauře,  fíeráj  fe  bljjiía,  anobrj  i  nab  l;lamama  fe 
nám  gij  fnáffela,  nebalabále  geti.  ž)řánp  a  bleffp 
l;romomé  probubilp  paf  bujfi  mau.  SlJřne  pogala 
í)růja,  fměbomj  procitlo,  f)laé  gelm  mjc  mne  bějil 
nejli^  l;rom,  a  mámenj  máffně  pojbplo  mjfj  fmé  fjlp. 
Síeffíaflnp  23  — ec  omffem  cljtěí  mne  uddádjoliti,  ale  • 
fíoma  gebo  gij  mi  neffía  f  frbci.  ýjlaé  !Sojj  mjcp 
mpbal.  děrné  mrafp  a  běfné  í;romomé  ránp  jměÚOí 
malp  mi  jaftaujenp  ^něm  ^áně.  @á  fe  d)těla  moí 
bliti,  amfiaf  blama  i  frbcc  fe  mátlp.  přiljnala 

fe  Ijtá  bauře  f  — cům.  ^ro  mně  bpl  to  ben  fauí 
bnp.  3  Bebc  gen  fe  lilo,  midjr  ffle^al  bo  ofen,  je  fe 
třáilp,  ffromomj  fe  lámalo,  bleffp  ffjbalp  fe  é  j>roí 
mobitjm.  9}řně  gináf  nebplo,  nej  gafo  bp  fe  přebe 
mnau  otmjralo  peflo.  3  S-ec  utidd.  ®á  fí  ufebla 
m  fautě  —  l;řjd)  můg  ale  ffál  přebe  mnau.  S!u  naí 
gebnau  fe  jafmitne  je  cbmurp  bleff,  m  jápětj  ja  njm 
jene  fe  třeffot  —  ^rom  ubeřil,  celp  bům  naplněn  ge|t 
lirau  a  fmětlem.  $)řána  ta  na  polo  mne  ‘Omráčila. 
Siempflilat  gfem  gináf,  4eč  je  to  pofíebnj  moge  ^o; 
binfa.  3  flejnu  bejběfp  na  folena,  mjfřifnu  f  Q3o^u  — 
co  bále  ée  mnau  fe  bálo,  nemjm.  9!)řol;loí  to  trmati 
bobrau  d)mjli,  nej  mne  mjfřjiTli  je  mblob.  ^řijjebffi 
f  fobě,  cjtilat  gfem  pofub  ^růju  fmrti,  járomeň  ale  po; 
měboma  gfem  fi  bpla  přebfemjetj,  učiněnél;o  m  újfofled) 
fmrtelnpd^  Sigamec  přeffámal,  mjtr  ulehal,  fíront  gij 
nerad)Otil,  bleffp  mjfjalp  fe  gejftě  na  balefém  jápabě: 
mpfofp  topol  mffaf  genont  něfolif  frofům  ob  ofen, 
popáleni)  a  rojrajenp  ranau  jiromomau,  připomjnal 
mi  nebejpečenlfmj,  me  fterémj  mne  23ůj)  patrně  jadmá; 
nil.  ^0  blau^ém  čafe  otemřelo  fe  mi  frbce  f  upřjmné 
a  mřelé  moblitbě.  ^oběfomamffi  23oí)u  ja  profájané 


ftitoreánj,  5a»ás»I<»  f''  5'  '' 

©auře  fe  roe  mně  pnutiffila.  3  pnřnu  na  folena  p  « 
nejTtaftninn  [irůtcem  fivinn,  a  prejjm  v^o  g5ol)a, 
bp  «c  mnau  jPět  fe  namtátil.  Dícj  cn  ned)tcl  o  tom 
ani  flnífoti.  B'  dfi  mně  .ntprolpělo  labottn)  a  á>U 
d)c»ícnj,  pofíeje  n)5tefem  je  na  mne  lo^nalil.  3 
ffcl  5  pořpge  —  gá  jiiftala  fametna.  O^ío^lutvau  piu 
bi,lo  mi  Ořmafn)  a  fjli;.  3íi'lTtaftnif  n'r>tim' f' 
acíTtě  acínau  fě  pofnftl ,  jbaj  p  mně  nes-mř  a 
»  úmpflu  mém.  Scbíái,  řjfp  ®ol)u !  f'  3'3 


neímeMo.  ®á  -prebtěla  ce(au  noc  m  llsad)  ,  na 
moMítbád).  ©rut)p  ten  ráno  gimc  jc  ro^cljli.  pn 
í)al  fe  é- mpmí  pcnčjí  to  jměta,  ga 
téměř  rufama  t  tomomu.  3ía  cefte  m)|af  ^‘3 
fíed)la  gfem,  gafn  o[ut  poífal  manžela  mcb_o, 
mí  celé  mějío  jlořcej.  %o  mí  jamřelo 
rodiotío  nat  mmn  ofutem.  Domů  gícm  neimela.  J  mv 
aala  gfem  fí  ifromni)  přjbpteceř  nepprme  na  pijtmeft) 
l-lTém,  a  pojtěgí,  ftP3  Ute  ponefut  3a. 

pomněli,  mc  měrrě.  Díamábama  prače,  fterauj  gjem 
fe  ot  té  toCn;  aínnia,  ťťfx  nemoc,  fteraj  mne  m  fratcc 
po  mém  íMauscnj  5a  telm  ca^  trápila,  stramilp  po^ 
jnenábla  V;  mé,  a  jafrpli)  mje  nej  ten  d)atrm; 
ffat,  bnmalp  ftam  můg.  emjřimi|i  fe  é  33obcm, 
rátá- afem  fnáffcla  trofojří  jímota  ,  prigjmagja  ge 
m  ffrauffcnoftí  gafo  ulomené  nu  ot  Dtce  ncbcffeí;o 
pofáni.  So  gícm  po  mffeefa  ía  léta  -prctrpela,  ncí 
mobut  mppomětjtí:  toí)o  luffař  tagítí  ncfmjm,  je^  gfem 
mlTelífé  tpto  ftraftí  poflátala  5a  náfíctef  mlajnoíři, 

5  fícrau3  gfem  fe  bpla  otmracela  ot  mjrp.  ’ml03il 
6c  mnau  míloRimě.  53pIot  na  mále,  a  ga  bpd)  je 
bijla  octla  m  propajlí  —  gen  riifa  ^aně  nine  ja; 
d)ntíla  přet  pátém,  a  aímot  jíal  fe  mi  ufolau  pofan) 
sa  brojné  jprcneměřcnj  mé.  Set  ncaatam  lobe  na 
fmětě  gí3  nic  gínébo,  leč  abp  můg 
cele  je  frtce  mí  otpufřil,  ga!3  to  uciml  ^uí;.  ]3af 
rátá  umru.  S)obré  ffutfp,  fteréš  po  namratu  fmem 
i  cíiínn  taf  bcgttc  mpfonvámal,  olUjomalp  ífPf^  mmjle 
aímota  mébo;  cajřo  jplafala  gfem  ratoflj,  mitauc  na 
fmé  ocí  lítí  mnfmoboacné  5  bjtp  a  jfajp  gepo  muoí 
irtnau  rufau.  Ugíftidí  mne,  ^e  mi  je  frtce  otpaujlt), 
oflatít  mí  brířau  poflctnj  ^'•''tínfu !  —  Jíld),  cajto 
d)otimala  gfem  m  tmamé,  fintěné  nocí  přet  torném 
•  gebo,  a  5  ocj  patalp  íjorfé  flje  na  tíaacnj,  PO  rte; 
réim  můg  míli)  d)0t  frácjmal.  gJřnobtp  flcccla  gjem 
o  půl  nocí  na  praíiu  mébo  jtraccnébo  rage,  mocljc 
fe  tu  f  93obu,  abp  popřál  fmé  míloví,  fmcljo  P03 
^.ebnáni  djotí  mému  a  mně  ttpuiTtěnj ,  flitomanj. 
Ó  rařtea  mu  to  mpřjtítí,  mclebnjp  otce,  a  přímlumte 
■  je  5a  mne.  2Bína  má  g«fl  omiiem  broajiá,  mcnfl) 
mffaf,  nc5  mi^flj,  a  mé  moge  lítojt  a  porvrn| 

není  mcniTj !«  —  ,  ,  ,  ,  ,  , 

tpro  pláč  ufetamp  neíjelo  ubobc  trpitclce  mlu# 

rrítí  tálc.  3  gá  mufil  aplafatí  nat  těaffnm  ofutem 

mrauci  této  fagícnice.  0eí  gfem  bpl,  9fcm 


gi  upofogíti  a  potěflíti  natěgj ,  3c  d)Ot  neoflniT) 
profbp  nefítaftné  man^elfn  fmé.  íXo  bpl  ballam  na 
aegi  ráno.  ímjm  fe  tobo  natjti‘?«  otaaala  je 
ubobá  tafnm  blafem ,  5e  fe  mí  frtce  roaplpmilo. 

Ó  račte  fe,  mclebnp  otře,  přímlumítí  3a  mne.  Jlno, 
mčcregflj  naffe  fbletánj  moblo  bp  bo  mífaf  nipliti. 

3  mpříbte  mu,  se  gen  tímná  nábota  čili  ř)3cnj 
Q3o;i  umetlo  teprmé  mřera  nefftaflnébo  3.^— ce  pob 
mau  d)utau  fíředju.  @á  ffla  přet  meřerem  6  tej. 
fpm  frtcem  tomů.  ^anj,  fteré,^  gfem  otmatela  t)lo, 
ftrogíla  fe  na  bál,  a  neměla  řafu,  aaplatíti  mi  neudit 
těd)  ilatpd),  o  řtcréá  gfem  gí  profíla.  JDíěla  gfem 
fí  pro  ně  přígjtí  tncé.  .  0oma  mjTaf  nebplo  gi3 
téměř  ani  grofíe.  Su  mne  potfá  bitnp  ^3  -  ec.  (^a 
bpd)  geg  omffem  bpla  ncpoanala,  on  ale  poml|imi 
fí  mne,  a  tu  fnajně  gal  fe  proliti,  abpd)  |c 
nat  ním  ullrnula,  noclebu  na  tneffef  mu  toprala. 
Dřefftaftnjř  mppatal  gafo  umučení.  ^0  tma  tnp, 
gaf:  pramíl,  neměl  gíá  níčebo  m  ufted),  a^  V} 
tclflí  čeré  bpl  gÍ3  bea  příftřcfíí ;  poflctní^  itoc  Ůramil 
pot  iTíním  nebem.  2Be  mně  abauřila  .|e  fice  frem, 
a  bněmímě  otmrátíla  gfem  fe  gi3  ot  něbo.  nu 
n.^ffaf  patné  to  očí  ^  foftelnj,  m  frui 

fe  mí  oame  btaá:.  »Otpuft  nám  naffe  minp,  gatoa 
í  mp  otpauíTtíme  naffím  minniřům.«  ^^něm  amiael, 
a  gá  mpilpfíela  profbu  abaubcc  mcategfií  blašcnoRi 
mé.  (ii  gfem  to  fnat  neměla  učiniti  ?  5lle  taf  bp 
bnl  bitnp  nefftallníf  bíatem  sabpnul  na  ulici,  ^pru 
ffet  fe  mne,  omtlel.  3  ftálot  mne  to  namaban), 
gfem  bo  sfífíla  5  mtlobp  této.  ©obra  |au. 

feDfa  pomohla  mí  geg  tátí  na  lůafo,  a  9^^ 
na  fmap  trodju  poljmfi;.  3:im  omffem  poofral.  Jceí 
mětauc  fobě  gíné  ratp,  mpffla  gfem  na  ulici  Jebrat. 
q3plot  to  poprmé  —  a  můg  trabú  mandel  bpl  ten 
prmní,  ot  něbos  gfem  obtraela  almužnu  pro  umjra^ 
qícíbo  fmůtce  fmébo!  53ůb  nánt  rač  bpti  nuloftim.« 
*  Ubobá"  topomětěla.  33plot  ale  a^atí,  fteraf  gi 
togalo  mppramomání  ^aloflnpcí)  tědito  měcí.  9?a 
bletpd)  Hcíd)  rtěl  fe  mpanamnp  rtiměnec,  na  |rtci 
n^fiaf  patrně  af  otleblo.  ©élc  mffaf  neměl  gfem  tu 
ftání.  ^otěffíid  gí  gefftě  něfolífa  flomp,  9  pobnutpm 


frtcem  a  é  uflaenpma  očima  pofpídiám  otfut,  a^)d) 
opatřil,  cebo  gí  třeba.  3  mfiím  fluífnp 

přibptef,  a  obgctnam  potřebnp  nábptcf,  bletěl  g|cm, 
abp  fe  fagící  trpítelfn  Imet  aboletnc  přeftěbomati 
mobla.  5Jřautrp  léfař,  ftcrébo  g|cm  f  ní  to  nomebo 
bptu  přimetl,  ugal  fe  gí  nálcáítě.  9řa  mnilomnau 
gcaí  áátoft  poprofil  gfem  apomětlnífa  gcgíbo,  abp 

gí^amfftjn^il.  3  ten  f  ”Í 

pfídjáael.  3ařítím  tatp,  coá  nalcaclo,  bo|P)íf)m 
f  milému  toftoromí.  3  Plafal  gafo  t)tč,  ftpj  gjem 
mu  mppramomal  ofutp  ncfftaftné  d)Otí  gebo;  on  031I 
na  nomo,  ugifltěn  gfa  fíomcm  gegím,  fe  ncitala 
obamnau  fmětoběanicj  33— comau,  gej  bpl  po  mifed) 
fončinád)  proiráflctomal.  M),  gaf  rát  bpd)  le  gj 


88 


inur(;(  f  no(;aum!'<  ^woíaí  ceíi;  .^anjccnj;,  »a>t)jTaf 
gá  tot)o  ncfnefu,  gá  fe  é  nj  iDÍĎčtí  nernijm!<r  '2Í  m  tom 
mč(  poněfuí)  pramí)u.  ©íjlcřáiij  ncíTřatíniKt  tčd) to 
mandelů  m  tafomem  jíamu  bplo  b\)  gc,  gaf  fám  íéfař 
pramíí,  bej  poc()pbp  jbamilo  jťmoía.  —  gfem  mfTaf 
při  teto  ířetj  námjytčmě  na  bjbu  robíiip,  ja  fterau 
g)cm  fe  ráno  ffci  přfmlaumat,  nejapornenuí,  a  Je 
Doftor  od)otně  fytěbrau  rufau  ř'u  pomoci  přifpěl, 
netřeba  připomfnati.  ©  nempfíomnpmi  citp  namra^ 
fc(  paf  gfem  fc  j  d)uí)éí;o  onofjo  bomfu,  ro  fteremj 
mi  ráno  frbce  pufalo.  gelá  robina  bíaí;oflamiía 
nejnáméí;o  bobrobince,  otec  nemocni;  rojpíafaí  fe 
rabofřj,  jena,  běti  pabffc.na  foíena,  mobíiíp  fe  ja 
tobo,  fterpj  gim  profájal  mjce,  nej  bpd;  fe  bpí  gá 
fám  nabjti  fměí.  @á  fíjeí,  gá  fe  mobiií  járomeň, 
é  nimi.  ^rmé  nej  gfem  fe  obebraí  na  obpocinutf, 
objrage  fe  na  mpfli  é  irpgemi;  toí;oto  bne,  fípffel 
gfem  m  frbci  ^íaé:  »2!ento  muj  nemůje  m  neměře 

(T^ofoucfjij  (luřaucně.) 

C 1  r  k  e  w  II  í  z  p  p  á  w  y, 

^  Prahy.  Prwní  swazek  Časopisu  pro  katolické 
Duchowenstno  sotwa  wyšel,  a  již  ihned  celé  wy- 
dání  rozebráno  jest.  Tomuto  žádaucíinu  zdaru  za¬ 
jisté  nemálo  každý  se  potěší,  koma  na  zwelebení  li- 
tenUury  oprawdu  záleží.  Že  wšak  nowí  předplatitelowé 
56  lilásí^  bezpochyby  k  druhenm  wyclání  tohoto  prwního 
swazku  se  přikročí.  Záležíť  to  iia  tom,  bude-li  těch 
p.  předplatitelů  tolik,  aby  se  náklad  wydání  zaprawili 
mohl.  Oznamujíce  milau  tuto  nowinii  drdiým  čtenářům 
podotýkáme,  aby,  pokud  by  si  ještě  kdo  žádal  opatřiti 
dotčený  časopis,  k  wys.  důst.  p.  rcdakfcroiui  J.  V.  Jir- 
síkoni,  kanowníkii  na  bradě  pražském,  w  příčině  této 
žáby  se  obrátil 

/j  Brandýsa  nad  Labem.  IMěli  jsme  tu  rozto- 
milau  slawnos^  Nelze  o  ni  mlčeti.  Wňbec  milowaný 
ai  ciděkan  zdejší,  wcledůst.  p.  Antcn/n  Biws^cr^  poděko- 
waw  se  jiráwě  minulé  dny  z  úřadu  vikáře  a  školdo- 
zorce,  'swětil  6.  ledna  w  tiché  domácnosti  sedm  a  šede- 
sátý  den  swýcb  narozenin,  Kněžstwo  a  učitejstwo  celého 
střídnictiví  Brandýskébo  ,  jakož  i  úředníci  'a  měšťané 
Brandýští  použili  příležitosti  té  k  tomu,  aby  důstojnému 
kmetu  na  jewo  dali  swau  wřelau  úctu,  swé  powinné 
díky.  Okolo  5té  hodiny  sešli  se  wšickni  hlučně  na  dě- 
kanstwí,  a  ctihodný  kmet,  wšecken  ustrnulý  a  citem 
zinožený,  uweden^  jest  na  hořejší  síň,  na  kwap  sice, 
ale  slusne  k  sláwě  této  dnešní  přistrojenau.  .  Zde  mu 
ňsL  p,  Josef  Hlciivdcíh  ^  íuriU’  na  AVinori  a  nástupce 
w  úřadě  vikariátním,  jménem  vvšecb  tu  přítomných  ne- 
bčenými,  srdečnými  slowy  přednesl  upřímná  přání  ku 
zrozenmám,  spolu  i  žalost  nad  tím  projewuje,  že  kněž- 
stwo  od.staiipením  jeho  tak  otcowskébo  wůdce  ztraliti 
má,  1  díky  čině  za  ty  mnohonásobné  péče  o  blaho  po¬ 
sud  mu  podřízených  kněží.  I  připojil  k  tomu  posléze 
snažnaii  žádost,  aby  důstojný  milowaný  kmet  stříbrný, 
od  knežstwa  s  synoivskau  ochotností  obětowany,  anbie 
dný  kalich  na  památku  přijmaiiti  ráčil.  Jménem  úřed 
nictvva  zadal  dlaubébo  ještě  a  radostného  wěku  ctihod 
němu  oslawenci  p.  Josef  Horký,  c.  k.  radda  a  wrchn 
panstvvi  Brandýsa.  Měšťané  mu  podali  při  té  příležitost 


na  pM8,amene  nádherně  wykre.slený  diplom  čestného 
Jnandyskeho  rnestana,  ne  že  hv  tau  měrau  weliké  zá- 
sluhy  sivého  duchmvního  pastýře  o  město  oceniti  za- 
i}slcU  ale  aby  takmvým  wýtečníkein  obec  swau  zwe- 
Icl  ih.  f  pani  ucteluwé  okresu  BrandCského  přinesli 
k  asnau  ohe  .  Prijaw  tyto  .důkazy  ivděčnosli,  osloud 
dust.  p.  arenjekan  shromáždění  takto;  ..Welehní  bratří! 
Uloženi  pani.  Slze  nu  mluwiti  brání.  Za  tuto  Waši  lásku 
ke  mne  a  za  wsecimu  mi  wždy  propůjčenau  náchvlnost 
mtjtez  sídecne  me  diky!  Složil  jsem  se  sehe  úřad;  mně 
jiz  obtížný,  ^utila  mne  k  tomu  starost  o  spasení  duše 
me  an  se  wek  mii|  pž  ku  konci  schyluje;  přiměla  mne 
k  tomu  wyssi  powirmost,  anaž  mi  obzláště  o  stadce  swé 

F'n?ián"^‘  nižádným  poměrem  k  Wám 

paiitan,  snažné  Was  zadam,  abyste  mne  jakožto  spolu- 
bratra  w  pratelstw,  swé  přijali.  Wážené  měšťanstwo! 
I  za  VVasi  ke  mne  šetrnost  wřelé  skládám  díkv.  Přiči- 

wTší^íUk  i  další 

,\yasi  lásky  wzdy  hodným  se  stal.  I  Wám  děkuji,  pp. 

uutcIoiAe.  Wasi  borliwe  pilnosti  wždv  jsem  se  diwil — 
Wase  Hznalost  ted  mi  jde  k  srdci.  ‘Ďíkv  Wám'  diky 
nci)srdccnejsi  ivšem  zde  přítomným!..  — \Slowa  ta  šb 
od  sídce  k  srdci  I  bylo  jásání  wnitř  i  zewnitř,  wše  tu 
wolalo:  ).Slawa  -Mu!..  W  to  pojednau  wpadne  sborowý 
zpew,  ku  poete  oslawenébo  pány  učiteli  prowozený. 
Imsne  same  zlatotisk  w  drahé  auprawné  obálce  podán 
p.  arcidekanowi.  Jiné  pak  wýtisky  přítomnVm  rozdá- 
wany  Opetowaným :  „Slawa  Mu!.,  probuzena  hudba 
1  stielba,  cimz  se  tak  srdečná  slawnost  utěšeně  skon¬ 
čila..  Tímto  dnem  wykročil  weledůst.  p.  Antonín- Bur- 
gei  z  činnosti  vikářské,  we  kteréž  sobě,  po  11)  let  w  Bu- 
dinskii,  a  lo  w.Brandýsku  neunawenau  snažností  o  wzdě- 
lani  mládeže,  obezřetným  w  nesnadných  těchto  pomě- 
recb  počínáním,  borliwým  o  wše,  čímž  se  dá  zdar  kře- 
stanskebo  ziwota  docíliti,  usilowáním,  milým  a  práwě 
otcowskvm  knežstwa  sobě  podřízeného  powzbuzowá- 
nim,  pndiwubodnati  u  prostřed  welikébo  to  náwalu  co 
rok  pnbýwaiícícb  prací  wytrwalostí  —  slowem':  swau  mau- 
drosti  a  laskali,  kterauž  se  každému  co  rádce,  přítel 
a  bratr,  propňjčowal,  i  úcty  wšeobecné  a  wděčné  památky 
I  zýisliib  zjednal  nesmrtelných.  —  Dobrotiwý  IlospodiA 
raciz  mu  w  saiikroinném  a  nyní  již  wvhradně  jen  stádci 

lellO  W6nn\vnYií-»in  _ :i  k_  i  i-  i  ■ 


che  doniácnosři  <;odm  'y  •  i  w  Miraane  jen  staclci 

jako,,  ,  .uedn.ci  a  měšťani  m  ,v  Nor.egácli  niiádnj  katolík  wiru  weřejnTtvvznáwau! 

V^vjímaje  nektere,  semo  tamo  roztraušené  katolíky  ne¬ 
bylo  w  celé  zemi  ani  jediné  obce.  Roku  18Í5  wvdán 
jest  teprwa  zákon,  kterým  se  dowolilo  i  katolíkům,"  sta- 
weti  chrámy  a  zakládat!  obce.  Neunawitelnau  borliwostí 
kneze  Studacha,  apoštolského  vikáře  w  dotčených  kra¬ 
jinách  půlnočních,  založil  a  wystawěl  se  již  w  Stock¬ 
holme  pěkný  chrám  katolický.;  Tato  stawba  i  zřízeni 
nowe  teto  katolické  obce  stálo  100,000  zl.  —  a  tyto 
peníze  nasbírala  i  složila  křesťanská  láska!  Dokonaw 
jedno  bohumilé  dílo,  hodlá  horliwý  tento  kněz  rowněž 
I  w  hlawnim  městě  Noryveg-ském,  Chrislianě,  wystawětí 
kostel  pro  rozptýlené  kí\J.oliky.  Jsauť  to  yvětším  dílem  sami 
nezámožní  řemeslníci,  —  a  tito  již,  seč  byli,  učinili.  Není 
Jich  leč  několik  set,  -—  a  přeďce  složili  již  2(5,000  zl. 
k  dotčenému  tomuto  cíli.  ftněz  Studach  počal  pak  na 
nowo  prošiti  yve  Francauzích  a  w  Němcích  mezi  kato¬ 
líky  o  almužnu  pro  malé  toto  stádce  Páně.  Přejemeť 
mu  žádaucího  zdaru,  těšíce  se  nadějí,  že  yy  krátce  bude 
tež  I  yy  Christianě  státi  chrám  katolický. 


riskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráyyau  Synů  Bohumila  Haase. 
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II.  i’oč’iiík. 


VVjdiiwatel 

it 

redaktor 

Wárftlait'  Stulc. 

kii*’z  církewni. 


Prcd|>liici  sc:  u  iry- 
dairatele  na  DoIjvI- 
čini  trliu,  ó.  552.  i  wf 
triech  řádných  kiiih- 
kupecticichoa[tii\  Ida 
'1  zl.,  na  cely  rnk  2  /.I. 
blř.; —  na  c.k.poiiách 
pololetní  1  7.1.  30  kr.. 
celoroíně  3  zl.  — 
obálku  [>ři  Já  sc  2i  ki . 


\V  kOlIliSSÍ 

U 

'IVúchI.  ElesHa 
w  Praze 

•  a 

K«l.  Ilidzia 

w  lluloiiiauci. 


Katolicky  tyjen- 
nik  tento  [iro  Čechy, 
'lorawany,  Slowákv 
.1  Slezáky  wydáwii  se 
kaidtin  sobotu  w  hy  - 
waléin  knilikiipectwi 
Sehulzowskěm  (nyní 
Wácsl.  llessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  £.  18G. 


Nčdt-lc  VI.  po  Zjew.  Páně. 


Obsah:  líeč  na  nedéli  /^/.  po  Zjcivem  Pitně*  —  0Lniar  hontád* 

Ncwéra  neblaiL  —  Obrazy  ilechetnosíi.  —  Cirhcivni  zpráwy. 


Dne  13.  února. 


ílec  na  neděli  VI.  po  Zjewení  Páně. 

^  Ewangeliutn  sw.  Mat.  XIII.  31 — 35. 

@{,5  řnjafrátc  po  fobč  míutríl  f  nám  ^án 
o  frálomfrmj  l'n>ém.  31  t)le,  í  řnciTn)  fm.  emangelium 
opět  m  nomem  po^oí'cnf^n)j  ftamj  nám  přel'  oci  ^raí 
í;au  tuto  ®cl)o  (íjrfcm.  3  netnířcí  nám  to  na  JTfořu, 
X).  S).  (ijm  lépe  91  toítj  pojnámámc,  ejm  frí'ccnc9f  pří; 
lneme  f  nj  upřjmnau  láffau  fpnomffau:  tjm  gafnčgí 
buíe  finjtítí  fíuncc  pramřp,  í|m  fían?ně9{  bube  pa; 
nomati  ctnoR,  tjm  mo^iitně9{  ii^ojUj  fe  na  jemí  po; 
fog  a  blatjofíameninnj.  (íjrfem  ja9Míé,  tento  nárob 
měřjcjdi,  gafj  91  (m.  3ÍU9urnn  vm/flábá,  gefř,  meblé 
fíom  fio.  Slmbroje,  nompm  rcÍ9em,  9e(;o3  ftromem  31; 
mota  geft  t^ríftuá:  í  fbo,^  bp  ned)těl  b»)tí  obpmatc; 
lem  ráge?  Gjrfem  gejí,  gaf^  učj  [10.  3í^t‘^áft»j, 
forábem  fpafcnj:  í  fbo^  bp  necl)těl  ud)rán{t{  é  Oíoemem 
buffí  fn^an  přeb  potopau  jfá3P  ?  —  31  ble,  S.  2)., 
práme  proto,  abp  m  frbejd)  libffnd)  taujebnoit  po 
tomto  forábu,  po  tomto  rágí  rosnjtíl,  pobal  nám  ^án 
bmoae  bnejfnj  pobobenTnoj,  příromnámage  m  něm  31' nu 
bor  Clenému  a  fmafu  trálomftmj  nebeifé. 
3e  jrna  borííčnébo  mpruHá  rtrom,  »taf  Je  příléíagj  ptáci 
nebefTtj,  a  bpblegj  na  ratolefted)  gcbo:«  3  malélm  [boru 
apojTtoljTébo  ro3mobla  fe  CSjrfcm ,  tať  Je  nárobomé 
ro3lícnpd)  ftran  a  903»;řu  mínau  a  bí^íj  ”}• 
^maé,  2>fternJ  m3amffí  Jena,  ffrpta  mé  tfed)  mčřícjd) 
maufn,  ufá3al  moc  fmau,  taf  Je  3f«)řalo  mjTeefo  :<< 
míloft  a  láffa  33oJj,  bobptá  átríftem,  ubčlená 
S^ud)em  fmatmn,  prontfla  mjjecfa  frbce,  fteráj  měrau 


přígala  gí,  taf  Je  3nomu  3ro3enva  i  pofmčeena  bpmagj 
fmětlem  a  budiem  '^áně.  31  mn,  magjce  tafomé  ugí; 
Iftcnj,  mp  bpdiom  mábalí,  é  ptactmem  nebeffúm  letčtí 
fe  fíromu  Jímota,.  snátt  fe  f  ejrfmí,  bpbletí  na  gebp 
ratolefted)?  3brábalí  bpd)om  fe,  přigmauti  fmaé  mi; 
loin  i8oJj  bo  frbej  fmpd}?  —  Ó  tut  bi;d}om,  S.  ©., 
farní  nab  febau  plafatí  a  bořefomatí  mufiilí  pro  3á; 
inibnau  3afíepenorf  ffttau.  3(no,  33.  f)3ř.,  ge‘n  3afíepe; 
nec  a  fmúg  mlaftnj  iTfubce  obmracj  fe  na  3fá3u  buffe 
fmé  ob  (Sjrřme.  Cií  fnab  měl  bpd)  mám  to  hofá^ 

—  spfi  3gemné  prambě  netřeba  bufa3Ů.  Dia* 
blébnet  3agífíé ,  npbrj  mufj  to  nabléb.iautí  fajbp, 
řbojfolí  3bramě  gen  brně  tptd  měcí  pomájj,  fteré  mu 
pobámá  gjrfem.  3í  tájete  fe ,  fteré?  —  Gjrfem 
pobám.á  nám: 

1)  ©lomo  ^áně, 

2)  míloft  33 oj j. 

»5)?nobé  měcí  gfau,«  bj  fm.  3(ug*urtín,  >ftcréj 
*  mne  mffjift  prámem  brjj  m  Cíjrfmí  fatolícfé.«  —  9řám, 
33.  9Jř.,  nenj  potřebj,  mpflábatí  íTíri-'fe  mp3namné  toto 
poměběnj  botcenébo  fm.  otce :  fajbn  3'^9Ó^é  fatoljf, 
měbaucj,  co  mu  báípá  Gjrfem,  mufjí  úftn  í  frb; 
cem  mlumítí  negínaf  nej  fm.  onen  bíffup  VpípponfFn. 
9ícbot  fbej  ineble  geft  na  fmětě  flenotů  a  poflabů, 
gejto  bp  nebcffé  barn  floiim,  mjrp,  míloftí  ').3áně  pře; 
mnffítí  moblp?  —  '-íí  ble,  ©.  ©.,  tijrfem  fmatá  gejf 
tau  ftaroftlímau  matfau,  fteráj  m3ácnmní  těmito  barp 
obol;acuge  náé;  onat  to  geft,  ftervíj  nám 

1 )  f  l  o  m  o  33  o  J  j ,  m  j  r  u  a  p  r  a  m  b  u  á?  r  í; 
ftomu  m  celé  přefnoftí 'a  ěiftotě  pobámá.  3f 
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úfot  a  pcwDÍánj,  fomu3  ín;cř)  to  přípom|naí?  éíoiočř 
neboí  ^oDen  fíautí  ftcfíanenv  nejnage  rojfaju, 
n)eíj,^rí|íué  apojTtoíům:  »©í)aucc  po  mflTcm  fiočtě,  fajte 
cwangeíiuni  loljemu  fíwořcnj,  a  učte  ge  jadjowáioatť 
tt)jTc,  co^folt  přífá^aí  gfem  (9Jřai\  XVI.  15 

a  ^at.  XXVIII.  20.)  5íno,  (;íáfatt  enjangcííum 
.  ^úně,  (;láfati  fíoioo  ^ríflotoo  a  jgemenau  @|m  prám? 
í)u:  tot  gefí  úfoí  fmatc  najTj  Gjrfme.  21  mpfíjte  fnat>, 
30  řra()á  dmtí  ttriRoma  mů^e  3apomcnautť  na  toto 
|mé  nebeffe  pomoíánj?  —  Ó  fDpbpd^om  ncmčí)ěíí, 
3ef  ge  (ijirřem  řcerau  měcnc  pramtp  a  láfřp,  fDpbp 
náé  bpío  jůflaío  íagno,  »^rťftué,«  gaf3  t)|  fm. 
^ameí,  »mííoma(  (ijrfem,  a  fc6e  faméí;o  mpí)aí  3a 
ní,  a6p  bpla  fmatá  a  nepofřfmrněná«  ((5f.  V.  25, 
27):  gÍ3  pau^p  3raf  a  flud)  mufíí  6p  přefměbcítí 
nvíé,  30  Gjrfem  jlogj  měrně  f  úfoíu  fmcmu.  2íncb 
3  c|  ritfau  máme  nebcffp  fíenot  pjfem  fmatpd)? 
áíbo  to  bt>]|  nab  pofíabcm  tjimto  fíoma  23o3]lbo?  dj 
í;íaě  moíá  náé  bo  fffoí  a  djrámů?  dji  mcbfe  úfta 
o(;ía|Tugj  náitj  bc3  ujíánj  mppoměbí  ^áně?  ^bo  to 
mpfjlá  fpnp  fme  po  mějlcd}  i  běbínád),  přeé  moře 
a  paujTtě  i  bo  těd)  nepbálfTjd)  fonctn,  abp  fá3aH 
ttrífřa  a  fice  ufřÍ3omancí;o?  —  2íp,  nífbo, 

ani  fám  bábeí  nemůže  nám  to  upřjtí,  30  mffe  toto 
c‘inj  Gjrfem.  ^no,  ©.  ©.>  gfrfem  ta  gejí,  fterá3 
■přígamffi  jrno  ^orcířné  fíoma  á^ríjloma,  i  u  pro? 
fřřeb  bímodjů  í  me^i  nárobp  m3bělanmni  fájf  a  oflte? 
třuge  bra^é  toto  femfnfo,  abp  mprojlí  3  něí;o  fřrom 
mfrp,  ofppanp  fmětem  nábo^ndfti  a  omocem  láffp. 
3atmr3eíojí  a  nemběf,  potupa,  pofměd),  pronáfíebo? 
mánf,  ňátifbp,  ^aláře,  fatománf,  nic  nebomebe  ubu? 
fíti,  m;br3  ro3mno3uge  tfm  mjce  ^oríímofř  gegf  me 
fmatcm  tomto  bfíe.  ©neé  ned,'at  ft  ro3e3enau,  ned)t 
umořf  m  3alářjd},  ned)t  pobígf  na  popramtjjtfd)  fa^ 
tané  pofíp  gegj:  ona  ^neb  na  3egti7  nomé  mpj]íe. 
^bo3  tebp,  a  bpt  uměí  febe  íépe  Ií;átí,  bpt  fe  m  tom 
3nal  negtnaf  ne3  fám.  mtfřr  a  otec  fíamu:  fměí  bp 
popíratí,  o  řem  i  3raf  í  fíud)  ceíé  gtfíotp  pobámá?  — 
9íe3  mjfto  této  téměř  nemocné  Í3Í  U3jmá  fíarp  (í;ář 
gtné(;o  fíamu.  3^  djjrfem  fá^e,  nepopjrá:  30  bp 
flomo  .®0  3j,  prambu  bíáfaía,  tot  m  podjpbnod 
uméftí  ufííuge.  2(neb  nefIpd)áme?ÍÍ3  ^íTó 

řteraf  fobě  mnobp  djubácef  3ert  a  fm|d)  tropj  3  měcj, 
fterpd?  ant  ne3ná,  ucenf  mjrp  na3pmage  poměrau,  a  bá? 
d)oref  líbu  má^e  ft  m|c,  ne3  fampd)  pffem  fmatpd)? 
2íno,  bobu3eí!  na  fmé  ufTt  můjeé  bofíedjnaut,  Í8.  ©., 
rauí;amé  tp  řečí,  fterpmí^  potupuge  lecfterp  ro3aumef, 
bneb  to,  ^neb  ono  fíomo  gjrfme  ^ůř,  ne3  to  cťnťí 
3arputtlp  3{b  a  po^an,  ufřj3ugjce  .^rífta.  ÍBÍubem, 
poměrau,  po^ábfau  fíomau  mu  prambp,  fteré  fám 
©pn  Q3o3f  potmrbíí  3Ímotcm,  a  3pecetíí  fmrtj  fmau, 
m  fterpd)3  f^cbalí  bpRří  mubrcomé,  pro  fteré3 
na  jfa  tífjců  panen  i  matef,  mu3Ům  i  ftarců  pob? 
ntfíí  boíefínau  fmrt  mucebíntcfau.  potupím  m3neÍTené 
přffíabp  tědjto  -refů  fřeftanffpd),  ráb  bp,  abpé  3áro? 


meň  ě  nfm  nohama  pobupaí  řř|3  ^áně:  a  proto 
ti  namíauma,  3e  co  (Jjrfem  fáje,  nenj  fíomem  23o3jm. 
9?e3  at  nic  nebjm  o  malnem  3á(íupu  mu3Ům,  ge^to 
fe  nepř;3na(í  f  (fjrfmí  fatoíícfé  prmé,  pofub  gím 
nebpío  báno,  é  ítomáíTem  mío^íti  prftů-  bo  ran  ^áně, 
3fu|ití  mjfto  í;řebu ,  a  cele  fe  ugijíítí  o  prambě 
ucenj  gegjí;o;  at  nic  nebjm  o  fměbectmj  těd)  tífjců 
mp3namaců  fajbébo  fíamu,  měfu  a  nárobu,  řtcřj5 
měnomaíi  3Írt)ot,  pobfíaupilí  fmrt  na  botmr3cnj  té  mjrp, 
fterau3  3měftuge  (ijrfcm;  at  nic  nebjm  o  bímed) 
•a  3a3racjd),  patrnpd)  pří  pofátcjd),  ro3ffjřománj  a  tr? 
manj  teto  djrfme:  —  nám  gebíná  otá3fa,  gebíná  obpo? 
měb  m  této  měcí  bofíařj.  3  tá^f  fe  máá  tebp,  D.  £)., 
3ba3  bp  máé  neobeffía  ^rŮ3a,  fbpbp  nefftafínp  rau? 
bac  fměí  přeb  mami  pobmobnjfem  a  Ibářem  no3matt 
Sqíffe  r^řífta?  2Sjm.,  co  mí  d)ccte  řjcí  na  tuto 
otá3fu.  —  2í  bíc,  ufířňte  fe  nebefa !  pobmobnjfem 
a  íí)ařem  na3pma  ářrífřa  říoměf,  ge^to  popjrá,  30 
nenj  prambau,  3e  nenj  fíomem  23o3jm,  co  fá^e  (5jrfem.‘ 
9íeb  nenjdÍ3  '^rífíuá,  gen^  meče  b^cb  f  prmnjm 
apofTtoIům:  2>.tbo  máá  fípffj,  mne  fípffj?  —  ©afo 
mne  pofíaí  Otec,  taft  i  gá  pofjíám  máé.  —  ^bo  máá 
přígjma,  mnet  přígjmá,  a  fbo  mne  přígjmá,  přígjmá 
tobo,  fterp3  mne  pofíaí?«^  (Suf.  X.  16,  3an  XX.  21, 
SJřat.X.  40.)  S!af  a  negínáf  míumj  f  apojftotům  fmpm 
3e3jé.  2íno,  Oni  mimo  to  fííbuge,  30  é  nimi  3ůrtane  po 
mjfecfp  bnp  a3  bo  fTonánj  fměta  (9Jřat.  XXVIII.  20); 
na  ffáíe  30  m3běíá  Sjrfem  fmau,  a  bránp  pefelné  30 
nepř.emobau  gj  (9)řat.  XVI.  16.);  Utěffíteí,  bucb 
prambp,  ftcrébe^  bá  gím  Otec,  §e  é  nimi  3Ůiíane  na 
'^řfp.  (3an  XIV.  16.)  9)ÍŮ3e;IÍ3  3řegměgí  ofměbco? 
mátí  nám  ©pafíteí  náé,  30  flomo  a  ucenj  Gjrfme  gefí 
fíomem  ©ebo,  gefí  ucenjm  33o3Ím?  .^b 03  tebp  tmrbji 
na  opaf,  ucenj,  fíomo,  mjru  (Jjrfme  apofftoíffé  na? 
3pmage  bád)orfau,  poměrau,  bíubem:  nefTtaftnp  rau^ 
bac,  3baIÍ3  nepotupuge  ^rí|ía  co  pobmobnjfa,  Ibáře? 
Ó  3acpeme3  fobě  uffí,  3amřcme3  frbce  na  bematero 
3ánifů  přeb  tafomauto  řecj.  Sěřjme?Ií  .^ri)íu  ^ánu, 
nemůžeme  íec  ě  rabofíj  mp3námatí,  3e  (Sjrfem  fíomo 
53o3j,  mjru  a  prambu  ©ebo  3mějíuge  nám.  2í  mp 
bpd)om  fíoma  toboto,  mjrp  a  prambp  této  fmělí  fobě 
nemámit?  ©m.  2(mbro3  na3i)má  fíomo  53o3j  fíun? 
cem:  a  mp  bpd)om  fměíí  přeb  njm  oři  3amjrat? 

‘  ©íomo  i8o3j  gefí,  mebíe  flom  fm.  23ernarba,  buffj 
i  pofrmem,  i  3branj,  i  íéfařfímjm,  i  pofiíau,  i  po? 
fogem:  fam  bpd)om  tebp  poběíí  ro3um,  fb»bpd)om 
fíomu  tomuto  přjfíupu  nepřáli  bo  frbcj  fmpd)?  ©Í3 
fm.  Oamíb  ofměbcomaí,  mp5námage  přeb  ©obem: 
©mjce  nobám  mpm  fípmo  tmé,  a  fíabfé  báfnjm  mpm 
gfau  řečí  tmé,  nab  meb  gfau  úfíům  mpm  C^uím 
CXVIII.  105,  103):  a  tp  bp  fměí  obmraceti  fe  ob 
djrfme,  ge^to  ti  toto  fíomo  pobámá?  -  Obfíup,  ©.  ©., 
obfíup  to  ob  náá !  djm  bra^ffj  nám  bptí  mufj  flomo 
33033:  tjm  mcrněgí  měgme  fe  f  Sjrfmí,  fteráj  m3ác? 
npm  říenotem  tjmto  obo"bacuge  náé.  2ímjTaf  fm.  matfa 
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naffe  netoíífo  nebcfř»)m  fíenotem  prawbi;  ^riftotrp 
taři  náé,  npbri  ona  pobátoá  nám  ^ 

2)  poHat)  míloftí  ^ánč.  33cj  teto  mitofti, 
53.  5)í.,  máío  bp  nám  profpěío  febe  íjoríimčgíTji  obíaí 
fComání  měcné,  .driftem  «páncm  j^cmené  pramtm. 
3rno  hořčičné  umře  m  jemí,  neboftaneíli  le  mu  mlapp 
a  tepla :  n?|ra  jůítane  mrtmá ,  jůjtane  bej  laffp, 
flomo  .^ríftomo  nempbá  ujítfu  bej  míloftí  33o3j. 
gjiaufa  jůftane  trupelem,  paflí  fe  bo  nj  nebá  n^fu-: 
toftelífé  ufílománi  líbfté  bube  marné,  pofub  mpíFlenj 
a  fnat)p  nepronífne  a  nepo)měí|  moc  míloftí  53o3i.  9f?eí 
poměběl  jagífté  nabarmo  "^án:  »53cje  mne  nic  ne? 
můjete  učínítí.«  (3ian  XIV.)  21  fbej  mcble  mamě 
blebatí  bra^au  tuto  míloft  ^áně?  2íp  tam  tbe3  gi 
rojbámá  fám  23u^.  21  tápete  fe,  fbe  _bp  to  bplo  ^ 
Síícmofjut  řjcí  leč  pauljau,  prarobu ,  ňemobu  mam 
ufájatí  leč  na  gjrfem,  ^án  3e3já  jagífté  uftanomím 
tuto  nepofftmrněnau  d)Ot  fmau  ja  matfu  nárobům, 
pofmětíl  gí  ja  símau  nábobu  ©udja  0mcbo.  2lno, 
©,,  na  (Ijrfem  ^ríftomu  éftaupíl  Utěffítel  ©ud) 
fmatp,  a  meblé  přjpoměbí  ^áně,  jůftamá  m  nj.  SBe 
gménu  a  na  mjftě  teto  Sjrfmc  ofměbčíl  fm.  ^amcl. 
ííaf  o  náá  fmpíTíf^  člomčf  gafo  o  flu5ebn|c|d)  ,^rtř 
ftompd)  a  rojbamačjd}  tagemftmj  ifíojjd).  (1.  ^or. 
IV.  1.)  gjrfcm  jagífté  gebíná 'geft  nabána  poflabcm 
mnobonáfobné  míloftí  ncbeffé.  2B  nj  pn;fft|  fe  ftu? 
bníce,  m  nj  tcmen|  fe  pramen  mobp  ^ímota  na 
obmptj  a  pofměcenj  buffj  naffjd);  m  nj  9^ ^  ^ 
na  fterém^  obnomuge  bej  uftanj  obět  fmjřenj  mččnp 
fněj  a  beránef  náé,  álríftuá;  m  nj  geft  ftůl,  u  ně? 
|)03  fe  rojbámá  tělo  a  frem  ^ánč  ja  poTrm,  objí* 
mugjcj  f  jímotu  měčnému;  m  nj  geft  ol)eň,  fterpm 
rojům  fmčtla,  frbce  láfbp  a  jímot  fmatoftí  nabpma, 
flomemt  m  Sjrfmí  mane,  přebpma,  půfobj  ©ud) 
53o5j,  ona  pař  geft  pofměcenau  příflul;omatclřau  míloftí 
get)o.  2í  mám  tí  bofajomatí,  23.  0.,  je  Gjrfem^  ftogj 
měrně  í  m  tomto  fmém  pomolánj?  je  rojbámá  pře: 
jábaucj  míloft  23oJj  fpnům  2íbamompm?  íře^  nač 
bpd)  ftjřil  flom,  fbe  třeba. gen  očj  otemřjt?  2Begbí  bo 
djrámu,  a  pobjířep  fe  na  fřtíteb lnici!  3  ncnjdíj 
to  Gjrfem,  řterá^  přígamffí  tebe  tam  ja  bjtě  fmé, 
a  mobau  fřeftnj,  míloftj  ©udja  fmatéljo  obmpmftí 
tebe  ob  /  pofmětíla  bufíí  tmau  ja  běbíčfu 

měčné  flámp?  —  Obrat  oči  fmé  f  jpoměblnící! 
3  nenjílíj  to  (ijrfem,  gejto  probubímffí  tebe  j  břjjnotp 
břjffné  f  pofánj,  ránp  buffe  tmé,  mpmíté  mjnem 
prambp,  natjrá  olegem  mílofrbenftmj,  a  poble  mocí, 
ubělené  fobě  ob  ^ána  fmébo  nebeffébo,  rojmajuge 
fmajřp  nepramoftj  tropd),  í  mjřj  tebe  9  23opcm?  —  ^o; 
Í)tcbní  na  oltář!  21  jbaj  to  nenj  Gjrfem,  fteráj 
tam  čefá  tau^ebně  na  tebe  é  mečeřj  ^áně,  abp  tělem 
a  řrmj  W'íci  pofmětíla  f  Jímotu  a  blabo? 

flamenftmj  hefmrtelnau  buftí  tmou?  2lno,  rojpomeň 
fe,  fboj  to  gc,  ftcrpj  pří  fm,  bířmománj  í  jbraň 
i  fjlu  tí  pobámá  bo  boge  ěe  mffemí  mraíjp  fpafenj 


tmébo!?  ^omní,  fbo  to  m  fmátoftí  pomajánj  ugjmá 
fe  tebe  m  nemocí,  a  obrojuge  buffí  tmau  proti  ná? 
tíffum  fmrtí;  pomní,  fbo  tito  pofmětití  bkběl  otce 
a  matfu,  fbpj  fe  přjfabau  jamajomalí  f  měrnojtí 
a  láfcc  man*3clfFé,  fbo  to  pofměcomal  fněje,  fbpj* 
příftupomal  f  oltáři,  abp  polojím  jímot  Jmůg  ja  obět 
driftu,  ftal  fe  flujebnjfem  prambp  a  láffp  fu  profpědiu 
fmpd)  bratřj!?  Mto  gínp  to  mffe  čínj,  nej  Gjrfem? 
iple,  při  fajbé  teto  fmátoftí  —  ano,  pří  fajbé  přjí 
lejítoftí  otmjrá  míloftímá  tato  matfa  poflab  fměře? 
npd)  fobě  míloftj,  fpne,  molá,  npbrj  í  mftřjc  mnd)ájj 
fpnům  fmpm,  abp  gím  poffptnautí  mobla,  čeboj  gím 
třeba,  abp  gím  mlojítí  mobla  fmaé  míloftí  23o3j  bo 
frbej  fu  pofměcenj  buffj,  f  pogífttěnj  jímota  a  bia? 
boflamcnftmj.  2í  tp,  máge  matfu  taf  bobatau,  je 
fnjjata  a  frálomé  u  nj  blebatí  mufj  poflabů,  ncd)tj?lí 
umřjtí  buř  nej  djubácí;  tp  máge  matfu  taf  pečlímou, 
je  nebbj  robícfa  nab  nemlumnětem  taf,  gafo  ona 
ftará  fe  o  fpafenj  tmé  po  mffedjen  jímot  tmůg  ob 
f olébfp  a j  f  brobu ;  tp,  máge  matfu  taf  b  o  b  r  o  t  í  m  a  u, 
jet  geft  m  fajbé  potřebě  na  jamolánj  botoma,  na  po? 
moc  přífpětí  tobě:  fměl  bp  beje  fffobp  fobě  nemájít 
bobaté,  pečlímé,  bobrotímé  této  matfp  fmé,  ob  nj 
fe  obmracet,  ja  nj  fe  banbít?  (lí  d)cc6  ojeletí  baru, 
fteréj  rojbámá,  pobrbage  flomem  .^ríftompm  a^  mú 
loftj  ©udja  fmatébo?  2íneb  májjé  fí  bufte  fmé  taf 
málo,  je  o  to  nebbáě,  gafá  bube  gcgj  měcnoft?  2íd), 
neoflamámepj  fe  nífbo  j  náé,  £).  ©.  SBěčnoft  najfe 
bube,  gafá  bpla  fmrt,  gafp  bpl  jímot  nái!  2í  gafompj 
meblé  můje  bptí  jímot,  fbe  čloměf  pobrbl  míloftj 
23ojj  a  flomem  jáfona  ^áně  ?  Sjčítí  mám  b^/ 
nebubu,  ale  je  mffj  buffe  profjm  a  japřj^ 
fábám  má§,  djraňtej  fe,  at  na  máé  nepabne  fletba, 
je  í  mp  gfte  pobvblí  matfau,  fteráj  ble  uftanomcnj 
«páně  brabpmí  flenotp  mjrp  a  míloftí  IBojj  oboba? 
cuge  fpnp  a  bcerp  fmé,  2Běbaucc,  je  nám  flomo 
prambp  .^ríftomp  jměftuge,  otemřemc  flucl)  í^  frbcc 
23ojffému  tomu  naftrogme  bufte  fmé,  at  gfau 

rolj,  na  fteréj  bp  jrno  borčíčné  prambp  fřcftanffé 
utěftcně  mjroftlo  angelům  fu  potěfte,  líbem  fu  pro? 
fpěftenftmj.  ®fauce  tjm  cele  ugífttění,  je  Gjrfem  fma? 
fem  míloftí  IBojj  ufíluge  pofmětít  mpftíenj  a  citp, 
fnabp  a  ffutfp  naftě,  nebraňme,  ncjpěčugme  fe  gj 
m  blaboběgném  tomto  bfte.  ftJofluftní  gfauce  bl«fu/ 
oftřjbepme  rabp,  ujjmcpme  pomocí  gegj.  SBěrnoft, 
fterauj  přilneme  f  nj,  bube  bůfajem  láffp  naftj  fu 
driftu,  bube  ceftau  f  gegjmu  běbíctmj.  (!jm  mjce  roj? 
bognj  fe  m  náé  míloft  Q3ojj:  tjm  utěfteněgí  mjrofte 
ftrom  mjrp,  tjm  blajeněgftj  bube  jímot  náé  na  této 
jemí.  Cljm  měrněgí  přilneme  f  Sjrfmí,  tjm  gi? 
ftěgí  ugbeme  ffáje.  Utěftenp  rág  jfmete  ofolo  náé, 
m  frbejd)  naftjd)  bube  paf  přebproatí  ©ud)  fmatp, 
a  omocc  gebo:  láffp,  rabofti,  pofoge,  trpělimoftí,  bo? 
brotímoftí,  blaubočefánj,  tíd)oftí,  mjrp,  mjrnofti,  jbr* 

jelímofti,  číftotp  boftane  fe  f  nám.  2lmcn. 
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Oímar  Konrád, 

'  prélál  Rajliradský  na  Morawe. 

(17tí4— 1812.)  \ 

•  Slavvný  a  nad  jiné  slar.sí  klášter  ctihodných 
bratří  Benediktinu  w  Rajhrade  na  Morawe  bude 
roku  1848  slawiti  osinisijlelau  paináiku  swčho  za¬ 
loženi.  Puwodce  znamenitého  tohoto  klá.stcra  jest 
hrdinský  český  wojwoda  Břelislaw  (1048).  Přiro¬ 
zeným  během  musí  pak  tu  přijíti  eloweku  na  mysl 
otázka:  mnoho-li  asi  ušlechtilých  duší  po  tak  dlauhó 
wéky  w  poswěcenýeh  těchto  zdích  žilo,  kteří  z  nich 
Wlasti,  tái‘kwi,  Bohu  žiwot  swiíj  wčnnjice,  nesmr¬ 
telných  zásluh  si  dobyli  o  králowstwí  Boží,  pňso- 
bivvše  blahodčjnč  i  na  swé  okolí  i  do  dálky?  Tato 
přirozená  otázka  zawdala  mi  podnět  k  bedliwému 
rozjímání.  A  hle ,  tu  se  ini  postawil  před  oči 
muž,  kterýž  wšechen  zřetel  na  se  obrátil.  Byl  to 
slowutný  opat  Otnutr  Konrády  ncwšední  ozdoba 
mého  rodného  města,  zasloužilý  otec  swého  řádu. 
Wyptaw  se  u  starých  pamětníkuw,  prohledaw  ma¬ 
triky  i  knihy  městské,  a  sebravv,  co  bylo  kde 
o  něm  psáno,  hleděl  jsem  sobě  sestavviti  obraz 
žiwota  a  působení  znamenitého  tohoto  kněze  a  wla- 
stence.  AVýtěžek  bádání  swého  tuto  podáwáin. 

Pvodičowé  jeho  byli:  Jan  it  Konrád,  lazeb¬ 
ník,  potom  radní,  později  primátor,  a  konečně  kní¬ 
žecí  aktuarius  w  Iwančicích;  manželka  jeho  slaiila 
Kateřina,  dcera  Karla  Rosmarina,  primátora  a  mydlář¬ 
ského  mistra  Ivvančického,  muže,  jak  z  knih  widno, 
widiec  wazeného  a  zámožného,  jehožto  památku 
zwon  sw.  Barbory  na  wěži  a  zádušní  mše  svvaté 
ještě  po  nás  budau  ohlašowati  potomkům. 

Narodil  pak  se  wýtečným  těmto  rodičům  sy¬ 
náček  dne  24.  října  r.  1729.  Ku  swatému  křtu 
nesl  jej  sám  místní  farář,  Matěj  Beseda.  Dali  mu 
jméno  Karel,  bez  pochyby  proto,  poněwadž  čtvvr- 
tého.  listopadu  swatek  sw.  Karla  Boromejského  při- 

*  pada,  aneb  snad  že  nábožný  jeho  děd  tak  se  jmeno- 
wal.  Zárowen  wšak  přidáno  jest  mu  jméno  Jan  Ne- 
pomucký,  jak  se  podobá,  aby  měl  synáček  památku, 
že  toho  roku,  kdy  se  narodil,  za  swatého  wyhlá- 
Sen  byl  sw.  Jan  Nepomucký.  ^  A  w  tom  zajisté 
jedna  se  chwalitebně,  když  rodičowé  aneb  kmo- 

•  trowé  jménům  wlastenských  swatých  a  swětic  Bo¬ 
žích  přednost  přikládají ;  nchoť  jsau  takowé  osoby 
owšem  o  naše  pokolení  i  zaslaužilejší  i  nám  zná- 
mě;iší,  jelikož  wšelikými  slawnostmi,  pautěmi,  obrazy, 
sochami,  chrámy,  jménem  jich  zasvvěcenými,  kázá¬ 
ními,  powěstmi,  zpěvvy  atd.  we  wlasti  slawenější. 

*  Ze  sobě  zdejil  obyvvatelé  jméno  sw.  Jana  Nep.  té  doby  welnii 
•oblíbili,  to  swédectvvi  máme,  poněwadž  na  náměstí  swému  mi¬ 
láčku  ke  cli  sochu  wystawěli.  a  to  sice  lak,  že  socha  o  tii  Icla 

Nep.  od  papeže  za  swalélio  werejne 
wyblásen  byl;  jakož  po  dwakrálc  cbronografický  podpis  r.  172C 
vykazuje.  A  což  diwu!  wždyť  pak  w  matrice  ještě  dříw  na- 
chazime  jménem  sw.  Jana  Nep.  pokilěnVcli  pacholátek! 


Odtud  pak  jde,  že  duši  jrnenow^cowu  k  činění  do¬ 
brého  častěji  a  důrazněji  namlauwají,  nežli  jména 
wzdedených  od  nás,  anelt  takowých  swatých,  z  je¬ 
jichžto  žiwota  málo  w’íme,  třebas  byli  o  sw.  Cír- 
kew^  sebe  zaslaužilejší. 

Než  obraťme  se  k  wýtečné  naší  rodině  kře¬ 
sťanské  w  Iwančicích.  I  čilelem  nadějného  syna 
Karla  Jana  na  domácím  učení  byl  líjnac  Ohralan- 
sÁvý,  klerýž  se  byl  z  Prahy  k  nám  na  školu  dostal. 
Tenť  prý  jej  ke'  zkaušce  do  Brna  wozíwal.  Nemí- 
nímet  tu  klasli  na  vyahu  zásluhy  učilelowy  o  wzdč- 
Pmí  wýborného  mládenečka:  to  wšak  jisto  jest, 
ze  hlauní  zaklad  mrawmí  zw^edenosti  jeho  položen 
jest  ušlechtilau,  kre.šťanskau  matkau  Kaleřinau.  Tato 
wěrná  duše  swdtila  milému  synu  wlastní  swau  ná¬ 
božností,  a  wstíjiila  do  .sjxlee  símě  a  zárodek  těch 
ctností,  ktďýmiž  později  proslynul  synáček  její. 
Dochovyalyť  se  zajisté  po  dnešní  den  pěkné  ně- 
ktei-é  paměti  o  blažené  této  matce  několika  wý- 
borných  .synťuy.  lakť  muže  nám  za  důkaz  její 
zbožné  mysli  slaužiti,  že,  jakž  jest  nám  doswěď- 
číno,  w  letě  každý  den  pod  wečer,  pokud  dowolila 
powětrnost,  putowáwala  do  kapličky  slarohorské, 
as^  půl  hodiny  od  města  Ayzdálené.  ITed  málo  lety 
wisel  tam  ještě  na  stěně  ohraz,  před.stawující  ro¬ 
dinu,  klečící  ])řed  blahoslawenau  matičkau  Boží 
Marií.  Na  prawici  wymalowán  byl  otec  s  čtyřmi 
mezi  nimiž  byli  tří  kněži :  Benediktin,  Ci- 
sterciak  a  Paulán ,  čtwrtý  byl  w  oděvyu  sw’ět- 
ském;  na  lewuci  matka  opět  s  čtyřmi  dcerami, 
w^šickni  š^mlu  opatřeni  růženci.  Toť  byla  celá 
lodina  pi’imátora  Jana  AA'íta  Konráda.  Příčina  pů- 
wodní  wýstawy  toho  obrázku,  ač  se  jí  lze  domý- 
šleti,  není  známá.  Za  to  wšak  můžeme  s  celau 
jistotau  tvvrditi,  že  nábožná  matka  a  horliwá  paut- 
nice  k  této  kapličce  newěnowala  Panně  Marii  to¬ 
liko  prkénko  a  malowané  na  něm  děti  swé,  alebrž 
že  obětowala  jich  .samých  s  tělem  a  s  duší  pod 
mocnau  její  ochranu.  Toť  zajisté  ukázal  skutek. 
Ze  čtyř  synůw  w^ydařili  se  jí  tři  kněži  a  jeden 
doktor  w  lékařstwu’.  Jest  pak  se  wehni  snadno 
dow'típiti,  že  nebylo  bez  vyelky  ch  a  mnohých  sta¬ 
rostí,  nežli  jich  a  čtyř  dcer  swých  k  místu  šťastně 
uvyedla.  Jakých  še  tu  potřeb  každodenně  objewilo 
pro  _pečliw'au  Mailu !  Wi-aucí  pobožnost  pak  jí 
w  swědomitém  pečowání  mateřském  nic  newadila, 
nýbrž  na  opak  břemeno  starostí  těchto  usnadňo- 
wala  se  jí  láskau  starostliwé  matičky  Syna  Božího. 
Příklad  nebeské  této  Matky"^  byl  jí  zrcadlem,  její 
we  w’šelikých  'strastech  jasná  a  utěšená  my.sl  byla 
pro  ní  studnicí  rozkoší,  a  jejn  příwětiwá  láska  pra¬ 
menem  posily'  i  požehnání  Božího,  kteréž  i  na  matku 
i  na  celau  rodinu  její  splýwalo. 

Z  mládeneckého  žiwota  Karlowa  ničeho  jsme 
se  nemohli  dopátrati,  až  do  toho  času,  když  se 
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odebral  clo.  klištera  Rajln-adskeho,  a  jmcno  s« 

Karel  Nepomuk  za  jméno  Olmar  “  "J, , 

tečné  scl.opnosli  a  znaracnUar  necnost 
za  prwnich  let  swébo  ieliobnekeho  /..wola  t  -  a 
šleře  nroiessorein  lilosolic  a  ibcologie,  ja  oz 
bownilm,  arehiwálem  a  -^iennaiken,  pre  a,ow,^ 
a  již  tehcláž  prý  na  domácí  znvol  kibici  ni  )la^c 
pňsobil.  Jínil, em  pak  wlce  objen.la  sé  'dabo- 
ďčjná  činnost  jeho,  když  sán,  lO.  oe,nve„cc  1,6, 
„pate,,,  učinén  jest.  Zprátva  o  tonrto  powv.sen, 
ní^elau  ratlostl  naplnila  .odáky,  ktelizto  na  dnkM 
účastenstwi  s.včho  oslatvenčnn.  kiajanu  krasiu,  , ne¬ 
sni  raného  se  znaken.  swého  rodného  tnesla  nt- 
notvali.  Kebvlif  bychon,  se  o  to,n  znntnh:  nez  z^,t 
se  nán,  to  býti  dnkazetn,  kterak  hvancekym  skma 
obce  jejich  a  města  na  srdc,  ležela,  a  j.tke  naz 
„niti, 'lásky  dotčený  náš  opat  i  celá  jeho  rodma 
mezi  měšťany  poživvali,  čehož  si  o\\-sem  j  ,  ‘ 

božný  jeho^lěd  i  otec  s  malkau  o  cclaii  obec 

dobře  byli  zaslaužili.  |„a  -i,-, 

Swědomitému  křesťanu  nebywa  nizadnt 
slojenstwi  a  pmvýSenI,  leč  ,oz,nnožení,n  břen.e,. 
,,éči  a  starosti.  Citu  tvýše  kdo  stoj,,  tmt.nets, 
isau  jeho  po^yinnosli.  Stana  se  spi^ycem  jmycb, 
iawátón  jest,  dle  slow  Kristo.vých,  být,  jej,ch  s  u- 
/ebnikem.  1  zkusil  to  w  plné.  mn  e  opat  na-^  Otmaí . 
íiylyťpak  to  wěru  trudné  ča.sy,xy  kterých  mu  spravya 
řádu -a  kláštera  sweřena  byla.  Jeho  s%yédomilos  , 
opatrnost  a  borliwost  dowedla  wšak  w  nesnadných 
okolnostech  náležité  vyybo^yěti  powinnostem  těž¬ 
kého  iiowoláni.  Kdekoli  welela  potřeba,  wsude  uka- 
zala  se  činná  jeho  ruka.  JNékleré  klášterní  budo^^;, 
nei^yice  chrám  Páně,  byly  zemětřesením  r.  1  /  od 
porauebány  tak,  že  každau  cbwib  hrozily  sesutím: 
dwanáčte  let  měl  opat  Otmar  co  dělali  s  opia- 
wowáním  a  doslawo\yáním.  e  avsi  lllubolve  u}- 
sla^yěl  zámek  s  kaplí,  w  Rajbradicích  a  u  Holasic 
cUva  dwory;  od  něho  jest  díl  slawby  mezi  kon- 
wenlem  a  prelaturau;  od  něho  chrám  Pane  w  Si- 
rowicícb  a  chrám  u  s\y.  kříže  w  městečku,  který 
za  ťarní  kostel  powýšil,  nepočítaje  opra\y  jmych  na 
rozličných  luidowách  a  menších  stavvhách,  k  lio.spo- 
dářstwí  příslušejících,  a  ^yysu.šo^ván^  močálu  okolo 
kláštera  atd.  -  Příkladná  tato  činnost  prelatowa 
došla  wšak  také  podimry  náležité.  Tak  u  pr.  ca- 
rowala  mu  jistá  urozená  paní  20000  zl.  str.  k  do¬ 
tčeným  účelům.  Mimo  to  zakládali  prý  ho  tez  zá¬ 
možnější  Avlastenci.  ,  ii... 

Ilorliwý  opat  maje  péči  o  z\yeleheni  kláštera 

i  chrámu,  stawení  a  hospodářstwí ,  nezapomenul 
nikoli  na  poddaný  lid  swúj.  I  1“  okarA  se  opět 
nejinák  než  jako  otec.  Žádaje  ulehčili  ziwol,  roz¬ 
hojnili  prospěch  a  zwelehili  hospodářslwí  milých 
poddaných  swých,  sám  o  sxyé  ujmě,  prwé  nez  se 
o  to  počalo  jinde  jednali,  zproslil  je  obtizne  ro- 


holv,  malý  poplalek  wýroční  pro  klášter  sobe  v.y- 
n,!,;!,,-.  Zá,owei,  založil  ,éž  na  slaiceh  Mas  ernich 
(hyě  osadv,  naznačené  jménem  jeho.  -  Ide,  lolo 
lidmnilowné  počínání  jeho  nezůstalo  bez  odměny. 

Jest  \yiibec  známo,  jaký  o.sud  se  za  ci.sare  Josela  11. 
proti  klá.šleriim,  opalstwím  a  proho.sl.slwim  w  .e- 
chách  a. na  Morawě  obrátil.  Ze  Ivajhrad  obecné 
téměř  pohromě,  klerauž  tolik  klášteru  zrušeno  |esl, 
šťastně  ušel,  byloť  bez  pocbyby  myocem  zásluh 
lirelálowých.  (asař  Josef  Ib,  wida  blahé  pu.sohem 
jeho,  netknul  se  staroslawného  tohoto  sídla  bene¬ 
diktinského.  —  ,  1  .  .  ,  u. 

A\yšak  při  wšech  těchto  swych  slaťoslech 

o  wěci  časné  nepřestal  ctihodný  otec  Otmar  o  wěci 
duchovvní,  o  wzdělání  a  z^^elebeni  .synu  swych 
wšemožně  usilowati.  Mimo  jme  |cst  nam  to  jiz 
swědcclwím,  že  welkau  zásobu  kmh  z  kmhowen 
wyzdwižených  klá.šterii  skaiipil,  jakož  i  celau  kni- 
hownu  po  brněnském  biskupowi,  hraběti  Chorin- 
ském.  Krásná  síň,  klerauž  dal  pro  wzácné  a  drahé 
tyto  sbírky  wyslawěli  a  uprawili,  zůstane  po  "ok 
milau  painálkau  jebo  wřelé  lásky  k  umem  a  ^^/xe- 
lanosti.  Nemenším  pak  než  učené  tylo  poklady 

k  milowání  wěd  a  umění  podnětem  byly'  veške¬ 
rému  řádu  i  zjewná  láska  i  příklad  wyborneho 
preláta.  W  knihowně  klášterní  chowaji  se  posud 
ělyry  swazkv  libomudrckých  ‘a  bohomlinveckych 
jeiio'^  pojednání,  jeho  „Denník  Rajhradský“  a  zna¬ 
menitý  spis  „Prawidla  nowicuw“,  kteráž  se  Ui.miu  po 
dnes  nasláwajícím  nowáčkiim  řeholním  cisti  davaji. 

Ze  wšech  těchto  snah  a  prací  da  se  snadno 
^yyrozuměli,  co  hy  takowýlo  slowúlný  a  účinný 
muž  w  čele  četných  bratří  swých  byl  dobrého 
mohl  dowésli,  kdyby  žiwobyli  jeho  bylo  do  pn- 
zniwějších  časúw  upadlo.  Než  neštastne  běhy  wa- 
lečné,  kterýmiž  se  při  konci  minulého  a  počátkem 
tohoto  wěku  wšecky  téměř  končiny  sweta  otrasaly, 
rušily  mír  a  pokoj  i  w  těch  nejodlehlejsich  stě¬ 
nách  klášterních.  Nejwíce  wŠak  útrpnosti,  natrope¬ 
ných  dotčenau  wálkau  francauzskau  zakau>el  na^ 
ctihodný,  důstojný  kmet  w  posledních  desíti  letec  i 
zaslaužilého  žiwota  šwého.  Každým  rokem  piiby- 
^valo  mu  těžkostí.  Roku  1805  měl  takorka  přede 
dweřmi  osudnau  bitwu  u  Slawkowa.  Do  tu  sta¬ 
řeček  ubohý  zkusili  musil,  snadno  poněkud  aspoň 
j)Ochopí,  kdo  powáží,  co  jest  wojna,  co  bojiyle. 
Ztráta,  kterauž  sám  klášter  utrpě 
dobytku  a  jiných  wěcech,  obnasela  pies  .)0,00 
7.1  stř  Bylyť  to  ohromné  pro  kmeta  SOleteho  raný. 
Tu  wšak  na  krátce  i)řed  wypukmilím  poslední 
woiny  s  Napoleonem  wyswobodil  l’an  nad  živo¬ 
tem  a  smrtí  wěrného  sluhu  swého  dne  13.  cerwua 
1812  z  pozemské  léto  bídy.  Dosáhši  pak  pekneho 
wěku,  8.3  let,  byl  bí)  let  knězem  a  za  i8  plných 
let  přednostau  kláštera. 
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^  ^asLlnlwse  lakto  ow.šem  jenom  lilavvní  tahy 
z  zívvota  inuze  šlechetného,  kterýmž  se  Ivvančice 
1  Rajhrad,  Wlast  i  Cíikew  slušně  mohau  honosili 
nesmíme  mlčením  porninauti,  že  dúsioinému  wla- 
stenci  našemu  ph  vvšech  těžkostech  popřál  Pán 
jedne  útěchy  kteréž  si  umí  srdce  synowské  vvy- 
soce  waziti.  Wýtecnému  opatovvi  Otmarovví  dostalo 
se  totiž  toho  štěstí,  že  mohl  na  Rajhradě  drahau 
matku  swau  az  k  smrti  dochovyati.  .  A  toť  nehylo 
pro  něho  nepatrnau  slastí.  Nemenší  vyšak  odměnau 
za  mnohé  péče  a  starosti  bylo  to  ušlechtilé  této 
matce.  Kazda  zena,  wídávvajíc  dobrotiwau  matičku 
prelatowu  w  kostele  i  jinde,  musíwala  ji  bezděky 
blahoslawiti,  čehož  sobě  owšem  pro  swau  nábož¬ 
nost  a  wšechen  příkladný  žiwot  swúj  u  Boha 
1  u  lidi  w  plné  míře  byla  zaslaužila. 

Shlíží wáme-li  wúbec  z  mužů  wýtečných  na 
jejich  wrstewníky,  můžeme  to  i  zde  s  potěšením 
iicini ti.  Rodiště  wýtečného  preláta  Otmara  stálo 
w  radě  mest  morawských,  proniknutých  a  živvau- 
cich  duchem  wíry  katolické.  Do  času  jeho  inla- 
osti  padají  wšecky  tři  weřejné  sochy  sw.  Jana 
Nepomuckeho,  obě  kapličky,  celenská  i  starohor- 
ska  a  Bozi  muky  bez  mála  wšecky,  i  kancionálek 
pautnicky,  obrázkem  svy.  Jana  Nep.  opatřený  a  pod 
jmenem  města  wydaiiý.  Město  zwolilo  si  Jana  Nep. 
za  patrona,  a  špitál  w  nowě  wystawený  pod  jeho 
ochranu  dán  jest  atd.  Toho  owšem  do  živvota  ne- 
uwedl  Otinar,  ba  práwě  on  sám  byl  toho  hor- 
ivveho  katolického  ducha  wychowancem.  Wšeho 
loho  půwodem  a  příčinau  byl  owšem  ten  newidi- 
telny  sprawce  Církwe  swé,  jenž  diwy  učiniti  ráčil 
na  vyernem  sluhowi  swém,  inlčenliwém  knězi  mu¬ 
čedlníku  z  Nepomuku.  Nebudeme  wšak  na  omylu, 
diine-h,  ze  k  čilejšímu  tomuto  živyotu  katolickému 
owšem  1  sláwa  kterauž  sw.  Jan  Nep.  onoho  wěku 
za  swateho  prohlášen  jest,  nemálo  přispěla.  Národ 
spojil  se  tu  s  kněžstwem,  a  týž  duch  wládl  wšemi 
.jednocenými  swazkem  též  wíry  a  lásky.  —  Docho- 
wa  se  tento  blažený  duch  až  na  naše  časy  alespoň 
w  jadiu  našeho  lidu.  Než  bohužel!  béhern  wělui 
počala  se  trhati  spasitelná  tato  jednota.  Mezi  lid 

illuminace 

neboli  íalesne  oswěty:  cizý  mraw  a  jazyk,  odcho- 
wany  německými  školami,  rozdělil  syny  téhož  ná- 
odu,  a  jiz  také  ledakterá  nešwara  nahryzla  tu  oce- 
owau  dusí  katohckau  w  národu  našem.  Než  dau- 

‘■“'í  krátce 

pomine.  Nejeden  ukaž  potwrzuje  zajisté  naději  že 
se  na  nowo  zolawi  prwolní  sila  katolická,  že  swíeče 
co  j,  nepnrozeno  a  potupno,  i  ohleče  se  w  raucho 
Knstowo  a  Swatých  .leho.  A  této  sily  poiřehi  jest 
národu  našemu.  _  Proniknut  timto  duchem,  bide 
opět,  enn  bywal,  wehkým,  mocným  a  slawným. 

r.  p. 


Newěra  neblazí. 

típofracotranj.) 

mlf.  fmale  frofo  f^é  „a  ř-řou  ulicí,  focj 
nemocna  djot  boftorotoa  pMvwaía.  gj  ucnefuD 
eo  ,  patrné  íph  „Í0ě,i.  3  „amfftfipolr  afem 
31  1  ihort  gegflfa,  gat  mi  iai  a  ofolnofíi  pwo- 
íoma Ip  ,  Doftor  fe  m  frátce  febral:  Iho/X' 

^  T  ‘  uplynulo  14  í>nj.  Su  přťa&e  fe 

mne  fíujfa  nemocné  celá  ubpdjíěna,  jměRuajc,  k  aefí 
ncmocnn  gt|  na  f()afnuí;,  a  ftcraf  ft  jábá,  gc^ftě  geDnau 

ír;  %zr-  ■  ^  '  "í- 

na  mne.  miíjit  mi  mppfati  tiíhi)  mjr  o  poflih  aeni 

fc_  3)  ukojili  na  tIcSe'  hoaři.  9?a  frátce  pfeĎ  miím 

tpl  u  nj  tpónem 

holh  o'*’  f'  pramenem  útěthp,  rac 

hoři  a  nahese  trpjcj  této  Sulii.  _  spo  mnoholetém 

oSh'f fonrí  -  a  nebe 
oítpjralo  fe  preí)  nj. 

fe  z  “*knó  otfe,e  proioíla 

»ro  ff  nezapomenu;  ;i.gá 

pro  tpaé  pofíaía,  nebo  prmé  nej  umru,  mufjm  mám 

w  ♦  *  ^  mému  Q3of)umíí 

mobíi;Í?.t aa  ně^o  fe 
mťDěít'^  ^  ge&nau 

ner  bítčé  gemnpm  becíjem  rumb 

nec  bíebe  (;ce,  a  gafné  ofo  fe  zagifTřilo.  -  »3íc{,, 

to  bp  pro  mne  bpío  přjhjTné  ffíelíj!  @á  ^o  negfem 

mieía,  fDpbp  )e  mi  potM^p  této  Dofíaío,  fřpb4 
pufliíl^l-  Safíedjnautí:  „@á  ti'  oDí 

©éíe  nefméí  gfem  meíffat.  ot>  nj  na  rncbío 
otpufjtenj,  mjToctí  gfem  fiafromi  Do  mozu,  naříDím, 
neprpd;íegi  f  Doftoromi  ,8'— ému.  9?a 

»^05miíp  přjteííl«  Djm  f  něí 
mu,  »ma|Te  ubojm  zena  pracuge  f  ^oDince  —  umjrá!« 

»3e  umjra?—  2í  co  mi  to  plátno?  @á  gi  mú 

X"oZílT 

2ímífaf  nefíuffcío  tu  Dbátí  na  fíoma.  2Běře  citu 
a  frbců  mppramugi  mu,  co  gfem  míumií  é  umjra. 

Mq.  ©lze  fe  mu  zaffměíp  m  ofu.  3  bpí  gfem  giZ 
cele  ugijften  mjtězRmjm.  »2Bpí,  miíp  pane!^  Djm 
f  němu  »neoDepřete  fnab  ubo^é  choti  fmé  umjra. 

9Kb  teto  práme  fagicníct,  poflebnj  žáDojJ?  Onat  fT 
íaf  ^azne  prege,  genom  gelftě  gebnau  míDěti  máé 
a  z  miípch  maffich  ují  flpjfetí:  „@á  ti  oDpufliíI^'«  — 
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3  n)rf)l  feSau  řoftor  na  poI;owfu,  a  jafrí^m  oci 
rufama,  boíefíně  [obě 

fterařn  bog  n?  frbci  mu  juřj.  male  djmilce  mjiaf 

míct)opím  fe,  a-ucl)ptňt)  mne  ja  rameno,  meče:  »^iate 
tobře  —  gá  ř  n|  mufim.  ílíne^řa  moge  umjra!  Dnat 
mne  profj,  jac  bpd)  gá  gt  sábatí  mčl,  '^ogbme, 
pogbme  lionem,  prmé  nej  bube  PO  y  ®otma 
topoměběl,  a  gíj  gfme  bplí  na  ceftč.^  SBuj  na  naá 
cefal  přeb  boinem,  —  a  prmé  nej  minulo  čímrt  pot 
binp,  bpli  gfme  na  mjftě.  9Ra  jtóoít  boftoromu  me;  , 
ffeí  gfem  é  njm  t  umjragjcj.  So  mi  tu  bplo  mibčti, 
nebá  fe  mpflomiti.  33ploí  to  pobimánj,  ftercmuj  [ami 
nebeíTtané  těf|iti  fe  mufílí.  Sijot,'  namrácenp  d)Oti,  pru 
minul  f  frbci  ubo^au  trpitelfu.  ^ 

2>33ol)umjre,«  ja)|eptala  tato  utagenpm  bedjem, 
>S8ol)umjre,  tp  li  mně  obpaufft|é?« 

»gRemlum,  bral)á,  nemlumij  mi  o  tom.  ©a  fant 
bpl  půmobcm  i  minp  i  bjbp  tmé,  ©enom  tp  mně 
obpuft!  @á  gij  obpuftil,  gá  japomněU 

Za  floma  bpla  umjragjcjj  ^lajem  nebefrmn. 
Upřemífi  na  d)otě  graf,  mpgemila  míjecfu  mraucnoft 
mběcnorti  a  láffp  fmé  poflebnjm  tjmto  po^lebnutjm. 
Jlíebeffú  mjr  rojlil  fe  aj  po  tmaři,  gafne  oci  obrátilp 
fe  m  flaup  -  ona  iTfptla  —  a  ^uffe  octla  fe  přeb 

trůnem  IBojjm.  —  ^ 

2)oftor  rojplafal  fe  gafo  b|tě,  i  fialo  mne  to 

práce,  nej  gfem  ^o  upofogil.  3íía  třetj  ben  bpl  poí 
^řeb.  JJÍeiTtaftnp  muj  a  gá,  mp  gebincj  bma,  ubjraU 
gfme  fe  ja  rafmji:  on  celp  jelem  udjmácenp,  a  ga 
labranp  m  ro^gjmánj  a  melebenf  nepogatpd)  faubů 
‘  ^áhě,  2ímffař  "bjlo  33ojj  nebplo  gep  bofonáno. 
(©ofoncenj  buřaucně.) 

Obrazy  šlechetnosti. 

li  á  s  k  a  111  a  11  ž  e  1  s  K  a. 

Q. 

S03e  můťolj  naffe^o  poměflné^o  35lanjfa  měla 
búti  r.  1827  me  mefnici  faufebfa  jaopatřena. 

^něj  negfa  gefftě  blauljo  na  ofabě,  opominul  fe 
poptati,  fbo  bp  ta  ofoba  bpla,  a  tafet  bp  fe  bpl  ob 
mojfp  mlabé^o  nemnoljo  moljl  bojměbeti. 
fmětnice,  a  tu  geg  jarajj  ufrutnp  pud),  ^olojim 
g  tjjj  gen  nepfmětěgffi  émátofl  na  flolef  připraí 
menp,  men  fe  mpmrámorá,  abp  neomblcl,  a  ř  bá^ 
ffjmu  fmatému  fonánj  ginau  přjpramu  učinil.  SSe^ 
gbet  na  nomo,  a  počne  bjlo  pofmátné.  .^bpj  pař 
bnl,  omfiem  nifoli  bej  tějfoftj  a  přemál)ánj,  fmáí 
toíí  pofáni  ubělil,  a  moblitbp  na  přjpramu  přeb 
fro.  přigjmánjm  ubol)é  ojobě  přebřjfámage,  bofom 
cil ,  připupj  f  tomu ,  abp  gj  pobal  d)leba  jú 
mota.  Ubobá  pojmebfii  fe,  rojmáje  ffat,  potub 
blamu  aj  na  celo  jabalugjcj,  a  obljřeg  fobě  na  fmap 
rufama  jafrjrá,  abp  totíj,  gaf  npnj  ée  fljami  fpaí 
třuge  a  mprojumjmá  fněj,  —  nemufel  on  patřiti 
na  fícrebnoft  tmáře  gegj,  fbpj  bp  gj  tělo  «páně  po; 


Dámal.  ©ofíi  mffaf  fpatřil  gij  tento,  abp,  jpama; 
tornám  fe  j  nál;lcl/o  ulcfnutj ,  jrbefnau  utrpnoflj 
ned)t  jromna  řefneme,  májnau,  uctimau  přjd)plnoílj 
namjbp  naflonil  fe  f  trpitelfpni.  SKafcm  totij  mp^ 
jranp  noě,  rafem  mpjrané  Ijce  i  lmrd)nj  ppff  a  gjm 
gij  jad)pcené  oci  progemilp  fe  mu,  —  a  obtub  po; 
diájcl  pud)  onen  nefnefitelnp. 

^e  ubobá,  ncgfauc  mjce  f  nijábné  práci,  bofonce 
bo  d)rámu  'Pvxně  nemobla:  bleběl  fněj  co  mo^ná 
přjlcjitofíi,  abp  gi  omficm  i  mimo  jaopatřcnj  namfftj; 
miti,  a  něfteré  flomo  é  nj  promlumiti  mobl.  3;ubp 
pafVcjnámil  fe  tafé  bljjc  6  ofolnojími  robinp  této. 

^0  pět  let  trpěla  gij  ubobá,  é  nj  paf  i  manjel 
uřrutně.  épofpobářftmj  ějm  bále  tjm  mjce  bpnulo: 
geliřoj  maubrá  a  bobrá  bofpobpně  gejl  m  bomě 
prámě  gafo  jámajj  u  .^ofpobář  mnobem 

mjce  mjbp  bámal  celebi:  omjiař  tato  é  tjjj  roE  po^ 
trmala.  3e  faufebeí  gebna  roběgi  mpbnula  fe,  je 
gj  nebplo  mojná  pud)u  fnéfli:  brubá  j  bolefli;  nebot 
nemocnau  .břjme  co  bobrau,  upřjmnau  bufí’i_bplp 
jnalp.  21  taf  ubobá  obe  mffed)  gfauci  opuf|těná/ 
blaubo,  blaubo  trpěla:  manjel  paf  ějm  bále  tjm  mjce 
pojnámal,  ftcraf  bolj  frbce  rojebranc.  ^ 

gířej  gaf  tato  bobabogná  buffe  fřeftanffá  m  ofoU 
nojřed)  těd)  .ffutecně  ^obomffpd)  trmala,  j  náflebu; 
gjcjbo  bubij  febráno,  abp  fe,  neřfu  o  flatné  gegj 
trpělimojři,  ale  raběgi  o  neod)abugjcj  upřjmnoili  flom 
nefljřilo.  ^řiffebli  fbp  fněj  cafem  fmpm,  a  pomlumil 
fi  š  nj,  přillaupil  potom  obpčegně  i  manjel  f  lůjfu. 

21  fbpj  tu  jafled)l  nařjfati  ubobau  d)ot,  nebubem 
taf  tějce  Rjjenau:  »2ld),  otce  bud)omnj,  fbpbp  gen 
gij  ^án  ©ůb  mne  f  fobě  pomolal!  O,  moblete  paf 
fe  ja  mne,  abp  to  gij  brjp  bplo !  9ííe  pro  mne,  gat 
tomu  taf  umpřla,  ale  pro  manjela  mcbo  brabcbo. 
2Bjbpt  mibjte,  gafé  on  to  fruté  ěe  mnau  m.á  jau- 
%enj,«  —  a  tu  fbpj  boleftně  fftfáti  jaěala:  ftrápené; 
mu  omffem  melifé  fljp  malilp  le  j  ofj, 
probláfim  fe,  á  nj  laffamě  gafjt 
řjfámage:  »^le  gbijij,  gbijij  paf  mí  é  tafomauto 
řecj!  ®afo  bp  gfme  fe  bplí  mjbpcfp  rábí  neměli,  ^ 
a  gafo  bp  gfme  fi  to  bplí  ncpřífíjbili,  je  d)ccme  bobre 

i  protímne  měcí  fpolu  fnáfietí!  , 

2B.  taf  ona  fe  mí  fama  faujj,  a  řjcí  fi  nebá! - « 

9í?a  to  mu  mfiaf  obpčegně  ncuíněl  fněj  obpo; 
měbjtí,  ale  fíjp  máge  m  oejd),  a.  rufu  jrbecně  mu 

tiffna,  brjp  brámal  obpufCtěnj.  ■  ,  _  , 

Zat  měl  fe  manjel  tento  —  fproitiřfn  |ice  rol; 
njf,  ale  mjncfFenn  fřeftan  —  f  d)otí  fmé  po  plnpd) 
trpfód)  febm  let:  a  taf  měrně  naplnil  flomo  to,  fte;' 
réj  bpl  mpřfl  přeb  oltářem  ^Uně,  řfa:  >—  fldmgi 
5ffiám, . . .'.  2Qá6  m  ničem  ncopauíTtětí,  núbrj^é  'IGami 
bobre'  i  protímné  aj  bo  fmrti  mé  ináffctí  a  trpetí . . . .« 

ííteraf  přeb  njm  fněj  jbalefa  jmcfámal  a  gemu 
mejí  ofabnjfp  jláfitnj  mjbp  úctímojt  profajomal,  ne; 
třeba  bále  přípomjnati. 
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C  *  1*  li  o  w  11  i  z  p  p  á  w  y. 

Z  Prahy.  Jak  utěšeně  se  zmáhá  iJědiclwí  Swalo- 
janské,  byloť  již  jednán  w  lěclito  listech  prawcno.  Ne- 
hudeb’  na  škodu,  anohrž  jest  naděje,  že  se  tím  laskavvým 
čtenářům  zavvděcíme,  položiwše  tuto  kiatiěký  přehled 
zruštil  jeho.  iJěhem  roku  minulého  1847  pristaupilo 
k  němu  .M  i  údů  —  a  mezi  těmi  jest  jich  .32!)  z  milé 
naší  Morawy.  Těmito  přínosy  a  znamenitým  darem  .Jeho 
(,ís.  VVp.  areikn.  Slepana,  nynějšího  palatina  uherského, 
zbohatlo  dotčené  Dědietwí  za  jediný  tento  rok  o  G570 
zL  na  sti.  .Jestil  to  radostný  ukaž.  Zatím  slusí  sobí 
přáli,  aby  probuzená  w  té  wěci  horliwost  nechladla,  naše 
Cechy  za  milau  sestrau  swojí  Morawau  nezustáwaly 
\4idauce  tak  znamenitý  prosjíěch  spasitelného  tohoto 
založeni  owšem  se  nadějeme,  že  rok  po  roce  hojněj¬ 
ších  a  dokonalejších  .spisu  dobrému  národu  našemu  se 
Inide  dostawati.  Příštím  rokem  wvjde  nejprwé:  His/eríe 
cirkewni  pro  lid,  wzdělaná  p  P.'  Neumannem,  a  pak 
ne-h  wíce,  druhý  díl  Ziwo/Ů  Swofých  a  Swělic  Boz/ch,  na 
kteiež  se  zajisté  nábožní  čtcnářowé  naši  již  dáwno  těší. 

^  Ptniu.  hiancauzský  časopis  Univers,  a  po  něm 
mimo  jiné  též  naše  České  nowiny  Pražské  podaly  z  IJíina 
zpráwu,  kteráž  zasluhuje  upřímného  powšimnutí.  Tý- 
káť  se  sw.  Otce  našeho,  a  doswědčuje,  že  jest  Pius  IX. 
wzorem  netoliko  knížatům  a  panouníkům,  alebrž  kaž¬ 
dému  katolíku.  Dauíáme,  že  se  jí  každý  čtenář  těchto 
našich  hstň  srdečně  potěší.  Znít’  pak  w  tento  rozum 
"Uen  co  den  vvstáwá  siv.  Otec  hned  o  4  hodině  Po 
slusne  příprawě  býuá  prwní  jeho  cesta  do.  kaple,  kdež 
strawivv  celau  hodinu  na  modiithách,  napotom  mši  swa- 
tau  slaužíwá.  Wykonaw  sám  nejsvvětější  tuto  obět,  zůstane 
jeste  na  jedne  mši  swaté.  Po  té  oddáuá  se  pracím, 
kterež  trwaji  až  do  1  hodiny  po  polední.  —  Mezi  jí¬ 
dlem,  rozmlauwa  s  oblíbeným  tajemníkem  swým  kiiězem 
.^(cUau,  o  wšehkýcb  záležitostech,  aneb  říká  driibým  ta¬ 
jemníkům  do  pera.  Po  obědě  býwá  hodinu  na  pro¬ 
cházce  bud  w  zahradách  neb  na  ochozích  kwirinalu, 
nacez  sděluje  až  do  5  audienci.  Od  5  do  6  hodin  tnvá 
na  modlitbách  před  ncjswětější  swátostí  oltářní,  načež 
opět  jirgcuje  az  do  10  hodin  we  swé  komnatě.  I’ak 
teprwe  míwá  wečeři,  při  kteréž  některý  z  oddaných 
inu  kardinaknv  přítomen  býwá.  Po  té  pomodliw  se,  ubí- 
rawa  se  na  odpočinutí.  —  Tak  jest  žiw  papež  náš  den 
co  den,  a  kazdjm  dnem  jewí  se  to  i  slowy  i  skutky 
ze  jest  sw.  Otec  muž,  nadaný  duchem  Božím  —  že  iest 
nadobau  swatosti. - 

Z  Němec.  Wůbec  jest  powědomo,  jaký  duch  za 
nasicb  času  místy  již  panuje,  místy  panowání  si  dobýwá. 

1  okrok  w  průmyslu,  řemeslech,  obchodu,  přírodních  wě- 
dach  a  we  wsem,  cožkoli  jest  s  těmito  wěcmi  spojeno 
jest  na  mnoze  jeho  plodem,  a  není  již  hrubě  L  ajiny' 
kdež  by  ho  nice  méně  nebylo.  Jedni  widí  w  něm  je¬ 
diný  pramen  a  konečný  základ  wšeho  spasení,  driizí 
desi  se  ho  temer  jako  satanáše.  Co  se  nás  tkne,  my  ne¬ 
můžeme  ni  k  těm  ni  k  oněm  náleželi.  Křesťan  raduje 
se  l^azdemu  prospěšnému  pokroku,  nezapomíná  proto 
ze  ma  s  Spasitele,  aniž  widí  kde  spásy  mimo 
Krista.  Weda  pak,  že  těm,  kdož  miluji  Boha,  vvšecký  wěci 
napomahaji  k  dobrému,  nebojí  se  ničehož,  leč  toho  je¬ 
diné:  aby  nepozbyl  lásky  Boží.  Awšak  při  wší  této  pře- 
swedcenosti  a  Jistotě  nelzeť  sobě  tajili,  že  w  mnohém 
ohledu  tezke  časy  pro  Církew  již  nastaly, —těžší  bezpo¬ 


chyby  naslanau.  Panující  duch  wěku  jest  na  mnoze  ne- 

wili  rnřr  ' '■  "l  tuto  iiilu- 

poodloziti  k  Jinému  času  a  místu.  Zde  tolik  jen  budiž 
powedino,  ze  sobě  za  dnů  naších  wíce  než  jindy  sluší 
k  mysli  piiwodili  slowa  pis^m  swatýéh,  oswědčujících 
ze  bojem  jsau  dnowe  člowěka.  Duch  wěku  pokoje  nedá. 
-  iliti  jej  potlačili  nasíhm,  byloť  by  wěru,  ať  nedíine  hří¬ 
chem  zajisté  nemalau  zpozdiloslí,  a  krom  toho  marným 
naimdianim.  .,mý  úkol  má  Církew  a  duch  wíry  KrisUi- 

Z  tohoto 

v  Anir  ‘  'vymkly^  za  nowějších  Časů  wcl<rancauzích, 
lohl  v'"  '  .Íí’íJnoty  a  spolky  mezi  ka- 

w án^wír^^^^V-'!  "”'7/  "‘‘Pomáhatí  k  poznání  a  zamilo- 
r,'LI  d  '  ^  t.iikwe  Bozi,  zaroweú  ale  též  hájili  wzácné 

jest  pdnofa 

Web  Porýnských  krajinách  pru¬ 

dkých.  .Jeř  tomu  teprwe  na  třetí  rok,  co  wznikia,  pů- 

l  uduw,od  te  doby  wšak  rozhojnil  se  nemálo 

ÍÍV  I  -  J'‘ií  po  "-^ech  západních  kato- 

vvv«  I  i^arel  Boromejský 

vvj jolou  jest  za  patrona.  Za  hlawní  účel  položilo  .se 
^^ozmcwani  krcslanského  smýšleni  a  pcdnicculu  k  podeb- 
němu  krcsletnskčmu  ziivciu..  Ze  wšak  za  těchto  čaíů  ne- 
ý\sedni  mnozstwi  ktjih  wychází,  jimiž  i  wíra  křesťanská 
1  neporusenast  mrawů  welikau  zkázu  béře,  ustanowenoť 
^  ee.  jcdncia  (Icicend  ohlašcwánim,  schwalcivdnim,  rez- 
sirowamm  dobrých  knih,  zakUidúnim  knihciven.  nýbrž  i  ny 
awctmm  spisu  spusitdných  proti  škodnému  'a  záhub- 
nemu  wplywu  pokažené  německé  literatury  na  wíru 
a  mrawnost  působili  bude.  _  Nescházíť  tu  “již  ani  na 

tc  to  lednoty  wysel,  obsahuje  Ziwot  sw.  Karla  Boromej- 
skeho.  Buh  dejz,  aby  naděje,  kteréž  s  počátky  této'ka-  ' 
tolicke  jednoty  spojeny  jsau,  též  i  skutečně  se  wyplnily, 
a  katolíci  we  wsech  zemích  podobně  sobě  počínali !  — 

Z  Francauz.  Od  poslední  weliké  rewoluce  r.  1830 
zmohl  se  we  bVancauzích  duch  a  snnsl  katolicky  zna- 
nienite.  Kazdy  rok  poskytuje  nowých  patrnějších  dů¬ 
kazu.  Minulého  ela  jest,  mimo  walný  znik  swobodného 
spolku  katolického,  jehož  duší  jest  p  McnlaUmbtrl,  wý- 
nos  sbírek,  učiněných  mezi  katolíky,  nad  jiné  potěšitel¬ 
ný  m  úkazem.  Aucty  nejlépe  mluwí.  Sbíraloť  se,  ať  nic 
nedmie  o  tom,  co  se  pro  missionáře,  pro  křesťany  Li- 
janons  e,  pi  o  dítky  pohanské  dálo  a  děje,  přede  wším 
pro  nebohe  Irčany,  pak  ku  prospěchu  sw.  Otce,  a  po- 
s  ( ze  pi  o  pimnožené  kantony  ^  katolické  we  Swýcařích. 

sbírky  tyto  pro  Šwýcary  za  měsíc  téměř 
JO.OOO  fr.;  po  Irčany  ale  439,335  fr.  52  c.  —  Musímeť 
.se  wyznati,  ze  jest  to  wěru  pěkné  owoce  křesťanské 
Jašky,  a  strom,  kterýž  je  wydal,  nemůže  owšem  nepa¬ 
trným  býti.  ^ 

1  /Angličan.  1’očct  nawracujících  se  k  Církwí 

katolické  odpadlíků  tak  se  množí,  že  se  w  nowinách 
jiz  ani  o  tom,  jako  o  wěci  obyčejné,  brubě  mnoho  ne- 
inluwi.  Nemale  pohnutí  způsobilo  wšak  w  Londoně  obrá¬ 
ceni  p.  Clucla  zároweíi  s  chotí  a  mateří.  Dotčený  pán, 
byw  kanchrem  při  hlawiiím  chrámu  Páně  I.ondonskéln, 

složil  wyznání  wíry  do  rukau  slowútného  biskupa  Wi- 
semanna.  r 


Tiskem  kn, 7,601  arcibisku,,ské  knihliskárny,  pod  sprá„,-,;,  .Svnf,  Boimmi 


la  Ilaase. 
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II.  i'o^‘iiík. 


ČlsIo  1.3» 


Katolicky  iytlfn-^||r 
nik  tento  |>ro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  ictjddwa  se 
líííždau  sobolu  w  hy- 
walém  knihkupcclwi 
Scluilzowskéin  (nyui 
Wácsl.  llessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  ISC. 


Wjdawiltel 
.  a 
redaktor 

IVárslaw  Sťulc, 

knéz  cirkewní. 


Předplácí  se:  u  iry- 
dawatele  na  Dohyt- 
éiin  trhu,  é.  552,  i  «  e 
icšech  řádných  líiiih- 
kupectu-ich  na  luM  lela 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
siř.;—  na  c.k. postách 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
celoroéně  3  zl.  — 
obálku  přidá  se  21  kt. 


\V  koinissí 

u 

^Vác>*l«  Ileitsu. 

w  Praze 

a 

Kd.  HUlxla 

w  llolomauci. 


Nedele  Dcwítuík. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  iiia  nepominau. 

Obsah:  ileč  na  neděli  UeivUnik.  -  Maw  i.nim-e  '‘  V.'"':, 

cauzich.  —  Prokop  z  Důwodoiva  a  loinai  Jfelnl.  JSeněia 


cauzich.  —  Prokop 
neblaii.  —  Cirkewní  zpráwy. 


Dne  20.  února. 


Kec  na  nedéli  Dewítník. 

Ewangelium  sw.  IMat.  XX.  1 — IC. 

éiebutct  be^  pcc{)9bi)  nífoí)o  mejí  námi,  S)./ 
gemu, 3  bn  temnn  bi^l  1mi)U  bneíTnjíyo  pobobcnrtmj. 

•  .ípofpobář,  o  ftcťém5  tu  mlumj  ^vxn  3^0^' 
minnicj  geft  ©ctjo  (ijrfcm,  bělnjfp  pvif,  gq  nngjma, 
qebm)  na  úfmítč,  gine  oťolo  ířetj,  gine  pří  ffejte,  be; 
máte  a  gebenáctě  ^ebině,  mp  libé  bptí  máme.  co 
bp  nnbau,  co  mecerem  fe  mělo  rojumětí,  fomu}  bpd) 
to  napomjbal?  SSpt  mmefni,  S.  5Jí.,  mjtc,  3c  »meí 
ccrcm«  geO  naffe,  gc  fměta  ffonánj,  žm3bau«  paf  30 
uřasuge  ^án  f  obplatě,  fteré3  fe  bofrane  bělnjfum 
na  minnicí  33o3j,  fa^bému  poblé  fřutfum  gel;o.  9ÍC3 
fOoi  metle  bube  »ffafářem«,  ftcrému3  meče  pán  min^ 
nice:  >3amo!ep  bělnjfům,  a  bcp  gím  msbu,  počna 
ob  Poflebnjd)  nj  bo  prmnij|)?<c  —  5(n{  to  nebube 
potřebj  mám,  ©.  mpfíábat.  2Běbomot  sagiite 
fa3bcmu  řřeftanu,  Je  Sejjá,  tento  gebnoro5enp  0pn 
33oí)a  Jímétio,  mffcďu  moc  a  mUxbu  přígam  ob  Ctce, 
přígbc  fa  ubit  Jíme  i  mrtme,  abp  měrné  fmc  přigal 
bo  raboftí  řrálomOmj  fméI;o.  3  fbej  geft  buffe, 
gejto  bp  netnujíla  po  raboficd)  tol)oto  fráíomftmj, 
fte  frbce,  geíto  bp  fobě  nejábalo  obplatp  teto? 
ffijm,  X).,  Je"  obplatp  fobě  omffem  Jábámc,  po  ra; 
bofted)  těd)to  Je  praíineme  fiče  mffícfní:  mffícfní  mffaf, 
í  to  mí  3námo,  gíd)  nebogbem.  »5)ínobot  3agiitc  geft 
pomolanpd),  ale  málo  mpmolcnpd).-!:  ©cbní  ttogj  na 
trbu  toí;oto  fměta,  3a^álegjce  po  celp  ben  Jímota 
fméí)o.  ^án  U3řcm  ge,  řcfl  i  gím  ^neb  na  ufmitě, 


í-ifal  pří  třetj,  ffclřc,  bemáté  í  gebcnácté  íyobmě  - 
mpbjjel  ge  l;neb  gafo  bětí,  mlábence,  muje,  ftarce: 
»®bětej  í  mp  na  mínnící  mau:«  nej  oni  neduěli 
oni  ned)těgj  pofub  gjtí  na  mínnící,  bo  Gjrfme  @cí)0.  — 

3  gafomauj  meble  mol^au  tito  pob  mccer  bnu_  jmpd) 
nubu  nebolí  obplatu  fíufině  ocefámat?  —  5ímffaf  ani 
mp,  S.  X).,  gejto  gfme  f  l)lafu  nebeffclm 
bamffe  fe  bo  gjrfme  ^áně,  opefTlí  na  minmci  C^cljo, 
nefmjme  gíj  proto  g  e  b  í  n  é  ugíijtění  bptí,  3e  ^  |c 
nam  boO^ne  »penj3C  bennj^o«,  mjba  rabofti  mecnc 
Je  nemine  náé.  ^an  máge  m^bu  mppKicctí,  pojUta 
bo  náá  práce.  U3řem  náé,  ftogjcj  na  trbu  fměta  na 
íabálce,  nepomolal,  nepofíal  ná6  na  mínnící  jmau, 
abpdmm  bpli  lcnod)P,  npbrj  bělnjfp  ®ebo.  31  tajete  le, 
gafp  bp  ro3řa3  a  řáb  bpl  mpbal  ^án  pro  bclnjfn  na 
mínnící  fmc?  —  Dbpomfm  frvítcc  —  n  í'im.  Je  trogi 
rosfas  máme  ob  ^Vxna,  genj  mclf  ťajbcmu:  'Pracug 

1)  pro  febe, 

2)  pro  fmc  b  r  a  t  r  p, 

3)  pro  23  oba  fmébo. 

ípráce  na  mínnící  ^áně  tolífcrá  geft  co  láfta: 
onat  geft  írogj.  X)obrotímp  a3ub  'npbal  sagírté  bneb 
ob  měfů  3áfon  a  řáb  pro  bělnjfp  na  tomto  mino; 
brabě  fmem :  prmnj  paf  ro3fa3  @cbo  311! : 

1)  r a c u  g  pro  febe.  51  mam  jnab  mipmet; 
liti  mám,  prmnj  toto  pramiblo,  mpbané  bH; 

njfum  na  mínnící  ^>áně?  Wile  ráb  bpd)  to  uem.l, 
ftpbp  íobo  třeba  bplo.  5lle  fajbp  3  nář  mj,  co  to 
gcil:  pracomat.  5(ncb  tp  bp  fnab  nemětěl,  Je,  duěgc 
pracomitpm  flautí,  ifji  a  baru  bud)a  í  těla  jmebo 
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fna^ně  a  taf  inu)j|é  dbi)  j  tobo  ))rofpécí)  pro 

tělo  i  řulTi  mjít  moí;(?  5í*3c  pracoioitofíi  teto  ob  tebe 
jíxba  nac  bpd)  tt  přtpomjnal?  Oterořt  fntí^u 

pjfcm  fioatpd}:  a  í)íe!  í;net>  na  famém  počátfu  oftoěbí 
cuge  [am  ^ofpobín;  ^e  »pogato  cloioěfa,  po|1ta>oť(  ^e^ 
10  rágt  rojfojTe,  abp  běíaí  a  oftřj^at  í;o«  (1.  ^Díogj. 
11,  15);  »io  práced},  m  potu  tioáří  froc  je  bube 
sípí  í{)leb.«  (1.  gjřogj.  JII.  17,  18.)  —  2íno,  33.  m., 
tpj  33ů^,  genj  Síbama  přeb  pábem  i  po  pvébu  fu 
prácí  jatoajoroaí,  neproměnií,  aníj  fbp  proměnj  n?ůle 
fioé,  0ÍO1OO  ®e(;o  gefí  loěcné,  a  On  fám  loelj  tobě: 
^gojfolí  můje  ruřa  í»oá,  fnajně  bě(ep.«  (($m.  IX.) 
>®bí  f  mramencí,  íenod^u,  a  jppíug  cejlp  gc^o,  a  uč 
fe  maubrofít.  —  ^aflt  nebubeé  íenúop,  přtgbc  gafo 
flubníce  jen  tmá,  a  d^uboba  uteče  baíefo  ob  íebe.« 
(^řffí.  VI.  G,  11.)  3íno,  33ůlj  fám  přtfajuge  lífíp  f»o. 
^aioía,  řfaucjf)o:  ^^roffin  paf  mág,  bratří,  abpfle 
fe  rojbognílí  mjce  a  píínofíí  přičinili;  abpfte  prácí 
fmau  řonaií  a  pracomaíi  rufama  fmpma;  abpjle 
poctíme  djobiíí  přeb  těmi,  fteřf  gfau  mně,  a  cíjjbo 
nic  nepoířebomaIí.«  (1.  Sí;ef.  IV.  lO,  11.)  3:af 
meíf  a  přífajuge  33uf),  i  můjedíj  bptí  jřegměgfffd)  roj/ 
fasíí?  gítebubuí  tebp  í)]řegí  bomobítí  mám,  33.  5Í)Č., 
co  fam  33ůb  taf  jřeteíně  obíáfíí  neom»;ím)nt  fíomem 
fmpm.  3Í  pramě  f  tomu  fíomu  mufjme  fiátí  mffícfní, 
ač  d)ceme4í  fíuffně  fřeftanp  flautí,  jábámerlí  mífojli, 
mjbp  a  fíámp  u  .frí)ía  bogjtí.  ^racomatí  mufib 
rufama,  roíf,  řemefía,  obd)obu  fme^o  í;íebctí  fobě 
muf)g,  9Jř.,  abp  měl  d}leba  fmcbo,  nemuftí  f;o 

co  jebraf  ginbe  poí;íebámat,  fíc  gínáf,  máge  ruce 
fd)opne  fu  prácí,  a  nampfnum  ge  na  jebrácfau  bů( 
a  moffnu,  fial  bpg  fe  tomárpjfem  jíoběgům  níčemnpd;. 
^racomatí  muffé,  33.  9)ř.,  bud;em,  fnajítí  fe, 
u|ílomatí  mufjg,  abp  rojům  o(mčtíí(  nebeffpm  fmětíem 
prvimbi;,  frbce  uffíedjtíí  bobumílau  íáffau,  a  mjTecfu 
buffí  ojbobíí,  jbobatíl,  pofmětíí  mjjeíífpmí  ctnojlmí. 
3íno,  ©.  O.,  fajbi)  j  nág  mufji  ofopámatí  tmrbau 
jemí  frbce  fmébo,  abp  m  něm  fjmě  33ojibo  fíoma 
fe  ugmautí,  míába  mííofíí  ^áně  fe  jabrjctí  a  mínnp 
fcř  mfrp  a  íáffp  jrůjlí  moí;!;  fajbp  j  náé  mufj 
je  frbce  fmébo  mptrbámatí  fffobnau  trámu  bíubů 
a  olamomatí  bugné  mífp  máffnf  mffelíf»;cb  i  náí 
rujímofř|;  fajbp  j  náé  úfííomně  pracomatí  muf;,  poí 
molán  bpm  na  mínnící  ^áně,  abp  fe  fám  fial  ratoí 
lefíj  mínnébo  onobo  fmene,  gfmj  gefř  .^'ríílug,  abi; 
mpbaí  brc>Jop,  bůfřogné  mjjía  přeb  jloícem  fmrd)omaí 
nebo  ^ána  nebeě  a  jemě.  33ej  této  práce  a  úfííom# 
nojlí,  bpt  bx)  fe  jíaí  bobáčem,  fnjjetem,  fráíem,  boí 
bumíípm  brojnem  tfmto  ncfíaneb  fe  na  měfp.  ^vá'. 
(omfímj  nebeffé  jagíffé,  gaf  bj  fám  ^án  ^ejfg,  náfííf 
trpj,  a  íí,  fboj  náfííji  čínj,  ud)macugj  ge.  éčefíam 
fe  tebp,  íB.  0.,  nelmoSmej  fe  níjábnau  marnau  na; 
běgj  gaféfoíí  mjbp,  obpíatp,  rabojlí,  pofub  meblé 
bíafu  ^opbo  nebubem  pracomatí  pro  febe,  nebubem 
ujfmatí  fíí  a  baru  těía  i  buffe,  fmé  f  oprambomému 


ujítfu  fmému.  ^ro  íenodjp,  jíoběge,  mrajebínjfi;  nenj 
nebe,  nenj  jímota,  ncnj  rabofíí  měčné:  na  ně  čefá 
trapíímá  rněčnoff  •—  pefío.  ^  2ímffaf  měj,  33.  5Jř.,  je 
neugbeg  toboto  jaíoflnébo  ofubu,  pofub  bpé  ned)těí 
ffetřítí  járomeň  í  brubébo  rojfaju  ^áně,  an  tí  meíj: 

2)  ^racug  pro  bratrp  fmé.  >Cíícmobut,« 
fm.  3í^toufíp,  »nemobut  fe  nífteraf  přeí 
fměbčítí,  abp  moí)!  fpafen  bptí  číoměf,  acjto  bp  líto# 
mátí  fměí  práce  pro  fpafenj  bííjnjbo  fmébo.-e  31  o  čem 
fmatp  tento  fíuba  33oj][  nífteraf  fe  nemobí  přefměbí 
čiti,  fteraf  meble  bpg  to  tp  baufatí  fměl?—  31  bpt 
bpg  d)těl  fobě  labobítí  fmobnau  naběgf  tauto,  měj,  je 
flomo  33oj|  jlogj  tí  na  obpor.  3íneb  nenfdíj  to  ^oí 
fpobín,  fterpj  melj  úflp  fm.  «Pamla:  ;^^racug  fajCp, 
běíage  rufama  fmpma,  abp  měl  j  čebo  ubělítí 
potřebném u?«  Díenfdíj  to  33úb,  f  ©eboj  fíomu 
ojměbčuge  ípj  apoijtol:  ^''Pofub  čaé  máme,  bobře 
číňmej  miTed}něm?«:  (@al.  VI.  lO)  3íno,  33úb  to  geff, 
bíe  ©eboj  rojfaju  fáje  fm.  ^ameí:  »3ábnému  ne; 
bpmei^f  nic  blujní,  nej  abpfíe  fe  mílomaíí  mefpoíef,« 
a:  »0frje  (áffu  bud}a  flujte  fobě  mefpo(ef.«  (ífi‘ím. 
XIII.  8,  @aí.  V.  13.)  39f'^npm  těmto  fíomům  ^áně 
rojumětí  (je  bej  mpfíabu.  3  negbedíj  j  nídj,  je  fmatě 
jamáján  gefí  fajbp  j  náé,  pracomatí  pro  bratrp 
fmé  ?  ^p,  »proto,«  gaf  meče  fm.  3*^^  3í^íoúrtp, 
»ojbobíl  náé  ©ub  rojumem  a  řeč|,  propůgčíl  mpfí 
a  bud}a,  ubělíí  nobp,  fjlp  tělefné,  abpdjom  gímí 
í  fobě  fampm  í  blíjnfm  profp|maíí.«  .^bo  j  náé  fměl 
bp  fe  tebp  bí^lítí  f  běínjjfům  ^áně,  nebbage  mule 
a  rojfajů  ©ebo  ?  —  3ImíTaf  negen  rojfaj ,  npbrj 
mnobem  jřegměgí  Jopbfjf,  nut;  náé  f  tomu  přfflab  • 
famébo  0pa(íte(e.  3íeboí  coj  meble  bpl  mffedjen  jí; 
mot  ©ebo,  nej  ujíamíčná  práce?  31  proč  meble  pra; 
comal,  oč  u|ílomaí  mtěíenp  tento  ^án  a  ©ůb  náá 
po  mjTedKn  jímot  fmíig  bej  obbed}u?—  .^ajbé  bjtě 
fřeftanffé  mufj  to  jnátí,  je  proto,  »abp  blc^al  a  fpcu 
fíí,  coj  bplo  jabpnulo.«  9?íbo  tebp,  fbojfolí  nemage 
frbce  pro  fmé  bratrp,  negfí  botom,  ufílomatí  je  mffj 
fjlp  fmé  o  profpěd)  gegíd),  fu  fřeftanům  fe  nebíaé; 
ncnáflebuge  přjfíabu,  nemffjmage  fobě  rojfaju  áíríí 
jíoma,  neglí  bot>cn  flautí  běínjfem  na  mínnící,  fpnem 
Sjrfme  ^áně.  .^rífíué,  dmbě  po  mffj  fragíně,  bobře 
činil  mffedjněm;  ob  rána  bo  nocí  neufrámage  pra; 
comatí  fu  profpědju  líbj,  frmíí  lačné,  ujbramomal 
nemocné,  potěffomal  jarmaucené,  fvíjaí  flomo  jímota, 
aj  paf  fe  bopracomaí  fmrtí  na  fřjjí:  a  tp,  máge 
tafomébo  9)íílfra,  jnage  ffutfp  a  rojfajp  ©ebo,  fměl 
bp  fftjtítí  fe  práce,  jfetřítí  fíí  a  namábánj,  fbe  tobo 
jábá  profpědj  a  fpafenj  tmpd)  bratřj?  —  Ó  33ub 
fant  račíj  ud;omatí  náé,  abpdjom  fe  fftjtítí  měli  ta; 
fompd)  pracj!  0f?ebo  běba  tí,  otče  a  matfo,  pafíí 
mínau  tmogj  nemá  bjtě  tmé  pofrmu  a  oběmu,  pafíí 
pro  íenojl  tmau  b}\)m  tělo  gebo  m  bjbě,  ITpjně,  na; 
botě,  a  buffe  m  blubcd},  bí'ÍíTjifl)/  neřejiecíj!  .kletba 
33ojj  pabne  na  máé,  je  gflc  fe  íTtjtílí  práce  o  pro; 
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fpécf)  a  fpafenj  t>éťj  firpcí).  5(  tvíj  fíct&a  obfíjcj  i  tebe, 
33.  ©.,  fteřj,  36  bnufné  po^oMj  milujete,  bub  ned)cete, 
bub  nemáte,  ejm  bpfíe  na  pomoc  prťfpčíi  potřebnpm. 
2íno,  běba  nám,  5!Jř.,  pafli  na  náá  bubau  gebnau 
přeb  ^ánem  nařjfati  fírotfomé  a  mbomp,  mr3ácí 
a  cí}uran)cí,  30  gfme,  fft|tjce  fe  mo3o(ú,  ni  rufau  ni 
•nobau  nedjtěli  ^nauti  f  úlemě  bjbp  gegid),  fbp3  fíe^ 
paíi  na  bmeře,  profjce  o  flitománj.  iŠčba,  ořeběba 
nám,  pafíi  gfme  utjfali  práce,  fbp3  nám  náleželo, 
ngmauti  fe  bratra,  bíubem  a  nepramofíj  ud}mácenébo, 
pafli  fe  nám  necí)tčío,  ofopámati  gebo  frbce,  fá3eti 
m  ně  f|mě  bo3ffé  prambp,  objrati  3  nebo  bmp5  bíubů, 
olamomati  mlfp  máffnf  a  břid)it,  3am(a3omati  ge  praiu 
bem  milofti,  ropproiiené  na  ^ánu  ©o^u,  3aí)řjn)ati 
ge  mranej  fmau  láffau.  .íple,  frbce  bětj  tmnd),  otce 
a  matfo,  buffe  bratíj  tmpd),  bratře,  fefrro,  bpln  cáiTí 
fau  minnice  ^o,^j,  fteraii3  gfte  měli  pilně  m^bělámat: 
a  mp  bpfre  fměli  obplatu  baufat  5a  to,  Je  minau  maffj 
mjfto  bro5nů  na  friil  ^áně,  fatanáffi  fe  boftane 
ratolefrl,  umrjenpd)  na  obeň  pefelnp.  9JÍ3ba  omffem 
TOváb  nemine,  ale  tc  fe  muij  bujfe  lefnaut.  ^Vo  lenodjp 
a  mrajeblnjfj)  nenj  nebe,  ni  rabofti:  na  ně  řefá  mufa, 
trápenj  —  peflo.  2lno,  3bro3me  fe  prambp:  peflo  nemine 
náé,  nebubemedi  fnajně  ufilomati  o  profpěd)  a  fpafenj 
fmód)  bratřj.  SíeJ  pracugjce  pro  febe,  pracugjce  pro  fmé 
bratrp,  nefmjme  3apomenauti,  ©.  S).,  Jet  nám  nálejf 
3)  pracomati  pro  33 o S^iebot  mě3te, 
©.,  nel5et  ani  boft  caflo  připomjnati  fobě  bíileí 
Jitau  tu  prambu.  Je  mffe,  cojfoli  pro  33oba  necinjme, 
malébo  pro  náé  bube  mjti  ujitfu.  Sííemát  sagifté, 
meblé  flom  fro.  Sfíebořc  a  .Klementa  3ller.,  ani  ciftota, 
ani  fteráfoli  giná  ctnoft  platné  cenp,  negbe^i  5  Uíffi; 
f  3^obu,  nenjíli  pro  33oba.  H  mffeefa  tagenií 

íín)|  fro.  mjrp,  umoř  mfferfp  Jábofti  tubnmi  poftp, 
ro3bep  mffecfp  ftatfp  fmé  me5Í  cbubc,  nnbrj  mpbep 
tělo  fmé  na  fpálenj:  neucinfbdi  to  pro  33oba,  platně 
nemobau  tobě  tpto  měci  profpět.  21  proto,  S).  £)., 
3apiffmc  obnimpm  pjfmem  bo  frbej  fmpd),  co  melf 
fm.  'Pamel,  an  bj:  »33ub  Je  gjte,  neb  pjgete,  neb  něco 
gínébo  ťinjte,  mfferfo  f  flámě  33oJj  ciňte.«  (1.  ^or. 
X.  31.)  2lneb  fboj  meble  bp  gináf  fměl  fe  bl^fiti 
o  m3bu  u  33oba,  nepracomam  pro  33oba?  2lmffaf 
bpt  fe  bláfil,  nic  mu  to,  ©.  ©.,  neprofpěge.  ©mrd)Oí= 
mann  onen  5pptatel  frbej,  obpláccge  fajbcmu  poblé 
ffutřu  gebo,  mufj  b<^  obbpti.  2tno,  Ont  bo 
abp  blebal  fobě  obplatp  u  pána,  fterémuj  bpl  otročil 
a  flaujil.  21  co  tomu  řjfáte,  33.  9)i,,  nepopgbá;li 
náé  gíj  npnj  frrad)  a  britS^/  pomnjmedi.  Je  bp  ofub 
ten  i  náé  mobl  potfat?  9?eJ  co  bjm.  Je  bp  mobl  — 
ofub  ten  mufil  bp  náé  potfat,  bubaudi  ffutfomc 
naffi,  bubaudi  angelomé  flrájnj  Jalomati  na  náé  přeb 
trůnem  SSffeměbaucjbo,  Je  gfme,  uftanomenj  3a  běl; 
njfp  na  minnici  páně,  ned}těli  |il  a  barů  fm»')d)  ujjmat, 
ned)těli  gid)  mpnafUábati  taf  a  f  tomu,  gaf  a  f  femu 
33ňb  meleti  rářj;  bubau;li  Jalomati  na  náé.  Je  gfme 


neufilomali,  abp  mffjm,  cojfoli  fmpffljme  a  blcbáme, 
trpjme  a  fonámc,  ro3ffiřomala  fe  3námoft,  feft,  fláma, 
láfPa,  flomem:  frálomfnoj  @ebo;  bubau;li  na  náá 
Jalomati,  Je  gfme,  m  (Sjrfmi  páně  gfauce,  ned)těli 
pracomati  pro  p)ána.  21  bubaudi  taf  mufeti  Jalomati 
na  náé  fami  angelomé  33oJj,  fboJ  paf  bp  fe  náá 
bomebl  ugmaut?  2lp,  i  ta  miloftimá  profebnice,  ma; 
tfa  milofrbenfřmj,  5)řaria,  převane  3artámati  fe  náp, 
pafli  me  fpolfu  ée  3loběgi  a  5rabnpmi  mrabp  Páně 
fetrmáme.  3  '^^5  3*^  tafomém  fferebném 

fpolfu  libugeé,  nefTtaftnjce,  fboj  nedjceé  fil  a  barů, 
propůgčenpd)  ob  33oba,  ujiti  pro  33oba  fmébo.  Dn 
ftmořil,  mpfaupil,  pofmětil  náé  ©obě  —  míJe,  co  gfme, 
co  máme,  cjm  mlábneme,  nálejj  ®cmu  —  na  cele 
i  na  buffi  3namenáni  gfme  pccetj  ©ebo:  a  tp  bp, 
fbpj  tě  nagjmal  na  minnici  fmau,  ncd)těgc  barů  a  fil 
fměřenpd)  fobě  ob  33oba  ujjmati  poblé  můle  ©cljo, 
bpl  něco  leplTjb'^  ^1^3  fmatém 

učinil  fmlaumu  é  tebau  33ůb,  tp  gfi  3amá3al  fe  fám. 
Je  obřeflji  fe  fajbébo  ginébo  pána,  ©emu  famému 
bubeé  flaujit  :  a  gá  bpd)  tebe  nena3mal  3rábcem 
a  mrabem  Páně,  miba,  fteraf  nepracuge,  nefbro; 
májbuge  pro  33oba,  ro3ptplugeé,  mařjé,  bubjši,  fa3|ó 
barp  a  fmaté  3áměrp  ©ebo?  —  2lm|Taf  obftup  to, 
33.  ©.,  abpd)  gá  fobo  faubil.  2ld),  pofub  ned)ceme 
ftáti  f  bjlu  Pvíně:  náá  obfaubil  gij  23ůb —  a  ntbe 
3amře  fe  přeb  námi,  mufám  nempflomnpm,  nepomi; 
gitelnpm  —  peflu  propabnau  buffe  naffe. 

2Í  taf  gfme  fe  octnuli,  33.  9)?.,  opět,  fam  náé 
umojománj  fajbé  prambp  fonccně  přimábj.  2Bjm 
bobře,  gaf  mám  bpmá,  gaf  bpmá  fřeftanu  ofolo 
frbce,  folifrátefoli  fe  mu  m  něm  03me  fíraffné  flomo: 
měcnojí  a  peflo.  9?uje,  ©.  ©.,  přičiňme  fe,  abp 
po3bpla  floma  ta  pro  náé  mffj  bfU3P,  —  abp  pra; 
menem  útědip  a  rabofti  Ůctlo  fe  nám  pomněn;  na 
měénojř.  Sejjt  4?af  to  cele  m  rufau  naffjd).  (io  můje 
uřiniti  láffa  33oJj,  to  fe  giJ  fialo,  áfbpj  gfme  ftálí 
na  trbu  toboto  fměta,  tut  mplTel  bť>fpobář  nebeffp, 
abp  nagal,  na  minnici  fmau  abp  poflal  náé.  3  P^ubé 
milofti  a  láffp.  Je  ned)těl,  abpd)om  3al^^legjce  3bpnuli, 
pogal  náé  bo  éjrfme  fmé  otec  a  frál  náé.  pobam 
i  ffat  i  náftroge  fu  práci,  i  bjlo  i  mjfto  f  bělánj  mp^ 
fá3al.  ířpnj  na  náé  fampd;  tolifo  geft,  abpdjom 
fobě  ugiftili  pomolánj  fmé,  a  nefauce  břjmě  bne 
i  borfa,  co  bělnjci  měrnj  3aflaujíli  fobě  pcnj3  bennj, 
3aflaujili  Jimot  měcnp.  21  tentodi  penj3  měřnébo  Ji; 
mota  neměl  bp  bo  febe  tolif  mnabp,  abp  náé  pob; 
njtil  f  borlimé  práci  na  minnici  p\rnř‘?  3^  d;atrnp 
groé  bělámá  cloměf  u  mnobébo  mpbřibudja  3  noci 
bo  noci.  Je  mppabá  poflé3C  gafo  umucenj:  a  tp 
máge  3afljbcnp  fobě  3a  obplatu  Jimot  měřnp,  ne; 
d)těl  bp  fnajně  a  fměbomitě  pracomati  m  Gjrfmi 
?  —  č)  tobot  bobbá  nebube,  abpdjom  béle  na 
fmau  mlaftnj  3fá3u  marnoft  bfti^^ti  a  lej  milomati 
fměli.  pracomati  pro  febe,  pro  bratrp  fmé,  pro  'i^oba 

4  •) 


100 


gcft  úfol  ná§.  ^  tomuto  jíátí  buí)cm,  ja; 

roájalť  gfme  fe  fíťbem,  fmčtčgjTjm  nat'  )3řjfa()u,  (}uct)  přt 
fřtu  fmatém,  jaroájalt  gfme  fc  gjm  gi’3  toíifráte,  fDpJ  fnčj 
fíomo  3303)  nám  o(;íajtoir>aí,  ro3l)ře[fenj  ubčíomal,  tčío 
áíríftomo  pobámal.  3Í  mp  ín;c()om  ({)án,  ffťmopřjfe^njfp 
bptt  fměíí? —  Obfíup  to  ob  náé!  —  ilnmopřjfe^npmí 
lcnoc()p  na  potupu  gmcna  fínH'(;o,  bp(í4i 

gfme  pofub,  bcíe  nebubem.  Sáffau  ítioogj  přígatí 
gfauce  bo  bjla  na  minníci  ítmé,  djceme  je  roffj  fj(p 
fmé  poblé  floma  a  přffiabu  íJiméí^o,  pbblé  přjfíabu 
S^mpcí)  ^etrů,  ^anů  a  ^amlů,  pobíc  přjfíabu  CEp; 
ritía  i  fDíetboba,  Sffiácíaroa,  2i3ogtčdia,  ^rofopa, 
poblé  přjfíabu  flmpd)  ^'arlů  a  3Sincencíů,  Síbmíl, 
Síl^bět  a  ^ebmíg  bej  uftánj  pracoioatí  fu  jmelebenj 
gména  flméf)o,  řu  profpčdju  bratřj,  fu  fpáfe  buffj 
fmpd).  3í  co  d)ceme,  co  tu  fííbugeine,  f  tomu  bopomábep, 
vo  tom  ná^  pofilug  fmau  míloftj,  fit)»;m  pojefjnánjm, 
abpd)om  rojbogňugjce  fe  m  bjle  flmém  ujíamíčnč, 
j  rufau  Smpd)  obbrjeli  mjbu  jímota  měcnéf)o.  Slmen. 

StaAV  Církwe  katolické  we  Fraiícaiizích. 

Blaliowest  uložil  sobe  za  powinnost,  seznamo- 
wati  milé  swé  rodáky  a  laskawé  čtenáře  s  osudy 
a  stavveni  swaté  naší  Církwe  w  rozličných  konči¬ 
nách  tohoto  swěta.  I  obrátili  jsme  přede  wším 
zřetel  swuj  na  Nemce.  Wyšcdše  za  ty  naše  České 
hory,  prošli  jsme  w  duchu  wšecky  nemecké  stj’any. 
Wýsledek  této  pauti  nebyl  owšem  radostný.  Po- 
tkaliť  jsme  se  zajisté  s  wýjewy  a  událostmi,  při 
kterých  nelze  se  křesťanu  leč  skormautiti.  Na  půl¬ 
nočních  stranách  německých  j  ozkládá  wětwe  strom, 
štípený  Lutherem  a  Kalwínem.  Owoce  na  tomto 
stromě,  odtrženém  od  kořenů  křesťanské  prawdy, 
již  dozrálo.  Sbory  protestantské  rozdrobují  a  roz- 
padáwají  se  den  po  dni:  místo  zawrjené  spasitelné 
prawdy  katolické  zmáhá  se  soběwěrectwí  a  úplná 
newera  na  jedné,  dušemorný  pietismus  čili  po- 
božnůstkářstvví  na  druhé  straně;  hrdí  mudráci  od- 
wodí  lid  od  Krista:  wše  se  tu  chwástá  uměním, 
oswětau,  wzdělaností,  pokrokem  —  a  prostopá¬ 
šnost,  spojená  s  wšelikau  neřestí  a  bídau,  walí  se 
w  zápětí  za  křiklauny,  ohlašujícími  swohodu  a  blahé 
časy  omámenému  lidu.  Toť  obraz,  jakowýž  nám 
pohledem  na  půlnoční  končiny  před  oči  se  posta- 
wil.  Že  tak,  jak  nyní  jest,  zůstati  dlauho  nikterak 
nemůže,  jisto  jest:  sami  oswícení  protestanti  tuší 
to  i  zřejmě  ohlašují.  Že  tudy  mrákotnau  spaustau 
hludůw  powede  odpadlé  bratry  cesta  k  swčtlu 
prawdy  Kristowy,  toť  naděje  katolíků,  ztwrzená 
mimo  jiné  wjjewy,  úkazy  w  Angličanech.  —  S  ta- 
kowými  nadějemi  obrátili  jsme  se  od  seweru  na 

a  západ  zemí  německých,  z  končin  protestant¬ 
ských  k  krajinám,  osazeným  buď  cele  buď  z  welké 
části  katolíky.  I  tu  bylo  se  nám  potkáwati  s  neje¬ 


dněmi  smutnými  úkazy,  a  nelzelo  sobě  tajiti,  kteraké 
pohromy  přišly  na  Církew,  hubíce  a  porušujíce 
ducha  wíiy  w  lidu  jejím.  Zatím  wšak  rozwinul 
se  zároweň  před  námi  obraz  nowě  probuzeného 
žiwota  a  slibné  budaucnosti,  kteráž,  třebas  by  ny¬ 
nější  časowé  byli  sebe  odpornější,  a  sebe  těžší 
boje  katolíkům  Indy  přichystány,  připadne  té  Cír-- 
kwi,  již  byl  Kristus  wzdělal  na  skále,  a  kteréž 
přislíbil,  že  jí  dá  Otec  králowstvví.  —  Než  připo- 
menuwše  sobě  kratičce  wýsledky  dotčené  pauti 
swé  {)o  krajinách  německých,  nesmíme  déle  me- 
škati,  a  davvšc  se  přímo  k  západu,  přejdeme  řeku 
Rýn  —  a  tak  se  octneme  na  půdě  írancauzské. 
Prwé  wšak,  než  se  zabeřeme  do  wěcí,  náboženstwí 
a  Církwe  se  týkajících,  náleží,  abychom  se  na 
kraj  a  národ  Francauzský  poněkud  podíwali. 

Země  francauzská,  rozložená  mezi  dwěma  moři, 
při  polední  straně  obražená  horami  Pyrenejskými, 
a  wysokými  Alpami  na  wýcbod,  jest  požebnanau 
w  mnohém  ohledu  krajinau,  desetkrát  wětší  než 
naše  milé  Cechy,  menší  wšak,  než  jest  říše  Ra- 
kauská.  Úrodné  na  obilí  a  wíno,  oplýwají  tyto 
wlasti  wším ,  cožkoli  může  národy  činiti  bohaté 
a  mocné.  Průmysl  a  kupeetwi  kwetau  již  od  dá- 
wných  časů  tak,  že  jediné  Angličané  w  ohledu 
tomto  předčí  nad  Francauzy.  K  bohaté  půdě  hodí 
se  též  newšedními  dary  od  Boba  nadaný  národ. 
Bystrý  duch,  žiwé,  čilé  srdce,  ohniwá  nadšenost, 
spojená  s  wytrwalau  odwabau,  značí  Francauze, 
a  prozrazuje  po  mnohých  wěcích  ještě  ty  žiwly, 
z  kterých  národ  tento  powstal.  Skutkowé,  wykonaní 
od  něho,  a  walné  množstwi  mužůw  wýtečných, 
pošlých  z  něho ,  stawí  jej  mezi  přední  národy 
w  Ewropě.  Než  my  pominauce  swětských  zpráw 
a  dějin  mohútného  tohoto  lidu,  již  k  církewním 
a  náboženským  wěcem  zřetel  obraťme. 

Wíra  Kristowa  dostala  se  záhy  hned  po  ro¬ 
zeslání  sw.  apoštolů  do  Francauz;  neboť  již  w  prw- 
ním  a  druhém  wěku  po  nai’ození  Páně  kwetly 
Církvve  w  zemi  této,  pod  wdádau  Římanskau  zů- 
stáwající.  Krwawá,  ukrutná  pronásledowání,  kteráž 
zuřila  po  tři  sta  let  proti  křesťanům,  owšem  i  tu 
dotýkala  se  sice,  ncwywrátila  wšak  wznikajících  obcí 
a  sborii  křesťanských.  Nám  nelzeť  již  udati  walný 
počet  mučenníkůw,  ježto  smrtí  a  krwí  swau  zpe¬ 
četili  wíru  w  Ježíše  Krista;  samo  město  L^on  na 
mnoho  tisíc  jich  počítá,  nicméně  wšak  množil  se 
i  tu  každým  dnem  počet  wěřících.  Odtud  rozši- 
řowalo  se  náboženstwí  křesťanské  na  wýcbod  w  ny¬ 
nějších  krajinách  německých  a  na  půlnoc  po  zá¬ 
mořských  ostrowech  biitanských.  Když  pak  se  za 
císaře  Konstantina  Církwi  úplné  swobody  dostalo, 
wíra  tak  mobútně  se  ujala  i  sesílila,  že  ani  blu- 
dowé  Ariowi,  ani  působení  Juliána  odpadlce,  ani 
jiné  mnohé  nehody  nedowedly,  od  ní  národ  od- 
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wrálil.  Polkáwámc  pak  se  tu  se  swalýnii  muži,  kteříž 
jako  u  př.  sw.  Uihirius,  sw.  Martin,  sw.  Ma- 
xitnin  u  vveškeré  Cirkwi  Mukec  slawně  se  sk\\ěli. 
Pulowcání  národu,  kteříž,  wylrhse  z  nynejMch  ně¬ 
meckých  zemí,  Fiancauzy  čili,  jak  tehdáz  wlasli 
tyto  slauly,  Gallie  zaplawili ,  lirozdo  křesťanům 
zkázau,  nebylo  wšak*  Cirkwi  bez  prospěchu.  Di- 
wocí  AVanclalowé  a  AVestiíOthowé ,  lítí  to  Aiiam, 
lakořka  jen  přeleteli  Gallie,  tito  we  Španelích 
a  onino  w  Africe  se  usadiwše.  Frankowé  wyhr- 
nuwše  se  z  Aemec,  opanowali  Gallii.  Surowí  \vi- 
tézowč  přijali  bebem  wekii  wíru  přemožených, 
a  w  pátém  století  dowrsilo  se  ohráccníin  krále 
Chlodewiga  obrácení  celého  tolioto  národu. 

Frankowé  přiwinuw.še  se  k  Cirkwi,  přiwykali 
owšem  jenom  poznenáhla  žiwotu  a  mrawu  kře¬ 
sťanskému.  Trwaloť  to  mnohé  wéky,  prwé  než 
prokysal  národ  tento  diwoký  kwasem  sw.  ewan- 
f>elium,  při  čemž  owšem  netoliko  surowost  lidu 
a  ustawičné  rozbroje  a  wálky,  nýbrž  i  nedůstatek 
dokonalého  knéžstwa  hlawnimi  příčinami  byly-  Karel 
Weliký,  ohnowitel  moci  a  důstojnosti  císařské, 
a  púwod  říše  Francké,  usilowal  wšcmožně  o  z\ve- 
lehení  lidu  swého.  Způsob,  kterým  chtěje  pokořiti 
a  podmaniti  Sasíky,  hojowný  tento  národ  obrátil, 
nebyl  sice  Cirkwi  ani  ke  cti  ani  ku  prospěchu. 
Tím  wětší  jsau  wšak  zásluhy,  kterých,  šetře  při 
tom  radv  Ěginharda  a  Alkuina,  zakládaje  školy, 
pečuje  o^  wzdělání  a  ušlechtění  kněžstwa,  usiluje 
spráwu,  kázeň  a  žiwot  křesťanský  wšude  uwésti, 
w  plné  míře  sobě  dobyl.  Po  smrti  mohutného 
tohoto  císaře  owšem  nejedny  žalostné  zmatky  na¬ 
staly,  před  kterýmiž  ani  zdě  klášterní  nedowedly 
uchrániti;  pohanské  zwyky  stawěly  se  na  odpor 
křesťanským  ctnostem:  založené  wšak  Karlem  W. 
■školy  a  probuzený  žiwot  církewní  .cele  již  nikdy 
nezamkly*  Aelzeť  nam  ale  mluwiti  o  zásluhách, 
kterýmiž  sobě  u  prostřed  neweselých  těchto  časů 
a  zmatků  nejedni  wýteční  mužowé,  jako  u  př.  sw. 
Beruo,  ohnowitel  řehole  sw.  Benedikta,  i  nastup- 
cowé  jeho;  —  Rabamis  Maunts,  Hinkmar,  učený 
arcibiskup  Pvemešský  atd.,  nesmrtelnau  pamatku 
slawě  pojistili,  půsohiwše  netoliko  na  země  íran- 
cauzské,  nýbrž  na  wšecky  sausední  kraje,  a  píi- 
prawiwše  pudu  pro  lep.ší  časy.  *  Konečně  přišel, 
když  toho  byla  již  swrchowaná  potřeba,  znamenitý 
papež,  Řehoř  A  II. 

(Pokrařowáni  budauenč.) 

*  Ncjsvlce  působil  we  w.íclikéni  oblcdu  slawný  kláíler  Kluniacky 
fCÍiigny),  založenV  r.  910  WiHniom,  n.ibožnVm  wVwodau  A(|ui- 
lan.skvm.  Celá  rada  učených,  oswiccnýcli  a  swalycb  opálu  pre- 
cbowáwala  za  časúw  obecné  lakořka  zpausly  kwas  křestanske 
učenosti  a  pobožnosti;  po  mnohé  wéky  IjvI  klášter  tento  a  wy- 
šlv  z  nřlio  rád  semeništěm  wytičnélio  knčžspva  a  jnáwodem 
wšecbnécli  lakořka  znamenitý  cli  wyjcwů  w  žiwolě  cirkewnim 
oněch  časů.  Mnozi  slawni  biskupowé  a  nejeden  papež  wycbo- 
wáni  jsau  w  léto  řclioli.  Po  weškeré  Ewropě,  i  wc  Sp.inčlicli 
i  w  Polšiě  působili  mniši  Kluniačti. 


Prokop  z  Dfiwodowa  a  Tomáš  Wětřil. 

0. 

«Prof.  Go  ge  ti,  přjteli!  jc  fc  913  nctámáá  ani 
iniíčít?  51  teS  ěofoncc  i  tu  fnilm  fdiomámás! 

ílont.  3^^  fdiomámám?!  Go  fc  ti  jí^á?  ©á 
gí  gen  %  f  tobě  gfem  ncficl,  poněwaťj  gfem 

[e  d)těí  tfod)u  cbíéčnauti,  abi;d)  paf  ncmluivíl  bcj 

ronuabp  gafo  minule.  . 

^roř.  íto  male  přcnáí;íenj  lejj  ti  přjlio  na  jrcct. 
ítom.  Dnot  mně  měru  mrji,  a  mrsj  mne  tafc, 

3c  gfem  moí;l  pořflatnp  rojbjl  pominauti,  gafébo3 
fiáitnt  me3i  nabro3umm)mi  ucenjn.i  m  nábošenjímj, 
a  me3Í  těmi,  na  nějto  g|i  cnefibp  ^řeteí  míig  obrátil/ 

3e  totÍ3  nábojenffá  ufenj  o  fampd)  tolifo  prebměted) 
nabfmrfímíd)  gebnagj. 

íproř.  So/  můg  mih)/  f  měci  nepatři !  ©eft  ja^ 
gifte  na  tifjce  měbomoftj/  řten)d)  nemáé  5  rozumu 
fipcíjO/  ani3  gfi  gid)  5  něbo  má^iti  mobí/  a  flerc  tr 
fagi  fc  přebmětů,  gc^to  gfau  pro  tebe  ncginc  pomabp 
gafo  nabfmpflné/  poněmab5  gid)  fmi;fh)  nedjápcg/ 
anÍ3  paf  dmpati  můjcij.  'Djmdi  tobě/  5c  mne  blaira 
bolj:  ipjé  oipffcm/  50  mne  bolj:  bolefti  mé  mffaf  ncí 
cjtjé/  anÍ3  gj  mŮ5cé  cjtiti.  9íoipně3  taf  to  geft  ů  po? 
bánjm  běgin.  Gojfoli  fe  nám  tu  ojnamugC/  tof)Ot 
oipffem  nÍ3v\bni)m  fmpfícm  fami  ned)apcmC/  (UU3  inuí 
^cme  íoí^o  pod)opiti.  ^ofub  tebp  gfme  tjm  ugifftěni/  36 
rná  cloměř/  ubc3pcc*uge  náá  o  prambě  něftcré  měn’/ 
o  nj  náležitou  poměDomoft/  a  3c  prambu  náin  fjci 
djcc/  tut  omffcm  nic  na  tom  nc5áíe3j/  at  geft  gij  měc 

tato  nabfmpfíná  fííi  nic. 

ílom.  ^oměbomoíť/  3c  rufogmj  měc  bobře  sna, 
i  30  mi  ned)ce  nic  ginebo/  leč  co  )ám  mj/  mpramiti 
bo  mpfli,  tat  mi  nifoli  ncilac*)/  m)br3  mimo  to  poí 
třebj  ge|^/  abp  mu  bplo  fpoíu  mopiá/  fběliti  mi/  co 
gcff  mu  jnámo  j  gá  paf  mupm  u  febe  tjm  bpti 
ugifftěn,  3c  gfem  prámě  a  bofonaíc  pod)opi(/  co  nu 
jběleno  geft  ob  ně^o. 

^rof.  9)tváé  prambu. 

2!om.  ll  libj  geft  to  fnabna  měC/  gat  gc  niobu 
miběti/  mobut/  co  mi  pramj/  flpffcti:  u  53oba  mffaf 
gefí  to  giná.  SJřenit  fiče  nijábné  podipbnojři,  3c  SBffeí 
měbaucj  mffeefo  mj/  a  Ic ,  paubau  gia^  botmotau, 
omffcm  b*^^*^*^  fběliti  a  Ojnamíti/  ceboj  uain 

měběíi  třeba  —  pofub  to  gen  uciniti  mU3e.  íímffaf 
mii3eíli  ncmifitclni)  uciniti  fc  nam  3řcgmi)m/  o  to 
prámě  fe  tu  gebná. 

^Hof.  3  C03  abpd)om  mjflo  flom;  fbř(cn),  ugu 
fftěnj  a  t.  p.,  gid)3  gfme  pofub  ujímali/  raběgi  florco : 

froěbcctmj  fobě  obrali?  , 

ílom.  53ubÍ3.  ©cbno  3namcná  toíif  co  brube, 
a  toto  gc  mi  from  tobě  mjcc  na  fnabě. 

«prof.  3;ot  fe  mi  libj.  5(  taf  mi  bobbá  připu; 
ftjé/  3c  nemibitelnoll  93o5Í  pobifaíncbo  rojbjlu  111031 
žDo3ffi)m  a  (ibffpin  fměbectmjm  nifoli  neftanomj? 
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ílom.  ®af  to? 

^rof.  Clonám  :|)řť  cío>t)éfu  fn?ěbectíoj, 

ncnjt  gífíotně  to,  coj  gejlt  pří  něm  míDíteíné^o,  nen; 
těío,  npbr3  nemíbítelni;  řud),  nemíDítelná  DujTe. 

2!om.  Dmjjem;  nej  buíje  ujjmá  těla,  abp  fe 
nám  učinila  jřegmau,  i  bpmá  patrna  tělem. 

^rof.  21  f!oro  téměř  taf  gcft  to  u  Q3o^a. 
©uffe  ujjmá  těla  i  mno^pd}  gínpd)  měc),  pera,  pa; 
pjru  a  t.  p.,  abp,  gaf’á  pramíí,  jíanauc  [e  patrnau, 
mo^la  nám  mpbatí  fměbectmj  ;■  romněj  taf  ujjmá  tědKo 
i  gínpd)  přebmětů  m  tmoríímu  2SjTfmoí;auc;,  abp 
náé  ugíftíl.  Je  ucenj,  fteráj  nám  fbělítí  djce,  prambimá 
gfau:  íjet  paf  o  IBobu  tpmj  prámem,  gafo  o  buffí 
lířffé  tmrbíti.  Je  fe  nám  tubp  gaffi  jřegmpm  jtámá. 
>?řebot  nemíMtelné  měcí  @ef>o,«  ř]|  apojTtoí,  >ob 
rtmořenj  fměta  [frje  tp  měci,  fteréj  gfau  uříněnp, 
fpatřjnp  bpmagj.«  S:af  gafo  cloměf,  gejto  ti  něfterau 
měc  fDělítí,  o  nj  tebe  ugí|lítí,  fíomem  fměbectmj  něí 
gafé  tobě  l>átí  í)ot)lá,  něco  cin|má,  u  př.  míum]|, 
PÍffe,  Ijlamau  fpmá,  ofem  mrfá,  abpé  tubjj  ubobí, 
pod}opít,  mprojuměl,  co  ti  djce  fbělítí  neb  bofměběítí: 
romněj  taf  pocjná  fí  18ůb.  ^ofub  On  prambu  ně; 
gafau  nám  d}ce  bofměběítí  neb  jgemítí,  tut  cínjmá 
a  půfobjmá  romněj  něco,  totij  gífté  proměnp  me 
fmětě  míbítelncm  ofolo  náá,  abpd}om  tub;J  3  tol;o, 
coj  cínj  a  půfobf,  faubítí,  pod}opítí  a  mprojumětí 
moí;lí,  co  nám  dKe  jgemítí  a  bofměbcítí. 

Som.  23ub  fi  m  té  měcí  pobobnofŤ  tafomá, 
gaf  fám  pramjL-  gebnu  mífaf  ofolnoft  gfí  přcí;lébí. 
(Iínj;íí  mí  cloměf  něco  na  fměbectmj,  tut  bobře  mjm. 
Je  geft  to  ten  a  ne  gínp,  fboj  to  učinil:  moí;ut 
paf  fnabno  mprojumětí,  proč  to  učinil,  a  co  mi 
d)ce  bojměbčítí.  2ímffaf  o  proměnád),  fteréj,  máge  fe 
mí  jgemítí,  ofolo  mně  jpůfobíí  23íib,  nernol;!  bpdj  fe 
nífteraf  bůftatečně  ugiTtítí,  Je  On  fám  to  geft,  fterpj 
ge  jpůfobíl:  fteraf  mám  tebp  nabptí  gíftotp  o  tom, 
coJ  23ůf)  botčenpmí  těmito  proměnami  jampffí;,  a  ga; 
fau  prambu  mí  gímí  d)ce  mpramítí  bo  mpfíí?  SDíně 
fe  jbá.  Je  to  na  fajbp  jpůfob  mufi  afpoň  negífté  bptí. 

^rof.  ^rámě  na  opaf;  líbffá  fměbectmj  gfau 
m  přemnobpd)  přjpabnofted)  negíftá:  0ojj  mffnf  ní; 
fbp.  (Iloměf  fe  můje  mplítí,  a  tebe  neměbomfp  a  bej; 
běfp  pomplítí:  u  23oba  gefí  to  nemojné.  U  čloměfa 
bube  ti  tějfo,  Čafem  i  nemojno,  ubejpečítí  fe. 
Je  f  tomu  nefměřuge,  abp  tě  ofíamal.  Je  tě  neobel^á; 
ma:  u  ®oba  nenjj  fe  to^o  báti.  U  čloměfa  můJe  fe 
fřátí,  ^  Je  jnamenjm,  gíd)J,  fbjíege  tobě  nábíebp  fmé, 
ujjmá,  nebobře  rojumjé,  a  tubp  fám  fe  jmpljé : 
u  ©oba  mffaf  fe  to  příbobítí  nemůje. 

ítom.  ®ůb  nemplj,  gí|ío  geft;  Je  náé 

ned)ce  bo  blubům  uméfří,  projatjm  přípaujjtjm:  Je  bp 
mífaf  jnamenjm,  gímíj  fe  nám  djce  fbělítí,  d}pbně 
rojumětí  neljeío,  tobot  ned)ápu. 

^rof.  ©ůb  jná  mffecfa  jnamenj,  gíd)J  bp  mobí 
ujití;  On  paf  fpolu  mj,  fteraf  bubel  fajbému,  fte; 


rébo^  ujíge,  rojuměti:  On  tebp  nempmoíj  nífbp  ta; 
fompd),  gíd)J  bpé  mobí  m  nepramém  fmpflu  brátí, 
npbrj  objrá  jromna  tafomá,  3  nídjJ  bp  mobí  prámě 
a  cele  pojnatí  prambu,  fterauj  On  ti  d)ce  jgemíti. 

2om.  3í?emjm,  coj  bpd).  ti  na  to  obpoměběí, 
a  přebce  negfem  cele  přefměbčen,  abp  mffecfo,  ČeboJ 
gfme  fe  bneá  bpíí  botfíí,  bplo’ cele  pramé  a  bejpečné. 

^rof.  21  to  tafé  gínaf  brubě  ani  bptí  nemůje. 
2Běc  tato  geft  ti  přjlíb  nomá,  a  při  tmém  bofamab; 
njm  fmpffíenj  gaffí  cíjá.  @en  ée  mjTjm  men,  cojfoíi 
ti  temno,  cojfoíi  fe  ti  jbá  negíůé  neb  bofona  ne; 
pramé  bptí,  a  bobbá!  mjfe  fe  ti  mpgafnj,  pří  mffem 
fe  ti  pramba  cele  ofáje,  aneb  pofub  bp  fe  tu  blub 
něgafp  bpí  přímjfií,  pojnám  i  obmolám  bo. 

o  m.  ^0  brubé  o  tom,  můg  mííp,  aj  po  brubé. 

Newěra  neblazí. 

(DoFončenj.) 

JRa  brubp  ben  po  pobřbu  jábp  3  rána  přiběhne 
fe  mně  flujebnjf  boftorům  ceíp  ubpdjtěnp,  Jábage, 
abpd)  ffel  é  njm.  ^án  Je  mpífel  mčera  na  noc 
3  bomoma,  bneá  ráno  Je  geg  přímejíi  celébo  pro; 
mofíébo  a  me  mbíobád;  pobřjjenébo. 

^  3  pogala  mne  újfoft.  ÍRemeiTfage  djmátám  f  ne; 
bobému.  SKífelífé  mpffíénfp  probjbalp  mí  blawau. 
3atjm  aíe,  bjfp  ©obu !  poftíbí  gfem  fe  na  ompíu, 
gejto  gfem  fe  obámaí  pří  boftoromí  famomrajbp. 
3í?ebobp  leje  gíj  na  loji,  bpí  bíebp  gafo  jfěna,  pří 
tom  paf  celp  nab  mjru  rojčííenp. 

»9)iůg  mííp  pane!«  meče  fe  mně,  >gá  gebnal 
pojfetíle.  Sčera  na  noc  pogaía  mne  brojná  újfofí. 
@á  mpflíl  na  mau  nebobau  dmtí,  a  to  mne  mu; 
čilo.  2B  pofogí  jůffatí  mí  to  nebálo.  2B  mojfu  mě 
pálilo ,  Čelo  gen  bořelo.  3  mufíí  gfem  3  bomu. 
^roblaubím  ně-foííf  ulic,  octnu  fe  u  bránp.  3  Jene 
mne  to  3  měfta  men  přjmo  f  břbítomu.  Óřjme  na; 
bánj  fřogjm  u  romu  mé  brabé  2ínejfp.  3  pabnu 
na  folena:  3  očj  malj  fe  mi  flje  praubem,  gá  Ijbám 
brob,  i  mibjm  přeb  febau  brabau  d}ot  fmau.  5tu  fe 
mi  gemj  gafo  neměfta  m  celé  fmé  neminnofíí  a  fráfe, 
a  gá  cjtjm,  co  gfem  jtratíl;  tu  jafe  ftogj  přebe  mnau 
m  bjbě,  co  trpjcj  fagícnicc,  a  mně  frbce  pufá;  bneb 
fe  mí  opět  jbá,  gafo  bp  mí  fpnuía,  gafo  bp  fe  na 
mne  é  nebe  ufmjmaía.  ®á  nedaří  měřítí.  Je  gefí 
buffe  nefmrtelná,  Je  geft  nebe.  Je  geft  ©oba:  amffaf 
mimo  mffelífé  jpaujenj,  mracela  fe  mí  gíJ  i  tato  mjra 
bejběfp  bo  frbce.  djm  báí,  tjm  bo^tiěgí  fe  mí  fije 
ronííp:  gá  pocjtíl  po  mnobpd)  leted)  přjtomnoft  ©ojj, 
po  mnobpd)  leted)  gal  gfem  fe  ng  tom  brabém  brobě 
moblítí  f  ©obu,  i  mjjmal  gfem  ipo,  abp  mí  na  po; 
moc  přífpěl ,  abp  mne  přímebí  na  cefru  3a  mau 
2íncjfau.  —  0ícmjm  mffaf,  co  fe  bále  ěe  mnau  bálo. 
©ej  pod)pbp  mne  přefonaíp  mbíobp.  9ía  ráno  lejel 
gfem  celp  promofíp  bej  jebe  na  onom  romě:  a  taf 
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mne  najTeí  kobnjf.  Zed  na  máé,  pfjfeli  míín!  cele 
fpoíebám.  gfře  fnějem,  mpt  afte  flúíjau  93o(;a, 

m  3íé(;o3  gjem  počal  na  nomo  měříti,  mi;  mně  přú 
fpě^te  na  pomoc.«  — 

S05  mí  mo^lo  ('píí  míle^ffjbo  nab  tuto  ^víbolt? 
©  rabojíj  přípoměřěl  gfem,  Je  d)fí  pro  něí;o  uíínítí 
iríTe,  fcč  jíačji  fjla  má.  »©ctrmepte,  brabó  pane!  pří 
této  [mé  bobre  můlí/<  bolojíl  ^fcm,  >/a  bol;bá  ftra)íí 
maffe  obrátj  fe  \x>  pofo^,  jármutcf  máé  pro.měnj  fe 
m  raboft  u  blaboflamen|nt>j.« 

»S;oí;ot  9Í5  na-§emí  ncccřvám —  na  to  gíj  po^běl^ 
obmece  mí  boftor.  »^o  tělefné  fjile  mé  geft  meta. 
Síáb  bubu,  mpjíacjmdí  buct^em  ^en  f  té  prácí,  gejto 
mí  naííán)á.« 

»5ííefpolckptc  na  febe,  můg  brabp !  ©aufepte 
m  ^okr  niobite  fe  f  9?ěmu  —  a  mám  fe  bofíane 
pomocí  a  pofíli;  é  l)ur».« 

»3íno,  gá  cl)cí  baufatí,  neboř  míbjm,  cjtfm  ®ebo 
mílofrbenfln?j,<r  b|  ubobf)  é  pobnutóm,  třefaucfmífe 
blafem,  tíffna  mí  mřele  rufu  gafo  bámnp  přitcl  př|í 
telí.  í>3atfm  fe  mčgte  bobře.  —  ^tmlJaf  mufjm  fe 
mám  gefftě  mpjnatí.  Je  gfem  pří  mffj  imé  neměře 
málo  iTtčftf  a  raboftí  oťufil:  blabojí  Jímota  otrámíl* 
mí  gegj  beci),  onat  mí  nebala  m  trápenj  a  ftraftí 
níjábné  potěd)p,  onat  mne  jbamíla  mffelífé  pobporp 
me  mblobád)  mpd).  Dtce!  moblte  fe  ja  mne  — 
přígbte  gen  brjo  opět  fe  mně!«  — 

3  mjam  ob  nebo  obpufftěnj,  beru  fe  é  tlufauí 
cjm  frbcem  5  bomu,  me  fterémj  fe  mí  rufa  53oJj  taf 
jgemně  uřajala.  ©trna  nab  pobímnpmí  ceftamí  'Páně, . 
melebíl  gfem  mílofr,  gejto  jblaubílébo  fpna  patrně  mebla 
fu  fpafenf.  3  moblíí  gfem  fe  ja  nebo  uftamíčně  — 
áe  mnau  paf  moblíl  fe  celý  ^áftup  d)ubáfů,‘  fteřjjto  jnalí 
a  ofufílí  bobrocínnoft  gebo;  —  a  moblítba  mběčnpd) 
frbej,  moblítba  ja  bobrobínce  mnobo  muje  u  ©oba. 

^obímná  nořnj  orod)á5fa  boftoroma 
fmutnpmí  nvífíebfp.  ©traffná  bbreefa  mppufla.  Srma# 
lot  pař  to  tří  neběle,  nej  fe  bud)  probratí  mobl 
blau^nětij,  fpogenébo  š  nebejpečnau  nemocj  tauto. 
^efftaftm)  půmobce  mffed)  flrafl|  točil  fe  mu  uftUí 
míčně  přeb  očima  gařo  ftraffíblo,  obfřařugjc|  loje 
gebo.  3  bpmát  mí  pofub  újfo,  pomnjmdí  na  fletbu, 
fterauj  nemocné)  jlořečjmal  zemřelému,  mpčjtage  mu 
í  mffecfp  éifměffři),  gímíj  mjru  pobfopámal,  iiffofi), 
vgímíj  geg  ob  ©oba  obmracel,  í  mffecfp  nepramofří, 
fu  ťtcré)mj  namáběl,  í  ncffícd)etnoft,  fterauj  pofovj 
a  fftěflj  Jíioota  mu  jfa^íl,  jbamím  geg  í  mjn;  i  d)otí 
ctnofíné.  ©ímé  d)ed)tánj  mffjmalo  fe  tu  é  ufebampm 
pláčem.  9íebob»)  lomjmal  rufama,  b^ojné)!)!  fřífem 
fmrt  ob  febe  jabnatí  ufílugc.  »@á  nefiujm  gefftě 
umřjtí,«  molámal  úpěnlímě;  ;>prm  fe  mufjm  fmjřítí 
6  ©obem!«  — 

21  m  fřutfu,  on  neumřel,  ^án  profájal  mílofr* 
benftmj  tomu,  fboj  činil  mílofrbenftml.  ÍÍJíoblítba 
d)ubé)d)  na  jemí,  ořjmluma  fagjcj  Jen»;  gebo  na 


měčnoftí  nebplp  oflpiTánp  přeb  ©obem.  íbořtor  mp; 
máji  5  nebejpečenfttoj  Jímota,  ačfolím  náflebfcm  no; 
ftujenj,  oné  nocí  na  b^bítomě  uboněnébo,  bnamo)í 
m  rufau  í  m  nobau  fe  mu  uboftíla,  taf  Je  omffem 
ja  bclffj  Čaé  nífolí  nefměl  j  bomu  mngjtí.  Cn  fnáffel 
boledí  tpto  tíffe  a  trpělímě,  běfuge  ©obu,  Je  afpoň 
pří  jbramém  rojumu  geg  5ad)omal.  ^řcmpfflenj,  ro^í 
gjmánj  a  rojmlaumánj  o  ©obu,  Čfcnj  m  pjfmě  fma; 
tém  a  moblítba  ftalp  fe  npnj  gcbíné)m  getm  ^amřrrnáť 
njm;  libumílomné  frbce  gebo  fřámalo  fe  mnobem  utrpí 
něgiTj  a  fftěbřegffj.  @á  pléfal  m  frbcí,  jnamenage, 
é  gaťau  bcndímoftl  fe  jabjral  bo  fmaté  práce  této, 
a  fteraf  pří  něm  patrně  mílofr  ©ojj  pufobj.  álajbpm 
bnem  příbé)malo  fmětla  rojumu,  pofoge  frbcí  gebo. 
Umajuge  na  mpflí  učenj  a  prambp  mjri)  fmaté,  jgcí 
íoené  .driftem  Scjjffcm,  a  míba,  gaf  gebna  j  brubé 
pípne,  a  fajbá  fu  pofměccnj  frbce,  f  oblajenj  Jímota, 
fu  fpafenj  buffe  fměřuge,  bímjmal  fe  fám  fobě.  Je 
tobo  prmé  nemíběl,  a  boleftně  taujjmal  na  jaflepcí 
nofř  fmogí.  2!ař  mu  něfolíf  neběl  uplpnulo,  a  flomo 
.flríftomo  fialo  fe  mu  í  pramenem  í  ruťogemfrmjm  mffeí 
lířé  prambp  —  neměřjcj  boftor  učiněn  gept  měřjcjm 
fřeftanem.  3!u  mffaf  naftala  gefftě  nomá  práce,  ©af 
prameno,  pod)ájel  pan  — fp  j  robím;  protcflantffé. 

S!auJ  měrau,  fterauj  m  něm  mjra  ojímomala,  probuí 
jomalp  fe  romněj  í  flaré  přebfubfp  proti  Sjrfmí  fatoí 
lícfé,  gímíj  bé)má  bneb  ob  mlabofří  naplněna 
ncřatoljfum.  3[)?nět  neuffío,  co  fe  m  něm  běge,  amffaf 
nic  gfem  fe  tobo  nculcfl.  ©oftor  fe  mí  ůc  mffjm 
upřjmně  fměříl  —  a  gá  mjflo  mffed)  rojepřj  a  fporíi 
flaměl  mu  famé  tolífo  proflé  a  přefné  učenj  fatolícfé 
(íjrfme  poblé  přcmrácené)d)  náblebům,  gafé  fobě  o  něm 
čínítí  nampflí  protefrantí.  31  tu  negebnau  fe  poborffíl 
bněmem  nab  nepoctímoftj  líbffau,  geJto  fe  nic  ncí 
fftjtj,  ^obracetí  floma  í  přemrátítí  rojům  a  mé)5nam 
geg(d)  na  potupu  a  jlebčenj  (íjrfme  átríftomp.  ^Oí 
jnam  učenj  mjrp  fatolícfé,  gíj  fám  beje  miTi  pomocí 
mé  nad)á5cl,  fteraf  fe  mé)borně  í  é  mprofp  pjfem 
í  é  rojumem  fnáffegj,  anobrj  j  níd)  bcjběfi;  plpnau. 
Dbřabp  pofmátné,  gímíj  Gjrfcm  mffedien  Jímot  mcí 
jbegffj  protfatí  a  pofmětítí  ufííuge,  přeftalp  fe  mu 
jbátí  líd)au  b^flčřau  a  mé)nofné)m  fnějffé)m  iTegbcm, 
gaf  ge  prmé  najé)mámal:  on  m  níd)  pojnal,  gaf  mé)í 
bornau  gefř  Sjrfem  učítelfau,  gaf  rrarortlimau  geft 
ona  matfau.  ©mět,  jemě,  nebe,  čaé  í  měčnorr,  čIoí 
měf  í  ©ub/  mffe  ufájalo  fe  mu  nnnj  m  gíném,  íojneí 
ffeněgffjm  fmětle,  a  on  příblíjomal  fe  fajbóm  bnem 
hi  fmatpní  měčné  prambp.  ®á  mu  pří  tom  měrně 

pomáhal  —  ©ůb  ale  fám  tál)l  f  fobě  buiJí  gebo. 
3;  bplot  to  na  ben  9řanebcmjetj  ^annp  Waríe,  fbpj 
přígba  f  němu,  neobnčegné  nabffenj  pří  něm  gfem 
jnamenal.  2C  frátce  bojměběl  gfem  fe  přjčínp.  >Otče 
bud)omnj,«  pramíl  jagífté  fe  mně  boftor,  »í  gá  jmolíl 
neplepiTj  ftránfu —  gá  d)cí  bptí  fatoljfcm! —  ©au* 
fám.  Je  mne  ta  ^jrfem,  fteráj  geft  meblé  flom  apoí 


ffíoíon)>;(í)  fíaup  a  utmrjcnj  pran)í>í;,  přťgme  5a  [i^na 
f»i?cí;e.  @á  fe  proti  nj  mnoí;c»  proí^řeffíí  to  júroíě 
fiocm  —  ^án  aíe  fc  nat»c  mnau  fmiíoroaí  —  (íjrfero 
gcí;o  ncjaioríjitc  fagjcjfto  í;ř|jynjfa  —  ncnjííí^  praiořa?« 

So  gfcm  mu  ořpomčřčí ,  co  gfcm  cjtíl,  fámo 
fc6au  geft  jřcgmé.  ^  6i;íot  mí,  gafo  tn;  fe  fámo  nebe 
přcbc  mnau  otiofraío ;  plcfp  angclffé  obrá^cíp  fe 
10  bujji  mé.  ©á  mu  baí  na  muíí,  fbt;  b»;  fí  jábaí, 
uctnítí  mpjnán;  mfn;. 

»^ofut)  mí  10  tom  pomolfte,  rab  bpd),«  meče 
boftor,  »abp  fe  ftaío  meřegnc.  @vx  brogíí  proti  .^'ríí 
ftu,  gá  potupomaí  Sjrfem  @eí;o  jgemně  —  ned)t  fe 
bo3mí  fmět,  je  fe  nabe  mnau  fíítomat  ^án,  a  gá  fe 
obřjfvxm  bíubu  fmpd).  Oftatnč  uftanomte  gen  fám, 
fbp  a  co  bpd}  cínítí  mct!« 

3  namríjl  gfem  mu,  co  mpfífm,  přípomčbčm 
fpotu,  je  gíj  ben  co  ben  přípramomatí  gcg  bubu 
f  bůlejíté  a  pofmátnc  cbmjlí  této.  — 

[Ra  ben  fm.  2íuguftína  fíamíí  fe  na  ofabě  naffi 
fmáteř.  Sí;rám  ^áně  bpí  plnp  gařo  na  33ojj  í;ob. 
Cbrácenj  boftoromo  napíníío  totíj  mffecfi;  měrné  buffe 
raboftj,''ř«5Í'P  é[)íěí  míbctí  a  fípffetí  poměfřnéí;o  muje, 
f!(ábagjcjí;o  mpjnánj  mjrp.  ^léfánf  a  bjfucíněnj  bpío 
obecné.  —  Símffať  raboft  tato  netrmaía  bíauí;o. 
bonu;  obrácenec  bojráí  po  trpfpd;  jfaufffád;  mejbegí 
ffibo  jímota  pro  bla^ofíamcnftmj  nebffé  mtaRí. 
fmém. obrácen;  ojbraměí  fíce  poněfub.  éporlímoft  gfí;o 
me  mffcm  bobrém  roftía  fajbícfpm  bnem  —  fíunce 
jímota  nad}plíIo  fe  mffaf  f  jápabu.  3^  fíd;ramé(;o 
meccra  ííríopabomé(;o  namracuge  fe  bomu  ob  nemocí 
néí;o,  najlpbl  taf,  je  mufíí  uícbnautí.  S!u  mffítf  gíj 
3  loje  mjce  jbrám  nepomftal.  3  cjtíl,  je  fmrt  fe  gíj 
bíjjj,  amfTaf  on  fe  gj  nelefaí,  npbrj  íaujíl  téměř  po  n|. 
3íeppřebněgffj  péče  gebo  bpla,  abi;  fe  f  n|  náíejítě  přú 
d)pfta(.  ©pořábam  bomáchoft  fmau,  í  napfam  pofíebnj 
můlí,  pojábal  mne,  abpd;  geg  příffel  jaopatřít. 

Q3r;lot  to  prámě  na  ben  fm.  Onbřege,  fbpj  gfem 
fe  f  němu  »á  ^\tncm  ©oí;em«  ubjral.  (5etm;  jáftup 
nábojnéí;o  líbu  promájel  mne  aj  ř  bomu,  a  mnoí;é 
ofo  fíjelo,  mnoí;é  frbce  íefalo  fe  fmríí,  í;ro3jicj  blamě 
neunamcnéí;o  toí;oto  líbumíía.  50íejí  tjm,  co  gá  bpí 
u  ně(;o,  přífíuí;ugc  fmátoftmí  a  pobámage  mu  tělo 
fPáně,  proměnil  fe  bům  geí;o  m  ufíněnp  d)rám.  Sole 
na  ffní  moblíl  fe  -jbojnp  jáRup  mběcnéí;o  líbu  — 
nvaí;oře  Raío  fe  frbce  bol;uobbanébo  a  mfrau  ofmjceí 
cenéí;o  obrácence  í  ftánfem  í  oííářem  ©pafítelompm. 
,^ofog  a  bíajenoft,  gafoméj  fe  pří  něm  ob  té  cbmjíe 
m  fajbém  taí;u  a  fíomu  gemííp,  bplp  jábaucjm  omoí 
cem  mfrp  geí;o  í  přitomnoRí  ^áně.  ©oleRí  fnáffel  po? 
forně,  tíffe,  trpělímě.  álonecně  jamřcí  mu  ocí  angel  — 
a  on  ufnul  fmrt;  boí;abognébo.  U  loje  gebo  fleceía, 
po  tíd}u  fe  mobí;c,  plaějc;  ceíeb.  »S;fp  Sobě,  0pa; 
fttcíí!  je’á  mne  učinil  fatoíffcm  —  je  é  Sebau  um;? 


rám  —  ó  ^ane,  Sobě  poraucjm  bucř;.\  fmé^o!  — 
Ó  fntííug  fe  nabe  mnau!«  —  tot  bpía  po? 

fíebn;  ge^o  floma!  — 

©mrt  gebo  a  poí;řeb  botfíp  fe  celého  mě|m. 
Síffcomé  promájeíí  geg  f  í;robu,  píacfce  jtrátu  fmébo 
bobrobínce.  ^oflebn;  geí;o  mule  bpía  forunau  Uíffp, 
nál;robeř  fměbfem  m;rp  gcí;o. 

Ob  gara  aj  bo  jámraju  nebnmá  neběín;bo  cafu 
na  í;rob.ě  gef;o  nífbp  prájbno:  mjíío  bět;  mobljmag; 
fe  na  něm  libé,  bla(;ofíam;ce  mují,  fteréboj  motaní? 
namí  toí;oto  fměta  přímebla  láffa*f  pramenům  fmětla 
a  blaí;ofíamenrtm;,  a  fterp  nepřeftámá  ani  po  fmrtí 
bobře  cínítí  trp;c;m  bratrům  fmpm. 

C  í  r  k  c  Av  11  i  z  p  r  á  Av  y. 

Z  Prahy.  Wys.  díist.  kapitola  na  hradě  Pražském 
utrpěla  nowau  ztrátu  úmrtím  wys.  důst.  prol>ošta  swého, 
p.  t.  p.  Františka  Pcllncra.  Přetrpěw  newyslowné  liolesti, 
skonal  dne  8.  února  po  půlnoci  w  75.  roku  wěku  swého. 
Jak  příkladně  se  připrawil  k  smrti,  ukážeť  se  nejlépe 
z  poslední  wňle  jeho,  kterauž  pozůstalé  jmění  swé  z  we- 
liké  části  k  dobročinným  účelům  odkázal,  wěnowaw 
četnau  knihownu  swau  třem  Pražským  gymnasiím. 

Z  Němec.  W  několika  wětsích  městech  něme- 
•ckých  počali  učení  někteří  mužowé  katoličtí  u  welikém 
shlučení  lidu  ze  wšelikých  stawů  wzdělanějších,  jednati 
weřejně  o  důležitých  předmětech,  spojených  s  nábo- 
ženstwím.  Tak  to  činí  Dr.  Rijfcl,  w  Mohuči  přednášeje 
četným  posluchačům  dějiny  swěta,  —  tak  Dr.  RLtlir  we 
Wratislawi,  tak  Dr.  Hiršer  we  Frýburgu  (Breisgawském)* 
Wšude  pak  děje  se  to  s  welikým  prospěchem  a  pože¬ 
hnáním.  I  slušíť  sobě  přáti,  aby  podobně  i  jinde  se 
dálo.  Tau  měrau  zajisté  wywrátí  se  nejlépe  blud  lidí, 
‘domýšlejících  se  a  rozhlašujících,  že  by  wzdělanost 
a  učenost  wíře  křesťanské  stála  na  odpor.  »Jeť  tomu 
práwě  na  opak.  Čím  w^zdělanější  a  oswícenější  budau 
lidé,  tím  méně  budau  vvěřiti  lžím,  a  tudíž  tím  wíce 
prawdě;  protiwníkůw  pak  směřujících  proti  učeni  Církwe 
Kristowy  bude  ubýwati  každým  dnem.  Poctiwí  poznají, 
w  čem  a  kterak  se  mýlí  neb  blaudí,  nepoctil ým  pak 
ztrhne  se  tudy  larwa  z  o,čí.  Křesťanským  žiwotem,  ušlech¬ 
tilými  mrawy  a  důkladnau  wzdělaností,  —  nelzeť  prawdu 
tu  dost  často  opakowati,  —  oběma  nejlépe  nadejdem. 

—  W  Mnichowě  zemřel  dne  29.  lednpa  slowútný 
professor /.  GčrrřJ,  jeden  z  nejčelnějších  katolických  spi- 
sowatelů  německých.  Dějiny  welikých  přewratů,  ježto 
od  r.  1789  šly  Ewropau,  doswědčují  o  něm,  jak  dí 
w  nowinách  Augsburgských  dopisowatel  Wnichowský,,  že 
wšecky  dobré  boje  o  swobodu  občanskau  a  nábožen- 
skau  jako  muž ,  jako  jeden  z  nejwýtečnějších  w  pře¬ 
dních  řadách  bojowal.  Meč  slowa  jeho  zkusili  nepřátelé 
Němců  1844  —  1815  w  časopisu:  Rýnském  Merkuru, 
protiwníci  katolické  Církwe  1837  —  1838  w  Athana- 
siowi.  Mnohý,  ježto  mu  tehdáž  děkowal,  nyní  na  to 
zapomněl.  Celé  Německo  klade  wěnec  sláwy  na  hrob 
muži,  kterýž  hrdinau  jsa  mezi  hrdinami,  přiwšech  změ¬ 
nách  osudu,  ať  si  mu  štěstí  přálo  aneb  na  odpor  stálo, 
weždy  zůstáwal  nad  jiné  samostatným.  —  Tak  dí  Mnichow- 
ský  dopisowatel.  Nám  nezbýwá  leč  wyslowiti  swé  přání. 
Bůh  račiž  mu  dáti  lehkého  odpočinuti,  a  sílu  slowa  jeho 
uděl  wěrným  katolíkům  zdrawé  hlawy  a  wřelého  srdce!  — 


Tiskem  knížecí  arcibiskup.ské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase. 


1848. 


11. 1’očiiik. 


Číslo  1.4:« 


Nebe  a  země  pominaii,  slowa  má  nepominaii 


Katolicky  iVtlen-^^C 
nik  tento  pro  Ccciiy, 
Morawany,  Slowaky  j 
a  Slezáky  tcijdáwtt  se 
IcaidiiH  sobolu  w  by - 
waléin  knilikupcctw 
Schulzowském  (nyni 
Wácsl.  Ilessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


W;,(l,l\vatel 

a 

redaktor 


Ed.  IlUlzIa 

\v  llolomauci. 


t%'HC!ilaw  SitulC; 

kníz  cířkcwní. 


Maiidróst  otcoivská.  — 


Obsali:  Beč  na  neděli  /.  po  Dcwitnikii. 


Dne  27.  února. 


/ÍCc  /Iti  /ťt-wcn-  »•  I  •  I4'  ^ 

Dn  ě  sívatby  najedmui.  —  Sum’  Urkive  kuloheke  ne  1  ran- 


Nedřle  I.  po  Dcwitníkii. 


cauzich.  —  Cirkewní  zpráivy 


\V  komissi 

u 

WúckI.  IBeniia 

^  w  l’raie 


1’icilpláci  se:  u  iry- 
dawatele  na  Doltyt- 
éim  trhu,  č.  5.>2,  i  wc 
tcšecli  rdUných 
kupčclicickna  pul  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
sťr.;—  na  c.k.po.iidch 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
Celoročně  3  zl.  —  INa 
obálku  pi  iila  se  "J  I  ki . 


íleč  na  neděli  I.  po  Dewítníku. 

Ewangelium  sw.  Luk.  Vili.  A — 15. 

SRvii?  mnolyé  gine  w^ácncgjTjnt  ícivcm  gefr  fíoif*o 
0031’.  Cnct  3agírré  gejl:  gafo  iDoía,  fteraiCj  nemoenj 
Innnagj  U3^l•an.■*enl,  ncCíft)  cťíiTtěuí,  3j5iintM  napogeni; 
onot  geft  g«fo  ipjno,  fterúm^  )'rí>cc  f  23i.'í 

3jmu  rojeljřvíto  a  fipatúmi  raíoltmí  utě||cno  býiPváj 
onot  geft  gafo  o  peň,  fíen)3  sapánj  dila^notu  a  5  ne; 
fljčné  ruDi;  jtaío  lontápj;  onot  ge|t  jipč tleni  frofům 
naiTím  na  ceftě  f  5Úr»otu,  geff  fftjtnn,  o  ften)3  Je 
orá^egj  opníroé  ftřelp  pofuíTenj  fataná)|oiPÓcl},  geft  gafo 
meč,  fterěbo3  fe  řč)j  Sábel,  ftením  přemočeno  bpwá 
peflo.  —  9líe3  cjm  to,  tápete  fe  bej  pocl)pbp, 
je  nenj  pofub  meffferá  jemě  naplněná  jnámoltj,  olipjí 
cena  fípčtlem,  oblajená  mocj  topoto  floipa  '^aně  ? 
©eft  tomu  gíj  na  tifjre  let,  co  S3up  nepprmc  ffrje 
prorofn,  pofíéje  paf  ffeje  ©pna  fmepo  mlumil  f  namj 
ofmnácte  měfum  gíj  uplpnulo,  co  CSjrfcm  floípo^  toto 
jměífuge  a  pláfá:  a  ple  naftogte,  fíje  fnpamé  měl 
b»  tu  plafatí  fřefían,  pofiib  gfau  jemě,  bo  ftcrúdij 
flomo  53o5j  neproníflo;  po  bncffnj  ben,  a  to  t  mejí 
ippjnaipačí  .^rifta  Sr.jjffC/  ^fft  Hbj,  fteřjj  poprbagjce 
prambau  floroa  ^áně,  febj  a  blaubj  m  jaloftném 
úbolj  fmrti  a  jfájp.  Q.^ůp  fám  ojípěbčíl ,  je  d)cc, 
abi)  ipfficfni  libé  fu  fpafcu)  a  f  pojnánj  prambn 
přiffli;  Čjm  to  tebp,  je  fmětlo  vpěíne  prairbn  neiro); 
tějilo  pofub  nab  mráfotau  blubiup  a  neřeftj  ?  Hic; 
fluffjt  fotě,  ©.  tagítí  puipob  jaloftnépo  topoto 
UMÍgeiPU.  ^án  ^ejjř  přeblojíip  nám  m  bncpnfm  po; 


bobenRmi  rojbjlnc  ofubp  33o3jbo^fíoipa,  bej  přjčinn 
náé  nenapomjná:  »^bo  méió  uffí  f_Í7ňjTritjr 
^teraf  bpd)om  tebp  bej  piid)U  oflplTeti  pněli  pana, 
genj  j  paubé  láffp  ufajuge  .nám  pro  5^'^ 

íoftnau  přjčinu  nefftaffnpd)  mngemu  ted)to  ^  J  tajete 
fe,  fterá  bp  to  bpla?  —  aíenjt  genom  gebna;  vvp 
Čín,  fteréj  mařj  moc  floiPO^iBojjbo,  gejt  ipjc^^ej 
pominauce  bneé  mlčenjm  mffe  *• 

fterc  j  níd)  lejj  w  ná»  famnd).  tíBeblc  porn  ^ane 
jůftáípá  ftoipo  53o5j  bej  ujitfu,  genj  pablo 

1)  na  ceftu, 

2)  na  ffálu, 

3)  mejí  trnj.-  ..  .  r-  s 

3e  flomo  ^^áně  neučinilo  pofub,  je  nectnj  ivíTubc 

ujitef  pognú,  je  po  při  náé  neippbáípá,  topo  půmob 
a  pramen  lejj  přebe  ipffjm  ip  náé  jampd).  Jno, 
©.5).,  mp  fami,  a  fiče  m  trogjm  oplebu  t)m  minm 
bmráme,  je  flomo  Q3ojj,  jměrtomanc  nám,  itamracuge 
fe  prájbné,  jiiftámá  při  náé  bej  ujttfu  pro  fralomfn^i 
nebeffé.  97ebo  ;^fbnj  rojfjmal  rojfjmač  icmeno  lme,«  tj 
praipba  měčná,  >zqcbno  pablo  poblc  ceftp,  a  poiTUpano 
geft  a4.>táci  nebejTtj  jjobali  ge;  gine  pablo  na  ffalu, 
a  ipjefftc  umablo,  je  nemělo  mláPp;  a  gine  paylo 
meji'  trnj,  a  fpolu  ipjroftlé  trnj  ubuftlo  ge.«  .1  Plc, 
93.  'i)3í.,  folif  tu  přjčin,  pro  fteréj  jmařeno  bnma  Ijme, 
rojfeté  na  poli,  roioněj  tolif  geft  gid),  pro  nějto  m  irbci 
libffcm  flomo  ^áně  ujitfu  nemnbámá.  OMaut  jagiftc 
1)  libé,  fteřjj  maajfc  frbce  pobobné-  celte 
unlapané,  4lpiTj«  Uff,  nepřigjmagi 

floípo  5^ojj,  >a  potom  přidiájj  bábel,  a  mpn)má 


floír»c  to  ;5e  fr^cc  gegíd),  aln)  mčťjcc,  fpafcni  ncbi;lí.«  — 
5íncb  fřoj  ncroíDj  tobo  biífa^  na  ncITtafřném  Jarao-- 
noíoi  (5g>;ptffém?  3  pratncno  bnio  fíowo  ®og| 
SJíog^iffem:  jattnrjelc  lojjař  frbrc  gcbo  ncpřťgaío  f  fobé 
rojfaju  ^ánč;  ncjTtafínjf  neinočřin),  jabpnul  w  moří 
rubem.  —  ©lowo  ^dně  bldídno  bi;(o  ndrobu  ^íboiOí 
jtému:  amfTaf  jatmrjcié  (rbce  rotp  faríícgffé  jpjčíío 
fe  blafu  ‘.^rífřomu,  nefftaftnj  jaflepenct  neuměřnoffe, 
moalííi  na  febe  bjbu  btc>íi>tau,  jfá,^u  mčcnau.  —  ©Ioí 
mcm  fiopm  brblal  obmčfčítí  ,^rí)íué:  amffaf 

jaímr.^elé  frbce  bítncbnébo  nefftajltnířa  ncotemřcío  fc 
flomům  Idffp  ^dně;  neuměřím,  fřal  fe  fpnem 

jatraeenj.  —  2í  tdjete  fe,  cjm  afi  mů^e  ja--^ 

tmrbnautí,  qm  bpmd  ubupdno  frbce  (íbjté,  je  nelj^e, 
abp  fe  ro  něm  ugalo  fíomo  fpafenj  a  jímota,  fíoroo 
33ojj?  —  5(d),  33.  ÍOÍ.,  fbofoli  j  ndé  jotmjral  brdnp 
biiffe  fmé:  očí,  uffí,  ůfía,  cící)  a  tfnutj  fatandffí,  fboj; 
foli  propůgčíí  toolnébo  průcijobu  blubům  a  ncřeftem: 
ó  sbfcjig  fe,  nefftaffnjče,  ofubii  fmébo!  Sdbeí  a  rota 
gebo,  blub  a  nepramofřt,  nepřeftanau  mpcíjvijetí  a  mc()d; 
.  jetí  branami  buffe  tmé,  nepřeflanau  fe  probjfmtí  po 
fmatpní  frbce  tmébo,  pofub  fe  nefíane  role,  přípra; 
mend  pro  flomo  3^ojj,  gafo  cefta,  na  njj.  bp  fe  ne; 
moblo  ugmautí  fjmě  prambp  nebeffé.  3íněb  nebplaílíj 
to  ppcl)a,  jdmífl,  lafomftmj  a  pobobné  oblubp,  fte? 
rpmíj  jatmrblo  frbce  ^araonomo,  frbce  Jarífeů,  frbce 
3íbd|Jomo?  3lno,  je’^  bÍ'ídHim  a  blubům  jabal  bujfí 
tmau,  nefítaftm)  mlabjfu,  ubobd  mlabíce,  fletbau, 
běbomdnjm  jenp  ftjjenp  mují,  pečet|  fedbelffau  jna; 
menand  jene  —  je  gfíe  Svdblu  jabalí- buffe  fmé,  jatmrbla 
gfau  frbce  majle,  je  fe  gíd)  flomo  ^dně  gíj  ani  ne; 
ífne.  Oíecbat  ft  mpb|jj,  profj,  japřjfdbd  fněj 
febe  mfelegfii  Idffp,  nedjat  brojj  pofutamí,  přípramcí 
npmí  pro  neffíedKtnjfp,  gafo  gůe  mp:  flomo  gebo  pabffí 
na  frbce  maffe,  pabd  na  —  fdmen.  SKffedjen  d)rdm 
jdfne  fpafitelnau  btůjau,  mldbencí  a  pannp,  uffíedjí 
tílau  nemínnofřji  pobobnj  angelům,  djměgjl  fe,  fíje  legj: 
mp  potřdfagjce  bta>t?<itt,  obd}djjte  j  d)rdmu,  fměgjce 
fe  fnějí,  fměgjce  fe  těm  bldjnům,  fteřj  měřjce  vo  fpra? 
meílnoff  33ojj,  mobau  fe  lefatí  pefla.  31  fjm  to,  je 
floiro  33ojj  pří  nefftaflnpd)  těd)to  buffjd)  jdbné  mocí 
nemd?  —  3íd)!  »m  neffledKtnau  buffí  nemegbe  mau; 
brofl,  aníj  bpbletí  bube  m  těle  pobmaněncm  t)řjd)ům;«r 
(50íaub.  I.  4.)  fíomo  33ojj  nejůfíane  na  pomrdju,  í  přů 
d)djj  bdbel,  mpnjmd  fíomo  to  je  frbcj,  »abp  —  na# 
fřogte!  —  měřjce  fpafení  nebplí.«  —  Síroffaf  ani  íp 
fe  netěé  naběgj  fpafenj  fmé^o,  nefftajínjěe,  fbojfolí  md^ 
2)  frbce  fn?é  pobobné  ffalnaté.  půbě, 
fbojfolí  ndlejjé  f  jdffupům  těd),  »fteřj,  fbpj  flpffj, 
é  raboflj  přígjmagj  fíomo,  je  ale  řořenů  nemagj, 
na  caž  íolířo  »t)ěřj,  a  m  caé  pofuffenj  obůupugj.« 
93eljet  fobě  to,  33.  9J?.,  bofř  fa|fo  opafomatí,  je,  gafj 
bj  ^dn,  í>frdlomfřn?j  nebeffé  ndfílj  trpj,  a  ti,  boj  ndfílj 
cínj,  ucbmacugj  ge;«  nefmjme  nífbp  na  to  japomjnat, 
co  fdje  .^rífřué,  an  meče:  »(5l;ce4í  fbo  ja  mnau  přigjtí, 


mejmí  fřjj  fmůg,  japří  fe  fdm  a  ndflebug  mne.? 
33ej  f  tomu  japjrdnj  febe,  f  neffenj  fřjje,  f  ndfíeboí 
mdnj  dírífía  potřebj  geft  obmabp  a  fjlp.  dtbe  nenj 
té  fjlp,  obn?a(;p  a  mptrwalé  Idffp  f  flomu  a  jdfonu 
^3dně:  m  frbcí  tafomém  mabj  ffdla,  fterdj  nebd 
jafořenítí  fe  fřeftanffpm  ctnoftem.  dlbo  md  fíce  frbce 
f  poflaucbdnj,  nemd  mfjaf  pemné  můle  f  mpfondmdnj 
ftoma  ^dně;  měl  bp  fíce  d}utí,  nemd  mffaf  mptrmalé 
Idffp  f  jdfonu  33ojjmu  ;  f)oton?  bp  bpl  ndlejetí  .^ríůu, 
pofub  fe  naň  neobořj  bdbel;  ^otom  bp  bpl  ffdtí 
f  prambě  a  ctnofií,  pofub  nenj  jdmab  a  nefndjj, 
obětj,  muf  a  fřjjů  fe  bdtí:  tafompto  neftdlp  fíabod) 
a  měffp  mrtfaroec  nemúj  ani  fdm  profpěti  m  ctnoftcd), 
ani  přífpětí  fu  profpědju  frdlomftmj  ^dně.  33ů^ 
nepřeflane  na  paul;ém  í;nutj  frbce:  Cn  ;v\bd  cín 
a  ffutef,  jdbd,  abp  fetrmal  bo  fonce.  (ií  mpfljl, 
33.  £0?.,  je  tí  co  plátno  bube,  paflí  pobpm  á  díríftem 
^dnem  na  í;oře  2!abor,  jrabjs  ©eg  m  ja^rabé 
©etfemanffé,  japřeé  na  l;oře  .8'almaríí?  2ícb,  ne« 
mplme  fe,  ©.  ©.,  neofíamdmepmej  fe  fioobnau  naběgj! 
03ÍC  plátno  (í  nebube,  33.  5!}i. ,  jeo  celp  rojplafanp 
namracel  fe  j  d)rdmu,  fbpj  fněj,  mpjpmage  tebe 
f  pofdnj,  Ijěíl  tí  rařofl,  fterdj  gefř  n?  nebí  nab 
břjffnjfem,  cínjcjm  pofdnj,  nemd^lí  raboflné  pobnutj 
tmé  fořenů,  bubedí,  prmé  nej  jagbe  flunce  ja  borp, 
jalomatí  na  tebe  angel,  jeé  í  tento  ben  rojbogníl 
počet  břjdjů  tiopd).  —  ítebe  polílp  fíje,  fbpj  tí  jpo; 
měblnjf  fměbomítf)  frbce  rojbjral;  tp»  přípomjbat 
odjotně,  je  obpufřjá  protímnjfům ,  je  ctjtí  bube§ 
robíce,  mílomatí  manjelfu,  f  bobrému  je  potrebeé 
bjtfp,  a  maruge  fe  Ijj  a  nectnpd)  řecj,  bněmu  a  jdfjtj, 
jlořecenj  a  rauf)dnj,  fleroet  a  pomíun?>  objerftmj 
a  ncffpbatojřj,  mpl;ofř  bdš  u  jebe  neřejlcm:  flje, 
fííbp  tmé  moblp  bp  tobě  pomocí  f  flítomdnj  ^dně. 
33c j  bubedí  na  tebe  mefer  jalomatí,  je»  bpl  ráno 
Ibdřcm,  bobrd  přebfemjetj  tmd  je  nemagj  fořcnům, 
jeé  gím  měřen,  pofub  fe  neufdje  pofujTítel  a  fmůbce: 
adj,  netěé  fe  naběgj,  je  m  tobě  ujrogc  omoce,  je 
mpbdá  ujítcf  bognt),  je  fe  tí  bojdane  fpafenj,  fidrop. 
©afo  b.pm  rojplpnc  je  mffecfa  naběge  tmoge,  umabíé 
ofenj  nempbd  flafu,  a  forunp  jímota  ncmejme  ten, 
fboj  nemptrmal  m  pofuffenjd).  3lbp  m  níd)  roptrroal, 
abp  m  caé  pofuffenj,  trpfoftí  a  ftraftí,  ndtíffů  a  proí 
ndfíebomdnj  ní  ůfmějJFp,  ní  potupau,  ani 
ani  fííbp  nebal  fe  obmrdtítí  ob  mjrp,  oblaubítí  ob 
ctnoffí,  potřebj  geft  obipaí;p  a  fjlp,  potřebj  geft  ftdlé, 
mptrmalé  Idffp.  2íno,  ©.  ©.,  pemné  fořenp  mufj  mjtí 
naffe  rojra,  naběge  a  Idffa:  bej  níd)  jůftane  planau 
mffeefa  líboft,  ftcrouj  bp  mělo  frbce  m  fíoiru  ^dně, 
a  frordjomanp  ^dn  fdje  mptjtí  a  na  cfjeň  uwrcí 
ftrom,  fterpj  nenefe  omoce  bobré^o.  3ímffaf  negínaf 
meblo  bp  fe  nám,  ujítfu  nempbd  pří  ndá  flomo  33ojj, 
pofub  bube 

3)  frbce  naftě  pobobné  rolí,  jaroftlé 
írnjm,  pofub  patřítí  buberne  f  těm  ncfttaftnjfům. 
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r;:  j*uji.fu..'  -'for; 

«vi.íl  :S,r: =.ía 

sri:  s:.:«h;í:.- « '  V4  Sj; 

*'  f ‘-"’Ím  í'  é 'rirí Inč  '7"r,rmniw  nTrU 

ITJZt  oú-^ee,;  ,4c  ňw 

jtajil  P0M,cn,m  naioc  a  ^„y,^ 

T^TJZ  ei  Tíe  f;.tn.l  (r'l  3í™el,-t.;  'M,aK  je 

frmu  'ad)třlo  minnicc  a!(xfcotl)i)n,»;  ejm  (c  ftal  ^řa« 

'  r  1  fTcn?-am«  3  ten  i  onen  sňali  (loioo  »03l, 

<^ířáé  irciíícem.  51  tat,  O.  --•/  u 
t  ••n'  ,  ťofuí'  trní  tomuto  u  fere  iu)|ta 

n'’  nřUi,7Í^íccolř.nj  o  -očci  čafné,  li,7<t  t  pci 
„ílam  fifcol"  ro  rojfoíTjcI)  uMifi  loffcdien  jřar  noma 
ffloi  lió  "I  dicctc  m  ti  jmníd,  řúfajú?  2tdi,  nen,  inefta, 
?cni  ».,Tn  "csti  diom  «id,  nenalTli!  .'Wtlnj  ®oí,a 
S  »fedo  a  noinni,  «t„d  7cn  /-t;«n,  |.oc,d  . 
"L  (loloo  SBoji.  Sjít.  to,  50  tu  řu_occ,  tam  icnie^ 
fínif  onte  rolnif  tncin  i  noej,  u  luncinj  c 
Lltéf  na  ®oba  ani  ncoomnj,  nmol,M,  om  ja  nitlK^ 
IThri  ani  w  rof  foiWa  nemiř,,  a  jajředt  řo 
dut  u.,  ítřce  n  a  n.m-lj  ,>0  noljd,  a  lutád,,  po  nic, led, 
a  Tr  *  é  tanlá?  '-pcčománj  o  míči  ea,ne  nřni.lo 

w  n\m  oan.it  na  ®olia,  oeit 
n  oranjřu  a  íinojl.  uSámen  loínemu  dilc6:  neiot 

blatioflaioenó  seň,  fřoj  fe 

toelj  a  ofircřcu^e  ípolpotin.  paními 

lawirá  tiréřc  rřcí'  nu^tiúm,  přeá  pv^ií)  1'  J 

dmřébo  jloreči  ooctiioé  .ořoioi,  tteraj  f  němu  lo  b|ie 

tAZ.  u.oiilTtíV  Sd,7a  toenísOm 
áífu  t  broitrůui.  bofonal),  gafo  ^ tec  ma6 

Itnlió  bcv  tújí  fiotoo.  ®oši.  m 
bí?  to  nemčběli  omno  nctltaltnjci,  I  c  <  t 
na  to  mnílj,  co  bubau  gjftí  a  Plti,  aaf  le  ob  cfnau, 
fře  a  aaf  [c  bubau  tpprájcti?  sn«t 

léto  \L\,  pofub  bolí  íčtmi,  pofub  ic  ffmcli  nabo^^ 
nof/í  Voforau,  ftpíMimoaj:  ^plafati  mulié  _nat)  bp^ 
naucjtíii  těmito  bvatrn  angelům. 

“botřio  t  tafoloé  sfdscV  ad,,  l-f , '  J'*  “í”; 
n,  fteréš  fe  m,,fániaíj,  uřuulu  n,  n.d,  laiTu,  fterauj 


fe  onoé  fami  f  fmatému  ooioolánj  [“™“ 

„řuňla  ,0  nid,  taubu  oo  n,|||  třtonaloft..  .1  .nO, 
míbauce  Jalortné  toto  měci,  maoiuc,  (,e  ti,  h 
IVaŮ  óo  ieiomúui,  00  sboji  .u  rosfoiud,  jnoo  a,  u;  (u 
oramé  ftvclé  ctncfii  ncpíínúiTcai:  ncmun«ie.l  J 
![tí  nni  ftevpms  fjmě  Homa  i^o^ibo  ubujTeno  bpma? 
©laie  nám,  tC'pbpcl)om  fe  jbrojili  olubu, 

®S.l  b„'oař  uuuuuti  náé,  d- 

„á«,  lolaňuj  nalij  minau,  4  „ebe 

áiá  9^ritřc  ie  bcic  floma  ^ol]ho  tafe  neoe 

^(cí)  bel  nébo‘tp  ani  ccítn  t  nebi  nepojnvaO, 

mii  “rooaat  fe  ňeioobneš,  ani  bábin  fe  neubr  ujot 

3,  ,Jbi,  tloiou  tomuto  u  íebe  ofjltuou,  nue  (ebau 

ml  L  fíti  ned,ter?  Sm.  tp  a  m  e  1  fotioa  3C|afled 

(íomo  tpáně;  i-tpamle,  otoí  fe  nu  orot.m|d  ?<e  3t, 

fb"eř  obrátil  fe  fu  Sriftu,  geboj  boljfotuumfem. 


i  bneb  obratu  le  ru  o\nni‘;  ^  ‘  i*  řř-mrí* 

e,o.  Slntonjn  fotma  30  safled,!  flomo 'Pane,  tfauq . 

„tttrořen  coj  múS,  a  rosřei,  mefí  d,ueí,«  ftoeal 

■  -t  mtíedo  coj  měl.  ®m.  aujiull.n,  oosnam 
I  rolbal  tPliecco,  coj  mcu  w  bciboií 

rť  ^  fo  mu  \pabi,  obretl  )e  roiij  t^ejt  j 

^  ••ř(■l^,'’/f^d1to  náfíebomati  ncd)těl?  Cil  bp  ti  fnab 

^:;r;::f y ;ri: 

,„e  mlařnau  a  fiřec^^^^  d,auloftimce, 

raj/r^iojlc  po'r4j  ootúlTÍtel,  alfl^S 

í  nidf'fod,al  os  tána  řo  loeeera,  oD  tolcbfp  03 
rytu  nabrařj  tobě  strátu  řuffe  stratu  oramř  , 

-■  -  ',-,9  ^nř  iafleoenpm  bobbens  bn  ncLpi 

íářniynáš-  «ol,Se„5  b„d,om  oteiořeli  oč  i,  ootuO 
•gert  gelTtí  sen,  oofuř  ""‘':,„;’tb„;,  „í 

fSA  sf  ř,i‘:fr  ®(;rmy"iíeué  utorti  "^*0* 

S  'tmrřá  o^a  |rře,  naff,d,: 

nolTot  rlilTynitma:,;  U.o  "ii- 
!íyy\ť,ý:at"-"^Xuirioti^ 

S*  iBfSsBs 

nabodlo...  ,11'lTítc  llomo  Sof,  «  |  ,  ( 

tobvém  a  móborné...  ge  Í^Oloioamal,  «  u,.uf^ 
návfeli  w  trpělnoo|li.«  Jno,  £).  •,  V  a  ncainaf 

,*«. «. „„„  4,i. 

S’:r;;ir  ••  «"• 
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níct)  í  TOofř  5  nebo  wnbjťn^jce:  tař  t  mi),  rojnjccnj 
laffau  f  flowu  ’]3vině,  a  [nájTcgjce  joofř  í  ineí», 
prawDu  í  (á)fu  fřcftanffau  řo  frí>cj  fio^cí),  naplnjme 
paf  JojTeďiijemť  ^námotíj  praiobp  a  láffp  5303).  Sířaffe 
lliiioo,  nál  píjnaD  přifpěge  {  tomu,  30  »[e  fcbá3ctí 
bubau  mnogj  3átlupomc,  3c  3  měli  í  mefnťc,  3  bli3fa 
i  3  fcnlefa  po)pjcí)afi  buřau  f  ^ánu,«  a  loťDaucc  ffutfp 
a  omoce  fíoioa  'Páně,  po3nagi  @cbo  prarcíu,  poD; 
řagj  !e  ®eí)o  3áfonu,  fřanau  fc  3cmj  řobrau,  u.^itef 
mnobó  přínáiJctt  biibau  pro  frálomflmj  33o3j.  5ímcn, 

Maudroist  oteowská. 

Od 

Bolcxlaica  Juilomkého. 

2. 

Patři  w  dul  neb  na  wýšinu, 

Příroda  kde  kraluje  — 

Wsude  se,  kam  zldédne.š,  synu, 

Dobré  s  krásným  celuje. 

Slunce  nejen  že  swau  twáří 
Wšecky  tvvory  zabříwá, 

Ono  též  swau  libau  září 
Krásné  barwy  Ivvoříwá. 

Strom,  jenž  loku  vv  jeho  spécbu, 

Aneb  dráze’  twoří  lem, 

Není  jenom  ku  prospěchu, 

Ale  krášlí  také  zem. 

Owoce,  jež  rťisti  nutí 
Spanilý  ze  sebe  kwět, 

Nebýwá  jen  libé  chuti, 

Wšak  i  krásné  na  pohled. 

Bylina,  jenž  rány  hojí 
A  wybání  z  těla  jed, 

S  tauto  swojí  ctností  pojí 
Také  krásný  často  kwět. 

'Osení,  jenž  w  zemi  wděčné 
Roste  a  se  zelená. 

Není  jenom  užitečné, 

Wšak  i  krásnau  barwu  má. 

Ty  pak  we  swé  práce  potu. 

Přírody  tu  ctíš-li  ctnost, 

Neblediž  jen  7ia  dobrotu^ 

Ale  také  na  lepost. 

Dwe  swatby  najednali. 

Obraz  zc  žiwota  od  Fr.  Prawdy. 

nečěíi  brubau  po  třed)  fráíjd}  r.  1835  fcí 
3máněío  fe  m  2B— |d)  na  po^ebnánj.  Slábo^np  ítb 
ld)á3el  fe  na  mffed)  firanádt  f  farnjmu  d)rámu  ofačp 
fmé.  SB  S— ed),  mefntct  afí  půl  ot>  fant 

2B— icEé  n)3baíenc,  jlogf  na  mrfjlu  mpjlamnp  flatcf 
gafo  ncgafí)  čmorcc.  3^  ftočíntce  mcitfcbo  toí;ofo 


fíatřu  b»;Io  roíčětí  po  ccícm  účcíj,  a  tubj^  (3^0  3naí 
menatí,  freraf  fc  (ičé  30  mffed)  ftran  bo  chrámu 
páně  berau.  Olej  m  bohatém  ftatfu  neroffjmlí  fobě 
mnoho  nt  Utj  ní  fc3máněnj,  mpgjmage  ffarffj  běmcěfu. 
©mě  obroftlé  brcrp  obefflp  na  íácfp,  fpn  a  bubaucj 
běbtc  ftatfu  3amjří(  bo  b(j3řé  mefníce  řo  hofpobp; 
]cb(řa  febía  |t  u  famcn,  a  hofpobář  homil  fí  na  íamíct. 

proč  paf  fc  náe  pofáb  mracj?« 

ptal  fe  otec  matfp.  >5Jřc3Í  gjblcm  ncpromíumíl  ani 
fíoma,  po  gjblc  fotma  í^fcj  hobíí,  a  913  měl  flífu 
m  ruce,  t  Imal  fe  gíflotně  f  91...omům  na  ten  fmůg 
5amilomanó  farban.«  —  „21  fbo  ge  toho  přjcina,  ne5 
mp  fám/'  obfefla  mují  3ena.  —  »(2o  30?  @á?«  — 
„®a  omjfcm.'*  —  »2í  gaf  to?«  —  „91u,  gaf  to?  9řál 
3cnjf  bp  fe  ráb  3cnil,  mafopufr  ge  tu  —  a  mp  nedjcete 
o  fmatbě  pofub  ani  hípíTct."  —  z/ílo  ge  pramba,< 
mumlal  otec;  »arcťt  3c  ncd)cí,  mpfljm  ale,  30  fí  mů^e 
na  fmatbu  gefftě  trodju  pocfat.«  —  „2Bpt  bpfre  ráb, 
abp  ccfal,  a3  3  něho  bube  frarp  djlap,  a  3ábná  |t 
ho  neme3me."  —  ?/2l  C03  gfcm  gá  ncbpl  frarffj,  fbp3 
gft  fí  mě  brala?  @emu  ge  tří  a  bmabcct  let,  a  mně 
bplo  pět  a  bmabcet.«  —  ílo  fe  nebálo  upřjt,  3ena 
mlJaf  tmrbtla,  tenfrát  30  bplo  gínáfa  npnj  30  ge 
tafé  gínác.  9íe3  Pobíma  umlfl  bocela,  nic  gj  ncob; 
pomjbage,  a  bělage  fe,  gafo  bp  fpal;  í  ona  umlfla. 

9?ctrmalo  blauho,  a  tu  příjTel  fmotr  SBámra. 
©eblfa  bala  mu  3namcnj,  abp  ftarého  ncbubíl,  a  poí 
ííd)mu  gemu  mppramomala ,  co  fe  bplo  me3Í  nimi 
prámě  příhobílo.  2>2Báb  d)pbuge,«  frautíl  SBámra 
hlamau,  »3íenjf  913  ncnj  3ábnp  d/apec,  a  mám  bp 
fe  ulehčilo  m  hofpobvtřllmf,  fbpbpfte  bofrala  pomocí 
ntcí.«  —  „Sa  omffcm,  953  gfem  fe  ě  těmi  hrnci 
boji  natahala,"  fměbětla  hofppbpně,  acfolim  ani  tař 
o  pomoc  neffála,  gafo  fpjé  o  tu  ěejl,  fpnu  fmému 
mpftrogít  flamnau  fmatbu.  „.kmotře ,  promlumte 
ě  njm,"  pofracomala  plaěfp  bále,  „máé  upofledtne, 
f'bp3  mu  to  maubře  přeblo^jte,  gá  u  něho  9Í5  nic 
neplafjm."  —  5lo  mffe  flplTel  febláf,  ftcrp  ncfpal, 
a  přeb  SBámrau  poněfub  fc  3aftpběl.  3 .  untjníl  fí, 
30  nebube  tu3e  obporomat,  3acne4{  fmotr  o  fmatbě. 
^motr  2Bámra  fcbl  ‘ft  3atim  f  ftolu,  a  Poblmoma 
mpffla  men  bo  fomorp  pro  talfř  bud;eí.  3^B'” 
mfíal  febláf,  a  fmotr  m  frátcc  feě  na  3cnjfa  otočil, 
to  i  ono  o  něm  poměběl,  a  fonecně  fc  tá3al,  nebuí 
bauílí  ht*  fplěé  gefftě  3cnít.  »28jtc4í  pro  něho  ne; 
mě)lu,  mo^ná,  30  bpd)  fmolíl,«  gafo  gertem  prohobíl 
otec  a  potutelně  flranau  mrfftťl  na  3enu  ofcm.  ílato 
3a  poflel  uflábala  ftarc  práblo,  gafo  bp  fobě  řečí 
gegíd)  nic  ncmffjmala.  SQámra  měběl  m  fa^bé  mc; 
lnicí  můfolnj  o  něgafc  bohaté  neměftě ,  a  dtmálíl 
gebnu  přeá  bruhau,  taf  3c  tě5fo  bplo  po3natí,  ftc; 
rá3  bp  bnla  nepbohflíffj*  —  21  taf  udtá5clo  gím  3a 
pobobnpmi  řečmi  obpolebnc,  a3  fc  fmrfatí  počalo. 
3a  faumrafu  fd)á3cla  fe  dtafa  bomů  pofljýct  bo; 
bptcf,  a  fmléřffj  fmvátcčnj  ffatp,  brala  fe  po  fmé  prácí. 
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ttřííTct  tařé  Senjf.  Umjtaw  fmotra,  d)tél  je  o»ct 

oalíraňit.  Smott  mlTot  n>olal  !“  ' 

gliiífel  oícm,"  pvamil,  „je  tc  ta  iwotctia  at,  mr.i)- 

tWttž  řobře,  acn  MfS,  at  mč  uřčláá  biujHtti.  _ 

č^tnif  íe  jaravl,  í'  . 

>'ano,  am,'c  ’■  ‘ 

a  nečitu.*  -  „'Pol-t-vim,  ^3>í  I'™  “f- 


fau 


„c,ná„,'‘  frátcc  abíetl 
_  „gitc  iKbaá/'  mitflil  SBau-ra;  „ilsTOcf, 
(,„l  má  ftatef  gafo  t,.,  ttcmřft  najře 
a6nd)  fe  íjtva  poícptal  it*  ~ 

S  ..omic?"  -  .,®"ab  t-,-*  "'S'";'' 

fe  ÍCÍTIÍ  u  mit5{ťi).“  - 
buíedí  proti  tomu  náé  tatjceř,  mně  to  ac>-»c*- 
r®íá4i  to  W,t,  at  ae  to,.  Coloj.l  otet;  »pn..t|ett4, 

řo['fau'!V'iáu’tt,  půafcmc  ">  ''‘'niltťPP-*  ,  , 

3  matfá  Ma  frotoícná,  tčme  lc,  je  1'“^'  rtvo3-« 
(matbu.  — 

Su  famau  netěU  olípoícíne  fráfcí  53o3Ctčd)om{c 
SBoqtěd)  é  otcem  [múm  na  cančenj  « 
fanfibo  dtrámii  ''Pánč.  ^píot  ncpim.  ©mena  3^)^- 
(iboljmalí  fice  na  obpolctnj  fíujbp  ^ojj 
bělí  na  ten  melfn  (mátef  ale  bmoqnaiobnc  f  tunu 

iamvuáni  [e  bptí  fau^ííí-  9^“ 

co  píebeíllau  nei>ělí  na-  cmicenj  flnfícli,  a  co  a|i  uico 
flpíícti  fe  qím  poměrt).  ítu  ípatřj  poqebnau  ^t^c 
'enífé  přeb  febau,  a  po^ná,  je  qc|l  gebna  tcefa  gebo. 
>íilc  hle  SffiocttěíTe/  fbo  paf  to  gbe  é  nalij 

li  'ao  lauefmoit  SibutTfa."  -  jo.aal  ^ufíta 

aaf  nálc;j  pořábné  běmce:^«  —  //33a  piame,  ^e  gC/ 
tafetal  ittimělt  SBojtěd),  a  jačcriotital  fc,  ?afo  iM) 
■L  ímoánfi)  poliltt.  —  ^‘Ptot  í'  ccnocitaž,.  tj 

mu  otec;  .muflié,  5=  <;  “‘Td  thv 

mile  nesnám?  (Den  (e  mí  neboj,  blaubfu,  ja  tt  jbta- 

ňomati  *nebuřu,  djceodi  gt  fobí  »}!«:  Sj™ 

mlntnili  b  matřan  o  tobě. 

bořnau  neiočrtu  řo  řomu,  fton  fe  toule  *'>?>•  '',' 
míla  není  arcit  bobatm  "3  " 


a  imoníli  ncbámno,«  těmi  otec  bccru,^^mniljm, 
piígbeme  m  ca^,  piu>  lePlTi  iPltotu  mlíaf  |  PO  rm 
ffjnu*.  ^^ibmilo,  co  paf  béla  tatjccf  ?<;  -  vSil  tafc 
bo  foftela,  ale  geft  gíj  napieb."  - 
©eft  gaffi  d)uramá,  mu|tla  r  ^'<1 

ale  3brkm,  gať  míbjm,  mpbljy?  '' 

řjfáb,  mám  tě  po^matt  na  imatbu^  L 

bube  ;enít.<í:  -  ^iibmíla  blebla,  pob  ai3ogted)ein  le 
třáfh;  nóbl)/  OJiaríe  fe  bjmala  3  Hebnobo  na  tru. 
bébo.  —  »33e3e  3crtů,«  tmvbil  otec,  >^ti)  muiis  na 
fmatbu,  náb  šeníd)  d)cc  tě  mjti  3a  “ 

Stbtnila  netoěběla,  gat  ge  na  tont,  oo  tlattbem  nffa 


miia  nen)  mm  "'j  cí;^„íTřtl 

qafo  itá,  celá  robina  ge  mjiaf  3ad)omala,  « 
mu;c  flau^tí  mffem  pannám  ja  mjor.  9iu  refni/ 

m^aldi  pař  bpfi  gí  rčib?«  —  //G05  ga  ^  ^  ^TrbH 
mí)  afme  fpolu  gcljtě  o  imatbc  nemlumili.  - 
promlumjm  é  nj  fám,«  fefl  otec,  a  3ri)d)lil  fjofm  jJog^ 
?ěd)a  boblo  u  frbce,  nebot  přeb^mjbal,  co  le^aH  ftan 
Geln  pomatenu  mrámoral  3a  otcem,  nemeta,  co  Li 
měl  učínití.  aíěfolifráte  d)těl  bo  poiTfubnauti  3a  fa^ 
bát,  abp  1)0  P03br5cl,  arnlTaf  gafé|i  pote||cn)  mnitrnj 
be3běfi)  3a  njm  l)o  táblo.  "Prme  nej  fe  3pamammal 
a  3mot)l  fc  na  flomo,  bobonílí  gfau  běmcata.  ^.®i)  |i 
ftatně  mi)frařugete,«  molal  na  ne  otec,  po3iiamim 
flc  prmé,  qaf  fíuffj  na  fřeftana.  3.  iBogted)  m,tal  ge 
aomem  ©03jm,  ale  taf  tíffe,  'je  l)o  nebulo  temei  ani 
fluffctí.  rěmřata  běfomalp  fe,  a  93farie  ptala  |c  otce, 
ncpřígbaudí  po3bě.  :v®cft  gefjtě  mnobo  libj  3a  mm; 


atMUUa  limtit-vivt,  4-1,, 

oomlaumánj  a  botasománj,  3ba5  bi)  bo  d)tela,  m)> 
blimě  obooměběla,  50  nemj,  co  tomu  rclnau  rouče. 
j-.®en  fbi)3  gfme  é  tebau  l)Otoiin,«  prai^  otec^  _ro; 
bíčemí  to  brul)é  mpgcbnáme.’  dU,  2Qogte|)e,  giidi 
pař  fpořogen?«  -  3í?ogtěd)  fe  ufmal,  a  nic  neim 
fage,  uctímě  poljbíl  otci  rulu.  93ia  em  bi)la  bi)  tc^ 
i  gíbmila  taf  učinila,  brčela  to  alc_  3a 
gríaríí  ftáh)  m  ofjd)  fl3e  rabofti  nab  ||tc|t)m  ual)cl;o 
^atra  a  milé  fmc  pějtelfuně.  >>9Jf.lé  betl,,  napo. 
mjnal  otec,  »mobícte  fe  bneá  l;orlime  m  d)ramu 
9}áně,  abi)  aumi)fí  máS  pofmětil  a  naplnil  brm  mjie; 
mobauci  9)án  3e;ji.«  31  m  prambe  gi5  ba.rno  fe 

nemoblíl  2Bogtěd),  nemoblíla  fc  íibmíla  taf  'ucaucne, 
aafo  fc  moblílí  tcnfrátc.  Í3o3jm  ř)3cnjm  fialo  fc,  ^c 
bnlo  fřcftanffé  cmicenj  bncfjnj  pro  S©ogtcd)a  a  ut. 
mílu  práme  gafo  udioftáno.  ^orlími)  budiomn,  P^ 
rí,',f  «VQ— cfi)  tnlumím  ráno  »o  moci  a  la|cc  3P))IK 

átrííia.,  urtanomíl  u  febe  obpolcbne 
bětnj  cmangelíum  o  fmatbě  m  ^ani  ©alilcgffc,  i  uta. 
3al,  gaf  bi)  fe  měl  po  fřcftanffu  llamiti  fnatef  man. 
Imi  boma  i  m  foftelc.  SSlIícfní  bo 
íorně  ncDmjce  ale  brali  fí  f  frbci  floma  gebo  iQog. 
*«é  ;  M.  3  umínili  ínfč,  Jě  tnlto  co 

pfáioě  flpfícli,  íccla  fc  dttřg)  tadtomatt,  Lniccdt  tiulc 
0o;j  abi)  fc  boftalí  3a  febe.  i  otcome  gcgid)  tjtfi) 
fmc  tjm  fainpm  spůfobem  m  fmaté  man5elltm]  umcjti 
fí  přáli,  Uclo  po3natí  3  řccj  gcgid),  ftert  na  celte 
f  bomomu^  fpolu  měli.  Sogtěd)um  otec  |i  toti,  na 
otce  ^^íbmílína  počfal,  abi)  bo.fám  o  beeru  pro  |i)na 
po:3ábal.  9?etrmalo  blaulm  -  a  otcome  |i  VO^^^U  ^u  e. 
©eben  i  brubi)  těffil  fc  přjmjmu  fftcitj  mdnd)  |iu)d) 
bjtef.  2íbmílín  otec  přál  beeři  fme  51líogtcd)a  ncmcnc 
1103  fobě,  a  gaf  fmpffícl  otec  Sogtědium,  nábore  gp 
bnlo  mibětí.  ©amiTc  fi  flomo,  ultanomili ,  5c  l<^ 
m  auteri)  mcccr  měc  náležitě  0031^131  a  3ar)t).  - 
cfiabofř  otců  a  bjtef  bělili)  inatfi). 


ÍG  ponbělj  přínefí  fmotr  ííQámra  bobrau  3prámu. 
©offeb  bneb  3  rána  bo  ií— jna,_přifrabl  fe 
mrati)  fc  .^...fomuin.  3lbi)  mffaf  pogcuiau  nen  j 
3rabíl/  proč  přid)á3j,  ptal  fc,  3bali3  bi)  na  ^'rotcg 
neměli  aalomicfu.  9icflo  fe  mu  |icc, 
mlTaf  přcbcc  fi  febl,  mptábl  bnmfu,  nabil  gi  taL  .• 
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Fem,  irjal  ^  FrSu  uí)cí,  í^fcí^oi^íl  nčFoííFrát  j  ruři; 
t>o  vuři;,  faufa^e  na  ni\3  pín-au  ttnářj,  japdlil  fí 
a  jainřcí  injífo,  ^21  l)oíeí  íabáf,  a  djumáíc  řýmu 
fe  mu  maliíi;  j  ú(F,  mí)(e3aí  jponená()ía  ě  barmau 
men,  aj  paf  i  rořičů  ^^měfřomal. 

S!o  6»;la  u  dí...fů  mííá  nomínfa.  ítafomcl;o  ^enťclja 
ncfinčit  pufřítí.  53e5  oí)řía^ů  ufřanomilo  fe  Í)neí>,  je 
gjtra  TOCťer  buřau  cefaíť  milcí^o  jenťdja  na  námíurpp. 

3atjm  co  2Báipra  u  ^obnpů  o  IJtajínem  pořjí 
jenjl  ípppramoipal,  í>á(»;  fe  m  S — ně  u  ,^...fů.náí 
lejité  přfpram^  f  fíamnpm  .  námluipám.  ^ofíalo  fe 
pro  fcjnifa  —  a  přeb  polebnem  fcfalo  fe  gíj  bo  gť< 
tmíc.  2Q  auterp  ráno  pcflp  fe  foíáce,  a  iporác  příí 
mejl  faubeceř  fořalfp  a  měbprfo  píroa  5  pímomárii. 
0otipa  fe  fmrfaío,  Dofíaroíí  fe  Senff  é  otcem  a  é  fmoí 
trém  SKámrau.  ^ojbraroúpffe  a  umjtamffe  fe  roefpoí 
lef,  fct^Ií  ja  jáůl.  SKífícfnt  jůfřaíí  n?  plájjtjd).  3^  jiranp 
ncměfřínp  bplí  tu  tma  jlírpcomé.  Ciiclábfa  obeffía  je 
fmětníce,  matfa  běbaía  I)ncí»  řo  přffíěnfu,  í;neí)  bo 
fud)pně,  neměfía  jamřeía  fe  bo  fomorp.  Síojpráměío 
fe  o  jlpd)  ceRád),  o  fně(;u  a  jímě,  nacej  ipffícfnt 
umlflí,  čcřagjce,  je  fe  počne  řeč  o  měct  blamnj.  2í  tu 
řobaip  ft  fmělofíí  a  řudja,  rojmájaí  SKárora  gajpF, 
fřa  mno(;on:)ájně :  »2ÍB)tc,  proč  gfme  fe  taí>p  f(;roí 
májt'íl{...«  nej  mffaf.  promlinpií  něco  ipfce,  přetrbía 
mu  řeč  bofpobpně,  pefáč  fčrřagjc  to  traubp.  3  mufíí 
opafomatí  po  trube  i  po  třcíj  fioé  flaipnc:  »2Kjíe, 
proč  gfme  fe  tatp  fbromájtílí/<  amffaf  po  fajtc  Raía 
fe  něgafá  pfeřajfa.  ^^u  fe  příncfía  fořalfa  na  fíůí, 
tu  fe  potáipaí  fu  frágcnj  d)lc6,  aj  paf  fe  mu  přetec 
getnau  pofftěfííío  tolojítí:  »^u()le  bp  fí  rát 

tpjal  mafft  á?ačenfu.«  -  „Go  ffřot|,  co  fffotf/'  ot; 
pomětěl  r^ačenčín  otec;  geten  ftrpc  pramíí:  „'lo  ge 
tobře/‘  a  trubp:  „^uteme  mftt  fmatbu."  —  SBáipra 
pořračoipaí  tále:  ^Cíbcetedí  mu  tetp  tceru  táti,  po? 
mějte  ndnt  to,  abpdiom  ncmíumílt  natarmo.«. — 
proč  bpd)om  mu  gí  netáli?"  mpflíl  fřarp  dí...fa; 
„mjtpt  md»  jndme!"  —  ©trpcomé  mnflííí  to  famé.  — 
j-^íbptíe  mffaf  mětěíf,«  mlumíí  jafe  SSdmra,  )!>gafau 
mobomítoil  md  otec  mdm  pomj,  gafp  fřatcf 

mu  d)ce  po  roce  poftaupít.«  —  ;5!u  počal  otec  3^' 
njfum  popífomatí  fmůg  ftatef,  utdmal,  foltf  gc  pří 
něm  gíter  polj,  Icfů,  (uf  a  ja(;rat,  gmenomal  počet 
tobptťa,  mndjmaíomaí  tůflatnofí  a  tofonalofl  fíaí 
menf  (;cfpotdřfFpd),  pramíl,  je  gíj  ée  fpnem  učiněna 
úmíuma  po  jdfonu,  potíc  fteré  gemu  tolífo  mfrnp  m»)í 
mfněř  a  tměma  teerdm  Icmné  měno  patřf.  .konečně 
i  to  připomenul,  je  tlubů  na  fíatfu  nenf  nic  mjce, 
nej  něfolíf  fet  mjtenfFébo  cffla.  dítpj  mffccFo  bpí 
pomětěí  a  mpfmětlíí,  otdjal  fe  opět  Fmotr  ^Bdmra, 
co  tomu  řffagj?  Otec  ncmějlčín  přemjaí  řeč,  a  mpí 
gemíí,  mnobolí  bp  botíal  teeří  tdtí.  0  tobptfcm 
a  é  ndřatjm  bpía  fírana  trubd  fpofogena,  genom 
na  penějjd)  d)těla  o  něco  mfc.  tomu  fe  ale  otec 
newěfíin  bi^wí^ě  neměl,  a  fampm  nucenjm  a  tomlau? 


mdnfm  protíujomaíp  fe  ndmíump  přeé  caé.  3^íj»^ 
fe  ojnmalo  m  traubě  fpcenj  na  pefdčí.  .^motr  2Bdmra 
fautíl  m  tud)u,  je  to  butau  gítrníce,  a  tp  bpíp 
prdmě  ncpmílegfff  gebo  pod^autfau,  taF  je  fe  gíd) 
ncmobl  gij  ani  točíat.  Zo  gcg  tfm  mjce  pohánělo, 
je  bletěl  mffemojně  otce  fgetnotít.  3^  ío  «eíílo  floí 
mem,  jfufíl  to  pofléje  fFutfem.  ^ogam  otce  jenů 
dmrna  í  neměííína  ja  rufu  a  potdmage  tafto  i  flata 
getnu  m  trubau,  pofléje  tolojíl  nemríe:  2-0nat  ndé 
pro  tu  malíčřoft  nenedjdte  otcgjt?«  ílo  mptalo,  rufa 
m  rufu  plcffla,  a  gctndnj  bplo  ufončeno.  ^roftřelo 
fe  na  fiůl,  přínefla  je  přípramend  mečeře,  pldfftě  fe 
fmléflp,  matfa  pobfjela  f  gjtlu,  bofpotdř  totdmal 
d)utí  ř  pímu  a  fořalcc,  pot  ofnp  fe  fřřjlelo,  a  3enff, 
fterp  bpl  gefftě  ani  floma  nepromlumíl,  npnj  mffcí 
licoé  probotítí  fe  ofmělíl.  3  ufdjala  fe  téj  .^'ačenfa, 
fírpcomé  gí  fffdtlílí;  2Bdm'ra  mjTaf  fí  líbomal  gítrí 
nice,  jclf  a  mepřomau  pečení,  .^otomalo  fe  tlaubo 
to  noci,  aj  paf  fe  na  frdtee  přet  půlnocj  rojefflí,  uffaí 
nomimffe,  je  mc  čtmrtcf  půgtau  f  panu  faráři  na 
cmíčenj  a  m  fobotu  na  auřat  pro  cetulfu.  — 

4. 

2:auj  téměř  tobau,  ftpj  fe  u  .^...fů  m  2- né 
ř  ndmlumdm  fd)djelí,  tálo  fe  něco  potobnébo  u  roí 
tíčů  Sítmílinpd)  m  2— cd}.  3  tam  bplp  ndmlump. 
2Bogtěd}  příffel  na  ně  é  otcem  fmpm  a  é  mujem 
fmé  promtané  fčarfff  fefčrp.  ílento  m  torně,  to  něí 
boj  prdmě  mfíaupíl,  prmé  níftp  nebpl,  fotma  mífaf 
je  meffel  na  tmůr ,  bn^t  fe  potěpil ,  jnamcnage, 
je  tam  mffute  pořdtef  a  cífčota  panuge.  íitjm  mjce 
j^e  mu  mffed}en  tům  jaljbíl,  ftpj  mfročíl  to  fmět; 
nice.  žRa  potlaje  ncbplo  ffpjnp  a  tjm  méně  ja; 
ftaralébo  cernébo  bláta,  ofna  ncbpla  polepená  papjí 
rem,  Rrop  gen  fe  leffl,  ftůl,  lamíce  a  jítlc  bplp  tobře 
mptřené  a  mptrbnuté,  ja  polícj  bplo  mítětí  porce; 
Idnomé  mjfp  a  taljře,  nifte  nelejelp  neuflijené  ftaré 
ffatp  a  obnoffené  prdtlo,  mpfčlanau  poftel  frpla  čífrd 
pofrpmatla,  na  říftě  mpbjlenpd}  fiěndd}  mífelp  po; 
fmdtné  obrajp,  uproRřet  paf  mejí  nimi  pojlaccnp  fřjj 
0pafítele  míle  fe  leffl.  2EB  getnom  fautě  ffdla  almdrfa 
áe  ffleněnpmí  tmjřfamí,  naplněná  pěfnpmí  fníbamí. 
fPjfmo  fmaté,  fníba  ^omdffe  .^empenffébo  o  ndflcto; 
mdnj  .^'ríffa  ^dna,  23obmíla  fm.  ^r^ntílffa  ©alcffébo, 
^ane  juRaň  é  ndmí,  3í**^otp  0matpd}  a  0mětíc  ©o; 
jjd),  (ieffd  fronífa,  ^Ritomdnj  0matpd}  a  mnohé  gíné 
fnibp  bplp  m  nj  ulojenp.  3  tmořc,  mc  d)ljmed}, 
m  jdotole  a  pot  folnjfcm  bpl  bp  2[Oogtěd)ům  ffmafr 
mffe  m  tobrém  ftamu  fpatříl,  ftpbp  bpl  ja  tne  fmd 
pojoromdnj  učinil.  33plt  mffaf  ée  mffjm  tofonce  fpo; 
fogen,  ja  fftafinébo  máge  20ogtěd)a,  je  toffane  j  taf 
mpbornébo  rotu  neměfiu.  3^  K  negetnalo  tolíf  o  pe; 
njje  a  gíné  bobatfřmj,  npbrj  o  botnau  ncměftu,  po; 
trobílí  gfau  fe  otcomé  bej  mnobébo  mlumenj  a  beje 
mffebo  otporu  a  namjtdnj  mpmjnfdm  fpramctlímpm. 
Jířa  to  geten  po  trubém  tdmali  tětem  fmpm  ffa; 


roiílňtjá  naucenj,  napomjnagice  t  lá^c  a 

iTtu^jce,  3C  5a#é  mh  9C  niřM; 

L  ncíoiivíi  SBoatčcl)ini?  ctcc  gim  prc^flaíal,  ^af  li) 
t  měli  it^lípolef  ínálTeti,  -fobč  oípaulTtěti,  U  Numero. 
mciti  fttolu  fe  těnítí  a  fpolu  trpěn,  abp  ctebno  íricc 

í  acDnl  řuli!  híti  moWi.  3  <  <'■'"1“  4' 

bHlíniim  wúfobrat  nith;  neblefíl.  roimnoj.  i  ttatc. 

(2  "o  miTaf,  co  3Í™  ‘Cin  »SI) 

lilnau  prac  fi  roi;ř'l<i4Í,  oti;  ncvo5l)a_50»alt  lcMo< 
miiflně/sBotowal  3c  oftO  marnotralno|t|  10  ffatftrou 
a  m  Qjblc,  proíe  9c  a  napomjnavjc,  abp 
fínVftamu  ímé^o  fe  ncneflí.  -  Dtcc  gibnuUn  bceru 
\rvan  f  miloanáni  fmpd)  nomňd)  roMcu 
>®af  9fí  (obě  májila  náé,«  pratiní  poctimp  tento  n  u 5 
3  třefauejm  blafem  f  pobnuté  bceiMme,  ^ 

mufjá  má^iti  ^id).  Sbraň  fe,  at  cjid)  nejaimaut)^,  1 
bpé  jarmautíla  náé.  Cni  lertárnau,  a  íp  a  mt  g  g 

•nilesi  oiTctřugeé  a  opatrugeí, 
aá  tP  bnl  nebo  mlajínj  tma  matřa.  Oau^m,  ^e  to 
•  iue  ucíniě  fměbomítě;  ^án  0ůb  ti  to  obměn,,  a  nn c 
na  fmpd)  bjtťád),  bá^i  ti  ge,  raboH,  boiřaé.  iKafía. 
inaajcjm  bruí,pm  vobícůní  bub  upřjmnau  tcerau,  5»og^ 
těd)omě  feftve  bub  fei^rau,  onatnjm  bomac,m  matfau. 
gRebep  'sábnemu  přjCinp,  abp  li  na  tebe  fme  m 
fati  f  faufebům  biib  mljbna  a  od)otna,  a  buiebíli 
mití  .  cebo,  nbělng  raba  těm,  fboHe  f  tobě  m  nanji 
obrátj.^  3  matfa  bpla  bp  gim  raba  to,  co  g,  nep. 
mfcc  na  frbcí  leželo,  přeblošila,  nemobla  «le  pro  pdac 
pronéftí  mjce,  nej  tu  profbu  bule5itau,  abp  Lr,i(i 
na  moblítbu,  bbali  na  fm.  ^peměb  a  ,m.  prigjman,, 
me  mffed)  potřebád)  fíppd,  f  53ol}U  K  utjfalt,  ^ 
n)áně  taf  pilně  gafo  pofub  naml|temomah.  3Bogted) 
a  Sibmila  rosplafali  fe  gafo  běti  -  amffaf  i  musum 
ffálp  flje  m  oěfd,.  3:im  l;laub  bo  jrue 
fnaubencum  frbecná  floma  bobrotimpd)  roticu  ,mpd) 

{  fiala  fe  gim  pramiblem  celcl)0  ^imota.  ^onetne 
mfnil  otec  fenid,um,  je  bůflabněgffjl^o  «)pf»t^ětlen,  po. 
minnolíj  mffed,  ubělj  fe  gim  na  cmícen,,  fu  f  eremu, 
fe  měli  řábně  připramiti.  —  Šibnula  fe  mpíratila  men, 
a  ux  malau  d,mjli  matfii  S®ogtěd,omu  a  jmau  milau 
gjíarii  á  febau  přímebla.  33plot  to  arcit  proti^  obec 
nému  xmpřu,  a  me  mfi  to  mnol,o  pomlum  spujobilo: 
Sibmila  miTař  nemobla  fe  bofonale  raboman,  polub 
tu  matfp  a  felín,  nebplo.  ^omeěeřeli 
(pólu,  a  mváínpm  Ijomorem  upemmli  jmajef  piatel,rp. 
(*pofračon)diij  butaucně.) 

Staw  Cirkwc  katolické  «c  Fraiícaiuích. 

(Pokračowánl.) 

.  Nelzeť  l)ez  liruzy  a  úžasu  podiwati  se  do  le¬ 
topisů  z  posledních  časů  pnvniho  lisíclelí  po  na¬ 
rození  Krista  Pána.  Wšelicí  neřádowe,  J^^erez.  se 
tehdáž  ^vubec  zmohli,  wybízejice  sprawedlnosl  hozi 

k  pokutám  a  trestáni  přewráceného  clowecenslwa, 

bezdeky  takořka  wedly  k  důmínce,  jako  by  konec 
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swelaa  poslední  saud  nastali  mel.  „Kniža,a,“  pisc 
lelopiscc  onoUo  «ěku,  Ku.lol  '-Py.  •'■‘n.cO  K  - 
niiK-kC,  „l.crau  7,a  správyce  ciikw.  a  Ohm  k.cstan- 
skveh  lidi ,  od  k(ei  jxli  sc  neiwicc  dani  nadití 
iiioliali.  Ncpowolaiil,  ježto  initiio  l,o  latstwi  jmcdio 
nic  neinaji,  což  liy  je  činilo  ttp.tsolnie  kii  ki  7- 
slwi  derau  sc  k  dňstojenslwim  cirkcwnun,  nespo 
léhajíce  nikoli  na  dary  ..taudrost.,  ^ 

hromadv  zlata  a  stříbra  nalowenebo.  ‘ 

^vo^ván^cirk^vi,  oddáwají  sc 

té  iediné  modle,  panující  w  du.;i  jejich.  1  oboznosl 
biskupů  býwá  holé  toliko  jméno;  přísnost  opaluw 
ochroinla,  horliwost  kázně  klášterní  ochladla  sta^ 
pak  Leviatban  nabýwá  opět  moc.  a  wladv. 

Za  takovvých  žalostných  časů  wzbudil  B.i  a  p 
wcdl  z  klášterní  jizbečky  na  stolic  s\y.  Iclia  Re 
lioie  Vil.''  Kadáti  duclietn  liofliwosti  a  sily, 
se  neolivčejný  tento  papež  <lo  hoje  se  spaustau, 
ktetáž  hýla  tvSecky  stany  pontšila.  l'iisohcniii,  a  nsi- 
loninhii  nelikčlio  tohoto  niii/.e  nynii/,  a  P'’'''"'  £ '  - 

ken  7.  tuhé  pofohy,  w  kteiéž  ,,i  '"-"f ^ 
Olmaiem  tímto  nastal  pak  nowy,  lepši  zixcot  po 

wšech  ki-ajinách  E\\i'opskýcb. 

Uychleji  a  knisnčji  než  w  ktereko  i  zapadn 

7,enii  livropské  nywinnio  se 

a  pňsohcni  Cirktve  we  PVancanzich.  KlastLij  Itan 
cauzské  staly  pak  se  školatni  pro  jme  nm«l^ 
z  nich  rozcházelo  se  i  snitlo  t  teplo  niry  kti- 
stony  nanše  strany,  '''plyw  k  aster.,  a  řehol,  na 
nzdéláni  národ.,  n  Iňvropé  hyl  znamenilj.  .Iinn 
zrvelehilo  se  rolnietwi,  uchránila  sc 
nosí,  rozSifonala  se  rvira,  prospnvala  .isicci  tilosl 
mravvií  a  křesťanslwí  wíLézilo  nad  pohanslxMU . 

KlScé.  taženi,  polinttwke  celým  ý^Tedurů 
a  snoiiwíe  sily  wšech  takořka  národu  k  jednomu 
čili,  n.člať  jsan  též  w  nejednotu  ohledl,  spas.tehn 
následky.  Aw-šak  i  tyto  "•''oone  "ypfá.yy  ''o 
swalé  na  wyhojonáni  .Icritsaleina  wz  y  1 
swňi  we  Franeanzich. 

Amiensk/i"  dal  k  nim  prwn.  podnět,  »  J 
zowé  hyli-prwni,  kteří  pod  praporem  kiizé,  jn c 

plawiwíe  se. přes  moře,  swa.aii  «'»'  »  ..f"'! 

wyhojowali,  jiné  národy  za  schan  jiotalisc. 
cauzské  rytiřstwo  wyhojowalo  .lerusalein;  krano....z, 
n  hožný  wýwoda  ilolnnnir  i  líom  lcw,  ne.nén 

est  králem  .lernsalémským  (r.  lOM  ,  a  Francanzy 
izaly  počátek  nejedt.y  duchowni  řady  rytirskc  jiro 
ochrinu  a  hojowáni  w  ze.ni  swaté.  l>o  dwa  weky 


.  /!*,  m  ic«  jciia .  t-pKái 

cirkcyvnicl.  ani  na  jn.eno  ,.r  J.li,  J"" 

,]«il.-.cili  „ai,.r.Uil  sc  i  Pnlcslinr, 

Petr  Antiensky  ,  pri|niiiii  paus  ,  miiskv  Omřnč  jim 

3S,:':kríc  ..aó « .»« . 

ropy,  nciloícl  ale  ai  Uo  zcnič  swale. 
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trwalo  pak  w  Kwropě  polimilí,  zpťisobcru;  wálcc- 
nými  lomilo  wýpravvami,  iižilek  pak  z  nich  jdaucí 
byl  při  vvšccli  j)oliiomácli,  spojených  s  nimi,  a  ne¬ 
řestech,  kletých  sobě  lůza  w  samém  vvojšte  kři¬ 
žáckém  nezřídka  dowolowala  i  se  dopan.šiéla,  [iro 
Ewfopn  a  křesťanstwo  nesmírný.  Mezi  lim  powstal 
s\v.  Išeriiíird.  iMohúlné  slowo  welikého  tohoto 
slťdiy  Ihmé  hýltalo  uscmi  wlaslmi,  wrancnosl  jeho 
lásky  a  swatost  žiwola  [todpálily  na  novvo  w.še 
křcslánslwo,  zwelehcný  ])ak  od  něho  řád  cister¬ 
ciácký  i-ozsíril  se  i  pňsohil  ])o  vvsí  Evvropé.  Taviž 
dohau  wzniknly  již  slawné  školy  Pařížské,  a  ze 
wšech  končin  sbíhali  se  mládenci  i  miižovvé,  žádo- 
sliwí  vvzdéláni,  joznášejíce  oswéln  křestánskau  na 
wse  strany.  Welchné  chrámy,  lilo  zjevvní  swéd- 
kowé  lehdejšího  nadšení  a  vveliké  oddanosti  k  Bohu, 
stojí  po  dnes  na  důkaz  zltožnosli  onéch  časů.  Wše- 
liké  ústawy  ku  [)od[K)ře  nemocných  a  potřebných, 
řá<lovvé  k  lozšíiovvání  a  obhájení  wíry  křesťanské, 
k  osvvohozowání  zajatých,  k  ujímání  se  opušiéných 
powslawše  rownéž  w  onom  wéku,  svvčdčí,  že  byla 
owšem  wira  w  žiwém  spojení  s  iáskaii,  i  že  nesla 
owoce.  Nelzeť  nám  tuto  wypisowali,  ač  bychom 
si  přáli,  utéšené  tylo  wýjewy  křesťanského  žiwola, 
nelzeť  líčili  jemné  ty  mrawy ,  ku  kterýmž  liflé 
wšech  slawú  ze  swé  surowosti  se  probírali,  klajíce 
na  zřeteli  účel  swuj,  musíme  to  ziistawili  k  jinému 
času  a  na  jiné  místo.  Že  vvšak  po  wšecky  ty  vveky 
podlé  ušlechtilé  zbožnosti  a  lásky,  zplozené  wiraii 
křesťanskau,  bohužel  zhusta  surovvost  a  rozmanité 
neřesti  jtropukaly,  že  jtodlé  newšcdních  reků  kře¬ 
sťanských  ctností  zároweh  též  i  ohromné  slwůry 
neřestí  až  k  úžasu  a  ustrnutí  nezřídka  hlawy  ])o- 
zdwihovvaly  a  zle  řádily,  nepotřebujeme  ani  piipo- 

*  Siv.  Bernard  ýnarozcn  lOOl,  zemřel  dne  20.  srpna  po¬ 

slední  z  osmi  učilclňw  sw.  Církwe  na  západě,  jcsl  jeden  z  nej- 
slawiiějšldi  synii  francaiizskčlio  národu.  jNewšednimi  dai  v  ducha 
i  srdce,  wraiící  hohahojnosli,  miloslnau  twáiriosti,  dojímawau 
libezuosli  řeči  a  bohalau  wVmluwnosú  wynikaje  již  jako  jinoch, 
a  skwěje  se  zjewnau  milosli  Boží,  wslaupil  w  2.3.  rokli  wěku 
swélio  do  luliého  řádu  Cislerciackého,  získaw  k  lomu  zároweň 
i  swé  čtyry  slar.ši  bratry,  swtbo  slrVce  Galdericlia  a  srdečného 
přilple  svvého  Hugona  z  IVlakonu._  INedáC  se  ani  w.yslovvili,  s  ja- 
kau  liorliwostí  o  zdokonalení  duše  swé  usilowal,  a  jaké  práce 
podnikl.  Jelio  wymluwnosl,  jeho  přiklad,  jeho  maudrosl  a  swa- 
lost  žiwola  staly  se  svvěllem  celé  Cirkwi.  Řád  Cisterciácký, 
ktcjýž  hy  bez  něho  pro  při  nau  kázeň  swaii  s  liži  se  l)tl  zmolll, 
wznikl  jim  lak,  že  po  smrti  jeho  800  klášteru  jej  za  puwodce 
svvého  clilo.  Knižala  i  Jviálowé,  biskupowé  i  [)a[)ežowé  hledali 
i  wážili  sohč  raily  jeho.  Kterak  ale  bez  obalu  cclau  prawdau 
na  to,  čehož  iřaba,  doléhali  uměl.  nešetře  nikoho,  doswědčiije 
kniha,  wčnowana  jiapeži  Kugeniowi  II.  Kterak  pusobíwala  slowa 
jeho  na  srdce  lidská,  za  to,  ať  již  nic  nedime  o  hřišnícich, 
kteréž  obrátd  na  j)  káni,  o  ctnostn\ch,  které  ohněm  swé  lásky 
rozpálil,  ruči  nám  kiižovvé  taženi,  ku  kterémuž  i  národ  německy 
r.  1147  pohnul.  --  Byw  přísný  sám  na  sche,  byl  ku  podříze¬ 
ným  swým  wlidný,  laskavvý,  prawý  otec;  uewelel  ničeho,  oč 
by  se  sám  byl  nc|)oknsil,  we  wšem  jednání  swém  na  jewo  dá- 
waje  lásku.  Jeho  wlry,  lá'.ky  a  nadšeni  pro  Boha  a  spasení 
duše  šwědcclwim  jest  každý  list,  každá  piseň,  každá  řeč,  Ivaždá 
jeho  kniha.  Jeho  zásluhy  o  wzdčhini  a  ušlechtěni  národu  jsau 
nesmilné  —  jt“ho  žiwot  jest  zrcadlem  wznešen\ch  ctnosti  kře- 
sťanskvcli.  — 


míiiali.  —  Starý  nepřítel  cFábel  nepře.slal  símě  .swé 
rozsívvali,  nýbrž  i  (lowedl  místy,  netoliko  panslwo 
swélské  a  krále,  alebrž  nižší  i  wyšší,  řeholní  i  swet- 
ské  knéžstwo  hrozné  porušili.  Boítalslwí  stalo  se 
nešťastným  osidlem,  w  kterémž  nohy  nepozprných 
uwaziy,  statky  swélské  učinény  jsau  půwodem,  že 
mnozí  zapomínajíce  na  nebe,  w  marnonné  a  neře¬ 
stech  utonuli,  žalostné  pak  tylo  wýjewv  míwaly 
pak  nejiné  leč  opél  žalostné  následky.  Lid  wida 
porušenost  vyiidcu  a  wrchnoslí  swých,  bi'al  pohor¬ 
šení  a  zkázu,  bludowé  a  zmatky,  roztržky  a  ka- 
cířstwí  zmáhaly  se  po  wší  Lvyropé,  obzíásté  na 
zapadč,  rozšiřujíce  nenáwisl  jiroli  Cirkwi.  I^roslřed- 
kowé  pak,  jichž  se  proti  Albin^enským,  Walden- 
ským  a  jiným  sektářům  we  Francauzích  místy  užilo, 
nemohlit  nikterak  zacelili,  nýbrž  spíše  zweličowali 
rány,  vye  srdcích  lidu  zadané  wíře  bludem,  a  Cír- 
kwi  žaloslnýin  rozkolniclwím. 


.  (Pidirattowáni  budauccě.) 

C  í  p  It  e  w  11  í  z  p  r  á  w  y. 

^  eVc/ř.  Minulrho  roku  spadl  w  okolí  IJraunow- 
skom  z  oblaků  potvéslný  kanieri, řrccný.  Wvs. 
důst.  prelát,  p.  t.  p.  Jan  i\.  lld/rr,  w  nejednom  ohledu 
vvytečný  tento  opat  nejstarší  w  Čechách  řeliole  sw.  Be¬ 
nedikta  ,  oljtlarowal  některé  sbírky  prírodnické  wzác- 
nvmi  kausky  tohoto  kamene.  Za  zbytek  podalo  se  mu 
(iOOO  zl.  na  stř.  Z  těchto  peněz  ustanowil  lidumilownV 
ten  pán  založiti  w  Braunowě  nemocnici  pro  poddané. 
Každý  se  z  toho  musí  těšiti,  když  ělowěk,  ohzláště  ale  kněz 
nabytého  statku  takto  wynakládá.  Bůli  sám  raéiž  důstoj¬ 
ného  tóholo  syna  sw.  Benedikta  po  mnohá  léta  žiwiti.  ahv 
mnohé  jiné  spasitelné  a  chwalitehné  skulky  ke  cli  a  sláwě 
Bozi  a  k  blahu  i  ku  wzdělání  lidu  šťastně  molil  wywésli! 

Itima.  Sw.  Otec  náš,  .Pius  IX.,  nařídil,  ahv 
w  každé  krajině  a  w  každém  kraji  zřídil  se  lístaw  pro 
chudé,  opuštěné  děti,  kteréž  w  něm  náležitě  opatřeny, 
wychowány  a  k  poctiwému  žiwotu  křesťanskému  wedenv 
bytí  mají.  Kde  toho  potřeba  káže,  má  se  k  ústawňm 
těmto  použiti  místa  w  neobvwaných  domecli  klášterních, 
zacež  se  wšak  slušná  náhrada  řadu,  kterémuž  domy 
tyto  patří,  zaprawí.  W  ústawech  těchto  učiti  se  budau 
dotčené  děti  i  rolnickým  i  průmyslnickým  pracím,  od 
8  do  20  leL  Nowé  toto  nařízení  jest  opět  důkazem, 
kterak  sw.  Otec  náš  o  wykořenění  wšecii  neřestí,  o  časné 
a  wěčné  blaho  lidu  swébo  pečuje.  Bohdejž  aby  se  po¬ 
dobných  ústawň  dostalo  každé  zemi,  dostalo  se  jich 
i  naší  milé  wlasti  ! 

Z  Per  ■sie.  Asi  před  rokem  obrátila  se  w  městě 
Dulfě  Arménka  s  .a  dětmi  na  wíru  katolickau.  Mezi  tím 
zemřel  manžel  její,  jenž  zdržuje  se  za  kupectwím  w  In¬ 
dii,  odkázal  choti  swé  2000  tománů  na  penězích.  Pe¬ 
níze  tyto  dostaly  se  sice  šťastně  do  Dulfy,  nikoli  ale  do 
rukau  choti  a  rodiny  zemřelého.  .Arméni  žádali,  ahv 
obrácená  Arménka  prwé  patriarchowi  .Xrménskénui  ruku 
políbila,  na  znamení,  že  se  od  Církwe  katolické  na 
nowo  odvyrací.  Než  šlechetná  žena  nedala  se  již  ničím  od 
poznané  prawdy  odwrátit.  »Mněť,«  prawila,  nwíra  milejší 
nad  zlato. o  Arménci  podrželi  sobě  peníze:  šlechetná  žena 
zbawená  dědietwí,  neželcla  této  ztráty  pro  Boha,  i  došla 
w’  krátce  blaženau  smrtí  odplaty  u  Boha.  O  děti  její 
osiřalé  stará  se  katolický  missionář. 


riskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwnu  Synů  Bohumila  Haase. 


« 


1848. 


11.  ročník. 


Číslo  1S« 


Katolický  lýtlcn-^ 
nik  tento  pro  Čecliy.  I 

M  orawany,  Slowáky  1 

■  Slezáky  tcydáicá  se  | 
Itaidnu  sobotu  w  bý-  | 
nalém  knihkiipcctwi 
Scliulzowském  (nyni 
\V  ácsl.  Hcssa)  \v  Je- 
.siiil'>ké  ulici,  č.  18G. 


Wjdawalel 

a 

’  redaktor 

\%'HC<ilaw  Š<ulc. 

knř£  ctrkewn^ 


m 


■0 


/ 


V\ 


lí^ 


\VJ 


-y^á 

i' 


Prcdpláci  se:  u  icy- 
daicaíele  na  Dobyt- 
čim  Irbu,  d.  552,  i  we 
triech  rádných  knih- 
Jiupeclirich  na  půl  leia 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
stř.; —  na  c.k. poštách 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
celoroěně  3  zl.  —  !Nj 
obálku  pi  iclá  se ‘21  ki . 


W  koiníssí 

U 

^Vácsl.  Ilesfta 

w  Praze 

Ed.  HUlzla 

w  llolomauci. 


Nebe  a  země  pominaii,  slowa  má  nepominau. 


Obsah:  Rec  na  neděli  //. po  DeivUnikti.  —  Zlatá  zrnka* *  Jf^ysirětleni 

\’pílí*|p  II  no  riřVVÍfnikll.  Časúw  církewnlch.  —  Stan' Církwe  katolické  ire  Francauzich. — 

*  *  Divě  swatbp  najednou.  —  Cirkewní  zpráwy.  —  Příloha. 


Dne  5.  března. 


ileč  na  neděli  II.  po  Dcwítníku. 

Ewangelium  sw.  Luk,  XVIII.  31 — 43. 

©c^en  j  nei^fmutně^ffjd)  nctubů,  9cí'na  5  ne\): 
n^čtfTjd)  rtrafrji  na  firčtě  gcft  flepota.  2íd)! 
fíepcc  nca'i  nic  o  fráfc  na  nebi,  rolj,  lučin, 

fabů  a  ttnorfnua  na  jemi ;  ncjná  twářj  ^  otce  ani 
matfp,  bratřj  ani  phítel;  noc  a  tma  buflá  le^j  mu 
na  ocjd},  lejj  upamičnč  folem  nebo.  3  ^^*03  bp  tebp 
ncpolitomal  [rbecnč  onobo  ncfftaftnjfa,  o  fterém3  meče 
přeblo^ené  cmangelium,  3e  »fĎp3  fe  přiblijomali  3^31^ 
a  učennjci  ©e^o  f  3fťid)u,  feběl  meblé  cefíp,  3ebfe?« 
^l>03  bp  fe  mu  bimiti  fměl,  ^e  mola  nemibomi)  36; 
bráf  tento  ja  ®pnu  ©amibům! 

fmilug  [e  nabe  mnau!?«  ,^bo  bp  fe  nerabomal,  miba 
fpána,  an  í^ftoge,  fá3al  í)o  f  [obě  přimépi,«  a  mp? 
flpffem  profbu  ge^o,  mel|:  »^rol;lebni?«  —  31  fbo 
3  náé  bp  [obě  nepřál,  abp  ^án  fa^bébo  nemibomce 
mocj  [mé  milofti  3bamil  nefftaftné  flepotp  gebo?  0?e3 
pro  útrpnojí,  raboO  a  přánj  ne3apomjnepme,  ©.  S),, 
Jet  gefl  flepota  tělefná  gefftě  uciněnpm  fftěftjm  proti  fle; 
potě  bucl)omn|.*  3ld}!  cloměf  raněnp  tauto  flepotau 
diptá  fe  mjfto  prambp  blubů,  a  mjflo  ctnoflj  miluge 
břfdjp;  ne3ná  Šoba,  ne3ná  fcbe,  ne3ná  úfolu  fmébo; 
gemu  (e  offflim|  flujba  33o3j,  tjm  mjcc  mffaf  libuge 
fobě  m  robotnictmj  fatanáffomu;  gemu  fpne  nebe, 
a  on  Jene  fe  f  peflu;  mlum  a  proé,  faj  a  brc3 
fám  93úb :  saflepencc  ncměřj ;  ufajug  fe  mu  rabofl, 
jgem  fe  mu  fláma  nebeffá:  nefftaflnjf  obmrátim  fe 
ob  nj,  fáljne  po  měnci,  fterp  mu  pobámá  fmět,  fFofj 


po  ro3foffi,  fterauj  íio  mábj,  aj  umá^na  m  pro; 
pafíed)  3ábubp  a  3fá3P,  octne  fe  m  řjffi  mráfot  a  tem; 
nojíi  měřné,  obfubj  nenj  mpfmobo3enj.  31  í)íe,  na; 
ířogte,  tafompd)  flepců,  »fteř|  oci  mag;,  a  ne; 

mib|,«  nenj  pořjjbfu  me3Í  námi,  nenj  gid)  na  fta,  ale  — 
na  tifjce.  3  fboj  bp,  miba  tafau  jírarti  fTljcenc  tifjcc, 
nemolal  celau  buffj  3a  .^rifíem:  Sejjffi,  ©pnu  ©ami; 
bum,  fmilug  fe  nab  námi!  —  3bam,  ud)raň,  udjomep  náé 
Jalofřné  flepotp  této!?  OícJ  marné  bplo  bp  naffe  molánj, 
fbpbpd)om  léfů  proti  flepotě  této  ned)těli  ujjmati;  — 
lid}á  bpla  bp  moge  láffa  f  mám,  fbpbpd)  mám  afpoň 
tp  nco3námil.  Uanjm  to  frátce,  fbpj 

b|m:  ,tbo  d)ceé  flepotp  bucbomnf  ugjti, 

1)  marug  fe  fměta  a 

2)  m3pmep  33obfl  o  miloft  ©ebo, 

3)  po3nep,  milug,  oftřjbew  mjru  ']3áně. 

5!Jřálo  pomůje  orlu  bpflrp  gebo  3raf,  ař  je  gjm 

bo  flunce  můje  bjmat:  on  fám  3aletj  lomci  na  ránu, 
pařli  mu  namál  mjtr  bo  ocj  pjfFu.  íTřegináf  to,  iP.  51?., 
é  bufli  libfFau.  3  tato  nefmrtelná  bcero  láfTp  a  fn>a< 
tofli  ©tmořitelomp ,  gjj  ulojeno  gefl,  patřiti^  tmářj 
m  tmář  měcnébo  flunce  fmatofři  a  láfFp  měčné,  mufj 
oflcpnauti,  mufj  umá3nauti  m  oilbled)  Čjbaře/  rtane 
fe  fořiTtj  lomce  pefelnébo,  pafli  fmět  pjíTem  mar; 
noft}  a  bř)d)ů  3raf  gj  3aprá|Tj.  31  protoj,  ©.  ©., 
řbojfoli  3  náé  bogj  fe,  abp  neoflcpl  flcpotau  bu; 
d)omnj,  řbo  fe  gj  3bamiti  taujjě,  mÍ3  a  přidml  udjo 
fmé,  jípě,  umaj,  řiň,  oř  tebe  Jábám,  fbpJ  bjm: 

1)  SlBarug  fe  fměta,  utjfep  břjdiu,  ftran 
fe  marnoftj  gebo.  SOSjm  bobře,  33.  Je  b^eb 
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prwnj  tento  Ut,  pxwnf  tato  taU  má  íecfomu  přjati 
fe  6ul?c  rojcc,  nea  (;ořfá  fftl  nebo  semqluc :  amffaf  ga 
fpoíu  mjm,  ae  fpjjTc  fulící)  nebolí  foma  ilane  fe  orlem, 
neí  fe  ffepotp  udjránj  cloměf,  gcáto  bp  fe  nemaromal 
fmčta,  marnoft)  a  ^i‘fcl)ů  ge^o.  2Í  mám  maž  pře? 
fmcbcítí,  xx  fám  fe  nempljm?  —  9Jío^l  bpd)  a 
pjfma  fmatébo  fmolatí  fobě  aáflup  fmébfů  na  botmr? 
jenj  fíom  fmpd).  žííeá  nebubu  mám^přípomjnati,  co 
oflcpílo  Jaraona,  co  ©amfona,  co  ©alamauna;  učí? 
ním  to  nebámno,  mjm,  30  bpíře  řjcí  mu)ííí:^^^pl  to 
fmět,  marnofíí  a  l)řjd)p  gc(}0,  ©át  tebp  ufááí  tohro 
na  g^arífcp,  ©abucep  a  nárob  aíbomfrp,  o  fterpdjá 
bi  fám  ýán,  3^  můbcomé  fleppd).'<  — 

21  čfm  fe  fialo,  30  í  panlímo  í  lib  ^íbomffp  raněni 
gfau  flepotau,  fteráš  bpla  pramenem  mf|j_  gegíd) 
:fá3P?  cfm  to,  50  aamrblí  fámert  ubelnj  fméí)0  fpa? 
fenj  xamřelí  očí  přeb  fmětlem  měcné  prambp,  aatmr? 
bílí  frbce  ftjlafu  láffp  SSo^f,  30  ^ř  nq  to  frmf 
2íbelomau,  pofffmrnímffe  fe  řrmf  ^áně,  umalili  na 
bětí,  na  semí,  na  gméno  fmé  fletbu,  umalili  na 
febe  mufa  m  temnofied)  aemnítřnfd),  fbe§  bube  pláč 
a  fffřfpení  aubů?  -  ^llp,  flalot  fe  to  proto,  poně? 
mabí,  gaf  b|  pjfmo  fmaté,  »mílomalí  íemnofli,«  ^řid)p 
a  blubp  fmé,  »mjce  nea  fmětlo,«  —  »mílomalí  flámu 
líbffau  mfce  nealí  flámu  33o3j«  pan  XIV.  43);  po^ 
němaba,  gaf  bj  prorof,  >>3aflepíla  ge  5I0ÍI  gegid).« 
2íno,  ©.  ©v  3^  láftau  frbce  fme^o 

obbalí  fmětu,  ob  něí)03  ge  d)těl  .^ríftué  obtrí;n^ti, 
ie  fobě  líbomalí  m  tjřjfffd),  ob  níd)3  ge  ufílomal^^an 
náé  obmrátítí,  aanemřelí  gfau  frmeafanímau  nenamíflf 
proti  Seafffí,  anÍ3  uflálí,  pofub  nebplo  naplnfno  přeb? 
poměběnf  měčné  prambp,  řfaucj  m  bneffnjm  eman? 
gclíum:  »2lp,  mflupugeme  bo  ^emfaléma,  í  njpfona 
fe  tam  mffeefo,  co*3  pfáno  gejí  ffrae  prorořa  o  ©pnu 
cloměřa.  3ířebo  mpbán  bube  poljanům,  a  bube  po? 
fmimán  t  ubířomán  í  uplman,  a  fbpa  geg  ubíčugj, 
aabígf  geg.«  (2uf.  XVIIL  31.)  SBe  fmé  flepotě  sabíli 
^rífla,  fterpa  d)těl  a  měl  mílomán  bptí^  ob  ^  níd)  garo 
©pn  23o3j,  ga!o  ©pafítel,  ^án  a  měcnp  frát  nái  — 
21  mp  míbauce  na  fmé  očí,  měbauce  to  3  ufř  měčne 
prambp,  50  fmět  a  láffa  f  němu,  láfía  f  marnoílem, 
líbofl  me  břjfíjcb  9el;o  bplp  přfčínau  této  flepotp  31? 
Pomffé:  fmělí  bpd)om  3a  to  mftí,  30  gf  při  naé  ne? 
bube,  3e  buffe  naffe  neoflepne,  a  bpt  fe  třebaé  cele 
obbala  fmětu,  marnojlem  a  Ijřfdjům  get)o?  D,  53.^., 
nebepmea  fe  nífomu,  nebámepmea  fe  ani  fobě  fmejíi. 
2>©pnáčfomé  mogí!«  mola  fm.  »ncmílugte  fměta, 
ani  těd)  měcj,  fteréa  na  fmětě  gfau;  mííuge?lí  řbo 
fmět,  láftp  Otcomp  nenf  m  něm.«  (1.  pan  II.  15.) 
3  fomua  bpd)  měl  přípomfnat,  §e  prámě  tato  lafta 
5303 j  geft  fmfej  naffid)  bufff;  fbe  gf  nenf,  30  panuge 
mráfota,  roaeftřena  ge  temnoft? —  2!oI^ot  mám,  ©.©., 
připomfnatí  nebubu  i  tfm  frbecněgí  ale  proffm  tu 
máá,  ano,  tfm  mraucněgí  bru^  bruí;a,  bratr  bratra, 
fetira  feftru  profme,  pomabuaugme,  abpdjom,  marugfcc 


fe  fměta,  utfřagfce  ^řfd)ů  a  marnoftf  gef)o,  na  bufíi 
neofleplí.  3íno,  ob  fměta,  flámu  a  ffalbp,  marnoftf 
gel)0  at)řjd)ů  fe  obmratme.  fe  obraame.  0ííed)t  fí  náé 
molá  febe  mábněgfff  pjfftalau  f  fmpm  rabománfam, 
ned)t  fi  náé  mp3pmá  febe  flabfff  iilífnoftf  na  jme 
plcfp,  na  fmé  t)obp:  mp  mu  neměřme,  ^emně  ucpamffe 
fobě  uffí,  aamřemffe  očí  přeb  njm,  pofpěffme  na  ceftu, 
fteraua  mebe  .^'ríl^ué  učennjfp  fmé  f 
Dbraaímffe  fe  ob  fměta,  mptrbffe  fe  5  maaeb  břjdmm, 
ud)plímffe  fe  fu  .^ríjlu,  naleaneme  m  9?ěm  lefare,. 
fterpa  mocf  mílojlí  fmé  flepému  ofu  araf  opět  namracf. 
2ímjTaf  djceé?^  bogjtí  u  .^rífta  arafu,  mía  a  přid)pl 
ud)0  fmé,  fípi  umaš,  čin,  oč  tebe  'sábám,  fbpá  bjm: 

90  SO^apmep  93o^a  o  tento  bar  milofti 
©e^o.  Síelaet  aagíflé,  ©.  ©.,  boft  čafto  fobě*  na 
pamět  brátí:  bea  ©o^  5^  Mi  ani  ftati 

fe  nemůže.  S3ea  9Rě^o  nerofte  ani  ta  tramičfa  na 
poli,  nefmete  ani  ten  ftrom  na  fabě,  neffměge  fe  ani 
gebíná  bměabíčfa  na  obloae:  bea 
ani  arafu  neaad)omá,  ani  fmětla  nenabube.  2ími)ar 
pjmedí  to,  23.  5)ř.,  nač  bpd)  bomobíl  mám,  fu  fomu 
bp  náleaelo  maftí  útočíp,  foí)o  bp  třeba  bplo  map? 
mátí  o  pomoc,  pofub  aá^ubne  flepotp  ugfti  a  aba? 
mítí  fe  d}ceme?  ©ftě  a^labomělé 
fjmá  matfu  o  d)léb;  nemocnp  brámá  ittočífftě  f  le? 
faří;  fřeftan  ale  přebe  mfffm  f  23obu*  ^ 
bobře  čínf!  Síebo  ncnf?lÍ3  to  fám  ^án  yeafO,  fterp 
náé  f  tomu  aamaauge  i  mpapmá?  »^rofte,  a  mea? 
mete,«  a  »bubete?lí  aač  profítí  Otce  me  gmenu  mem, 
bát  mám;«  (3an  XVI.  24,  23.)  ta  fío^«/ /^n  roj? 
faa,  tuto  přfpoměb  ^áně  aná  aagílle  faabn  5  na.. 
2ímffaf  měbauce,  fbo  nám  mpbal  i  roafaa  i  Uib  tento: 
fteraf  bpdjom  neměli  aa  gí|4o  mftí,  ^e  fe  nain  mne 
bojlane,  co  flfbeno  geft  prambau  měčnau,  ac^  bu? 
beme?tí  o  to  23o^  fmé^o  mapmat?  —  21  fb05  bp 
fměl  podjpbomatí,  popatřflí,  at  mfce  nebfm,  gen  to 
bneffnfbo  fm.  emangelíum?  Ubobp  flepec,  lete  pode 
cefíp  a  sebře,  poabmíl)t  f)lafu  fméljo,  molage:  >^e? 
siffí,  ©pnu  Oamíbům,  fmílug  fe  nabe  mnau.«  pc 
mffaf,  ač  mu  ti,  fteřf  napřeb  fflí,  beae  mfff  pocbpbí 
noftí  protímnfcí  .tríflomí,  přímlaumali,  abp  mlčel, 
mnobem  mfce  motal:  »©pnu  ©amíbům,  fmuugje 
nabe  mnau !«  roafáaat  bo  Sešfé  f  fobě  pnmeict, 
a  mebté  sábojlí  gebo  řefl  mu:  »^roblebni.  mjra 


ímá  tebe  uabramíla!«  9Renf?lÍ3  tu  agemno,  ^ 
flíbp  fmé  «pán,  flepcí  argf  ^e  namratil,  poncnmbs 
.ího  mapmat?  —  .fteraf  ©amel  ^uřil  proti  (ijrfmi 
áoaf,  farní  bobře  mfte.  21  mám  fnab  připomenauti 
mám,  fteraf  Ijtp  tento  aaflcpenec 
abpl  tělefné  í  bud)omnf  flepotp  fme?  5}íobtil  fe  ©a? 
mel,  moblít  fe  nab  nfm  2ínaníáé:  a  bic.  5  ocj  ne? 
míbomce,  a  buffe  proíímnjfa  ^áně  fpabta  ^epota. 
nepřftel  tríjlům  ftal  fe  fliíbau  ©ebo,  ftal  fe  apo? 
fftolem.  3íenf?tÍ5  tu  opět  agemno,  feč  gcit  moditba, 
fterauš  flepec  o  araf,  fteraua  aa  nebo  ^Vma  o  fmetlo 


115 


wjómá  Bratr  ge^o?  —  SK  Blutccí)  a  neřejltecí)  poí 
tácel  fe  ja  mláBj  fn)é()o  fn?.  2í  u  g  u  f  t  í  n.  3  tt*{teí 
IÍ3,  fteraf  fe  ftalo,  ^e  i  tento  flamni)  ílúí;a  SSoJj 
g  temnolíj  f  fmětlu  fe  probral?  5lp,  moMitbp  fioaíé 
motfp  íDíomfn,  n>rauq  roolánf  bujTe  ge^o  inpflpffel 
«pán:  ^uguftin  ftal  fe  fřeftanem,  í  unnčn  geft  fíauí 
pem,  frojcnem,  f»n|c|  tv  Qjrttví  SBogj.  —  2Í  co  tu  na; 
poměbjno,  opafuge  fe  gí^  po  iněfp;  řagípm 

řnem  noíopd)  příbpnjá  řufagů,  příbpbe  gíd)  ť  pří  náé, 
tniřemedi  gen  n?řrně  rooíati  f  ^ánu  o  řar  míloftí 
©ebo.  Síno,  33.  9Jř.,  í  mn  farní  to  jfufjme,  ge  mú 
lofmni)  geft^pán  fu  íoiTedjněm,  gejto  togptragj  ©eg: 
rcjpioagjce  .^'rífta  froébo/  Dogbeme  míIoTtí/  nabubeme 
grafu,  pogbuřeme  flepotp  fn?é.  íířeg  ned)ce0ílí  fe  fflaí 
mátí,  33.  0.,  me  fmé  nařěgí,  míg  í  nadaní  ucba  fiocí)o, 
fli;é,  umag,  cín,  oč  tebe  profjm,  fbpg  bjm:  _ 

3.  ^ognep,  gamítug,  oftřjbep  mjru 
spánč.  Sáto  mjra  geft,  mcMc  flom  fm.  ÍBonaiDcm 
tun;,  gařo  ono  fmětío,  fterég  ftmořeno  gcjí  na  poí 
eáífu;  beg  nj  nclge  pognatí  ani  fíepotn  ftoé  ani  ceftp 
g  mráfot,  ani  gbraně  proti  fioětu,  ani  léfu  proti 
mřebúm  neřcftl;  beg  n|  nelge  ani  mraucné  a  platně 
fe  mořlít.  .^terafg  bpd^om  tetjp  moblí,  negnagfce, 
nemílugfce,  neoftřjbagjce  mjrp  této,  ugjtí  a  pogbptí 
flepotp  oné  řudjoronj,  fterá  geft  matfau  mrafot, 
muf  a  trápení  pefelnnd)  ?  2ld;,  fbpbp’  to  mogné  bi;lo, 
©.  ©.,  nenapomjnal  b»;  náé  taf  tůtflímě  ^an :  j?>'í!)o? 
fub  fmétlo  máte,  měřte  m  fmětlo,  abpfre  fpnomé  fměí 
tla  bplí.  ©á  gfem  fmětlo,  a  na  fmět  gfem  příffel, 
abn  gářnn,  fbo^  měří  me  mně,  me  tmě  negůftalfcc 
(3an.  XII.  36,  46).  31  g  tědjto  gřegmpd;  flom 

«Páně,  gbalí  g  níd;  negbe,  §e  měřítí  mufíá  m  .tríRa, 
Je  gnátí,  mílomatí,  ofrříbatí  mup  pognanau  míru 
©ebo,  ač  nedKeSdí  gŮKatí  me  tmácb,  ncd;ceé4í  gů; 
ftatí  nemítomccm?  Cií  mpflíš,  0.  0.,  ge  bp  bpl 
onen  ilepec  m  bneffním  emangelíum  mírp  té  nepo. 
třebomal  f  ugbramení  fmému?  2Í»;,  fřpbp  mírp  té 
bnl  neměl,  ncbpl  bp  gagífté  tolíf  molal :  ^Scgjffí  • 
0i)nu  l^amíbům,  fmílug  fe  nabe  mnau!«  nebpl  bp 
gafled)l  ']3ána.  ;>2Síra  tmá  tebe  ugbramíla,^  nebpl  bp 
jprobléM  a  ffel  ga  3e3jfle»«/  ^  gáftupem  učennífů 
melcbě  33obaj  3lno,  S.  S.,  mfra  .^rí|loma  to  geft, 
fterág  mráfotu  blubů  rogbvínf,  ffalbu.  a  flám  fmčta 
obfrpmá,  ob  bříd)u  obrájj,  bujjí  líbffé  bělmo  ge  grafu 
fnfmá,  frbce  očífftuge,  mpfl  ofměcuge,  gímot  pofměcuge; 
mfra  áfrífroma  to  geft,  beg  fteré  fe  nelge  ani  ©obu 
Ijbítí,  ani  fpafení  bogííi;  onat  to  geft,  fteraug  nom»; 
ben,  Jábaucí  flunce  prambp  měčné  na  gemí  libém 
mgefTlo  a  fmítítí  nepřeftane.  3^  pognal, 

gamílomal,  oftříbal,  ftal  fe  fm.  ^amel  g  Iftébo  ga? 
flepence  a  protimnffa  ^ríftoma  nab  gíné  flamnmn 
ofmětítclem  nárobů.  3^  pbgnal,  gamíloí 

mal,  oftříbal,  tPpmágl  fm.  3uftí*^  5  blubů  pobanffnd; 
a  boífcl  forunp  mučennícfé,  flámp  měčné.  3^ 
tuto  pognal,  gamílomal,  oftřfbal,  flfmí  fe  fm.  2íuguí 


fíín  gařo  b»i?ěgba  po  meperé  Ciírfmí  33ogí.  21  gafo 
tito  fmaíí,.gařo  nefčíflné  mnojffmí  flamnpd)  flugebí 
nífů  ^áně,  gegíd)Jto  ctnoftem^  fe  bímí  fmět,  gegíd;J 
maubroft  a  fmatoft  fmftí  nám  negínař  neg  gafo 
bměgbp  na  ceftě  f  nebefům,  g  mfrp  léto  májíli  mam 
broft,  nabnlí  fmětla,  mjrau  tauto  učili  fe  ctnoftem, 
pobněcomalí  fe  f  fmatojtí,  bofáblí  bloboflamenítmí : 
taf,  23.  93i.,  i  mp  negínaf  pogbubeme  jlepotp  fmé, 
negínaf  leč  mfrau  boffancmc  fe  f  pognánf  a  mílo= 
mání  ^áně,  fu  pramenům  fmětla,  fpáfn,  blaboflamcní 
ftmf.  3  opáčím  fměle  floma  fmá:  SBíru  ^áně  gnátí, 
mílomatí,  oítříbatí  mufíé,  23oba  o  pomoc  mgpmatí, 
fměta,  marnoftí,  bacilů  gebo  fe  obříci,  0., 

pofub  ugítí  a  gbamítí  fe  cbccě  gábubné  flepotp  fmé. 
2lňo,  fměle  mpgnmám  máá,  ©.  majte  floma  ta,  proí 
blébněíe  fobě  pífma  fm.,  progběte  gímofp  líbf  a  běgínp 
•fměta:  gát  mim,  ge  mffube  gen  nomé  bůfagp  fblcbáte, 
fteraf  paubau  tolifo  prambu  na  frbce  flabl  gfem  mám. 

2lmffaf  cog  bp  mi  bplo  plátno  přefměbčítí  má6 
o  prambě  flom  fmneb,  fbpbpfte  fe  říbití  gímí  neí 
d;tělí?  3^  fc  prambau  33ogí  mnogí  neříbf, 

ge  gfau  mnogí  megí  námi,  fterpmg  fmět  ge  mffeefo : 
ničím  ale  buffe,  ničím  33ůb,  ničím  měčnofr,  řteřj 
m  marnoffed)  a  břjflid)  toboto  gímota  magí  celé  fmé 
fod;ání;  ge  gfau  libé,  gegto  nemf  ani,  co  to  geft,  fe 
moblít;  ge  gfau  libé,  gegto  mpbpbagj  fe  d;rámum,  téí 
měř  gafo  bábel  fřígíj  ge  glau  libé,  gegto  o  ®obu, 
o  .^rlitu  méně  měbf,  méně  měřf  neg  poctímp 
a  Suref,  fontu  bpd)  to  připomínal?  2íp,  mpgběte 
fobě,  ©.  obglálJtě  m  tomto  čafe,  fbegto  mffelífá 
proftopáffnoft  b^nobf  fřcftanfTé  bomp,  běbínp  i  měí 
fta,  mpgběte  fobě  megí  gebrácfau  i  fpanfftílau  lůgu : 
a  gbag  tu  nenagbete  neřeftí,  ga  fteré  brubbp  poban 
febanbíl?  2íd),  b^ř  neg  ta  němá  tmář,  líbugj  fobě 
nefftaftní  tito]  gaflepencí  m  rogfoffíd) ,  fterpmí 
gprgněno  bpmá  gig  i  to  gméno:  čloměf.  áfbogfolí  fe 
ubpbá  mrgfpm  gegid;  rabománfám,  fbofolí  bbá  na 
čeft  a  míru,  na  buffí,  na  rněčnoft,  na  33oba:  fluge 
gím  fproftvífem  a  blagnem.  Ó  X).  I)./  nebepte  je 
máftí  gegid)  ffutfp,  nebepte  fe  mámítí  flomp  a  úfmě* 
ffřp  těd)to  bfbnpd)  bratřf  fmnd).  gítugjce  g  celébo 
frbce  fmébo  nef|taftm;d)  třd)to  gaflcpcnců,  mraucírní 
moblítbamí  profte  ga  ně  o  fmilomání.  Čnít  ubogj 
neflnffí  blafu,  áíríftoma;  nuge ,  tím  frbečněgí  ga  ně 
mgómagíce  ^vxna,  neoflpítcg  afpoň  mp  blafu  mébo, 
blafu,  fterpm  máá  mobř  .tríffué.  'Pro  tu  láffu 
■fteraug  míluge  náé,  mpbán  geft  pobanům  f  po 
fmímání,  bíčománj,  iiplmání  a  gabítj  pro  bříd)p 
naffe,  mpbígím,  profjm,  gapřflábám  febc  i  má^:  nepo; 
iTfrňugme  fe  tímto  fmětem,  obřefněmeg  fe  míJelífé  ne; 
pramoftí,  celau  búměrau  blci^cpme  i  mgómepmc  pána, 
pemně  ftogíce  u  mjře,  bobrp  bog  bogugme,  mjru 
mílugme,  mjrau  fe  pofměcugme.  Dředtat  ň  náš  mábj 
přcmráccnp  fmět  bo  jmpd)  baupat  a  d)rámů,  f  )móm 
moblám  a  oltářům,  měbauce,  gafó  geft  fonec  gebo 
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IJalbí;  —  nu^e  poíjrjme  ge^o  »t)á6en|m,  gcf)o  pícf^ 
geí;o  rabojímí!  ,^am  ^'ríjíué  říjne,  řam  ^rijíiié  fráq, 
f  .3<^i‘ufalému  )‘e  beřme,  a  bijt  ceřalij  náé  mufij, 
írápenj,  fmrt  na  íé  cejíě.  2íp,  é  .Řrijltem  gjtí,  é  ,^'rí; 
fřem  [řáti,  é  ,ň>íRem  bntť,  bogoinatí,  umřjti  finětu 
a  ^|tt  ^ánu,  gcfř  náé  jifř,  najTe  bíaíjofíainenjltinj : 
fráťcgjce  é  ^ríilern  n)  finětíe  n?jrij  ©efjo,  bogbcme 
finčtlg  ®e^o  fíáini;.  Símen. 

Zlatá  zrnka. 

Swatost  cíl  iiásl 

DSrvatí  huďté,  nebo  já  swatý  jscm.x 

Chceš-li  míti  podílu  s  Kristem,  musíš  dle  příkladu  Kri- 
stowa  žiti.  Zádáš-li  míti  společenstwí  se  swatými, 
ode  wší  zlosti  a  nešlechetnosti  očistiž  srdce  s\vé  : 
neboť  dwůr  nebeský  pojme  samé  toliko  swaté  a  spra- 
wedlivvé,  bezelstné,  newinné  a  čisté. 

Sw.  Jaroliin. 

Bůh  jest  nejdokonalejší  wzor,  jemuž  má  býti  podobna 
duše  člowéka.  Tento  Boží  obraz  má  se  otisknauti 
w  duši  lidské  jako  zpiisoba  pečetě  w  wosku. 

SíD.  Bonavenlura. 

Swatí  snaží  se  swatými  hijli,  a  nikoli  swatými  toliko  se 
zdáli.  Sw.  Alfons  Liguore. 

1 

Wyswětlení  časůw  církewnicli. 

©mrtj  Sejjffe  .^rťjHa  na  řřjjí  bořonáno  gefí 
iPijfaupenjiDcjTfereíjo  ííonjěccnfínja,  j  mrtippdj  mjíánjm 
©e^o  pař  wjefjío  frálowfínjj  SBoJj  na  jemí  fu  [mé 
flámě.  ílato  froatá,  bral;á  íagemfímj  přúpobj  nám  f  pa? 
mětí  Sirfem  m  pofmátném  café  melifonočnjm,  fte? 
rpj  něco  přes  100  bnj  m  fo6ě  jaugjniá,  ge^ojío  flřebem 
gejí33ojj  bob  melífonočnj  é  přebdjájegjcjm  a  náflcí 
bug|cjm  ípí;obnem.  2ímffaf  bneb  pří  mpfíabu  pofmáO 
nebo  cafu  mánořn|f)o  pramene  gefř,  říeraf  Sjrřem 
o  to  peřuge,  abp  fu  fa^bému  33o3jmu  bobu  ob  měí 
řjejd)  nálejíté  přjpramp  fe  fíali;,  a  fteraf  j  tágem; 
flmj  přeblojenpd;  a  flamenpd)  u^itef  má^ítí  namobj. 

fíía  přjpramu  f  památfám  utrpenj  a  j  mrtmpd) 
mflánj  ^áně  měnuge  Sjrfem  berně t  neběl,  fteré^  opět 
na'bma  bjlp  rojmrbía —  a  fíce  na  tří  neběle  ©e; 
mjtnjfomé  a  ffefi  neběl  p  ojiň  jeb.  ^řebeflamjTe 
tpto  něfteré  obecné  měcí,  gíj  fe  obraíme  f  pofmát; 
nému  onomu  cafu,  genj  flome 

1>  e  w  i  t  n  i  k. 

Síieběle,  řefená  ©emjtnjf,  má  gmeno  fmé  ob; 
tub,  3e  geji  bemátá  přeb  rbelífonocj.  ©efiít  paf  ne;, 
běle  tato  i  brně  náflebugjcj  předjobem  ob  umajománj 
přjfftj  a  3Ímota  f  ro3gjmánj  utrpenj  a  fmrtí  ^áně, 
přjpramau  f  famému  pofiu.  .^bo  3ná  budja  borlímofií 
a  láffp,  fternmÍ3  fe  ja  bámnpd)  cafů  frbce  měřjcjdj  nefla 
fu  áiríflu,  nepotřebugeí  ani,  abp  fe  mu  přípomjnalo, 

*  9řcmaía  ne()0ba  jabrdiiiía  roloiiti  bdIlTj  roijfmětíenj  pořirdtné^o 
,  cafu  iranocnjlio  taf  gaf  gfme  jamtjilTíeli  te  tu  botu  ro  Ftei-auí 
flarenofti  onp  připabalp  fotě  boplněiij  to()o  na  t'U= 

’  baiicj  rof,  přifrocili  gfme  npnj  f  brul;émi!  ofrefu  fivdtfu  cjrferonjdj. 


fteraf  3  pocátřu  fřeffané  farní  o  fmé  ugmě  m  bucbti 
Gjrfme,  ač  bc3  mpflomnpcb  ro5řa3u  gegjd),  ftrogjmalí  a 
djpjialí  fe^  fu  fa^bpm,  ob3lálTtě  ale  f  fmátfům  melífo* 
nořnjm.  Clafem  mjfaf  a  půfobenjm  3Ímlii  pobanffpcb, 
gen3  po3běgí  frbce  fřeftanffébo  líbu  nemálo  poruffílp, 
udjlabla  borlímoft  tato,  a  tubj3  mufíla  (Sjrfem  fama 
mpbatí  ro3řa3p  a  3áfonp,  abn  3ůrralo  fpnům  o  bce; 
rám  gegjm  m  pamětí,  C03  nále^j  cínítí  měrnpm  a  mběí< 
npm  mpřaupencům  Se^jiJc  .Řrífta. 

Sudj  a  ucel  mffedj  tědjto  uflanomenj  neplépe  fe 
po3ná,  paflí  na  mpfl  fobě  umebeme,  co  Sjrfem  po 
tpto  tří  neběle  ©emjtnjfomé 

1)  bomoluge,  2)  přípomjná,  3)  ro3f  ajuge. 

1)  -poblébneme.dí  na  to,  C03  Sjrfem  bomoluge, 
míbjme  patrně  í  opatrnofi  gegj  mateřjtau  í  láffu. 
bámmjdj  cafům  flamjmalí  gfau  pobané  tau  téměř  bo« 
bau  flamnofcí,  pří  fterpd)3  gebnau  afpoň  m  roce  po; 
molomalo  fe  í  otrofům,  obbedjnautí  fobě  a  m  fmémolí 
mfjelífé  3apomenauíí  na  bjbnp  ftam  fmůg.  CSjrfem 
mufílat  fe  03matí  a  pofřamítí  proti  neřábům  a  ne; 
řejiem,  fpogcnpm  é  b^bp  a  proflopáffnpmí  fmátfp 
těmito  otrocfpmí,  pří  tom  mffaf  bomolíla,  u3Ítí  ne; 
mínnpdj  rabománef,  a  nemá3atí  fe  pofřem.  ©omolí; 
lat  tebp,  C03  fluffnébo  gefř,  abp  paf  tjm  fná5e  3jfFala 
frbce  líbu  f  5áměrům  fmpm.  5lmffaf  nenj  na  fmětě 
fmětfřé  rabofnVpří  fteré3  bp  ěloměf  buffe  fmé  fnabno 
nepofffmrníl.  .^lebělat  paf  í  tomu  Gjrfem  nabegjtí, 
C03  biteb  fe3náme,  gaf  míle  5řetel  fmůg  obrátjme 
f  tomu,  co  nám 

2)  cjrfem  toljo  cafu  přípomjná.  ^03ná; 
met  to  neplépe,  nablé-bnemedí  bo  fníl;,  3  fterpd)  fně^j 
moblítí  fe  3amá3ání  gfau.  ^oblébjfe  m  taf  řečenp  brc; 
míař,  fblebáme,  3e  fe  tu  poěátef  fměta,  jimořenj  a  páb 
5lbamům  í  omoce  břjdju  geíjo,  ofubp  9ioemomp, 
potopa  fměta  na  pofutu  bndjů  líbffpdj,  a  pojebnání, 
gafomébo3  fe  ob  íBoba  bofialo  fpramcblímému  5íbra; 
bamomí,  přeb  očí  flabe.  DJřpfljmet  pof,  5e  cloměf, 
me3ma  fobě  tpto  měcí  náležitě  f  frbcí,  umájím  láffu 
fpolu  mffaf  í  fprameblnofř  ^č^o^j,  ne  taf  jnabno  fe  bá 
přelflítí  báblu,  a  bpt  negínáf  nej  m  rágí  flíbomal 
ro3řoS  febe  mětjfj  ée  flromu  3apomě3enébo'. 

meň  ale  flabe  nám  tu  na  jVbce  Sjrfem  m  epífftolád) 
nebělnjdj  floma  fmatébo  ^amla,  gejto  nás  f  ná; 
lejítému  bobpmánj  nemablé  forunp  flámp  nebeffé 
a  fu  ffrocománj  těla  í  Jábofrj  gebo  nabj3j ,  fmá 
utrpenj  pro  .^'rífla  ofměbřuge,  a  búfiognau  m3neffenofi 
pramé  láfFp  ©ojj  taf  Jímě  Ijřj,  Je  nel3e  leč  ro5njtítí 
fe  Jábofij  po  této  láfce.  2!ouJ  bobau  c'3pn'agj  fe 
řečí  ^áně,  3  ftenjdjJ  gbe.  Je  máme  bijtí  bělnjfp  na 
mínnicí  @fbo,  ufílugjcjmí  bogjtí  jiámp  ©ebo  mpmo; 
Icnpdj;  Je  máme  bijtí  3emj  b obran,  m  fteréj  bn  flomo 
©ebo  mpbatí  moblo  ujítef  bognn;  Je  nám  nálejj  ctjtí 
utrpenj  ©ebo,  3a  láffu  obflubomatí  fe  íDíu  láffau 
a  3bamítí  fe  bro3né  3afíepenortí  budjomnj.  21  f.bo 
toto,  í  co  S  tjm  fpogeno,  náíejítě  umájj,  nc^et  paf 
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ah)  ^afo  laíímnn  voíTftrníl  fc  mrjfoilnu  prcRo^ 
Dáiíni^d)  rojfoíTj  fírétíTúcí?,  a  ^maťía>  owocc  přjd)Oí 
bu  í  jíJDOta,  neí)Dřnpm  fe  fial  imrti  .ířrí)1toivi). 

affaf  (5jrfeít»  fe  lefá,  abi)  nifcí)o  j  ná>3 
ofui)  ten  nepotfal,  gewj  fe  patrně  _ 

3)  5  r  o  5  f  a  5  ů  9  c  9  j  d).  2Í  ta ^‘^3^ 
přebe  njffjm  tom  café  Gjrťcm?  ^''Pomnt,  3e  tu 
laě  fu  pofánj!«  lot  gefr  obfab  profeb  í  rosfaju 
ae^jd)  n)  této  pofmátné  bobě.  ^nčj'  pititupuvje  f  oh 
táři  m  raulJc  mořrc  banvn,  gij  t  t)m  raudjem  faí 
gícnoftí  rojfaj  onen  fajbau  nebělí  opčtuge.  JHaboftí 
né  Gloria  i  gine  fmatc  plefp  přctlalp:  omffem  gen 
ja  tau5  přjfínau.  ^něšjm  me(|  Gjrfem,  moblíti  je 
fagjcj  jalm  Damťbům;  mffí  fmatau  bneb  na  neběli 
©emjtnjf  řecenau  jačjná  mpsnamnpmt  ftomp  šalmií 
ftp  páně,  an  bj:  »Dbf(jfííP  mne  gefp  fmrti,  bolefti 
peřelné  obřljctíp  mne,  í  mjnmal  gfem  m  fau^enj  fmém 
^pofoobina,  Cn  paf  mpfípffel  je  fmatébo  d)rámu  fmé^o 
^laá  miig!«  —  a  ob  té  bobn  flabe  paf  na  frbce  i  na 
gajpf  moblitbp,  fterpmá  ofměbcugjce  bnffnofi  fmau 
přeb  épofpobinem,  j  ^lubofofti  molatí  máme  f  Oíěmu 
o  fíítománj,  mpfmobojenj  3  břjdm  fmnd)  i  od)ranp 
u  9íěl)o  bogjti  ufilugjce.  5íno,  gjrfew  ná^  f  tomu 
má,  abpd)om  i  fmaté  mpjmalí  fobě  na  pomoc, 
a  obmolámá  fe  na  přjmíumu  gegid)  přeb  pánem. 
Cnat  náé  f  tomu  jamajuge,  ubpd)om  m  ffrauiTeno> 
fft  frbecné  moblili  fe  f  ^ofpobinu:  ^.ÍJřoblitbp  libu 
fmé^o,  profjme  épofpobine !  mtloliimě  ropflpl,  abpd)om, 
gejto  pro  ^řjd)P  fmc  fluffně  bnmáme  treftání,  pro 
ofiamu  gména  2;mébo  milo^beninujm  bpli  ofmobojení;^ 
onat  nám  na  rtp  fíabe  fíib:  ^gjíílomati  tebe  bubu, 
Jpofpobíne!  fjlo  má,  útocifftě  mé  a  fpomocnjfu  můg.« 

goj  gfme  tuto  poměběíi  o  mpjnamu  neběl  Síe? 
rojtnjfomód),  poftac*}  jagifté,  abp  fajbú  3  náá  meblé 
přánj,  mule  a  ro3fa3u  (ijrfme  mnboft  bage  marnoitem 
a  proftopáffnortem  fmětffúm,  buiJi  opatříti  í^leběí  tau 
fTrauffcnoftj,  be3  fteré3  nel3e  fmatopoftnj^o  čafu  náležitě 
3acjti.^  ^oí)bcp3  bp  nifbo  frbce  fmé^o  ^lafu  ejrfme 
ne3am}raí  —  ale  moblítbau  3^  f^^^  ^  bratio, 

rá3npm  fmpfflenjm  a  5Ímotem  připramtl  fe  fe  bnům, 
fterég  nám  naftanau  poftcm. 

Staw  Cirkwc  katolické  we  Francauzích. 

(Pokračowám.) 

Roslaucini  bohatstwíin  knčzstwa  kleslá  kázen, 
uslawičnó  wálky  knížat  a  králů,  spory  panovvníkťi 
s  papeži  hrozily  uwósti  opět  křesťanslwo  při  konci 
1  iho  wěkn,  k(Íež  bylo  \v  desátém  století.  Záměry 
Řehoře  Vil.,  kterýž/,  aby  Církwi  swobodu  a  liá- 
rodům  wěrné,  apoštolské  ducbowenstwo  na  budaucí 
wčky  opatřil,  do  hrozného  zápasu  směle  se  wydal, 

•  TJoftcCnj  tn»  niafovuilnj  fonaroa  íe  n?  nčftcrřcb  foftcljd)  otjIdiTtnj 
pobojnoit  Ktontccti  botiiK,  při  fterči  'JícpfiPétěfltii  ematoit 
iP0ň>m)cna  bpipd  a  borliroj  fřcítaiič  po  celp  ten  f  motlittam 
to  cbramíi  fe  fcbajeijj.  Cobře  bpto  bp,  abp  fe  fonaroala  roubec 
a  iPiTiitc.  <?po^ené  motlitbp  a  přjflat  mnoljo  tnohau. 


neftronikly  a  nedošly  tam,  kam  je  hrdinská  dusc 
onoho  pa[)eže  přiwésti  chtěla.  Neřády  \\>elikcho 
druhu  zmohly  se  na  nowo  \v  té  míře,  že  hy  byl  owsem 
hned  na  poěátku  14ho  wěku,  a  tím  wíce  později 
mnich  Kudoll  Kluniacký  měl  co  nařikati  i  na  pio- 
sto[)ášnost  panstwa,  i  na  žalostné  swatokupectwí 
při  osazowání  úřadůw  a  dustojenstwí  cíikewních. 
Walní  sněmovvé  církewni  (\ve  Krancauzích  držani 
byli  dti  ft,  w  Lyoně  r.  124.')  a  w  Vienně  r.  131  Ij 
usilovvali  sice  wšemožně,  stawitl  pi'audy  rozmanité 
zlosti:  na  zákony  wšak,  wydané  jimi,  lidé  zaponií- 
nali,  nýbrž  ti  dbali  na  ně  nejméně,  kteříž  by  jich 
byli  měli  nejwíce  šetřiti.  —  Papežowé  nešťast¬ 
ným  osudem  usadiwše  se  \v  Avig-noně  na  íian- 
cauzské  půdě,  dali  se  tudíž  vv  jistém  způsobů  do 
701eté  poroby  írancauzských  králů.  Následky 
a  owoce  těchto  zmatků  byly  pro  (^íi  kew  žalostné. 

1  dowršily  se  hrozným  wýjewem  obecné  roztržky, 
když  r.  1378  Vrbanem  VL  w  Římě  a  Klemen¬ 
tem  VII.  w  Avignoně,  zárovveň  za  papeže  wyw  0- 
lenými,  spoi'y  o  nejwysší  spráwu  vv  Církwi  \\(‘sti 
se  počaly.  Smutné  takowé  neřesti  k  tomu  wedly, 
že  wšecko  křesťanstwo  jako  jedním  hlasem  do- 
vvoláwati  se  počalo  potřebné  oprawy  při  hlawě 
i  údech.  Snémowé  Pisansla)  r.  140‘),  KostJiickij 
j.,  1414— 141-8  a  Basilejský  r.  1431,  ať  o  Ílím- 
ském  r.  1412,  Ferrarském  a  Florentinském  r. 
1438  nic  nedíme,  měli  wyhowěti  důležité  úloze 
této.  Zlé  navvyklosti  a  vvášně  lidské  zmařily  wsak 
blahé  úsilovvání  wěrných  §ynů  Církwe  na  dotče¬ 
ných  sněmícli.  Že  se  nařízené  oprawy  neprowedly 
lúdežitě,  užíral  starý  rak  na  nowo  tělo  Kristowo. 

Při  wšech  těchto  událostech  setkáwáine  se 
s  Francauzy,  ačkoli  nejedni  z  nich,  ohzlaště  kra- 
lowé.  Jako  byl  Filip  Krásný,  špatné  a  neblahé 
památky  po  sobě  zůstawili.  Wysoké  školy  Pa¬ 
řížské,  mužowé,  jako  u  p.  Petr  Ailhj,  arcibiskup 
Kambrayský  (nar.  1350  i"  1425)  a  Jan  Gerson.^ 
kanclíř  učení  Pařížského  fnar.  1363  ý  1  t29),  pů¬ 
sobili  welice  na  wšechen  žiwot  duchowní  oněch 
wěků.  Než  působení  jejich  nedowedlo  nikoli,  od- 
wrátiti  pohromy,  kteréž  se  w  16.  wěku  přiwalily 
na  křesťtmstwo.  Záhubné  wředy,  kteréž  během 
několika  století  osypaly  tělo  Církwe  swaté,  mu¬ 
sily  se  konečně  prowaliti:  tak  řečená  relormace 
wzala  w  Němcích  počátek. 

Usilowání  Lutherowo  nalezlo  hned  zpočátku 
i  we  Francauzích  následowníků  a  přátel,  z  nichž 
Jati  Kalicin  (Chauvin),  nar.  loOl)  t  156 1,  stal 
se  půwodem  tak  řečených  llelweluw.  Wc  bian- 
cauzích  panowal  tehdaz  král  l-rantišek  1.,  kterýž 
nešetřd  práw  ani  národu,  ani  (arkwe.  Pokud  se 
nowowěixi  osohy  jeho  nedotkli,  měli  jsau  u  dworu 
jeho  walnau  přízeň:  králowa  sestra,  álarkéta  z  4  a- 
lois,  byla  zjewnau  jejich  ochranitelkau.  Pohaněný 
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od  novvotářů  téchlo  král  počal  krwawe  pronásle- 
dowati  sbory  jejich:  tini  wsak  zmáhající  se  oheii 
neudušen.  Markéta,  sestra  královva,  i  mnozí  z  pan- 
stvva  nepřestali  jim  přáti,  nýbrž  sám  král,  proná¬ 
sleduje  nowowěrce  tyto  we  swé  zemi,  podpoi’owal 
je  w  Němcích.  Takauto  mérau  rostlo  množstwí 
a  zmáhala  se  síla  jejich.  Staré,  po  horách  loz- 
prchlé  sekty  spojily  se  s  novvýrni,  tak  že^  se  r. 
1562  již  2  i  50  obcí  kalwinských  počítalo.  Čím  lí¬ 
těji  se  tito  sborníci  prohlašowali  proti  králům: 
tint  krutější  nátisky  děly  se  jim.  Než  moc  jejich 
tak  se  zmohla,  že  již  r.  1560  ohecnau  wálku 
proti  králi  zdwihnauti  zamyslili,  který  chtěl  hrannau 
mocí  donutiti,  aby  se  podrobili  wůli  jeho.  W  čele 
stál  i  jim  bojowný  KoUyny  a  princ  Kondé.  Co 
se  jim  wšak  na  ponejprvv  nepowedlo,  podařilo  se 
jim  z  části  o  dwě  léta  později.  S  bolesti  musíme 
wšak  oči  odwrátiti  od  žalostného  diwadla,  kte¬ 
réž  krwawá  tato  wálka  občanská  před  oči  stawí.  * 
Hugenoti,  tak  přezděno  we  Francauzích  prote¬ 
stantům,  dosáhli  w  ní,  ačkoli  sami  nehruhě  mnoho 
w  poli  dowésti  mohli,  weliké  swohody;  měli  svvé 
wojsko,  swé  wůdce  i  twrze.  Po  mnohém  krwe 
proléwání ,  po  nesčíslných  bojích  a  wraždách 
doslalo  se  protestantům,  za  .krále  Jindřicha  lY., 
r.  1598  ediktu  Nantského,  kterýmžto  se  jim  prá- 
wa  občanská  cele  pojistila.  Ludvvik  XIV.,  jenž 
w  každém  ohledu  neobmezeně  chtěl  panowati,  ne¬ 
šetře  práw  samé  katolické  Církwe,  zrušil  posléze 
edikt  Nantský  r.  1685.  Řídě  se  ne  tak  radau 
oswícených  kněží  a  biskupů,  nýbrž  hnutím  wlast- 
ního  srdce  a  namlauwáním  lichotících  dwořanúw, 
ustanowil,  aby,  kde  by  se  zdráhati  směli  rozkazu 
jeho,  násilím  a  mocí  wojenskau  k  wíře  katolické 
přinutily  se  zbytky  Hugenotů.  Mnozí  z  nich  widauce 
slabost  swau  a  welikau  moc  králowu,  wystěbowali 
se  do  Němec,  Šwýcar,  Angličan  a  Hollandu.  Že  tau 
měrau  Církew  ničehož,  leč  hrstku  pokrytců  nezískala, 

na  jewě  jest.  (Pokracowání  budaucně.) 

»  W  krwawých  •wálkách.  kteréž  mezi  Hugenoty  a  wojsky  krá- 
lowskými  za  pricinau  wiry  wypukly ,  obiáceny  jsau  celé  kra¬ 
jiny  w  učiněné  paustě.  Slawný  klášter  Kluniacký  se  slawnau 

•  knUiownau  a  jinými  poklady  býwalé  učenosti  lehl  plamenem: 
do  50  chrámů  biskupsk’\ch,  50Ó  menších  kostelu,  at  o  klášte¬ 
řích  ničehož  nedime,  wydrancowáno  a  pobořeno  jest.  Co  knězi 
a  katolikň  ■wšelikvmi  způsoby  pobito,  raději  mlčenim  pomineme, 

•  aniž  hájili  hodláme  krále  Karla  IX.  a  tlm  méně  mátku  jeho 
Kateřinu,  kteří  pří  swatbě  Jindřicha  z  Nawary  s  Markét.ui,  se- 
slrau  králowau,  obáwajice  se  spiklých  w  Paříži  přitornných 
Hugenolůw,  i  wůdce  jejich  Koligny  i  jiné  dali  zawraždili.  Ze 
jich  při  krwawé  této  řezbě  mnoho  zahynulo  ,  ^est  owšem  na 
jewě;  že  jich  neni  tolik,  jak  protiwníci  katolické  Cirkwe  rozhla¬ 
šuji,  letopisy  zřejmě  se  dokazuje.  Jedni  udáwají,  že  následkem 
krwawé  této  swatby  100,000  Hugenotů  po  městech  pobito  jest, 
ačkoli  jiní  z  nich  sami  oswědčuji,  že  nebjlo  leč  10,000  zawraž- 
děných.  We  spisech  sauwěkých  pastorů  protestantských  ne- 
obnáši  počet  tento  ani  1000.  —  ))Dimeli,«  prawi  síowůtný 
dějepisec  anglický,  John  Lingard,  »žc  jich  bylo  dwakrále  to¬ 
lik,  nebuderaeť  daleko  od  prawdy.n  —  Awšak  byť  jich  bylo 
sebe  méně,  skutek  nešlechetný  zůstane  neprawostl;  rowněž  tak 
jako  sc  nešlechetnosti  dopaušti  ten,  kdož  scitá  neprawost  spá- 
chanau  od  lidi  na  wiru,  kteráž  ji  zatracuje ! 


Dwě  SAvatby  najednau. 

Obraz  ze  žiwota  od  Fr.  Prawdy. 

5. 

@afo  blejT  rozletěla  fe  po  mcfnťci  a  po  celém 
ofolj  jpráioa,  ^e  bubau  u  xv  2 — né  ftroí 

gítí  fmatbu.  SKárnra  fám  bonofil  fc,  je  tceři  ^ 
fomic  pomobl  řu  ffíéííj,  a  jebraéřp  rojnáffeíp  fmeb 
me  jlřeřu  flnmnau  poméjl  o  najlámagjcjm  fňatfu. 
^ofíaío  fe  pro  jíDa;  5a  njm  příffíp  ffmablenp,  a  při< 
pramp  fu  fmatbé  pocalp  fe  bjtí  na  obau  (Iranád). 
3e  fe  neffetříío  náflabu,  a  je  fe  ^lebélo  mffemojné 
náb^erp,  fajbp  mof)(  bobře  gnamenatí. 

2Be  ctmrtef  boflamií  fe  SBámra  é  jenícbem 
a  ž  nemétlau  na  faru.  Stu  mffaf  nalejlť,  coj  gím 
arci  nebplo  br^bé  milo,  2Bogtéd)a  é  Sibmiíau.  Stito 
přijfebffe  fem  íineb  ráno  přebe  mffj  froatau,  a  porno; 
blimffe  fe  \v  foflele,  npnj  cefaíi  na  budiomnjbo  pa? 
jípře  fmébo,  aj  bp  fe  f  bůíejitému  bjlu  é  nimi  upráj^ 
bnil.  ©loěbomitp  tento  fněj  bámal  fobé  na  tom 
melice  jáíejeti ,  abp ,  foíifrátefoli  mu  činiti  bpío 
ů  jafnaubenci,  m  frbejeb  gegid)  jůííala  památťa  na 
cmiřenj  přeb  fmatbau.  ýrod)ájege  ů  nimi  míTcdp 
fjlamnj  flánfp  fmatébo  nábojenjtmj,  íjneb  fe  mpptá; 
maí,  bůfb  mpflábal,  bneb  jafe  poucomal  bogjmampm 
blafem  frbecné  láffp.  SSogtěd)  a  Sibmiía  bnmali  po 
mjTecfa  minulá  léta  rabojíj  a  d)laubau  bucbomnjbo 
otce  fmébo:  tu  mffaf  bomrffili  m  mnobém  oblebu 
obpoměbmi  fmpmi  potéffenj  gebo.  Síře  taf  bařilo  fe 
é  brubpmi.  ^oméft  o  gegid)  mramed)  a  jimoté 

nebpla  djmalná :  nemébomojí  paf  m  nábojenjimj 
jarmautila  borlimébo  fněje  nemálo.  3 
brubé  i  po  třetj  f  fobé  pojmati,  a  o  prambád) 
fmaté  mjrp  i  o  poroinnofíed)  fiamu  manjelffébo  po; 
ucomati.  Sířebplot  gim  to  fice  mbéf,  ale  coj  na 
plat?  2SŮ1Í  bud)on)njbo  paítpře  mufili  gfau  fe  po; 
brobiti,  a  přioomébéli,  je  nabrabj  gafo  manjelé,  coj 
bplí  pronebbali,  gfauce  fmobobnj. 

3a  tpto  trpfofli  na  faře  bofřalo  fe  gim  mffaf  gú 
npd)  raboftj.  Sířa  úřabé  potmrbila  fe  fmatebn|  fmlauma, 
m  fobotu  bala  fe  cebulfa  a  vo  fofřele  bplp  10  nebéli 
prmnf  probláfffp.  ^^rmé  nej  minulp  čtprp  nebéle, 
bpla  tu  froatba,  a  fiče  taf  b^iičná,  je  nebplo  bámno 
m  celém  ofolj  pobobné.  ^ablat  na  auteref  po  páté 
nebéli  po  39^''^^*^!  ^áné.  9)řlabp  ^obima  mpbal  fe 
9  niufifau  u  melifém  průmobu  bo  S— jna  pro  ne; 
méjtu.  šlo  gij  na  bobinu  befátau,  a  neméfía  geffté 
nebpla  jcela  uiJrogena.  ?í)řu|í!ot  fe  tebp  poefat, 
a  bi^f^c  fi  ufracomali  caš,  brub  brubu  fořalfau  pří; 
Vj9C9jce.  3  jambab  brujba  SCámra*  lafé  jenidjomi. 
3enjř  mábal  fiče,  oftpd)agc  fe  pjtí  přeb  obbamřami: 
nej  fmotr  SBámra  bobal  mu  d)utí.  ž3po»t»éb  a  fmaté 
přígjmánj  obbpl  fi  fobé  bneb  n)řera,«  praroíl  furomec, 
»bne9  pj,  co  b^blo  jlaíj !«  ^B^níd)  bage  fí  fnabno  řjci, 
rojmefelíl  fe  nemálo,  konečné  příipeblp  neméflu  ffmoftné 
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oblečenau.  5Jřuftřanti  počali  ^ráti,  ro^iče  bawffc,  ijafo^ 
geft  obpčeg,  pojeljnanj,  jůfíali  í>oma,  a  froatebnjcí, 
crDToáteni  ^ubbau  a  fíťjlenjm,  gcíí  f  2B  cům. 

22  28— cřém  d)rámu  ^>ánč  913  čcfala  fwntSa 
tru^á.  3^  přjfjobnp  čaá,  raptali  fe  2Bo9tě3)  a  Siří 
míla  éc  fiopmí  přátelp  to  38 — íc  pčjTfp.  SSplit  ě  nimi 
i  otcoroé  i  maířp  gegid). 

rému  jtopfu:  tjm  vojTaf  fe  neíali  poctnt)|  a  maubřj 
tito  liře  nic  mafií.  Díojum  r^til  /  frbce  9e  tablo 
Do  řoííela,  abp  fe  pomotlili  při  tc  přjle^ítofti,  omffem 
mraucnégi  nc5  f^p  9'*^^*^'  5^  tt)flwpn9jc)  í^o 

fmatebo  ílamu,  na  řterčiná  m  mnobém  oblebu  fftéftj 
a  fpafenj  9e9Íd)  jále^eti  mělo.  ©bance  tebp  fami  na 
obbamfp,  poned)ali  9f®ti  přjpramu  f  fluffnpm 

fmatebnjm  boma  9Ínpm. 

«prmé  mffaf,  nc^  fe  mpíflo  j  bomu  neměfíina, 
bálo  fe  tam  něco,  nač  fami  an9elé  ž  rabojíj  fe 
mufcli  bjmati.  3  přjtomnód)  nifbo  fe  nejbrlel  pláče, 
miba  i  flpffe,  fteraf  jbařih)  tento  páref  ob  robičům 
při9jmá  fmaté  pojebnán).  ®  3Bo9těd)em  přiffíi  tam 
toti3  i  robičomé  9ebo.  Dbo9Í  paf  robičomé  poftaí 
mili  fe  pob  fřjš,  mifjcj  na  í^ěně:  3Bo9těcl)  ů  2ib> 
milau  poflefli  uctimě  přeb  nimi.  JKaflalo  tidjo,  9afo 
bpmá  m  foflele  přeb  pojbmibománjnt.  ©tarp  ^o^etěd) 
a  ©aučeř  jíáli  tu,  omlJem  btu^oce  pohnutí  9fauce, 
é  tafau  melebnoflj,  ne9Ínáf  ne3  9afobp  cjfílí  m  fobě 
této  djmjle  bůflo9noíl  fně^fFébo  pomolánj.  5Jřatfp 
fl^elp  rabolřj.  ©af  bplo  neměflě  a  3eníd)omí,  citelní) 
čtenář  fnabno  fám  fe  bomtjpj.  Síbmíla  ditěla  roí 
bičům  poběfomati  5a  mpd)ománj,  ja  mffeefu  flarofl , 
a  láffu:  ne5  pro  pláč  nebpla  é  to  ani  floma  proí 
mlumítí;  mlumílat  5  n|  ale  mraucnojí,  á  fterau3 
fmprn  mílám  ruce  3ljbala,  ffropimffí  9e  llsamí  fmpmí. 
Otec  i  matfa  ^ebnalí  9Í  i  aenídja  9C9jbo,  pobnuí 
tlímpmí  fíomp  obem5báma9jce  3Bo9těd)omí  a  robíčům 
9ebo  bceru  fmau  ulfledjtílau.  ^íto  m3ácnp  ten 
bar  mběčně  přÍ9amffe,’opět  i  je  fmé  flranp  mranejmí 
flomp  fmaté  láffp  flečjc|m  přeb  febau  blaboftamílí. 
31  tař  boma  9Í3  na  cejřu  bo^  d)rámu  ^áně  fe  poí 
fmětímffe,  mpbalí  fe  pro  fnějffé  pojebnánj  a  utmr; 
jenj  fmatébo  fňatřu  froébo  bo  S®— nic.  ^PřííTlít  tam 
omffem  m  fluffném  pořábfu  bneb  po  půl  befáté. 
3e  tu  mufilí  čefatí,  bplo  9Ím  prámě  m  bob.  3:rmaí 
9ice  na  moblitbád)  a  m  nábojném  ro59jmán),  příí 
pramomalí  fe  fu  mjneffené  ©mátoflí  nomebo  flámu 
fmébo  manjelffébo. 

9ía9ebnau  pomfíal  přeb  fofíelem  břmotnp  bíuf; 
radiocenj  mojů ,  bufot  fonj ,  jmuf  buí^ebnjcb  ná> 
íírogů,  ffuftěnj  pojlátef  na  flobauejd)  a  bam  líbu 
ojnamomal  přjdjob  brubpd)  jafnaubenců.  3  mefflí 
bo  djrámu.  Sííeměfla  bpla  celá  m  bebmábj,  na  blumě 
fe  9i  brabá  foruna  jlfměla.  38  bebmábj  oblečeni; 
bnln  romněj  i  brujíčfp.  Q3plo  gícb  ffefl/  a  gebna 
měla  na  fobě  mjce  nej  brabá  nábbernpd)  ffperfů  naj 
měffcnnd).  3f>tíd)  měl  ffatp  5  tenřél;o  fufna,  bam  |1 


ge  bělali  u  fregčjlio  m  měftě,  a  mlábencí  tej  piu 
ffnpm  oběmem  fe  b^nolllí.  ^mffaf  i  brujj  Imateb; 
njcí  mpflrogílí  fe  taf  nvábbcrně  a  ffmoflně,  je  tolif 
bobatflmj  a  ffperfů  bámno  gíj  ncbplo  míbětí  m  38 — s 
cjd).  38  blaubau  řabu  poflamímffe  fe  mffícfní  ja  je? 
nídiem  a  ja  neměfrau  přeb  oltářem ,  fcfalí  na  obj 
bamfp.  3áflup  jměbamiíd)  bímáfů  japomjnal,  je  geft 
m  fofíele.'  .^ajbp  probij  jel  fobě  neměrtu  i  jeníd)a 
i  brubé  fmatebčanp  ob  blamp  bo  patp.  3^  f^ 

5 a  ně  m oblití  měl,  blebě  gím  mpproůtí  u  33oba 
mílofl  a  pojebnánj,  na  to,  bobujel!  nepomněl  ani 
bcfátp.  38ffccfen  jřetel  jemlugjcjbo  líbu  upautalí  bo; 
batj  fmatebnjcí  3  g— na.  38ogtěd)a  a  gibmílp  ée 
l^mpmí,  flcčjcjd;  po  fřraně,  brubě  nifbo  fí  nemffjmal. 

31  nač  bp  fí  gid;  tafé  mnobo  mffjmali?  9Ra  níd) 
nebplo  míbětí  jábné  fFmofínojíí;  bplít  jagífté  obění, 
gař  fíuffj  na  feblffp  fíam,  m  raudjo  čiůé  a  milé, 
úctímofř  i  f  mjůu  i  fe  bní  tomuto  pofmátnému  bo; 
fajugjce.  gíbmíla  měla  bo  mlafů  mpletenp  měnečef 
5  rojmarpnp,  a  brujíčfa  gcgj,  5)čaríe,  fe)tra  38o9£ě; 
d)oma,  romněj  ojbobena  bpla  měnccm.  .^bpj  mpi|cl 
je  jafríjííe  fněj,  pojbmíblí  fe  flupě,  fe  jřupňům 
oltářompm  fráčcgjce.  aRafralot  gím  fmaté  ofamjenj. 
9íebefFé  fmětlo  ge  obfjčílo :  fmět  a  jemě  jmíjelp  přeb 
nimi.  3upomenauce  na  mffe  folem  febe,  obrátili 
gfau  mffeefen  jřctel  fmůg  na  mpbornau  řeč,  fte; 
rauj  gím  bůflognp  bud)omnj  pafípř  fmaté  poniín; 
noflí  manjelffé  na  frbcc  flabl.  ^řiflefffe  f  oltáři 
m  pramé  jírauffenoiíí,  fpogení  gfau  fmajfem  nejru; 
ffítelnpm.  .Řbpj  paf  po  fňatfu  fmém  ob  oltáře  bo 
flolíce  fobě  mpfájané  fe  namracomalí:  lefflp  )e  gím 
tmáře  tafompm  pobímnpm,  fmatpm  půmabem,  je  bp 
přjtomnj  bímácí  bplí  měli,  pří  níd)  čemu  fe  bímítí. 
gíčej  tito  j  mětffjbo  bjlu  mnobo  jbramébo  fmpflu 
nemagjce,  j  negebné  měci  fpjffe  poborffenj  brali. 
33plot  to  jagíflé  mnobpm  proti  mpflí,  je  gefl  tu 
fmatba  bej  mufifp,  je  gefl  gen  geben  mlábcncc  é  ge; 
bnau  brujíčfau,  neměfla  je  nemá  na  fobě  ani  bet'^ 
bámnébo  ffátfu,  ačfolí  bp  celé  ffatp  fobě  faupítí  mo; 
bia,  je  robičomé  nejůftamffe  boma,  é  nomomanjelp 
bo  fcflela  přiffíi.  Símffaf  i  gíné  měci,  j  níd;j  inufil 
maubrp  čloměf  potěffcnj  a  rabofí  mjti,  ncljbilp  fe 
těmto  libém.-  9íepmjce  mffaf  pabalo  bo  očj,  je  tito 
nomomanjelé  proti  mffemu  obpčegí  teprmé  pří  obbam; 
řád)  přífíaupílí  f  iftolu  «páně.  3bálot  fe  to  něffe; 
rpm  nomotau,  ačfolí  bpl  bud)omnj  paftpř  o  té  měci 
gíj  něfolifrváte  i  meřegně  i  faufromj  gcbnage,  mpjp; 
mal  ofabnjfp  fmé,  abp  f  ftarému,  fpafítelnému 
tomuto  jmpfu  fe  namrátílí ,  a  přcbflábage,  fteraf 
přígetjm  nepfm&těgfTl  ©mátoffi  oltářnj ,  přjd)Obem 
3ejjffe  ^rífta  bo  frbej,  nomě  obbanpd),  fňatef  gcgíd) 
nenbňjbogněgí  pofměcen  bpmá.  9íej  SSogtěd)  a  ííb; 
míla  nebbalí  nic  na  líbffé  řečí,  omfTcm  ale  na  flomo 
bucbomnjbo  ofee  fmébo,  a  tubjj  balí  na  gemo,  je 
me  mffem  d)třgj  jimi  bptí,  gaf  fluiJj  na  řřc|tanp. 
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fH  „.ÍTi  í»a.é,  f-cra.,5  ja  „ě  íucl,o.rni  .tč.o.al,  f'Lrarpů":.L 

přífleflí  gfau  tebi;  přeí>  přl^jmanjm  rnc,^e^  oltail,  ^  prostřed  té  nejwětší  try/ně  Irowe  Cirkwi  kalo- 

a  tento  přígaw  pnné  fám  tělo  a  frem  ‘^aně,  poíal  oddáni  jsau,  stmauli  a  radowali  se  musí  kaidv, 

rmf  íp:  t  aim  nenfmětěaffi  ©mátoft.  fJřebeffn  boft,  komuž  jest  Čírkew  malkau.  Jest  pak  w  Irsku  ti  mil- 
Lhoj  tu  é  ciftnm  frbcem  a  é  celau  šímau  mjrau  lionů  katolíku,  a  dle  nowin  an^ickyd. 

i  láffau  m-ígalí,  poftrětíl  přjtomnofí)  fmau  fmatbu 

gcctid)  neginaf,  nej  tar,  gato  orulyoi^  m  iiant  '  J^něží  jsau  pak  owšem  žiwymi  wzory  apoštolské  lásky, 
leciffc.  3  ufájalo  fe,  50  fe  9Jřu  m  ncmínne  [proitnoiti  zástupci  a  miláčky  wdéčnélio  lidu.  ^ 
geaid)  í>0břc  jaljbtlo.  z  Belgie.  Wl.uticlm  založil  a  wTslawěl  hrabě 

bl}(o  po  mffí  fmaté,  (l  COJ  bplo  potřebj  gmil  ďOultremont  de  Warfusée  klášter  špitálských  pa- 
mpfatí,  bpío  japfáno,  mpfirnul  fe  í?am  náMyernpd)  nen  dle  řehole  sw.  Augustina  wyjednaw  to ,  ahy  pm 
5  ^  00  íditřn?  1  fnlT-pín  ©ruii  ale  XŮí  péče  o  nemocnici  vvo|enskau  hvla  odewzdana.  1  odnit 

jmatebeanu  S-fT  )d)  lylucne  5  /"‘I  ř  tomuto  lidumilownénm  křesfanskému  skutku  dala  na- 

ftali  gefftě  ja  nefterau  d)m)U  m  diramu  pane,  Deru-  wy  tečná  paní  baronka  Dudlois. — 

gice  53o()ll  5a  mffe  nulofti,  rterej  gim  t0l)0  Cnc  boháčům,  kteří  podle  sil  a  možnosti  swé  swčdo- 

profátaí  i  brali  fe  paf  přjmo  f  bomomu.  ^ob  „illě  užiti  hledí  statků  swych,  ku  prospěchu  polřehnych 
fofteHlťbnlo  gím  giti  ofolo  t)ofpobp,  J  nj3  fíáfamá  a  trpících  bratři  swych!  —  Pak  zajisté  jednají  jako  werm 

S;  lú  né  tu4ni,  cinfáni  (ílcnic?  půntpn,ňni  »afáH  Boží,  „  požel.nána  Bude  na  žcn,  pa,n.íka  jepeh. 
a  íTaupdni  tancugjcjd)  fe  ojpmalo,  -  Spffebffe  ráno  Z  Ameriky.  Wděčnost  jest  weru  krásná  ctnost 

:  9i,{  f  ®0|e,é*0.ú™  u».^cni  l»,„á  .  í.de.^i  Boh.  kde  i-ení.  ,an- nen,  keesUn^^^ 

gfau.  ffřobíře  28ogtěd)omi  m)tali  ubmilu  fitccn  ,  něho,  kdekoli  se  s  ní  potka.  Nam 

přegjce  gj  i  fpn'U  fmemu  i  fobě,  abp  porog  pane  Qgohům  dostalo  se  při  welikém  zármutku  radosti  této 

bnl  .nab  nimi  m^bprfp.  Dcefámala  ge  přjbobna  nedáwno.  Když  umřel  Juvpnann,  tento  nad  jme  za- 

boftína,  pří  njí  fobě  mílj  přátelé  a}  bo  noci  pofebělí,  slaužily  křísitd  národnosti  a  jazyka  našeho  Ceskeho  po 

poittna,  pri  j  1  ^  ^  .^Joch  končinách  Českých,  Morawských  a  Slowenskych 

prjgcmne  a  mefele  je  ^Tr^Sí,?  ůoau  er^  jevila  se  krásná  tato  ctnost  w  celém  národě  nasenu 

íala  DJÍane  panj  ffmafrome,  gaf  Sibmilu  fmau  ^eia  ^  o’Connella,  tohoto 

tem  najproala,  něco  bo  ud)a.  3  přinutili  gi  tagenp  nesmrtelného  osvoboditele  katolíkův  v  Irsku  i  w  An- 

flmj  fmé  meřegně  Ojnámit.  gličanech,  tohoto  příkladného  vlastence  a  katolíka.  Avšak 

měfftí  je  melebnp  pán  prautef  rojmanýnomp,  fterp^  i  za  mořem  v  Americe  dokázali  vystěhovanci  irští  v  ^ev- 

zau  Da,«  pH  :«a.nfád,  „  fn.v  jatošenň  n,.,  -k;..  ^1;,,';  ;:tšnr'La:riia:':o'’srp“ 

5  řetyoj  ta  bobra  buffe  faubila,  je  [e  g^  nale^j  ja.  .  plésati.  Šestnácte  tište  Jrúw  hnalo  pmwcd 

d)0irali  bud;omnjmu  fmemu  paíípru  ils  tafompa)  piskup  a  kněžstvo  brali  se  v  čele  vdecneho 

Upřjmnpd)  roipráiofád)  učinili  fonec  fmatebnjmu  mcí  lidu.  Korauhve  irské  barvy  vlály  nad  zástupy. 

felj,  gcffíě  gebnau  mejí  febau  fe  mefpolef  šelinagjce,  každý  Irčan  připatau  měl  na  prsau 

l'  3  1  wvt  Šířnan  na  hedvábí.  Dve  hodiny  konal 


nej  fe  ro.jeffíí. 

('jjořracoroanj  bubaucne.) 

CírKewní  zpráwy. 

z  Prahy.  AV  Karlině,  na  tomto  nejkrásnějším 


KUAU\  AI  ca  li  piipatau.  iin. «  - j - 

0’Cc7inflla,  vytištěnau  na  hedvábí.  Dvě  hodiny  konal 
se  tento  priWod,  prvé  než  minul  tau  nejslavnější  Indau 
New-Yorskau.  Blaze  muži,  ktery'^/ takové  cli  u  národu 
sobě  zaslaužil:  sláva  národu,  ‘který  sobě  dobrodinců 
svých  umí  tak  sobě.  vážili. 

Po  všem  světě  obrací  se  od  té  doby,  co 


předměstí  Pražském,  přibý  vají  každým  rokem  řady  domů 

a  lidnatost  každým  dnem  valně  roste.  Čeho  však  posud  ......  - .  i^iňwěra'  a  úcta  k  sv. 

dW  welLtra  řádu  křižownického  w  Pi  aže.  p. y«-  obc.  o  to  ■  “bj  a»tcene 

LT^d^eÍm 'prdm"a!”\Y  tltcí  bXd^  -Tesť  p7y  jFž  za  vyslance  do  ^ty^ltal"  ka^- 

tu  slavnosti  nFd  mnohé  jiné  radostné  v  životě  každé  f v  kte- 

obce  křesťanské,  slavnosti  zakládání  a  stavem  chrámu  o  i  en .  j  Amerikánů  rada  ta,  kterauž 

Páně.  Bohdejž  by  tudy  zkvétl  Karlín,  aby  všem  obcím  rake  učte  jest  s  .  u.rnhl  dává  vlastencům, 

l“k,álowsJ  Jen.  la  .tor  řádu  a- klení.  n.ra.vu  -  s'-o  W"  rtpří.-^  nin.; 

’  i  sr"ň,"é!  na  kterauí  nemMe  a  obd  Mexikanskau  .vjpnkijcb.  Takowé  ^ 

katolík  aíí  řómvsli, i  bi  radosďani  pohlédnauti  bet  žnji  nás  silné  w  naděj,  že  w  se.ve,n,  A,„er,ee  krásná 
Žalosti.  Wida  nátisk,  jakovýž  se  výbornému  ^tomuto  budoucnost  Církvi  nastat  a^ _ 
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11.  ročník 


Ratolickj'  tVílen- 
nik  tento  pro  Cechy, 
Morawany,  Slowaky 
d  Slezáky  wyddwa  se 
•  kaídau  sobotu  w  b\- 
walétn  knihkupeclwí 
Schulzowskéra*  (nyni 
VVácsI.  Hcssa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  1S6. 


Wydawalel 

a 

redaktor 

Wácnlaw  Stiilc 

knéx  cirkewni. 


l*i-e(l|ilác!  se:  ii  try- 
Uncalete  na  Dohyl- 
íini  trhu.  é.  5.')2,  i  wc 
rsech  rádných  linih- 
{tipeclicich  na  [)ňl  léta 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
iťr.; —  na  c.k. poštách 
[)ololetnř  1  zl.  30  kr., 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  ])'riila  .se  24  kr. 


W  kotnissí 

u  , 

llVácMi.  Ilessa 

w  I’ra7,e 

a 

lč(l«  IlUlzla 

w  lloluinauci. 


Neděle  I.  postní. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  I.  postní. —  Staiv  Cnhve  haloliché  jve  Fran- 
cauzich.  —  J'Fysn'ěllení  časún’  cirkcivnich.  —  Dn'ě  swatby 
najedniiu.  —  Cirkeivní  zprárvy. 


Dne  12.  března. 


ílee  na  neděli  I.  postní. 

Ewangelium  sw.  Mat.  IV.  1 — 11. 

Cí)  té  řobi?,  CO  firr^en  geft  fatanáě  ě  loijfojíí 
nebeé  Do  mráfot  pcfclnpd) ,  neufiáioá  tento 

an^el  mnojití  anij  přejíane  rojfjnjati  faufot 

bluburo  a  neprviraofíj  n)ůfol  febe.  ©ctjptralpm  úfíaí 
bům  gebo  neuP  5tbam;  a  30  fe  mu  pojTtěftťío  pří 
pnonjm  otci  nafjem,  obmá^íl  fe  pefc(n|ř  na  famé(;o 
mtělenéíio  ©pna  33o3jí)o,  «^rííí«‘  »^iín  po? 

ftím  fe  na  pauffti  ctpříbceti  bnů  a  čtpříbcetí  noc|z« 
přípramím  fe  moblítbau  a  poftem  fu  fonecnému  po# 
Čátřu  bo3ffé()o  bjla  fméfio,  »3(acně(.«  3  Příftaupl 

i  9íěmu  pořuffíteí,  ufiluge  po  třífráte,  přeíftítí  bru-: 
bébo  tohoto  3(Ďania,  Otce  bubaucjcí)  měfů.  Úlífnau 
útrpnoftl  rabjt  neíTtedietnjf  ©pnu  53o3)mii  nepprmé: 
»9řct3,  at  řamenjl  toto  d)lebomé  9fau.«  —  ^ojltamím 
paf  ^ána  na  fmrdju  djrámu,  bj  @emu:  7>%\vA\  ©pn 
S3o3j,  fpuft  fe  botu;  nebo  pfáno  gefí:  3e  angelům 
fmpm  př{fá3aí  o  tobě  .^ofpobín,  a  na  ruce  udjopf 
tebe,  abp  fnab  neura3{(  o  fámen  no^p  fmé.«  — 
roffař  ani  to  ani  ono  nic  ncropbalo,  pefcínjf 

lefFem,  flároau  i  mocj  toboto  fměta  frbce  ©pafítcj 
lomo  omámití.  Ufá3am  9)íu  roffeefa  fráíomjltmj  fměta 
i  flámu  gegíd),  řeřl  @emu:  2>2:oto  mffeefo  tobě  bám, 
geftlí^e  pabna,  flanětí  mí  fe  bubcó.«  —  9řc3  ani  tjm 
nepřelfííl  SBffeměbaucjbo  frátfo3rařp  úfíabnjf.  ^Obe# 
gbí,  fatanáffí!«  meleí  ,^ríůu6;  bábel  mufií  @cg  opu# 
ftítí,  »angclé  paf  příftaupílí  a  fíau^ílí  ®emu.«  — 
Ó  řůV  Tt.  ^  .  f»í!  bn  fe  Ttám^ 


beffému  íDřífíru  naffemu  bálo  m  bogí  ée  ffcrebnpm 
naffjm  protímnjfcm  pefelm;m!  9íe3  naftogte!  folíf  gcit 
me3Í  námi  těd)  fftajřnpd)  buffj,  ge^to  bp  3ůrtalp  bc3 
ránp,  be3  gj3em,  bc3e  3trátp,  be3  porví^fp?  ějni  to 
meble,  3e,  ac  ^ríftué  ^án  potřel  bíamu  b^tba  pefelnébo, 
ač  přjfíab  3Ůfřamíí  nám,  fteraf  bogomatí,  ac  pomoc 
pogifiil,  3bran|  opatřil  náé,  ftere'  bpdiom  u.^jítí  měli: 
mp  přebce  taf  3buřt^  řlefáme  m  bogí  ě  pofuffitclem 
fferebnpm?  Díepoflebnj  ^aloftncbo  toboto  mpgemu  přj# 
řina  ta  gefl:  30  láfFa  f  fmětu  mlábne  námi.  ^ofub 
gj  nc3apubjme:  mjtí  bube  fatanáé  fpogence  »pe  jrb# 
cjd)  nailjd).  33obbep3  bp  tebp  boftalo  fe  é  nebeé 
p05cbnánj  bneffnjmu  ro3gjmánj,  m  fterém^  d)třgc  bneb 
na  počátfu  toboto  fmatopofinjbo  Čafu  obmrátítí  ob  láfFp 
f  fmětu,  brblám  ufá3atí  mám,  3c  geft  láffa  f  fmětu 

1)  poffctíloft|, 

2)  břjdiem. 

9í?cl3ct  fřeftanu  utagítí  boleflí,  pofub  fc  poro3í 
blébne  můfol  febe.  9íeni  fragínp,  nenj  ftamu,  nenj 
měfu,  gc3to  bp  bpl  3iirtal  neporuffcnmn  3ábubnau 
lállau  f  tomuto  fměru.  31  fbo  mj,  gafomé  omoce 
3rage  na  tomto  ftromě,  gafp  foncc  berau  mílomnjcí 
fměta,  mufj  be3břfp  3atau5Ítí  nab  poffctíloft)  JibfFau. 
(Ibfnab  fe  mpijm,  na3iMPage  láffu  f  fmětu  nei|ta|tnau 
poffctiloítj? —  Ó,  fbo  bpá  mne  mínítí  fměl,  3e  blan# 
bjin,  pi^bom,  33.  ©.,  at  tebe  přefměbčjm,  gafo  lám 
cele  tjm  ugifftěn  gfem,  Je  geft: 

1)  (áffa  f  fmětu  3POvbíloftj  a  poffetú 
lofti.  ©ám  na  fmc  uffí  flpdiám,  fteraf  fe  mubec 

*  »ď  <  í  •  Cí  ^  Sk  ^  •  E  _ 
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ggenjnému  pofcwobnifu,  jnámcmu  jráí>cí,  ncnapraratí 
íeínému  (Ijářu  tat  fe  řč^c,  nemůje  nífDo  po? 
pjirat*  2í  nen|r({^  f^ět  roůbec  jřegmpm 

potiTOoiínjfem ,  jráPcem  a  I(;ářcm  ?  Ž)á6cl  na  oné 
^oře  wpfofé  flíbowal  ^rífíu  njffecfa  fráíomjltioj  íoí;oto 
fročía,  paflí  paDna,  bu^e  fe  hančtí  gemu:  neméně 
fltbuge  fměí  raDofř,  rojfoi  mefeíj  řajPému,  fPo^foíí 
bube  mííomaíí  geg;  on  přípom|bá  mílon)n)fům  fmpm, 
3e  fe  gťm  bofřane,  m  cem  fobě  frbce  Iťbuge,  ceí;o  uffi, 
ocí,  íěío  ráq.  ^e  to  mffe  fítbuge  fměí,  fajbp  3  náé 
bobře  jná  3  míafínj  3fuf[’enoííí  fmé:  bo^bepj  bp  ne# 
3fufťí  ntfbo,  gaf  pobmobné^  3rvábné  a  fíamné  gfau 
přjpoměbi  ge^o!  ©ítbp  fmpmí  přtíáfaí  fmět  .ííbfřmo 
3a  cafů  Síoemompd):  a  3ba3  od)ránt(  3fíamané  bjbí 
njfp  přeb  ^rŮ3au  potopp?  ^řjpoměbmí  fmpmt  omáí 
mil  a  m  fíu^bu  fmau  pobrobíl.  ©obomfFé  i  @oí 
morfFé:  a  3ba3  gim  přífpěl  na  pomoc,  fbpji  fe  oíe^ 
mřeíp  propaRí  a  o^eň  pabal  é  nebeé  na  nejyřajíí 
njfp?  jamílománf  ro3foffj  ^ímota  přííáfal  fměí 
(Žaíamauna,  fííbuge  mu  raboR  a  bía^ofíamenflmj : 
a  mnoí;o;ÍÍ3  mppíněno  gejí  3e  mffecí}  těchto  přjjpoměbf 
geí;o?  ©alamaun  ^0  upofled)!:  on  fobě  nafí;romá3bií 
fřřjbra,  3Íata,  fíenotů;  on  3půfobil  fobě  3pěmářp  a  3pěm; 
fpně  i  gíné  ro3foffe  fpnů  (íbfřpd);  on  ne3braňomaí 
ocfm,  ce^o  3ábá(p,  ne3braňomal  frbct  gafé^o  mefelj, 
pomoíomaí  tělu  fmému  u  jojně ,  m3bělal  3a^rabp, 
fftjpil  minníce,  naflaměl  bomů,  nagebnal  flu^ebnjfů, 
obil  fe  nábf>erau,  obřloptl  flfmoflnoflj,  nafpííl  ro3í 
foffi  tělefnau:  a  C03  mu  bal  fmět  meblé  flibu  fméljo 
3a  mjfecfu  tu  láffu,  fterau3  gemu  flau^tl?  íířu^e, 
otavme  fe  ©alamauna,  co  3  tol;o  měl,  30  fe  ob  bá3ně 
53o3j[  f  mtlománj  fměta  obrátil?  2íp,  půl  třeíjl;o  tií 
fjce  geft  tomu  let,  co  3fufim  íTalbu  fměta,  nařffal  fobě 
nefftaRnp  frál:  :5>9)íarnofř  nab  marnojími  a  mlfecfo 
marnofl!«  (,^a3. 1.  2)  Sinám  bp  to  3gemno  nebplo,  30 
ge  fmět  pobmobnjfem,  3rábcem  a  ll;ářem?  —  á  ©a; 
lamaun,  ©*  nenjj  ten  gebinp,  fíerp3  měl  co  na? 
řjfati  na  le^  a  flám,  pobmob  a  3rabu  fměta.  3?ctřeba 
l;lcbati  balefo,  o^lébněme^  fe  gen  můfol  febe:  ^luěnj 
3áflupomé  mufegj  a  bubau  něfbp  běbomati  é  ©alaí 
maunem  na  pobmobp  fměta.  SOřilug  mne!  milug  mé 
jfatfp!  řjfal  f  mamonáři;  ffetři,  mamoň,  lafot:  at 
3mjP,  gafau  rabo)lji  obbařjm  tebe,  a3  fe  bubeé  moci 
přebjrati  m  ^romabád)  ffřjbra  a  bjmati  na  Icff  3lata!  — 
aiřilug  mne!  řjfal  mu^i;  milug  ro3foé,  pjg  a  ge3,  ^rag 
a  ^egři:  aí  3n)j[á,  gafau  mnabau  ofía3ugi  3Ímot  libffp.— 
9)(ilug  mne!  řjfal  f  mlábenci  onomu;  nac  bpá  bbal, 
co  ten  ftarodj  ffu^ře,  nac  bp  fobě  bámal  mpfl  trápiti 
fně3em  a  rabofř  faliti  pomněnjm  na  fmrt?  3  Přeg 
fí,  co  měf  PřinájTj,  U3ig  mefele  mlaboflí  froé :  at 
3mjé,  gaféf;o  fmjtj  mám  pro  tebe,  fteraf  umfm  rů^emi 
měncit.  —  SJřilug  mne!  řffal  onéno  mlabici;  pe3fp  fe 
Ífaí,  flubu  ned),  ten  .mpffel  3  móbp,  n)a3  ft  snámoffj, 
fmafů  a  tanců;  co  po  tom,  n)pfffubne4i  ti  3půfobnp 

hnríí  Íífiiim  j  ttnMpnfFpfio  mřnrp  t  nm  mnp  niiíuii. 


a  tobě  fořiti  fe  bubau  fpnoroé  mogi,  gá  tebe  ubé# 
lám  panf  m  bomě.  ^le,  taf  ftibomal  fmět:  a  mno# 
^OílÍ3  rabofli  boflalo  fe  lafomci?  9f?a  troáři  mpfcblé 
fcmrfla  mu  fů^e,  a  na  gméno,  na  ^rob  ge^o  pabatí 
bube  3lořeeenj  a  fletba  libffá.  —  OJřno^odi^  mefelj  U3ÍI 
onen  3^pralec?  Síp,  o  3ebrácfé  l;oli  6  d)orpm  tělem 
potácf  fe  f  f)robu.  —  2í  fbe  gfau  tp  růje,  fbe  to  fmjtf, 
ge3to  mlábenci  nefftaffnému  připomjbal?  Síd),  ani  na 
f>rob  nefměli  mu  ge  báti.  —  .^be  ge  obměna,  fbe  fíatfp 
a  panftmj,  gimi3  onu  omámil?  Síd),  fbpbp 

fl3e,  fterpmi  3afrman)ěle  ofo  gegf  banbu 'fruau  opia; 
fámá,  perlami  fe  fíalp,  fbpbp  n)3bed)p,  gimij  lipj 
m  boleM),  bernpm  bplp  pen;3em,  mo^lat  bp  fobě 
bjbnice  faupiti  panlftoj:  taf  ale  ftj^ená  bfbau,  fíraft;, 
potupau  a  ^anbau,  běbuge  neffíaffnice  na  ffalbu,  na^ 
ř|fá  na  lej,  flám  a  3rabu  tohoto  fměta.  Síno,  S.  S)., 
fbo  ma  oři  f  miběnj  a  uffi  f  fípffenj,  mibj  na  fmé 
oři,  fípffj  na  fmé  uffi  tifjce  a  milíionp  oflamanpd) 
ffalbau  tohoto  fměta,  nářef  mebaucjd}  na  le^,  flám 
a  3rabu  ge^o.  3íebplo4Í3  bp  to  tebp  poffetiloftf, 
fbpbp  fe  fbo  bomnjroati  fměl:  ®iné  oflamal,  mne  ale 
nepřcl3e?  21  gaf  ginaf  na3n)u  tebe,  leř  poffetilcem 
a  blá3nem,  pafli  uměřim  flámům  gefjo,  přitneé  láí 
ffau  f  ro3foffjm,  f  ftatfům  gel)o  ?  Ó  fbo  má  3bran)p 
ro3um,  nebubet  -fe  gi’  3agirté  přjti  ée  mnau,  fbp3 
bjm:  Sáffa  f  fměíu  gefl  3po3biloft;,.  gefl  poffctiloftj. 
9?e3  bol)bep3  íolifo  poffetilojfj,  ale  ona  gejí 

2)  l)řj|d}em.  Sofa3omati  mám  tobo,  ©.  ©., 
nebubu:  mjfío  bůmobů  přeřlo^jm  nepprmé  něfolif  otá* 
3ef.  ^támfemáá,  23.  SřJř.,  3ař  bpjfe  poflábali  fpna, 
ge5to  fí  libuge  me  fpolfu  é  libmi,  ob  nid)3  tu< 
pěno  a  b^Jnobeno  bpmá  gméno  bobrébo  otce  gebo? 
2lno,  rcete,  3ař  bpfŤe  měli  bceru,  ge^to  fi  oblfbila 
ofobu,  fterá3  H  pofměd)  řinj  3  laffamé  matfp  gegj? 
Dícete,  gaf  bpfle  na3mali  bjtě,  fteré3  bp  3amilomalo 
fobě  mraba,  co  3abil  otce,  laupe^njfa,  gcn3  ofrábá 
matfu  gebo?  2lp,  mjm  bobře,  ^e  fe  nifbo  neofmělf 
miniti  mne  3  fřimbp,  na3mu-'li  onobo  fpna  3lofpnem, 
bceru  niřemnicj,  b]itě  be3bo3npm  —  na3muíli  ono  to# 
mařigflmj,  přáteljfmf,  onu  láffu  břjdjem.  21  í)íe,  práme 
proto,  a  )ice  mnobem  mětffjm  prámem  miniti  mufj  ^án 
fa3bébo  fmětáfa  3  neffíedjetnoffi,  břjdjem  gejf  přeb  fmářj 
@ebo  láffa,  fterau3  řloměf  3aflepenp  miiuge  fmět. 
SBětffjjm  3agiflé  bobrobincem  naffjm,  ne3  otec  a  máti, 
geft  23ůb,  mětffjj  láffp  nc3  ti  neplcpffj  robiřomé  na 
fmětě  profá3al  nám  ^án  3e3)g:  a  mp  bobře  mjte, 
gafomp3  @eg  potfal  me3i  námi  ofub.  3>  ^^05  meble, 
íB.  20ř., '  to  bpl,  co  milojfimébo  ^ána  ^ffu  ^riffa, 
mtělenébo  ©pna  23o3jbo,  tupil  o  b^něl,  gÍ3limau 
jáfftj  jfjbal,  ncufrotitelnau  nenámijíj  pronáflebomal 
a  pofIé3e  uplmanébo  a  ubitého,  3biřomanébo  a  trnjm 
forunomanébo  fmrtj  nepbanebněgjfj  na  fřj^t  3amra5# 
bil?  Ó  pofub  gflc  3apomněli,  fteraf  fe  gmenuge  ne# 
námifřnjf  tento  ,^ri)íům,  pobjmepte  fe  gen  bo  eman# 
npliiim  fw.  n:anat  g  ble.  tam  ooměběl  ^án  f^e.^iě 


»nw,  ttcn,3  iab<l  |an  ^ejjs  fnjjo.a 

fněsffá,  co  ®e5  '  t.^pto'  í«ěta«  nenajinvá. 

^altraríi  nnloftín^c^o  0pafitcle,  ^ana, 

sRenHišto  tet9Ín)ct,co  ’  prona^ 

gSoíja  uaffetjo  w  nenciw  íí  ^  tomu4i  taf, 

fleíJoiuat,  aj  ,  .,f(:  treřcanč  a  sfe^mě:  t)řjí 

nač  bi)ct)  tomuto  protimnjfu  a  ba^ 

d)em  |e  gcjb  ^>ánč‘?  -  3íe^,,  mobto 

nofcíteU,  fmčt  bp»t)at,  tjm  je  ^15 

hx)  fnab  nčfomu  (e  Jtatt,  q 

„cni,_  co  Sviilo»ó<í).  Ó  b‘>>>b'»í 

Je  gqt  ^  '  ^(e  ffutečnau  prambau . 

b»  ono  pSíau  ncnj,  ale  flámem;  PO 

«cna(Í03te,D.Sv  Pa»  b  řfauqljo. 

tneliu)  ten  plaq  ^  ^  ^  __  gfíifto  jagijte 

:j0mčt  me  jlem  pojtame  9  „a  tento 

„efmj  mní  f)«,  ^  M  f  5  J  „  (,!*„ 

ftnet  bímal.  prm  "^3  ^  í't?e  fa^ 

tam,  fbe  '"í^/^^iecbcít^ufajomatí  ani  na  ten  čaé, 
gateínp  a  m^ne  ro^ppítit* 

fřejto  po  Nínř^  iníiio  řbe  fmět  mauj 

páiTnoíi:  ?'"r  Ige  fU  pfoPimi,  S.  ®.,  fpbf 
Srofi  fmoS'  foj'  “  „  „Lii  ofo,  co  flPÍTeti  muft 

jagft.  oJmaíilň  sbpe"'”  í‘.‘“ 

taPP  ud)0  ,|5,.  (,čí-  dUtd  fe 

přeb  tebau,  a  nejoctn  5  „..(-i,,!,  f?  tu  xe  mffcd) 

;i,o ;  i'f '-i' >“(•  m*  b  í  m « ««“;> " 

Ifean,  je  (e  "  «L„'  l,antMl/  ploPj  rosfod ; 

pjíně,  5a  nej  bp  f  ňf  rota  Jibomfía  pot) 

begbojnjci  pl^)  ra  b^  ©ebmcro  pefelí 

fřjjem  bůř  íf  neraubala  trůně  -  fcbmcro 

núd)  fnjjat  feba  ^  mps»nt)á,  íáfá,  mábj 

blamnjd)  bqíí)»  ^  f  UUm  obětí,  fu 

ten  tobo,  onen  onobo  c  o  to, 

potupeny  ír)5C,  fu  |  ^'^jí  bůmobem,  je 

co  tu  mibeti,  co  tu  '  npnámiběti  a  pronáfíeí 

fmět  ^ána  tupiti  a  ^  ate  na  opař 

fcot^ati  npněgííibo 

tmrbiti  muíjm,  3^  nenámírtí,  řterauj 

(měta  gre^mpm  geíl  rufoge  1  ) 

pronáflebuge  ^ana  nebe^  jen  .  J  3^^. 

ISu  smt  íX''f  ímf.u  se  9e(l  ne.olito  poffec 

-pomíbino  ,e(l  míT^i 

•,n,,rp  ^0  mffed,  foníi-  eélo  ^ 

,  af,  tamtoli  mtljneme  otem;  ad),  \  ^5,, 


mctajjcjd)  K  ro  Ptaut  vojíom  j'dj.  Ij: 

„ro  láftu  Sriftoipu  pto|)m  a  S“»  ll  J  _  , 

'.omeňce  fe  fami  nad  fetau  a  "^3^  «  i  ^0,1 
L  řarmo.  Éi  naP  «»>''' ‘X;/.;,  '^Jwate  poc 

nl^iáné  a  fpo^ati  na  flibp  ll)«e  pnP>»» 
tupiti  mprof  pane,  a  ipc  „„„třete  fobě  jrař,  pros 
a  ndboníjbo  fatanajToma?  D  pro  t  ]  J 

tušte  mprajte  íe  s  '  llV 

fnatno  ufoljbal  "(tebe  abp  nám  U* 

imtmu.  Sciftuž, 'Pan  ^  'ff:,;  (e  fmíta, 

protimnjta  a  rorata  ®'J  ,  ,  a  ftároau 

til  ot  febe  bnd)om  (měli  fe  mpf«» 

ttla,  m  otomp,  »  J  t.cráj 

g-rantííířa  netrpěla  m  '•o>^  porufíítí  útlé 

fe  P0f-(T.la,  l»m-“;‘f;\;,,í:„'‘V:í.u  famému 

láli  nat  febau  '  ^^^o  t  l,oto  iafu,  mpc 

ob  nad!  Sněd,  poeatfem  ppatepo  top^,^ 

5Í,pasicilio_  "f  U' ■""'itoma,  ftetpmij  6.)  (mít  tát 
mptrbnemeg  (e  mljictm  3  .  ^^eble  (lom 

t  pcflu  ná«  pf.pauta  .  ®  tau  ,e 
fm.  anjnftina  mteaf  jlse,  ^bn ,  ^ 

a  i  >’)'’',.5‘1^C“  l'j,e',  fc  mlátenci  a  panno,  muji, 
d  aijm  vpecne;  ft'""'''*  %  fj^eStc  fem  tjtto,  at| 

fe  metneme  mftefm  ^f^^/Sa^řo  fmítu,  s  paut| 

mpboli  poffetilc  a  b  ínnmáinem.  5íno, 

a  ořomů  íatanaffompd)  (nagC  )  a, 

Oěct  tmávi  'Páni  íe  nanSiti, 

[c  jaflibme,  Je  gq  í  fíueme*  přeb  oltářem 

'@em«  íamímn  je  '  /  sSmt,  flibnte,  Po; 

,lem  ®eto  Je  fe  »“>?;, Z^lil  2l’  ec 
proti  (metu,  tclu,  i  (latcíní,  urtanncnc 

^IRu  připomjme,  3  „„acíon?é  ©etm  přífpčai  nan 
cpán  bute  paf  «  ■™’"  ,“"f  ^  ^^liffem,  ftanemi 

Staw  Cirkwc  katolické  w  Francauzich. 

(Pokračowáni.) 

•  >  "í  oQiulv  proiestanlú  a  boje, 
Kastnnnse  .0'  “*  ^  obrátíme  se  k  w, 

děné  s  nimi  ne  „„si  Cii 

selejílm  n-yjenum  n  sainc  jořné  dinali  , 

"^fdtwnllirkíls^ns^lio  anot,  po  cel 
í“a:S  Nenědomost,  n-d^^r 

Sf  tsř  sf  iS, 


ft'": 

leslanlslijcl,  Cňiwi  s«é'Tnu/-e''"rie-  “ I’''"' 
rubu  odráželi  áloU  ncnřálcí  ’a 'd  í  J"J"''u 
vval,  ohrady  a  doiiiv  nowáíí.  r  ’ 

"  vSel  sw,  Iguacius  we  Wl  “  '  ‘'‘''“‘“‘'ť™-  «l»uěl 
««-o.ueí,,hý:  „a  ^r;wa  r--' 

cauzského  powstal  sw.  Franl,Vk%  7 

cauaid,  palc  sw.  Vincenc  'r, 

sí(;dního  z  dotčených  těchto  rí  ly  po- 

líesímVné.  Tichým'^  mnni.!  P'  jsau 

pusohením  jeho  ^dostalo  neunaweným 

kněž,  wedlc^trdce  Bl°íh^  "“''“'u 

řády  —  liuěžl  missioná-  ’  °''®'’>'uu  od  něho 

ro^Su.owaly  fe  1  •  ’  '  1  “  sesler  _ 

j  j-  1  známost  wirv  kainlml.í  ■  • 

s  L-r:  -  -v  -od 

rolnlha  GasS^-ho  d^olderúd  • 

»  askau,  stal  se  obnowiteleV  ruí  ''  '' 

dobrodincem  národu  francauzsl  ělm  '7®  pravvým 

po  cele  téměř  stolpií  f  .  ^oianstvva  1  šlechty, 
tehi,  spisy  newě  óf  '  X  '“'T'  'Pisowa- 

jejich  ik,de”sT:.rSdn;í,i“t^''‘  ^ 

a  owoce  Inda  3  s  X  ,  ^"=‘-ýchžto  kwk 
-kal<  po  wsCkyTlr&sTd'^  Že 

w  kněž,stvv„  i  ;ý?J“  r  “  "í^ku 

^towa  i  obstála  i  owoce  hladcir'XosTi  rd  '^'  '- 

«uS'Tt i!:r 

o  celý  tětnXX^k  „d,""  t^ró  “ 
i  epotřely;  že  se  tu  potkáwáme  s  tnužf  he'"'  7'' 
t  auce,  jako  u  př.  FeneJon  neTn  i 
ýhrž  neheskaii  swatostí  žiwotn  učeností, 

'ěku  mohau  slaužiti:  toto  w^oi’  každému 

érnu  švv.  Vincenciem  d  ^  Poknutí,  způsobe- 

:t«up  oprawd„:;:r„;u 

Iksky  k  cirkwi  a  kricrfs  P-  X  "' 
íétovvali,  wyšel  ze  skni  kiew  i  žiwot 

'-■ustál  p, obiti  duch  sw.  Vircencia'"!"’ 
holo  apo,štola  francauzského.  -"'“'vckeho 

!  owoláním  w.sech  í.ia«,o  i  i-i 
1789  wzala  powěstná  velikému  sněmu 

iený  počátek  smH  n  ^-eauzská  ko- 

Vř^T  ^  I^oíJi*oniysIný  kr*)!  T  n^K  *1 

|VI..  sttzeuy  Wtnau  swých  přJdchL  w.We  'i 

l‘  Z, wotsw.  Vincencia  de  Pn.,1  .  ‘'^^^^'esaje 


i  Žiwot  sw.  Vinceneia  de  P  V  hlesaje 

Jické  Lildioleky,  kdež  se  raždý^Juska"  ^ 

■  swemu  doóísti  může  což  LHenář  ku  prosnědu. 


keiau  a  vvSiif nadělaných  nád- 
Fudwíka  XV".  hledal  n  •  ‘  ^  Pi‘ostopá.šnostmi 

'M%ph;it'tx;;xudie“ 

a  národem  stály  dílem  J  i  ,  ním 

sd  ana  lidí  rozkua.sených  im  *  ''alná 

fraucauzských  a  tauha^u  prSródr"" 

Ikič  k  rozkotán"  i.., fnl^a  ku  „“T 

Flírkwe.  Sáhloť  se  nm’  .  ’  r’n*^^''i'acení  katolické 
a  listopadu  17891  po  z^^du.Ší  (w  říjnu 

a  kláštery  (w  pnoru^  1790)  "naéež^^^"''f 
cnkevvní  ziinačena  knívycř  /  'úsečka  sprawa 

Piksaze  (w'čen:S’ci  Xrz-f^ 

sUfiíci  státi  a  turli;  -  ^ohcannke  kon- 

potwrditi  chtějí.  +  Ve  ^irPu^  ^^ehke  tyto  změny 
vyenstwo  nakíoniti  nedalo 

Olírkvve,  a  rostly  kažrK'  ^  ^  ^  zjewné  nátisky 

králLudwlk(2I.Xd„7nVlt"“‘ť  ř 

usmrcen,  a  celá  hauře  ',',í  na  stínadle 

se  obrátila.  P«/V-  543).  '  'í  ^  katolickt; 

slýchaných  nXX,  :tXc  rosřctkn' 

XToV  Tu 

o  ničetn  netlnX’  se  l  "'  ‘7  “.  ““čedlníkú.  •* 
wech  lidských  a  o  sit  ^i^nýněji,  než  o  prá- 

katolíkum  méně  než  prá^J '  I  nepřálo  .se 

kódy  Nikdo  ne, :,ěl  sIJoČ 
Pnznawati,  chrámowé  zrušeni  a  *  ^ ''ire 

chetnostmi,  jakých  swět  ď  ^P'^ným  j.sau  nesle- 

;-iownč  ^ďsttXorX;:  ,t  t™:„z- rt’ " 

kau  a  zůstatkem- náhoženstw/KWcf^'^  se  wzpomín- 
Neděle  a  swáíl,z  ^'"^^.fnstni  Kristowa  zdáti  moldo. 

'vcny  jsan  P.X'"''-  ■*<>»  «a- 

protLiěn  iest.Te  wTT  n’ 
wěku,  .nisto  prawěho  ltdělalf  s^brheložnnnt^'"' 

-Sk;;‘ o7ě::i\:  i'  .7'"^ 

pod  nohama  dLv  •X'"*'®"',  caucho,  s  křižem 

ae,  píseň  na 'swohodi  zpiwala°se"n--'"l‘''‘í'°-  7''” 

lesti,  spojené  s  těmito  wýjewy  dozrViJ  I 
a  ná,sledkv  idmmi  -“i  ^  uozialt  bezbožnosti, 

Kobespie  řlC  ,  "V  ’  ^n 

utec,  ítXdce  '-owf 

padh  po(j  ffuillotinau  a  R  t  ^  ^  Jeko 

w  snmnowně  obce  f.Xcauz:k?ru7:::el;::':f 

*  yz  se  tluchowenstwo  r,  1700  1  1  7  i 
teto  W  .sne'movvne  slawně  wvwňl  l  skládáni  pHsahy 

P-  Bonnac.  wece-  nPánríur'^  -'''^  °>»P°'''Staw  biskup  Aírenskv 

,i~t  to  obřikoii  v,ii„;.u '"ái  l”  «'™ío.,. 

že  bych  i  té  i  oné  poTbvI  iTl  cele  ujištěn 

zaila  ode  nině.«  _  Když  Vak  clreV  '  *  °^'-i  l’ž'sa5ii,  kteráž  se 
fwo  k  přisa.e  této,  oswdltwa  «-«i.íluje  pol.nauti  kněž- 

k  nČěcmu,  což  by  na  odpor  bvln  '■**  nczawazuje 

a  kněži  žádali,  aby  tato  sfowa  V  katolickému, 

odepřewjtm  t^  nLatX  Zlh^^  ^^ěm' 

Počet  wybnaných  a  wystěbowanVl  7  .  ,XJ'ck  neduwodná. 
stwi  pobitých,  žalářoVtnycb  urěid  „“elzV  "***  ^0  000  _  množ- 


Liriiiiiii  iKr.  .  u. 


hnrt7  líintm  y  wnnpnirFnn  nirni  p  : 


ilťii  fiiiji:  ijifiiju. 
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i  w  bytost  swrchowanaii  a  nesmrtelnost  duše. 
ž  i  Robespierré,  poškwrněný  krwí  lisícuw  od- 
ivvených,  posléze  umřel  na  stinadle  2G.  cerwence 
94.  Smrti  jeho  wzala  poněkud  konec  hrozná 
krwawá  jeho  wláda.  Károd  ťrancauzský  o  něco 
dněji  sobě  oddechl  a  trochu  wystřízliwěl.  Nábo- 
ostvví  počalo  se  dovvoláwali  swého  přirozeného 
áwa.  Sněm  dal  u  sebe  hlasu  lidu  poněkud  mí- 
i,  powoliw,  že  mobau  občané  chrámu,  kde  ne- 
ly  prodány,  užiti  netoliko  k  gbecným  schůzkám, 
brž  i  k  náboženským  obřadům.  Pionásledowání 
!;rných  kněží  sice  nepřestalo,  zatím  ale  12  chrámů 
tolíkům  Av  Paříži  nawráceno  jest. 

(Pokračowáni  budaucně.) 

Wyswěílení  řasůw  církcwnich. 

P  ll.S  t. 

djrfett)  příprntrítrffí  bě^em  ířj  ncěěí,  uproflřeb 
ufu  ficětfřé^o,  lit)  irěřjfj  f  fpailítelnpm  úmpflům. 
ffutfům  řa^jcjm,  otmjrá  fonccně  fmatopoíínj  caá 
f  řeccnau 

Popeleční  středau. 

2:ato  popelecnj  f třeba  obfub  bp  gméno 
cla,  [amo  febau  sgerDiié  geft.  ©menuget  fe  taf,  poí 
vrabj  to^o  bne  Gjrřem  popel  fn)ět|,  gjm  ftlaí 
p  měřjcjd)  pof»;pá,  a  těmito  mó;tnamnpm{  obřabp 
Datopoftnj  caé  sačjná. 3^  nemůže  [nabno 
p^namněgiTjbo  jpůfobu  f  probujenj  cloměfa  mpmpj 
!eno  bpií,  netřeba  bolíčomati. 

1)  ©ij  fměcenj  popele  a  moblítbp,  ftere'^  fe 
ří  tom  fonagj,  fměřugj  f  tomu,  abp  fe  bud)  fagjq 
frbcjd)  líbu  měř|cjí)o  mocně  probubíh  .^ně^  přiffeb 
rauffe  mobré  barmp  f  oltváří,  přibíjej  fe  ř  nábobě, 

I  nj3  popel  př{d)pííán.  Sbor  jpěmců  jacne  pronú 
impm  blafem  molatí  f  33obu : 

»S®pfÍpé  náé,  Jpofpobíne,  neboř  bobrotímé  geflíltJ 
tománj  2n)é:  poblé  mno3fln?|  milofrbenjímj  ©mpd) 
obrat  3řetel  Smůg  (  nám,  .^ofpobtne.  ©pafena  mě 
učiň,  SSoJe,  poněmab^  m3eíflp  mobn  a3  f  buffi  mé.« 
^bp3  paf  utid)l  3Pěm:  moblj  fe  fně3,  po^ebná; 
mge  popel,  něfolif  mobliteb,  fteré  frbcem  febe  ^atwví 

•  Dospaní  blaitjp  popelem  tp(o  fjneb  ja  ftarobdrona  jnamenjm 
fmutfu,  iTrauiTenj  a  facticnofii.  ÍJřebutet  fřeftana,  fterému?  bp  tu 
sjíiniroeůTtj  na  mpíl  nepnipi.  ÍBpjnamné  toto  ofrcěřcomanj  bueba 
fagjcjtjo  potřela  i  gjrfem.  ^řjiTnjci,  obrdtiroiTe  fe  f  Soíju  a  ()(e* 
bagjce  u  ®o()a  otputTtěnj  iTrje  gjrfero,  toitarcili  fe  neppiroé 
f  jpotrěti,  nacef  gim  prronj  ben  po))nj  pOfdni  roeřegné  K  ufla= 
tato.  ®ofóma  npijama,  ro  raujTe  fmutfu  přidjdjjmali  gfau  tafomjto 
fagjcnjci  tTrauffené  to  chrámu  f  bitTupomi,  profjce  íjeg  o  pofanj. 
®ilTup  obiéfl  ge  ro  fagjcnj  raudio,  pofppal  gim  f)lamp_pope(em,  a  po- 

•  fropim  ge  froěcenau  rcoDau,  motijmal  fe  paf  ée  rciTjm  fněařmem 

fetm  fagjcjd)  'Po  motlitbách  těchto  utěleno  gim  btiTupem 

a  fněčjmi  poíebndnj,  nacej  biiTup  frtecnpmi  flomn  utivrtim  gc 
ro  bobrem  přetfemjetj  a  ro  lůrcěře  m  flitomdiij  'iíočj,  rcprceíl 
i  mprcrhl  ge  }  chrdmu.  Db  té  tobp  nefměl  paf  nifto  }  nich 
roftaupiti  na  mjito  pofrodtné  f  flujbdm  33o'5jm,  pofut  fe  mu  ne* 
tojtarc  rojhřeiTenj.  Ijm  horliroěgi  motlila  fe  ja  ně  gjrfero. 

••  'Popel  tento  těld  fe  j  ratoleltj,  froěcenpch  na  froětnau  netěli  na 
pamdtfu  jtaroného  mgejtu  Daně  to  Somfaléma.  Bofoť^íiajě  tpto 
ratoleiii  f  tomu  berau,  netěge  fe  bej  přjcinp.  Sjrfero  fjm  tarod 
na  gemo,  je  nic  flaroného  na  jemi  nemá  jldlofli. 


3ele»ffjm  b^^uít  mufj.  ^olo^jmet  tu  afpoň  gebnu 
3  níd).  Bnjt  tafto: 

»23o5e,  ftenj  ned)ceP  fmrtí  břjffnjfům,  ale  pofánj, 
obrat  co  nepmiloftiměgi  3řctcl  na  řřebřoft  ftmořenj 
líbffcbo,  a  popel  tento,  geg^  na  bůfa5  pofon;  fmé 
a  pro  3jfFánj  obpufřtěnj  itmébo  na’ 
báti  bobláme,  rací^  meble  bobrotímoftí  Sroé  po; 
3ebnat,  abpd)om,  gejto,  Je  gfme  popelem  a  m  po; 
pelproiibonu  3lob»;  fmé  Je  fe  namrátjme,  mpjná; 
máme,  mffed)  břjd)ům  obpufftěnj  a  obměnp,  fagjcjm 
přífljbené  3  mi'lofrbenfřm|  Smébo,  bofjci  3aflaujílí, 
ÍTr3e  ^rifta  ^ána  naffebo.« 

UpJ  bud)  gem)  fe  me  mffed)  ftpred) :  get  to  bud) 
fFrauffenoftí,  úpěnlimě  m3t)magjc)  23oba,  abp,  fboj; 
foli  přígme  popel  na  celo  fmé,  míloílí  a  pojebnánj 
^áně  úcajřnpm  fe  ftal,  a  pramau  fagtcnoftj  flíto; 
mánj  ÍBoJjbo  bofábl.  — 

O)  itép3  paf  popel  nálejítč  pofměcen  gefl : 
pořne  fppánj  gebo  na  ti?čřjc)d).  .^ně3  bage 

fí  gjm  bub  ob  ginébo  fně3e  celo  na3namcnati',  aneb  ucí; 
ním  to  fám,  béře  fe  f  3áftupům  pofleflpm  přeb  oltářem, 
a  ro3bvrmá  gím  popelec,  přípomjnage  fajbému  bůra3ně 
prambu  53o3) : 

ž^omní  Jeé  popel  am  popel  Je  fe  obrátjé.« 

g)ře3Í  tjm  ale  3něg)  pronífampm'  3Pěmem  l;lafp 
proroefé,  probu3ugjc)  f  oprambomému  pofánj. 

>^roměftme  raud)a ,  m  popelí  a  m  Jjnjd) 
poftme  fe  a  plačme  přeb  épofpobínem,  poněmabj 
gejř  mnoí)o  mílofrbnp,  abp  nám  obpujříl  !)řjd)p 
naffe.  23ů^  náé.« 

>?[lie3Í  fjneem  a  oltářem  ned)at  pláfj  fnějj, 
fíujebnjcí  épofpobínomí,  a  ned)at  řfau:  Slítug  fe, 
.^ofpobíne,  flítug  fe  nab  libém  Smpm:  a  ne3aí 
mjrep  úft,  ojllamugjcjd)  S!ebe,  .^ofpobíne.« 

j>é?apramme3  bofonale,  m  čem  gfme  foli  němě; 
bomě  ()řefí‘ílí:  abpd)om  nebplí  nál;le  3ad)mácení  bnem 
fmrtí,  a  blebagjce  čafu  f  pofánj,  nale3tí  l)0  nemo; 
bií.  ^03orug,  .^ofpobíne,  a  flítug  fe,  neboř  gfme 
břeffilí  proti  2obě.« 

2-^omo3Í3  nám,  23oJe,  fpáfo  naffe,  a  pro  flámu 
gména  2:mébo,  épofpobíne,  mpfmobofi  náé.  fpo; 
3orug,  épofpobíne,  a  flítug  fe,  neboř  gfme  břef|ílí  proti 
Sobě.  —  Sláma  Ctcí  í  Spnu  í  S)ud)u  Smatému. 
«Po5orug,  épofpobíne,  a  flítug  fe,  neboř  gfme 
jfílí  proti  Sobě.«  — 

21  tpto  mobútné  pronáffené  májnmn  3pě; 

mem  cjrfemnjm,  nemobauř  je  mínautí  é  Jábaucjm 
účírifem.  .^řeftan  bpm  upamatomán^  flomt)  fně5e 
a  popelem,  nafppanpm  na  čelo  fmé,  gafp  fonec  me3me 
jám  i  mffe,  cojfolí  na  fmětě  gefř,  míba  přeb  l'ebau 
fmrt  a  faub:  fteraf  bp  |*e  neud)opíl  rufn,  fterauj 
mu  mílofrbnp  Ctec  nebeffó  fu  pomftánj  pobámá?  — 
53obbep|  bpd)om  to  učinili  mfjicfní ,  a  přigamjTc 
3námf»  3emnítřnj  fagícnojíi,  téj  i  frbcem  cehjm  obrátili 
fe  f  23ol)u!  — 
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Dwě  swatby  najednau. 

Obrai  ze  žiwota  od  Fr.  Prawdj. 

6. 

©ínaf  ne3  u  ^03etěd)ů  jupf^íjljelo  to  na  So^íé 
fnjatbě  >0  2 — nč.  ^oí>ín?a  přtgDa  ée  fiopmí  pru? 

ipoíiqmí  řo  2 — an,  najpět  fe  jltaroií  n?  bofpotě,  a  tam 
jůjíali  aj  [e  jfájalo,  30  gejí  irjTe  příprameno.  ^ojíň 
p03n)anpcí)  bpío  fílnc  mno3Íítt)]í:  ofolo  IJeRí  í^olů 
feběío  gicí)  po  tmanáctú  SKámra  přínájTeí  gjMa, 
fjfal  obpčegné  průpoit»|t)řp  a  promátěl  jTprpnip.  2BjTe(;o 
bplo  na  jbpt,  geblo  fc  tolíf,  gaf  inno^o  fe  řo  ^a; 
lubfu  natlačítí  řaío;  potom  fe  ufíářaío  na  mpfíu^u. 
9)ÍU3fft|,  pro  íeí;cj  ja^ťtj,  pocaíí  fauřít,  bró^bilí  a  fočí 
fomalt  fe  me3Í  febau,  l;neí>  toI;o,  f^neí)  ono(;o  mpmoí 
íugjce  fí  3a  terč  fmé  rojpuftťíofti.  3  ten  33o3Í  pofrnr 
pou^jmal  fe  f  ffafjTománj !  5}ilábe3Í,  na  potr^omacfu 
f^romá3Í)ěné,  pot)  fíoíem  a  me3Í  ofnp  feí»|cj,  f)á3e(a 
fe  fjorfá  faffe  bo  í;r(|t,  a  d^lapcům  flabfá  omácfa 
liía  fe  bo  čepic,  ^enicijomí  é  nemějtau  fe  prorofo^^ 
maí  biau^í)  3Ímot,  ponérnab^  na  gegtcí)  ftole  fmjčí 
fa,  3apocená  párán,  propabnauc  ofem,  uběíanpm 
m  pufe,  nab  fioíp  fe  m3nápgjfj,  m  mjfe  ěe  jeíjm 
ptí  jůpía  a  nefí;afía,  .íporpor  bpí  čjm  bdí  pořáí) 
t|m  ^(učněgp  mno3j  ropmalí,  pfánjm  a  běbánjm 
bamjce  fpoíečnofř.  Díectné  3ertp  a  geíftě  prfí]  pjs 
fníčfp  je  mpdb  firan  borá^eíp  f  uf[jm  bofpélpd) 
i  nebofpeípc^.  Zo  trmaío  přeá  Robinu  befátau,  po? 
tom  fe  opět  mpÍKnulo  mpcfo  bo  pfpobp.  2B  pí 
fpobě  třejftilí  celau  noc,  a  ráno,  upmičnpm  tancem, 
fřifem  a  pítjm  umbíent  gfauce,  u(ef)íi  fobě,  fajbp  fam 
fe  mu  napbiío.  ^rofpaípm  fe  pobaío  bopté  fn|í 
banj,  po  té  paf  fe  regbilo  jafe  \v  pfpobě  aj  bo 
oběba,  neméně  flamnébo  gafo  mčera.  9ía  fmatbu 
jabíía  fe  fráma,  fojeí  a  něfolíf  prafat;  pé,  fad}en, 
plubů  a  flcpíc  fe  poPrtiío  bej  počtu.  93ud)et, 
foláčů,  fiipf,  foblíí;  a  fřeptín  lejeíp  pomabp  po 
fomorád);  d)(eba  bjlép  napefío  fe  mnop  bodjnjfů. 
21  přebce  nejbpío  ničepj,  ano  Čelebjnomé  bomác| 
bplít  bp  fobě  fflupě  pfřati  mot)íí ,  je  fe  gím 
mnop'p  neboplo.  ^0  oběbě  naíojií  fe  neměfíin 
pteř  na  mojp.  Síeměp  fama  ée  fenami  bomác)mí 
jamřeía  fe  bo  fmětničfp  popannj,  obfubj  gí  jenp 
3  mefnice  jenid^omp  mpfupomaíp.  ©ěío  fe  'to  é  frú 
fem,  pbánjm  a  obmlaumánfm,  a  fbp|  fe  fmíumitt 
nemo^íp,  jenp  mppáčííp  j  menfu  bméře  a  neměp 
flamně  obmebíp.  ..^bpj  fe  rojlaučila  é  robičemí,  pofaí 
bdi  gi  na  můj.  ^enp  a  brňjičfp  po  mojjd)  fe  rojběliíp, 
muptj  jppf  bjlem  tafé  geíi,  bjlem  fjTi  ofolo  mojů 
pěPp.  .^ubba  jněía,  ftřjlenj  pměío,  bo  foňů  opení 
tlenp)  fe  práffío,  a  je  mrat  fe  upněío.  Sepu 
fobě  počjjnalp  ^enp  gafo  pofebíé,  gebna  fřičela  přeé 
brupu,  pjeía  rufama,  ffáfaía  a  bupala,  mefpolef 
patebnj  pjjfně  ňrauce,  rofolfau  fobě  i  ofolo  gbauc|m 
připjgegjce.  ©cbplomalot  fe  f  mečeru,  fbpj  přigeli  bo 
2— an.  U  robičů  jenidjomp;  opt  fe  plomaío. 


matfa  ^icpfoma  mppogifa  patbu,  fteréj  romné 
nifbo  nepamatomaí.  ^e  boftů  přibpío,  pogeblo  fe  top 
gepě  n?|ce  nejli  u  neměp.  9íapmagjcj  noc  fe  tjm 
fam»)m  jpůfobem  m  pfpobě  propgřila,  gofo  noc 
přebeffíá.  Diáno  pofiíniíi  fe  fmatebnjci  fámau,  gitrí 
nicemi,  mepřominau  i  bomějjm  mafem,  a  obtjjenf 
ujlp  napíněnpmi  bognau  mp|llupu  rojlaučili  fe. 

??a  patbě  S®ogtěd)a  a  2ibmiíp  fe  arcit  toliř 
pofrmu  meji  lib  gafpolim  nerojbalo,  fomu  mpf 
právně  d)ubému  manželé  tito  jbárnj  bar  půg  po<= 
ffptli,  to  gim  tolifo  a  23op  jůftaío  jnámo.  3!ař 
fe  ffončiíp  patbp  fobě  jceía  obporné.  @cbna  fe 
řjbiía  pětem  a  brup  přiměřena  bpla  můli  Sojj. 
3íeufi(aí  gebna  ani  brup  libffpdb  pomlum ;  fterá 
mpf  (ibem,  fterá  j  np  fe  mjcc  jaljbila  ©op  — 
fřepnffpm  Čtenářům  netřeba  připomjnati. 

9í?a  frátce  po  patbě  u  ^obitpům  a  ©ojetědjům 
fpnula  mi  rufa  ^áně,  obebraíi  fe  j  SB— ic,  a  gá 
fe  octnul  ja  prim  pomolánp  na  milé  9Jioramě. 
íJřej  minul  rof ,  jbomácněl  gfem  meji  upř|mni)mi 
9Jřoran?anp,  bobpn?  fobě  u  nidj  celé  bůměrp  a  láffp. 
93roto  mpf  neljclo  mi  japomenauti  na  — ce. 

Ófaba  — dá  bpla  ta  prmnj,  na  fteréj  gfem  gafo 
bělnjf  na  minnici  ^áně  pracorodti  počal,  a’tamněgffj 
bůflognp  pap)ř  bud)omnj,  bpvn  mi  po  6  let  mjorem 
a  rábčem,  př|tefcm  a  otcem,  nepřeftal  mne  ani  po 
mém  obd}obu  milomati.  2Bpjpán  ob  něp,  pobjvnati 
fe  bo  2B— ic,  vnpbám  fe  pofíéje  na  ceftu.  ©tapě 
borajil  gfem  na  mjfio  fíabfpj  památef.  ©ůpgnv) 
fíařečef  é  rabop’  ntne  umjtaí,  a  gal  fe  mne  provodí 
jeti  po  brap'  ofabě  3Q— ďé.  ©plot  to  peb  brup 
ben  po  vném  přjgejbu,  je  gfme  fe  báli  miloftnvim  úboí 
Ijm  f  2— ům.  ířa  paprečfu  pob  fřjjem  nebalefo  cep 
feběl  dítřec  fdj^lenv).  Ujřcto  náé,  pcjbmibl  fe  a  poí 
j.bravoil  ndé.  9)ínět  pogala  půja.  ©  tjjj  pojnat 
gfem  m  utrápené  této  tvodři  fíarébo  ^obimu.  ©ejí 
běfp  tdji  fe  p,  gnf  bp  fe  měl.  S®jbed)nut|  a  fíja 
vo  ofu  bpla  mi  ja  obpovoěb.  —  .Sbpj  gfme  poobeí 
Pi,  voppětlil  mi  laffavor;  průvoobce  můg  mpjnam 
celép  topío  n)i;gevou. 

»^rvonj  rof  po  fvoatbě  u  ^obimů,«  praroií  mi 
ctipbnv)  fněj,  »nebplo  fípffeti  o  nigafé  nefvoornoftú 
SíJřtabj  fe  fnápli  i  meji  febau  i  ě  robičemi,  ani  láffp 
ani  nendmifti  nebplo  jnanvenati.  (5o  mjfaf  nemá  jáí 
flabu  vo  ©op,  nenj  jtálé.  9řof  minul,  a  otec  neí 
bbage  na  fíib,  nedděl  gim  popupiti  pfpobdřftmj. 
3io  nabělalo  pbef,  rojepřj  a  nepřátcirívo]|  aj  půj^. 
9)řlabj  fmjtějili  fiče ,  ja  to  ale  pobrjel  fobě  otec 
mpďo,  čep5  gim  poblé  úmluvop  nemufil  obcvojbati. 
2Í  tu  gim  fďájeto  i  na  bobptfu  i  na  bomdcjm  ndí 
řabj.  íOílabp  ^obima  jdbal  voěno  ob  otce  jenp  fvoé, 
tento  mffaf  p  neměl  gePě  popomabě,  a  proto  neí 
moí;l  leč  gen  něco  málo  mpplatiti.  ©rjp  na  to  mbdí 
voala  fe  fepa,  ©ratr  máge  gj  báti  jdnoě, 


“H '  -r:í  ~ 

lu  oí^epvelo.  ic  /  .  -  cn  g  tauto  iniitia 

iita  f»í  3í"'>  'Tmí  mangem  U 

«(«.  'Poné.»an  i/  ”‘^So  i  a  ^íi<e= 

.emá,  Si«  9'ít  “  mlařofti.  «»!)« 

Taťna  SBolja  milo,  sf”  Žo""")'/*  f' 
too6oi)n»),  obal  na  J  ..  vano  na 

1)0  ípauí[t|.  É  ypioínnofK  t  33ot)U  téměř 

„(Ti  í-t-- íófT.j 
ant  newi.  '  t'i;-,in.  spoejnát  |i  l)ut 

'|7"^'h,  “co  g.”  řiti  m"íi<  "'f'’.*'" 
„4(T(;  ^nct  o  w.  ;,Lo ,  ftmm.r. 

(c  fřiči ,  Sena  gcí)o  ncutčiá  gím 

nrofe  a  řtjtti  řine  ř'n«.  3  «  9  '  j 

„íc  M.ttél,o.  életa,  ačfolim 

filnž  ncnainifj,  ncnTeg)c  gj  '  ^  gj^  gofátfu  gj> 

rofTctfu  t'«o  inffaf  to  Oře* 

ftdf  líífi"io“ieom"  mla^m  m  gjřU  noftačiti  nei 
■íiit  fiilíTrátc  é  íilaíoiniím  na  polo  ga- 

rt‘'";r(io  1  4  mo  .0  nojoromali,  je  fe  >'»  ,»! 

(„třem  f®,  ^fet,  nimi  Je  fe  nevmene 

"'^rZmi  tón,  ie  tuSan  fami  (.'to  fel-c  mantl. 

0pn  fe  l;ncn)_aí,  a  fljma  pojii  ,  5  i 

ná^raíu  ročně  í>en  bpma^í  mrjuté 

d)pm  á  inatfou  .  ^^amičnp.  53íatfa  pláče, 

roscpve  a  mabp,  nepotop  ^  l  ,„Am»;m  ač  bn  pomájití 

"11“,”."™  "‘i"*-  M  'í  ""*'■  "'S 

®nol,M)_nlac)  “tO'  t  -  . 


iCsřH  gr'n:Steii"’ 

ni  fiotogenegíT).  Sfemage  řoma  gařne  taiorti,  l)l  e« 

TO  Íoípořč.  «atbanu  přiioi)tl  gij  <0  *‘*fl'lí'  ,  f  ’ 

“  '"",1*1:  ;3:'*»";ssí‘3  w"”! 
}=  ?:  »•? 

Sil  ié'bpU  fami  mořřina.  3i«  noíáltu  trainala 

■toí  obili,  flintu,  minu,  mcgcc,  niaflo  1  fntln- 
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E&ř  j:.i  •?•“• 

ob  bětiníín?}  nampfla,  a  jatjm  '  ^  2íía  čelábfu 

fpoM,  (irogimá  fobě  Jenn  řoma  pamlíf Jln  tna 

jimi  nebol, liji,  a  ta  ®'^' "  «  t„e1e  W  ntnia. 

3lfái'fla7ToíiolÍÍ./n  IMpobnně  nej  ro3li.mm 

„clainodein.  ®ob,tef  fe  .'"‘.'„'l,)  *eot 

'“•TL^irinnířj!  O  Iromnieid,  biÍTOá Jiitfa  ,itoro 
””^ibnx  00  5ÍBe(ifonoci  mufima^j  fe  9Í5 

baně  obmabegj  fe  .  xít,  (reači, 

řiift/im  boftem.  5?íimo  to  i  í)ofpobjtp  a  ja,  rriyv;, 

l,iebi(  gebo.  afeobraljili  »  «  '  "„"'„i'  „„»atoi 

"nefmitrini,  ;'’TO|T«t  !!e 'neplg" 

SmS  nb^n:  íeU 

to  ale  biimagi  »  nebelt  (é^' „ej 

fir^řállti  ll“le7lef,' fřiiti  ^ 

ii;  ‘Si  :77ma  Sp-  « 

'■  ’S.  íf  ;y i .» 

1-7* -";. 

ňáteř.  ^omobli  fe  ^  f  mílománf 

měfp  jabpnau,  fu  pojnam J^xmpd)  jebe 

^^^';^erneÍ,mrS),rat\á^b9np  fmet,  >a  po. 

M,n...  t.  ..oji  '«•)'“•;•*;;,•  “gi’  SE: 

SSrsS‘íiši?í;t 

baucf  potřebp.  -i-um  9^3'^^  9^^  lAflabcm  mffcbo  qc 

íSrSi5iií=5.~^^^^^^^ 
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Wtíne.  sJi  '"'"W,  řo  fc.4,'  Ii.fi 

f  pHsiBSS  Eríf^-SSíícStS 

liiisis  ipilUSl 

iiiiiěli  psgliiP 

ncírpjí ;  fontu  fe  toíTccfa  fřefřanfří  »t)  jťmě  toe  fwétníd  ^ 

Mmí"  d)třl'*’í°  “  "‘‘í’  f'’*"  "'Ira" ge^VreZ'  ijtá,  fíárv  pat  ncj®sfa7olrt"rá'° 

noonn,  cÍKeí  ín;  u  nicí)  umvjtL  9ř  o  bičům  íp  «,-«  tt^í^prantontaí  ^ůífoann  ftíiřprpř  á  i  * 

g^fSrSS^SBiíf 

a^arte  pron)^aía  fe  ja  míá^ence  uffíedjíťícbo  tníTíďní'  ^  ofoío  roí;u  fráfné  jabrabn  '  a  řií 

é /“  I’-  iSL 

umreít;:  3  ^urpcřt  nei;fíar|f;  d^íapec  cí;oí)í  bo^fffX^  ^  nemeně.  ^o^brantim^a  umítaro 

a  geíí  ntITem  aáfum  pffíabem  mramnoRř  a  pihiom  Z  '  ^  ^emu  S 

lem  Panu  po^u  o  ©í;nacfomt  @eí;o,  iánu  ^cetiíTť  ^e  ^  S  Přiměří  nemnaře.  SQíTeáen 

tane  ^nm  ofmeMo>.aI  je  gfem  u  řrefřanZ  fte^  S 

.7iŤ!,--  /''Í  “  "fírngfné  nefpau(T(řgl  Sr  “f""!’'"  f»n™,  otcem,  ^ofrořdřem.  ŽdmZ 

se  RaitcM  ani  ofa,  íeprm  fřn^  geff  po  mnpramo  m  f  gafo  u  profířeí)  bobrncí)  * 

man,  a„e6o  po  moblittě,  o6i>ed,„a„  fob  ,  ?e ae'  t  '’  ~  ®'>  "'Š  91'"''  f'  "nW  ř  fdZ  o  f 

ofo  o  Mu  filabjce  íěí-aulTfa  a  ceLjce  blHřřf  '  ?í“'  “  '"“I'*'  ’">3>>«  fo  ®-íc  ®  u„  e 

”"9'’''  "“'B'®"  snn  Po<  wíTílm  "' <m '  í"'“'‘’'  9“  "nálo  fotě 

»t>Jtati,  co  .íam  fíůffeí,  a  fefTřtcfp  gii  nimi  fe  tčíTi  ř  V  “  «oíeíčcřm  a  Jálo 

aj  tam  tutau  tafě  fmj,,'.  ®(„,„em  afáu  to  b  tfo  f""  a  í'  9'"'’-"'  ‘"řnn,^  faujetO  »  fti  , 

f  pomdomdni,  Iji  «  pfetmáH,;  nejnagj,  „la/  na  Wamě  leZ  éafPC 

Z;etoTítSětLZrf,Tnc^ 

-if áiHíl; 

mnoto  ramáf,án(  ^oVZ^ZT^nZ  tZtla.'’©?;'  ~"'  P™P“jód 

mne  fl|e  nepoíiíp,  a  fotma  gfem  fe  Jíineí  že  afem 

pZ  lZé’1o  P™ 

fmtA  ěo  f  P'nn>e  forunp  ffledjetnpd,  robícu 
ofaM',f„Zaía„  ř.-v  9'"’'-'í,  9'9''tB  m  otci  a  na 

laffo.  Star,  bmag,  t  nimi.  aB  netěli 


domi  léto;  Přaed"4r'‘Tl'”'‘"'í‘‘  P''i’P9j‘="  "  “• 

wítán  mrll  m  1-1  ^  slawne  od  senátu. při. 

Boha  zr.darr-pl.  ’  se  hlasitě,  wzy^íe 

wlasti  iil  t  pi’a'vdy  a  žádaucí  prospěch 

iSSSHSS™- 

w  SZř.oti';: 

upíPunotipřU^Z  č  :irkřrři:sf"’'''  “ 

prawé  swohody.  — 


pidwe  swobodv.  — 

......  .....ec.  a..c.mskup.ske  k.nhuskaeny.  pod  spcv.u  tyna  Bohumila  Haa.e. 


1848. 


11.  rodnik. 


Katolický  týiJcn-'^  ~  1 

nik  tento  jno  Čeclijf,  , 


Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcyddtcn  se 
Itaždau  sobotu  w  bý- 
naléra  knilikiipcctwi 
Scliulzowském  (nyúi 
VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

^Vácslasv  §<ulc. 

knéz  církewní. 


Přeil pláci  Se:  ii  iry- 
dniralele  na  Dobyt- 
čim  trbu.  é.  552,  i  we 
trsech  řádných  knih- 
kitpeclirich  na  půl  lela 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
stř.;—  na  c.k.pohách 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
celoroěně  3  zL  —  Na 
obálku  přidá  se  ‘21  kr. 


W  komissí 

U 

'%%'áenl.  Henna 

w  l’raze 

a 

Kli.  HUlzla 

w  lloloiiiauci. 


Nebe  a  země  pominaii,  slowa  má  nepominaii. 


Neděle  II.  postní. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  11.  postní, —  ^esty  z  íiimn.  3.  Hlám-li  pak 
se  piedce  knězi  zpoividali?  —  Zlatá,  zrnka.  —  Obrazy  ile- 
chetnosli.  —  Cirketvni  zprátvy. 


Dne  19.  března. 


Hec  na  neděli  II.  postní, 

Ewangelium  sw.  Mat.  XVII.  1 — 13. 

©laifné  obptati)  l>ojlaío  fe  fn?.  ^etroroí,  fDpj 
Je  gefi  3;e3jé  ©pn  Q3oí)a  šimebo,  fial  fc 
ffálau,  na  ftcréj  jalo^il  'pán  Sjrfen)  froau.  51  ()íe, 
něfoliř  řnj  po  té  flaipné  (í^injlí  í^ofTel  jároipcň  é  Pcí 
trém  í  3an  í  ořmčnp,  gařoméj  přeb  nimi 

^ábnp  fmríebínjf  ncbofál)!.  Pán  3c3|ě,  pogam  tctÍ5 
tpto  tří  ucennjřp  fioé,  mebl  ge  na  mpfofau 

faufromj,  a  proměnil  fe  přeb  nimi.  3i  jaffiněla  fe 
tmář  @et)o  gafo  flunce,  raudjo  paf  ©epo  učiněno 
gefí  bjlé  gafo  fnjb.  51  ap,  ufvÍ3alí  fe  gím  9Jřog*3jé 
a  Glíáá,  rojmlaumagjce  i  9řjm  o  fmrtí  @ebo,  fterau3 
měl  pobrtaupití  m  ^cmfí^lf^ě.  Ucennjet  roíběmffc  flámu 
©tífíra  fmébo,  ^arabomalí  fe  melmí.  Petr  ofměbcuge: 
2>Pane,  bobře  gefl  nám  jbe  bptt,«  nabj3|  fe:  ^Sbceédí, 
ubělepme  3be  tři  flánfp :  Sobě  geben,  'i0íog5jffomí  ge^ 
ben  a  Sliáffomí  geben.«  tj  fbo  5  náé  bp  fobě  ne= 
přál,  úěartnpm  a  fměbfem  bptí  m3ncfTené  teto  flámp 
páně?  ábo  3  náé  bp  necíjmátal  na  l;oru,  fbe3  meí 
lebnau  proměnau  ofměbcíl  pán  mjneffenau  bíiftogs 
nofř  fmau,  a  é  nebe  mpbáno  geft  o  9^ěm  fměbectmj: 
>Scntot  geft  ©pn  můg  milp,  m  něm3  mí  fe  bobře 
3aljbílo?«  9ířc3  co  fc  bálo  přeb  ofmnáctí  flp  letp 
na  poměftné  boře  Sábor:  npnf  nabarmo  bi^clicm 
blebali  na  nj.  ©cfiit  mffaf  t)oro  m3nefTeněgíTj  a  fměí 
těgffj  ne5lí  Sábor.  U  profířeb  3áflupu  nefcíflmíd) 
fůrům  angelům  a  mpmolcnpd)  flujebnjfů  fmpd),  bij 
tu  ^rífíué;  bmě3bp  a  flunce  gfau  pobnojj  trůnu, 


mffeefa  fráfa  nebcé  a  jemě  gefl  pobolfem  raudja  ©ebo, 
a  raboft,  gafomé3  ofo  líbffé  nemíbělo,  ud}o  neflpfjeí 
lo,  frbce  netuffílo,  ro3lémá  i  ro3d)á3j  fe  ob  9ííěl;o  na 
mffe  flranp.  5Jřínauce  tebp  Sábor,  f  té  fmoté  boře, 
©.  ©,  mpflí,  frbce,  3rafp  i  frofp  fmé  obratme!  Samt 
nám  mffem  otemřen  gejl  přjflup ;  láffa  .Řrífloma  mffcí 
mu  řloměccnflmu  fpne,  a  fa^bébo  3  -náé  f  fobě  mP5pí 
mvi  ^b03  tebp  bp  neobrátil  fe  rpd)lc  tam,*  fbe  mětlTjm 
prámem,  ne3  m  bncffnjm  emangelíum- fm.  Petr,  fa5bá 
buffe  mp3námatí  bubc :  j>Pane,  bobře  gcfl  nám  tu 
bptíl«  a  fbe  fám  pán  přídipfřal  gí^  i  flánfp  i  bobp 
měřne  fmpm  měrnpm?  álboj  meble  mábage,  ncpofpjffil 
bp  fobě  tam,  fbe  mu  fpne  láffa  áírífíoma?  0?C5  abp 
fc  nifbo  3  náé  neminul  é  3ábaucjm  tjmto  cjlem: 
naftrogtc  flud)  a  obratte,  53-  ?0ř.,  3řetcl  na  floma  má, 
fbp3  mám  úfa^í,  fubp  cefta  na  ncbcffp  onen 
Xábor  mebe,  a  přefměbějm  máé:  Jet  gbe 

1)  přeé  ff rauffen oftí  a  pofánj, 

2)  paufftj  3apjránj  febe  famébo/ 

3)  přeá  bpfu  ®  utrpenj. 

S3pít,  fralomatí,  úřaflcnrtmj  mjtí  é  ítríffem 
o  é  mpmolenpmi  ©ebo  m  neffonalé  oné  flámě  ncbefFé: 
geft  mrd)  mffj  raboftí,  miJcbo  fTtěrtj  a  blabonamenilmj. 
51  f  tomuto  mrd)u,  f  ncbcffé  oné  boře,  fbej  mlábne 
.^rífřué,  obřljřcnp  míllíonp  angelům  a  mpmolcnndi, 
fu  pramenům  raboflí  a  blaboflamenfímj  ceftu  mám, 
í).  ÍD.,  mám  bneé  ufá3at.  ®cbct  paf  fu  ,Slrí)lu  cella 

1)  přeé  ffraufTcnoftí  a  pofánj. 

bo  nebe  nic  pofflmrněncbo  ncmegbc 
27.),  Je  gebíné  ti,  2>řboJ  gfau  řífíébo  frbce,  53oba  míbětí 
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buí)au,«  C?0?at.  V,  8.)  §áí>ofř  ^řjffnjfů  paf 
nf/«  CXI.  10)  a  n?  temnofřed)  jeronítřtijd),  fDeJ 

gejlt  pláč  a  ffřjpenj  jubu,  n?  oí)nť  neu^afítelném  Je 
gefjrpjtí  buí>e  čenr*,  fíerpj  neumjrá  (5)?ar.  IX.  43.):  fo? 
muj  bpd)  to  přípomjnal?  ,  .^'ríjíuž  ^án  ráčil 
to  fám  ugífltti  (lomem  fmpm:  nač  tebp  liDfFé  řeči, 
fbe  učj,  fáje  fám  33ůí;?  SíeJ  řot)o  j  náé  nemufj  tu 
pogmauti  Ijrůja,  pomnjdi,  Je  \v  l)řjffjd)  počat  geft, 
a  ^řjd)p  bej  počtu  Je  jprjnil  fám  buff)  fmau? 
^etr,  2!afob  i  3^*^/  ujřemffe  flámu  ^áně,  »a  uflp^ 
ífemffe  l;(aS  j  obíafu,  pabli  na  tmáře  fmé,  a  báli 
fe  melmi:«amp  pomčbomi  fobě,  Je  >m  ninol;ém  fle; 
fámě  mffi(fni,«  netřáfli  bpd)om  fe  flrad)em  přeb  obli? 
Čegem^áně?  5lmffař  co  to  flpffjm?  »^řiflaupim  3^' 
Jj§,«  bj  fm.  emangclifca,  2>botcřl  fe  gid;,  a  řefl  gim; 
SKftaňte,  a  nebogte  fe!«  Silvie,  S).  S).,  tpj  3iejj[é  přú 
ftaupj  i  f  nám,  Ón  fám  potěff)  náá  miloftimpm  floí 
memfmpm:  »2Bfřaňte  a  nebogte  fe!«  bámedi  fe  ja 
9íjm  pře»  ffrauffenofti  a  pofánj.  0í?ebot  nenfdij 

to  @el>o  l)laé,  fterpmj  ofměbčuge  nám  (5jed)iel,  mo^ 
lage :  ^Dbratte  fe  a  čiňte  pofánj  je  mffccb  nepra; 
mojTj  fmpd),  a  nebube  mám  fu  pábu  nepramofl?« 
((5j.  XVIII.  30.)  2lno,  Ijlaá  ^áně  to  gejř,  genj  bj 
úftp  prorofů :  >Obraíte  fe  fe  mně  cclpm  frbcem  fmpm 
m  poflu  a  m  pláči  a  m  fmjlenj.«  (^oel.  II.  12) 
j^umegte  fe,  čifli  bubte,  obcgměte  jlé  mpfflenj  maffid) 
ob  oči  mpd),  přefíaňte  činiti  přemráccně,  i  učte  fe 
činiti  bobře:  a  bpt  bpli  l^řjdjomé  maffi  gafo  ffarlat, 
gafo  fnj^  fbjleni  bubau ,  a  bubaudi  čermenj  gafo  Čer; 
mcc,  gafo  mina  bjlj  bubau. «  (^f.  I.  16  — 18.)  5lno, 
fám  mjbubil  ^ana  fřtitele,  abp  d)obě  po  mffj 
řragině  ^orbánffé,  fájal  fřeft  pofánj  na  obpujTtěnj 
břjd)ům,  fám  ^án  fájal:  »^ofánj  čiňte:  neboř  fe 
přibljjilo  řrálomflmj  nebefFe,«  (DJiat.  IV.  17)  a  ne; 
obratjtedi  fe,  ja^pnete.  (2uf.  XIII.  3.)  3  negfaudij 
tpto  mppoměbi  'Páně  jřegmé,  negfaudi  jgemnj  Ilibo; 
me  měrná  floma,  bejpečné  připoměbi  íBoJj  ?  ©  a; 
mib  jbřeffim,  ffrauffenpm  frbcem  molal  f  .^ofpo; 
binu:.a  Je  činil  pofánj,  pléfá  npnj  na  ^oře  ne- 
beffé,  patře  tmářj  m  tmář  ^áně.  třefl  pofánj  pfi= 
gali  3an  i  3afob,  prmé  ne\  gfau  fe  jlali  učennjfp 
^áně;  ffrauffeně  mjbpd)al  ©imon,  fpn  ^onáffům: 
>Obegbi  obe  mne,  ^ane!  neboř  gfem  čloměf  ()řjffnp:« 
a  gim  fe  jato  bojíalo  miběti  flámu  nebeffébo  5)ííířra 
fmébo.  3apřem  .^rifřa,  tějce  oplafámal  ^etr  minu 
fmau:  Je  činil  pofánj.  Je  fe  obrátil  celpm  frbcem 
f  '])ánu  a  33obu  fmému,  rabuge  fe  npnj  m_  flámě 
a  rabojli  milomanébo  5Jřifřra  fmcbo.  9íeřeffmi  pofá; 
lela  panenfFau  buffi  fmau  9)íagbalena:  amffaf  nic; 
méně  u  nobau  .^riftompd)  nalejla  fagicnice  flitománj, 
m  nebefjd)  bjmá  fe  na  flámu  ®el)0,  neboř  i  ona 
bala  fe  ja  .^rijiem  přcb  ^orbán  ffrauffenofři  a  pofánj, 
jmpla  neřefři  fmé  m  blaboflamené  faupelí  Kíffp,  fljj, 
ffutfu  fagjcnjd).  51  tauj  ceftau  přeb  tento 

3orbán  ffrauffenofři  a  pofánj  mufil  fe  5lbam,  mufil 


fe  fajbp  břjffiijf/  mufjmeř  i  mp  fe  báti:  obmptí 
mufjme  fe  m  něm  ffraufTenau  Ijtoftj,  obnomiti  mu* 
fjme  fe  m  něm  láffau  a  ffutfp  pramé^o  pofánj,  ač 
d)ceme;li  fe  bofřati  na  boru  ^áně,  f  patřenj  flámn, 
f  iičafřenftmj  blajenofti  .Šriííomp.  5lmffaf,  53.  ©.,  Já^ 
báte;li  fPu tečně  bogjti  této  řabofti  a  flámn,  mějte,  Je 
nefmjte  jůifati  na  břejjd)  ^orbánu :  alebrj  Je  obrá; 
timffe  fe  f  53obu,  mufjte  od)Otně  pofpjffiti  ja  .Srifřem 
2)  paufftj  japjránj  febe  famébo.  ^rambu 
jagifřé  poměběl  fm.  5lmbroJ:  ;>SIiifbo  nemůje  gjfi 
ja  .driftem,  leČ  bp  fe  fám  japřel.«  5lncb  nenjdij 
to  jřctelné  flomo  .^riftomo,  genJ  meče  f  učennjfům 
fmnm :  »C5bce;li  fbo  ja  mnau  přigjti,  japřiJ  febe 
fám?<  (5)iat.  XVI.  24.)  9čeilřalo  lij  fe  to  f  mpflom; 
nému  rojfaju  ^áně.  Je  7/učeblnjci  mlJe  opuftimlfe, 
ffíi  ja3í?jm?t  (2uf.  V.  11.)  51  nač  bp  bpl  ofměb* 
Čomal  303)^  /  30  nemůje  bměma  pánům  flaujiti  Člo; 
měf  (?Diat.  VI.  24.):  bp  mojná  bplo,  láfPu  frbce  fmé; 
bo  rojbělcnébo  měnomati  53obu,  a  tubjj  bobpti  fobě 
účafřenfř.mj  rabofři  měčné?  UBnííebfje  j  ®gppta 
lité  mufiliř  gfau  fe  obrátiti  f  rubému  moři  a  ubj; 
rati  fe  pufřinami  5lrabffpmi:  ginaf  jagifté  nebplí 
bp  fe  boftali  bo  jemě  jafljbené,  i  bpliř  bp  upabli  opět  m 
otroctmj  g^araonomo.  S^řeginvíf,  ©.  ©.,  pomebe  fe 
nám,  pafli,  mpmájffe  j  otroctmj  bnd)u,  obmpmffe  fal 
a  bláto  neřeftj  fmpd)  fljami  ffrauffenofti  a  pofá^ 
nj,  nebáme  fe  pujřinau  japjránj  febe  fampd).  0Rcbo 
obfubj  meblerobj  fe  břjd)?  5lp,  7/Jáí'ofř,«  obpomjbá  fm. 
3afub,  »Jábofř  fbpj  počne,  porobj  břjd).«  (S^f.  I.  15.) 
dloměf  tebp  ned)těge  bptiotrofem  břjd)u,  mufj  bptí  pá^ 
nem  nab  mffelifau  Jáboflj  fmau.  5lmfíaf  bobře  po; 
jorugte,  33.  9)ř.,  tjmto  pánem  Jábojíj  fmpd)  ob  počátfu 
fměta  po  bneffnj  ben  nifbo  fe  gefftě  ncfral,  alebrj 
otrofem  gegid) ,  manem  bnfí)^  3Ůfřal  i  jůjfane  na 
měfp  fajbp,  fbojfoli  neumj  fám  febe  japjrat.  5lneb 
blaubodij  fe  ubrjj  na  ceftě  jáfona  ^áně  buffc,  fteráj 
fe  pobámá  gafo  třtina  Jáboftem  těla  fmébo?  Sjtě, 
ftcréj  fe  mělo  naučiti  pofluffenfřmj,  bube  m  frátce 
m  celém  bomě  poraučet,  pafli  otec  a  matfa  mpbomj 
fajbému  fpnutj,  fajbé  d)tjčí  gebo:  a  tn,  33.  ©.,  mn 
bpfře  d)těli  lepffjbo  ofubu  fe  nabjti?  ŽJÍcnauČimffe  fe 
nebbati  bíafu  těla  a  fmpflů,  fměta  i  pi)d)n  gebO/  ne; 
umpfffe  brjeti  na  ujbě  d)autfp  a  Jábofři  fmé,  ne; 
uměgjce  fobě  obepřjti,  čeboj  bneb  jraf,  b^eb  flud),  bncb 
čid),  btio^  wfiíi/  ncoblébagjce  fe  nic  na  můli  l8oJj 
fobě  přegj,  mějte  ofub  fmůg  a  jbroste  fo  3©  brjce 
nabegbe  ft  tváé  fffůbcc  pefetnp,  a  prmé  nabánj 
úpěti  bubete  m  gebo  pauted)  otrocfpd).  5lneb  coj  bplo 
přjčinau.  Je  m  ně  upabl  5lbam  t  (5ma?  5ld),  Je  fe 
neuměli  japjrati,  pobmebl  ge  bábel.  —  (íjm  fe  to 
jíalo.  Je  manjelfa  Sotoma,  mpffebjfi  ffřaftně  j  ©obo; 
mp,  m  flaup  fe  obrátila?  3^  neuměgjc  fe  japjrat, 
pomolila  Jábojií  ofa  fmébo,  jabpnula  bjbně.  (ijm  fe 
to  jlalo.  Je  celé  pofolenj  fpnů  ^fraelffpd)  mpbpnulo 
na  pauffti?  3^  f^  neuměli  japjrat.  Je  pobvímagjce  fe 
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íáDolíem  po  mafe  a  laí^ů^fácí)  (í^pptfípd),  rcptati 
fmělí  proti  Jpofpoí^inu  jadjwátíía  gc  -d  ía3 

íipbr;  i  I;oríTj‘3%i,  5C>dnoátj  ro.ončj  i  naá, 

nebuDemcdi  >ocĎ!e  fíotoa  '-páně  uměti  lamí  febe 
pirát,  a  řud)em  jfutfi;  těla  nirtmit.  (iKjm.  V  lil.  13.) 
i8uS  fi,  šc  bpdjom  mpmpli  fljamí  ffraulTcne  litolti 
frKc  taf,  3C  bp  jhelelo  naí  fnjb,  bub  fi,  3C^  bpdjom 
borlimiím  pofánjm  onTtilí  buíTí  fmau  taf,  se  b»)  |e 
ffirěla  gafo  na  mpflunj  fnlJtál:  ad),  m  fratce  bubc 
loeta  po  mlT)  té  fráfe,  pofub  ncumcbemc  tělo  mc  llu. 
♦ebnoft  bujíc  fmé  ncfmrtclné. 

itrátn  a  ifáip  této  fám  jm.  ^amcl,  trcRal  a  m  llu^ 
lebnojl  umořil  tělo  fmé  (1.  .^or.  IX.  27.) ;  30  fe  gj 
báli  mjjiďni  ti  roproolcnj  5)03),  ftcřj5  npnj  gi3  rju 
řugj  fe  m  nebeíjd),  opaujltěli  gfau  fpnome  fralomijtí 
paláce,  abp,  gafo  fm.  2Bení)eljn  m  *ubobě  je  51; 
mili  pracj  rufau  froúd),  abp  gafo  fm.  2BacflaiP3a 
temné  noci  řobrobinj  přinálTeli  d}ubpm  a  d)ipalili 
S3ol)a  IP  d)ráinjd) ;  3c  fe  gj  ^ro3Íli  ipěrnj  53o3j,  obřjí 
fali  fe  poj)oí'li  a  ro3řoffc,  bo^at)tipj  a  flamp,^  gafo 
fip.  33cr  narb,  obliboipalifobě  tul)p  půfr,  brinatp  ffat, 
tiprbé  loje,  gafo  fm.  .^arcl,  nebbali  na  potupu*,  auí 
trjfp  a  nátijfp  gafo  fip.  grantiffef:  a  mp  bpd)om 
u^nauce  fe  5  této  ccjlp,  ginubp  leč  paufftf  japjranj  |ebe 
la  driftem  3c  fe  bojíaneme,  baufati  fměli?  O  p-/ 
nebáipepmel  flamné  tafométo  naběgi  u  febe  mjlta. 
0měle,  gaf  fluffj  na  fřeftanp,  bepme3  fe  ccjfau,  ftcí 
r(Hi3  ja  fcbau  ^án  ^ejjé  gjti  melj.  3Raučupf|e_.fe 
japjrati  febe  fampd),  nepo3bubeme  paf,  čet)03  gjme 
nalejli  pofánjm,  aníj  fe  Icfneme,  fbpj  náb  pornebe  ^án 
.3)  ccjlau  přeá  paljorcf  utrpcnj.  9ícbot 
»pé3te3,  T).  t).,  ©olgotbP  a  .^almarie  nefmj  fe  nifbo 
jftjtit ;  3a^rabau  (lletfemanffau ,  bomcm  .^aifáfíoí 
ropm,  ^ilátoippm  i  áperobcfompm,  borau  .^'almárij 
mufjt  fe  od)otně  fa^bp  bráti,  pofub  fe  d)ce  bojfati 
5e  vSpafítelem  fippm  na  mrd)  ClinjetíTp,  na  baru 
flámp  a  blaboflamenrtmj  m  nebefjd).  (li  mám  prii 
pomenauti  mám,  co  praipj  .^ríftué,  řfci.  »(Sbec;li 
fbo  3a  mnau  přigjti,  3apřÍ3  fe  fám,  iPC3mi  fři3  fmůg 
a  náflebug  mne?«  c2uf.  IX.  23.)  5533)^1  fn’,5 

fipůg,  gjti  b  fřjšem  tjmto,  néjfi  fmé  bolejli  a  ftaroíii, 
pofub  a  fam  ráčj  ^rijíu^,  néfri  ge  gafo  nefl  ge  fám 
53eránef  tento  3303!,  tot  úfol  nái,  úfol  mjTed),  ftcí 
řj3  é  Jííjm  účartenftipj  mjti  d)těgj  m  dJebo  flámě  ne; 
beffé.  Cn,  řrál  a  měčnp  ^án  ncbeé  a  jemě,  3  láffp 
f  tobě,  pro  mpfaupenj  tmé  mufil  trpěti,  a  trpěl  a3 
i  umřel  na  fřj3Í:  a  tp,  @ebo  fluba,  @ebo  tmor,  fměl 
bp  fe  jbrábati,  fbe^to  tp3  ^án  tmůg  náflebomati 
fáje?  t)  ©.  £).,  na  boře  ^almárii  5  fřj^e  molá  náé 
^rifluá:  :^^ogbte3  fe  mně  mffícfnilc  a  mp  bpd)om  fftj; 
tjce  fe  borp  té  a  fřjje  na  nj,  ncditěli  pofpjffíti  fobé 
■  tam ,  fbe  ^arie  a  ^an,  fbe  9íifobem  a  gjíagba^ 
léna  fu  driftu  fe  bláíj?  21  Pafli  fe  přebce  fftjtjé 
muf  a  utrpenj  pro  ^'rifta,  ncd)ccé;li  fe  báti  přeš  po? 
borcf,  řubp  tě  ruřa  ^áně  mebe,  pomni  paf,  3c  >nc; 


gfau  romná  utrpenj  toboto  čaiu  bubaucj  jlámé,  fterá3 
fe  5gemj  m  náš:  amffaf  gefělífe  jpolu  trpjme  é  .(tri; 
ftcm,  abpd)om  i  fpolu  bpli  oflameni.<  (ffijm.  Vlil. 

18.  17.)  2lno,  pomni,  23.  ©.  3^  tolifo,  ffr3e  mnoba 
faujenj  mufjme  megjti  bo  frálomftmj  23o3jbo3  (®řut. 
ap.  XIV.  21.)  pomni,  3e  >blaboflamj  ^án  tp,  řboj 
protimenflmj  trpj  pro  fprameblnoft,'  obplata  gegi(^ 

Jet  boguá  gefl  m  nebefjd). «  2lno,  S).  í).,na  to  pomně; 
me,  at  fe  nifbo  3  náš  nelefá  borp  utrpenj,  přeš  fterauj 
náš  3a  febau  bo  flámp  fmé  molá  .^rifluš.  .^le  fmatj 
apofftolomé  těffili  fe,  Je  gim  báno  nctolifo  měřiti,  ale; 
brj  i  trpěli  pro  ^riffa;  fm.  ^amel  ofměbcomal.  Je 
má  bognau  raboft  me  mffelifém  faujenj;  fm.  5 ran; 
tiffef  přál  fi  raběgi  umřjti,  nejli  Jimu  bpti  be3fřjje; 
fm.  23ernarb  3a  fítafínébo  bp  fe  bpl  poflábal,  fbpbp 
mlJecfn  tějfofti  celébo  fměta  fám  bpl  fnéjli  mohl;  ne; 
fěiflné  3ártupp  muěeblnjfů  frářjmalp  bo  Jalářů,  brámalp 
fe  na  popramifftě,  gafo  bp  na  bobp/  na  )matbu  bplp 
po3mánp:  a  tp  bp  mábal  řjbiti  fe  přjflabem  gegid),  tn 
bp  ned)těl  bpti  náflebomnjfem  gid),  gafoj  bpli  oni 
náflebomnjfp  Wtompmi?  2íp,  objlup  ob  náš,©.  I).l 
^řeš  (Š)olgotbu  čili  boru  fřjje,  utrpenj,  paufftj  3a; 
pjránj  febe  famébo,  přeš  ^orbán  ffcaujTenolti  a^  po^ 
fánj  mebe  cefla  f  nebeffému  ítáboru,  na  boru  jlámp, 
fu  driftu,  ^án  fám  fpne  nám,  On  fám  molá:  >^ogbte 
fe  mně  mfficfni  a  nale3nete  pofoge,  blaboflamenflmj,  ra; 
bofti  a  flámp  bujTim  fmpm.«  Sifjcomé  a  milííonomé 
mpmolenpcb  mp3pmagi  náš,  abpdiom  nemába|i,  abn; 
d)om  pofpjffili  fobé  3a  nimi.  9íuje,  pofpěš  H  fa3bp, 
nemefffep  nifbo !  ^án  ěefá  na  tty  ®úb  jam  gc|t  botom 
bpti  průmobfjm  tmpm.  3Remeijfep  tebp,  bep  fe  na 
ceftu!  2lno,©.©.,  é  Jimau  mjrau,  gafomauj  ofměbřil 
'“Petr  nebeffému  ^Jiíjtru  |memu,  š  mraucj  lá-ffau,  ftc; 
rau3  3afmětil  ^an  mffeefo  frbce  fmé  0pa|lteli,  š  brí^í"' 
ffau  obbann  oftj,  fterauj  trpěl  3iafob  proltrilta,  mn; 
bepme  fe  na  ceftu  3a  .driftem.  nebobn^jt  fmau, 

upofled)němeJ  b^^ld  Gjrfmc,  fteráj  náš  mffeefn  ob; 
3láfftě  tento  ěaš  profebnúm  blufem  mpbj5j,  nnbrj 
i  bobánj  f  ffrauffenofli  a  fu  fagicnojtí.  3uifumc  je 
faupelj  m  pofmátném  tomto  ^orbaně,  řiňmc5  mcblc 
flom  fm.  Sluguftina,  pofánj,  gafj  mclj  (Sjrfem!  ©o; 
ffebffe  paf  milofti  23oJj,  mrtmemej  tělo ,  frotme  3a< 
bofti,  na  U3bu  pogjmermej  mffclifé^  ditjce  jmé,  abi); 
d)om  nauěimffe  fe  3apjrati  febe  )ampd),  tjm  )tatrfněgi 
m  bogi  proti  břjd)u  fobě  mé|ti,  tjm  ubatněgi  utofn 
pofuffitelomp  obrájeti,  tjm  odiotněgi  faubp  23o3Í  na 
fe  bráti,  tjm  fná3e  fřjj  fmůg  néfti,  tjm  bc3oeřněgi  přeš 
boru  fřjju  a  utrpenj  3a  3c3'lTem  na  měřnp  Xábor,  boru 
flámp  a  blajenofti  (í^ebo  mftaupiti  niobii,  polpěffme 
ř  pánu  fmému,  obratme  fe  f  9Rřmu,  pofub  na  náš 
ěefá  ©elio  milofrbenlfmjl  Stanauce  fe  ®cbo  náfle; 
bomnjfp,  fblebámc  fami,  gaf  flabfi)  gejf  pán,  genj 
na  pauífti  i  pramen  flabfé  iitěd)p  otmjrá,  i  mannu 
Jimota  ro3bámvá,  pob  fřjjem  paf  ubělim  fjlu  a  pomoc, 
na  ítábor  měřné  fmé  flámp  mebe  fmé  měrné.  2lmcn. 

a  a»  ťll 
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Žádáš,  abych  Ti  popsal  Kolosseum,  ono  tní- 
slo,  které  píwalo  krew  naších  mučedlníků.  Těžká 
to  pro  mne  úloha.  Učiním  vvšak,  seč  jsem;  po- 
vvedu  Tě,  kam  si  žádáš.  — 

Wečer  jest,  když  se  s  prúwodcem  swým 
bereš  z  žiwého  Corso  okolo  Benátského  paláců 
auzkými  ulicemi  na  Campo  Vaccino^  někdejší  Fó¬ 
rum  Romanům.  Měsíc  swítí  jako  rybí  oko,  a  čím 
blížeji  k  Fórum,  tím  tišeji,  smutněji,  pustěji  jest 
okolo  Tebe,  až  ni  žiwé  duše  neuwidíš,  která  by  tudy 
kráčela.  Konečně  se  octneš  na  hrobě  pohanstwa. 
Pod  nohama  Tvvýma  jest  země,  cbowající  we  svvém 
lůně  stopy  někdejší  sláwy  Římské;  jednotliwí  po- 
mníkovvé  čnějí  tu  z  ní,  hlásajíce  Tobě  i  slawná 
poblauzení  i  ne^estnau  sláwu  býwalých  obyvvatelů 
zdejších.  Jako  příšerní  duchovvé  stojí  zde  tito 
pomníkowé  w  bledém  switu  měsíčném :  jejich 
mlčení  jest  Ti  wýznamnau  řečí.  Tři  slaupovvé  ko¬ 
rintského  slohu,  zbytek  to  chrámu,  Jowiášovvi  Hro- 
movvládci  zasvvěceného ,  vvyprawují  Tobě ,  jaký 
hříšník  bývval  nejwyšší  bůh,  jejž  Římané  mimo 
jiné  bohy  ctili ;  dobře  zachowaný  wítězoslawný 
oblauk  z  bílého  mramoru,  postavvený  císařům  Sep¬ 
timu  Severowi  a  synu  jeho  Karakallovvi,  powídá 
Ti,  jaké  potwory  lidské  zbožňovval  onen  pohanský 
národ,  který  za  nejwzdělanější  na  swětě  se  pokládal, 
(ielo  pozůstalé  z  chrámu  Swornosti  doswědčuje 
Ti  pokrytstvví  těch,  ježto  wšude  we  swětě  símě 
neswornosti  rozsíwajíce,  doma  swatyni  ku  poctě 
swornosti  postawili ;  skrowné  pozůstatky  někdej¬ 
šího  Comítium  prawí  Ti,  že  jsau  toho  swědkowé, 
kterak  se  scházíwal  zde  lid  modloslužebný,  wolit 
si  kněze,  kteří  jej  pokrytstwím  swým  w  slepotě 
udržowali;  chrám,  jejž  postawil  Antonius  Pius  swé 
manželce  Faustině,  pamětník  jest  žalostného  po¬ 
blauzení  i  těch  nejšlechetnějších  mužů  mezi  po¬ 
hany.  Než  pojď  dále!  Cestau,  již  Říman  nazwal 
swatau,  ač  pokryta  byla  hojnau  špínau  neprawostí, 
přicházíš  ku  bráně,  wzdělané  ku  poctě  wítězi  nad 
židowstwem,  Titowi  Vespasianowi  Augustowi.  Patře 
[)ři  měsíčku  na  řezbářské  práce,  widíš,  že  pomník 
ten  jest  spolu  náhrobkem  národu,  jenž  nechtěl 
poznati  w  čas,  což  mu  slaužilo  k  spasení,  a  kame¬ 
ne  wal  proroky,  kteří  k  němu  posláni  hýwali.  Jestiť 
tu  w  kamenné  řezbě  widěti  zástup  zajatých  Židů, 
prowázených  římskými  žoldnéři,  nesaucími  kořist 
dohytau  w  chrámu  Jerusalémském.  Zde  zlatý  stůl 
poswátných  chlebů,  tu  stříbrné  trauhy,  jimiž  kněží 
milosti wé  léto  a  swaté  obřady  ohlašowali,  tam  po- 
swátné  nádobí  a  znamenitý  zlatý  swícen  se  sedmi 
j-ameny.  Smutně  béře  se  ten  průwod  před  očima 


Twýma,  a  před  duší  se  Ti  ještě  wznáší,  když  jsi 
z  místa  odešel,  abys,  obrátě  se  stranau,  w  lewo 
popatřil  i  na  chrám  Pokoje.^  w  němž  uložil  Titus 
Vtíspasian  wzácnosli  židowské  na  znamění,  že  není 
již  slawnélio  chrámu  na  hoře  Moria ,  z  Jerusa- 
léma  že  nezůstalo  kametie  na  kameni.  Wzácností 
těchto  zde  owšem  již  nenalezneš,  swatvně  pohan¬ 
ská,  která  je  přechowáwati  měla,  stojí  před  Tebau 
pustá:  zkáza  obojího  zjewně  Ti  hlásá,  že  pohan- 
stwo  i  židowstwo  muselo  něčemu  wyššímu  po- 
stdupiti  místa.  —  Paut  Twoje  netrwá  dlaulio,  a  již 
jsi  tam,  kde’s  chtěl  býti.  Před  ohromnau  budowau 
elliptické  okrauhlosti  čeká  wůdce  s  rozžžatau  po¬ 
chodní,  hotow  jsa,  býti  Tobě  tlumočníkem  w  Ko- 
losseum.  Pozdwihna  pochodeň  w  prawici,  ukazuje 
Ti  rla  zewnějšek  stawby,  kde  zub  času  nejméně  do  ní 
zahryzl;  on  Ti  swítí,  abys  lépe  poznati  mohl  čtwero 
pater  stojících  nad  sebau ;  každéť  jest  w  jiném 
slohu,  tři  dolejší  jsau  oblauky  a  slaupy,  jedno  nej¬ 
wyšší  okny  a  slaupy  opatřené.  „Objem  celého  sla- 
wení  jest  1641  střew.  a  wýška  l,ó7  střew.,“  dí  tlu¬ 
močník,  a  wstaupiw  s  Tebau  pod  jeden  z  oblauků, 
zdělaných  z  pewného  kusowého  kamene,  dokládá, 
že  jich  w  célém  stawení  80,  a  pozorná  Tě  činí 
na  prostranné  ochozy,  kterými  se  lid  ku  hrám 
ubíráwal  po  dwadcaterých  schodech,  wedaucích 
k  hořejším  wnitřním  chodbám  i  ke  stupňům,  do 
wnitř  hledícím  a  za  sedadla  slaužícim.  Přišli  játe 
na  zápasiště,  na  němž  nejen  líté  šelmy,  zločincowé 
a  najatí  šermíři,  nýbrž  i  pohanstwo  s  křesťanstwem 
zápasilo,  na  němž  tekla  i  ta  drahá  krew,  jejíž  krů¬ 
pěje  byly  wláhau  semenu  Božské  prawd}*,  Kristem 
na  swět  přinešené.  Bolest  sewře  Ti  srdce,  když  na 
tom  místě  si  připomeneš,  že  tu  hned  za  prwních 
lOO  dnů  po  otewření  tohoto  diwadla  5000  šelem 
a  mnoho  tisíc  lidí  w  krwawém  boji  pro  wyražení 
lidské  padlo.  Oko  Twé  hledá  tu  skrýše,  z  nichž 
se  panštěla  druhdy  zwěř,  aby  hlad  i  wztek  swůj 
ukojila  na  lidech.  I  nalezneš  je  na  přízemí  s  patr¬ 
nými  na  nich  děrami  pro  skoby  k  býwalým  dwe- 
řírn  z  bronsu,  widíš  i  pozůstatky  oněch  prwních 
míst  nad  skrýšemi,  kteráj  táhnauce  se  kolkolem 
zápasiště,  pro  císařský  dwůr ,  vestalky,  šlechtu 
a  římské  úřednietwo  určena  hýla;  widíš  i  ty  zdě, 
na  nichž  a  mezi  nimiž  po  stupních  se  wznášela 
mramorowá  sedadla  pro  diwáky  až  ku  wýši  di¬ 
wadla,  kde  konečně  dřewěné  lože  umístěny  byly. 
I  wstupuješ  na  horu  po  schodech  a  ohryzlé  této 
kostře  onoho  welikána  mezi  Římskými  pomníky, 
bys  odtamtud  nahlédl  do  wnitřností  jeho,  pohlédl 
na  to  nakupení  pilířů,  oblauků,  klenutí,  chodeb, 
stěn  kol  zápasiště,  brzy  strmících  do.  wýšky,  hrzy 
nížících  se  k  zemi.  Jaký  to  na  ně  pohled  při 
dwojím  swětle  nočním?!  Jaký  to  dojem,  jejž  tu 
na  Tebe  učiní  každý  sebe  menší  šustot  w  spo- 
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éívvají.ším  zde  na  pustotě  tieliu?!  SUnowé  rozma¬ 
nitých  ssutin  míhají  se  Ti  před  okem  jako  stínowó 
oněch  tisíců,  *  jenž  zde  jindy  scdáwali,  poclnvahi 
neh  nespokojenost  swau  na  jewo  dáwajíce  zápas¬ 
níkům  ;  šiimot  wětru  zdá  se  ti  w  té  chwíli  hýti 
stenáním  umírajících  nešťastníků ;  ozwěna  lilasu 
průwodníkovva  podobá  se  ryku  šelem,  priwede- 
ných  sem  z  pustin  Africkýcli  a  Asiatských;  obloha 
nad  Tehau  klene  se  co  opona ,  již  byla  druhdy 
nad  hernau  tauto  rozepiala  nádhernost  Kímská  ku 
pohodlí  bawících  se  hrami,  a  Ty,  celý  w  myšlénky 
pohřížený,  stojíš  jako  přimražený,  až  se  Tě  wůdce 
s  pochodní  dohořívvající  jako  j^enius  smrti  posléze 
dotkne,  táže  se,  zdali  má  zhasnauti  žiwot,  který 
kauzlern  swětla  swého  před  Twau  duší  wzkřísil. 
Swětlo  zakmiine,  uhaisne,  a  w  několika  okamženích 
zanikne  celý  děsný  obraz  se  swau  krwawau  září 
před  Twým  okem.  —  Tys  wenku,  a  wolně  sobě 
oddychuješ  na  čerstwém  powětří,  z  nočního  do- 
brodružstwí  swého  bera  se  k  dornowu.  — 

Druhého  dne  i’áno  jest  Ti,  jako  bys  byl  jenom 
sen  měl  o  lom,  cos  předešlého  wečera  w  skutku 
widěl  a  pocítil.  I  nelze  se  Ti  ubrániti  tanze, 
ještě  jednán  podíwati  se  na  amphilheatr  Flawiůw, 
1  sice  tenkráte  w  den?iim  swětle.  Wydaw  se  tedy 
z  domu,  půjdeš  opět  vvčerejší  cestau.  Tytýž  před¬ 
měty  obkličují  tu  Tebe,  ale  zcela  jinák  k  Twému 
srdci  mluwí.  Slunce  setřelo  z  nich  umrlčí  barwu, 
1  Ty  nepocituješ  hrobowého  dechu ,  vvanaucího 
z  nich  k  Tobě.  Krása  umění  lidského  tu  snadno 
Lipautá  pozornost  Twau,  a  nedá  Tobě  oddáwati  se 
při  tom  myšlénkám  trudným.  Před  Tebau  zmizela 
pustota,  žiwot  se  objewil,  a  milo  jest  Ti  zname- 
nati,  že  nejdeš  k  žádaucímu  místu  sám,  ale  u  pro¬ 
střed  zástupu  lidstwa.  K  podiweni  Twému  nalézáš 
i  w  Kolosseum  lid  již  shromážděný.  Ka  záwodišti, 
čeho  jsi  sobě  wčera  ani  dobře  nepowšiml,  stojí  kříž, 
a  j)odlé  wnilřní  okrauhlosti  záwodiště  14  kapliček, 
předstawujících  umučení  Páně.  Nábožní  wěřící  krá¬ 
čejíce  od  zástawky  k  zaslawení ,  pohříženi  jsau 
w  swaté  rozjímání.  Oči  jejich  hledí  na  zápas, 
w  němž  se  potýká  swatost  s  hříchem ,  prawda 
5  bludem,  až  se  jim  dostane  koruny  trnowé  a  po- 
wýšení  na  potupném  dřewé  kříže.  Není  to  krew 
Iwů  a  tyf,M  ň,  kterauž  tu  widí,  ana  teče  po,  zápa- 
sišti,  ale  krew  Beránka  Božího,  jenž  snímá  hříchv 
swěta.  Není  tu  jásání  diwáků,  ale  wolání  k  Bohu, 
tlučení  se  w  prsa  a  kajících  slzí  [)roléwání,  jehož 
jsi  zde  swědkem.  To  wše  ale,  co  w  pobožnosti 
před  Tehau  se.  koná,  jest  teprw  příprawa  k  spa¬ 
sitelnému  dílu,  jež  se  má  zde  wykonati.  Ku  páté 
kapličce  přidělána  jest  kazatelna,  w  jejíž  prawém 
boku  upewněn  jest-  kříž  Páně.  Ku  kazatelně  té  se 
po  modlitbách  schází  lid,  a  wausy  zarostlý  muž, 

•  Bjto  zde  ini^la  pro  87,000  diwákú. 


kněz  ze  řádu  kapucínského,  wstupuje  na  ni.  Kněz 
otewřel  ústa,  a  oči  wšech  upřeny  jsau  naň.  Prawíť 
kazatel  ])osluchačům  swým,  že  je  chce  wésti  jit)au 
cestau  křížowau,  nežli  ta  jest,  jakau  šli  té  chwíle. 
„Pojďtež,“  wece  k  nim,  „podiwejmež  se  na  ulice 
i  na  náměstí,  do  domů  i  do  dílen,  do  kičcni 
a  hďen,  j)odíwejme  se  lam,  zdali  nenajdeme  mezi 
wyznawači  Krislowými  něco  íVtv,  kterýmiž  se  od¬ 
suzuje  k  smrti  Sj)asitel  náš,  zdali  tam  nenajdein 
něco  7i((,sfrojUj  kterými  se  muěí,  zdali  není  tam 
u  nich  dřewa,  na  kteréž  ho  přibiji,  zdali  lam  není 
polujuiého  nápisíi^  který  se  zawěšuje  nad  hlawii 
jeho;*“  A  weda  je  nyní  žiwolem,  líčí  rozličné  hříchy 
a  ncprawosti  mnohých  křesťanů,  kteří  ústy  sice 
Krista  wyznáwají,  ale  skutky  .)ej  zapírají;  on  mlnwí 
o  hlawních  hříších,  o  hříších  pj’oti  Duchu  sw., 
o  hříších  do  nebe  wolajících ,  o  hříších  cizích, 
a  ukazuje,. že  li,  kdož  takowé  wěci  činí,  horší 
jsau,  nežli  židé,  kteří  křížowali  Krista,  horší  nežli 
pohané,  kteří  wyznawače  .leho  mučili  a  diwoké 
zwěři  trhali  dáwali.  „Ano,“  wolá  dále  w  řeči,  „ano, 
nepříkladní  křesťané!  jeť  již  dosti  polupowán  a  kři- 
žowán  Kristus  od  wás,  a  nernáte-li  na  tom  ještě 
dosti,  nuže!  tu  jest  to  swaté  dřewo“  (w  tom  wzal 
kříž  do  rukau,  jako  by  ho  posluchačům  podali 
chtěl),  „wezměte  je,  wizte  je  pod  nohy,  šlapejte 
po  něm,  kopejte  Toho,  jenž  na  něm  umřel,  mrskejte 
Ho,  hite  Ho  w  twář,  [)oličkujte  Ho,  plwejle  Naň, 
ať  dokonáte  swé  hohaprázdné  dílo ,  nechať  zwi 
swět,  kdo  jste,  a  jací  jste,  ať  se  olřcsau  tyto  zbo¬ 
řeniny  obkličující  nás,  ať  swědectwí  wydají,  že  jest 
ještě  lítt-jších  drawců  na  zemi,  nežli  byla  zwěř, 
s  níž  zápasili  zde  šermířowé,  že  jest  ještě  neciledl- 
nějsích  duší,  nežli  byli  [)ohané  w  slepotě  swé,  we 

swém  nerozumu _ “  Slowa  tato  jsau  ostrým  mečem, 

wraženým  do  srdcí  posluchačů,  hojné  slzy  tekau 
po  sepiatých  rukau,  bol  nedá  se  u  wnilřnoslech 
duše  uzawříti,  ale  w  hlasitém  pláči  hledá  úiewy. 
To  wida  řečník ,  po  malé  přestáwce  přitiskne 
k  srdci  kříž,  líhá  jej  a  pokračuje:  „Nikoli,  nikoli. 
Spasiteli!  lid  Twůj  není  s  to,  dopustili  se  takowé 
necitedlnosli;  oni  pochybili,  ale  milují  Té  wi-ancně; 
oni  urazili  Tebe,  ale  urážky  té  litují  srdečně;  oni 
jsau  Twoji,  a  nedají  se  od  Tebe  odlaučiti  ničím 
na  lom  svvětě;  na  kolenau  slibují  Tobě,  že  chtějí 
plnili  Twau  nejswětější  wůli,  že  se  chtějí  drželi 
Twého  učení,  chtějí  Twau  čest  a  chwálu  wyhle- 
dáwali,  chtějí  —  pro  Tebe  umřít. “  W  len  smysl 
minwil  nadšený  kněz.  Když  skončil  ,  žehná  se 
lid ,  awšak  želmá  spolu  i  dobrého  otce ,  který 
k  němu  lak  minwil.  Ilozchází  se  zástup;  cestau 
ještě  opakuje  si  mnohý,  co  byl  práwě  slyšel,  a  chce 
hýli  křesťanem  nejen  dle  jména ,  alehrž  i  dle 
skutků.  1  4’y  ne[)Ozdržlš  se  tady  dlauho.  (los  wi- 
děl  a  slyšel,  dodalo  Tobě  chuti,  prohlíželi  raději 
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živvot  swťij,  nc/Ji  se  procliázell  po  zříceninách  Ko- 
losséa.  Odcházeje  odsud,  a  ohledná  se  zpět,  bez¬ 
děky  zoěiš  na  jedné  slianě  zbořeniště  chrámu  Ve- 
nušina,  a  na  druhé  zachowalý  oblauk  slávvy  Kon- 
slanlina  Wehkého.  I3use  Twá  rozumí,  co  Tobě 
tito  dwa  hlasatelowé  starobylosti  na  rozlaučenau 
powídají  ]  Ty  děkuješ  Bohu,  ze  křestancm  jsi,  a  brzy 
ztratíš  se  w  davvu  lidstwa.  — 

Zde  máš,  co  jsi  žádal;  neiiéinil-li  jsem  Tobě 
dosti,  přičti  to  i  těžkosti  úlohy  mně  dané  i  nedo¬ 
statečnosti  mé !  Měj  se  dobře.  S  Bohem ! 

Mám-li  pak  se  předcc  knězi  zpowídati? 

.^e  nenj  [inátoflnj  jpoiněl)  nic  rojfoíTnéfjo,  a  to 
ani  pro  fněje  ani  pro  řa9jcjí;o  íjřjffnjfa,  nám 

fnaí>no  připufíj.  flpíTmj  ^po»něE)i  pro  fněje  nic 
rojfoffné^o  ncnj,  smlájlt  ří>i)5  91  tnelífp  sájíup  IiDu 
getTijm  bncm  mpřonamrt,  mpfioita  5  totjo;  je  tu  ncí 
flpffj  gtné^o  nic,  nejli  gaf  mnoíjonáfobně  nepfměí 
těgffi  nebeffp  Otec  oí»  té(;os  litu  bpl  urájen,  a 
tu  míbj  přeí*  febau  fante  neniocne,  cafem  i  těmi  nep.- 
^orffjmí  nepramortmi  obtjjené  buffe;  a  to  nenj  5a; 
gipé  nic  rosfoffnéíto.  9)římo  to  mufj  h\q  mjti  naí 
pnutau  pojorneft,  abp  niceí^o  nepřefíecl)nul ;  mufj 
6  tau  nepmětffj  beMtmopj  řajbeí^o  poucomati  o  geí)o 
blubu,  é  tau  nepmětffj  maubrojíj  a  láffau  přebpifoí 
máti  íjogitelné  lefp,  a  é  tau  nepmětffj  přjfnoftj  bej 
přigjmánj  ofob  fajbébo  rojfusomatí  na  mjjíě  93o3jm. 
3  dteedi  tnq  nálejitě  uciniti  jaboft  přetějfé  pomine 
nofti  teto,  a  fiče  taf,  abp  —  bu6  přjlié  milofrbně 
anebo  přjlié  pvjfně  fobě  poějnage  —  abp  fám  afpoň 
nebpl  přjcinau,  je  bp  geben  bru^p  je  jpoměbnice 
nepolepffen  obeffel,  a  taf  ge^o  minau  na  měfp  ja^ 
—  fbpj  to  mffeeřo  rojmajugeme,  gafé  obpo? 
mjbánj  tu  fněj  na  febe  přigjmá:  opět  mpjnati  mm 
fjme,  je  to  nenj  nic  rojfoffné(;o.  33éřcmedi  fonecně 
i  na  to  jřetel,  je  mufj  fněj  ěafio  folif  fiobin  bojí 
nepoí)oblně  feběti,  ubuffenpm  ^lafem  mlumiti,  neljbp 
jápad)  j  újí  nebujiméljo  anebo  nefijícbo  ěloměfa  fnm 
ffeti:  ani  jbe  nic  rojfoffnébo  ne]()lebáme.  —  Go  fe 

fagjcjM  ^řífí«jf^  opět 

(tiné(;o  jpůfobu  náramná  obtjj.  ^agjcj  í;řjffnjf  můje 
fiče  i  má  fe  připramiti  f  tomu,  j  ceboj  bp  fe  fnějí 
mpjnal,  geffto  fněj  naproti  tomu  beje  jmlájTtnj  pvy 
pramp  é  nálejitpm  naucenjm  pol)otomě  bptí  mufj; 
mimo  to  jůftameno  geft  na  můli  fagjcjmu  í;řjffnjfu, 
abp  tenfráte  fonal  fmatau  jpoměb,  fbpj  bp  mu  ne? 
bplo  třeba,  přjlié  b(aul;o  cefati,  gejTto  ft  fněj  m  tont 
poítoměti  nemůje;  pobobně  nenj  mu  třeba,  abp  taf 
blau^o  mlumit  ubuffeniím  ^lafem,  a  taf  blau^o  měl 
pojornoft  napnutau,  gafo  jpoměbínjf:  amffaf  on  fe  má 
cele  a  upřjmně  mpjnati  je  fmpd)  břjdtůr  je  fwpd) 
tagnpd)  nepramoftj,  fteréj,  bp  mojná  bplo,  ráb  bp 
fám  fobě  japřel,  anebo  o  fterpdtj  ft  afpon  přege, 


abp  na  měfp  ffrptp  júrratp  přeb  celpm  fmětem;  fbp5  ^ 
■ale  jgemiti  tu  má  fnějí  fmau  mlaftnj  Ijanbu,  TbpJ 
má  bpti  fmpm  mlaftujm  jalobnjfem,  a  fbpj  |e  má 
pobrobiti  fpramebíiměmu  jaubu  fněje  na  mjftě  53oí 
jjm:  to  nenj  jagijíé  tafc  nic  rojfoffnéíjo. 

2ín  ale  j^mátoflnj  jpoměb  tolif  obtjjnoftj,  toliř 
nepřjgemnoftj  i  pro  fněje  i  pro  fagjcj^o  břjffnjfa 
obfaljuge:  bimná,  to  přebce  měc,  je  bámno  gij  nepře<= 
jíala.  ^řeftala  bp  ja^ifré,  fbpbp  fe  m  nj  nenafÍFptomal 
gebinp  tolifo  řábnp  oroftřebef,  abp  fagjcj  břjffnjř  po; 
třebné^o  fobě  naufenj  a  fpafítelncbo  napomenutj  bo;  i 
ffel,  a  na  brul)c  ftraně  fbpbp  měřjcj  lib  mlafcnj  ne;  j 
nabpmal  jfuffenofti,  je  gebiné  profířebfem  tjmto  jtra; 
cenéljo  bud)omnjí)o  pofoge  nabpti  Ije.  ^bpbp  mffaf  ; 
bpla  Jpoměb  genom  j  libffé^o  ufíanomenj:  nemohla 
bp  jábnému  namrátíti  jtracené^o  bud)omnjt)o  pofoge, 
a  jábnp  bp  fe  gj  tafé  pro  toliřeré  obtjjnofli  nepo» 
brobomal.  fe  gj  ale  pramoměřjc)  lib  pobrobuge 
g  tau  nepmětffj  odjotnojíj,  aefoli  nic  rojfoffnébo  bo 
febe  nemá,  a  poněmabj  gt  fmatá  Gjrfem  nejruffila, 
aefoli  f  ně  jjm  gefftě  obtjjněgffj  gefr  nej  fagjcjmu  . 
libu;  gij  m  tom  fe  naffptuge  ©ojffébo  cofí,  fteréj 
ob  libj  ani  uftanomeno  ani  jruffeno  bpti  nemuje. 

SRenagbeme  fíc  taf  lebfo  ěloměfa,  fterp^  bp 
tomu  d)těl,  abp  fmatá  jpoměb  můbec  bpla  jruffena, 
geffto  í  ftranp  nefatolicfé  ja  melmi  profpějTnau  gi 
ujnámagj,  aěfoli  gí  nifomu  ja  pominnoft  uflábati 
nemobau:  gfaut  ale  mnojj  fatoliětj  fřeftané  i  me 
mpéffjd)  i  m  nijffjd)  jíamed),  genj  fe  o  fobě  tolifo 
bomnjmagj,  je  gim  fmaté  jpoměbi  nenj  třeba. 
@af  ge  mpmebeme  j  blubu  gegid)? 

^řebe  mffjm  pobotfnautí  třeba,  je  fajbp  bnd) 
geft  urájfau  ©ojj,  a  jet  tebn  genom  ob  33oba  můje 
přigjtí  obpufftěnj  břjdju.  ©afpm  jpůfobem  bp  fe  ale 
mělo  fíáti  obpufftěnj  bějd)n:  nemůje  přebpifomaít 
břjffnjř,  to  můje  přebepfatí  o  ftanomiti  genom  S3ub 
fám,  a  břjffnjf  fe  mufj  tomu  pobrobiti,  gebnádi  fe  mu 
o  to  ffuteřně,  abp  ba  ®ůb  na  milojí  přigal.  3^ 

3ejjé,  gafojto  pramp,  pro  fpafenj  naffe  mtělenp 
53ůb  ffuteřně  má  moc,  břjdjp  obpaufftětt,  a  je  gid) 
tafé  obpaufftěl,  bofměběuge  nám  gafně  fmaté  eman; 
gelíum,  jmláfftě  fbpj  mu  gebnau  přinefli  fflafem  po; 
rajenébo  ěloměfa.  3*mge  ^án  3ejjé  gafojto  mffe; 
měbaucj  33ůb  grbo  minu,  jnage  tafé  ffrauffenau  gebo 
Ijtofl  i  přebfemjetj  bofonalébo  polepffenj,  pramil  f  ně; 
mu,  řfa:  »©aufep,  fpnu!  obpaufftěgj  fe  tobě  břjd)omé 
tmog{.«  ^řjtomnj  jáfonnjci  flpff)ce,  co  tu  pramil 
spán  3ejjé,  bněmalí  fe:  nebot  nejnali  ©ojjímj  gebo, 
a  protoj  geg  měli  ja  raubaěe.  3lle  jnage  ^án  3ejjé 
gegid)  mpjílenj  gafoj  mffeměbaucj  33ůb,  pramil  f  nim, 
řfa:  z^Go  mpjlljte  jlé  měct  m  frbejd)  fmpd)?«  Go 
gejí  fnáje  řjci:  ^Obpaufftěgj  fe  tobě  břjcl)omé  tmogj?< 
ěili  řjci:  »2Bfíaň  a  d)oS?«  —  Oni  ale  mlěeli,  řjmj 
báli  jagifíé  na  rojům,  je  gebno  i  brubé  ftegně  gefl 
nefnabné  ěloměfu,  ano  i  nemojné,  geffto  í  f  gebnomu 
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i  ř  í)ru()éntu  gcjlt  pctřcbj  moci  33o3j.  tcíi)  mlčcí 

njm  ořpomčíěíi,  gC  pauíjp  číoměf  ciní  í)řjc{)úit)  oDí 
pujiíti,  ani  ncmocncí)o  gctiné  ilomcm  U5^ramit{  ncí 
můie:  tu  aim  pramil 

í)ě(í,  Áet  má  moc  0pn  čiomčfa  na  jenu  oípaufTteti 
l)nd}p,«  sáj^rařem  mám  to^o  tofájí.  JJÍařej  obrátím  fe 
f  onomu  íílafem  porazenému,  bj  mu  mjTemoí;auc|in 
fíomem  fiopm,  řfa:  ^SBftaň,  a  mejmi  loje  fmé,  a  gbi 
bo  bomu  fmc^o.«  ^  f  tomu  paul)c'mu  flomu  míjaí 
^ncb  nemocni),  fterpá  prmé  Zábnnm  aubcm  těla  fmét)0 
TOlábnauti  nemoba,  mufel  bptí  —  ne  přimebcn,  ano; 
br5  í  é  lojem  přínejTen  a  poíojen  f  nobám  ^áně: 
roftal,  a  mjal  fmé  loje,  a  obejel  bomů  jbrám.  o:Uiat. 
IX',  2—7.)  ^latněílí  mu  ale  řefl  '^)án  3^31^*  ^SSftaň 
a  d)ofi!«  bofájal  jagí|lc,  je  má  moc  33ojj;  a  rnádí 
moc  33ojj,  nenj  tafé  po(í)i;bno|l{  o  tom,  je  mu  gíj 
prmé  romnčj  platné  řefl '  »Cbpaufftě^j  fe  tobě  \)i\' 
íl)omé  trnoví. «  —  ©effté  tobo  pobotfnautí  třeba,  je 
'])án  3íejjé  i  obpuffténj  i  télefnébo^  ujbramenj 

ubélíl  onomu  eloméfu  ne  propu^íenau,  nébrj  fmau 
mlaftnj  mocj.  SCpflomnéí  tafé  pramil  jáfonnjfum; 
>2íbi)|'fe  mébřlí,  jet  má  moc  0i)n  čloméfa  na  jemí 
obpaufftětí  9)řá;li  ale  ^án  3^5)^  tafomau 

moc:  mobl  gi  fméříti  gínému.  ©měřili  paf  gí  ffu» 
tečně  fmatpm  apofftolům,  a  fFrje  ně  mffem  náířupcům 
ge^ícb,  bíffupům  a  fnějjm.  Síebot  přifíeb  f  njm  po 
fmém  mjfřjífenj,  bed)l  na  ně  a  řefl:  ^^^řigměte 
Cud)a*  fmatébo :  fterpmfoli  obpujřjte  bníí)b, 
paufftěgjt  fe  gim;  a  fterpm  ge  jabrjjte,  jabrjánp 
gfau.«  (3an  XX.  22.  23.)  mflaf  ani  fmatj  apo; 
iJtolomé  nebplí  miieměbaucj,  ani  bíffupomé  ajnějj 
negfau  mffeměbaucj ,  abp  na  paubú  pobíeb  rojbt^í'' 
nautí  mobli,  fbo  obpufftěnj,  čilí  jabrjenj 

břjd)ů:  nejbpmá  fagjcjmu  břjffnifomí  gínébo  nic,  nej 
abn  fe  jpomjbal.  »btec  jábnébo  nefaubj,«  řefl  ^án 
3ejjé,  »ale  obemjbal  mffed)en  faub  ©pnu,  abp  mfjí; 
ctní  ctili  ©pna,  gafo  ctj  C)tce.« 
ífboj  d)ce  tebp  bogjtí  obpufftěnj  bř)d)ů,  mufj  fe 
obrátítí  f  ®obu  ©pnu,  gemuj  melTferen  jaub  líbj 
gefř  obemjbán.  SDbrac|me-lí  fe  ale  f  53obu  ©pnu, 
abpcbom  @ebo  mocj  a  m  @cbo  jáfíubád)  bofflí  ob; 
pufftěnj  břjd)ům  fmpd):  93ůb  ©pn  náá  opět  obfa; 

*  juge  na  fmé  jaftupce,  na  biffupp  a  fnějj,  gímj  fmau 
moc  f  naffemu  ofpramcblněnj  propůgčíl.  5)?á;lí  ale 
bíffup  anebo  fněj,  gejto  gafo  paubp  floměf  nífomu 
bo  frbce  nabléb nautí  nemiije,  fprameblímn  faub  fau; 
bití  .na  mjrtě  33ojjm :  nejbpmá  gínébo  nic,  nej  abp 
mu  fagjcj  btjff>ijf  mpgemíl  fmau  minu,  abp  bo  ugífříl 
fmau  Ijtofíj  a  přebfemjetjm  polepffenj  fmébo;  anebo 
nejbpmá  gínébo  nic,  nej  abp  fc  jpomjbal.  ’ 

^boj  fe  nejpomjbá:  nepobrobuge  fe  uflanomenj 
©pafitele  fmébo;  nepobrobugc;lí  fc  ale  tomu,  coj  53ůb 
©pn  m  té  měcí  ufřanomíl:  nemůje  bofábnautí  gebo 
rojbřeffenj;  ncbofabugc  ale  ani  rojbřeffenj  Q3oba  Dtcc: 
neboř  53ůb  Ctec  bal  meiTfcren  faub  93obu  ©pnu; 


a  gelífoj  genom  5?ůb  ©po  gff^  faubcem  jímiíd)  i  mrt; 

mpd):  nebofahugc  ani  rojbřeffenj  53oba  ©udia  fma^ 

tébo.  fířáflcbomně  fbój  fe  jpomjbati  nedice:  juftámá 

me  fmpd)  bfjffjíř)* 

(‘Pofracorcaiij  butaiíciu*.) 

Zlatá  zrnka. 

Nelzeloť  ml  se  přeswědčili,  aby  spasen  mohl  l))li  někdo, 
jeilo  pro  spasení  bližního  žádné  práce  nepodnikl. 

S.  Jan  '/Jat. 

Mocnau  pecí  jest  pokání!  Měď  přijímá  a  w  zlato  je  pro¬ 
měňuje;  olowo  bere,  a  stříliro  wrací.  N.  Efrem. 
biic  není  dobré,  cožkoli  se  neděje  z  lásky.  S.  Jan  /lat. 

Tať  jest  pokuta  hřícliu  nad  jiné  slušnější,  že  ten,  kdož 
moha  dobře  činiti,  se  zdráhal,  nebude  moci  činiti, 
kdvž  bv  chtěl.  ■S.  Augmlin. 

Obrazy  šlecheínosti. 

li  á  s  k  a  manželská. 

5íng‘lícfp  frál,  (Sbu  arb  I.,  mppramil  fe  na  mognu 
bo  fmaté  jemě,  abp  pomáhal  mprmatí  gj  j  rufau 
neměřjcjd).  Sějce  totjj  neflí  gfau  fřeftané,  je  jcmě, 
narojenjm,  fflcpěgemí,  ffutfp  i  brabau  frmj  ©pafite; 
lomau  pofměcené,  bo  rufau  neměřjcjd)  bpli>  upablp: 
a  protoj  i  njjcj  i  mjneffenj,  i  lib  i  fnjjata,  bořjcc 
jábofřj,  abp  b^nba  ta  é  fřeftanflma  bpla  fňata,  na 
mpd)ob  bo  bogů  ě  těmito  neměřjcjmí,  taf  řeccnpmí 
0aracenp,  fc  brali.  21  fbojfolí  to  fobě  ulojil,  na 
fmrcbnj  raud)o  jnamenj  fřjje  fobě  na  rameně  příffj; 
mal:  obfubj  málfp  tuto  fřjjácfpmí,  a  fteřj  pobjlu 
m  níd)  brali,  fřjjáfp  najmání  gfau. 

Zat  i  frál  Sbuarb  fobě  bo  frbce  polojím,  co 
pjffe  fm..^amcl  (@al.  VI.  14.):  ^Obe  mne  paf 
obftup,  abpd)  fe  d)lubíl,  gebíné  mfřjjí^ána 
naffebo  ^ejjffe  ^rífta,«  tábl  ě  mogffcm  na 
mpd)ob.  9ťofu  1271  mffaf  ob  mraba  pofautnjbo 
ffjpem,  gebem  nap-ufftěnpm,  geft  raněn.  Séfařomé  geben 
gafo  brubP  probUífilí  fe,  je  mu  neije  fmrtí  ugjtí,  leč 
bp  mu  něfbo  geb  j  ránp  mpáfál.  íloto  mffaf  neřfu 
gen  offflímíl  fobě  fajřp,  ale  můbcc  brosili  fC/  mpbatí 
fe  mc  mlaftnj  ncbcjpcčenfřmj.  ©cbíná  d)0t  gebo  frá; 
lomffá,  ©leonora,  mebená  láffau  fmau  f  man  jeli, 
brjp  fe  obboblala.  JIřej  ncd)těl  gj  tobo  nigaf  bopu; 
flítí  frál,  a  gal  fe  nálejítě  přípramomatí  f  ^  fmrtí. 
(lemu  mffaf  bběge  neuflupně  jbraňomal,  neubránil  mc 
fpanj.  .^rálomna  Čafu  nočnjbo  f  loji  d)Otě  fmébo  fe 
přílaubimiTí,  geb  j  ránp  fama  mpéfála  a  tubjj  manjela 
fmébo  mprmala  fmrtí.  ©futečně  tafé  ojbraměl  frál: 
láffa  paf  d)otí  gebo  i  na  nebí  jagifřé  obljbenj  boffla; 
neboř  nemjala  j  tobo  ani  (Eleonora  llTobp,  a  ncjapla; 
tíla  obmabu  tuto  fmrtj,  gafoj  fc  bplí  mfficfní  obámali. 

3  náá  pař  fomuj  pří  miígcmu  tomto  nemftaupj 
na  frbce,  coj  bj  míláčef  ^áně  (1.  3an.  111.  IG): 
>^o  tomř  gfme  pojnalí  láffu  ^ojj,  jc  Cn 
jímot  fmug  ja  náá  polojil:  i  mpř  máme 
ja  bratřj  jímot  fláftí.« 


136 


Cípkewní  zpráwy. 

7j  Morawy.  Prawá  pobožnost  jest  weliký  poklad: 
máť  zajisté  zaslíbení  i  tohoto  i  budaucíbo  wěku. 

W  obcích,  kde  se  tratí,  hyne  tudíž  i  mraw  a  po- 
ctiwost  starodáwní.  Tím  wíce  káže  potřeba,  ujmauti  se 
mládeže,  a  již  útlá  srdečka  dítek  naplnit!  duchem  bo¬ 
habojných  našich  předku.  Kterak  jsme  k  tomuto  cíli 
slawnosli  sw.  Aloysia  užili,  loni  již  praweno  jest. 
Powíme  teď,  co  jsme  za  tauž  příčinau  udělali,  aby  se 
dělo  nejinak  i  vv  čas  postní.  .Jistý  nábožný  muž  při¬ 
nesl  nám  dwa  růžence  až  z  .Jerusalema  a  pak  i  kámen 
z  hory  Oliwetské,  zároweň  s  wysvvědčením  wykonané 
w  zemi  swaté  pobožnosti.  Pro  naše  dítky  bylať  to  we- 
liká  radost,  když  jsme  jim  o  pauti  muže  nábožného 
wykládali ,  a  ty  klenoty  ukázali.  Zlíbaly  wraucně  úlo¬ 
mek  té  skály,  po  níž  jsau  druhdy  kráčely  drahé  nohy 
našeho  božského  Spasitele.  l\adili  jsme  se  o  to,  jak  by 
se  takowá  détinná  radost  častěji  zjednati  mohla.  Udělal 
se  tedy  pěkný  kříž  ze  dřewa  třešňowého,  a  sice  z  ko¬ 
řene  stromu  této  doby  práwě  wěkem  sešlého  a  bá- 
ječnau  powěstí  o  swém  puvvodu  wýznamného.  Z  dot¬ 
čeného  kamene  udělal  se  křížek,  ozdobil  se  stříbrem, 
do  dřewěného  se  zasadil,  poswětil  a  na  stěnu  pode 
křížem  školním  se  zawěsil.  Každý  postní  pátek  zazpíwá 
se  po  škole  píseň  o  umučení  Páně,  a  dítky,  po  jednom 
domů  se  ubírajíce,  líbají  we  svvé  škole  křížek  z  kamene 
té  bory,  kamž  na  sta  mil  wzdálcní  pautníci,  mezi  nimiž 
i  korunowané  hlawy  putowáwali,  a  podnes  putují,  aby 
slze  wděčnosti  a  lásky  na  ní  wyléwajíce,  ústy  wraucími 
ji  zlíbali.  Oswětluje  též  každý  postní  pátek  dnem  i  nocí 
bořicí  lampa  kříž  náš.  I^ůžence  se  pak  dáwají  dwěma 
pacholátkům,  co  klečíce  na  kolenau,  opatrují  po  střídě 
wždy  půl  hodiny  boží  hrob  na  welký  pátek  a  w  bílau 
sobotu.  Ač  o  to  wšemožně  dbáme,  aby  se  dostáwaly 
naší  milé  mládeži  do  rukau  zpráwné  modlitební  knížky 
w  jazyku  národním  a  w  duchu  katolickém  (ano  w  swatý 
týclen  přebořkého  umučení  Páně  jim  w  sakristii  několik 
knížek  cesty  křížowé  ucbystáwáme,  jen  proto, -aby  záhy 
nawykaly,  modlitby  swé  w  duchu  a  prawdě  se  modlí- 
wati):  předce  za  prospěšné  máme,  aby  dítky  i  růženec  dobře 
modlit!  se  uměly,  l^oučiwše  je  o  tom  náležitě,  dáwáme  pak 
jim  růženec  onen  posvvátný  do  rukau,  aby  majíce  drabau 
památku  z  krajiny  té,  kde  se  narodil,  žil  i  trpěl  l’án 
Ježíš,  tudíž  tím  bedlivvěji  a  wraucněji  srdce  swé  k  Němu 
obrácené  měly.  T.  P. 

Z  Francauz.  Nedáwno,  asi  před  měsícem,  dal 
generál  Fabvicr  we  řrancauzšké  sněmowně  důkaz,  kterak 
se  zmáhá  smýšlení  katolické  w  zemi,  odkudž  se  byla  ne- 
wěra  walně  rozešla.  »Wčera«  prawil  dotčený  generál, 
wybídnuti  jsme  byli,  péčowati  o  mrawní  zlepšení  národu. 
Nuže,  buďmež  učiteli  jeho,  a  kažme  mu  přede  wším  pří¬ 
kladem:  příkladowé  wydají  zajisté  wíce  než  zákony, 
zmobau  wíce  než  wýmluwnost.  .Jediným  základem  mra- 
wnosti  jest  náboženstwí.  Wčera  řečeno  nám,  že  nejsme 
ani  křesťané  ani  katolíci.  Jestiť  to  owšem  prawda  w  tom 
smyslu,  že  špatně  zachowáwáme  powinnosti  swé  wíry,  že 
jsme  newděčníci.  Což  medle  bylo  základem  fiancauzské 
říše,  tohoto  překrásného  útworu  Božího  na  zemi  wírau 
Klotildinau  a  mečem  Cblodwíkowým  ?  Což  zachránilo 
naši  wlast  slabau  rukau  .Johany  z  Areu?  Což  oblažilo 
Francii  obrácením  .Jindřicha  IV.?  Což  založilo  ty  tisíce 
chrámů,  při  nichž  tolik  hrdin,  tolik  mudrců  a  učenců 
wycbowáno  a  wzděláno  jest?  Co  shromážďuje  každý 
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týden  w  týž  den  a  w  tauž  hodinu  tolik  millionň  Fran- 
cauzů,  aby  z  wlastenecké  lásky  wzýwali  Boha  o  zacho- 
wání  našich  panowníků?  Jakowáž  je.st  to  moc,  kteráž 
po  tolikerých  bauřkách  wzbudila  w  duši  prwního  kon- 
sula  myšlénku,  za  kterauž  račiž  Bůh  mu  býti  odměni- 
telem!  —  powolati  národ  nazpět  k  stupňům  oltářů?  — 
Není-liž  to  katolické  náboženstwí  ?  Buďmež  tedy  katolíky, 
a  wšude  powstane  na  nowo  řád,  kdekoli  pomaten  jest, 
t.  j.  kdekoli  wíra  oslabla.  —  Buďmež  katolíky,  woličowé, 
poslowé,  pérowé  francauzští,  ministři  I  Nawraťme  se 
opět  k  swým  powinnostem,  pohrzme  mámiwau  a  ne- 
blabau  oswětau,  buďmež  zbožní,  a  tudíž  nezištní  a  spra- 
wedliwí,  a  tak  uzříme,  ano  se  nawracuje  do  Francauz 
obecné  blaho  wšech,  wlast  naše  stane  se  jednau,  we- 
lÍKau  a  slawnau.  Tak  příkladem  swým  mrawní  staw  ná¬ 
rodu  skutečně  zwelebíte;  ale  pospěšte  sobě,  sic  wás 
na  té  cestě  předejde  národ!  —  Ministři!  ct^‘te  nábozen- 
st^ví.K  —  Takowá  řeč  hodná  jest,  wůbec  zasluhuje  rowněž 
i  u  nás  bedliwého  uwážení.  Co  powěděl  wýtečný  onen 
Francauz,  mohl  by  slušně  i  každý  Čech  říci.  Budmež 
prawými  katolíky,  a  wlast  i  národ  náš  dojde  opět  bý- 
walé  moci,  sláwy  a  blaženosti. 

Z  Angličan.  Obecní  zřízení  s  sebau  to  nese  w  An¬ 
gličanech,  že  pro  každau  wěc  spolky  a  jednoty  se  tworí, 
a  tudíž  i  schůzky  a  porady  se  odbýwají.  Takowého  záko¬ 
nem  propůjčeného  sobě  práwa  hledí  k  nemalému  pro¬ 
spěchu  swému  užiti  též  i  katolíci.  Nedáwno  powstal  opět 
nowý  takowýto  spolek  pod  názwem  jednoty  sw.  Tomáše 
Kantcrbiirského,  maje  za  účel,  sjednotiti  wšecky  katolíky 
w  Angličanech  k  usilowání,  aby  se  wšeliké,  z  dřewních 
časůw  pozůstalé,  proti  katolikům  směřující  zákony  cele 
odstranily,  a  katolíkům  nižších  tříd,  oljsláště  pak  chu¬ 
dým,  k  lepšímu  stawu  se  pomohlo.  —  Blaze,  kde*^e  tauž 
měrau  horliwost  u  wíře  s  láskau  k  bratřím  tak  pěkně  slauči ! 

Z  Ameriky.  Množstwí  katolíků  w  swobodných 
obcích  sewerní  Ameriky  wzrostlo  již  na  1.200,000  duší, 
lidnatost  pak  wšech  těchto  obcí  obnáší  18.000,000.  Ne¬ 
katolíci,  rozpadlí  na  20  rozličných  sekt  čili  sborů,  každým 
dnen  na  nowé  se  rozsýpají.  Katolíci  wšak  ustawičně  se 
rozmnožují.  Co  se  tkne  cirkewní  spráwy,  wedauť  ji  3 
arcibiskupowé ,  24  biskupů  a  890  kněži.  Chrámů  jest 
907  (posledním  rokem  wystawělo  se  9o  nowých)  a  kaplí 
.562.  Odtud  patrno,  že  se  během  10  let  počet  kostelů 
ztrojnásobnil.  Náklad  na  ně  činí  sami  wěřící.  Že  se  wšak 
Církew  katolická  tak  mocně  šíří,  mimo  jiné  jest  příčina 
ta,  že  wšeliké  jiné  sekty  ustawičné  spory  a  hádky  mají, 
a  tudíž  maudrým  lidem  sami  oči  otwírají.  New-\orské 
občanské  nowiny  The  Hcrald  obracujíce  k  tomu  zřetel 
swých  čtenářů,  zřejmě  ohlašují ,  ze  následkem  usta- 
wičného  tohoto  tření  již  několik  nad  jiné  slawných  filo¬ 
sofů,  a  mezi  nimi  Breweson,  k  poznání  prawdy  přiwedeno 
jest,  a  do  lůna  Církwe  katolické  se  nawrátilo. 

liiterni  aspráwy. 

Práwě  na  swětlo  wyšly: 

Časopis  pro  katolické  duchowenstwo.  Wydáiyaný 
od  J.  V.  Jirsíka,  kanowníka  na  hradě  Pražském  atd. 
Sw.  I.  Druhé  wydání. 

2ívjkuni  ccfírt  Páim  iia|Tcí)0  Hrifta.  Siut)é  ro^anj. 

1848,  u  58acnaii3a  $eáía.  ®tr.  72,  maj.  5>i  9  1^- 

iHnfotwá  cefta.  ©Ic  poboínéf)0  fněje  Leonarda  a  Portu  Mauritie 
rajCčlaiui  ob  p-  SfaiitiiTFa  ©abulfp.  @cbmé  ropbóiij.  2b  'Praje 
1848.  XiiTem  fnj^cej  avcibiiTupífé  fniljtiíFarnii  m  Scminan. 

Sfoífl,  prfltltCIt  Pohra.  Saref  mlabcji  ob  gr.  .Stirfp.  2B  'Praje  1848. 
iv,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Ilaase. 


1848. 


Katolicky  tVclcn- 
nik  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  wydátca  se 
kaidau  sobolu  w  hj- 
walém  knihkupeclwi 
Schulzowském  (nyní 
Wácsl.  Hcssa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wydiiwatel 

a 

redaktor 

Wácnlatv  Stulc^ 

kněz  cí|kewni. 


Přeilpláci  Se:  u  «ry- 
dawatele  na  Dohvt- 
éim  trhu,  é.  552,  i  we 
wšech  řádných  knih- 
kiipecticich  na  půl  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
siř.; —  na  c.k.poJťtřch 
pololetní  1  zl.  30  kr.. 
celoroéně  3  zl.  —  M-s 
obálku  přiilá  sc2J  kr. 


W  koinissí 

U 

^Váo«l.  IleitHH 

w  Praxe 

a 

Kel.  HOIxIh 

tt  iluluiiiaiiri. 
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Hec  na  neděli  III.  postní. 

Ewangeliutn  sw.  Luk.  XI.  14 — 28. 

©mutnóítě  to  biítoaí  c>fuí>:  oírofem  6i)íť;  roe# 
(íře  to  íTtěO|:  flr>o6o^9  jřracene  í* *ogjtť;  inětffi  njffaf, 
lirojnáííě  to  fícpota:  iiecí)í|íť  j  paut  oíro(f»)d)  mpí 
wájnaut.  2í  í;(c,  ©.  j  íc  nep(;orjT|  poroby, 
j  loajeb  j  ofoiou  fatanáiJoioýdí)  přijjel  náá  loyí 

poobobít  ^ríjítuá.  3^  iitd)  úpělo  lopecfo  libjTc 
pofolcnj,  řomuj  byd}  to  přípomjnal?  3^  ničí  moc, 
potřjti  bíaíťu  fíarému  onomu  brafu,  a  fu  froobobě 
fynů  53o^}d)  pomolatí  náá  miěícný  ^án  a  fráí  n&í  _ 
beffp:  naiměbfuge  bneffnjl  fm.  eman^eíium.  3^  fe  mffař 
ncdjtěío  Iťbem,  mytrbnautí  fe  5  ma^^by  oné  fferebné: 
fbD3  to^o  bůfa^  nemibj  na  té  nefftaftné  rotě,  fteráj 
rcibauc,  an  »,^r{ftuá  mymrfil  &ábeírtmj,«  fměía  na? 
řfnautť  ®cg,  ^Je  m  SRcí^ebubu,  řnj^eti  bábeíffém, 
n)ym|tá  bábíy  ?«  Ó  boíibeyj  by  nebylo  na 
fmětě  fíttJořenf,  nebylo  na  jemí  cloměťa,  ge^to  by, 
romnage  fe  jafíepemím  těmto  nefftartnjfům,  a  (ibuge 
fobě  n)  porobě  fatanáffomě,  m  otroetmj  tiřjdiu,  fměl 
fe  gefftc  rauí;atí  tau  neb  gťnau  měrau  ©pafíteli 
fmémul  byd)om  míficfní,  C03  gfme  foli  uměřímffe 
m  ,ŘnTta,  pomftaíí  fu  fmobobě  frá(omún?|  ^03)bo, 
915  nífby  fe  nempbámalí  ro  ta  nefftaftná  pauta,  m  fte; 
ród)3  rolece  fatanái  otrofy  fmé  f  branám  pefeínébo 
5aláře !  —  Sffijrau  m  ^ríjia,  jáfíubamť  mtělenj,  31'; 
mota,  fmrti  @el;o,  mííoftf  řřtu  fmatéíio  učiněni  gfme 
limy  ^áně,  úřaúnify  ^imota,  fpoluběbici  flámy  árú 
rrompj*fmátofřf  pofánf  otemřeíy  fe  nám  gi^  negebnau 


bobaté  poflaby  f  myfaupenj  jtracené  fmoboby  fynú 
33o3jd):  běba  nám!  pafíi  fami,  pobrbffe. těmito  poí 
flaby  a  flenoty  miíofli  a  flámy  ^áně,  m  porobě 
břjd)ům  opět  umá5nem  a  3.oí)ynem.  0íře3  fbo3  fe  boí 
mebe  udjrániti  přebe  Iftj  a  mocf  pořujfiteí 
lom  au,  fterý3,  bym  3  buffe  íibfFé  mypu5en,  nes 
uftvímá  o  to  fe  pofaujfet,  aby  fe  gj  na  nomo  3mocní(? 
,^bo  to  bomebe? —  2ly,  boméfti  to  1111130, 

nýbr3  bofá^e  to,gaf3  máé  Imeb  přefměběím,  fa^bií,  fbo3 

1)  bméře  buffe  fmé  přeb  pofuff  i  teleni 
u  5  a  m  ř  e, 

2)  praby  gegj  ftrá^j  proti  němu  opotř 

3)  ^  r  i  f  t  a  ^  á  n  a  m  n  j  u  l)  o  f  t ). 

»^by3  neciftý  bud)  mygbe  3  řloměfa,  diobj  po 
mífled)  fud)ýd),  blebage  obpocinutj:  a  nenale3na,  bf: 
2Brátjm‘fe  bo  bomu  fmél;o,  obfub3  gfem  myffel.«  — 
Jlěmito  3řegmými  flomy  obbalil  nám  áíriftu^  ^án, 
gaf  fno3ně  ufiluge  o  to  bábel,  aby  řloměfa,  mnfmoí 
bo3enébo  3  poroby  íinúiu,  na  nomo  učinil*  mancm 
a  otrofem  fmóm.  9fřc3  mě3tc3,  ©.  ©.,  Jet  bube  na« 
barmo  mlJelifé  ufilománj  geliO/  pafli 

1)  bméře  buffj  fmpd)  přeb  nfm  u 3a mřeme. 
3e  itiám,  ÍD.,  nepramjm  nic  nomébo,  nic  ginébo, 
leč  co  fám  ro3um  rabj:  tjm  giúěgi  mújete  mi  měřiti. 
2lby  fe  3loběg  nocuj  bobau  bo  bomu  mám  ncbojlal, 
3amjráte  bméře  na  3ámeř;  aby  nepřjtel  m  řaé  mcilfi) 
brannau  mocj  neopanomal  měfřa,  3atarafugí  fe  brány: 
aby  bábel,  tento  arcimrab  a  otec  3loběgrfmj,  bo  fmaí 
týně  bfiffj  nám  fe  ncmfrabl,  mufjmet  fe  tubjj  i  proti 
němu  tau^  měrau  opatřiti,  brány  buffe  fmé  mufjme 
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přel)  n|m  ujawi-jtú  2>©mrt  jagíjíé  tt'fíupuge,«  gaf  bj 
fit).  »ofnp,«  —  fl  patero. fmpfíů,jřten;míj 

tělo  má  buffi  ííau^it,  geft,  meblé  (lom  fm.  Stíe^oře, 
těmito  bmeřmi  a  ofnp,  gímíj  fe  mfrábá,  gimij  fe 
lotjrá  bo  přjbptfu  buffe*  pofuffítel,  abp  olaupít  gí 
o  miíoíí  fi;nomíítit)í  53o5j(;o  a  bar  fmobobi;  ^áně. 
přeb  njm  nejamřela  očj  a  uffj  fmpcí)  (Srna:  líalat  fe 
matfau  bíjffnjřum.  přeb  njm  nej^aiořel  bran  fmpfíů 
fmpcí)  ©amib:  ja^ořel  boí)abogm)  tento  írdí  ^áboftf 
í)íjfÍnau  t  seně  Uriáffomě,  a  jprsníl  fe  i  fferebnpm 
cijolojftmjm  i  frm|  roj^ffafnébo  Uríáffe.  3^ 
neujamřel  fmpfíů  fmpd)  ©leji,  ucennjf  eiífeům: 
fial  fe  offemetnpm  pobmobnjfem,  učiněn  geft  ncctnpnt 
líjářem,  raněn  geft  maíomocenftmjm.  3^ 
neujamřel  fmnflů  fmpd)  ^ibáé:  ja  l;rRfu  fiřjbra 
probaí  neffíaftnjf  nebeffél)o  SRifřra  fmé()o ,  a  ja? 
motám  fe  jáboftf  peněj  m  o|ibla  fatanaffoma,  poí 
í;řben  geft  m  peíie.  Símffaf  nač  to  tu  připomjnám 
5  bámnpd)  cafům,  moí;a  mám  na  bljjfé  ufájat?  (^i 
fe  mpíjm,  b|mdi,  ^e  bi;  onen  uboI;i)  mlábenec  nebpl 
fe  jíal  proííopáffnjfem,  fbpbp  bpl  očj  a  ufff  obmrá; 
til,  fbp3  geg  pofuffitet  mpbjjeí,  abp  přeftana  bpti 
polomiřnfm  fmataufffem,  ^leběl  U3Ítí  míabeíjo  měfu 
fméí;o  ;  aby  nebboge  na  otce  ©tarofed}a ,  neffetře 
fíom  pofíebnfd)  jemřelé  matfy  fmé,  trocbu  fobě  po^ 
^neb  gfem  fnab  na  omylu,  fbyj  bofíábám, 
jc  by  onano  nefftaftnice  nernufíla  běbomatí  nab  jtráí 
íau  panenffé  ctí  fmé  a  míloftí  ^ojj,  fbyby  nebyla 
uffj  fmýd)  otemřela,  f^y5  úlífnau  řeěj  a  neflaubnau 
pjfnj  bo  cíficljo  frbce  gegjí)0  offemetnjf  gebu  ol;amné 
^áboflí  nalémal;  fbyby  ocj  fmúd)  byla  obmrátíla  ob 
ffperfů  a  nábl;ernébo  íTatjfma,  fterýmí  fmůbce  poforu 
5  buffe  gegj  mytiáněl?  —  3íd),  gá  mjm, 
tjm  ugífftěn  gfem,  jet  by  ani  Ijrbýd}  poffetilců,  ani 
lafomců,  ani  marnotratnjfů,  ani  myliýralýd)  ničema 
njfu,  ani  bjbnýd)  sámíffímců,  jet  by  na  fmětě  nebylo 
jprjněnýd)  l;řjd)em  bratřj,  fbyby  fajbý  j  náé  uja; 
mjral  očí,  uffí  a  mffe  gine  fmyfíy  fmé  přeb  úlífnoj^j 
ftarélio  fmůbce  pefelnél;o.  9lřej  robjdí  fe  me  frbcí  ne^ 
poruffeném  í)řjd),  poněmabj  čloměf  bran  buffe  fmc, 
fmyfíů  těla  fmcl;o  přeb  pofuffitelem  neujamřel,  čjm 
mjce  ftane  fe  cloměf  otrofem,  a  foříftj  mocneljo  onoljo 
oběnce  učiněna  bube  buffe  ge^o,  paflí  gij  neřeff  pa; 
nomala  m  něm?  Síufa  nebolí  nolja  jlomená,  byt  febe 
Icpjfj  léfař  gí  naromnal  a  ^bogíl/  fnáje  opět  fe  jlomj: 
a  ty  poruffím  buffi  fmau  í;řjd)em,  bomnjmatí  by  fe 
fměl,  je  gínaf  é  tebau  to  bopabne,  paflí  fe  obořj 
na  tebe  .fílněgffj  onen  oběnec  pefelný,  a  tyé  přeb  njm 
brány  buffe  fmé  nálejítě  ncujamřel?  Ó  nemylme  fe, 
S).  S,  ^ofub  ned}ceme,  aby  bud)  neěífíý  přígba, 
opanomal  na  nomo  frbce  naffe,  miloflj  33ojj  ob 
d)ům  očífftěné,  pofub  fe  bogjme,  aby  nám  nebogal 
mffecfa  oběnj,  fterýmj  náé  53ů^  bo  boge  proU  němu 
opatřil  —  mjru  a  láffu,  fjlu  a  míloft  ^aně:  gú 

nc^o  nic  nám  nejbýmá,  leč  abyd)om  přeb  tauto  ffelí 


mau  frmejjjnímau  ujamřelí  brány  frbcj,  bméře  buffj 
fmýd).  Símffař  mádí  nám  to  nálejítě  profpětí,  petřebj 
geft,  ©.  abyd)om 

2)  praýy  bui|e  fmé  opatřili  ftrájj.  3Ící 
poměběbtě  sagífté  fm.  ^etr  nabarmo:  j-Střj^límj  ^ 
bubte  a  bběte;  nebo  protímnjř  máb,  bábel,  gafo  lem 
řmaucj  obd)á3j,  ýlebage,  fobo  by  fejral;«  (1.  ^etr 
V.  8.)  aníj  by  f4m  milý  ^án  náb  byl  napomjnal 
náé:  2>33běte  a  moblete  fe,  abyfre  nepablí  m  pofuí 
ffenj,«  fbyby  nám  gíiuue  jnífnautí  Ijelo  úflabů  po? 
fuffítelomýd).  nebyly  přcbe  bměma  fty  lety  otCí 
mřené  ýrabby  mějf  ^rajffýd)  opatřené  mocnau  ftrájj, 
mfrabl  fe  nocnj  bobau  jrábce  ée  ©méby  bo  fraro; 
flamné  ncyTj  ^raýy,  jmocníl  fe  ýrabu,  a  opanomam 
menffj  polomící  mě)la ,  málem  byl  by  fe  uýnj^bíl 
m  famém  frbcí  braýe  naffj  mla)tí.  Sfíegínaf.  X).  2)., 
meblo  by  fe  nám,  fbybyd)om  fe  nálejítau  ftrájj  ne; 
opatřili  proti  nepřjtelí  buffj  fmýd).  3Rej  foýo  meble 
báme  na  tu  ftráj,  aby  t)0  nepřelflíl,  gbif  geg  ne; 
ffolíl  úlífný  a  obratný  tento  protímnjf?^  O  blebátedí, 

2).  2).,  bejpeěné  tafomé  ftrájce,  nebubet  o  ně  nau^f.- 
iíngelomé  33ojj  boftamj  fe  f  nám,  act  bubemedí  gen 
farní  o  ně  ftátí,  bubemedí  bbátí  na  gegíd)  l)laé  a  řj; 
bití  fe  gegíd)  ýeflem.  2Běrnj  tito  bud)omé  nebejftj, 
fteréj  fefjlá  .^ofpobin  na  pomoc  i  od)ranu  líbu  jméýo 
na  b^lojj  fe  můfol  náé,  nebagj  nám  jjcinautí, 

nebagj  báblu  mnífnautí  bo  fmatyně  buffj  nauj^d),  oct 
bubeme;lí  farní  d)tjti  é  nimi  měrně  53obu  flaujít. 
5íno,  33.  9)1.,  angelomé  nebefftj  ftanau  fe  fcrájcí  buffi 
naffid),  paflí  mí  poblé  níd)  na  pral;  frbcj  fmyd)_ 
bájen  a  láffu  33ojj,  jímau  mjru  m  ^ol;a,  beblí; 
mau  pamět  na  trífía  poftamjme.  2)mogttau  ftrájj 
tauto  opatření  giauce,  nejefneme  taj  fnabno  břjmotau 
ýřjd)u,  aníj  báme  přjftupu  fatanáffí.  »^amět  jagíjte 
na  33oýa  obí;ánj,«  gafj  bj  fm.  3  ar  o  tjm,  ^míJelifc 
l;řjd)y:«  čjm  mjce  teby  tá)fa  33ojj?  3lno,  ^níjábna 
měc  ned)ránj  náé,«  meble  ilom  fm.  ^n^na 
úftéýo,  »ob  mffetífé  nepramoflí  m  té  mjře,  gafo 
bájen  a  láffa  33ojj;'<  -  ^řmánj  paf  tmomé  neroj; 
ptaffuge  taf  bímé  jtclmy,  gafo  bud)y  jlé  moblttba 
fpramebtímét;o,«  2)mognalobnau  ftrajj  tauto,  i  fmau 
í  angelffau,  opatření  gfauce,  pojnáme  paf  mjby  jáhy, 
j  fteré  ftrany  by  na  naš  borajítí  ýoblal  nepřjtel, 
aníj  nám  bube  újfo  přeb  útofem  geýo.  íijm  bál 
tjm  lépe  bubemc  fejnámat,  gaf  mnoýo  jmůje  P*|bti 
němu  Čloměf,  obrácený  f  0ot;u,  utmrjeny  u  mjře, 
ojbrogený  pamětj,  pofměcený  bájnj  a  nabffenú  táffau 
33ojj.  @eí;o  fííbomé  náé  neo|)álj,  gct;o  poýrůjfy  naé 
nepoběfj,  bed)  gel;o  náě  nepomámj,  gel)o  lejf,  geýo 
tej,  geýo  flámy  nejaflepj  náá,  abyd)om  fnab  otemijli 
mu  na  nomo  frbcj  fmýd),  a  bamffe  fe  olaupiti  o  fo; 
ří|dí  míloftí  33ojj,  nabyté  pofánjm,  ftalí  K  ncfftafí; 
nýmí  otrofy  ael)0.  9iej  nefmjme,  2).  2).,  pří  tom  při 
mffem  gefftě  gebnu  myfocc  bůlejítau  prambu  j  myUt 
fpaufftět.  Dlebot  mějte,  je,  jábámedí  upřjmne,  aby; 
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cí)om,  pon?rra»i?fíe  pofanjm  fu  fii^otc^č  l*>;nri  33o5jd), 
915  nífři)  n)  ofomcd)  í)ř|d)u,  »>  pautcd}  fataná|Toit»i;d) 

neuirvádí,  mufjmct  ,  .  - 

3)  o  to  íc  poftarat,  abp  fe  ^an  na 
w  frící  nalTe>«  ubofííí.  »3Rebuí'e;Ií  ja9irté  Spoi 
fpobín  oílřj^atť  mcfta,  naíarmo  bbj,  ťtcn)3  90  óftíií 
bá«  (3alm  CXXVl.  2.)  SBcclp  opaufftj  aul,  gaf 
mííe  řráíotona,  matfa  9e9{d),  5  nčí)0  lopljtla.  Síngc; 
lotré  3305)  ořffaupj  oí)  ná^,  iviTccfa  fjía  najTe  poí 
mine,  obrabp  patnau,  sámorp  popolj,  bincfc  fe  roí 
íemfnau:  a  3Ín  bud)  51110011)  fe  náé,  9af  mile  pře; 
jíane  \x>  frbcí  naffem  přcbinoati  ^lri|tuá.  ®e^o  přjí 
tomncd,  tento  irěčnú  pramen  naffj  iitěd)p  a  fjli). 
naflíd).  nabča)  a  raboft),  bube  té5  9íniím,_  be5Peem)m 
ruřo9emrtn))ni  na|ieí)o  iv)tč5)tio).  »<^bi)5  |i(ni)  oběnec 
ortřibá  fjně  fmc,  m  pofo9Í_9Íau  ti)  mčcí,  fteré,^  ma,« 
irece'  m  přeblo^encm  bnei)n)m  eman9elíum  ^])ramba 
mčCná.  21  fbo5  fe  mpromna  mocji  a  filau  mffemoí 
^aucjmii  ©pnu  Otce  nebeffeí)0  ?  2íp,  jmrt  a  peflo 
potřeno  gejí  @e^o  fmrt),  ®el)0  5  mrtmpd)  mftánjm: 
co  búnu,  30  je  ^0  běj),  bro5),  lefví,  30  je  9)íu  mpí 
bpbá,  přeb  mjm  ut)fá  pefelnjf?  ^3ofub  tebp  ů  nami 
bube,  přebpma9e  m  náš  ^ríjíiiš,  C03  nieble  pořjbji 
proti  nám  mffecřp  niocnofii^  pefelne  ?  ©  ^rftfau  licn 
3fraeljfé()0  mra5ÍÍ  ©ibeon  bo  táboru  nepřátel:  amijaf 
3e  š  njm  bogoiral  ípojpobin,  ro5prd)li  je  a  pora5en{ 
9jau  fOřabianjTt).  53e5e  5braně,  be5  meče,  fop)  a  fftjtu 
mpbal  j'e  Damib  bo  boge  š  ©oliájTem:  50  mjjaf  bpl 
S  njni  ipolpobin,  jmalil  fe  ©oliáš,  a  ^ríísau  báli  fe 
na  útěf  JilistiniTt).  íijni  mjce  můžeme  fe,  33.  9)í., 
fogiti  nabčgj  celeljo  m)tě5rtmj  nab  protimnjfem  na; 
fljm  a  gebo^bčřj,  pofub  bube  ^án  přebpioati  m  frbci 
naíTeni.  aíiegebnimi  fau^enjm  jmjral,  bro5m)mi  pofujTeí 
njmi  trápil  iJerebnú  onen  nemibitelnp  nejTíed)etnjf  bof 
bumilau  bujji  m5ijejTené  jmětice  a  t  e  ř  i  n  p  ©  i  e  n  f  f  é. 
3e  míJaf  přebpmal  'T^án  iv  fiirém  frbci  gegjm,  na^ 
barmo  bplp  mjTelifé  tpto  útofp  bud)a  5lél)o:  fmatá 
panna  imjtč5Ím|Ti  nab  11)111,  j-íamné  forunp  m  nebe; 
Ijd)  bofál)la.  21  l)le,  p.  O.,  tá5  foruna  mjtě5ná  přú 
d)pjtána  9011  romně^  i  nám;  i  mp  )mjtč5jnie  nab  fa? 
íanájjem;  pomjlaiojTe  pofvánjm  fu  fmobobě  jpnu  33oí 
3jd),  neupabneme  9Í5  m  porobu  bud)a  5lc'^o,  a  bpt 
febral  netolifo  j'ebm,  npbr5  celé  plufp  bud)ů  l)orjT)d)  ne^li 
geft  fvím:  m  frbci  ropmeteném  flomem  ^áně,  ocijTtěném 
fl5ami  ljto|'fi,  05bobcném  ffutfp  miřoj^rbenino)  a  KájTp 
obl)bj  [obě  přjbptcf  fám  ©pn  3303),  a  boguge  š  námi, 
boguge  5a  náš,  potře  blamu  protimnjfu  najTemu,  fo; 
runau  flámp  03bob) ,,  rabo)‘t)  •měcnau  obla*5j  náš. 
D,  2).,  c)  frbce  nepřetpfá  tu  9Í3  jmarpiii  pléjaí 

nfm,  fbp5  poninj  na  rabojf  a  jláinu  roprooleniid)  mjí 
tČ5Ů  23o5jd)?  álbo  5  náš  bp  jí  nepřál,  fbo  fobč  m.^ábá 
mjti  úfaj^tenjW)  m  tc  flvímě  neffonalé  š  ^riffem? 
2íp,  33.  ©.,  fb03  gite  foli  pofátfem  jmatcbo  tohoto 
řafu  poiJetilé  a  bnffné  lájVe  jmčtjfé  inpbojf  báti  fobč 
•  umjnili,  fb03  gjfe  foli,  bla^au  tau3ebno|'fj  po  této  jlámč 


^frijlomé  ro5n)cenj  gj'auce,  š  nebefFú  Xái 

bor  fe  mnbali:  mp  mffecfp,  2)v  ftcn)d)3  fe  bneš 
na  nomo  ro5bořela  Jábojf,  mpmá5nauti  na  mčfp 
5  otroctmj  a  5  ofomů,  nifbp  91*5  ne5a^lette  j*e  bo  paut 
fatanáffompd)  —  nu3e  nebletc !  ©mjřen)  š  23ol)em 
a  ofmobo5en)  ob  břjdjům  niilojl)  ^ánř,  nabptau  fmáí 
tojfj  pofánj,  uaňte3,  C03  mám  bneš  na  frbce  flabla 
neljcená  láffa  gebnobo  5  upř)ninpd)  bratřj  maffíd). 
3amřete  bránp  frbc)  fmpd) ,  opatřte  pral)p  gegid) 
nálejitau  jfrá3),  mčrnortj/  pofluffenrtmjm  a  láfPau, 
upautanau  na  ^ána,  abp  m  níd)  u|'tami(nč  přebpí 
mal:  a  paf  be5e  flradju,  be5  bvÍ5nč  přeb  liflabp  občncc 
ono^o  peřelné^o  bubeme  moci  m  fmobobč  fpnů  33oí 
3jd)  ^ánu  fmému  blaženě  flau^iti.  2íncb  j'e  mám 
ncd)ce  bla.^enc  fmobobp  této  ?  CŠi  gfte  fnab  5apoí 
mněli,  5et  to  fmutnp  ojub:  otrofern  biíti?  3c  nab  giné 
^rosněglTj  to  ífrafl:  fmobobp  bobpté  po5bpti?  |)le, 
abp  fe  ud)ránil  otroctm),  febral^  řecfp  nárob  mffecfu 
fmau  fjlu,  a  š  l)rfřfau  málecnél)o  libu  obmá3Ím  fe 
bo  boge,  potřel  nefqjlná  mogjTa  ^erlTá;  —  abp  neí 
upabC  abp  ne5abpnul  nárob  3Íbomffp  m  otroctmj 
fprj'fél)o  frále  2íntiod)a,  pomfřal  ffledjctnp  5Jřattbatiaš, 
a  bogomal  i  on  i  fpnomé  gebo  pro  fmobobu  a  5áfon 
3303):  a  mp  fřeftané,  bamiJe  fe  5abanbit{  tu 
tam  ^efem,  mábali  bpd)om  5e  mjTj  fjlp  fmé  o  to 
ftáti,  abpd)om,  gfauce  mpfaupenj  ^'riífem,  nifbp  9Í3 
neupabli  m  porobu  b>?nTÍ  /  ne3  fterau3  bro5Íl  ^ií 
bům  2lntiod)  a  ^efům  Xerpeš  —  m  porobu  l)řjcl)u 
tx  gábla?  —  Ď  tobot  náš  udiomep  m(Temol)aucj  ©pá)'o 
naíTe,  ^eju  áf rifle!  Spš  umřel  5a  náš,  mtčlenj  Smé, 
3Ímot  a  fmrt  2!moge  bplp  občtj  mpfaupenj  5a^  l)řjd)i) 
naffe,  lá|*fa  Simá  mptrbla  náš  5  otroctmj  fatanájToma, 
brabau  cenau  frme  Smé  boftalo  fe  nám  fmobobp 
fpnů  33o3jd).  9?U3e,  boplň  mjru  flitománj  jmél)o,  buí 
d)em  fmpm  náš  řib,  jmětlem  fmpm  meS,  miloftj  jmau 
fil  a  utmr5ug  náš.  DJípt  na  nomo  přijabáme  ítobč 
mčrnoft  a  láffu.  Sífu^e,  j'lpš  bíafp  naffe!  m  frbci  naí 
ffem  mlábni  a  panug  Zx)  fám,  fíomo  ílmé  přebnmep 
m  náš,  pramice  2má  vílraňug  náš  a  bogug  š  námi, 
abp  náš  neminulo  blabojlamenftmj  Í2mé.  2lmen. 

Zlatá  zrnka. 

»7aA  Bůh  miloival  sTvéC,  le  Syna  Sivého  jednorozeného  dal.t 

Jan  III.  6. 

Ač  jest  Blili  wšcmoliaucí,  nemohl  dáli  wice;  ač  jest 
nejma udřejší,  newěděl,  čelio  hy  wice  dal;  ač  jest 
neskončené  bohat,  předce  wice  k  rozdáni  neměl. 

Sic.  Augustin. 

Kdož  liudc  moci  cos  jiného  nežli  .ležíše  milowaii,  když 
IIo  spatřuje,  an  umírá  w  tolika  liolcslecli  a  w  jio- 

hanění,  toliko  aby  sobě  získal  lásku  naši? 

Sw.  .Mfons  Lignori. 

nMiiže-li  se  co  wyrownatl  lásce  mé?«  prawi  Pan.  ollle. 
já  j.sem  otcem,  já  jsem  bratrem  tw>in.  Cimkoli 

cbce.š,  tím  jsem  tobě. - Pro  tebe  jsem  přišel 

na  swět;  jiro  tebe  jsem  pněl  na  kříži.  Tys  mně 
wším,  bratrem,  .spoludědicem,  přítelem.  Čeho  žádáš 
wice?  A  ještě  se  protiwíš  Tomu,  jenž  tebe  takto 
miluje?*  Ste.  .iugusliif 
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VVysw6tleni  řasfiw  církewních. 

Půst. 

^opclefnji  jjtřeí)au  ucíniwjTí  Gjrfcít)  pocáícf  pofíu, 
jafrtJětinjjyi  wpjnamnpm  oí)řat>em  onoí)o  t>ne  líí?  irě? 
řjcj  f  fíraufTenému  pofánj,  íjlcĎjt  paf  wffemojně 
obrátííí,  rojnjtitt  a  utmrbitť  frDce  lířu  fn)éí;o  fwěrné 
láfce  a  nerojCčíené  flu^bě  53oJi.  SfřepcclněgjTj  pro^ 
lířebef,  geí)o^  f  tomuto  úccIu  té  Dobp  CE)rfem  ujiti 
blcbj,  gejí:  ^ůfí. - 

1)  So  ftomo  půft  jnamená,  fají)ému  bobře 
poměbomo  gefli.  (Iloměf  f^e  pojíj,  fbpj  fe  gjbía,  pit) 
a  ginpct)  přjgcmnpd)  a  gináf  fobě  bomolenpcí)  wčq 
bu6  cele  neb  j  cálli  jbrjuge.  3^^  ni^^di  pfcb  53obem 
jtrjelimofi  tato  nálejité  ccnp  bo  febe  mjti,  j  (áffp 
f  33o^u  b|ti  fe  mufj,  fámo  febau  jgemné.  3pufob 
poftu  muje  pař  bpti  rojnianitp,  romněj  taf  gafol 
gebo  geft  cena.  (So  fe  tfne  této  gebo  ccnp,  bpmát  jagifřé 
tafomá,  gafomáj  geft  při  cíojrěfu  láffa;  co  fe  tfne 
^půfobu,  fíuffjt  trogjí;o  ffetřiti.  ©támát  fe  jagiilé,  Je 
Clorcěf  bub  giftpd)  pofrmů  a  měc|  přjgemnpcí)  fobě 
úmpfíně  fe  jbrjuge,  aneb  m  menffj  mjře,  nej  bp  moí;[ 
a  fměí,  gicí)  pojjmá,  aneb  onen  jpůfob  b  tjmto  já; 
romeň  fpogiti  í;lebj.  SBpíoJimffe  fratince  mpjnam 
poftu,  gij  fe  otajme,  gafp  půjí  nám  S)rfem  uflábá. 

2)  Sjrfem,  jamajugjc  a  mpjpmagjc  náé  f  poftu, 

Jábá  ob  náé,  abpd)om  netolifo  gebnob*/  mffcd) 
jpůfobů  těd)to  fměbomitě  ffctřili.  3<^  bpmalpd),  a  fiče 
nebámnpcb  gcfftě  cafům,  bpío  ulojeno  měřjcjm,  abp 
po  celpd)  ctpřibceti  bnů  lipíně  fe  poftili.  5íupínp 
tento  půft  ale  jálejet  m  tom,  abp  fajbp,  pofub  bp  tomu 
jbratpj  a  fjla  tělefná  bomoíomaía,  po  ceíp  tento  caé 
mafa  cele  fe  jbrjomaí,  ginpcb  ,  pofrmů  a  nápogů 
méně,  nej  bp  fobě  tělo  Jábaío,  pojjmaí,  a  mffelifpdj 
rabománef  a  rojfoffj,  íabobjcjld)  fmpfíům,  fobě  obpjral. 
9íípn|  ro  tom  jnamenitě  uletoeno.  3ntá^agjc|  fe  meji 
fřeftanp  mlajnoft  přinutila  totij  Sjrfem,  Je  ob  břemnjl 
přjfnofti  poněfub  upuftila,  půft  paf  nařibiía  m  ten 
jpůfob,  abp  lib  měřjcjj  • 

a)  po  celpd)  ctpřibceti  bnů  pofrmů  i  nápogů 
fobě  ugjmal  čili  méně  gid)  poJjmal,  nej  bp  fobě 
tělo  Jábati  fmělo; 

b)  mimo  ftřebu  popeíccnj  a  tři  bnp  m  ©matem 
tíHiobni  melifonofn|m  afpon  b  m  a  bnp  m  tpbnu 
mafa  i  mffed)  mafitpd)  pofrmů  cele  fe  jbrjomal,  a 

c)  mjTem  rabománfám  a  rojfoffjm,  gejto  íaf)obj 
fmpfíům,  u  febe  mpboft  bal. 

.3)  3^  (Sjrfem  tafomáto  nařjjenj  poftnf  mpbala. 
Je  ob  poftu,  ař  fe  libém  mlajnpm  nemálo  protimj, 
nifteraf  upuftiti  ned)ce,  běge  fe  j  bobrpd)  přjcin. 
^řebe  mffjm  mebe  gi  f  tomu  ten  fmatp  úfol,  fterpmj 
jamájana  gefí,  cloměcenftmo  méfti  f  náflebománj  ,^rifta. 

*  'Půft  geft  téměř  taf  ftarr,  gafo  naffe  liřfTé  pofolenj.  3afajem, 

.  mpřanpm  m  ragt  prmnjm  nafTjm  robtcům:  »3  tol)0to  ftromu 
mfTaf  nebubcte  g)|ti!«—  romnéj  nic  ginéljo  gim  ncuflabal  fSůf), 
Icc  al'p  fe  pofrtli. 


21  coj  mebíe  bpl  mcifferp  Jimot  ^áně,  nej  uftamKnpm 
japřen)m  febe  —  uftamicnúm  poftem?  —  Símffaf 
mimo  bůftatefnau  tuto  přjcinu  geft  i  ginp  gefftě  bů; 
mob,  pro  fterpj  Gjrfem  lib  fmůg  f  poftu  jamajuge. 
©eftít  to  mclifp  profpěd),  fteréboj  měřjcj  poftem 
bogiti  mobau.  3^  ftřjbmoft  melice  f  jbramj  tělefnému 
napomáhá,  geft  můbec  fajbému,  fboj  febe  pronú 
farně  pojoruge,  bobře  jnámo.  SBětfff  mffaf  ujitef  gbe 
5  něbo  pro  buffi.  »'^ůft  jagifté  bpl  ob  gafjima,-?  gafj 
bj  fmi  papej  2eo,  »)V)fcmcm  ctnofti;«  a  pauí)au  prambu 
jtmrjuge  CSjrfem,  ofměbcugjc^  Je  53ůh  poftem  budja  po; 
jbmil;uge,  ctnofti  fjlu  i  obplatu  pobámá.  žííebubeme 
fe  tu  bomolámati  mprofů  pjfem  fmatpd):  fajbp  můjct 
fe  o  tom  mlafřn)  jfuffenoftf  ugiftiti.  ItauJ  měrau  ja; 
gilTé,  fterauj  fe  naučil  panomati  nab  mffelifau  Jáboftf 
těla  fmébo,  bojtámá  fe  mu  pramé  oné  fmobobp  bu; 
djomnf  a  čilegfff  od)otn^i  f  plněnj  můle  '43oJj,  taf 
fiče,  Je  fajbpj  náé  bube  fe  mufcti  přimati  ée  fm.  3<inem 
3íatoúířpm,  Je  geft  půft  pofrmcm  buffc,  a  gafoj  tělo 
frmj  tělefnau  bpmá  pofilněno,  romněj  taf  činj  půjl 
buffi  jpůfobilegffj  a  fíateřněgffj.  Ont  gi  obbařj  fřjblp, 
abp  fe  f  mpfoftem  nc|ti  a  měci  nebeffé  rojgjmatí 
mohla,  abp  fama  nab  mffelifau  rojfoé  a  flabfoft, 
fterauj  poffptuge  fmět,  bi;la  mjneffeněgffj. 

('Pořraéorcanj  buřaucně.) 

Staw  Církwe  katolické  we  Francauzích. 

(Pokračowáni.) 

Pádem  Robespiérreowým  a  jiných  krvveží- 
žniwých  společnikúw  a  wrstewníkúw  jeho  nastala 
we  Francauzích  doba ,  kdežto  hrozné  proléwání 
krwe  ke  konci  se  nachýlilo.  *  Sám  Robespiérre, 
rozpálivv  nenáwist  lidu  proti  bezbožencňm  čili  athei- 
stum,  bezděky  počal  stawěti  hráze  proti  neslý¬ 
chaným  prostopášnostem  u  wěcedi  náboženských. 
Swobody,  kterauž  hrozn/  tento  muž  každému  ob¬ 
řadu  náboženskému  na  oko  připowídal,  a  jižto  sám 
sněm  obecný  (konvent)  občanům  přiřknul,  nesměU 
owšem  užiti  katolíci-  Církevv  a  wíra  katolická  zů¬ 
stala  wětším  dílem  sewřená  nelidskými  zákony 
onoho  wěku,  až  pak  posléze  šťastný  wítěz  N'a- 
poleon  Bonaparte,  zmocniw  se  nejwyšší  wlády 
w  republice,  s  papežem  Piem  Vil.  o  nowé  zří¬ 
zení  církewní  we. Francauzích  se  ujednal.  Učiniw, 
což  mu  potřeba  kázala,  zawděčil  se  tudíž  slawný 
tento  g-enerál  a  konsul  walné  části  národu,  w  kte¬ 
rémž  po  wšech  zmatcích  a  nátiscích  wíra  křesťan¬ 
ská  práw  swých  žádala.  Cífkvvi  katolické  přiřkla 

*  Slušiť  dobře  znamenali,  což  bez  toho  každému  znateli  dějin 
bezděky  na  mysl  přijití  musí,  že  ze  wšecb  65  mužuw,  k'tcři 
byli  při  krwawé  rewolucí  této  w  národním  konwentě  jeden  po 
druhém  wúdci,  spráwci  a  ěélniky,  ušli  toliko  dwa  naprosto 
■wšeliké  úhoně:  16  padlo  jich  guillotinau,  tři  stali  se  samo- 
■wrahv,  osm  dáno  bylo  do  wyhnanstwi  ,  šest  odsauzeno  jest 
k  dožiwotnimu  žaláři,  čtyři  zahynuli  w  blázinci.  Podiwné  saudy 
Boži.  uMěrau,  kterauž  měříte,  budeť  rvám  odměřeno !«  powěděl 
Kristus,  a  tauž  prawdu  hlásají  krwawi  letopiscowé  francauzšti. 
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e  Napoleonem  swoboda.  Díme-li  wšak  prawtlii, 
vlať  swoboda  lato  polowičnim  olroclwim,  při  čemž 
;^šem  skutečnýcli  zásluh  Napoleonowi  mkoh  piiti 
ni  nesmíme  aíii  nehodláme.  Kostely  st  nawiali) 
ice  kněžslwii,  nowá  biskupstwí  zřízena  i  osazena 
sau,  biskupům  powoleno ,  i  semináře  duchow- 
lické  zakládali  i  služby  Boží  slawiti:  awsak  záro¬ 
veň  zakázáno  jest,  oídašowati  bully  a  jiodobne 
isty  papežské  bez  powolení,  uslanowowati  učitele 
I  spráwce  vv  semeništích  bez  potvyrzení,  a  scha- 
;eli  se  k  sněmům  církewním  bud  ob(^'níin  Imc 
Lraiinským  bez  rozkazu  wlády.  Siiilauwa  lato  pio- 
dášena  jest  slawně  o  Velikonoci  lb02  w  hla\\- 
lím  chrámu  Páně  Pařížském  Rodičky  Boží,  kterýž 
jčištěn  a  katolíkům  nawrácen  jest.  Sam  Napoleon, 
ehdáž  prwní  konsul,  náčelník  a  skutečný  pán  re¬ 
publiky,  dostawil  se  k  slíiwnosti  této,  poslaw  k  ní 
úřady  občanské  i  wojenské.  Že  se  tu  Napoleon, 
dawný  rek  oněch  času,  sloje*takořka  w  nejwyssím 
kwě*tu  swé  sláwy,  zjewně  k  Církwi  přihlásil,  zdaloť 
se  dobrým  znamením  a  zřejmým  počátkem  nowé 
doby  pi’o  wíru  kalolickau  we  biancauzích. 

Napoleon  neměl  ale  při  těchto  činech  swých 
čistých  záměrúw.  Baže  po  neohmezeném  pano- 
wání,  usilowal  o  to,  ahy,  jako  i  nejedny*  jme  weci, 
rowněž  i  ohnowený  řád  w  Církwi  stal  se  mu  scho¬ 
dem  k  císařskému  trůnu.  Byw  pomazán  papežem 
Piem  Yll.  na  císařstwí  (w  Paříži  dne  24.  března 
1804),  odhalil  záměry  swé.  Kdyby  se  mu  bylo, 
co  zamýšlel,  powedlo,  nebyl  by  papež,  jakž  hýti 
má,  otcem  wšech .  wěřicích,  wšech  národu  a  ja¬ 
zyků,  nýbrž  přebýwaje  we  Francauzích,  byl  by  se 
stal  slúhau  nowého  císaře,  a  í.írkew  pak  Byla  by 
otrokyní  jeho.  Než  papež  Pius  Vil.  důstojně  se 
mu  opřel.  Od  té  doby  neustáwal  pak  Napoleon  že- 
leznau  moci  swau  swírati  Církew.  Biskupowé,  kteříž 
téměř  wesměs  působením  jeho  byli  dosáhli  sv\ého 
důslojenstwí,  owšem  z  welikého  dílu  byli  po  \pidi 
císaři  swému ,  před  nímž  se  w.šickni  panowmci 
třásli.  Fkázaloť  se  to  na  sněmu,  kterýž  k  rozkazu 
jeho  shromážděn  jest  w  Paříži  1811.^  Nemnozí 
biskupowé  a  kardinálowé,  ježto  swohody  církewní 
hájili  směli,  odwezeni  jsau  na  pewnosti  do  wazhy; 
druzí  podvyólowali  se  wuli  císařowě.  Papež  Pius  A  II. 
držán  byl  tehdáž  w  zajeti  na  francauzské  půdě. 
Že  nechtěl  činiti,  co  Napoleon  zadal,  těžké , ná¬ 
tisky  musil  snášeli.  Posléze,  na  králce  před  ko¬ 
nečným  úpadkem  swé  sláwy,  pohnul  císař  zaja¬ 
tého  papeže  k  tomu,  že  se  uwolil  smluwili  o  nowý 
konkordat.  Základní  náwrh  této  smlauwy  ohlásil 


•  Snem  Icnlo  swolal  sám  Napoleon.  Drže  paneže  w  zajeli,  ne- 
mohl  při  nem  wymoci  potwrzi-ní  jménowan}ch  a  u.stanowcnjc  i 
biskupu  francauzsk)ch,  ^a  snřmu  lomlo  hodlal  tedy  ci.sar  no- 
moci  sobf  k  prosťrcdkii,  kletjmž  by  bez  papeže  sprawu  cirkwc 
zařidil.  Že  se  mu  to  zdažiti  ncchlělo:  musil  se  podmny  tenlo 
snčm  na  nowo  rozejiti. 


Napoleon  weřejně,  jako  by  skulečným  byl  kon- 
kordatem:  jiapež  ale  jioznaw,  jak  zhauhné  z  toho 
pošly  následky,  celé  usnešení  toto  odwolal,  a  tudíž 
až  tio  10.  března  1813  w  zajetí  držau  jest. 

‘Napoleon  konečně  padl.  Pře[nožen  a  zbawen 
trůnu,  moci  i  swohody,  dokonal  bídně  co  wězen 
anglický  žalostný  žiwot  swuj  na  skalnatém  oslrowe 
sw.  Heleny.  We  Francauzích  dosedli  opět  juůomci 
dřewních  králů  na  trůn.*  Ludwík  XMlh  ujednal 
se  s  papežem  o  nowau  smlauwu,  kterauž  ustano- 
wení  Napoleonowa  zrušena  a  Církwi  náležitá  práwa 
přiřknuta  jsau.  Než  ani  Lndiak  XVIII.  ani  ná¬ 
stupce  jeho  Karel  X.  neuměli  swědomitě  a  pro- 
.spěšně  pečowati  o  zwelehení  wíry  a  prawý  zdar 
Církwe.  Peníze,  kteréž  králowé  tito  na  wýžiwu 
ochudlého  kněžslwa,  k  podporowaní  duchonnich 
škol  a  ústawůw  obětowali,  mnoho  newydaly.  1  ii- 
zeíi,  kterauž  dwůr,  nemaje  ani  lásky  ani  duwcry 
w  národě,  kněžslwu  na  jewo  dáwal,  nebyla  hruliě 
upřímná,  za  to  wšak  tím  wíce  škodí Iwá,  uwácKjic 
duchowenstwo  w  podezření,  jako  by  w  .službě  kra- 
lowské  proti  národu  a  swohodě  občanské  stalo 
a  působilo.  Nowý  přewrat,  kterýmž  Karel 
a  s  nim  wšechen  jeho  rod  po  třídenním  boji  w  čer- 
wenci  1830  zbawen  jest  trunu  a  panowání,  ohrátď 
se  hned  na  počátku  proti  Církwi.  Tehdáž  ale  ne- 
poštěstilo  se  již,  wyjmauce  některé  nesléchetnosti, 
spáchané  w  Paříži  l831,pohnauu  \yětšinu  ku  krwa- 
wým  skutkům,  jakýmiž  zprzněny  jsau  letopisy  po¬ 
sledních  let  minulého  wěku.  Nowý  král,  Ludieik 
Filip,  na  počátku  swého  panowání  nejewil  hrubé 
mnoho  přízně  duchowenstwu:  později  w.šak  počal, 
owšem  nejwice  z  potřeby,  kněžslwo  .sobě  nadcházeli, 
moci,  kterauž  by  měli  při  lidu,  chtěje  užili  k  ulwi- 
zení  wlády  a  trůnu  swého.  Podpora  w.šak,  pro¬ 
půjčená  od  něho,  ačf  lze-li  o  jaké  mluwili,  hylať 
neiialrněj.ší,  než  co  činili  pro  Církew  a  wíru  ka- 
tolickau  králowé  Bourbonowei.  •  ^ 

Při  wšech  podotčených  nesnázích,  jakowéz  se 
wýše  50  roků  na  Církew  katolickau  we  Francau¬ 
zích  bez  ustání  wíce  méně  walily,  nebylof  by  se 
xyěru  diwili,  kdyby  byla  wira  křesťanská  w  niB 
rodě  tomto  na  čisto  wyhynula.  Tím  wělším  to  di- 
wem,  že  w  dotčené  léto  zemí,  po  takowých  hau- 
řích  a  u  prostřed  ustawičných  přewratů,  smýšlení, 
wíra  i  žiwot  katolický  nowau  mocí  a  silau  se  zmáhá. 
l)ime-li,  že  je.st  tu  patrně  ruku  Boží  znamenali, 
každý  křesťan  mile  nám  přiswědčí.  .lak  málo  k  pro¬ 
buzení  a  zolawení  wnilřniho  žiwola  katolického 
dwur  a  wláda  iirispiwaly,*  napowědino  jest.  Ze  z  ru- 
niůw  a  z  úpadku  swého  ('.írkew  na  nowo  se  po- 
wznesla,  slu.ší  přičítali  dílem  neumořiielné,  přislwo- 


*  Napoleon  umřel  <lnc  5.  Icvřlna  1821.  W  neilřsii,  naň 

ilofuOila  ruka  lloži,  íel  weliký  lenlo  rek  <lo  sebc,  pomal  sc, 
i  umřel  jako  křcsían  oildany  katolické  Cirkvrl. 


iené  tanze  lidského  srdce,  kteréž  nemůže  hýti  bez 
Boha,  dílem  snahám  některých  wýteéníků,  kteréž 
práwé  těch  časů  Bidi  zbudili  ráčil.  Pokud  Irwaly 
divvoké  hauře  prwní  i-ewoluce,  nebylo  lze,  pozdwi- 
hnauti  hlasu  pro  náhoženslwí  Krislowo.  Apošlol.ští 
knéží,  stihaní  a  pronásledovvaní  hůř  než  divvé  šel¬ 
my,  neustávali  s  patrným  života  neJjezpečenslwím 
})Otají  přisluhowali  wéřícírn  svátostmi,  tak  jako  za 
časůvv  prvotní  Církve,  pronásledované  od  pohan¬ 
ských  panovníků.  Jak  mile  hrůzovláda  poněkud 
aspoň  ulevila^  zmáhalo  se  působení  jejich,  zláště 
když  počal  Napoleon  jednali  s  papežem  o  kon- 
kordat.  Kněží  Mcn-tin  Diicreij^  Barniel  a  jiní 
někteří  získali  sobě  nesmrtelných  zásluh.  Než  mezi 
apoštoly  křesťanského  smýšlení  ve  Francauzích 
skvěje  se  obzláště  jméno  Chateauhriand.  Po¬ 
cházeje  z  vysokého  rodu,  neušel  bohatě  od  Boha 
nadaný  mládce  ani  mravní  porušenosti  ani  vply¬ 
vu  nevěreckého  mudráctví  oněch  věků.  Krvavé 
výjevy  revoluční  ve  vlasti,  smrt  matky  a  ně¬ 
kolika  dělí  jejích  w  žaláři,  poslední  slova  ináteře 
starostlivé  o  spasení  synovo,  nevvyslovnau  mocí 
dojaly  ohnivé  srdce  velikého  tohoto  muže.  Mi¬ 
lost  Boží  užila  při  něm  prostředků  těchto,  aby, 
stana  se  upřímným  křesťanem ,  kauzelnau  mocí 
slova  svého  působil  na  veškeren  nái’od.  Spisové 
jeho:  Atála^  René,  Duch  křest'anstwi,  čili  krásy 
náboženství  křestanského,  vydaní  hned  na  počátku 
tohoto  věku,  .byli  úkazem,  kterýmž  tisícové  Paří- 
žanůw  a  Francauzůw,  navyklých  tropili  sobě  smích 
z  náboženství,  obráceni  jsau  k  obdivování  a  ve¬ 
lebení  víry  katolické.  Krása  a  lahodnost  řeči,  bo¬ 
hatství  myšlének,  nové  obraty,  obrazy  a  barvy, 
jimiž  se  skvějí  tito  spisové  jeho,  pohnuly  srdcem 
národu.  Chateauhriand  nalezl  následovníků.  Spiso¬ 
vatelům  přestával  býli  Voltair  vzorem:  stalť  se 
jim  Chateauhriand.  Šlechetné  jinošstvo,  hotové 
každému  se  uvrhnauti  w  náručí ,  kdožkoli  umí 
mluvili  k  jeho  sídci,  nabylo  smělosti,  cboditi  opět 
do  kostela  na  mši,  jejížto  význam  byl  Chaleau- 
briand  tak  spanile  vyobrazil.  Křesťanství  ukázalo 
se  národu,  svedenému  klamem  a  omámenému  kři¬ 
kem  bohaprázdných  mudrců,  v  jiném  světle.  Záře 
mučennická,  ktei-auž  sobě  dobylo  kněžstvo,  a  sku¬ 
tkové  vznešené  lásky,  kterauž  slaužilo  lidstvu, 

*  Chateaubriand,  narodivv  se  1769,  slaiižil  w  králowském  wojště, 
kilyi  wypiikla  icwoluce.  Aby  se  uhnul  té  bauň,  odešel  do 
Ameriky.  Wawraliw  se  do  Eyvropy  1792,  bojowal  s  wystěho- 
wanci  francanzsky  iiu  proti  republikánům,  a  byw  raněn,  utekl 
se  do  Angličan.  Tu  wšak  došlo  jej  psáni,  kterýmž  mu  sestra 
wyjewila  přáni  matčino  před  •smrti  její  w  žaláři.'  Od  té  doby 
stal  se  Gbateaubriauíl  boiliwyni  synem  katolické  Cirkwe.  Wý— 
tečnost  ducha  i  powaby  proklestila  mu  cestu  k  znamenitým 
úřadům  hned  za  Napoleona  (kteréhož  se  ale  po  wraždě,  spá¬ 
chané  na  princi  Enghiemwi,  cele  odřekl),  yvice  wšak  za  Lud- 
wika  XVIII.  Kdyby  sobě  byl  Karel  X.  wlce  rady  jeho  wšimal, 
nebylo  by  wzalo  tak  smutný  konec  jeho  panowani.  Cbateau- 
biiand,  přeje  swobode  a  inaudrémii  tvyvvmuti  a  pokroku  člowě- 
čenslwa,  byl  wčren  Cirkwi  a  králi. 


pojistily  mu  na  novo  úctu. '  Chateauhriand,  kterýž 
v.šeliké  stránky  víry  a  života  církevního  v  celé 
jejich  kráse  a  spanilosti  před  oči  národu  stavěl, 
vybojoval  tudíž  mnoho  půdy  preP  símě  evange¬ 
lium  Kristova.  Spisové  jeho  působili  ovšem  vět¬ 
ším  dílem  na  vy.šší  třídy;  příklad  získaných  a  obrit- 
cených  vzdělanců  a  učenců  neminul  se  však  s  účin¬ 
kem  na  lid  a  měšťanstvo,  v  kterémž  víra  potla¬ 
čena  byla,  nikoli  však  udušena  a  vyvrácena.  Uká- 
zaloť  se  to  zjevně  hned  r.  1804,  když  se  milostivé 
léto  ve  Francauzích  prohlásilo,  a  když  se  papež 
Pius  \II.  do  Pafíže  ku  korunování  císaře  Napo¬ 
leona  ubíral.  Cesta  jeho  podobala  se ,  obzláště 
v  kraji,  slavnému  příjezdu  vítěze.  Úcty  takové 
nenadál  se  papež :  Napoleon  měl  mu  co  závidět. 
Neméně  byfe  druhá  i  třetí  cesta  tobolo  mučenní- 
ckého  papeže,  když  jej  císař  r.  1 809  dal  odvésti 
do  zajetí,  a  r.  1813  panštěl  do  lacb,  zřejmým 
důkazem ,  kterak  se*  Francauzové  k  staroslavné 
víře  otců  svýcli  znají  a  hlásí.  Zjevnau  tuto 'ná¬ 
klonnost  nedovedl  Napoleon  potlačili  násilnau  moci 
swau:  z  části  však  dusili  ji  Bouibonovci  přízní, 
kterauž  se  ku  kněžstvu  nachylovali.  Avšak  i  u  pro¬ 
střed  rozkwašenosti,  kterauž  se  proti  dvoru  krá¬ 
lovskému  %vše  obracelo,  vznikaly  jsau  ve  Francau¬ 
zích  ústavy  spasitelné,  a  vyvrácené  první  revolucí 
obnovovaly  se.  Poněvadž  kněží  nemohli  dostačili 
potřebám  duchovním  národu  (.'jOOO  obcí  bylo  bez 
farářů),  vzniklo  tovaryšstvo  kněží  missionářů,  kteří 
pod  správvau  biskupův  stojíce,  na  pomoc  duchov¬ 
ním  pastýřům  přispívali.  Kongregace  sv.  Lazara, 
synové  to  sw.  Vincencia  de  Paul,  na  uoavo  se 
zmohly,  a  staly  se  školau  pro  blahověsty  do  jiných 

dílů  SV^ěla.  (Pokračowáni  badaucně.) 

Mám-Ii  pak  se  predce  knězi  zpowídaii? 

('Pofrcicotrdnj.) 

9?aí)  to  petf  naře  mjjecfo,  co  pře^clTíc  přípome; 
nuto  gefř,  cí)Ivtd)o(j  je  mnolp)  tjin:  ž>9íct;(;(an:'ně9fT) 
auceí  fwátolft  pofánj  gejf  řofonalé  iJoíepíTcnj  ^ímota. 
'^'^95  í'i^ůg  3Ítt)oí  náležitě  naprait)íí>  fěpj  fe 

í;řjd}u  fméíío  gij  neřopauíTtjm :  nenj  mně  potřehj, 
abpd)  fe  gefftě  jpovojěaí;  at  fe  jpoiojřá  ten,  f(en)5 
fe  gťnaf  poíepffťtť  nemůje,  lec  íolifo' profeřebřem 
fmátofínj  3pomět»í.«  —  SRejapjrám  fiče,  Je  geben 
3  ígd)  nep^íamněgffjd)  auceíů  fioátorti  pofánj 
gejf  bofonalc  polcpffenj  Jťmoía,  nenj  ale 
přeDc  gebínpm  auěelem;  pnonj  a  fťce  híamněgffj 
auceí  fmátofíi  pofánj  geft,  abp  fe  říoioěf  é  ^ánem 
33oí)em  fmjříí.  ©ej  polepífenj  nenj  arci  Jáěněbo  oN 
pufftěnj;  5  íoí;o  aíc  míDjme,  Je  polcpffenj  geft  l;(aírnj 
mnminfau,  poD  fíerauj  fflgjcjW  ^nffnjf^ 

mííofř  přjgjmá;  polcpffenj  paf  fámo  o  fobě  nepoftaí 
cuge,  abp  ©ůb  cíoměfa  na  mtlofr  přtgal,  9?eboí  fěpbp 
fi  ělomcf  gebtne'  polcpffcnjm  fn?e(;o  Jímota  jaflaujiít 
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moí;l  o^puíTténj  ^řjcÍHntJ :  5«9ii^e 

rclaftnjm  í»a|Uelem,  a  neínjíi)  ^-'9  ^ 
jpolébal  na  neffpnfcnc  jáflubp  53ojffebo  ®pa|itclc, 
^e:jfíe  ^rijía.  21  fDpbp  tomu  bplo  ffutecne  taf: 
nebpl  bp  íe  telil  Spn  53o3),  a  nebpl  bn  ja  naá 
na  fř)3i  umřel.  3e  23ul)  pollal  nam  epna 
©trebo,  abp  bpl  občtj  fíítLMránj  ja  bv)d)p  naj|e; 
fa-^bému  ^eil  na  gemě,  ^^e  paubé  polcpífenj  5”^'ota 
nepofrafuge,  abp  floměf  řoiTel  obpulTtčnj  bi;)d)U/  abp 
fe  é  ®obem  fmjřil.  2(  gaf  fmj  baufatí  břiíTnjr,  jet 
pauf)pm  tolifo  ^imeta  polepiTen|m  bofonale  geíb  é  Q3oí 
bem  fmjřen?  m\)  fe  mu  fám  ne^ge^pil,  abp  \)o 
pulTtčnjm  ugiíbil,  ani  mu  ja  tnu  přjcinau  angela 
é  nebe  nefeflal,  a  plnomocnice  5^051  na  fmětě,  jmata 
Gjrfcm,  tafé  mu  nebvámá  o  tom  3ábné  gijbotp.  21  [mata 
Girfem  mů^e  mu  m  tom  íjm  méně  báti  gnfe  gifřotp, 
pončmab;  fe  tmrbofTjgně  ned?ce  tomu  í^obrobitt,  (03 
m  té  měci  5  paubé  miloRi  fmé  f  ofprameblněni  na. 
ÍTernu  uftanomil  ^riilué  paubpm  po. 

lepíTenjm  floměf  mobl  bnti  oípratreblnčn :  mufel  bp 
taťé  blu3njf  upofogen  bpti  se  [mptn  ipcřitelem  gfj 
tím,  fbp;  přeftal  bělati  blubp  nomé;  anebo  nemoenp 
mufel  bp  U5bramen  bpti  gi3  íjnv  fbp5  přcl^al  ^ubiti 
fmé  jbramj;  a  rDě,3eň  bp  mulel  gij  P^oto  pufftěn 
bpti  na  fmobobu,  fbP5  fe  m  ^aláři  nomebo  Blocinii 
flKbopuftil.  íXobo  ale,  baufám,  nebube  přebce  mfbo 
Harrámati;  fpjS  fa^bp  řefne:  t)ofub  nesaplatil  bíu3n)ř 
a;  bo  poflebnjbo  baléře,  anebo  bofub  fc  nemppofoga 
3e  impm  méřitcíem,  anebo  bofub  mu  mčřiíel  neob. 
pufrit  mffebo  blubu:  jůffámá  blu^njfem;  anebo  bofub 
nemocni)  profpěiTnébo  léfařilmj  neu^jmá:  —  nepabadi 
nebbaloflj  [mou  m  b<^ríTji  uebub  /  —  jůftama  íafe 
afpoň  m  prmotnj  nemoci;  onebo  bofub  fprameblimp 
rt  milofrbnp  faubcc  neu3naí,  50  měseň  po  náležitém 
jabortučiněnj  boben  gepí/  abp  fe  propultil  na  fmobobu. 
tafé  jůftámá  u  měsenj.  ©efřli^e*  nám  ale  m  tom 
Jábnp  neobooruge:  gafpm  prámem  fmji  nam  fbo  ob. 
poromati,  fbp5  tu  gebnáme  o  bud)omnjm  blubu,  o  bu. 
d)omnj  nemoci,  o  jtrátě  budiomnj  fmobobp?  Ufta. 
nomibli  ale  ^án  fmátoftnj  jpoměb  ja  gebinp 

profířebeř,  gjm5‘  bp  fagjcj  bnffujf  obpuffrěnj 

fmébo  bud)omnjbo  blubu,  a  gjm5  bp  opět  nabpí 
^traceného  budjomnjbo  jbramj  a  jtracené  bud)omn| 
fmobobp:  ginébo  jagifté  ncmŮ5eme  řjci,  ne^li  30  bfjffujř 

...  ^  j  ^  ‘  •  í»  *  .'l  L  L  /»^  r  o 


řefneme  na  to?  —  Uřjt  jagiíbé  fmatá  fatolicfá  Gjr< 
fem,  lei  bofonalá  (jtoft  o  fobě  fama  půfobj  obpufftěnj 
břjd)ům :  nifbo  ale  nedjtěg  uěenj  gegiba  jlc  mpfUíbati, 
a  f  [mému  mlaffnjmu  ,3atraccnj  přefrucomati.  2lbpd)om 
měběli,  na  čem  ftogjmc,  umebu  floma  obecného  fa. 
ted)iému,  Hogjfna  jír.  86.  tafto:  >5Sfbui  profpjmá, 
faíbébo  bne  břid)ů  bofonale  3cleti,  3lá)|t  nc3  gbeme 


t^  blaubo  břjffnjfem  ^uftámá,  bofub  proftřebfem 
fSatolínj  jpoměbi  rojbřeffcnj  nebofábne.  —  ?.3ábámd{ 
tebp  fmjřiti  fe  é  23obem,  ne5bpmá  mně  ginébo  nic, 

ne5  abpd)  fe  5pomjDa(.« 

;»2(lc  gefftě  mi  něco  napabá  (bube  fe  něfbo 
ipnmlaumaii).  ©mata  Gjrfem  fatoliefa  ufj  fama, 
aaf3  nám  fměbčj  obecnp  fated)iSmué,  Je  můjc  clo. 
měř  bogjti  obpufftěnj  břjdjům  i  bc3  fmáto)fnj 
jpoměbi,  fbpj  tolifo  m3bubil  bofonalau  Ij. 
toft.  53ubu  tebp  fmpdj  bnd)u  bofonale  Jeleti:  o  po. 
tom  nebube  mi  třeba,  obpd)  ^e  5pomjbal.«  —  Go 


fpat.  2:0  pufobi  obpufftěnj  mjfed)  břjdiúm  těm,  fteřjj 
nemagj  f  tomu  (fbpbp  tu  nebplo  Jábnébo  fnqc), 
neb  fe  nemobau  3Pomjbati  (t.  g.  fbpbp  umřeli  náble, 
•anebo  fbpbp  stratili  řeč),  oprambU  mlJaf  mjnj,  fbp  • 
bubau  moci,  ncpbřjmc  fe  3pomjbati.«  3  tobo  tebp 
miběti  geft.  Je  poblé  ufenj  fmaté  fatolicfé  Gjrfme 
bofonalá  Ijtofř  genom  tenfráte  půfobj  o  fobě  fama 
obpufftěnj  bí1d)ů,  fbpj  bp  fe  fagjcj  floměf  ráb  j  nid) 
mpjnámal,  ale  pro  náblé  nebespefcnffmj  Jimota  am 
Čafu  ani  přjlejitoftí  f  tomu  nemá.  3  náflebuge, 

3e  bofonalá  Ijtoff  řbpufftěnj  bnd)ům  nempgebnámá 
*?omu,  fboj  má  i  čafu  i  pf-jlejitopti,  mpfonati  imátoilnj 
ípoměb,  a  bub  Icbfompflně  anebo  fmémolně  gi  přebce 
nefoná.  2Í  tafomau  Ijtoft  nemůjeme  ani  U3nati  ja 
bofonalau,  fteráj  nebbá,  anebo  fe  bocela  protimj, 
pobrobití  fe  těm  mpminfám,  fteréj  mpfá3al  f  pra. 
mému  pofánj  Mvi\ině  Sqi®-  — 
mjbaupilo  bo  gafněgffjbo  ’  fmětla,  poromnepme  fmatoft 
pofánj  ée  fmátoftj  fmatébo  fřtu.  9ťo3e5námáme  poble 
učenj  fmaté  fatolicfé  Gjrfme  trogj  fřefr:  fřeit  mobp, 
fřeíf  Jábofti  afřeft  frme.  áfřejí  mobp  gejb  ten,  ftcrp3 
fe  Čloměfu  uběluge  taf,  gaf  bt>  ^an  ujtano. 

miti  ráčil,  .ňřeft  Jábofti  ale  jálejj  me  melifé  taujeb. 
nojfi,  přigmauti  fmatp  fřeft,  fbpbp  mojna  bplo. 
9íenj4i  čloměfu  ffutečně  mojná,  bogjti  fřtu  mobp: 
pofřtěn  geft  fmau  Jáboftj.  2í  fřefl  frme  3ále3j  m  tom, 
fbpj  nepofřtěnp  čloměf,  genj  fmátoft  fřtu  fiče  při. 
gmauti  d)ce,  ale  ncmňje,  frem  fmau  a  Jimot  fmůg 
mpbámá  pro  Q3oba  a  pro  mjru  ^riftomu.  3  tobo 
tebp  mibjme.  Je  fřeft  Jábofti  a  frme  genom  tenfrat 
má  fmau  platncft,  fbpj  čloměf  celpm  frbcem  taujj, 
bogjti  fřtu  mobp,  jcela  taf,  gaf  bo  uftanomil  ^an 
3ejjé;  ale  bub  náfiljm  neměřjcjbo  líbu,  anebo  ne. 
boftatfem  čafu  a  přjlejitofti  bo  bogjti  nemŮ3e.  «bo 
bp  ale  i  čafu  i  přjlejitofti  měl,  bogjti  fřtu  rocbp, 
amffaf  1)0  buS  j  paubé  nebbalofti  anebo  5  nefličnpd) 
oblcbů  (u  př.  abp  nebpl  jbamen  bognébo  běbictmj 
Jiřomffpd)  anebo  pobanffpd)  přátel,  anebo  abp  uffel 
gegid)  nátiffů)  bo  neptigjmal,  a  přeflámal  při  tom 
genom  ma  paubé  Jábofti:  ten  3agi|le  nenj  Jabnmn 
fřeftanem;  a  gebo  Jáboft  nenj  tafé  pramau  Jabollj, 
fteráj  fi  čafu  a  přjleJitoRi  neblebj,  abp  gj  fřejt  mobp 
ffutečně  ubělen  bpl,  anebo  fteráj  miluge  nemcrjcj 
libi,  anebo  fc  gid)  bogj  mjc,  nejli  famébo  áírilla 
Jjffe.  5S3pftomné  pramil  áírilfuá  ^ejjš:  >@bcdi  ti  o 
fe  mně,  a  m  nenámifti  nemá  otce  fmébo,  i  mateře, 
i  maujelfp,  i  fpnům,  i  bratřj,  i  fe|ler  a  SfiTtč  Ji‘ooía 
fmébo I  nemůje  bpti  mpm  učcblnjfcm.«  (tuf.  XIN,  .0.) 
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Zo  gefř:  roJ^eíeno;It  gcfř  q  frí)ce  niejí  ^rífíem  a  mcjí  pastýř  ohlásil  přání  swé.  Každého  dne  na  wzdor  wší 
neiDěřjcjnn  přáteli;  taf,  bp  J  (ájti;  fe  ^rtfíu  ftce  jsmeproslrannau  swatvni  napl^ěnau,  a  hla- 

ráb  přigal  fřeR  icobp,  aíc  j  láfFp  nnebo  J  bájně  srdcem  wšěchnéch.  Naďpomy- 

neiněřjqd;  přátel  í;o  nepřťajtná,  abn  aící;  nejarmautíl  m  dojem,  jaký  o  swatý  wečer  učiniío 

C..60  „re,.-  f„6e  °aZ 

uceLÍnjřem,  ten  nenj  jabnpm  freftantm,  a  ge^o  jdi  z  weškerých  zraků!  TuC  jsme  widéli  prawý  obrfz  onécíi 
bojt  rřtu  nic  inu^  nenj  plat  na,  9íen|ííí  aíe  to  praioá  shromáždění,  jakéž  míwali  prwní  křesťané.  Žiwá  upo- 
^ábofř  fřtu,  fteráj  ^íebj  rajce  na  ncraěřjcj  (ibí  nejíí  na  pobožnost  tuto  tak  w  srdcích  wšech  utkwěla, 

na  a  fpafenj  bufTe:  pobobně  tafé  pří  fraátorn  tíu  op^t  příští  po- 

.ofinj  „c„i  ta  Ijtoft  .oř»„«laa  Ijtortj,  ftcráj  bub  PtlPtPS  Š 

nebba  anebo  fe  jpecuge  jporajbati  fe.  @afoj  tebp  •  postačowal,  rozdělil  d.  p.  farář,  díe  nawržení  wvs.  důst. 
onen,  .genj  na  pau(;é  jábofíi  fřtu  (eníraě  přefřáraá,  P;  l^ešiny,  každé  na  dwa  díly,  tak  že  w^pnvním 
ra  áírtjlu  ^ejjfl’!  gafo  noraé  ftraořenj  f  raěcncmu  jú  t}bodnu  od  začátku  až  ku  Alleluja,  w  druhém  až  ku 
raotu  nenj  narojen  anť  pofraěcen:  taft  ť  ten  fterní  wšecky  zpěwy  dwakráte  auplně 

na  paabé  Ijtolbi  pfeilámá,  nenj  ,n  jáflubád,  S^JilTe  air^Lbrňo^iw 

r^ujía  jbud;oranj  jinrti  frac  rajfrjífen  ani  o)praraebíí  pomocí  zdejšího  sauseda  p.  Jos.  .ŠT»/l-a,  muže  to  hudeb- 
nen,  t.  g.  negfau  mu  obpujftěnj  břjd;oraé  gef;o.  —  schopnostmi  we  wňkolí  proslulého.  Jim  buďte 

>r^0mUiít  taf,  přebc  mí  nejbpÁá  gtncl;o  nic,  nej  zaslaužené  díky  wzdány,  ježto  ni  času,  ni  namáháni 
abpd;  fe  Jporajba[.«  ppofracomanj  bubaucně.)  *  nešetříce,  weskerau  sílu  swau  ku  wycwíčení  zpěwáků 
církewní  obetowah  a  k  nábožnému  aučelu  -  k  roznícení  po- 

v  o .  /  ,V  I  P,  “  y’  boznosti  a  rozmnožení  sláwv  Boží  znamenitě  nřisněli  _ 

.  ^ci Ti  ^  ^  Awšak  zwelebení  pobožností  není  iedinau^  zásluliaii 

to  národu  našich  Slowanských,  konala  se  w  památném  kterauž  si  dotčený  ctihodný  b  farář  r,  á  '  t  f 

r—it. ‘dsi:  f £En:í s 

kiasne  divausosi  sw.  těchto  apoštolu,  zhotowené  jsau  w  knize  žiwota  i  we  srdcích  wděčných  osadníků 
znamenitý m  umelcem  našim  wlasteneckým  n.  Enzanurlrm  7a  ÍThor-  Aiarln'’  i  .  -  i  ■  i  toniku. 

mmsm^ 

í  M  ktei^m  jakožto  wytworem  Kněžstwo  uherské,  ačkoli  nebylo,  nečinné  oředce  iak 

boliate  nadaného  krajana  našeho  slušně  se  mánie  ho-  se  zdá  neěiniin  tn  a  inlíL-  ^  i  ‘*i 

aositi,  musit  zapiósati  radosti.  Swatl  apoštolští  laralH  SstW  ’  "iuiti  „Mezi  Praw  lů  Lf 

jewi  se  „am  tu  w  celé  swé  důstojuosti,  nadšeni  duchem  a  nemůieme  dosti '  často  důležitau  pravdu 

siSo®s:ud?‘ltXi:w,"“iai'.“to'  'b-aí  FÓů  wfirti'-,,.'’!': 

Sk  pell  dlté  z  “'„sr  rptdltaw  rř‘  ‘‘"'“‘"'O  “1'erské  pozníwá  dúleM  e 

ani  tó  a  učí  dra hT  naše  ‘  r  ,  '''“'.“"'“‘''i  P",'™'”"  "■=  "édi-e  o  dobročinnosti,  kterauz 

kladd  wérnJA^řclÍ  slurelmlkř  W„T“‘  “  P“'  P  sešli  se 

Z  Bezna  w  Bole>tínmvkí/  RarlncV  ■  h  ”  i  i  ^  sw.  rmcaicia  t/e  Paul, 

T>i  h  A  ooieslaiosku.  Radost,  jakau  způsobil  kterýchž  we  Francauzích  376  stáwá  Běhpm  iQi~ 

fpětr/orátních  ^  've/ebných  přibilo  jich  totiž  96.  Dobročinný 

w^newyslowné  míře  i ’  "‘''plnila  znamenité,  že  dotčeného  roku  780,000  frank ůw  ku  p^ 

kkeníÍaro?^^^  spěchu  potřebných  a  nuzných  obrátiti  mohly.  Lzeť ‘Tk 

sami  ze  sSosh  poněwadž  se  snadno  domysliti,  kterak  četní  spolkowé 'tito  i  jinau 

nýcb  dobře  znW  pT  těchto  písni  poswát-  mérau,  příkladem  totiž  a  slowem,  k  mrawnímu  J-zdě- 

swatyni  rozléhaly  iesi  ^  nasi  laní  lidu  a  k  rozšíření  katolického  smýšlení  a  žiwota 

kterýž  znaje  Jžnešenoř'7  napomáhají.  Spasitelné  účinky  působení  jednot  těchto 

nešetří  obětí  krT^twh.^/  HollandskV,  ač  jest  pro- 

wzdtlání  oweček  sw7h  ^  náboženského  testant,  powolil  we  wšech  zemích  swých  je  zvládali. 

771  J  ^  ^  Nepotřebujeme  doličowati,  že  bv  owšem  i  u  nás  oo- 

.  na  sem,  ja  e  poja  o  duse  naše,  když  duchowní  dobné  spolky  nebyly,  leč  ku  prospěchu  Církwe  a  Wlasti. 


1848. 


II.  ročník. 


•  Kalolicky  tVtlen- 
ník  lenlo  pro  Čtciiy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcyddicti  se 
kaidau  sobotu  w  bV- 

walém  knihkiipeclwi 
Schulzowském  (nyni 
•  Wácsl.  Hessa)  w  Je- 
^uiuké  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

,^Vác!(Iaw  8tiild« 

koés  cirkewlií. 


Ph-il pláci  *<■:  u  trtj- 
diiiralele  na  Hobyt 
činí  Irbii.  č.  5.>2,  i  wc 
triech  ř lidných  kuih- 
kupeetwich  na  pňl  lela 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
blr.; —  na  c.k. poštách 
pololelnč  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  /l.  —  Na 
obálku  přidá  se  kr. 


W  komissi 

U 

'%%'ác»(l.  HeHna 

M  I’ra7,e 

a 

Kd.  Mdlzla 

vv  Holoiiiaiici. 


Nebe  a  zeme  pominaii,  slowa  má  nepominaii. 


Neděle  IV.  postní. 


Jady'rka.  —  Staiv  Cirhive  hato- 

liché  ive  Pranc  a  lizích.  —  Hhim-li  pak  se  předce  knězi  zpotví- 
dati?—  Obrazy  UechelnosU. —  Církctvni  zpráwy. 


Obsah:’ /fer  na  neděli  IV.  postní. 

izich.  — 


Dne  2.  dubna. 


Hec  na  neděli  IV.  postní. 

Ewangelium  sw.  Luk.  VI.  1 — 13. 

©obroíu,  mítofrřentínjj  a  láffu  ^áně 
nám  nebe  i  jemě.  ílen.  prad)  poí)  nohama  naí 
fíjma,  ta  diuťá  tramícfa  rolVaucj  na  polí,  ten  nepatrnp 
čenojceř  ufrptp  m  prad)u,  i  to  ptáče  íetagjcj  m  poí 
ločtřj,  číoméř,  angel,  irjTe,  cojfoti  gefl,  ofměíčuge  nám, 
gímpm  geft  tůfajem  lájTp  ÍBojj.  2>Ccí  míJed)  liůměrně 
bleti-f  ^ofpobínu,  a  Cn  gím  řámá  pofrm  m  caé 
přjboí^np,  On  otmjrá  rufu  0mau  i  nafpcuge  n?íTc> 
iiřp  ^ímofid)  po5ebnánjm.«  ííenjt  to  teíp,  ©.  ©., 
nic  noméfjo,  co  fc  nájn  přeílo^enpm  fm.  emangělíum 
tnefTnjm  připomjná.  mfyemobaucj  ^án,  fternj 

má  péčí  o  řa^tébo,  ftaroniím  gfa  téj  í  o  to  mno^ftmjí 
meíífé,  gřaiicj  f  9ííěmu,  táje  fc  Jílípa :  »Dřfuí'3  nafau; 
pbne  d)lcbů,  abp  pogeblí  títo?«  Učeblnjcí  ofmětčugj, 
Je  }bja  řmě  ftě  peněj  d)(ebů  neftačj  gím,  abp  geben 
Ifajíp  něco  málo  onít  ójnamugj,  Je  tu  geft 

tolifo'  »pad)0Íjf  gcíen,  fterpj  má  pět  djlcbů  gečmíd) 
a  brně  rpbě,  to  mffaf  cot  geft  meji  taf  mnQl;é?« 
OJííftr  ale  a  ^án  mcíj:  >9ío^faJteJ  líbu  fe  pofabíti; 
a  mjam  d)(ebp,  fbpj  bjfp  učinil,  rojbámal  feb)C)m. 
2;éJ  í  j  rpb,  gafj  mnoljo  d)tčlí.  ?í  blc,  jáftupomé, 
genj  gcblí,  nafpcení  gfau.«  0ířegfau;lÍ3  to  famc  bůfa^p 
rraroltlímé  bobrotn  a  mffemobaucj  láfFo  ^áné?  DícJ, 
fomu  bod)  to  přípomjnal,  ©.  5!).,  Jet  gep  buffe 
mjcc  nejli  tělo?  3^^  tomu  taf,  máme  j  újí  áíríftOí 
mód).  DícmufjíliJ  tebn  tiíj  .^ríftué,  tolíf  pečlímp  o  por 
frm  pro  tělo  líbffé:  mnobem  lojcc  ftaratí  fc,  abp  fe 


mjbp  pofrmu  boftámalo  buffí  naffj?  Símffaf  On  fe 
gíj  poftaral  o  to,.  33.  9)?.:  On  bal  nám  ě  nebe 
d)lcb,  fteréboj  fbo  gjftí  bube,  ncumřet  na  měfp.  —  On 
bal  nám  febe  famé^o,  tělo  fmé  bal  ja  pofrm,  frem 
fmau  mpbal  ja  nápog,  abp  náě,  Jímcnc  taf  mjácnmni 
barp,  mjfřjfítí  mobl  f  Jímotu  vo  ben  neppoftcbněgffj. 
Ó,  fboj  bp  5)íú  neběfomol  ja  nepřebranp  ten  poflab 
pofrmu  ncfmjrné  ©ebo  láffp,  ja  licpfmětěgffj  fmátoft 
oltářnj?  0í?cj  naftogte,  O.  ©.,  negební  nemběfem  ftranj 
fe  ^]3ána,  ftranj  fe  fmcíjo  blaboflamenftmj.  33ol)bcn5 
bp  me^í  nimi  nebplo  ní  gebínébo  5  náá,  a  bobbá 
Je  nebube,  paflí  gen  j^bramě  umájjme,  čebo^  fc  nám 
boftároá  brabocennau  froátoftj  tauto.  ©jí  3^gí|té, 
gaf  mám  bneb  mplojjm,  nabiímá 

1)  rojům  fměíla, 

2)  mule  fjlp/ 

3)  frbc*e  pofměcenj. 

3íbp  mobl  čloměf  bofonalpm  fíautí  a  učajíenftmj 
nebefftanů  bogjtí,  poířebj  ge(f  mu  ofmjccnébo  prambau 
rojujnu,  pemné,  lllné  můíe  a  frbcc,  pofměccnébo  lá; 
ffau  iSojj.  5í  \)k,  pramenem,  j  něboj  fe  rojumu 
fmětlo,  můlí  fjla,  frbcí  pofměcenj  prpfftj,  gcfl  melebná 
fmátoft  těla  a  frme  ^áně,  fícrauj  fe  ,  , 

1)  rojumu  fmětla  pramébo  boftámá.  lijm 
geft  fmětu  mcffferému  náé  ^an  3^31^  áfríftuě,  to,  O. 
©.,  mfficfní  bobře  mjnie.  ;>©át  gfem  fmětlo  fipěla,« 
pramila  gfau  nám  -úno  měčné  prambp,  x-abn  fajbn,  fboj 
měřj  me  mně,  ncjůftal  me  tmádj.^  »Ont  geft  ono 
fmětlo,  ftcréj  ofměcuge  fajbébo  Člomčfa,  přidiájegicjbo 
na  tento  fměí.-r  (3^*1-  t.  9.)  ^nt  geft  ono  fluncc 
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fpraweí)ínofít,  fťeréj  wjefíío  nám,  febjcjm  mc  tmád) 
a  (íjnu  fmrtť,  abí)d}om  915  fnnomé  fmětla  bi;ít. 
tomudí  íaf,  a  36  geíí;  í)láfag|  nám  řěgíni;  ofmnácti 
jet  rořů;  —  tomudí  taf,  noč  bj^d)  bomobíl,  30  fmáí 
to)ltj  oltářnj  ro3um  Jábaucj^o  fmětía  nab^má?  9?ebot 
®  nenjdÍ3  melebná  tato  fmátojí  tělem  afrmj  ^rtjíomau: 
ano,  nenjdÍ3  to  ^''ríjíúé  fám,  genj  fenám  m  nj  poí 
bámá?  3  ^áně  n)»;fjta  braíjá  ta  fíoma:  »Žotoí 
gejí  tělo  mé,  fteré3  3a  máě  m^báno  bube.-e  (Suf. 
XXII.  19.)  %X),  teb>)  neompíné  flomo  ^áně  o  tom 
náé  ugťfftuge,  a  »botn)rjugedi  to,«  at  flom  fm.  S^ríKa 
ujtgť,  »í)otmr3ugedí  to  íínjíué,  bjdí  On  o  djlebé: 
ítotot  gefí  tělo  mé!  —  fb03  gefl,  gejto  bp  fměl  miti 
o  tom  pod)pbno(í?«  5íno,  na  neomplném  flomu  .^ríř 
jíomu  3aflábá  fe  í  ropřfenj  tébo3  fm.  otce  í  ufenj 
meffferé  Sjrfme,  učjcj  náé:  :»épofííe,  fterá  fe  tí  d)Iebem 
bptt  3í'á,  nenj  d)lebem,  npbr3  gefí  tělo  .^riftomo; 
mjjno,  fteré3 ''míbjme,  nenjt  mjnem,  alebrj  gejí  frem 
,^nřloma.«  5Í  t  této  bíabé  prambě  bíáfjmet  fe  mffícfni. 
0^ebpíodi3  bp  tebp  gbptecné,  jyjřití  fíom  o  měď,  fterá]  3  n| 
přjmo  pípne?  ^bpbp  řfoměf  bolícomati  d)těl  ílomcfu, 
3e  flunce  m3efřté  m  celé  fmé  gafnofíí  a  fráfe  3aplaí 
ffuge  mráfotp  nocnj,  poflábaíi  bpd)om  to  téměř  3a 
3P03bt(ofí:  amp  bpd^om,  měbauce,  3e  fmátofíj  oltářnj 
md)á3j  fíunce  fpramebínofď,  fmětlo  měčné*prambp, 
^án,  58  ůb  náé,  .^riftuě,  pob  ftředju  buffj  najTid), 
fměli  fe  neboměřomati  fíomum  fm.  učitelům  a  otců 
fborné  Sjrfme,  bláfagjcjd)  nám  fmorně,  Jet  geft  fmáíoft 
oltářnj  pramenem  fmětía  pro  buffe  najfe?  5ít  tu 
ničeboj  nebjmotm.  3 muřeblnjfu,  at  ne; 
přtpomjnám  flom  fm.  (Sppríana,  2ím broje,  5íu; 
guftina,  nepramjdtj  3řegmé  fm.  (íprííí:  »58oJffau 
fmátojíj  tauto  bpmá-  ob3Íáfftě  ro3um  ofmjcen,  abp 
mpro3uměí  tomu ,  coj  fměřuge  fu  fpafenj  a  tpfá  fe 
58oba?«  —  5íno,  2>fmátoií  oltářnj  gefí,«  gafj  bj  fm. 
33ernarb,  »d}(éb  maubrofíí;«  —  a  ?/přebpmádt,  3urrá; 
mádí  me  mně  ^án  mffebomjra,«  boflábá  fm.  3^'^ 
3lato,úftp,  ^netřeba  mi  ginébo  fmětía.  On  fám 
gejí  mi  fluncem,  gejí  mi  fmětíem.«  2(  tito  fmatf 
mpmolenci  58oJj,  gegidjjto  maubrojí  a  ofmjcenoji  ob; 
bimomati  bube  fmft,  pofub  fí.  bube  uměti  pramé 
maubrofíi  májit,  ofměbfomali,^  coJ  fam*i  3fufili:  fboj 
bp  gim  tebp  nedděl  měřit?  —  íKeJ,  bubij  tomu.  Je 
bp  tobě,  58.  0D?.,  na  fíomed)  gegid)  nebpío  bofti:  ap, 
niřbo  ti  nebránj,  alebrj  gá  fám  mp3pmám  tebe,,  abp 
3  míajltnl  3fuffenofíi  bleběl  nabpti  nempmrátné  giRotp 
o  mpřčenj  mém.  3ířebogjm  fe,  abp  mne  paf  m  blubu 
jtjbati  fměl.  ^řigjmage  tělo  .^rifiomo  é  mjrau,  na; 
běg|  a  láffau,  3fufjg  to  fám.  Je  ro3umu  tmému  bo; 
jíane  fe  fmětía,  maubrofti  a  prambp  58oJj.  5ímjTaf 
3áromeň  nabubeé  gifUotp,  Je  paubau  prambu  3měftuge 
Sjrfem,  bíáfagjc  tobě.  Je 

2)  fmátojí  oltářnj  upemňuge,  pofiíňuge 
bujTe  libfřé.  5!ímjfaf  i  tato  pramba  lejj  na  bjíebni, 
anij  třeba  uciniti  mjce,  leč  obmolati  fe  na  to,  co  gij 


prameno  geft.  .^bpj  gfau  fe  přeb  pěti  ftp  letp  při; 
malili  bimocj  ííataří  bo  mlaftj  naftid),  a  poljubimffe 
milé  fraginp  5Xf(oramjTé  mečem  a  o^něm,  bro3nau 
mocj  épolomauc  oblehli:  ap,  fteraf  fe  3muJilo  ffljřené 
mogffo  ftatečnpd)  OJřoramanu,  fbpj  f  nim  přitrhlo 
na  pomoc  3áftupomé  čefttj.  51  m  buffi  libfPé,  m  fterauj 
^án  a  fráí  3áftupů  nebefFpd)  příd)á3j  m  nepfmětěgffj 
fmátofti  oltářnj,  nero3mohla  bp  fe  moc  a  fjla  tjmto 
přjchobem  ®eho?  2íp,  pofub  fe  3náme,  O.  O.,  mp; 
3natí  mufjme.  Je  giJ  i  naběge  mohutné  pomocí,  ne* 
málo  fjlp  bobámá  i  f(abod)u :  amffaf  fmátoftj  oltářnj 
neboftámá  fe  nám  tplífo  naběge,  alebrj  pomoc  ffu; 
tečná.  5lno,  58.9)?.,  áíríftué  ^án,  mjTemohaucj  0pn 
měčného  58oha,  fpoguge  fe  me  fmátofti  oltářnj  é  námi 
m  ffutfu  a  m  prambě.  ®afo  d)léb  a  mjno  přfchá3j 
m  frem,  a  frmj  m  Jjlp  i  m  celé  tělo  číoměfa,  bobó* 
magjc  mu  i  fjlp  i  Jímota,  taft  přeíjmá  fe  m  fmátofti 
této  moc  a  fjla  mffemphaucj  láfFp  ^áně  me  mblau 
bufti  naffí.  3Í  geftlíje  58úh  ě  námi:  můje-líj  to 
bptí,  abp  3Ůftalo  mblé  a  fíabé  frb^ce  naiJe?  ©íncéfFp 
paftmec  58cthlemffp  ©amib  poro3Íl  obra  ©olííájTc, 
hrbinfFá  58ethulianfa  3  ubití;  fra3Íla  .^olo; 

fernomí,  Je  58ůh  pofilníl  ramene  gegid) :  nač  bpd) 
tu  tebp  bofměbčomal,  co^  fajbému  3  náá  mufj  bútí  . 
patrné  a  3gemné?  —  D  fbo  to  mj,  co  nám  fIo« 
mo  58oJj,  co  učenj  CEjrfme  fmaté  o  fmátofti  této 
fáje,  nemůje  leč  mp^námatí  ée  fm.  Gppríanem, 

Je  >od)abuge  buffe  líbfFá,  fteréjto  nefjlj  fmátoft  ol¬ 
tářnj ;«  gemut  net3f,  leč  ofměbčomatí  ěe  fm.  3^' 
nem  3 li ftp m,  řfaucjm:  :>5[Běřjfj  přiftupugj 
f  ftolu  SBjTemohaucjho,  a  3c  ftolu  ^áně  příprame; 
ného_  profpěd}  a  fjíu  berau  proti  těm,  fboJ  ge  fu; 
Jugj.«  3íno,  rabug  fe  buffe  fřeftanffá,  fteráj  fe 

lefáé.  Je  ti  nebube  130  pro  jlaboft  obolati  iiflabunr 
pofuffítcíompm!  .^le,  fpán  molá  tě  —  pogb  a  ge5 
dftéb  banp  tí  é  nebe:  pob  pofmvátnau  3půfcbau  óleba 
mcgbe  .^ríftué  ^án  pob  ftřed)u  tmau ;  SSlTcmcnaucj 
fpogím  fe  ě  tebau,  bobá  tobě  flabému  fjln.  Je  mp; 
trmáě.  Je  fmjtě3jé  m  bogí  ofubném.  9řabug  fe,  58.  0., 
fteřj  pob  břemenem  faujcnj  a  fřjjů  fíefáte!  éple,  ^^án 
molá  máá  :  >'^ogbtc,  a  ge3te  d)léb,  fterúj  gfem  přípro* 
mil,  pígtc  nápog,  fternj  příftrogil  gfem  mám.«  — 
přígmete  .^rífta!  ^řjd)obem  ©ebo  éefjlj  buffe,  fr)3, 
pob  ftcrpmj  gí>c  flefalí ,  po3bmíhffe,  ponefete  gafo 
gho  fnabné,  a  foruna  trnomá  proměnj  fc*mám 
m  forunu  fíámp.  5dlfoná,  frál  .^aftílffn,  přígam  30^ 
romeň  ěe  mffjm  málečnpm  libém  fmpm  tělo  ^áně, 
obmájíl  fe  é  rtemelfau  mocj  bo  boge  proti  nefčíft; 
npm  mogffům  ©aracenffpm:  a  \)\t,  bmafráte  fto 
tífjc  nepřátel  porajeno  geft  hrftfati  líbu  fvcftanffého. 
,^bpj  fe  3a  Čafům  pohanffnd)  cjfaříi  Ijtpm  m3tefem 
borájeío  ée  mjfed)  ftran  na  Sjrfem,  přígjmámalí  fřeftané 
fajbp  ben  tuto  fmátoft.  —  5í  mjte;li,  0.  ©.,  proč? 
Onít  činjmalí  to  meblé  flom  fm.  Gppríana  proto, 
abp  tubjj  mohli  téj  farní  pro  .íírífta  mpljfí  frem. 
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3;  řDoj  netuj;  gafýmí  ^rbínami  ^ono|lla  fc 
Gjrfen)?  kontuj  meMe  nenj  poroěřomo,  je  přiqtoU 
inuíeí)ín|cí  flairná  n)jtčjíín)j  fwá  fj(e,  na[n;té^d)íel:'cm 
6  nebe,  nabyté  tělem  a  frroj  ©pafítele?  —  SímjTat 
nebuřet  mám,  ©.  potřebj,  břmolámati  fe  mf[ed) 
íěd)to  fměbectmj :•  míaflnj  jfuffenoft  přelměbfj  máé 
lépe,  nej  to  floma  řomebau,  je  |e_  fmátoftj  oltářnj 
omiTem  rojumu  fmětla,  miilí  fjlp,  amjTaf  U^^lu 

3)  fr í  c  i  p  o  f m  ě  f  e  n  j  í  o  f  t  á  m  á.  3^^  ofmjccí 
nolH  rojumu,  je  fjla  mule  a|au  mjacnj  Daromé  í^ojj, 
je  Čloměf  bej  níd)  nifteraf  Vofonalóm  nemůje  nautt: 
na  tomb  fe  ja^ífté  fnáffjme  míficfní.  ílmjTaf  ne)mjín 
mám  járomeň  ta^ití,  ©.  je  cjlem  naffjm  gelt 
pofměcenj  naffe.  53ej  něho,  a  byt  rojům  naé  prpí 
nifal  tagemfřmj,  ufrytá  pře^  angely,  byt  m  náé  byla 
fjla  neppfebně^ffjd)  í*ud)ů  nebefíyd),  mufílit  byd)om 
fe^břjci  naí)ě^e  měcné  fpáfy.  ^mffaf  coj  mcMe  poí 
fměcu^e  frřce  na|)e?  ,^ratfym  flomem  bubtj  mam- 
tivrna  obpoměí'.  pofměcenj  í'od)ájj  frbce  naffe  miloftj 
a  íáffau  33ojj.  ílmffaf  teb  mí  pomějte,  fbe  gefb  mal; 
ně^fí)  bol;atjTj  pramen  mílofřt  a  láffy  této,  nej  ge 
fám  ^riRuá?  -  \)o  nenj  na  nebí,  nenj  na  jemí 

mimo  53o^a,  o  tom  nemuje,  o  tom  nefmj  podjybomatí 
fřeftan:  mjm  teby,  co  byfěe  mí  mu|ílí  řjcí  f  otajce  mé. 
S(  tomudí  taf,  nač  byd)  ffjříl  flom  o  měcí  patrné 
a  jřegmé?  ^řígam  ^rífta  a  fpogím  fe  é  [ířjm,  bage 
fe  pronífnautí  bojffau  ®e^o  mocj ,  fterafj  meMc 
mo^l  by  čloměf  jůflatí  ftubeným  a  djlabným,  jůftatí 
bej  míloftí  a  láffy  ÍBojj?  5(y,  fámen,  jelejo,  přířú 
něné  f  ofjní,  rojpálj  fe,  je  teplota  ^  myd)ájj  j  něbo, 
je  j  něl;o  frffj  gíffry:  a  buffe  líbffá,  oblajená,  proí 
nifnutá  přjtomnofřj  ^ána  mffj  fmatoftí  a  láffy,  mo^la 
by  nerojnjtítí  fe  obněm,  fterýmj  plane,  fterýmj  mffeí 
djen  fmět  rojpálítí  d)ce  půmoí'  láffy,  .^'ríftué?  D  poí 
fut*  ®oba  fmébo  bůftogně  a  přígjma  ěloměf, 

mufj  búti  oofměceno  frbce  ge^o  nebeffau  míloffj  a  la; 
ffau.  3ejj^  přebúmage  me  Itánfu  frbce,  obbanétjo 
fDíu  mjrau,  mběfnollj,  láffau,  neuftane  tageninau 
mocj  pějtomnollí  fmé  půfobítí  na  mffecfy  myfflénfy, 
city,  tauby,  jáboftí,  fnal;y,  ffutfy  gcíjo.  51  fře  ta? 
fomýto  míilr,  bímdi  to  gafý,  fřaneílí  fe  ucennjf  náí 
flebomnjfem  učitele ,  ffanedí  fe  podobným  obraju 
53oba  fmébo  ?  fííífolí,  ©.  ©ím;tě  to  na  opaf, 
paflí  by  jůftal  ftuřenf^m  a  mlajným,  jůrtal  bej  láffy. 
íáffa  átríftoma,  fterauj- milomal  Dtce,  gfa  ^o  poí 
fluffen  aj  na  fmrt  fřjje,  milomal  náé  libí,  měnomam 
jimot  fmůg,  mycebím  frem,  polojím  buffí  fmau  ja 
náé,  nebobné  přátely  fmé:  gefl  ob  něm,  fterýmj  roí 
jebřáto  geff  gíj  na  tífjce  frbcj  lafomcům,  je  rojbalí 
jfatfy  mejí  d)ubé,  rojnjceny  gfau  gíj  míUíony  fmě; 
táfiim,  je  balí  mýboft  mffelífým  jloflem  a  marnoffcm 
jábubnýd)  jáboffj  fmýd).  ^říbljjenjm  fe  ^ríftomým 
obrátil  fe  3nd)eub,  obrátila  fe  íliagbalena,  obrátil 
fe  lotr  na  fřjjí:  j  bqffnjfům  učinění  gfau  milomnjcí 
IBojj,  pofmécení  gfau  ja  mymolené  náboby  miloffi 


^áné:  a  přjd)ob,  fpogenj,  fgebnocenj  áfríftomo  i  buffj 
líbffau  by  me*ně  roybalo?  —  Dbffup  to,*  T).  C.  ®ařo 
geft  patrné  flunce  na  nebí,  taf  jřegmá  gefl  pramba, 
je  fmátofřj  oltářnj  netolífo  fmětlfi  rojumu,  míilí  fjly, 
alebrj  i  frbcí  pofměcenj  fe  boffámá  —  brabá  tato 
fmátoff  je  gejf  bejpefným  rufogemffmjm  jímota,  blas 
boflamenfřmj. 

51  taf  přípomenum  mám,  ©.  ©.,  biilejíté  tyto 
pramby,  bomolte,  at.fe  máá  něco  otájí.  pomějte  mí 
^by,  co  fe  mám  jbá:  gafébo  gména  jaflaujil  by 
čloměf,  geffto  by,  ugífftěn  gfa  mjrau  o  mfled)  těcí)to 
měced),  nebbal  by  ujnatí,  ned)těl  by  ujití  bobrotímé 
láffy  '>))áně?  @át  byd)  geg  najmal  nemběčnjfem:  ale 
mjm,  je,  .ačt  gefř  nemběčnoff  brojnau  neřeftj,  čloměf 
tafomú  b‘>í'fn  by  byl  bofjTjbo  gména,  botfTiýo  ná< 
jmu.  fJiej  puftme  mimo  febe  ftaroff  o  nájem,  a  raí 
běgí.fe  ftareyme,  aby  nepabla  na  náá  flctba  nemběfu 
tobo  nemyflomnébo.  nafytíl  ^'ríftué  onen  jáftup 
na  paufftí,  d)tělit  ®eg  učínití  frályn :  nuje,  53.  53ř., 
obmyflenj  ob  .^ríffa  pofrmem  angelffým,  bofajrtte, 
je.  ©eg  ffutečně  ja  frále  máme  ,  je  mběčnofti 
a  láffau  obflubomatí  fe  ®emu  m  fajbé  dbmjlí  \)Qí 
torní  gfme;  bofajme,  je  fobč  baru  ®cbo  umjme  máí 
jiti,  je  d)těgjce  bofpětí  f  bofonaloffí,  é  taujebnortj 
d)mátáme  f  pramenům  jímota,  f  Rolu,  přípramenému 
nám  ®ebo  láffau,  pofpjd)áme  f  fJíěmu  famému  pro 
pofrm,  pro*  d)léb  nebeffý.  3^  od}lablí  m  miloí 
mánj  ^'ríjfomu,  je  b^fne  je  láffa,  je  fe 

rojmobla  mejí  námi  nebbaloR  o  bofonalojf  buffe, 
o  fpáfu  a  blaboflamenfimj,  mufjt  náž  rojfajy  fmýmí 
mybjjetí  Sjrfem  f  účaRenfřmj  Rolu  a  přígjmánj  těla 
^áně.  fířuje,  53.  ?0í.,  pojnamRe  láRu  ^áně,  upofled)^ 
němej  přebe  mRjm  rojfaju  fmé  matfy,  a  gíj  m  tomto 
fmatém  čafe  fmjřímffě  fe  é  53obfm,  pofmětme  fe  fmáí 
toRj  oltářnj ,  aby  rojumu  naffemu  fmjtílo  flunce 
pratťby,  abychom,  gfauce  můle  pemné,  bolTlí  pofmčí 
cenj  frbcj  fmýd).  .^'ríRu  příRrogíípffe  Ránef,  uRamíČně 
gíj  o  to  mégme  péčí,  aby  On  jůRámal  uRamíčným  naí 
Rjm  boRcmž  byl  naffjm  můbccm,  byl  od)ráncem,  fjlau 
í  láffau  naffj,  aby  nemuRl  ňífby  gíj  ani  na  ofamjenj 
obmrátítí  fe  ob  náá,  ale  gfa  nynj  naRjm  ']3ánem 
a  frálenř,  byl  naffj  raboRj  o  flámau  na  měfy.  5lmen. 

Jadýrka. 

1.  Z  kořene  zlého  dobi-y  slroin  ncwyroste. 

2.  U  sazí  a  kotle  nikdo  nezbélí. 

3.  Mnohá  dobrá  rada  neslVcbá  se  ráda. 

4.  Kdo  porušuje  jeden  aud,  uráží  celé  tělo. 

á.  Pracowitému  wšude  chléb  roste. 

6.  Není  dobrým,  kdož  lepším  býti  nežádá. 

1.  Prwní  chyba  klade  druhé  láwku. 

tí.  Nehlecf  na  to,  Llo  Jsi,  ale  jakým  býtí  máš. 

/•V.  ín.  Hek. 
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Staw  Cífkwe  katolické  wc  Francauzích. 

(Fokrncowáni.) 

Prwé  wšak,  než  še  dále  obrátíme,  musíme 
zíetelne  ze  jména  \v_ylknauti  ústaw,  kterým  íran- 
cauzský  národ  značité  oswédčil  weliký- obral  w  smý¬ 
šlení  náboženském.  Mínímeť  jednotu  hyonskau 
pro  rozšiřowdni  wiry,  pokládajíce  ji  za  nejzna- 
menitéjší  úkaz  na  roli  účinnosti  křesťanské  za  pa- 
novvání  Bourbonowcú.  Z  malých  počátků  wzrostla 
dotčená  tato  jednota  w  té  míře,  že  nyní  již  po 
vvšem  swétě  rozšířila  i  ratolesti  i  mobútné  půso¬ 
bení  swé.  Prwním  rokem  trwání  jejího  obnášely 
přijmy  15,272  IVankú,  za  posledních  let-  wzrostly 
již  \výš.e  čtyř  millionů.'^  Z  takowého  znamenitého 
ročního  příjmu  lzeť  snadno  wyrozuměti,  jak  wřele 
umí  se  Francauz  ujímali  wěcí,  pro  které  srdce 
vv  ném  zahoří,  jak  walného  účastenstwí  tudíž  do¬ 
tčená  lato  jednota  musila  nahýti,  a  jaké  jest  již 
množstwí  lidí,  Inaucích  k  Církwi  katolické  we  Fran¬ 
cauzích.  Podohnau  měrau  mohauť  nám  hýli  i  jiné 
vvýjewy  některé  na  swědectwí,  že  wíra  křesťanská 
každým  rokem  znamenitě  se  zmáhá.  Walné  roz¬ 
šíření  milosrdných  sester  po  wší  zemi,  rozsáhlé 
působení  bratří  duchowního  wyučovvání  a  jiných 
stowaryšení  čili  spolků  duchowních,  směřujících 
i  k  obnowení  i  k  probuzení  a  utvvrzení  ducha  kato¬ 
lického,  jsau  důkazem,  školy  a  ústawy  wychovvávvací 
pro  mládež  obojího  pohlawí,  nemocnice  a  káznice 
staly  se  jewištěm  příkladné  horliwosti  a  lásky  fran- 
cauzských  kalolíkúw:  obnowená  láska  k  wíře  a  Cír¬ 
kwi  jest  pak  owocem  jejich.  —  Že  wšak  nám  působení 
jejicli  tuto  místněji  rozebírali  nelze,  ponechawše 
to  sobě  k  jinému  času  íf  místu,  promluwíme  jen 
něco  málo  o  znamenitých  těch  mužích,  kteří  ^)0 
Chateauhriandowi  nejwíce  k  tomu  přispěli,  že  se 
wíra  we  wlasti  jejich  opět  zotawiti  mohla.  Nehu- 
demeť  na  omylu,  dime-li,  že  z  kněžstwa  Ijurnc- 
nais  a  Lacordair  w  tom  ohledu  nad  jiné  zna¬ 
menitých  zásluh  sobě  dobyli.  Wýteční  tito  mu- 
žowé  počali  dráhu  swau  hned  za  Bourbonowcůw, 
a  tudíž  za  časů  Církwi  nepříl^niwých.  —  Kněz  IjU- 
menais  byl  w  34  letech,  když  na  se  zřetel  celé 
Fi  ancie  obrátil.  Nadán  bystrolau  ducha,  nadšením 
pro  Krista,  zápalem  pro  prawdu  a  wýmluwností 
proroka,  dal  se  newšední  tento  muž  celau  duší  do 
boje  proti  newěreckému  duchu  a  směru  wěku 
swého.  Prwní  díla  jeho  spisowatelská  wyšla  za 
prwních  let  panowání  Bourbonowcú.  Lamenais, 

*  Lyonská  jednotn  k  rozšlřowáni  vvlry  powstala  r.  1822  w  Lyoně. 
Generální  vikář  biskupa  Nowo-Orleanskélio  w  Americe  sbíraje 
\v  Ewropě  almužny  pro  cliuilé  Cirkwe  katolické  zámořské,  po¬ 
dal  k  tomu  podnět.  Dwanáclc  mužův?  kalolickélio  duclia  i  srdce 
scstaupilo  se  na  den  Nalezeni  stv:  křííe  3.  kwětna  1822,  učinili 
náwrli  a  položili  základ  k  slawné  jednotě  této.  Poillé  přikladu 
léto  Lyonské  powstala  w  naši  řiši  podobná  jednota  —  Leopol- 
dínska:  a  obě  působi  blabodějně  k  rozšiření  králowstwi  Páně. 


•omámený  nadějemi,  přirozenými  obniwé  powaze 
jeho,  a  oslepený  leskem  ideálu w,  slál  z  pdčátku 
w  řadě  těch,  kteříž  newiděli  pro  obce  jiné  spásy, 
leč  w  samowládě  ^rálowské.  Maje  w  paměti  bi  ozné 
wýjewy  z  časůw  prwní  rewoluce,  lekal  se  repu¬ 
bliky.  Domníwaje  pak  se,  že  kiálowé,  poučeni 
bywše  trpkau,  zkušeností ,  již  nejinak  než  jako 
otcowč  šetřiti  ■  budau  práw,  a  usilowati  o  blaho 
národů,  byl  Lamenais  borlitelem  o  utwrzení  trůnu. 
W  krátce  vvšak  se  mu  oči  otewřely:  obniwý  há- 
jitel  wíry  a  Cirkwe  pozbyl  důwěry  w  pomoc  krá- 
íowu,  a  stal  se  hlasatelem  učení,  wedlé  kteréhož 
papež  není  toliko  hlawau  Cirkwe  a  otcem  wěří- 
cícb ,  alebrž  neobmezeným  pánem  nad  biskupy 
a  weškei’ým  křesťanstwem,  učení,  kteréž  papeži  ne¬ 
omylnost  přičítá  a  ullramontanhmem  sluje.  K^o 
zná  přirozenau  powahu  Cirkwe,  musíť  dobře  wěděti, 
kterak  se  to  protiwí  duchu  přesně  katolickému, 
pakli  se  přičítá  jednomu  údu,  a  třebas  by  to  sama 
lilawa  byla,  což  dle  přípowědi  Páně  celému  sbornému 
tělu  náleží.  Lamenais  newytrwal  owšem  dlauho  při 
tomto  smýšlení:  odwrátiw  se  wšak  od  něho,  zaběhl 
přes  čáru  na  bezcestí,  a  Církew,  jak  dobře  kdosi 
powěděl,  želí  nad  ním,  jako  nad  padlým  anjelem. 
Duchowenstwo  francauzské,  chodiwší  k  němu  do 
školy,  pokud  byl  hlasatelem  a  wjmluwným  zá¬ 
stupcem  ultramontanismu,  nedalo  se  za  nim,  když 
odraziw  se  od  Cirkwe,  swau  wlastní  ceslau  krá¬ 
četi  a  blauditi  počal.  Awšak  majíce  o  tom  nále¬ 
žitě  saudili ,  nesmíme  některých  wěcí  ndčením 
pominauti ,  ač  chceme-li  čtenářům  swým  wěrný 
obraz  o  stawu  Cirkwe  katolické  poskytnauti. 

Lamenais,  wydaw  prwní  díla  swá  o  Církwi 
a  o  netečnosti  náboženské^  lesklau  wýmluwností 
a  bystrotau  ducha  swého  zadal  protiwníkům  wíry 
we  Francauzích  citelnau  ránu.  W  Římě  wítáno 
w  něm  nowélio  téměř  učitele  Cirkwe.  Francauzské 
kněžstwo  welebilo  jej,  honosíc  se  jím  jako  poma¬ 
zaným  Páně.  Jak  mile  wšak  w^  pozdnějších  dílech 
fdosofii  i  práwa  i  místa  w  náboženstwí  paušlěti 
počal,  jali  se  proti  němu  hlasowé  pozdwihowali. 
Než  tehdáž  utišil  poznenáhla  powstáwající  bauři. 
Odlaučiw  se  od  zásad  swých,  dle  kterýchž  za¬ 
kládal  kwět  Cirkwe  a  zdar  člowěčenslwa,  na  pří¬ 
zeň  samowládců,  přiwinowal  se,  až  pak  i  cele  při¬ 
lnul  k  domnění,  jako  by  jediné  papež,  spojiwší  se 
s  národy,  člowěčenslwu,  náboženské  i  občanské 
společnosti  k  nowému  zrození  mohl  pomoci.  Krásný 
obraz  weliké  sjednocené  obce  křesťanské,  wzdělané 
na  základech  wíry  Krislowy,  stanul  a  wznášel  se 
před  ním.  Papež  měl  býti  hlawau,  wšickni  náro- 
dowé  měli  býti  údy  rozšířené  této  po  wšem  swětě 
republiky.  Záludný  takowýto  obraz  ujal  žiwau  mocí 
weškeru  duši  jeho.  Tu  wypukla  druhá  rewoluce 
francauzská  r.  1830.  Karel  X.  musil  prchnauti; 


bauře  rozkotawši  trůn  posledního  krále  z  Rourbo- 
novvcú,  hrozila  pohlliti  tudíž  i  Církew.  Jjcnnenais 
stanul  jako  apoštol  swohody  na  čele  nad.st^ých 
slowein  jeho  mužiiw,  a  ])oča\v  hlásali  ohniwýrn 
slowein  náhledy  swé,  wyzýwal  wšechen  swet,  ahy 
spojil  wěc  swohody  s  wěcí  katolické  prawdy. 

U  prostřed  obecného  kwašení  počal  k  tomuto  účelu 
wycházeti  časopis,  Budaucnost  řečený,  a^  spolek 
pro  uhájeni  swobody  w  nábozenstiei  založen  jest. 
Duch  časopisu  mel  nacházeti  podpory  založeným 
spolkem.  „Pokud  jste,“  tak  mluweno  k  náiodťun, 
„otročili  občanskému  absolutismu,  musilat  hynatiti 
i  zanikala  wšecka  wíra,.  wšechen  žiwot  w  Církwi. 
Pokud  jste,“  wolal  k  národům,  „swohody  se  do¬ 
máhali  ,  wylaučiwše  se  z  jednoty  Církwe,  každý 
z  wás  sám  jaksi  o  sohé  stáwal,  a  tyranská  moc 
wašich  nepřátel  losy  metala  o  žiwot  a  blaho  waše. 
INaše  i  Iwoje  moc,“  oswedčowal  papeži,  „wezme 
za  swé,  „zachowej  nás  i  sehe,  přidej  se  k  náro¬ 
dům,  odtrhni  se  od  těch,  kteříž  tebe  uwodili  w  po¬ 
robu,  utec  se  pod  ochranu  národů,  a  lid  tebe 
chrániti  bude  mohťitným  ramenem  a  silnau  paží 
swau.  Moc  twoje  umírá  zároweň  s  wírau.  Pokud 
je  chceš  uchrániti,  připoj  se  k  člowéčenstwu,  do¬ 
spělému  dewalenácti  wéky.  Odwrať  se  od  swét- 
sk\'ch  zbytků  býwalé  Iwojí  rozkotané  welikosti. 
Nač  jsau  ti  ty  purpurowé  hadry,  leč  na  posmčch 
tomu,  cos  hýwal,  nač  jsau  ti,  leč  ahy  jimi  zakrý- 
wal  slawné  ty  jizwy,  lato  swedectwí  swatých  bojů 
twých,  kteréž  jsi  druhdy  hpjowáwal  ke  cti  člowč- 
čeňslwa  proti  ty*ianslwu.  Síla  twá  nepotřebuje  ni¬ 
žádného  márniwého  lesku,  onať  zajisté  leží  w  tobě; 
ona  wládne  u  wnitřním  wědomí  powinnoslí  twých 
olcowských,  Iwého  nowau  spásu  nesaucího  powo- 
lání;  onať  wládne  obětiwoslí,  neznající  ani  oddechu 
ani  mezi.  Sláwa  wítězslwí  nikterak  tč  nemine, 
awšak  jediné  za  tuto  cenu.“  —  Tak  mluwil  La- 
menais,  tak  psali  učenníci  a  přátelé  jeho’Lacor- 
daír,  Gerhét,  Montalembert  a  jiní.  \\láda  nowá, 
proti  které  neméně  než  proti  staré, -padlé,  bpjo- 
wali,  počala  hrozili,  že  zastawí  jim  a  kněžstwu 
platy.  Nadšení  apoštolowé  swohody  církewní  ne¬ 
lekli  se  wšak  nikoli  -těchto  hrozeb.  „W  ezměte 
sobě,“  prawili,  „wezměte  sobě,  co  wám  libo,  wez- 
měte  si  chrámy,  wyžeňte  si  nás  z  příbytků  na¬ 
šich:  jedno  —  swohody  sobě  wzíti  nedáme,  (dm 
lítěji  budete  wy  nás  utiskowati,  tím  wíce  bude 
nám*  wěřiti  a  srdečněji  přilne  k  nám  lidstwo. 
II  prostřed  lidu  wěřícího  lépe  nám  bude ,  než 
kdybychom  s  wámi  jídaly  za  stoly,  skwaucími  se 
zlatém  a  stříbrem.  Stodola,  we  kteréž  wyhnáni 
jsauce  ze  chrámů  swých,  z  kamení  wzděláme  ol¬ 
táře,  jsauc  naplněna  lidem  Inaucím  upřímně  k  wíře 
a  (Církwi,  milejší  bude  Rohu,  než  jsau  ty  slawné, 
nádherné  budowy,  ‘do  kterých  sbíhá  se  waše  zwě- 
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dawost  a  pohoršení,  a  kteréž  przniti  jste  nawykli 
newěrau  a  přewrácenoslí  swau.“  — 

Takowau  řečí  ohromili  jsau  wydawatele  do¬ 
tčeného  časopisu  celé  zástupy,  neuwyklé  na  ni, 
z  úst  kněží  ťrancauzských  za  Napoleona,  I.udwika 
XVllI.^a  K-arla  X.  Hlas  jejich  a  heslo  swohody 
nalézaly  sice  ohlasu  w  srdcích  národu;  wláda  wsak 
pozdwiíila  proti  nim  moci  swé;  hiskupowé  ohá- 
wajíce  se  wěLsích  nátisků  a  hauřek,  prohlásili  se 
proti  nim,  a  papež  íiehoř  X^  1.,  přcdzwídaje  hoje 
s  mocnostmi  swělskynii,  wydal  zapowcd  s\\«iu  na 
onen  časopis.  Jednán  tauto  ranau  rozsyfialy  se 
tauhy  a  snahy  Lamenaisowy.  Podaw  se  z  počátku, 
awšak  brzce  opět  poslawiw  se  na  odpor  wuli  pa- 
pežowě,  pozbyl  přátel  a  wšeho  téměř  působení  na 
Církew  vve  Francii. Pád  welikého  toho  ducha  byl 
hrozný  —  působeni  jelío  wsak  nezůstalo  cele  bez 
blahých  následkůw.  Národ,  unešený  ohniwýrn  hla¬ 
sem  jeho,  počal  wěřiti,  že  nestojí  na  odpor  swo- 
hoda'  Církwi,  učenníci  pak  kleslého  tohoto  mistra, 
roznícení  zápalem  jeho  k  milowání  (církwe  i  ku 
wšelikým  obětem  pro  zdar  a  nowé  zwelehení  její, 
w  nejedné  wěci  odstaupiwše  od  učitele  swého,  zů¬ 
stali  smělými  hajiteli  a  wýtečnými  rozsewači  ka¬ 
tolické  prawdy. 

(Pokračowání  buclaucně.) 

Mám-li  pak  se  předcc  knězi  zpowídati? 

ppofracomanj.) 

»5Jřufjm4í  fe  jpomjčatí,  ucinjm  taf;  6uí>u  fe 
ale  jpomjíati  33o()u,  a  ne,  fně^í:  neboř  gfem  urajíl 
SSoba,  a  ne  fněje;  a  rojhrejTenl  mí  tafé  učěluae 
míafmě  33ůl),  a  ne  tn^.<c  —  Qo  paf  ná  to  obpo; 
mjme?  Za  měc  má  bo  febe  meíiřau  má^u!  SKelifau 
maltu  má  omffcm,  amjTaf  přečce  ucenj  .^ríířoma  ne; 
přemájj;  í  mnobo  prambp  bo  febe  má,  ampať  přebce 
prambp  fatolícfé  nempmráíj.  ^ramba  gefř,  ^e  břjcltem 
bnčmán  bpl  33ub,  a  ne  fněj;  í  to  geft  pramba,  3e 
faajcjbo  břjífnjfa  na  miloft  pří^jmá  93ůb,  a  ne  fněj, 
a  náflebomnč  je  to  rojbřeffenj,  řteréj  ubčlu^e  fnč^, 
mlafíně  ob  SSobn  podtájj.  9Ířnn|  fe  ale  ptám,  fbc 
to  m  pjfmě  fmatém  fřogj  pfáno,  3e  bpd)om  fe  měli 
gfnom  33ol;u  5pom}batí?  —  JPfáno  to  nenj  nifbe, 
ani  m  rtarém  ani  m  nomcm  5áfoně.  líícnjdí  to  ale 
pfáno  m  ^jfmed)  fmatttd):  gaf  náé  můje  o  tom  fbo 
ugíftíti,  3e  bp  tafomá  3poměb  b»;la  ®obu  přjaemná, 
a  fagjcjmu  řloměfu  f  obpulTtěnj  popaCítelná? 

*  Lnmcnais  wv<lal  po  swém  náwratu  z  Říma  nejedny  spisy,  kle- 
rVmiž  jilaměnnaii  řeči  wyřýwa  národy  k  roikoLtni  dosawadnieb 
poměrů  občanskjcli.  ÚboliV,  zapomenul  lelidái,  na  čem  se 
i>rawá  swoboda  zakládá!  Spis  jelio  byl  jako  blesk  w  slrainc 
noci;  na  šlěsli,  ic  brom  z  ní-lio  ncwyslřelil.  Ewropa  byla  by  se 
stala  bez  pochyby  končinau  rumúw  a  popele.  Na  omylu  wšak 
Ijyl  l)y^  kdoi  by  pocbybowali  snířl  o  ilecbclnt*  mysli  a  srdci 
hořícini  pro  blaho  a  spaseni  lidské.  Co  wj  tečnému  duchu  to¬ 
muto  slušně  musime  wyčitati,  jest:  ic  pustiw  obraznosti  cclan 
uzdu,  dal  se  zanésti  wášni,  kami  by  jej  rozum  ani  wira  nebyly 
]>ustily,  odkndi  jej  ncwywcdc  -  leč  milost  a  l.iska  Doii. 
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©mátá  Sjrfem  náS  o  tom  ncugífftuge,  ano,  ta  náé, 
jpoléí;a9jc  na  fmaté  pjfmo  a  na  jíme  ufcnj  apo^ 
fftoiffé,  ta  náá  práme  pofjíá  fe  fně^jm,  abpdjom  fe 
gím  jpomjřaíi.  Dccii^ifTtugcílí  náé  ale  o  tom  fmatá 
Gjrfem:  fřo  ^ínp  mŮ5é  náé  o  tom  ugíftťti?  ©mátá 
Gjrfcm  gefí  fíaupcm  a  utmrjenjm  pramíip  (1.  ítim. 
III.  15),  cíoměf  ale,  jíoge  na  ořpor  ucenj  á  fíomu 
^egjmu,  geft  Ií)ář.  CXV.  2.)  Sínebo  to  ujnámá 

ja  práme'  liDfFr)  rojům  ob  febe  fám?  5J(p  ten  téměř 
boeela  nťceljo  nepojnámá  á  gťftotau.  .^bpbp  libfFi; 
rojunr  é  gi|)otau  pojnámal  bneé,  gafpm  jpufobem 
bp  fe  í)řjffn)f  é  53o(;em  fmjjřítí  měl,  bpl  bp  to  mufeí 
pojnámati  91,5  přeb  narojenjm  átrťfta  ^ána. 
blébnemeílí  bo  béíjťn  paměti  líbffc ,  jpptugjce ,  co 
mffeefo  namrí;omal  fa^jejm  libém ,  abp  rojbřeffenf 
bofá^Ii,  a  f^lebámesli,  je  tito  námr^omé  bp(i  ncí 
íoliřo  rojlicnj,  anobrj  jet  fobě  tafé  přjmo  fřáli  na 
obpor:  japřjti  fe  nebá,  je  libffp  rojům  o  fobě  fám 
nicebo  ncměběí,  a  je  nemf  aj  pobneé,  gafpm  jpůfoí 
bem  bp  clomcf  rojbřeffen  bpti  měl.  @af  můje  tebp 
íloměf  bpti  u^ifftěn  obpufftěnjm  fmpd)  bfjéb“/  ^bpj 
fe  j  ničí)  tolifo  33o(>u  famemu  jpomjbá?  áíboj  fe  na 
ten  jpůfob  é  i23o()em  fmjřiti  jamepffíf,  tomu  fe  boí 
gifta  nejvjemf  ©iil;,  abp  mu  přfmo  ojnámií,  řfa: 
>©aufep  fpnu,  obpaufftě^j  fe  tobě  b^cljomé  trnoži ;« 
angela  mu  á  nebe  tafé  nepoffíe,  abp  bc*  tafomi^m 
náměfftjm  potěffií.  ^ojůftámá  gefftě  gebno  jnamcnjj, 
j  něboj  cloměř  pojnati  můje,  fmjřen4i  geft  ů  íBobem 
čili  nic:  totij  pofog  fměbomf.  Símffaf  ani  toto 
jnamenf  nenjj  jceía  gifté  a  bejpccné;  nebot  míaftně 
genom  j  nepofognebo  fm^ěbomjl  ^  cclau  giltotau  ja? 
mfrati  můjeme.  je  čloměf  m  nepřátfl)ltm|  é  ^obem 
geft  jim,  geffto  naproti  tomu  pofog  fměbomf  můje 
bpti  genom  jbáníimp  pofog,  při  němj  fměbomf  bub 
náfiljm  potlačeno  anebo  Iftf  ucl)íácboleno  na  faá  gafo 
fpf.  9?ejnepofogugc4í  ale  raněné  fměbomí  cíoměfa  na 
caá,  tjjm  fíraffliměgffji  bube  gebo  nábnětef,  aj  proí 
citne  je  fna  jábubnébo;  a  ncftane4i  fe  to  břjm,  ftanc 
fe  to  m  bebině  fmrti;  a  bube4í  ten  cloměř  bub  náí 
bíau  fmrtf  jacl)mácen,  anebo  pobařj4í  fe  mu,  abp 
fměbomf  fmé  i  tenfráte  licíjau  maubroftj  toboto  fměta 
m  jbáníimém  pofogi  jacl)omal:  procitne -bogifta,  a  muí 
čiti  bube  .cloměřa  nempfíomitelnau  ^bpj  fe 

ten  cloměř  boltamf  f  33ojjmu  faubu.  51  protoj  ani 
pořogem  fmébo  fměbomj  niřbo  fe  řlamati  ned}těg,  je 
bp  giftotně  b  SSobem  bpl  fmjřen:  melmí  lebřo  mojná, 
je  tento  pofog  geft  genom  jbánlimp.  —  5Í  co  pař 
geft  to:  »53obu  fe  jpom)batí?«  So  pař  můje  cloměř 
23obu  pomfbatí,  ceboj  bp  gebo  mffeměbaucnoft  neměí 
bělá?  2ínebo  gafé  pař  můje  bpti  přeb  33obem  mp^ 
jnéin|,  geffto  jbe  cloměfii  jboía  neíje,  abp  něco  jas 
tagil  anebo  něco  japřeí?  ^oněmabj  ale  93ůb  mffeefo 
mj,  poněmabj  fe  přeb  9?jm  nicebo  jatagiti',  nicebo 
mpmlumiti,  nicebo  japřjti  nebá:  jbalij  to  nenj  bi^lp 
nefmpfl,  pramj  li  fbo,  je  fe  53obu  jpomjbal?  Go 


pař  bpdjom  fobě  pompfliíi  o  taFomém  éíoměfu,  fterój 
bp  nám  řeřl:  >@á  gfem  poměběl  fobě  famému,  co 
gfem  učinil,  anebo  gá  gfem  fe  přijnal  fobě  famému 
ř  ffutřům  fmpm!?«  So  bpd)om  fi  mobli  o  něm  gú 
nébo  pompfliti,  nejli  — je  geft  blájen.  'poměběl  fobě, 
coj  prmé  gij  měběl;  a  přijnal  fe  fobě  ř  těm  měcem, 
fterpd)j  fobě  famému  niřterař  japřjti  nemobl.  @afá 
to  geft  řeč?  2!o4i  ale  bolé  blájnomftmj  geft,  řbpjbp 
něřbo  řeřl,  je  fe  jpomjbal  fobě  famému :  jbali  fe 
gemj  m  tom  mětffj  maubroR,  pramj4í  fbo,  |e  fe 
33obu  jpomjbá,  geffto  jná  53ůb  frbce  libfřé  gefftě 
mnobem  lépe,  nejli  Čloměř  fám.  5í  na  tařomém  ne; 
rojumu  bp  něřbo  d)těí  jařlábali  fpafenj  fmé?  3p0‘ 
mjbá4i  fe  tebp  fbo:  mufj  fe  ginému  Čloměřu  jpo; 
mjbati;  a  cbce;li  proftřebřem  fmé  jpoměbi  au< 
čaRen  bpti  obpufftěnj  břjdjům:  mufj  fe  fněji  jpo; 
mjbati,  gemuj  .triftuá  bal  moc,  abp  me  gménu 
@ebo  prámě  řagjqm  břjffnjřům  bfjdjp  obpaufftěl. 
©ořub  ^án  3^3)^  ofobně  a  mibitelně  bpl  na  fmětě : 
nebpío  potřebj,  abp  fe  bpl  ©emu  fbo  jpomjbal,  a  Cn 
tafé  ffutečně  prámě  fagjcjm  obpaufftěl 

břjdjp  bej  jpoměbi;  fbpj  ale  obemjbaí  ten  faub 
fnějjm  nomébo  jáfona:  gaf  fe  můje  fbo  uftanomenj 
@ebo  protimiti,  fbpj  d)ce  ®ebo  miíofti  búti  aučaften? 
3frátřa  tebp  řjci  můjeme:  je  ten,  fterpj  poblé  ufta< 
nomenj  Sejjffe  .^rifta  ffrje  fněje  ned)ce  bpti  rojbře; 
ffen,  a  53obu  přebpifomati  fe  opomajuge,  gafpm  jpů; 
fobem  bp  bo  na  miloR  přigmauti  měl,  je  ani  roj; 
břeffenj  ani  fmilománj  nejafíubuge,  a  je  í)o  tafé  ne; 
bube  auČaRnpm.  3!otéj  pramj  fmatp  otec  Sluguftin, 
gejto  jřcgmě  a  mpflomně  boflábá:  *Uiífbo  febe  ne; 
fmob,  pramě:  Sagné  činjm  přeb  ^obem  pofánj. 
2Bjt  ©ůb/  co  fe  m  mém  frbci  běge,  abp  fe  nabe  mnau 
fmílomal.«  —  .^bpbp  to  poftačomalo:  nabarmo  bp 
bpl  řeřl  ^án  3^3)5  fmpm  učeblnjfům:  2>CEojřolí  roj; 
májete  na  jemi,  rojmájáno  bube  i  na  -nebi ,  — 
a  nabarmo  bp  bpl  obemjbal  fljče  frálomftmj  nebe; 
ffébo  fmé  -fmaté  (ijrfmí.«  —  SBpfKíbage  mjfřjffenj 
Sajaromo,  pramj  tentpj  fmatp  otec  5íugufiín,  je 
miloft  obpufftěnj  přid)ájj  fiče  ob  Soba,  rojbřeffenj 
ale  je  fe  běge  přebce  genom  ffrje  ruce  fnějffé.  ^jffet 
tafto:  2>5íČřolí  fnějj  nefřjfj  ^ábnébo  j  mrtmpd),  proto 
mobau  přebce  mjce  profpěti,  mjce  nab  fagjcjmi  fe 
fmiíomati,  gejto  gim  obpaufftěgj  minp  bnébň'o.  >^bpj 
mjřřjfil  ^án  Sajara,  nařjbil  učeblnjfům,  abp  bo 
rojmájali  (neboř  ginaf  j  brobu  mpgjti  nemobl),  Čjmj 
jiřájal,  je  moc  rojmajomati  bána  geR  fnějjm.«  (.^niba 
o  pramé  a  nepramé  fagicnoRi  f.  19.  řeč  8.  flomo 
^áně.)  —  ©taupenci  gíRébo  ffřo-maciána ,  faejře 
m  Čtmrtém  Roíetj,  pramili  tafé,  je  bp  fe  libé  genom 
Sobu  jpomjbati  měli.  ^roti  těmto  faejřům  ale  na; 
pfal  gij  fmatp  otec  5ímbroj  m  fnije  fmé  o  pofánj 
tařto:  x.^tám  fe:  .^bo  ctj  Soba  mjc?'  ten4i,  genj 
©ebo  rojřajů  geR  pofluffen  ?  čili  ten,  fboj  fe  gim 
protimj?  Sůb  nám  ale  přífájal;  abpd)om  ©ebo  Řu; 
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JcBnjfůro  pofíau(í)aIí;  fe  gťm  tebp  (m  ftuáí 

tofíné  jpoívčti)  poírobu^cnic  í  ítjjt^aitcvnic  čcfl  fnnte< 
mu  53o^u.«  —  ©aří)  geíí  oíe  íoí)o  iríTeíjo  náfleícf  ? 
>3  tobo  jc  tt)iTcí)0  Jc,  djciMí  oí)  33oba  bo^jti 

oDpupnj  fmúd)  í)nd)ům,  je  mi  přcbce  nejbpmá  gtí 
nebo  nic,  nej  abpd)  fe  j  nicb  fnéji  jpomjbal.^ 

(•pofracoiDáiij  butaucné.) 

Obrazy  šlechetnosti. 

Láska  m  a.n  ž  e  1  s  k  á. 

5. 

Síepomá^íimébo  nefmpflnjfa  Icbagafvíá  poffetú 
loR  napabne.  3í  bobre  bp  bplo,  abp  afpoň  fám 
tolifo  bpl.  ^íe  gedi  tu  manjelfa,  a  gfaudi  lu  bjtfp,  — 
ap!  ^ařt  mnobo  mavuj  oni  fe  o  nč^  co  báti! 

Zat  tařé  brabě  (J— -m  ^ařjji  m  gcbnu  taFo; 
mail  dpojli  učinil  fá^fu  o  nic  menffjbo,  ale  fpolu 
tafé  o  nic  pof|ctiíeg|Tibo,  nej  geben  fim  gcbo  5c  přcá 
fulatp  ftůi,  úplně  proKřenp  pro  čtpřibceí  libf,  ffof 
učinj,  íaf  abp  nic.  j  tobo  mjTebo  nebpío  porujTeno. 
3nám}  a  taf  řečcn|  přátelé  gcbo  mjfřo  co  měli  mu 
lafFamě  přimlumiti,  i  bncb  pobobnau  poffetiloftl  báli 
fe  nafabiti;  a  taf  fami  nafajeni  gfauce,^  mfabili  jna^ 
menité  pcnj^e  proti  němu.  3ÍC5  je  flubů  gegid)  fpro; 
fípd)  nebplo  tu  jábncbo,  gemuj  bp  fe  bplo  i  ja 
bobnn  penjj  d)tělo,  f  tafomému  nebcjpeřnému  ffofu 
je  obmájiti.  ^rabě  S —  tebp  probla|íl  fe,  jc  on  fam 
na  foně  mfcbne. 

Gbot  gebo  uflpffemffi  to,  co  nepmcpé  moí;la, 
gala  fe  profíti,  nvalébati,  abp  gcg  ob  ničemnofti 
teto  obmrátiía.  9íej  manjel  bpl  tcj  gebcn  5  těd}, 
fteřjj  ueprampd)  a  í^oro  i  blájnomffpd)  bomněnef 
o  gafefí  cti  plni  gfauce,  i  to  f  nj  přicjtagj,  abp  čloí 
měf  flomu  i  na  uciněnau  po||etilofl,  npbrj  i  neprat 
moft  bánému,  boftál,  a  obfiaupiti  ob  ně^o  i  mpjnati 
nefmpfí  fmůg  ja  b<^t^bu  poflábagj,  na  filto  japoí 
mjnagjce,  fbo  řefne:  »@á  d)pbil,«  —  jet  nepramf 
nic  ginébo,  ne*5:  »@á  gfem  bncá  maubřcgffj/ 
nej  gfem  bpl  n)ccra,«  —  a  maubřegffjm 
bpti,  to  omffem  je  fu  poctimofti  fíaujf,  nifoli  mffaf 
lebagaféá  blájnomftmj  —  a  bofoncc  ne  bláj? 
nomftmj  é  ncpramoftj  fpogené,  bpt  ono  na 
fía  nemfbanúd)  i  nefípdjannd)  blufů  natropilo. 

Jpraběnfa  tebp  éc  mffcmi  profbami  ’f>opmi  obí 
tn;ta  bpmjTi  fíomcm  fudjoparnúm,  ije  tu  bruběti 
bějj  o  čeft  gebo,«  —  ubobá  oroffcm  ncměběla, 
co  počjti.  3  9f^ué  ftranp  jpatřomala  febc  i  é  bjtfp 
ofiřalau,  a  to  jpúfobem,  genj  přeb  nijábnpm  fflc; 
djetnpm  řloměfem  nemobl  omlumcn  bpti,  neřfu  po? 
litomvánj  bogjti:  nabrubé  flraně  miběla  manjela,  an 
j  paubé  ničemné  fmémolnofti  brabé  jbramj,  ba  i  ji? 
mot  nafabim,  bub  co  bfbnp  mrjáf  fe  mlcče,  aneb 
bofoncc  é  rojbrccnpmi  aubp  mrtcm  tu  lcj|.  21  bpt 
fnab  i  tafomé  nciTtěfřj  geg  minulo,  tějfá  fumma  pc? 
něj,  fteráj  nvi  gi)lo  bpla  mpbojena,  geg  i  robinu 


na  mijinu  bpla  ínj  umcbla.  3  bfočoj  bej  mábánj 
bállTjbo  d)opila-  fe  proRřebfu,  ftcrnj  gj  měrná  f  d)oti 
láfFa  m  ofubnau  tu  d)mjli  na  rufu  bala,  a  fterpinj 
manjela  j  patrného  i  fmémolnébo  nebejpcčenflmj  ná; 

Úlně  a  pogcbnau  mptrbla. 

^bpj  bpla  íotij  gcfftě  gebnau,  aČ  nabarmo, 
mffe  mpnalojila,  co  bp  bplo  manjela  pobnauti  mo< 
bio  a  mělo:  mjala  brně  nabité  ručnice,  ffla  u  mečer 
přeb  tjm  bnem,  co  měla  obmájtimofř  promebena 
bpti,  bo  fláge,  a  foně  melcbenébo  gebnau  ranau  ob? 
pramila.  ^af  mfřaupimffi  přeb  hraběte,  meče:  »^an? 
jeli  mug,  máteř  bftef  SSaffid)  prámě  teb  foně  SBám 
jaftřclila !« 

^án  pramf  m  fráfném  pobobcufímj  fmem : 
»^řinut  mgjtil«  (2uf.  XIV.  23.) 

C  í  r  k  e  w  n  í  z  p  p  á  w  y. 

Z  Prahy.  Minulau  neděli,  na  den  s\v.  Josefa, 
ráno  hned  po  a.  hodině  scházela  se  lakofka  celá  I  laha 
na  Koňském  trhu,  čili,  jak  se  od  nyníčka  jmenowati  má, 
na  sw.  Wácslawskéin  náměstí.  Wše  se  tu  walilo  i  tisklo 
k  starobylé  soše  sw.  našeho  dědice  a  wojwody  \\ácslawa. 
Wenkovvané  i  městský  lid,  žákowé  našich  škol,  občané 
ze  wšech  tříd  staroslawné  naší  Prahy  shromáždili  se  tu 
k  slawnosti,  jakowéž,  pokud  jsau  mě  powědomy  dějiny 
národu  našého ,  na  místě  tomto  ještě  nikdy  nebylo. 
Slawné  wyslanstwo  z  měst  Pražských,  majíc  se  wydati  do 
Wídně  k  ďsařskému  trůnu  drahého  krále  našeho  /Wi- 
nanda,  doswědčilo  totiž  skutkem,  že  w  srdci  Českém 
duch  starowěké  mUmžnosti  nikoli  neutuhnul.*  ))Máme£ 
důležitau  cestu  před  sebaď,«  powěděl  wůdce  tohoto 
sboru  k  shromážděným  wlastencum,  »nnr  a  zdar  slasti, 
síla,  sláwa,  blaho  národu  našeho  od  toho  zawísí,  jak  ji 
wykonáme.  Nesmímeť  se  na  ni  wydati,  leč  s  Božím 
požehnáním.  W  chrámu  Páně  Týnském  půjdeme  záliv 
z  rána  ha  mši  swatau,  a  po  té  odebereme  se  teprwé 
k  nádraží,  wydáme  se  do  >\’ídně.«  —  W  ten  rozum  mluwil 
upřímným  síowem  wlastenecký  p.  Faster.  Česká  slowa 
jeho  dotkla  se  českých  srdcí  —  a  rozběhla  se  jako  ji¬ 
skra  elektrická  po  wší  Praze.  Zbožné  nadšení  spojilo 
se  s  wlasteneckau  horliwostí  a  láskau.  Každý  strojil  se 
do  chrámu,  aby  se  s  wlastenci  před  Bohem  rozlaučil, 
modlitbau  aby  wyprowodil  swé  bratry,  beraucí  se  we 
jménu  Pražanů,  we  jménu  národu  k  niilostiwému  našemu 
králi.  Týnský  chrám  Páně  byl  by  nestačil.  Musiloť  se 
wyhlídnauti  k  tomu.  jiné  místo  —  a  sice  to  nejprostian- 
nější  náměstí  w  celé  Praze.  Tak  se  nám  dostalo  ná¬ 
boženské  slawnosti  národní,  na  kterauž,  co  žiwi  budeme, 
jistě  nezapomeneme.  —  U  sochy  swatého  dědice  a  kní¬ 
žete  našeho  rozbil  se  stan,  a  w  něm  připrawil  se  oltai\ 
Prapor  národní  české  barwy  powí.val  powětříin,  a  česki* 
srdce  oddychalo  radostí  při  pomnění  na  býwalau  a  znowu 
kvnaucí  síáwu  milowané  naší  wlasti.  Nebe  samo  usmí- 
walo  se  na  to  památné  ráno.  Staré  a  nowé  národní 
"ardy,  ozbrojené  študentské  sbory  a  nesčíslné  množslwí 
lidu  naplnily  celé  to  náměstí,  taužebnoslí  očekáwajicc 
» 

*  Pro  binlaiící  pamft  sliijtci  i  w  ziascm  Bltihowéstu  jmfna  po- 
řcsliiýcli  otířcli  niuiiiw,  klcřii  podali  žádosti  a  oznámili  jioířchv 
našeho  národu  Ceskélio  otcowskčmn  Icáli  našemu.-  Jsauť  pak 
náslcdujiri:  Fasler,  Banset,  Brabec,  Ditlricb,  ř-Rer,  Klirlirb, 
Frjí,  lialla,  Krug,  swob.  pán  Lámmel,  Keicbl,  Seidl,  liojuii, 
Vciih,  AVanka,  ^VyskoCil,  ^\JŠIn. 


ío2 


přichod  wrclmího  otce  a  pastýře  swélio  duchowního, 
knížete  arcibiskupa.  I  přišli  jsau  nejprwé  slowiitní  naší 
občané,  wyslancowé  mést  a  škol  Pražských.  Posléze  za¬ 
lítal  drahý  náš  arcipastýř  uprostřed  wérného  lidu  Če¬ 
ského.  S  upřímnau  láskau  wítal  jej  tady  každý  prawý 
syn  Církwe  a  wlasti.  Každý  zajisté  se  těšil,  že  slovvem, 
inodlitbau  a  láskau  jeho  zaswécen  bude  jeden  z  nejpa- 
mátnéjších  wýjewů  w  letopisech  nowého  národního  ži- 
wota  našeho.  Každý  dauťal,  že  nejswétéjší  obětí,  kona- 
nau  nástupcem  sw.  Wojtěcha  na  mfstě,  kdež  od  wěkii 
prawý  Čech  sw.  knížete  a  dědice  swého  ctíwal,  odwrá- 
ceny  budau  pohromy,  kteréž  by  na  milau  naši  wlast 
přijíli  mohly,  a  národu  dostane  se  blaha,  kterýmž  jej 
wedle  Božích  saudů  obmyslil  otcowský  král  náš  Ferdi¬ 
nand.  Byloť  patrně  znamenati,  kterak  s  pohnutým  srdcem 
přistupuje  drahý'  náš  arcipastýř  k  oltáři.  On  počal  ko- 
nati  obět:  sbor  zpěwácký  zároweň  s  národem  pozdwihl 
hlasu,  a  z  úst  jejich  rozléhali  se  welební  zwukowé: 

Hospodine,  pomiluj  mj,v-  —  a  po  té:  nSivatij  -IVácslawe !  ivoj- 
wcdo  české  zemé.v^  Nedát'  se  wypsati,  kterak  jsau  dojímaly 
zwaičné  ty  hlasy  srdce  naše  česká.  Písně,  kteréž  od  ne- 
pamětných  wěků  probuzovvaly  ducha  poctiw'ých  staro- 
slawných  našich  předků,  uwcdly  nám  na  pamět  dáwnau 
sláwu,  pomohly  zaswěliti  přítomnost,  pojišťow'aly  nám 
naděje  naše  pro  budaucnost.  Že  nás  naučili  otcovvé 
naši  wolati  k  nebesům:  »Nedej  zahynauti  nám  i  budau- 
cím!«  wydalo  žádaucí  owoce;  —  že  jsme  ani  oni  ani  my 
new'olali  nadarmo:  tohoť  důkaz  poskytowali  tisicowé 
hlasů  z  procitlých  .srdcí  českých.  —  Náměstek  Páně 
dokonal  obět  nejswětější.  Poodstaupiw  od  oltáře,  poklekl 
na  kolena,  i  jal  se  s  wraucí  nábožností  konati  modlitbu 
za  naše  slawne  wýslance.  Newýslowný'  cit  pojímal  srdce 
kněžstw'a  i  národu  při  každém  slowm,  kterýmž  tu  díky 
wzdáwal  a  prosby  swé  přednášel.  ^lospodinu  wrchní 
náš  pastýř,  jazykem  otců  našich  Boha  wzýwaje  o  zdar, 
sláwu  a  spásu  národu  i  krále,  w’lasti  i  Církwe.  Slze  se 
třpytily  w  mnohém  oku:  starcowé  nestyděli  se  za  ně. ^ — 
Wěrné  stádce  modlilo  se  tu  wřele  s  dobrým  pastýřem 
swým.  Amen!  —  staň  se!  —  wzdychalo  každé  srdce.  — 
Konečně  udělil  wrchní  otec  náš  duchowní  apoštolské 
požehnání  swé  naším  wyslaneům  —  zače*  mu  pak  p. 
Faster  srdečné  poděkowání  učinil.  Upřímných  několik 
slow  z  úst  knížete  našeho —  sláwa  králi!  —  sláw^a  kon¬ 
stitucí  !  —  pronešená  od  něho  a  s  jásáním  opětowana 
od  národu,  skončily  slawnost  tu  národní  a  církewní  před 
oltářem.  —  Náš  kníže  pán  dal  ještě  srdečné  »s’  Pánem 
Bohem«  wyslaneům,  a  tito  ubírali  se,  w  důstojné  úprawě 
prow'azeni  wšemi  sbory  měšťanskými  i  študentskými, 
a  s  nesčislnými  zástupy  lidstwa  k  nowé  bráně  do  nádraží. 
Srdce  a  tauhy  naše  braly  se  s  nimi.  Bůh  buď  s  wámi  — 
Bůh  žehnej  krokům  waším  —  Bůh  wás  uwe(f  s  žádau- 
cím  prospěchem  opět  mezi  nás!  —  to  a  podobná  přání 
lítala  od  srdce  k  srdci.  Kterak  se  Praha  laučila  s  syny 
swýmí  u  nádraží,  můžeť  sobě  každý  pomysliti.  Paro- 
•wůz  unesl  je  zrakům  naším  —  awšak  oči  a  srdce 
naše  letěla  za  nimi  k  císařskému  sídlu.  —  Bůh  dejž 
jim  šťastného  pořízení  —  dejž  brzkého  náwratu.  — 
Tohoť  přejí  sobě  wěrní  Čechowé.  A  ježto  wědí,  w  ru- 
kau  Božích  že  jsau  osudowé  národů  a  srdce  králů: 
sbírá  se  nyní  každý  den  nemalý  zástup  lidu  u  sochy 
sw.  Wácslawa  —  a  zpíwá  i  modlí  se  tu  za  r^epřítomné 
bratry.  Za  šťastného  se  pokládám,  že  se  smím  nazýwati 
synem  takowého  národu.  Blahoslawený  jest,  kdožkoli 


může  jemu  slaužitl!  Kde  důrazná  síla  s  duchem  zbož¬ 
ným  se  pojí,  jistá  je  pomoc  Boží. 

Zt  Němec.  W  Berlíně,  tomto  stoličném  městě  říše 
pruské,  u  prostřed  samých  protesteantůw,  wznikl  kato¬ 
lický  spolek,  ježto  uložil  sobě  za  účel,  zříditi  a  opa- 
třití  kněze,  kteříž  by  rozptýlené  a  duchowních  pastýřů 
nemající  katolíky  po  krajinácb  německýcb  nawštěwowali, 
slowem  Božím  i  swátostmi  jim  přisluhujíce,  Bůh  dejž 
šlechetnému  tomuto  podniknutí  žádaucího  zdaru  a  po¬ 
žehnání! 

Z  Cíny.  [JFijňatek  z  listu  knize  J.  Gcnnela,  mis- 
sionáře  w  Kiáng-nanu,  25.  (a-wence  1846.) —  Kiang-nan, 
kdež  úřad  apoštolský  konáme,  jest,  jak  wám  již  powě- 
domo,  nejkrásnější,  nejúrodnější  a  nejbohatější  krajina 
w  celé  Číně,  w  kteréž  nejwíce  učencůw’,  nejw-íce  nád¬ 
hery,  a  tudíž  bez  pochyby  i  nejwíce  mrawní  poruše¬ 
nosti  a  zkázy  se  nachází.  U  prostřed  30  millionů  po- 
hanůw  žij.e  tu  asi  “Q,000  křesťanůw.  .Jak  nesiníiaé  jest 
tu  tedy  pole,  kteréž  itjáme  ivzděláwati!  Jak  mnoho  děl¬ 
níků  jest  tu  třeba,  ač  chceme-li  býti  wšecko  wšechněm. 
Co  se  mne  tkne,  mám  na  péči  okršlek  tak  w'eliký,  jako 
některé  biskupstwí  we  Francauzích.  Křesťané  moji,  asi 
6 — 7000  na  počet,  jsau  rozptýleni  po  38  oběích,  a  já 
musím  jednu  po  druhé  nawštěwowati . . .  Nawštěwowáni 
nemocných  stojí  mne  dobraň  polowici  času  mého.  Wíra 
našich  křesťanů  jest  zajisté  tak  žiwá,  že  sobě  nikdo, 
ani  ten  nedbalejší  netraufá  umříti  bez^  swátostí.  Missio- 
nář  jest  tedy  dnem  i  nocí  ustawičně  na  nohau,  a  já 
bych  se  o  tomto  našem  namáhání  ani  nezmínil,  kdyby 
nám  lzelo  wšechněm,  kdož  toho  žádají,  na  pomoc  při¬ 
spět!.  Než  mezi  tím,  co  do  jedné  končiny  chwátáme, 
umírá  na  druhé  straně  jiný  bez  duchowního  opatření. 
Kromě  toho  máme  tu  krásný  žiw'ot;  neboř  naše  práce 
missionářské  trwají  od  1.  ledna  do  31.  prosince.  Nachá- 
zímť  pak  w  Číně  wšecko,  čehož  jsem  tu  hledal:  mnoho 
práce,  mnoho  křížů,  ačkoli  ne  tak  těžkých,  jak  jsem  se 
domýšlel,  a  jmenowitě  mnoho  millioninv  duší,  očeká- 
w^ajících  na  obrácení  a  spasení  swé.  Prodawači  opium 
a  kramáři  angličtí  wydáwají  se  w  tyto  končiny  k  wůli 
nepatrnějším  wěcem;  nebo  pro  několik  bídných  kausků 
zlata,  ježto  jim  za  50  let  k  nijaké  platnosti  nebudau, 
opauštějí  wJast,  příbuzné  a  přátelé,  podrobujíce  se  tisí- 
ceiým  nebezpečenstwím.  —  Anglikánští  kazatelowé  chodí 
rowněž  po  wší  kr.ipně ,  rozšiřujíce  biblí  na  milliony 
a  podáwajíce  je  lidem,  ať  jim  to  wděk  čili  nic.  Proto 
wšak  posud  ani  jediné  duše  w  celé  krajině  Kang- 
nanu  neobrátili.  —  Od  té  doby,  co  jsem  se  naučil  mlu- 
witi  po  čínsku,  pokřtil  jsem  již  80  dospělých,  200  jest 
jich,  kteréž  nyní  připrawuji  ke  křtu  swatému;  pohanů 
pak,  ježto  by  již  na  polo  chtěli  býti  křesťany,  jest  bez 
počtu.  Bohďejž  bychom  jen  dělníků  apoštolských  měli  • 
důstatek !  Za  několik  roků  kráčeli  by  zajisté  millionowé 
těchto  ubohých  newidomců  po  cestách  wedaucích  k  ži- 
wotu.-  Před  několika  dny  pokřtil  jsem  jich  17  najednau. 

I  nemůžete  sobě  ani  pomysliti,  kterak  tito  w  nowě  na 
wíru  obrácení  za  blahoslaw'ené  se  pokládali,  stanauce 
se  skrze  křest  syny  Božími.  Oniť  ani  newědí,  kterak  by 
knězi  wděčnost  swau  na  jew'0  dali;  slow'  se  jim  nedo- 
stáw’á  k  wyjádření  citů  srdcí  jejich,  poklon  býwá  tu  bez 
konce,  posléze  dají  se  radostí  do  pláče.  A  tak  jsem 
wyrozuměl,  co  jsem  o  horliwosti  prwmích  křesťanů  čí¬ 
tal,  i  jak  mocná  jest  milost  křtu  sw’atého  při  těch,  kdož 
ho  s  náležitau  přípraw^au  přijímají. 


Tiskem  knížecí  arcibiskup.ské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  Žáka. 
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Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominam 


Katolicky  t_V<leu-® 
nik*tcnlo  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wyddwá  se 
každau  sobotu  w  by- 
walém  knihkupectwi 
Schulzowském  (nyni 
Wácel.  Hcssa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  i.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

Wácslaw  §<ulc« 

kném  církewní. 


1’řcil pláci  Se:  u  iry- 
datcalele  na  Dohyi- 
čini  trhu,  ó.  bá2,  i  wc 
trsech  řádných  knih- 
kiipeclwich  na  půl  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
ktr.; —  na  c.k. poštách 
pololetně  1  zl.  30  kr., 
celoročně  3  zl.  —  ^a 
obálku  přidá  se  24kr. 


\V  koinissí 

U 

'%%'ácfil.  Henaa 

w  Praze 

a 

Kd<  HUlzItk 

w  lIolDiiiaiici. 


Neděle  V.  postní. 


Obsah:  fieč  na  neděli  V.  postní,  —  Moudrost  oícon’skd.  JVzory  ílnhno 

křesťanské, —  L,isly  z  tlinia,  4. —  Mam— li  pak  se  předce  knězi  1/00  v.  (lilOníl. 

zpojvidati?  —  Cirkctvni  zprinvy,  —  Příloha, 


Ueč  na  nedéli  \\  postní. 

Ewangelium  sw.  Jana  VIII.  46 — 59. 

3alojínp;íě  to  vo  pran?bě  po^íeí),  fe  fíe# 
pota,  fpogená  é  bejbo^nofíj,  fápe  proti  frordioroané 
froatofít/  prarp^ě  a  íáfce,  ofmělírojTí  fe,  tomu  jíořecit 
a  fpjlat,  ftcrémuj  bp  fe  jároroeň  š  angelp  fofiti* 
a  flanětí  měla.  2í  tile,  tafomé  fmuíně  biroaMo  flamj 
fc  nám  přeí)  oci  bneffnjm  fmatpm  emangelíum.  ^án 
^e^jé  geft  tu  u  proflřet*  roi^fmaffenpdi  btmofau  má# 
ffnj  nepřátel,  gim  ofměbcuge  prambu,  je  gím  mp# 
ípfá  blubp,  přebftjrá  í)ř|d)p,  mpcjtá  nemběf:  lagj  ítřu 
jaflepřnj  nefítaftnjd,  fřicjce:  ^B^alíj  mp  bobře  nes 

^  pramjme,  je  gji  tp  ©amarítán,  a  bábelflipj  máé?« 

*  3^  gím  přípomjná  flámu ,  fterauj  ®eg  oflamuge 
Otec,  je  gím  napomjbá,  fpm  geft,  je  boflábá:  »^rmé 
nejli  Síbrabam  bpl,^  gá  gfem!«  d)ápau  famenj,  abp 
bájelí  na  9?ěbo.  D  fřoj  bp  tu  nejataujíl,  fbo  ne; 
japlafal  nab  broj^ou  tauto  bejbojnoftj  láge  jíborpí 

’  ffé?  —  9?ej  plafjce  nab  nimi,  m^me,  jbalíj  farní 
nab  febau  plafatí  nemáme.  9řebot  mějtej,  ©.  ©., 
geft  bnd),  fterému  ní  nemběf  ní  tp  lán|  jaflepenců 
jíbomffpdi  příromnatí  nelje,  geft  břjd),  fteníj  gfa 

•  íařořřa  mffelífé  nepramoftí  forunau,  bomrffuge  beji 

bojnofr  líbffau,  geft  břjd),  fterpmj  moc  láffp  a  jáí 
fluba  fmrtí  ^ánč  na  fílto  jmářena  bpmá.  llpřjmncbo 
fřeftana  pogjmá  fbpj  naň  pomnj,  měrná  buffe 

mufjt  fe  bo  lefatí  mjce  nejlí  fmrtí  febe  boleftněgjfj. 
Sí  mp  bpfte,  33.  9)?.,  rábí  jměbělí,  fterp  ^x\á)  to  mji 
njm?  Ó  bobbepj  bp  o  nérn  po  mffem  fmčtě  fřeftani 


ffém  nebplo  flpcbáno;.  bobbepj  bp  nemufíla  gij  nífbp 
taujítí  nan  Sjrfem  33ojj,  taujítí  na  fmatofráb ecfé 
přígjmánj  fmátojtí  oltářnj!  3(no,S).©./'fn)atofrábecfc 
přígjmánj  těla  í  frme  ^áně  geft  ten  proti  fteí 

rému  bejbojnoft  jíbomffá  m  bneffnjm  emangclíum 
gařo  Itjnem  bptí  fe  mí  jbá.  21  d)ccte  mití  na  to  bůí 
fajů,  abpfte  t|m  gíftěgí  blc^ělí  fe  bo  báti?  Učín|m, 
co  mám  Ijbo,  í  utájí  mám,  je  geft  fmaíofrábcc 
tafompto  mrabriw 

1)  ^rífta  ^ána, 

2)  ubobé  fmé  buffe. 

SBůbec  fajběmu  j  ná^  bobře  geft  poměbomo, 
fterař  pobefíí  fe  jnamenage,  je  Wíftr  a^^án, 

ob  nebo  jrajenp  bo  rufau  rabbp  jíbomffě,  obfaujen 
í  mpbán  geft  na  fmrt.  jrabím  frcm 

fprameblímau!«  jmolal  nefftaftnjf,  a  pomrb  penjje 
m  dirámě,  utjfal  j  měfta.  2Í  ©.  ©.,  iicaftnjřcm, 
íomarpffem,  bratrem  nefftaftncbo  čloměf, 

gejto  tějfé  \)x\á)X),  a  třebaé  to  bpl  gen  gebínfp,  máge 
na  fměbomj,  opomajuge  fe  příbíjjíti  f  ftolu  a  pří; 
gjmatí  tělo  ^áně —  geft  fmatofrabce,  neboř  geft 

1)  mrabem  ^rífta.^ána.  ,Řbo  fe  jná 
m  pjfmě  fmatém,  nepotřebomal  bp  ani,  abpdi  mu 
tobo  bolífomal.  9?ej,  ©.  ©.,  nám  na  to  nenj  třeba 
ani  pjfem  fmatpd),  rojům  boftafíl  bp,  pofub  ugilftcnj 
flomem  33ojfm  měř|me,  je  geft  Sejjěí,  ^án  a  '‘Mh 
náš,  přjtomen  m  fmátofrí  této  nepfmětěgff).  9řebo  ^co 
fe  mám  jbá,  neflufffítíj  mrabem  fifpd)  bratřj  najf); 
mátí  onobo  ufrutnjfa,  gejto  bage  přípautatí  řloioěfa 
ř  mrtmolám  ubnjmagjcjm,  ubobé  neffiaftnjfp  jápa* 
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^em  íjmto  ncfnefiteín>)m  moř|\t?aí?  —  (li  h\)d) 
m»;líí,  f^r)h\)d)  xeH,  ge  wrakm  bi;(  onen  boí^apráj* 
íinjf,  gcjto  jmocnút)  fe  fofa  fímH;o,  uwrí)(  ftoájané(;o 
na  mrawenífCtě,  í>am  geg  tafto  ujytjpat?  SBjm,  co 
fí  mpfíjře:  floioo  2>n)rat;«  jbá  fc  ioám  tu^c  gcmné; 
{ferebnj  tito  ufrutnjcí  í)or|Tjí;o  sagíRc  bobní  gfau  ná; 
jjou.  2Í  íomu4í  taf,  23.  9Jř.,  nač  bprf)  fTjříí,  nnč 
ntno3tí  fíon?,  bowobě  wám,  »nraí;ent  .^'rífřoiopm 
ge  jíofpn,  gcjto  fmj[  gafo  fioaíofrábce  tělo  ^áně  přú 
gjmatt?  .^Ic,  i  on  irpDáíoá  3c3j<Te  ^rábm; 
í)áó  bo  rufau  nepřátel;  t  on,  co  na  něm  gejí,  metá 
přet>ral;c,  ^imé  tělo  ^>ána  fméljo  bo  frDce,  m  fterém^ 
fe  ^em5f  l;abomé  břjcljů,  m  němj  fe  pelefij  a  mocnau 
mlál5u  promobji  bučí)  pefelni).  3^  t^rífla  ^3ána 
nemůže  umořítť,  3e  ©eg  tjabomé  ^řjcl)ů  nebomebaii 
ufítjpatť,  3e  gt5  neumjrá,«  to  ňáá  tu  mp; 

liti  nefmj.  Sramičem  přeb  í8ol)em  sufíane  Čloměf, 
ge3to  bratru  fmčmu  gebu  namjdjal  bo  řjffe,  třebaé 
bp  fe  gtb  tento  netfnul  mnítřnoftjl  get;o.  paličem 
přeb  23obem  ge  cloměf,  gen3  polomil  plameň  ol;nút)au 
pob  jiřecí)u  blt3njbo  fit)cl;o,  třebaé  bp  fe  3  nj  plame; 
nomé  nero3ffíeí;li.  2®raí;em  .^ríftompm  gefí  tebp  3I0; 
fpn,  fterp3  ^ána  fméí;o,  upiatét;o  fíomem  fně3e  a  mocf 
nempfíomné  láffp  ©e^o,  nutj  megjtí  pob  flřeď)u  frbce, 
3abanéí)o  ^řjd)u  a  nepramofít.  .^bo  tebp  m|,  co  gejí 
(;ř|d),  fomu  snámo,  30  ^e^jé  fgm  m  fmátoíií  oltářnj 
prambímě  a  ffuteřně  í  přebpmá  í  t  libém  přtd)á3j : 
mufit,  ač  bádi  co  na  í;laé  mlaflnfí^o  ro3umu  fmél;o, 
3a  mra^  .^rtfloma  poflábatí  čloměfa,  gen3  bp  fměl 
tělo  ^áně  net;obně  přígimat.  2Í  co  ro3um  í;lálá, 
íomut  neflogl  na  obpor,  npbr3  na  fměbectmf  pffma 
fípatá.  32ebo  nenjdí  to  fm.  ^amel,  gen3  mpfíomně 
a  3řegniě  boflábá  m  liftu  fmém  fu  .torintffpm:  ».^bo; 
foli  gíldi  bube  d)léb  tento,  neb  falid)  ^áně  pjti  ne; 
I;obně,  minen  bube  tělem  á  frmf  ^áně?«  (1.  <^or. 
XI.  27.)  2íno,  ©.  gfaudí  meblé  fíom  tét;o3  apo; 
fftoía  íjřfjfnfcí  můbec  mraljp  ^áně,  ge^to  »3nomu 
b)3ug|ce  fampm  fobě  ©pna  23o§jl)o,  m  pofměcl)  ©eg 
mpbámagj«  (^ib.VI.  6):  čfm.mfce  čloměf,  gep  frbce 
naplněné  a  30Í;p3běné  máge  mffelifau  neřeftj,  přinu; 
cuge  ^ána,  abp  meffel  pob  o^amnau  tuto  |ířed)U 
geI;o  buffe  ^řjffné?!  ^bp3  ^ána  přimlefli  na  bmůr 
fně3ffp,  fbp3  ©eg  přimeblj  f  ^ilátomi:  ad)  naftogte! 
fbo3  rappomf,  gafc  nátiffp,  gafé  pofměd)p,  gafc  mufp 
mufila  tu  trpěti  fmrd)omaná  láffa  ©pafiteloma?  So 
iSJiu  činěno  na  ^oře  .^almárií,  fb03  mŮ3e  na  to  po; 
mpfíítí  be3  bolefri?  2Í  í)lc,  frbce  ^ř|ffn|fomo  geft  bmo; 
rem,  geft  bomem,  geft  Í)orau,  po  herpd)  neginaf  ne3 
IP  fatanáffoma  fe  prodán] :  čloměf 

paf  rnpbarn  ^ána  fmé^o ,  at  taf  bjm ,  pob  moc 
a  ro  ruce  těd)to  nemibitelnpd)  protitpn|fům,  fměl  bp 
fe  oflamámati,  56  fe  f;o  netpfagj  í)ro3ná  fíoma  apo? . 
fftbloma,  mptpfagjce  mu,  3e  fřj^uge  na  nomo  áfrifla, 
IP  pofměd)  3e  ©eg  tppbámá?  ^d),  S).  S).,  Čiň  co  Čiň 
nefřtaflnjf,  mam  nemůže  ofláti  proti  prambě:  čloměf 


přigjmage  ne^obně  tělo  ^áně,  ftárpá  fe  mrakem  ^rí; 
*ftompm.  2(  to4i  má  bpti  obměnau  áfriftu  ^ánit 
3a  neffonalau  ©el)o  láffu?  to;li  geft  bůfa3em  mběč; 
nofti  liřffé  3a  to,  3e  fe  rntělil,  5e  přeb»)rpal  me5Í 
námi,  3e  umřel,  5e  nám  3ůftatpit  fflab  mfff 
milofti,  bal  d)léb  nebeffp,  3Ůílafoil  3Íípé  i  3nPotobarnc 
tělo  fmé  pro  fpdfenj  buffj  naffid)?  2íd)  ne^ábep,  ne; 
Čefep  nifbo  obpoměbi  f  těmto  otá3fám!  —  Soleft 
i  f)anba,  Ú3folI  i  flrad)  femřjti  muf|  buffi  fřeftanffau 
při  paul)é  mpffíénce  na  fiprd)oipam)  tento  nemběř, 
na  í)ro3nau  tuto  neřefl,  fteréf  proti  .triftu,  ©pafitelí 
fipému,  fe  bopauiftj  fmatofrábce,  nel)obně  přigjmage 
tělo  ^áně.  ©olon,  mubrc  3ltí)enffij,  opominul  mp; 
třnauti  pořutu  na  3lofpna,  fterp3  bp-  bpl  3abil  otce 
nebo;li  matfu  fmau,  poněmab3  3a  to  měl,  3c  nel5e 
čloíPěřu  mptfnauti  nálc3Ítcf)o  treftu  na  tařoipét)o  ne* 
ffíed)ctnjfa :  C03  tebp  můžeme  řjcí  o  bjbném  tom 
ftipořenj,  fterc3  bp  fmělo  bpti  mrakem  miloffimé^o 
©pafitele  f»pél)o?  2{d),  nemůžeme  řjci  nic  giné^o,  leč: 
23ěba  nefftaflnjřu  —  běba  mrabu  ^áně!  —  běba 
mu  přeb  faubnpm  ftolcem  měčnéf)0  frále !  flíebo 
to;li  prambau,  ftvor3enau  ro3umem  a  fíomcm  23o3jm, 
nač  bpd)  bomobil,  5c  ge  tafoippto  ftpatofrábcc 

2)  mrabem  fmé  iplaftnj  buffe?  23e3  .^rifta 
nenj  3ÍiP0ta,  be3  láffp  ©et)0  nenj  rabofti,  be5  ©el)o 
milortí  nenj  blabofíamenftipj.  2Í  mnobo;lÍ5  toí)o  mffebo 
bube  fe  mocí  nabjtí*  3lofpn,  gemu3  mpčjtá  fměbomj, 

3e  geíí  3rábcem  a  jpral;em  áfriftompm?  2í  bpt  je  d)těl 
fogítí  flamnau  naběgj:  mnobo;lÍ3  ta  mu  bube  plátno? 
.^bp3  gfau  fe  gilífftínfftj  3mocníli  ard)p  úmlutpp, 
baufalít  i  oni,  3e  tubp  bogbau  mocí,  o  pojebmrnj. 
«9fře3  fotma  gí  bplí  3ame3lí  bo  3emě  fme:  tut  počal 
3uříti  mor,  a  ftrafl  fipjrala  foncínp  gegíd).  (l.  .^r. 

V.  6.)  áí’bp3  ipe3l  5:)amíb  tau3.ard)u  3  ^íríatl;íarim, 
fmétpolnp  poněfub  03a  botefl  fe  gj,  a  íbneb  bojtjí 
3en  gejf  bněmem  .^ofpobinotppm,  i  pabl  na  3emi 
mrtípp.  21  neffted)etnjf,  gen3  ne  fnab  pofipátnau  né; 
gafau  fd)ránfu,  alebc3  ^ána  ipffj  ftPatoftí  irájjljm 
uípobj  pob  ftřed)u  břjffncbo,  nefagjcjbo  frbce  fipcbo:  ^ 
ten;lÍ3  bp  fe  mámítí  fměl  naběgj,  36  geg  mine  bnětp 
a  pofuta  ^áně?  2íp,  mámil  fe  gj  omffem  i  3íbáé, 
máge  3a  to,  50  mu  nic  na  fffořu  nebube,  mplaubj;li 
3rabau  fmogj  í;rftfu  jiřjbrnpd)  na  nepmpěffj  rabbé 
3Íbon)ffé:  a  f)íeí  břjm  ne3  .^aífáé  a  fterpfolí  mrob 
^áně  octnul  fc  m  pefle.  9)řámílat  fe  fmobnau  na> 
běgj  touto,  3e  gj  neufffobj  fmatofrábe^,  letitá  ona 
áíartbagíňanfa,  0.  fteré3  pjlfe  fn?.  gpprían:^a  \)k\ 
příjíaupítpffí  f  jíolu,  a  ée  frbcem  pofffmrněnpm  pří^ 
gatpffí  tělo  ^áně,  ibneb  fmjgcgjc  fc  flefía  na  3em.  ■ 
21-3  náé  bp  fměl  fe  bompffleti  něfbo,  3e  fe  bo  ne; 
tfne  prjf  bněmu  23o3jbo,  bi‘»3ifi  »Prabům  átríftoipijm?  ■ 
íBlub,  3aloíIn>j  blub  bpl  bp  to,  S.  ©.!  ©lomo  Sojj 
ofměbčuge  nám  sagíftc  3řetclnau  mppoměbj  fm.  ^^a; 
ipla,  3e  2;fb03  gj  a  píge  (fbo  přígjmá  tuto  fipátoft) 
nebobně,  obfau5enj  fobě  gj  a  píge,  ncro3fu5ugc  těla 
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(1.  XI.  27-20.)  nev3fau4Í3  íío\va 

ťa  pečeti  oné  praioíM),  fferau,^  (jUálá  fit). 
toúftp,  9cn5  íofíářá:  ó  cillnm  irMm 

f  ílolu  ^áně  přídjájj^/  [obě  pro  jpalenp  fio 

n?iTaf  áe  jlpm  fiočbomjm  fcm  fc  příblišu^cé,  pro  poí 
!utu  a  fmrt  ^ro^nau  fí  přid)á5j5?«  — 
flawm;  fíú^a  ^05),  ne^inaf  mluirj  iq 
líug;  ne^ínaf  fio.  illiuiuftin,  ne^tnaf  lio.  Gppnan, 
neainaf  fto.  33crnari>,  ano  tontceni  ucitclowc  Gjrhoc 

23o;i  aafo  gcbnjm  blafem  “^‘^3 

bp  foli  fmčl  nebobně  příajmati  tělo  ^)anč.  J 
tař,  nm3edÍ3  gcfftč  gafé  bóti  o  tom  podtnbnom, 
tafomp  fmatofrábce  geft  omffem  mrabem  poc  mlafíní 
biiffc,  pinoobem  geaj  5ábubp,  gegj  ^obo3  metle 

mobl  bp  paf  trcftati  53ůb,  fbpbp  tafomcbo  stoipna 
íůPamil  be3  pofutp,  bes  třepu?  ©aubce,  oimobobím 
ob  fmrti  nelTíedjctnjfa,  9c*5to  bp  |ábl  iJtfi 
na  brblo,  a  jmutené  i  3trp3nřné  umrbl  bo  falipte, 
flulTnč  bp  Paul  přjtelem,  ^áftupccm  nemcdKtmctmi. 

31  co;  acfř  otec,  C03  ge  matfa  proti  ^ripu?  co  gegid) 
Ivípa  proti  Oebo  láfce?  íftcraf  bp  tebp  mobl  olpra^ 
mcblniti  ncpfmčtěglTj  onen  0aubce  měčnp  iTevebncbo 
fmatofrábcc,  na  fterébo3  frcm  33eránfa  ^osjbo  í^l^ge, 

;e  gep  mrabem  ^ána,  9Jíipra  fmébo,  Se^jlTe  álripa? 

3  fornu^  meble  3  náá  d)tčlo  bp  je  pro-oabnauti 
na  faubu  nebejfcbo  onobo  jaubce?  ^ain  fpádjal  gen 
gebnu  Pana  fe  minen  frmj  neminnébo  bratra 

3lbcle,  a  \)k\  neptajnrjf  neměl  gq  nifbc  obbed)u  am 
pánj :  a  čloměf  bp  j*e  fogiti  fmčl  naběgj  lepinbo 
ojubu,  pana  fe  mincn  tělem  a  frmj  ^áně?  3iba6, 
probam  5)íipra  fmébo  ^íbum,  po3bpl  pofoge,  p03bpl 
írpelifé  rabopi,  a5  paf  i  famomra^bau  bobtal  ubuí 
fiti  n)  j■obě  mpčjtagjcj  mu,  ,3e  3rabíl  frcm  jpra? 
meblimau:  a  mp,  '))ř.,  umrbiTc  ^Wng  bo  percbne 
pclclJe,  m  nj5  bfj^)  *  bábel  magj  mlábu,  (l)těli  a  jměli 
bpdiom  fe  bomnjmati,^  5c  pofoje,  raboPi,  blabojlaí 
n)cni~tn?j  bogbem?  —  Ó  baufep  p,  neptapnjfe,  gc3to 
ncbbocte  proi'cb  a  3áfa3u  Gjrfme,  é  břjiTnPi”  frbcem  ne; 
IcfáS  l‘e  přiblj^iti  fe  f  pólu  ^áně,  abn  ncbobně  přigal 
tělo  .,^'riporoo;  baufep,  co  ti  libo:  ale  břjire  nabánj 
to  3mj6,  ftcraf;tě  marnéi  bnta  mpclifá  naběge  tma. 
Gbceéíli  nabúti  práma  f  baufánj:  gebinci  cejta  ti 
f  tomu  ^biímá —  cepa  pofanj.  3lno,  ©.5).,  gcbina 
ccpa  3bnmá  břjjMpfi*/  fteré^  bojtati  je  mu3e  f  33obu, 
bogjti  pofoge,  boi'jci  rabopi,  ppgijnti  j'obě  pitománj 
měčné  —  gejí  to  cejta  pofanj.  33ub  bnd)  tmug,  03. 0., 
fcbc  mětjT),  bage  j'c  oprambu  na  tuto  cejPu,  můjež 
fc  m  ofam^enj  přjtelem,  milvícfcm  03o'jim  na  nomo 
páti.  31  tp  bp  o  to  ncpál?  3:obě  bp  fe  mjcc  Ijbilo, 
flauti  mrabem  ^ripompm,  bnti  mrabem  fmé  bupe, 
nc3  přjtelem,  milářfem  nebcjfébo  ^ána  jmébo  ?  Gi 
ebeež,  abp  ncraufíl  bnd)u  fe  obřjci,  raběgi  praniti  fe 
j~tolu,  meřeře,  těla  ^'áně?  ‘Oíno,  jtran  jc  b^/ 
ob  nebo  raběgi,  ne',  abp  3  něbo  ncbobně  gjpi  měl. 
0pjjTc  bo  pcfla  fe  ufrpg,  ncfTtapnjfe,  ne)  abp  fmčl 


gafo  nomp  Sibáé  přijcbnauti  f  pólu  a  mrabům  mps 
bati  tělo  ^tripomo:  -  Díc^  co  bjm:  0traň  fe!  utec?!’— 
3íp,  Gjrfem  mola  náá  mpeefn,  lajTa  O3o3j  jmolama 
i  nutj  lib  na  b^bp  fmé;  Prané  fe,  utjfage  ob  .ffrifřa, 
fmrti  neugbc,  3fá3p  fmé  nifbo  ne3nifne.  3ířu*se  tebp, 
9JÍ.,  neutjfcpme,  ncobd)á3cgme  ob  meřeře,  ftcrauj 
nám  připramil  ^án :  pogbmc,  ge3mc,  pojjmenme, 
C03  nám  pobámá  měcná  lájfa  05oba  fmrd)omanebo. 
0rbce  fmé  ocij'íme,  bupi  jmau  obmegme,  fcbc  ůe  mpjm, 
C03  máme,  ^ánu  obem3bcpme;  umořimffe  břjd) 
lífp  u  mnitřnoped)  jmpd),  f  0paptcli  jmému  j*c  ud)pU 
mc,  a  taf  obmptj  a  ofijTtěnj  ob  bncfiu^  pofměcenj 
mjrau,  naběgj  a  láPau,  přigjmepmc  bobně  tělo  ^ána, 
9)iipra  fmébo.  épro3jce  fc  ncppcrcbněgpj  fmatofrabc3C 
této,  nebepme  j'e  ulomiti  bo  jjtě,  naljřené  mrabem  fpaí 
fenj  napebo.  0tanauce  fe  uřcblnjfp  floma  áíripoma, 
bubme  milomnjfp  ®cbo  prambp  a  auřapnjfp  @cbo 
3áj'lub/  a  taf  bofábneme,  řebo  nám  třeba  —  láPp  53o3j 
a  j*gcbnocenj  ě  .^'rijrem,  —  bogbeme,  po^  řem  taujj 
frbce  napě  —  blaboflamenpmj,  rabopi  a  Pá»t*p  m  frvv 
lompmj  ®ebo.  3lmen. 


inaiidrost;  otcowsKá. 

Od 

Boleslatca  Jablonského. 

3.  • 

Jablko  w«  swe  piiwabnosti  ^ 
Šlechetní  jsau  skutkovvé ; 

Awšak  jsau-li  bez  skromnosti^ 

Jsau  jablko  bezwonné. 

Jablko  w  swé  púvvabnosli 
Šlechetní  jsau  skutkowé; 

Nejsau-li  wšak  bez  zištnosti^ 

Jsau  jablko  čerwiwé. 

4. 

Mnoho  na  planete  zdejší 
Teinnau  jest  pobadkau  nám; 

Než  pobádkau  nejtemnéjší 
Jesti  élowek  sobě  sám. 

Co  jest  člowěk  w  podobenstwí  ? 
Tážeš  snad  se  zwědawě.  — 

—  \ve  svvéni  diístojenslwí, 
Ďábel  —  we  swé  ohawě. 

5. 

Že  jen  jedno  mládě  rodí, 

Zwíře  kés  se  Kvici  smálo; 
„Jedno!  —  wšak  to  hrůzu  plodí !“ 
Pyšné  Iwici  w  ústech  hrálo. 

Než  malicherného  mnoho, 

(jfi,  o  synu,  raděj’  málo; 

Pcéliw  ale  budiž  toho, 

By  to  wždy  za  mnoho  stalo. 

20" 
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Wzory  křesfaiiskc. 

žebrák  a  kněz. 

U  í>it)éřj|  d)ránm  xv  ^ař|jí  bproaío 

»t)  přet>ejTíém  t)efjtt(ct|  iDÍĎětí  ^ebráfa,  fter>)  fc  ten  co 
ten  103tí)  na  fioé  nij|lo  u  ítoati)ně  tojínroií.  ^oí 
(íaíoa,  d)Otránj,  řeč  gcl)o  geioíli)  ioí)éfTj  n)3těíano)í, 
ne3li  u  litji  íol;o  trut;u  í)i)ioá.  3  d)atrncl)o  otěiou, 
ro  něm3  fe  mu3  tento  é  gafaufi  jpůfobťlofíj  pol)i)bo; 
n)aí,  3táía  fe  jpomjnfa  lepffjbo  fíaiou  něřtegffjl)o 
profmptatí.  bi;l  í  u  ofíatnjd)  d)utpd) 

farnjí;o  orfrfflfu  fioé(;o  10  nemale  gaféfí  loájnofřť. 
^ro(íofrtečno|l,  neftrannojí  a  nejilJínoit  gebo  pří 
tělcnj  fpoíecnód)  almužen,  borlinjoíií,  ftp^  bplo  getnatí 
o  fmjřenj  toppuflpd)  fíoárů,  3jffa(p  mu  náležité  má^í 
nofřt  této.  .^romě  toí)o  3Ůjíaín  mffaf  i  3tn)ot  í  nejytějíji 
gebo  mffem;  anobr3  i  neplepjjjm  přátelům  geí)o  ta> 
gemjímfm.  ^a^té^o  tne  [etámal  gÍ3  ot  25  let  na 
tém3  mjflě,  taf  ge  líté  bplí  un)i)řlí'geg  tu  co  nh 
gafau  fod)u  na  přetfjní  d)rámomé  mjtatí.  Xo  lojjaf 
bplo  pomětomo  loffem,  30  níftp  nemfrofj  to  fojHela, 
ačfolím  bpl  gínaf  ^orlítopm  a  nábo^npm  fatolffem. 
S!el;tá3,  ftp3  nábo^np  3Pěm  mpfofpm  flenutfm  přjbptfu 
^áně  3a3njmat,  ftp5  tpm  fatítel  ot  oltáře  a  mraueji 
motlítbp  3e  frtej  měřjcjd)  f  nebefům  fe  n)3náffelp, 
ftp3  flaionp  faut;laé  .  marí;an  pěnj  3áfíupu  fřeftan^ 
ffél)0  proít)á3eí:  tau^jmaío  frtce  ^ebráfoioo  motlitbu 
fmau  fpogítúé  fílafem  (Sírfipe;  mffeefa  mpfí  gef)o  bpla 
na  bol;ofllu3bu  obrácena,  *ge5to  fe  m  d)rámu  fonala. 
53íeff  fípětla  na  malomanpcb  got^ícfpd)  ofnád),  ono 
mno3(íjpj  pemnpd),  nempmratnpd)  fíaupů,  co  potoba 
měřnéfío  nábo^enfřtoj  ot  mnoba  ftoletj  gÍ3  3té  fřogjí 
cjd) :  to  mffe  naplňomámalo  útrobu  geí)o  be3těfp 
bla3enpm  ii^afem.  2G  tafpd)to  tobád)  ronjmalp  fe 
mu  f(3e  prautem  po  mráffomaté  tmáří.  3  jí^álo 
fe,  ^e  but  melfé  nefftěflj/  but  přetě^fá  mina  fflícuge 
tuffí  gebo. 

2B  d)rámě  tom  fonámaí  fajtébo  tne  mlfí  fmaí 
tau  fně3,  gen^to  gfa  fpnem  getné  3  těd)  nepflomút; 
něgffjd)  rotín  francau3ffpd),  gfa  pánem  melífébo  gměnj, 
nepmětffj  nale3al  potěffenj  m  tom,  ftp3  mobl  d)utpm 
a  potřebnpm  pomáhat.  fc 

metem  3láfftnj  přfd)plnofíí  gebo;  po  fa^té  promá3et 
fně3  Paulin  St.  C.  melfompfínp  tar  fmůg  přjměí 
tímpmí  flomp  útcd)p. 

©etiíobo  tne  nepříffel  gebráf  m  obpfegnp  řaé 
fu  tméřjm  d)rámompm.  ,^ně3  tetp  mpbletam  přj? 
bptef  gebo,  fblctal  bo  nemocného  na  bjtném  flaměí 
ném  ÍŮ3fu.  tud)omn)bo  utfmělp  é  uflrnutjm 

na  přetměted)  nátberp  a  bjtp,  gc3to  přfbptcf  tento 
m  fobě  obfabomal.  ^řefráfné  3Íaté  mífelp 

na  ffeté,  mlbfé  3tí,  fřf^ef  30  flonomé  fofří,  ře3bp 
uměleefé,  fíál  na  fíolfu  u  nobau  nemocného,  nat 
tmrtau  pofíelj  mífelp  tma  3ámogem  3afrpté  obra3P 
é  rámp  bohatí  3lacenpmí,  fíaro^ítná  fefíe  é  gotbícfp^ 


mí  ořrafamí,  potažená  tamafffem,  (íála  m  fauté, 
na  nj  le^elp  ffmofřné  motUtbp  ée  flřjbrnpmí  3áponí 
ťormí.  Ofřatnj  nábptef  bpl  cbatrnp,  fmětfjc  o  úplné 
díutobě.  ^řjtomnofl  fně3e  totala  ^ímota  nemocnéí 
mu.  3  P03tmibna  fe  na  lů^fu,  pramíl:  ?Mái,  melebnp 
^ane,  SKp  gfte  taf  tobrotím,  3e  fobě  na  nefftaftnébo 
3Pomjnáte?« 

»?Uřůg  mílp,«  otpomětěl  fné3,  2>fíuba  ^áné 
fmj  tolířo  na  IftaÚné  3apomenautí.  ^říd)á3jm  fe 
S®áé  otá3at,  3talí  bpfře  něčeho  nepotřebomal?-!: 

»fířepotřebugí  ničeho  mjce,«  otpomětěl  3ebrář. 
»0mrt  má  ge  na  blj^fu;  aá),  bohtep3  bp  gen  fmě< 
tomj  mé  bplo  pořlítné.« 

;b©mětontj  SKaffe?  (Í03  ge  tj3j  něco?« 

2>3íoČín,  ctíhotnp  pane,  přebro3np  3loČín,  3a 
něg5  gfem  po  celp  3Ímot  fmůg  toftí  učínítí  nemohl. 
3ločín  to,  fterp3  nemůže  ani  otpujftěn  bptí. « 

»3íí^éín  be3  otpufftěnj?  ítafomého  nenj,  můg 
trahp !  SBětfijt  gejí  milofrtenfimj  Q3o3ji  nat  mjfelifé 
3ločínp  fmrtelnffůl^ 

2>So3  tetp  fmjm  í  gá  taufatí,  gá  čloměf  ten 
nepohP3tněgffj,  geho3  ftp  3emě  nofíla?*? 

»^no,  fmji  taufatí,  nefftaúnjřu!«  3moíal  řně3, 
fmatau  3anjcenp  horlímofíj.  »^od)pbuge  o  milofr; 
tenúmj  33o3jm,  topuflíl  bpfí  fe  mětffj  mínp  proti 
53ohu,  ne3lí  gefř  3ločin  tmůg.  fJčeptřjme  fe  mffaf 
3  mínp  fmé  mp3nep,  gá  tě  mpfípfffm  me  gménu 
33oha  nepmpéffjiho.« 

(Sofoncenj  butaucně.) 

Listy  z  Říma. 

4'. 

W  Římě  (lne  13.  Icdn.!  18.. 

Řím  potud  nepřestal  swěta  dobývvati,  a  aby 
ho  dobyl,  sbírá  se  •vvšech  končin  země  bojowníky 
swé,  a  wycwičené  we  zbrani  opět  do  wSech  kon¬ 
čin  wysílá.  Aw.šak  nowý  Řím  od  starého  w  do- 
bývvání  swém  poněkud  se  liší.  Němější  hrdinowé 
jeho  newycházejí  do  swěta,  aby  wydírali,  což  ci¬ 
zího  jest,  ale  aby  dali,  čehož  se  jinde  nedostáwá; 
nechodí,  aby  z  aurodných  krajúw  nadělali  pustin 
a  obydlí  lidská  obrátili  w  popel,  ale  aby  učili, 
kterak  se  pauště  utěšenými  sídly  šťastných  poko¬ 
lení  státi  mohau;  nechodí,  aby  jiným  národům 
wštípili  neřesti  swé,  kořen  žiwota  jejich  podko- 
pawše,  ale  aby  položili  do  srdcí  lidských  símě, 
kterým  národ  se  křísí,  zotawuje,  sesiluje,  zrústá 
a  prawého  žiwota  nabýwá;  nechodí,  aby  z  nena¬ 
sycené  lakotnosti  newinau  krew  proléwali,  ale  aby 
zwěstowali  pokoj  lidem  dobré  wůle ,  a  třebas 
i  wlastní  krwí  opatřili  a  pojistili  pokoj  ten,  jehož 
swět  dáti  nemůže;  nechodí,  aby  rozmnožili  počet 
otroků  swých,  ale  aby  wšeliká  pauta  otroetwí  zlo- 
miwše,  swobodu  synů  Božích  podmaněným  ohlá- 
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šili.  Tíikowé  jest  powoláni  nijnejšich  bojownikii 
Římskýcli,  a  podlé  toho  spořádána  jest  i  icyclio- 
wárna  jejich,  která  .^coUeyio  di  propaganda  fidé‘- 
sluje.  JNacházíš  tam  nowaéky,  ohklíéene  místi 
jenž  učence  svvé  luvjkají  slušně  hráli  na  se  odění 
Boží,  podpásali  hedra  swá  prawdau,  odíwati  se 
w  pancíř  sprawedlnosti,  ohauwati  se  w  radostné 
poselstwí  o  pokoji  Božím,  klasli  na  hlawu  lehku 
spa.sení,  chápali  se  štílu  wíry  a  meče  Ducha  I  áně. 
Wejda  mezi  ně,  znamenáš,  kterak  lu  jde  mistrům 
o  to,  ahy  cwičenci  jejich  jazyk  swťij  přede  wším 
utwrzowali,  ostřili  a  hrausili  na  hnisu  oné  řeči, 
w  niž  jim  híide  hojowati  proti  hindu  i  proti 
hříchu,  a  klestili  cestfi  prawdě  spasitelné  a  ctnosti 
Bohu  milé.  Wejda  vve  zbrojnici  této  wychovvárny, 
widíš,  jak  opatrně  jest  o  to  postaráno,  ahy  w  tomto 
jazykowém  cwiku  dál  a  dále  se  pokračowati  mohlo. 
Tut\\vzácná  sbírka  rukopisů,  psaných  na  perga- 
meně,  tu  četná  sbírka  knih,  tištěných  vv  rozma¬ 
nitých  řečech  wýchodních,  luť  i  tiskárna  co  žiwý 
prameň,  z  něhož  knihowně  neustále  nowý  ziwot 
přitéká.  Jak  mnoho  si  Rím  na  tomto  jazykowém 
cwičení  swých  hudaucích  rozséwačůw  slowa  Bo¬ 
žího  mezi  národy  zakládá,  ukazuje  weřejnau  zkau- 
škau,  klerau  každoročně  na  den  třech  králů 
s  wychowanci  propagandy  odbýwá.  Byw  na  ní  tyto 
dny,  těším  se,  že  Ti  zpráwu  podali  mohu  o  ní. 

W  prostranné  síni  dotčené  kolleje,  do  níž 
jsme  se  dostali  skrze  stráž  švvýcarskau,  bez  kte¬ 
réž  žádné  slawnosti  odbýti  nelze,  očekáwali  jsme 
příchod  propagandistů.  Ňa  zadním  konci  síně,  na¬ 
proti  dvveřům  bylo  powýšené  místo  s  lawicemi 
a  kathedrau  pro  ně,  co  nejhlíž  u  něho  sedadla ‘pro 
wznešené  hosti,  a  za  nimi  dwě  řady  stolic  s  prů¬ 
chodem  u  prostřed  pro  ostatní  obecenstwo.  Proti 
nám  na  stěně  wywěšena  byla  podobizna  s\v.  Otce, 
na  stropu  wyohrazen  Duch  svvatý  w  způsobu  ho¬ 
lubice,  a  kol  kolem  na  zdích  upewněno  bylo  něco 
swícnů;  jiných  ozdob  neměla  síň.  Přicházeli  hosté 
a  předslawení,  mezi  nimiž  znamenitý  znalel  jazyků, 
kardinál  Mezzofanti ;  sedadla  se  naplnila,  a  wy- 
cliowanci  collegia  w  rauše  harwy  fialowé  s  čer- 
weným  olemowáním  zasedli  na  swá  místa.  Wáhný 
to  byl  na  ně  pohled,  na  ty  hlawy  rozličného  twaru, 
na  ty  twáře  rozličného  wýznamu  i  rozličné  pleli, 
jichžto  jsem  70  napočítal.  Seděliť  před  námi  (ií- 
ňané,  Peršan,  Mezopotamčan,  Georgičan,  Arme- 
nowé,  Kurd  a  Chaldeowé;  Aleppo,  Ancyra,  Li¬ 
banon,  C^ařihrad,  Gihrallíft’,  Egypt,  Garnhierské 
ostrowy,  Cincinati,  INowý-York  a  Kalifornie  měly 
zde  swé  rozence;  mezi  nimi  byli  záslupcowé  na¬ 
šeho  národu  slowanského,  Illyrowé,  Polák,  Bulgar 
spolu  s  Němcem,  Holanďanem,  Skotem,  Irčanem, 
Celtem,  Řekem,  Albáncem,  Walachem  a  Frankem. 
Směsice  ta  národností  byla  by  pro  nás  sama  w  sobě 


ytěšenýn*  diwadlem  býwala,  třeba  bychom  neljyli 
na  ni  hleděli  okem  lebozpyteckýin  a  Iwarozna- 
leckým;  dwojnásobné  důležitosti  ale  nabyla  pro 
nás,  když^  se  ne  w*pauhých  lebech  a  Iwářích, 
nýbrž  av  nejrozmanilější  pestrosti  jazyků  objewila. 
Řečiloť  se  w  39  jazycícli.  Prwni,  jenž  wslaupil 
na  hlasatelnu,  byl  Šwýcar  Swalohawelský,  a  ole- 
wřel  přednášky  latinským  proslowem.  Za  ním  ná- 
sledowali  Orienlalowé,  řečníce  heberejsky,  syrsky, 
samaritánsky,  arabsky,  turecky,  persky,  a  když  byl 
.p.  Petr  Ivanovic,  Illyr,  přednesl  wlašskau  báseň, 
opět  jiní  wýchodftané  mluwili  w  jazyku  arménském 
písemním  i  obecním,  georgianském,  mandaickém 
Sabejců,  kurdském,  končíce  eklogau  chaldejskau. 
Na  to  zněly  uším  naším  zwuky  Řeků  starých 
i  nowých,  přecházejíce  w  hlasy  celtické,  skotské, 
irské.  S  okauzlující  lahodaii  illyrskau,  podanau  nám 
ústy  p.  Michaela  Ballice,  se  srdečně  wítanau  nám 
bulgarštinau  w  osobě  p.  Jakoba  Jakowského,  s  mi- 
lau  nám  polštinau  w  osobě  p.  Ferdinanda  Kiendra 
zápasil  sonett  wlašský,  wybízqje  nás  takořka  k  srow- 
nání  libozAvukůw  slowanských  s  libozwuky  ital¬ 
štiny.  My  podali  illyrštině  palmu,  a  zápasnice  od- 
slaupily,  aby  i  němčina,  bollandšlina,  angličtina 
a  románská  řeč,  jakauž  w  Coiře  (Churu)  se  mluwí, 
hlasu  i  místa  dos’lala.  Zajímawé  bylo  při  před¬ 
náškách  popatřili  na  posluchače,  jak  radostně  swůj 
se  k  swému  lilásí,  jak  přítomný  zde  Portugalčan, 
Katalaňan,  Špaňhel  okem,  úsměchem  a  pokynutím 
na  jewo  dáwá,  že  řeč,  na  níž  nyní  řada  přišla, 
jest  řečí  jeho,  řečí  národu,  jehož  on  jest  synem. 
Uctiwé  chowání  wšak  jewilo  se  od  wšech  ku  wšem 
jazykům;  kde  srdce  nehořelo  k  příbuznému,  tu 
mysl  pozornost  swau  upiala  na  neznámý,  cizý,  ne¬ 
slýchaný  hlahol.  Slyšewše  Walacha  a  Albánce,  stí¬ 
hali  jsme  slowo  z*a  slowem,  když  na  křídlech  swé 
mluwy  Kalilbrňan  nás  unesl  do  Ameriky,  Gam- 
bierčan  do  wýchodní  Austrálie,  Egypťan  mys  po- 
stawil  do  Afriky  mezi  Kopty  a  Ellůopy,  a  (Jňané 
starali  i  nowau  řečí  do  nejzázší  Asie  nás  wtrhli, 
a  w  skutku  nemilo  nám  bylo,  když  p.  Angelo  Aacra, 
z  Egypta  pošlý,  učiniw  poděkowání,  akademické 
cwičení  propagandy  (lak  zkauška  na  programmii 
jmenowána)  uzawřel.  Zdálo  se  nám,  jako  bychom 
byli  seděli  pod  oným  stromem,  jenž  wyrostl  z  ma¬ 
lého  semene  hořčičného,  a  poslauchali  ono  pta- 
clwo,  kteří,  dle  podobenslwí  Páně,  přiletěwsí  ze 
wšech  končin,  w  ratolestech  stromu  obydlí  si  wy- 
wolilo  a  hlasem  swým,  každý  di-uh  sobě  přiroze¬ 
ným,  sworně  welebilo  Twůrce  swého.  Žádný  zwuk 
nezdál  se  nám  hýli  zbytečným,  jeden  spojowal  se 
s  druhým,  aby  způsobil  onen  sauzwuk,  jakowýž 
ozýwá  se  u  wesmíru ,  slučuje  rozmanité  a  na 
pohled  odporné  w  jeden  diwolworný  libý  celek. 
1  ačkoli  jsme  jen  skrowný  nápěw  z  weškeré  ne- 
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smírné  říše  zwuků  lidských  slyšeli,  nicméně  dos^i 
zřetcdlně  jsme  z  něho  porozuměli,  že  wážiti  si 
máme  jazyka  svvého,  ne[)ohrdajíce  cizým.  Wůhec 
pak  nelze  bez  potěchy  widčli,  kterak  ctí  Řím  swau 
propagandau  wšecky  národnosti,  a  prstem  téměř 
celému  swětu  ukazuje,  jakým  prostředkem  pravvau 
wzdělanost  a  oswícenost  mezi  lidmi  rozšiřowati  ná¬ 
leží.  Chtěje  poslali  kněze  swé  do  swěta  s  rozka¬ 
zem :  „Jdauce,  učte  wšecky  národy !“  welí  jiin 
dřívve:  „Naučte  se  prwé  svvčdomitě  řeči  těch,  jež 
chcete  přiwádčti  ku  Kristu,  aby  slovvo,  které  mlu- 
witi  budete  k  nim,  šlo  od  úst ‘k  srdci,  a  wešlo 
w  živvot  lidský !“  a  tak  příkladem  svvým  naučení 
nám  dáwá,  kterého  bychom  si  snad  ledakdes  měli 
powšímnauti.  Taneť  mi  tu  na  mysli  mnohá  udá¬ 
lost  z  žiwota  mého,  a  s  bolestí  musím  sobě  při- 
poinínati,  že  jsem  w  mladosti  svvé  sám  nebyl  úča¬ 
sten  onoho  dobrodiní,  kteréhož  Řím  diwoclúim 
australským  podávvá.  Zrozený  we  městě  pauze 
českém,  a  maje  rodiče,  kteří  neznali  se  leč  jen 
w  jazyku  českém,  byl  jsem  dán  co  pachole  do 
německé  hlawní  školy,  neb  w  otčině  mé,  w  če¬ 
ském  městě,  nebylo  jiné.  Německý  katechismus 
dán  mi  byl  do  rukau,  německy  jsem  se  modlil 
před  škoťau  i  po  škole,  německy  jsem  zpíwal 
w  kostele  i  při  weřejných  církéwních  pruwodech. 
Srdce  newědělo,  co  ústa  mluwí,  mladá  pamět  po¬ 
chytila  slowa:  rozumu,  citu  a  vvúli  ale  nedostalo 
se  oswěcující,  ohříwající  a  rozněcující  jiskry  z  nej- 
svvětějšího  učení,  které  jest  pod  nebem,  z  učení, 
na  němž,  pojme-li  se  dobře,  záleží  pozemské  ř  wěčné 
blaho  lidské.  Tak  to  šlo  po  4  léta,  po  nichž,  uměje 
poněkud  německy  papauškowati,  vvstaupil  jsem  do 
latinských  škol,  kde  se  pokračowati  mělo  týmž 
způsobem  u  cwičení  náboženském,  lu  vvšak  obe¬ 
zřetný,  swědomilý  učitel  nabléclnul,  že  to  musí 
býti  s  námi  jinák.  Nechaje  nás  z  předepsané  ně¬ 
mecké  knihy  naz})amět  se  učiti,  neopominul  w  ma¬ 
teřském  jazyku  mluwiti  k  nám  o  vviře,  a  problédal 
k  tomu,  aby  nebyla  swalá  wíra  táto  toliko  před¬ 
mětem,  z  něhož  wyswědčení  se  náhi  podá  na  pa¬ 
píře,  ale  •předmětem  žiwota,  majícím  wyswědčení 
učiněného  prospěchn  w  jednání  a  mrawech.  Jeho 
laskawé  péči  —  Buh  mu  ji  odplať!  —  a  z  částky 
domácnosti  přičítali  musím,  že  neutuchnul  we  mně 
zcela  náboženský  cit,  že  nezůstala  u  mne  role  Boží 
leželi  ladem,  a  že  jsem  později  mohl^dopliiowali, 
čehož  se  w  autlém  mládí  při  mně  bylo  zanedbalo. 
Jedna  ztráta  dala  se  wšak  těžko  nahiaditi.  Na  wy- 
sokých  školách  přišel  jsem  k  wědomí,  že  maje 
w  brzku  zwolili  si  powolání,  w  němž  mi  působili 
bude  na  lid,  neumím  w  mateřské  řeči  svvé  ani 
dobře  čisti,  a  tím  méně  ])sáti,  ano  že  mluwě  jí 
špatně,  jak  to  wůbec  w  městech  wíce  než  kde 
jinde  do  módy  přišlo,  neumím  av  ni  ani  myslili. 


Bolestné  bylo  pro  mne  uwědomění  toto,  a*  krušné 
práce,  při  nichž  mnohá  pro  žiwot  důležitá  wěe 
opominauli  se  musela,  byly  následkem  jeho.  Což 
jsem  přinést!  měl  s  sebau  z  nej  nižších  škol,  toho 
musil  jsem  teprwé  pracně  hledali,  maje  z  wvso- 
kých  škol  do  žiwota  wystaupili.  Jsa  již  na  lom, 
učitelem,  wůdcem,  rádcem  a  těšitelem  jiných  se 
stáli ,  musel  jsem  se  teprw’é  jejich  a  Hwé  řeči 
učiti!  —  Než  nač  to  Avše  poAvídám  Tobě?  Zdali 
ncAvíš,  že  osud  inúj  jest  osud  mnoha' tisíců  jiných 
w  naší  Avlasti?  Zdali  sám  nejsi  mezi  těmi,  kteří 
s  těmi  samými  těžkostmi,  s  kterými  já  zápasil,  se 
potýkali?  Odpusť,  že  si  počínám,  jako  by  mne  to 
tajno  bylo.  Propaí^-^anda  nechať  odpowí  si  za  to, 
že  we  mně  Avzbudila  staré  upomínky.  Ty  pak  ne¬ 
přestaň  se  mnau  dauíáli,  že  nebude  lak  AvžcŘcky, 
jak  to  býwalo  jindy,  a  že  ti,  kteří  za  námi  jdau, 
majíce  ušlapanější  cestu  před  sebau,  šťastnějšj  nás 
snad  jsau  již  av  této  wěci;  nepřestaň  dauíáli,  že 
konečně  předce  jednau  pronikne  hlas  k  rozumu 
i  srdci  lidskému  Avolající:  „Waž  si  předé  wším 
swébo,  cizím  nepohrdej;  miluj  maleřskau  řeč  SAAau 
co  Mokem  ti  daný  prostředek  ku  wzdělání  twému 
a  ku  působení  na  krajany  svvé,  přiuč  se  cizí,  pokud 
to  k  twému  a  obecnému  dobrému  přispěli  může!“ 

Mám-li  pak  se  předce  knězi  zpowídati? 

(Dofoncenj.) 

2>5}řám  fe  ale  řnějí  jpomjěaíi :  a  ten  ge.fr  řa-. 
fomý  l;řj|Tnjf  gafo  gá,  ano  i  mnoítcm  mčtiTj  íůjtTnjř 
nejit  gá  fám;  a  tu  fe  mť  protúrj  celá  přiro^enojíl, 
fDnj  fe  mám  gemu  mt^jnámatb  a  gef)o  faitěil  fe  poí 
brobííí.  mčěěí,  je  mjficťni  fnčjí  pobojně 

jtroí  gfau,  jpomjTal  fe  gím;  je  ale  t  oř  nid) 
pocbájj  mno^é  po^orffcnj:  nebuče  íol)o  jvíčah  oče 
mne  ©ůl),  abpcí)  fe  gtm  jpomjt'al.«  —  bratře,  íp 
faučjé :  mjédt  ale,  je  řcfl  ^án :  ^DÍefuČte,  a  nebuí 
čeíe  faujcm'?«  3íecl)ce6dí,  abi;  tebe  faučil  a  očfaučil 
53ŮI;:  nefmié  gínébo  faučttí,  a  to  tjm  méně  to^o, 
geí)oj  33ůb  tobě  ufřanoanl,  abno  ffrje  nebo  čoffel 
očpufftěnj  fmé  minp.  .^nějj  ncgfau  ard  angele,  gfaut 
libé  tolífo,  a  protoj  gfau  počrobení  ličffpm  fřcbfoí 
fíem  a  mačám,  gafo  fajčp  ginn  floročf.  (io  ale  tv 
wítfv/  to  měččl  čámno  přeč  tebau  .^'rifruš:  a  přečcet 
mu  nejbráníla  ani  tato  fťcí;fofr  potrat)*)  líčŘč,  abp 
fněje  uflanotril  ja  ítrcl)o  jpotrččnjťa ,  ja  33ojjí)0 
jirěflotratele  očpujyíěnj  í;řjd)inr.  ©ep  pojor:  irqeň 
čogífla  neltlečj  na  ofoínf,  Řeráj  gcg  fprofftuge  trajbp, 
anebo  fteráj  mu  náměfftf  čáirá,  je  gefř  mu  očpuí 
fftěno:  a  protoj  i  ír  tafé  neí;lcS  na  bočnofř  anebo 
nebočnoft  fněje,  ffrje  nčt)oj  tebe  ^'ríftuá  na  míloft 
přigjmá.  ^ofláčvíédí  firébo  jpoirěčnjfa  ja  irclifct;o, 
anobrj  i  ja  mčíffjbo  bnífnjht,  uejli  g|i  fám:  fnač  mu 
(injé  fřúrču,  a  práirč  tjm  fe  notrébo  í;řjd;u  čopauí 
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gejto  bít.VijíJO  fříroé  pobejřcni  béřcš;  Bub^fi 
oíe,  30  jpowč^njf  gcft  tnřownnv  anebo  třeba  gep 
loětíTjm  í;ř|f|njfem,  ne^li  tx)  fám:  ti;  3  to^o  nebubeá 
Íau3en,  ano  prá»oč  to  niůše  tobř  býti  »t)eíífau  átč; 
c{)au,  3e  m  něm  autrpné(;o  faubce  fbleíáé,  ge|)to  bp 
icela  fmatp  číoiuěf  anebo  angel  mnobein  př|lněgí  tebe 
faubíl.  »SBlTeltfp  Sagtfté  biffup  (t  fně5),«  bj  fmatp 
^amel,  >3  lit'!  ^cft  'i^jat,  abp  mof)l  mjtí  Ijtoft  na^ 
těmi/  řteřj5  nejiuigj  a  blaubj:  nebo  i  on  fám  obřífí 
řen  gefí  nemocj.«*  (3«í'.  ^  1/  2.)  ©obře  líce  gefř, 

jpptugeáíli  prmé  íéfaře,  gcmu3^  cl)ccé  sgemití  ránp 
frbce  fn?ě(;o:  nemás^lí  ale  na  mpběr  3Po>oěí*njřa,  neí* 
bleb  na  ofobu,  na  3Ímot  gebo,  genom  řbp3  gfi  tjm 
boccla  ngifftřn,  3e  ge|T  flujebnjfem  ©o^jm,  a  ^e  í»ám) 
gfau  gemu  fljCe,  abp  fteje  tmau  fagícnoft  otemřel 
tobě  m  neí!onfenpcí)  3áflul;ácl)  Se^jlTe  ^rifta  nebeffé , 
bránp.  ?lp,  fně^j  ftarél;o  jáfona  taU  nebplí  fprameí 
blimj:  a  přebcet  f  nim  pofjlal  ^án  5^31^  fa5bcl;o 
malomocnébo,  gebo3  ocifnl  fám,  abp  ffrse  ně  přínefí 
S3obu  obět,  a  přigal  ob  nid)  mpfměbčenj  oci)Ttěn| 
fmébo.  53plo;l{  ale^  m  3áfoně*  ftarém  tolífo  to  wp 
fměběeni  platné,  fteré3  fnějí,  ař  oftatně  nefprameblií 
m|,.  tělefně  malomocnému  po  gebo  U5t'ramen|  bámalt, 
a  fántíli  ^án  303)6  ge  na  ně  obřa3omal,  řffáwage: 
^©běte,  ufa3te  fe  fně3)ml«  w  nomém  5áfoně  sagífté 
niťbo  nenj  oěífftěn  ob  bucl)o»r>n)l;o  malomocen)íip) 
fivébo,  t.  g.  ob  t)ř)d)um,  gebiné  lec  bo  fně5  3a  ocú 
fftěnébo  U3nal.  —  So  tomu  npn)  řjfáá?  nu  mú 
íjipi,  3c  mi  přebce  ne3bpmá  nic  ginél;o,  ne3  abpd) 
fc  f ně5Í  3pom)bal.« 

2»^lc  gefftě  mí  něco  IC3)  na  frbcú  Slpffeí  gfcm, 
30  3Pon?ěbí  fe  U3)má  gafo  políticfébo  proftcebřu  f  poí 
3nv\nj,  gaf  obecný  lib  o  trlábě  fmepIJl);  anebo  ^e 
fnějí  pomínní  gfau,  mpgcmíti  fmětffým  auřabům,  co 
m  fmaté  3poit)'ěbí  flpffclí.  ©ertlíjc  fe  ale  fmátoiín) 
3Poměbí  tař  upá:  fbo  mne  přinut),  abpd}  gí  foí 
nal,  a  potom  bpl  ob  mocnojHí  fmětffé  třebaé  bocela 
ncmínně  pofuton?án?«  —  53ratře,  fbo  paf  ti  toýle 
nafabíl  bo  ýlamp?  ^bpbp  tomu  bplo  taf,  mufel  bp 
ti  to  poměbjtí  bub  fně3,  anebo  něgafp  mpéffj  auřcbí 
n)f:  neboí  genom  ti  bp  to  moblí  měbětí.  Xo  ti  ale 
ncřcfl  ani  fně3 ,  ani  3ábnp  febe  mpejT)  auřcbnjf. 
(íbceéiílí  fe  ale  auplně  přefměbcítí,  Je  ten,  ftcrpj  ti 
to  pomjbal,  bpl  ýancbnp  lýář:  optcp  fc  fněj),  po# 
roínnídi  gfau  ouřabům  co  mpgcmítř  je  fmátojfn)  3P0# 
měbi;  optep  fc  auřcbnjfu,  mag);lí  gaféýo  práma, 
f  něřcnlíi  tafomému  3poměbnjfun?  potabomatí:  a  tu 
fc  bo3n?)6.  Je  tafomébo  3áfona  netolífo  nífbe  neftog), 
anobrj  Je  nen)  po  bncp)  ben  ani  gebnobo  přjflabu, 
abp  na  auřabě  gafá  3Poměb  bub  mcřcgně  anebo 
tagně  bpla  mpgemcna.  Síaprotí  tomu  ale  fc  bomfěi. 
Je  bp  3pomřbnjf  poblébal  těm  ncppřjfněgffjm  cafnpm 
i  měfnpm  trcftum,  fbpbp  3Pon)řbnjbo  tagcmrtmj  fmatě 
nc3ad)omal.  ']3ran?í'lí  fc  ale.  Je  něfbc  něgafp  3locín 
fFr3c  fmatau  3poměb  bpl  mp3ra3cn,  to  fe  fialo  taf: 


fbpj  fe  3  tobo  ffutfu  fmébo  3lofíncc  5Pom)bal,  3poměbn)f 
mu  nebal  ro3břc|Tenj,  a  pobnul  gebo  frbcc,  abp  fc  ubal 
prámu  fám ;  Je  lépe  mu  gcfl,  abp  fc  pobrobíl  fmět# 
jTému  trcfru,  nej  abp  ob  i^oba  na  měfp  bpl  3atra< 
cen.  21  to  mu  mplojíl.  Je  ro3břcfíen)  bogftí  ncmuje 
břjm,  bofub  fprarocblnoflí  iSoJ)  fncffcn|m  3aflaujcné 
pofutp  ncuřín)  3abofl.  3ločíncc  bo  pofled)l,  a  ubal 
fc  prámu.  přjcínau  fmaté  3poměbi 

mp3ra3cn;  mp3rabíl  bo  ale  3loěíncc  fám:  3pomcbnjf 
paf  mlčel.  —  (5o  tomu  npn)  řjfáě?  —  »3  nu,  ncnj;lí 
gínébo  nic:  nemám  přfcínp,  abpd;  fc  fně3Í  5 po# 
mfbatí  obámal.« 

•  »2llc  gefftě  gfcm  něco  flpffcl:  Je  totíj  3poměb 
gefl  genom  pro  fprofté  líbí.  @á  paf,  djmála^Bobu, 
nálcjjm  mc3Í  m5bělaněgff) :  a  protoj  mí  nen)  třeba, 
abpd;  fe  3Pom)bal.  So  3agíflé  cín)  mffícfní  m3bě# 
lan).«  —  2íp,  řbc  paf  to  gcfl  pfáno.  Je  bp  fmatá 
3Poměb  bpla  genom  pro  fprofté  líbí?  9íeřcfl?lí  ^án 
3c3)ó  fmatpm  apofftolům:  >.^'terpmf olí  obpuftfte 
bř)d;p,  obpaufftěg)  fc  gím?«  3í’aíí  fe  m  tom  flomé 
»fterpmfolí'!:  ncro3uměg)  mffícfní  libé,  fprofl)  í  m3nc# 
ffcn),  učen)  í  neučen)?  2íncbo  mag)  fnab  učen),  m5ne# 
ffen)  a  mocn)  toboto  fměta  gínéýo  ©pafítelc?  anebo 
ncpotřebug)  fnab  Jábnébo  0pafítclc?  3  *tu,  Jábný 
gíd;  ncbube  nutítí.  ^ramíl  fícc  ^án  3cJ)ét  ;>Šbubpm 
cmangelíum  fe  3měfluge,«  bolojíl  ale  bnoí^t  »3Í  bia# 

boflamenp  gcfl,  fboj  fe  ncbube  boríT<lí  mne.< 

(20íat.  XI.  5,  6.)  .^boj  fe  tebp  borff)  na  .ffríifa 

^ána.  Je  uflanomíl  fmátoftn)  3Poměb,  nejábep  tafé 
Jábnébo  b)lu  6  9í)m.  Xo  gcff  ftce  pramba,  Je  fmá# 
tofln)  3poměb  pojabuge  poforp,  a  Jet  fe  tebp  protím) 
líbffé  pcpffe;  poněmabj  ale  pcpd;a  gefl  počátfcm  mffebo 
3lébo:  prámě  proto  gcfl  potřeb),  abp  fe  fajbp  Člompř 
be3  ro3b)lu  3pom)bal.  3^  bp  ale  Jábnp  m3bělanp  člo# 
měf  f  fmaté  3Poměbí  ned;obíl,  to  gcfl  tafé  pauýá  lej. 
©bí  a  přcfměbč  je.  Je  fe  tomuto  faubu  pobrobug) 
{  tí  ncpm3bělaněgff)  a  ti  nepm3ncffeněgffi  libé.  2Bp# 
bpbáílí  fc  mu  iile  fbo,  prámě  ten  nen)  bofonale 

m3bělanpm,  te# 'má  genom  maubrofl  toboto  fměta, 
ftcráj  gcfl  blá3nomflm)  u  33oba,  gafoj  pfáno  gcfl: 
2>^olap)m  maubré  m  d;ptrofli  gegíd;.«:  (3ob  V.  13.) 
21  opět:  ;>^án  3ná  mpfflcn)  maubrpd;.  Je  gfau  marná.« 
(3almXClII.  11.)  íiíépe  ale  gcff,  blá3ncm  .bptí  tomuto 
fmůbnému  fmětu,  a  m  áfríftu  3^51111  pvamc  maubroflí 
nabpmatí;  nej  u  toboto  fměta  bptí  prmnfm  mubrccm, 
a  u  23oba  bptí  blásncm.  23e5  pofvínj  nen)  Jábnébo 
fmílomán),  a  bc3  3pomřbí  nen)  Jábnéýo  pramébo  po; 
fán).  ©ínébo  proftřcbfu  -tu  nen),  abp  čloměf  obpu; 
fftěn)  bnd;ům  boffcl,  a  abp  bpl  fpafen.  —  CSo  tomu 
npn)  f)fá6? —  »Go  mám  f)cí?  2Bíb)m,  Je  mí  přcbc 
nc3bpmá  gínébo  nic,  nej  abpd;  fc  fně3Í  3 porn); 
bal,  a  to  tafé  učín)m,  ncdi  m  tomto  fmatopoflnfm 
café,  bogífla  o  mclífonočnfd;  fmátcfd;,  a  to  negcnom 
ícnfráte,  anobrj  po  cclp  Čaá  Jímota  fméýo,  folífrvUefoIi 
bubc  mí  tobo  třeba.  F.  n. 
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CirKewiií  zpráwy. 

Ti  Prahy.  Nelzeť  ani  téměř  přijíti  k  sobě,  a  má¬ 
lem  by  se  nám  zdálo,  že,  co  se  wůkol  nás  děje,  snem 
jest,  Nowý  žbvot  wzniká  okolo  nás  i  mezi  námi.  — 
K  radostným  zpráwám,  kteréž  se  w  předešlých  dwau 
listech  našeho  ))Blahowěsta«  podaly,  míižemeť  tuto  dwě 
novvé  připojiti.  Prwní  jest  ta,  že  náš  kníže  p.  arcibiskup 
wydal  příčinau  prohlášeného  nowého  zřízení  pastýřský 
list,  kterýmž,  oswědčuje  upříinnau  lásku  swau  k  milé 
wlasii  naší,  kněžstwo  i  wšecken  národ  wybízí  k  radosti 
a  díkůčinění.  Než  nebudeme  o  něm  šířili  slow.  Laskawý 
čtenář  nahlédni  do  ))Přílohy,«  tam  ho  najdeš,  i  seznáš, 
jaký  pěkný  důkaz  oprawdowé  maudrosti  a  lásky  pa¬ 
stýřské  dal  tudy  lidu  swému  nejwyšší  spráwce  a  pastýř 
duchowni  národu  našeho.  —  .Jiný  důležitý  rozkaz  týlfá 
se  našich  škol.  Tu  wšak  potřebí,  několik  slow  na  do- 
rozuměnau  položili.  Posud  býwala  milá  naše  mateřština 
jen  jako  u  wyhnání.  Zákony  a  zřízení,  wydané  císařem 
Josefem  II.,  wylaučily  ji  ze  škol,  z  úřadůw  i  z  weřejnébo 
živvota.  Normalkami  a  vvšemi  weřejnýrai  ústawy  měla 
němčina  umořili  drahý  tento  jazyk  náš  Swato-Wácslaw- 
ský.  Jaké  to  wydáwalo  owoce,  bohužel!  dobře  wíme 
wšickni:  nebyloť  to  malau,  byloť  to  neposlední  ranau 
pro  národ  náš.  Duch,  mrawní  smysl,  cit  i  žiwot  hynul 
we  wlasii.  Lidé  tu  chtěli,  čehož  Bůh  nekázal,  nechtěl, 
zapowídal.  Konečně  wzešlo  símě,  kteréž  šlechetní  sy- 
nowé  České  země.  Bůh  jim  to  odplať!  —  přední 
z  nich,  Jungmann,  odebral  se  teprwé  nedáwno  na  wěč- 
nost  —  od  óO  roků  rozsíwali.  Národ  se  hlásil  o  swé, 
a  otcowský  král  náš  Ferdinand  wyslyšel  žádost  jeho. 
Jazyk  náš  národní  dochází  swých  práw.  Co  to  píšeme,  lze 
čisti  w  Praze  na  rozích  ohlášení  nejwyššího  purkhra- 
bího  w  králowstwí  Českém,  p.  hraběte  Stadiona,  že  se 
již  od  té  doby  na  saudech  i  w  úřadech  mezi  Čechy 
a  s  Cechy  českým  jazykem  jednali  má.  (Co  jest  w  Če¬ 
chách,  nebudeť  bez  pochyby  a  nemá  ani  býti-  jináče 
na  Morawě.)  Awšak  prvvé  než  wyšel  tento  rozkaz,  anobrž 
prwé  než  list  kabinetní  Jeho  Milosti  a  krále  od  22,  března 
byl  se  ohlásil,  wydala  wys.  důst.  konsistoř  Pražská  na- 
řízfení,  aby  hned  počátkem  nastáwajícího  školního  půl¬ 
letí  we  školách  farních  i  hlawních  (jakž  patrno  —  Praž- 
ských)  obojímu  jazyku,  i  českému  i  německému,  se  wy- 
učowalo.  Ze  se  tímto  nařízením  českému  jazyku  do 
škol  Pražských,,  bohužel  po  tu  dobu  německých,  dwéře 
otewřely,  na  jewě  jest.*  Awšak  pokud  ^bře  rozumíme, 
rozkaz  tento  jest  jen  jako  předchůdcem  jiného,  kterýmž 
by  owšem  celé  zřízení  škol  w  náležitý  řad  bylo  uwe- 
deno.  **  Bůh  dejž,  abychom  se  toho  wšeho  w  brzkém 
čase  dočkali !  Wys.  důst.  konsistoř  naše  podáť  tudy 

*  Místy  powstala  bázeíí,  jako  by  se  tímto  nařízením  němčina 
do  wšech  škol  wenkowských  i  trinňalnich  uwéstí  měla.  Tomu 
wšak ,  jak  se  slušně  nadějeme ,  není  tak.  Nařízení  dotčené 
týká  se  Prahy,  a  sice  škol,  we  kterýchž  se  posud  pauze  ně¬ 
mecky  učilo. 

**  Srownáwámeť  se  i  my  w  celé  míře  s  náwrhem,  kterýž  učinil 
p.  W.  'W,  Tomek  w  nowinách  Pražských,  kdež  píše  mimo 
jiné  strany  škol  triwialních  a  hlawních  w  ten  rozum; 

1)  NV  triwialních  školách  budiž  w  českých  krajinách  učeno 
jen  česky,  w  německých  krajinách  jen  německy.  W  hlawnim 
městě  budiž  několik  škol  triwialních  německých,  pokud  toho 

•  žádá. potřeba  pauze  německého  obywatelstwa. 

2)  Podobně  budiž  wyučowáno  we  školách  hlawních  w  če-. 
skych  krajinách  jen  česky,  w  německých  krajinách  jen  ně¬ 
mecky.  Toliko  w  trcU  a  čtwrté  třidč  mělo  by  přikročino  býti 


nowý  důkaz  snahy  swé  o  zwelebení  národu  našeho.  »Bez 
rozumní  a  mrawní  wzdělanosti  lidu,  jakž  dí  náš  wrchní 
pastýř  w  listu  swém  ku  kněžstwu’,  nelze  sobě  myslili, 
aby  mohla  zdaru  míti  konstitučni  naše  wlast,«  a  k  wzdě¬ 
lanosti  této  musit'  wésti  naše  národní  školy.  O  dobré 
školy  musímeť  tedy  přední  péči  míti  wšickni,  i  kněz 
i  každý  wěrný  syn  Církwe  a  wlasti. 

Ze  sewerni  Ameriky.  Kterak  wýborně  působí 
w  končinách  sewerni  Ameriky  katoličtí  missionáři,  ne¬ 
jednán  již  i  w  těchto  listech  praweno  jest.  Pěkné  swě- 
deetwí  podáwá  nám  opět  protestantský  spisowaiel  w  ča¬ 
sopise  americkém  Milwaaki  (přítel  lidu)  řečeném.  Připo- 
menuw,  jaký  zrůst  mají  missie  katolické  w  dotčených 
krajinách,  dokládá :  nSaudný  zpytatel  wěcí  a  wýjewů 
těchto  snadno  nahlédne,  čím  to  jest,  že  se  tu  missio- 
nářům  tak  dobře  daří.  Bělochowé  wíry  katolické  dáwají 
se  w  manželstwí  s  Indiány  u  wělším  počtu,  než  to  činí 
protestanti,  a  toť  jest  wěru  welmi  dobrý  prostředek, 
.  aby  se  náboženstwí  katolickému  důwěra  u  Indiánů  po¬ 
jistila.  Potomstwo  z  takowýchto  sňatků  býwá  již  Církwi 
katolické  získáno,  a  přístup  k  mysli  a  srdci  weškerého 
příbuzenstwa  znamenitě  usnadněn.  Jiná  příčina  utěše¬ 
ného  zdaru  Církwe  katolické  záleží  w  osobnosti  samých 
missionářů  katolických,  Wšechen  žiwot  jich  swědčí 
o  wraucí  a  oprawdiwé  obětiwosti  pro  wěc,  kteréž  se  bvli 
zasvvělili;  neunawená  snaha  a  péče  jejich  o  blaho  jiných 
lidí,  jejich  starostliwost  o  nemocné,  radostná  ta  ochot¬ 
nost,  s  kterauž  se  podrobují  wšelikým  nesnázera,  ne- 
můžeť  leč  hluboko  dojímali  srdce  lidské.  Tak  mi  wy- 
prawowán  jest  w  Keivaiwena-Portu  příklad  o  knězi  Bara- 
gowí,*  ctihodném  to  kmetu  bOletém,  který  wšecko  jmění 
swé  i  weškeré  síly  obětowal  na  službu  Církwe,  nehle¬ 
daje  při  tom  nižádné,  ani  té  nej  menší  odměnv.  Minulau 
zimu  wydal  se  ctihodný  tento  stařec  po  chůdách  57  mil 
(anglických)  krajinau  pustau,  neobýwanau,  aby  pokilft 
dítě,  ježto,  jakž  mu  praweno  bylo,  na  smrt  se  rozne¬ 
mohlo.  Takowéto  důkazy  obětiwé  lásky  missionářůw  pů- 
sobíwají  mocně  na  důmyslné  Indiány.  Mimo  to  jest 
missionář  katolický,  buď  si  kdekoli,  wšude  domowem. 
Nemaje  ženy,  nemaje  dítek,  nemusí  se,  přebýwaje 
w  chýši  indiánské,  po  domowu  ohlížet;  hrubá  strawa 
indiánská  býwá  mu  wděk,  neb  sobě  lepší  nežádá;  on 
se  položí  zároweň  s  Indiány  na  twrdé  lože,  a  děkuje 
Bohu,  že  tak  opatřen  jest;  zábawau,  domácími  powin- 
nostmi  a  starostmi  o  rodinu  netratě  času,  usiluje  pro¬ 
stým  způsobem,  totiž  swau  obětiwosti,  dobýti  sobě  ná¬ 
klonnosti  Indianůw,  a  pak  je  snadno  podrobí  zákonům 
wíry  katolické.  Prawdy  podané  w  rauchu  patrnějším 
působí  na  ducha  diwochowa  wíce  než  sebe  širší  wjr- 
klady:  krásná  slowa  nemají  tu  welké  platnosti  a  wáhy. 
I  služby  Boží  jsau  slawnější  a  wýznamnější,  než  studené 
a  chudé  formy  protestantské.«  —  Tak  saudí  protestant 
sprawedliwý.  Máť  SQ  tu  čemu  těšili  katolík,  dobře  wěda, 
že  prawda  s  láskau  wybojují  a  podrobí  swět  Kristu. 

w  če.ských  krajinách  k  začátkům  německého  a  w  nánieckých 
k  začátkům  českého  jazyka.  W  hlawnim  městě  budiž  jedna 
hlawni  škola  pro  potřebu  rodin  německého  obywatelstwa  atd. 

Awšak  celý  tento  článek  p.  Tomkůw  zasluhuje,  aby  ho 
každý  dobře  sobě  wšiml  a  náležitě  uwážil. 

*  Apoštolský  kněz  tento  Baraga  jest  rodem  i  duchem  Slowan.  — 
Káže  slowo  Boží  diwochům ,  nezapomíná  nikoli  ani  na  swí 
bratry  Slowence.  Před  několika  lety  nawšliwil  swau  wlast, 
a  před  nedáwným  časem  wydány  jsau  některé  wzděláwatclaé 
spisky  jeho  illyrským  jazykem. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 


'1S4S. 


II.  ročník. 


Katolicky-  tulen- 
nik  tento  pro  Cechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wydúwá  se 
kaisdaii  sobotu  w  by- 
walěm  knihkupectwi 
Schulzowskéni  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wjdawatel 

a 

redaktor 

^  v 

Y%''acsla'«v  Stulc« 

knés  církewiií. 


Preilpláci  .se:  u  try- 
datcalele  na  Dobyt¬ 
čím  trhu.  č.  552,  i  we 
tesech  řádných  knih- 
kupecticich  na  půl  lela 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
stř.; —  na  c.k.poilách 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  i)'ridá  se  24  kr. 


W  koinissl 

U 

^Vácsl.  IfesHa 

w  Praze 

a 

ICd«  IlUlzla 

n  lloluniauci. 


Neděle  VI.  po.stuí. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  VI.  postní.  —  Maudrost  otcowská.  —  Zlatá, 
zrnka.  —  Stan'  Cirktve  katolické  we  Francauzich.  —  JVzory 
křesťanské.  —  Cirkewni  zpráWy. 


Dne*  16.  dubna. 


Ueč  na  nedéli  VI.  postní. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XXI.  1 — 9. 

Jlíiřóbo  5  náž,  93.  DJř.,  nemůže  to  6^tí  ta^no, 
nepříffel  flárop  ua  tomto  fwěté.  Qjm 

to  teřp ,  jc  Me  řneffnjbo  emangeííum  taf  *  flamně 
rogj.^Dj  řo  3frufaíéma,  c|m  to,  ^e,  gaíj  patrně  míí 
řětí  gejí,  t)Ie  mlajltnjbo  ulo^enj  ^áně,  [mrdiomanau 
řeft  čínj  a  flámu  promolámagj  SOZu  jáftupomé  31; 
ídmffti?  ^řjíina  to^o  nenj,  ©.  gíná,  leč  abp 
naplněna  bpla  pjfma,  abp  fc  náá  mííp  ^án  ofměbčíl 
přeb  nárobem,  3c  ge|í  3afljbenpm  5)řeéríájTem,  abp 
fmětu  bán  bpl  nomp  bůfa3  mocí  a  fíámp  nebeffébo 
řráíe.  přjčínau  řá3al  fobě  ^án  příméfřt 

3  íBetfage  ofltci  a  oflátfo,  a  pofabím  fe  na  ně,  bral 
fc  bůffogně  a  flamně  bo  2BpějTj,  nebcí 

ffá,  ÍBoJj  moc  udimátíla  m  tom  ofam.^enj  frbce  3á; 
fíup‘um  3ÍbomfPód).  ©ebni  projljragl  raudja  fmá,  bru3j 
fefagj  a  lámau  fřromů  i  jíelau  ratolcftí  na  cejHu, 
řterau^  fe  bere  ^ríftuá,  mjfc  tu  gáfá,  mjfe  pofřífugc 
é  pléfánjm:  ^Jpofanna  ®pnu  Samibomu!  ^o^ebnanp, 
gen3  fe  bére  me  gménu  ^áně;  bofanna  na  mpfo)íed)!« 
2!af  fobě  počjnal  nárob  Jíbomffp,  taf  mjtal,  taf  přú 
gjmal  ^erdfolém  onofio  bne  míloftímébo  ^ána  fme^o 
a  frále.  3  ftcrafj  meble  přígjmámc  mp  ©eg,  fbpj 
íagemnpm  3půfobtm  m  fmátoflí  oltářnj  příd)á3i  f  nám, 
abp  03im{l,  potěffíl,  nafrmíl,  pofílníl,  oblasti  ncfmrí 
telné  buffe  naffe?  9?a  tuto  bůlcjítau  otá3fu  obpoí 
měbíj  fajbcmu  3  náé  mlaflnj  frbce,  mlaftnj  fměbomj 
gcl;o.  93la3c,  paflí  mu  obpoměbj  tauto  nebube  mpj 


ejtatí  93ůb/  3c  přígfmage  neíiobně  fmébo  ©pafteíe, 
ftámá  fe  mínnpm  tělem  a  frm|  ^áně,  flámá  fc  mraí 
bem  ubobé  buffe  fmé.  93la3ě  fa^bému,  bádí  mu  obí 
poměbj  tauto  Šůb  fměbcctmj,  30  um|  přígjmatí  .^rífta 
řu  fpafenj  fmému!  91  f  tomu,  ©.  ©.,  ráb  bpd)  obrátil 
bneá  mffeefen  3řetel  mál,  í  ufá^t  mám,  co  čínítí,  ftcí 
rař  fe  p  ř  í  p  r  a  m  í  t  í  n  á  l  e  3  j  f  m*  e  l  e  b  n  é  m  c  č  e  ř  í 
^áně.  3áíe3Íí  př|prama  tato  3e  bmau 

Čáftcf.  Gjrřcm  3ag{flé  mel|  fa^bemu,  fbojfolí  d)ce 
ben  bptí  ftolu,  mečeře,  těla  ^áně: 

1)  Očíft  frbce  ob  mffelífébo  bnd)u; 

2)  pofměí  buffí  mffelířau  ctnoftj. 
ftarém  3áfoně  nař|3eno  bplo,  abp  fe  fně3 

niřbp  nečtfípmg  rufama  nebotpfal  d)lcbům  a  'měcj 
pofmátnpd).  íRcJ  C03  gfau  bplí  tito  dilcbomé  gínebo, 
leč  paulp)  Pjn  proti  djlebu,  řtcrp3  nám  I  nebe  bán 
geft  3a  rufogemftmj  ^ímota,  3a  pofrm  nc)mrtcíncfří? 
^rotí  úřolu  fmému  probřeffomala  bp  te  Sjrfcm,  fbpbp 
fajbému  3  náá,  pofub  dpe  fobě  fu  fpajenj  přígjnmíí 
fmátofl  oltářn),  nemelcla  5řegmě: 

1)  Očíft  frbce,  očíft  fměbomj  fmé  ob  mffcí 
íířéí;o,břjd)U.  91  3c  to  Gjrfcm  Jábatí  a  mejetí 
mufj,  netřeba  bomobítí.  9?cbo  Je  gejl  m  oltářnj  fmáí 
toftí  této  přjtomen  '^án  a  93ůb  nál,  3a  to  ručj  nám 
flomo  měčné  ©elio  prambp  —  ano  půmob  mffj  jmaí 
toftí  a  prambp,  mffcměbaucj  3Pptatel  frbej  a  Icbmj 
líbffnd),  fprameblímp  faubce  a  mffcmobaucj  mffítel 
mffelífé  nepramofíí  to  gcfl,  genj  fc  pob  fpůiobau 
*  dilcba  a  mjna  3á3račně  ufrpmá.  3  íá5Í  fe  mál,  O.  O., 
3ba3  bp  fc  to  nemufílo,  at  mjcc  ncbjm,  3a  bro3nau 
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opowájííirojí  í^oflábatí  Číowěřu,  pafíi  b»;  fe  ofniéíít, 
toí;o  frt)rd}omané(;c>  půwoba  fwatojíí  w^jroatí 
f  fobě  a  přínutíti  @cg ,  abp  přebproal  m  frbcí, 
fíercg  opanowaíi)  ppdja,  lafeta,  |>něm  a  fwár,  jáfTtjí 
a  jámifř,  Ic3  a  pobirobnicttej ,  neřifřeta  a  nefípí 
í)aíoft ,  ob3eríf»t>| ,  5at)álfa  a  gine  mjyeíifé  nepra; 
n)o(íí,  n?  fterém3  fa^bpm  tafeřfa  Ijnutjm  l;řjcí}  ^něn? 
^áně  probau3|?  —  ^eínDobnjif  a  l^ř,  3loí>ěg,  lotr, 
n)ral)  uí|fá  přeb  faubcem,  ufrpwá  je  přeb  fwěbfem 
jferebnncí)  jlutfů  fwpd),  boge  fe  pofutp,  běfe  fe  pro? 
3ra3enj  a  treflu:  nen|?í{3  íebp  opon?á§(ín)pm  poffetil? 
cem  I)ř|ffnjf,  gen^  bp  fám  bo  rufau  měcné  fpramebt? 
noftí  nabbjbá,  npbr3  i  faubce  fméf)o  f  fobě  pob 
jltřed)u  bjbné  buffe  fmé  mpbj3Í?  Šo  fí  o  něm  fluffj 
mpílitt,  heraf  t;o  na3mat{  nále^j,  fnabno  fa^bp  fám 
pofaubj.  Símffaf  gefttí  opomájlimoft  tafomau  fluffl 
3a  jd)  pofiábat,  fteraf  bp  fe  na  to  bjmati,  fteraf 
bp  tof)o  fmatá  maífa  Gjlrfem  bráníti  neměla  nefltaji? 
nénw  fpnu  a  bjbné  bceři  fmé?  5íp,  onat  omffem 
řa5bému  to^o  brán|,  poněmab3  tjm  ugífftěna  gejí, 
ge  l^řjffnp  tafomp  opomájlímec  íreftem  ^áně 
a  3fá3au  bpmá  udjmácen*  3íebo  mufjme;li,  ope? 
má^limpm  pojfetilcem  na3n)ati  ěloměfa,  ge^to  bp 
ůe  frbcem,  3abanpm  ^řjd)u,  přígjmatí  [měl  tělo  ^áně: 
nac  bpd)  mám  přtpomjnal  pofutp,  nač  ^rojíl  tre? 
ftp,  gim{3  tafon?éf)o  nefjtaftnjfa  ud)roát|  rufa  53o3j? 
Sít  tu  nic  nebjm  o  tom,  C03  fro.  ^an  3l«íoúftp 
boflábá,  fbp3  bj:  :^^řifřaupjé?li  0  ěiftpm  frbcem,  fu 
fpáfe  přijfupugeě:  amffaf  geíí;li  necifté  fmebemj  trne, 
pro  pofutu  a  fmrt  fobě  přid}á3jé;« —  nenj?lÍ3  můbec 
gnámé  flomo  fn)»_  ^amla,  řfaucjí;o:  »3fufÍ3  paf 
fám  febe  íloměf,  a  íaf  5  tol;o  d}leba  ge3  a  3  falid)a 
pig.  žííebo  fbo5  gj  a  pige  nel;obně,  obfau3en|  fobě 
gj  a  pige,  nero3fu3uge  těla  ^áně.«  (1.  ,^or*  XI.  28.) 
Síno,  ©.  S.,  mjm,  3e  gfau  mám  poměbomá  floma 
tato ;  mjm  a  cjtjm  to  bobře,  3e  bp  3bptecné  bplo, 
mpflábati  mám  ro3um,  fmpfí,  mp3nam  gid).  Sl  to? 
mu?li  taf,  nebplat  bp  Sjrfem  fmatau  naffj  a  fta? 
rojílimau  matfau,  fbpbp  nám  bopaufftěla,  ée  frbcem 
neciftpm  blj^iti  fe  f  fíolu  ^áně.  Obfau3enj  3agifté, 
5ál;ubu,  jfásu  měcnau  bpd)om  fobě  gebli  a  pili,  ge? 
bauce  tělo  a  pigjce  frem  ^áně  ne^obně.  Síneb  mám 
připomenauti,  fbo  ge  přig|má  nel;obně?  3íe3  mp 
farai  bobře  3náte,  fteraf  bofměběuge  áfriftuá  u  fm.  5Jřat. 
X.  37 :  2>^bo  miluge  otce  neb  matfu  m|ce  nejli  mne, 
nenjt  mne  í)oben:«  —  a  gá  bpd)  fměl  připomjnati 
mám,  ge  cloměf,  geng  miluge  tu  nepfferebněgffj  oí)am? 
noft  na  fmětě  —  í;ř|d)  —  mjce  negli  93ot;a  fméí)o, 
gen^  trpjl  m  frbci  fmém  nepramojf  gafaufoli,  a  nebbá 
fe  3l)oftiti  mlábp  gegj,  nenj  l^oben  přigmauti  ^rifta? 
3ííifbo  3  máž  neíraufal  bp  fobě,  uméfti  m3ácncí;o 
pána  bo  fmětnice,  3afmraběné  pud)em,  3aca3ené  _fau? 
řem,  pofrpté  jfpjnau,  3l;p3běné  fmetjm  a  blátem: 
a  .^rijía,  nebeffeljo  frále,  bpd)om  nutiti  fměli  be3 
^řjcl)u,  pofutp  a  íreftu,  abp  fe  u^ojfil  m  frbci  gane? 


řáběném,  pofáleném  a  gprgněném  neřeftmi?  9?ifbo, 
gaf  bj  fm.  Síuguftin,  ncbobj  řijlp  a  mgácnp  ffat 
fmůg  bo  ffřjně,  naplněné  neřábem:  fbog  bp  tebp  fměl 
d)tjtí  přigmauti  .^rífta  bo  frbce,  gprgněnébo  ffpjnau 
í)řjd)U?  —  ^'rál  3ofiáé  nefměl  prmc  flamiti  2Be? 
lifonoc,  pofub  nempflibil  moblp  3  projfřebfu  gemě 
3ub)lé:  a  tp,  S3.  ©.,  mp  bpfre  fměli  přigjmati  S3e< 
ránfa  SSogjbo  prmé,  neg  gfau  ‘mpěifftěna  ob  l)r|<í)“ 
frbce  maffe?  —  Úftp  přorofa  3faiáffe  fáge  épofpo? 
'bin:  »Dciftte  fe,  fteřjg  nofjte  nábobj  épofpobinoma« 
(3f.  LIL  11):  a  mp  berauce  fe,  abpd)om  přigali 
a  nofili  m  frbci  fmém  épofpobina  famé^o,  fměli  bp? 
cbom  fobě  nemffjmati  tol)oto  rogfagu?  —  3^5)^  '^Li? 
jíuá  gabnal  Sibáffe  ob  ftolu  fméí)o  prmé,  nej*pobal 
uěeblnjfúm  tělo  fmé  ga  pofrm  a  frem  fmau  ga  náť 
pog:  a  něfbo  g  náé,  fetrmámage  m  brlffící) 
báě,  fměl  bp  fe  botřjti  f  tomu  fíolu  a  fá^nauti  po 
těle,  po  frmi  ^áně  beg  bnd)u?  —  9?en|  mi  potřebj, 
mám,  ©.  X).,  na  tpto  mffelifé  otágfp  obpomjbat. 
3Repř|m,  ge  fe  můge  botřjti  f  ftolu  ^áně,  ge  můge 
fáfnauti  po  těle  áfriftomu,  ge  můge  přigjimati  53ol)a 
fmébo  i  neff‘íed)etnjf:  ale  běba  mu!  obfaugenj,  fterpm 
brogl  fm.  ^amel,  gáfubu,  fmrt,  gatracenj,  gj  a  pige 
fobě  tafompto  nefftaftnjf.  Ó  pofub  nám,  33.  9)?., 
geft  milá  buffe,  nepobrámepmeg  é  měěnoffj!  Srbce 
řifté  připram  nebeffému  ^ánu,  fvíge  rogum;  frbce 
ciffé  přineá  f  ftolu  ®et)o,  melj  Gjrfem;  m  frbci  ři? 
ftém  ftánef  mi  ud)pftep,  gábá  .friftuě;  puge,  fbo 
g  náé,  miba  přeb  febau  gfágu  a  gá^ubu  měcnau, 
mábal  bp  uciniti,  co  mu  rogum  a  Sjrfem  fáge,  co 
^riftuá  ob  něf)0  gábá?  Ó  poffed)němcg,  £>.  ©.,  těd)to 
blafů,  gfufmeg  fe  fami,  pognepmeg  fmé  bi'|d)P/_še 
ffrauffenpm  frbcem,  ů  upřjmnau  Ijtoffj  rpd)le  obratme 
fe  f  SBobu  i  ociftme  frbce  a  fměbomj  fmé  m  faupelí 
pramébo  pofánj:  a  paf  fe  fnáge  pofftěftj,  boftáti  tég 
i  hrubému  rogfagu ,  fterpmg  melj  Gjrfem  fagbému 
g  náé,  pofub  d)ce  přiftaupiti  f  ftolu  ^áně: 

2)  ^ofmět  buffi  fmau  mffelifau  ctnoftj. 
Sííetřebat  mi  tu  připomjnati,  ge  tobo  Gjrfem  gábati 
mufj:  gináf  bp  gagifté  bala  na  gemo,  ge  nemá  péče 
ni  o  cefř  ^ána  fmébo  ni  o  fpafenj  buffj ,  fměřcnpcb 
fobě.  Šefáíli  cloměf  mgácnébo  bofía,  přjtel  přjtele, 
nebo  nárob  fmébo  frále,  tut  gagifté  i  mjfto  i  bot  taf 
fe  ogbobj  a  uromná,  abp  tu  é  potřcbau  a  Ijbofřj 
mobl  probljmati.  éjm  bragffj  a  milegffj,  mgácněgffj 
a  mgneffeněgffj  geft  tento  b^ft/  tjm  méně  ffetřj  fe  při  tom 
fnabP/  pjle  a  náflabu,  tjm  mjce  bpmá  ogbob  a  ofraé. 
Sí  tu,  be  fám  fmrd)omanp  ^án  nebeá  a  gemě  má 
fe  ráěiti  uboftit,  fmělo  bp  beg  nicb  bpti?  —  íOíoggjá 
neffetřil  péče  ani  práce,  lib  3já‘aelffp  mile  ráb  fnefl 
glato,  ftřjbro  i  měS  i  giné  ffmofPp,  abp  fe  ubělal 
jíáneř  .^ofpobinu  a  pofmátná  ard)a  na  fměbectmj 
gáfona  ^áně:  a  fřeftan  bp  fměl  buffi  fmau  b^l^u, 
prágbnau  famému  ^ánu  fmému  ga  ftán  i  arcbu 
pobámat?  .^rál  ©amib  najbromágbil  ffřjbra,  ^lata 
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í  říenotů  na  ofrafu  ^cmu  ^!pofpo^mott)a :  a  fřcftan 
hx)  fměl  o  to  neřbat,  fměl  tn;  frálť,  ©pailítcít,  ©oí)u 
fn?ánu  (>olau,  prájDnau  ^ujTi  teje  n?|Tj  Pjřobj;  ja  přjí 
b^íef  nabjjet.  DDftup  to,  ©.  ©♦!  CfráfTícná,  ojDobená 
gafo  neměfta  d)otí  ftoéinu,  Iniříj  řujTe,  ač  dKC-Ií/ 
nj  nj  t^ríftuá  é  Ijbofřj  fe  u^oftií  a  přcbím^al.  Síiríyaf 
fře  nabereme  jlata ,  fřřjbra ,  ficnotú ,  abpd^om  gí 
mobíi  bůfrogně  ofrčifflít?  3ín,  ©.  f  tomu  nám 
nenj  třeba  poflabům  pojemjTpd):  oťrafau  řujTc  geí 
řínnu,  m  řteréj  [obě  libúgc  ^''riííué,  líbuge  ©iil;  náé, 
gcfí  ctnofl,  pramau  ofrafau  gegj,  jlatem,  fířjbrem/ 
fíenotp  gegjmtgfau:  m)ra,  nábčge,  lájTa,  (^or.  XIII.) 
gefí  pofora  a  pobo^nofl ,  gcR  rabojl ,  pofog ,  trpěli; 
mojí;  řobrotimojí;  řobrota,  bIau()ořcfánj;  tidjofí^.mjro, 
mjrnofí,  jbr^elimoft,  čiiíota,  ((5)a(.  V.  22,  23.)  a  fte; 
réfoli  rněci  těmto  poíobné  gfau.  5Í  mjmcdi  to,  fomuj 
bpd)  bomobíí,  fomu  přípomjlnaí,  proč  mufj  mclett 
Gjrfcm  faibému  j  náé,  přirrupugíqmu  f  ff^Iu  ^áně: 
^rmé  nej  přijíaupjá,  pofmět  bujit  [mau  oprambomau 
lájTau  ř  mjicitfé  ctnojíí?!  žlíejljřme  jlom,  fbe  roěc 
fama  jřetelně  a  jgemně  m  jlud),  i  w  očí  bíge.  SBě^ 
baucc,  m  gafomej  ofraj^  íjbojí  má  3^31^/  ©pafiteí, 
^án  a  ^ůf)  náé;  měbauce,  je  nám  neflujlj  bej 
ojbobp  této  bijjití  fe  f  pofmátné  mcčcří  ©e^o;  měbauce, 
co  nám  fíuffně  přtfajuge  Gjrfcto  :  mjlecfu  péčí  fmau 
ř  tomu  gij  obratme,  abp  fe  Kata  buffe  naffe  ftjčnau 
ard)au,  Ijbejnpm  jtánřem,Jbůftognpm  přjbptfem  ^ánu. 
SBjra, ’bcj  ftercj  fe  nelje  Ijbítt  53ot)u  (^íb.  XI.  6.), 
naběge,  bej  njj-  nefíuffj  bljjítí  fe  f  ^ánu,  láffa, 
bej  njj  mrtmá  gefi  mjrn,  marná  geft  naběge,  bej 
n|5  nic  negfme:  tpto  tří  feftrp,  tpto  tří  bcerp  SáfTp 
nebeffé,  uroebmcj  bo  mnítřnojíj  buffj  fmpd),  abp 
fměttem,  leffem,  fráfau  gegíd)  mjeffta  m  níd)  fpaní; 
loft,  řteráj  fe  tjb|  ^ofpobínu.  pofora,  fteréj  pří; 
poměběí  ^án  fmau  míloft,  pobojnofí,  fteráj  má  ja; 
ftjbenj  tohoto  í  bubaucjho  jímota  (l.kím.  IV.,  8.), 
biíbi^  buffi  raud)cm;  jbrjelímoft  a  Čífřota  bub  gegjm 
jlatpm  páfem.  3  tídjoKÍ,  mjrnofíí  a  bobrotp,  j  trpě; 
límortí  a  blauhočefánj,  j  pofoge,  raboftí,  mjrp,  j  ragffpd) 
tědjto  fmětům  upletme  měnec,  j  fíenotů  tědjto  nebe; 
ffpd)  flojme  řorunu,  měncem  omíňme,  forunau  ojbob; 
me  nemějíu  áíríftotru:  a  taf  .bofájeme,  je  náé  nebplo 
tagno  tagemjímj  Smátortí  nepfmětěgffj,  je  gejí  m  náá 
mjra  m  flomo  ^áně,  je  rojumjme  hlafu  cjrfroe  33ojí, 
at  gíj  rcelj:  Očíft  frb  ce,  at  fí  fáje:  ^ofměí  buffi 
prmé,  nej  příjíaupjé  f  jíolu  ^ána  mého  a  fráíe 
fmrdjomaného.  Ó  bohbepj  bp  tohoto  híafu  nepře; 
fíedd  niřbo  j  náé,  S).  S.,  bohbepj  bp  fajbp,  řboj 
fřeftanem  fluge,  é  Číftpm  frbcem  a  ů  pofroěcenau  bujij 
příbljjíl  fe  f  pramenům  fpafenj,  přípogít  fe  f  jájíupům 
měrnpd)  .^'ríjíotppd),  beraucjd)  fe  f  nebeffému 
falému!  3  9ffl  tu  Čaé,  řbej  máme  —  mufjme 

ufájatí ,  jbatí  geft  m  náé  gafé  tauhn  po  fpafenj, 
gafé  láffp  řu  0pafitelí;  jbali:  ;b.^ofanna  ©pnu  ©a; 
ivíbcmu!«  čí:  >Ufříjug,  ufříjug,  frem  geho  přígbíj  na 


náé  a  Ipnp  naffe  I«  moíatí  djceme.  SBelífp  tpben  gejí 
gíj  ja  bmeřmí,  gíj  nafíal  nám.  ^án  přípratpít  jíůt 
fmíig  —  Sjrfem,  @eho  d)ot,  fmolámá  f  němu.  Q3erá; 
nef  trelířonočnj ,  náé  .ítríjíué ,  pobámá  fe  nám  ja 
pofrm.  ©enom  nemběf,  tupá  nemffjmamofí,  hqffná 
nebbalofí  o  fpafenj  nefmrteíné  buffe  fmé  můjc  fe  jíra; 
niti  toho  jíolu,  neffetřítí  pojmánf,  nejíátí  o  pofrm  tento, 
©en  mraí)  ^'ríftům,  mrah  bujte  ftoé,  bratr  Stbá^fům, 
áfaífáffům,  ^ílátiup  fmj  fe  botpfatí,  fmj  přígjmatí 
áíríjía  nehobně.  Síuje,  ©.  S).,  febeřme,  přičíňme  fe, 
at  f  té  bejbojné  rotě  nífbo  j  náé.nepatřj;  přičiňme 
fe,  at  geft  jgemné  omoce  prambp  a  láfFp  ©ojj  m  náéj 
přičíňme  fe,  at  přeb  tirářj  ^áně  ani  nemběf  a  ne; 
mffjmatpoft  najfe,  ani  frem  áíríjíotoa  nempbámá 
proti  nám  fměbectmj.  Sjrfem  přípramomata  nvíé  po 
tolíf  čafů  f  poftpátnpm  těmto  hobům:  nuje,  měgmc 
fe,  pofpěffme  f  ním;  ^án  náé  béře  fe  f  nám,  tídjp, 
ptn  mílojíí  a  prambp:  nuje,  příprammej  cefřu,  ote; 
mřemej  frbce,  očíftme,  ojbobme,  pofměíme  buffe  fmé, 
ab’p  m  náé  mohl  fobě  obijbítí  ftánef.  ílaf,  Š).  ©., 
taf  učiňme:  a  d}íéb  nebeffp,  fterpj  gjftí,  tělo  a  frem 
'^áně,  fterauj  přígjmatí  bubeme,  fíane  fe  nám  pra; 
menem  júpota,  rufogemfímjm  nefmrteínoflí  a  pumo; 
bem  flámp  měčné.  Stměn. 

]?landrost  otcowská. 

Od 

Boleslawa  Jablonského. 

*  6. 

Synu !  po.sljš  naučení, 

Xakloň  ucha  k  poradě: 

•Cliraň  se  přísně  prohře.sení 
Proti  matce  přírodě!  • 

, N ej st rašn ější ť  ni s litel ky ně 

Clowěka  i  národa, 

.  ^  • 

Neodpauštějící  wině  — 

Uraženáť  příroda  I 

Zlatá  zrnka. 

L  á  .s  k  a  k  b  I  i  ž  n  í  ni  u. 
nl^Iilorvati  hudci  bližního  sivého, a  (iMat.  XXII.  39.) 

Láska  jest  wětší  než  wíra  a  než  naděje;  onať  wyniká 
nad  kterékoli  jednolliwé  dobrodiní,  nýbrž  i  nad 
mučeňnictwí.  Laska  to,  ježto  w  nel)esíeh  u  Kolia 
s  námi  na  wěky  trwali  bude.  Sic.  Cypnan. 

Láska  jestiť  stíazkein  bralrstwa,  zakladatelkau  pokoje, 
pojitelkau  a  utwrzowalelkau  pokoje. 

Sic.  Cijprian. 

Lidi  máme  milowati,  awsak  ne  tak,  abychom  milowali 
i  jejich  chyby.  Sic.  Tomáš  Aijitinský. 

Clowěka  učinil  Bůh,  cbyl)u  učinil  člowěk :  miluj  tedy, 
co  učinil  Bůh,  člowěka ;  měj  ale  w  nenáwisti,  co 
učinil  člowěk,  totiž  cliybu.  Sic.  Auguslin. 

Láska  přikrýwá  lidské  wady  zlatýma  křídlaina. 

Sic.  Jan  Zlatoústý. 

l 

21'-‘ 
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Staw  Církwe  katolické  we  Francauzích. 


(Pokračowání.) 

Powéděwše  o  působení  Lamenais-owu,  ovvšem 
z  dobrých  příčin  něco  siřeji,  než  jsme  z  počátku 
sami  obmýšleli,  nálezeloť  by  tu  též  i  o  přátelích 
a  ijčennících  jcbo  tolikéž  oznámiti.  Nez  místo 
a  čas  nám  slow  šířiti  nedá.  Dosti  budiž,  podo- 
tkneme-li,  že  wšickni,' odtrhše  se  od  wňdce  swého, 
kletbau  papežowau  stiženého,  a  zjewným  od  zásad 
i  učení  katolických  w  mnohém  ohledu  odpadlectwím 
znamenaného ,  s  bolestí  postawili  se  proti  němu, 
a  neustáli  hojowati  pro  prawdu  a  Církevv  kato- 
lickau.  Nikdo  nám  nebude  bez  pochyby  na  odpor, 
díme-li,  že  z  nich  nyní  Lacordair-íi  a  Monta- 
lembert-d.  w  jistém  způsobu  k  předním  náčelní¬ 
kům  wěci  katolické  we  Francauzích  přičítati  ná¬ 
leží.  Montalembert  působil  až  posud  mohutným, 
ohniwým  slovvem  we  sněmownách  i  u  weřejoéna 
žiwotě,  sbíraje  rozptýlené  bojownily  ku  koraubwi 
Kristowé,  i  weda,  podlé  příkladu  OXonnellowa,  ka¬ 
tolíky  Francauzské  k  dospělosti  a  moci  občanské. 
Nepodnikloť  se  zajisté  od  několika  roků  we  Fran¬ 
cauzích  ničehož  pro  Cirkew  katolickau  důležitého, 
při  čemž  by  byl  wýtečný  tento  muž  a  řečník  ne¬ 
měl  účastenstwí,  nestál  w  prwním  ohni.  Wěda,  že 
„swoboda  nebýwá  dána  w  dar,  jí  že  sobě  každý 
dobýt]  musí,“  stal  se  wznešený  a  šlecbetnjí^  tento 
syn  katolické  Církwe  horliwým  hlasatelem  jejím 
mezi  bratry  swými.  —  Na  jiné  straně  a  jiným 
způsobem  směřuje  k  témuž  konci  slawný  kněz 
Lacordair.  Weliký  tento  muž  a  nad  jiné  slawný 
kazatel  žiw  jest  a  působí  nejinak  než  jako  apo¬ 
štol.  Znamenaje,  kterak-tě  potřebí  spojené  sily 
k  dobyti  odwrácených  od  Krista  srdcí  a  k  získání 
ztracených  duša,  sjednotil  se  Lacordair  s  několika 
přátely,  a  obnowil  we  wlasti  swé  řád  kazatelský. 
Připrawiw  se  sám  k  důležitému  tomuto  iikolu 
w  Římě,  koná  nyní  cesty  swé  apoštolské  po  wšech 
přednějších  městech  jazyka  francauzského,  a  kdež 
se  koli  ukáže,  nestačují  chrámowé  náwalu  lidstwa, 
i  dějí  se  wýmluwnosti  jeho  diwowé,  že  musí  nad 
nimi  člowěk  strnauti.  Mužowé,  kteréž  přilákala 
zwědawost  do  chrámu,  kteříž  byli  přišli,  aby  se 
wysmáti  mohli  rozhlášenému  kazateli,  a  wtip  swůj 
brausili  o  prawdu  wiry  katolické,  slyšíl;e  ho,kloníwají 
hlawy,  a  nezřídka  odcházíwají,  bijíce  se  w  prsa, 
i  přicházejí  opět,  ahy  dokonali  obrácení  swé.  Moc 
milosti  Boží  prowází  patrně  slowo  nadšeného  to¬ 
hoto  sluhy  swého.  Awšak  díky  Bohu !  Lacordair 
není  ten  jediný  řečník,  ježto  swoláwá  Francauze 
k  oltářům,  a  odpadlé  oď  wíry  přiwodí  k  Bohu. 
Ravignan,  Dupanloupe,  Bautain  a  j.  m.  stojí  mu 
po  boku.  Owoce  snažení  a  prací  jejich  jest  zna¬ 
menité:  uwědomění  náboženských  powinností,  smý¬ 


šlení,  snažení  a  žiwot  wedlé  zásad  katolické  wiry 
zmáhá  i  šíří  se  wůhec  mezi  wšemi  stawy.  Ručíť 
nám  za  to,  ať  jiné  mnohé  důkazy  mlčením  pomi¬ 
neme,  hlawní  město  Paříž.  Pokud  zuřila  prwní 
rewoluce,  musiliť  wěřící,  ač  chtěli-li  jsau  mse  swaté 
neb  některé  swátosti  účastni  býti ,  nejinak  než 
prwní  křesťané  potají,  we  sklepích  a  jeskyních, 
ukrýwati  kněze,  a  žiwoty  swé  wydáwati  w  patrné 
nebezpečenstwí.  Za  Napoleona  wyšlo  náboženstwí 
ze  sklepůw,  ze  žalářůw,  z  wyhnání  opět  do  chrá¬ 
mů  w  :  kněžím  nastaly  práce.  Po  úpadku  Napo¬ 
leonovou  nowá  zkauška  přišla  na  Církew.  Přízeň 
dworu  nenáwiděného  w  národě,  a  usilujícího  tauto  ^ 
přízni  swau  nawnaditi  a  užiti  služebníkůw  Církwe 
k  záměrům  swým,  wábila  sice  do  chrámu  licho- 
metníky :  tím  wíce  wšak  stranila  se  jich  wět- 
šina  národu;  počet  přistupujících  k  stolu  Páně 
o  welikonoci  se  welice  ztenčil ,  a  byl  posléze 
(r.  1829)  menší  než  za  Napoleona.  Awšak  od  ně¬ 
kolika  let  opět  znamenitě  se  zmáhá  i  každým  ro¬ 
kem  roste.  Prwní  rewoluce  obořila,  porušila,  pro¬ 
měnila  chrámy,  pobrala  záduší,  a  zmocnila  se  wšech 
statků  kněžských  i  kostelních:  awšak  teď  nena¬ 
lezneš  předce  w  Paříži  ktistela,  w  kterémž  hy  spolu 
nenašel  náležitých  okras,  a  co  w  něm  widí>,  jest 
darem  wěřících.  Služby  Bozi  konají  se  tu  wůhec 
důstojně  a  slawně:  náklad  na  to  činí  wěřící.  Chrá¬ 
mowé  (jest  jich  nyní  w  Paříži  owšem  jen  asi  40, 
tak  že  na  20,000  duší  připadne  teprwé  jeden  ko¬ 
stel!)  býwají  w  neděli  od- rána  do  wečera  otewřené, 
siužby  Boží  dějí  se  w  nich  ustawičně,  nábožnost 
lidu  pak  při  nich  býwá  příkladná.  W  rukau  wě¬ 
řících  uwidíš  tu  w’ětším  dílem  knizk\,  w  kterýchž 
obsaženy  jsau  modlitby,  jez  koná  kněz  u  oltáře, 
a  které  se  tauž  měrau  i  lid  s  knězem  zároweii 
modlíwá.  Odpoledne  pějí  shromáždění  zástupowé 
žalmy  opět  zároweň  s  kněžstwera ,  majíce  podlé 
latinského  textu  francauzský  překlad  we  swých 
knižkách.  Obzláštní  pobožnosti,  kteréž  se  jar¬ 
ního  a  letního  času  w  chrámech  konávyaji,  hoj¬ 
ného  účastenstwí  nalézajíce,  tudíž  dokazují,  kterak 
se  národ  francauzský -obrací  k  wíře  otců  swých. 
Awšak  máme  před  rukama  jiných  ještě  patrnějších 
swědectwi  a  podstatnějších  důkazů.  Neposledním 
z  nich  jest  počínání  býwalého,  před  nedáwnýra 
časem  swrženého  krále.  Kterak  se  měl  Filip  LdUd- 
toik  na  počátku  panowáni  swého  k  Církwi,  dobře 
powědomo  jest.  On  o  ni  nedbal,  hledě  si  "Ice 
přízně  těch,  kteří  jí  nepřáli.  Od  několika  roku 
wšak  již  wšelijak  sobě  nadcházel  biskupy  a  kněz- 

*  Jedna  z  lalcowých  pobožnosti,  kteráž  nemálo  srdce  dojimá,  jest 
tak  řečená  pobožnost  májowá,  ježto  se  t)0  - 

skych  po  cely  měsic  kwéten,  každý  áen  k  ^yeče^u  konawa, 

I  kázaní  o  ctnostech,  přikladu,  lásce  a  učte  Panny  a  Roditky 
Boži,  z  modliteb,  z  pisni  záleží,  a  o  kteréž  časem  swym  sireji 
promluwime. 
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stwo,  aby  sobě  získal  jich  pomoci  proti  pohro¬ 
mám,  kteréž,  jak  dobře  předzwídal,  hrozily  trunu, 
i’odu  a  wládě  jeho.  Nehudemeť  na  omylu,  díme-li, 
že  by  toho  byl  zajisté  nečinil  c4>ytrý  tento  pa- 
nowník,  kdyby  byl  tím  nebyl  dobře  ujištěn,  že 
není  moc  Cíi'kvve  vv  lidu  nepatrná.  Tomu  naswéd- 
čují  rowměž  i  jiné  úkazy.  Katolíci  sewření  jsauce 
w  mnohém  ohledu,  a  nemohauce  se  ani  do  krále 
ani  do  sněmu  (komor  deputowaných)  nadíti  jaké 
pomoci,  jakého  zastání,  počali  se  k  slowu  Monta- 
lembertovvij  sbírati  k  dobytí  náboženských  praw 
i  swobod  swých  (kteréž  jim  owšem  podlé  zřízení 
zemského  náležely ,  jichž  ale  užiti  jim  nepřála 
a  nedala  strana  odporná):  a  hle!  loni  pozdwihlo 
již  80,000  občaniiw  hlasu  swého  o  tato  práwa. 
A  což  teprwé,  ohrátíme-li  zřetel  k  jiným  wýje- 
wťun  na  roli  žiwota  církewního  ?  1  Po  vvší  zemi 
rozšířena  jsau  hratrstwa,  kteráž,  ať  nic  nedíme 
o*  tom,  co  činí,  již  tim^  že  jsau,  že  se  nmozi^ 
že  rostau,  za  důkaz  dohře  nám  poslauží,  kterak 
nebeský  kwas  wíry  a  lásky  Kristowy  w  národě 
francauzském  se  rozchází.  W  měsíci  máji  1833 
zawázalo  se  osm  wýtečných  mládencůw  křesťan¬ 
ských  na  učení  Pařížském  k  jednotě  modlitby 
a  dobročinnosti,  pomáhati  ubohým,  nawštěwowati, 
poučowati,  k  wíře,  k  ctnosti,  k  Bohu  wésti  zhlau- 
dilé  za  účel  a  powinnost  sobě  wytknuwše.  Po 
dwau  letech  (1835)  bylo  jich  již  wíce  jak  100, 
r.  1839  náleželo  k  této  jednotě  jejich  přes  1000, 
r.  1843  dokonce  přes  6000  údůw,  a  hratrstwo 
toto  s\v.  Vincencia  de  Paul  rozšířeno  jest  po  53 
biskupstwích,  důchody  pak  jeho,  kteréž  r.  1834 
jen  1,485  franků  obnášely,  wzrostly  r.  1845  na 
565,014  fr.,  a  w  krátce  zmohau  se  na  million.*  — 
\V  opuštěném  chrámu  blahoslawené  Panny  Marie 
(witězné)  taužil  1836  farář  tamnější  bolestně  nad 
wlažností  a  přewrácenostř  swých  bratří.  Založiw 
s  wůlí  nebožtíka  arcibiskupa  Quelena  hratrstwo 
pro  obrácéní  hříšníkůw,  ohlásil  dne  12.  Jedna  1837 
prvvních  37  údůw  z  kazatelny:  a  hle!  prwé  než 
minulo  prwnich  deset  let,  patří  téměř  million  duší 

•  Jednoty  čili  bralrslwa  sw.  Vincencia  de  Paul  mají  do  sebe 
tolik  pěkných  stránek ,  že  nám  nelze  dost  často  opakowati, 
kterak  sobě  z  celé  duše  přejeme,  aby  též  w  milé  wlasti  naší 
podobných  stáwalo.  —  Powinnosti,  které  na  sebe  údowé  blaho- 
činných  těchto  jednot  beran,  jsau  mimu  jiné; 

1}  Nawštěwowáni  chudých  rodin  a  podělowáni  skutečnau 
pomoci.  . 

2)  Dohlidka  na  děti  a  mladíky  we  školách  a  dílnách. 

3)  Zakládáni  hlidáren  pro  dítky,  a  školy  pro  děti  i  pro 
odrostlé,  SavbvardaČKy,  wojáíty  a  t.  p. 

4)  Pořádáni  neřádných  spolků  manželských. 

5}  Zakládaní  knihowen  s  proslonáiodnimi,  rorassnimi,  nábo¬ 
ženskými  knihami.  * 

6}  Poučowáni  neumělých  a  ušlechfowáni  zpustlých  lidi  atd. 

Přátelé,  bratři!  kdužkoli  milujete  wlast  a  Cirkew,  mdujete 
Boha,  národ,  člowěčenstwo,  zláštč  pak  wy  šlechetní  jinochowé 
na  Pražských  našich  školách,  podejtež  sobě,  svedlé  přikladu. 
Pařižanůw,  ruce  ku  prospěchu  swých  bratři !  Spojené  sily  něco 
zmobau ,  zláště  pro  wěc  tak  swatau  ,  jako  jest  nábožcnstwi 
a  mrawnost,  blahé  žiwobyti,  wzděláni  a  spaseni  duši. 


mužůw  i  Žen  k  jednotě  této.  —  ida,  w  jakém 
žalostném  stawu  hyne  walné  množstwí  lidu  ře¬ 
meslnického,  ustanowil  u  sebe  horliwý  mladý  kněz 
u  sw.  Markéty  w  Paříži  ujmauti  se  opuštěných 
těchto  chudáků w,  a  každý  měsíc  aspoň  jednau 
w  neděli  u  wečei'  shromážditi  je  wůkol  sebe,  wy- 
práwěti  jim  hned  něco  z  déjepi.su  národu  a  z  ze¬ 
měpisu,  hned  zase  něco  z  počtářstwí,  z  přírod- 
niclwí  a  z  přírodopisu,  což  by  se  jim  při  řeme¬ 
slech  wůbec  dobře  hoditi  molilo,  to  wše  protkati 
nábožnými  písněmi  a  mrawními  úwahami,  a  na- 
wésti  je  i  ku  člení  dobrých  knih  i  ku  wzájemné 
pomoci.  Na  počátku  sešlo  se  mu  40  řemeslnikůw, 
a  we  třech  letech  zmohlo  se  řemeslnické  loto  bra- 
trslwo  .w  samém  toliko  Paříži  na  4000.  —  P.  Me- 
luti  a  jiní  někteří  údowé  hratrstwa  ^w.  Vincence 
de  Paul,  widauce,  kterak  přirozeným  během  hroznau 
zkázu  bráti  musejí  chudí,  opuštění  učedlníci  ře¬ 
meslničtí,  založili  pro  né  r.  1842  spolek,  a  zřídili 
dum,  w  kterémžto  160  mladíkuw  řádně  opatřeno 
i  cwičeno  býwá,  a  mimo  to  každau  neděli  na  sta 
jiných  se  scházíwá,  w  člení,  psaní,  počítání,  rej- 
sowáni  se  cwičí,  a  k  nábožnému;  mrawnímu,  kře¬ 
sťanskému  žiwotu  nawodí.  —  Než  chtějíce  tuto 
wyčísti  třebas  jenom  z  wětšího  dílu  takowé  spolky 
a  bratrslwa,  které  wyrostše  z  kořene  křesťanské 
wírv  a  lásky,  jsau  zároweň  důkazem  obžiwlého 
ducha  křesťanského  w  té  zemi,  kdežto  před  50li 
lety  katolík  weřejně  modlili  se  nesměl,  dali  by¬ 
chom  se  do  práce,  ku  kteréž  Vr  těchto  listech 
nikterak  místa  nestačí.  O  matky  chudé  starají  se 
tu  spolky  pani  mateřské  lásky;  o  chudé  sirotky 
a  opu.štěnce  mají  péči  wšemožnau  obzlá.štní  jednoty 
a  hratrstwa;  na  zločince  propuštěné  ze  žalářů,  na 
ubohé  ne.šťaslnice,  kteréž  sě  byly  staly  obětí  ne¬ 
řesti  nad  jiné  šeredněj.ší,  na  nikoho  se  tu  neza¬ 
pomíná.  Co  jest  podobných  bratrslew  w  Paříži, 
co  w  celé  zemi,  snadno  lze  se  domy.slili,  powá- 
žime-li,  že  jest  jich  w  Lyoně  do  30ti.  —  Awšak 
můžeme-li  lo  w.šecko  slušně  pokládali  za  ruko- 
jemstwí  slibného  wýjewu,  že  wíra  katolická,  wy- 
dáwajíc  tolik  pěkného  owoce,  hluboké  musí  míti 
na  nowo  kořeny  w  národě  francauzském:  mnohem 
pati  nějším  toho  swědeclwím  jsau  události  nedáw- 
ných  dnů.  Jak  wědomo,  zkácel  se  w  pomimilém 
měsíci  únoru  trůn  krále  Ludwika  Filipa.  Národ 
francauzský  wzbauřil  se  proti  němu  a  wladě  jeho; 
zbawil  se  paul,  kterýmiž  ho  schytralý  tento  pa- 
nowník  poznenáhla  swíral,  a  ])o  třídenním  boji 
prohlášena  jest  republika.  Trůn  králowský  padl: 
Cirkew  ale  stojí!  U  prostřed  .samé  bauře  nikdo 
se  nedotknul  ani  kněze,  ani  chiámu,  ani  jaké  po- 
swátné  wěci,  anobrž  nowá  wláda  [)odala  (.irkwi 
poji.štění  žádaucí  swobody,  a  oswědčila  wěhlasnému 
arcibiskiipowi  Pařížskému  i  knězi  Lacordairowi  swé 


166 

diky,  že  majíce  se  wérně  k  národu,  tolik  přispěli 
mocí  slowa  svvého  ku  prospěchu  a  blahu  obec¬ 
nému.  Takowé  wěci  nedály  se  ani  za  prwní  re- 
woluce  r.  1789  ani  za  druhé  r.  1880:  mezi  Církvví 
a  národem  není  již  takovvých  mezer  a  překážek, 
w  národě  není  proti  •  ní  tolik  záští  a  nedůvvěry, 
jako  bylo  za  osudných  dob  dřewních  přewralňw. 
Prohlédše  sobě  minulost,  nemůžeme  leč  s  daufan- 
liwau  myslí  pohlíželi  do  budaucnosti.  Wímeť  do¬ 
bře,  že  není  po  tu  dobu  Církevv  naše  we  Fran- 
cauzícb  leč  na  bojišti  s  moluUnými,  walnými  zá¬ 
stupy  nepřátel;  předzwídáme  pohromy  a  těžkosti, 
kteréž  se  na  ni  bez  pochyby  přivvalí:  jsmeť  ale 
zároweii  té  jistoty,  ze  raný,  kteréž  ji  hubily  za 
časňw  prwní  republiky,  nyní  a  budaucně  ji  minau. 
AV  boji,  kteuýž  tu  wedla  a  wede  po  dnes,  naučil iť 
se  synowé  její  bojowati,  a  každým  dnem  množí 
se  její  zástupy ,  wynikají  nowí  wúdcowé ,  stará 
prawda  nachází  nowýcb  zástupců  a  obbájcůw. 

(Pokračowání  budaucně.) 

Wzory  křesfanské. 

žebrák  a  kněz. 

(Sofoncenj.) 

Paulin,  boííam  ubohému  nabčgc,  ab^  Í)(cí 
bal  miíofrbenfřmj  u  93oí;a,  obfr^l  ^íawu,  a  tící}0  fe 
pomoblíw,  gí^  febaí,  abi)  fmjříl  é  53o()cm  pobčjTenau 

buffi  geí;o.  up’at  na  něí)o  graf,  a  obmlccl  fe 

něftcrau  d)n)j{ť.  97a  twáři  progerooroaí  fe  bog,  fterp 
juříl  u  wnitřnoiled)  geí;o.  2Bsd)opnn  fe  na  loji,  á  boí 
lefínmn  pomjbedjnutjm  obrátil  fe  fu  fněji  a  trece: 
>Otče,  rát)  bi;d}  baufaí  —  ráb,  bpd)  fe  jpomjbaí; 

prn?é  roffaf  fubte,  mijte,  fmjmdí  baufatí,  a  bubcdi 

mi  jpotoěb  co  na  plat.  2Bám,  otče  budjownj,  mp 
řjm;  gíš  báwno  tomu,  co  gfem  fe  28ám  fměřítí  jáí 
bal.  Zxi  máte,  řebo  SBám  o  mně  měbětí  třeba.«  — 
5  ropnbam  flórem;  papjr,  pobal  í;o  fnějt,  a  jafrpm 
fobě  rufama  oči,  gal  fe  pot{d)mo  Ifáti.  .^něj  Paulin 
rojmínur  1)0,  t  četl  l)rojné  ofubp  ^ebráfomp. 

»Otec  můg  bpl  d)ubp  nágcmnjf,  anjffaf  mrcb# 
noft,  gcvgjj  role  měl  otec  můg  ro  nágmu,  bplat  mt 
nafloněna,  i  mjala  mne  co  chlapce  na  sámef.  ®á 
fe  měl  fomornjfem  běbíce  bobrpd)  těd)to  pánů  fiatů 
2Bpd)omán|,  ftercíjo  fe  mi  boftalo,  a  pofrofp,  ge^to 
gfem  me  mffed)  přcbměted)  Činil,  jměnilp  pomolánj 
mé.  3  jlal  gfem  fe  fefretářem  čili  tagemnjfem.  9)inět 
bplo  prámě  25  let,  fbpj  pnonj  meíiíá  remoluce  mpí 
pufla.  Obnimp  bud)  můg  pufiil  fe  m  praub,  bpm 
ud)mácen  čtenjm  čafopifůro  a  bčljem  ubálofij;  cti^áí 
boft  probubiía  fe  me  mně,  gá  fe  počal  jípběti  ja  fmé 
bofamabnj  pobřjjené  poflamenj.  3i  uflanomjm  fe  na 
tom,  je  opuftjm  jámeť,  toto  ůtočifftě  mlabofti  fmé. 
Ó  fpj  bpd)  bpl  mpfonal  toto  přebfemjetj  —  nebpl 
bpd)  umalil  pfctějfau  minu  na  fměbomj  fmé.  Obecná 
jábojl:  po  fmobobě  a  romnofli  tubjj  i  m  ofolj  naffem 


mppulla;  bogjc  fe,  bp  ob  mlaftnjd)  libj  gata  nebpla, 
propuflila  .mrd)nofř  má  mffed)no  fíujebnictmo.  9íěí 
řteré  fapitálp  m  rpd)lorti  mppoměběmffe,  a  j  celého 
bohatjímj  fmého  nemjamffe  é  febau  ničeho,  nej  ně? 
fteré  bral;ocenné  robinné  památfp,  obehráli  fe  ffle? 
d)etnj  tito  pánomé  bo  ^ařjje,  naběgjce  fe,  je  jbe 
m  faufromnofli  nagbau  od)ranp.  ©á  mffaf,-  bpm  po? 
flábán  ob  nid)  téměř  ja  fpna,  promájel  ge;  ftrad)  po? 
nomal  můbec  htojnau  moc|  fmau.  ©elifoj  f  mpftě; 
homancům  připočtěni  bpli,  pátralo  fe  po  nid),  niřbo 
mffař  neměběl,  fbe  fe  nalejagj;  gá  tolifo  ^nal  pramé 
gegid)  gméno,  gejto  bpli  jměnili.  2!ařto  jili  pofpolu 
fpofj)geně  u  proflřeb  mffeobecnpd)  nepofogů,  negfauce 
ob  nifoho  pojnáni,  a  m  projřetelnoft  93ojj  pemnau 
fflábagjce  bůměru,  je  po  l;rojnpd)  bauřfád)  lepflj  ča? 
fomé  naftanau.  5D7arná  to  naběge!  ©ebinp  čloměf, 
genj  měběl  o  gid)  íagemýtrnl,  jrabil  ge  —  gá  bpl 
gid)  jrábcem!  ^  ^ 

Otec  a  matfa,  Čtprp  bcerp,  fráfné  a  neminné, 
je  fe  pobobalp  angelům,  i  naběgnp  fpnáčeř,  celá  ro; 
bina  umrjena  bpla  bo  mějenj.  IBrjp  naftalo  mpffe; 
třománj.  ®af  můbec  poměbomo,  bpmali  íe^báj  pob 
mfielifau  febe  nepatrněgffj  jámjnfau  neminnj  libé  na 
fmrt  mpbáni.  Slmffaf  proti  fj'led)etné  robině  této 
nebpl  bp  ani  meřegnp  jalobnjf  bomebl  co  mpfljbiti. 
Zu  fe  mffaf  mpffptl  opět  nefíled)etnjf,  gen jto  jnagc 
i  tp  neptagněgflj  rojmlump,  ba  i  mpfí’lénfp  neminpd) 
občanům  těd)to,  mffe,  cojfoli  mlumili  a  činili,  na  jlé 
uměl  mplojiti,  anobrj  i  j  tagnél;o  fpifnutj  bobré 
tpto  pánp  bejbojně  nařfnauti  fměl:  a  nefjíecbetnjf 
tento  —  bpl  gfem  gá.  9íařfnutj  mé  ftačilo:  ortel 
fmrti  bpl  mpbán  —  celá  robina  obiau^ena  geft  f  fmrti 
pob  guidotinau;  gebimj  tolifo  befjtiletp  d)lapec  uffetřen 
geft.  3íd),  nejftaftnp  firotef  tento  měl  ufrutnau  fmrt 
fmpd)  nepbrajffjd)  oplafámati;  on  jůjíal  na  jimě, 
abp  jlořečil  gid)  mral;u.  —  ^ofogně ,  m  fměbomj 
fmém  útěd)p  nalejagjce,  očefvímali  neminnj  tito  ffled)etí 
njci,  cele  bo  můle  ©ojj  obbáni  gfauce,  ben  fmrti 
fmé  u  mějenj.  Zu  fe  jtal  jmatef  při  obbúmánj  to; 
lifa  popram ;  ben,  fteréf)oj  pob  guilíotinau  jimot 
fmůg  bofonciti  měli,  minul  —  japomnělo  fe  na  ně; 
fnab  bp  bpli  fmrti  uffli,  fbpbp  bpl  čloměf  —  nebpl 
to  Čloměf,  Ijtá  ffelma  to  bpla,  —  bpd)tě  lafotně  po 
gměnj  gegid),  neubal  přeb  faubem,  je  na  ně  japo; 
menuto.  ohamnau  l;orlimoft  tuto  bán  mu  na 
obměnu  občanffp  bíplom;  neminnj  mpmebení  gfau 
na  popramu:  a  potmora  tato  —  bpl  gfem  gá. 

2:ři  tifjce  franfů  a  tpto  ffmoftné  přebmětp,  gejto 
jbe  co  hrojné  fměbfp  a  jalobnjfp  ohamnofti  mé  mi; 
bjte,  bplp  obměnau  toliferpd)  jločinů,  5pád)anpcí)  obe 
mne.  Bločin  fe  mi  pomebl:  gá  boffel  peněj,  gá  bo; 
fáhl  naběge,  je  fe  i  m  obci  něčjm  bubu  moci  fráti. 
.  9íej  me  mně  bubilo  fe  fměbomj,  gá  fi  přál  mífelifé 
rojfoffe ,  abpd)  gimi  ol;luffil  traplimp  l;laé  ^  gel;o. 
5ÍB  frátce  mffaf  prof)»H'enp  gfau  penjje,  omamná  tato 
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obměna  nemběřnoftt  mc,  a  mncíífi)  fměbomj  muciíi) 
mn«  na  nomo.  ^áměr,  3ábně  pobníťnutj,  5ábné 

práce  nccf)těíi;  fe  mí  baříií.  50íne  bo)ííí;ía  nemoc,  a  gá 
fial  fe  mrjářem  —  učiněn  gfem  3cSráfcm.  9íau5e*mne 
bo^nalu,  3e  gfem  fe  uboftil  u  bmeřj  ct^rámompd?  me5{ 
JeSráfp.  5ímjyaf  po  mffecřa  ta  íeta,  co  gfem  tu  febá; 
mal,  ^ebře,  fíámaía  přebe  mnau  Jímá  památfa  í)ro3í 
ně^o  3(ocmu  měí;o,  pron(fag|c  buffí,  3brcug|c  mjfecřu 
fjíu  mau,  3c  gfem  fť  nífbp  netraufaí,  po^ábatí  o  útěí 
cí)u  nábo3enfrmf,  aneb  megjtí  bb  cíjrámu,  abpcí)  tam 
mpfl  m  mobittbě  f  53o^u  po3bmíf)I.  ^0  mffecřa  ta 
léta  nemřrocíí  gfem  ani  gcbnau  bo  fmatpně^  boge  fe 
pofffmrnítí  gí  břjffnpma  nohama  fmpma.  3  aímu^np, 
■  gíj  gfem  obbr^el,  a  3lájftě  3  aímujnp  bobrcí;o  řně5e 
Paulina  naftřvábal  gfem  pří  meímí  bfbném  3Ímobptf 
penjje ,  o  ně5  gfem  nejTtaftné  bobrobínce  fmc  bpl 
olaupíl.  Ulomené  gfau  me  jlolfu  í  6  aurofj;.  0fmoflné 
tuto  měcí,  frerě3  l3e  u  mně  míbětí:  (;obínfp,  fř|3, 
fníba,  fefíe  a  5afřřené  obra3i),  nálcjeíp  tC3  bobre  tc 
mrdjnofří,  obe  mne  taf  nelíbfFp  jamra^běné.  —  33ůí; 
mí  bub  míloftím!  —  aě  můjeílí  fe  flítomatí  bobrota 
©e^o  nab  neffledjetnjfcm ,  gařpm  —  gfem  gál-r  — 
,^ně5  bocetí,  a  bolerrné  m3bed)nutj  mpníflo  be5í 
běřp  5  f)lubín  buffe  geí;o.  3namenage,  3e  lífl 

fflábvá,  nefmělnm,  úpěniímpm  f)íafcm  otá3aI  fe  fíúbi; 
^áně:  2-5íd),  otce  můg!  bomnjmáte4í  fe  ffutecně,  ge 
ob  íi3oba  obpufftěnf  baufatí  fmjm?« 

»©pnu  můg!«  obpoměběl  řně3 ,  2>3Íocín  máé 
ge  ^ro3ní;,  a  3Ímot  líbfřn,  m  f^ád)'  pofánj  3rrámenn, 
nefrac;,  ab>;  geg  oželel  bůflateniě.  Símffaf  í  mílofrí 
benrrmji  íBoJj  gefř  nefFonceně:  pramá  paf  íjtoft  mp 
mómá  —  a  ro5bře|Tenf  sablabf  fa^bě  febe  mětfff  proí 
míněnj.  S^eb  měgte  fc*gen  jTrauffcně  a  baufanlímě 
f  jpoměbí  —  gA  máb  mpflpffjm  be3  mejffánj.« 

3ebrář  poofřál.  ^ně3  ubělím  mu  pojefjnánj, 
pofabíl  fe,  a  l)řjffnfř  gaí  fe  5pomjbatí.  ©íú^a  33o3f 
pomáhal  fFrauffenému  řagjcn|fii,  a  angelomě  nebefftj, 
nemíbítelnj  fměbfomé  to^o,  co  fe  tu  bálo,  pléfalí  nab 
oofánfm  neřftaflnél;o  3locínce,  nab  láffau  mnbornébo 
fnqe.  ^ofíc'3e  po3bmibl  fe  fně5,  a  flomp  ro3f;řejyenj 
o^íml  na  nomo  3ebráf.  ©liil;a  ^áně  oplpmage  ra? 
boftj,  líífřl  djubafomí  rufu.  »©aufep,  fpnu,«  meče 
f  němu,  »hncí)omé  tmogí  gfau  tobě  obpufftění.«  . 

3cbráf,  nabffeni;  gafo  nompm  ^ímotem,  febral 
fe  na  I03Í  a  gal  fe  prcfítí  řně3e,  d)pfíagjcfí;o  fe  f  obí 
d)obu:  2-Ufírňte  fe,  fírá^m;  angelí  můg,  a  problete 
malíčfo.  ^rmé  irej  megbe  !e  mně  ©pafítel,  račte 
obftranítí  obfub  řr^amau  m5bu  3locínů  mód).  SBe3í 
mete  pcní5e  í  mto  měcí  —  probepte  í  ro3bepte  mffe 
me3Í  d)ubě.«  '5to  poměběm,  3d}opíl  fe  3ebráf,  a  ob^ 
hrnum  3  ob>:a3Ů  raud)o,  3molal:  >^atřte  na  poboí 
bÍ5np  bobrobínců,  3amra3běnód)  obe  mne!'c 

.^n';3au  ujáfl  fně3  í  3Úpěl  ^aloflnpm  blafem: 
>9J(ug  otec!  má  matřnl'í'  oběma  rufama  tmář  fobě 
3afn;m'age.  Geló  poběffenp  fřlefl  na  flolící,  a  bolefřnp 


cit  ů  offřlímoflf  f  mrabu  3mocníl  fe  bo  vo  prmnjm  ofať 
m^enf;  br3P  mjfaf  3mu5Íl  fe  opět,  míba,  an  ncfftaftn|ř 
pln  3aufaloflí  f  nobaum  fe  mu  minul,  a  bidlem, 
ften;  frbce  pronífal,  molal:  2-IDbpufftěnj!  obpufftěnf !<? 

.^omínnofl  a  íBft^fFé  pomolánf  mrátílp  fně3Í  bo 
frbce  flíb  a  mfr  nebeffó.  33og  mc3Í  láfFali  fpnomffau 
a  3áfonem  láffp  53oJf  br3p  uflal.  ©labofl  líbffá 
mproníla  na  ofamjenj  fÍ3e  mílugfcfbo  fpna;  náboí 
3enflmf  mffaf  po3bmíbío  opět  bud)a  měrného  fně5e. 
2S3am  bo  rufp  fřj3,  běbíctmf  to  po  brabem  otci, 
a  brje  bo  ^ebráfu  přeb  očima,  pramíl  bí^^ffot  gem^ 
npm  a  flíbnpm:  2'álřcfíanc,  gcfíílí  pař  pofánj  tmé 
upřjmné?« 

2-Sítugeé  fTrauffeně  b^jcíjů  fmpd}? 

>Sítugi.« 

:>9íu3e,  gafo3  tobě  obpuflíl  ^án,  řterp^  umřel 
3a  náé  na  fřjji,  taft  i  gá‘obpaujftjm  tobě  me  gménu 
^03jm!« 

2BÍ03Ím  ruce  na  bíawu  fFrauffenébo  břjíTnjfci, 
bal  mu  po5ebnánj. 

Smářf  f  3emí  obrácenau  3Ůflal  3ebráf  u  nobau 
fně3e  nepohnutě  le^etí.  ÍSento  m3tábl  ruce  fmé,  d)těge 
bo  po3bmibnautí :  nebplo  mffař  m  něm  mjce  ^ímota. 
©ujfe  fagjcjbo  3ebráfa  bpla  gÍ3  přeb  SBobem  na 
faubu  —  na  měfnortí!  —  Kwilický. 

C  i  r  k  c  w  11  i  z  p  r  á  w  y. 

7j  Prahy.  Několik  tomu  dní,  co  se  počala  místy 
jewiti  bázeň,  jako  by  nowé  swobodné  zřízeni  zemské 
čili  konstituce  nesmřřowalo  ku  prospěchu  wšech  stawůiv 
milé  naší  wlasti.  Awšak,  bohudíky!  již  dobře  widíme, 
že  by.  bázeň  takowá  byla  marná.  Nejwyšší  purkhrabí 
tohoto  králowstwí,  p.  hrabě  Stadion,  dal  zajisté  na  jewo, 
a  panstwo  České  oswědčilo  weřejně,  že  podlé  přcswěd* 
cení  jeho  mnusí  swobodné  wolné  zastaupení  wdkenjeh 
ničst  cchrannijch  čili  municipálních,  slatva  selského,  prů¬ 
myslu,  intelli^encí,  umění  a  wěd  a  t.  ji.  bVti  základní 
wijminkau  budauc/ho  zastaupcní.n  Na  čem  při  konstitucí 
nejwíce  záleží,  oswědčením  tímto  pojištěno  jest,  a  podlé 
toho  nelze  hrubě  pochybowati,  že  konstituce  naše  bude 
pořádná;  —  každému^  stawu  že  pojistí  náležitých  práw 
a  slušného  zastání.  Šlechetní  pánowé,  kteříž  se  takto 
zřejmě  prohlásili,  že  nechtí  jiné,  leč  dobré  spráwy  a  ústawv 
zemské,  musit'  se  ale  o  to  postarali,  aby  každému  stawu: 
učencům,  měšťanům,  průmyslníkům  i  sedlákům  zástupců 
při  sněmu  w  slušném  pcílu  se  dostalo.  Prwé,  než  to  wše 
půjde  swau  kolejí,  dál'  to  práce,  i  potřebí  času  a  strpení. 
IVáce  tak  důležité  nemohau  býti  hotowé  přes  noc.  Pro 
zatím  tolik  wíme,  že  jsau  w  dobrých  rukau,  w  rukau 
mužůw,  kterým  zdar  národu  Českého  skutečně  na  srdci 
leží.  Příští  sněm,  kterým  w  králce  již  swolán  bude,  bohdá 
skutkem  to  dokáže. —  Čeho  nym  ncjwíce  třeba,  jest  pewnd 
swernest  mezi  wšemi  tvérnýmé  Cechy.  .Ismeť  wšickni,  pán 
i  kněz  i  sedlák,  synowé  téhož  národu  —  jsmeť  bratří. 
Podejme  sobě  wcspolek  wěrně  ruce  —  mějme  se  k  dílu 
a  statečně  wšickni  o  to  dbejme,  aby  wlast  naše,  konsti¬ 
tucí  došedši  swobody,  utěšeně  zkwclla,  aby  národ  náš 
dosáhl  býwalé  sláwy.  Cechy,  Morawa,  Slezsko  jsau  již 
nyní,  a  budau  pak  tím  wícc  nad  jiné  dražší  pcrlau  w  cí¬ 
sařské  koruně  našeho  krále  —  inilowaného  Ftrdinanda. 


168 


Z  Prahy.  Každý  den  přináší  nám  nowé  wýjewy 
a  zpráwy.  Nejnowejší  nowina  jest  ta,  že  náš 
král  Ferdinand  ustanowil  za  náméstnika  sweho  w  to 
našem  králowstwi  Českém  arciknížete  Frantaka  Josefa.^ 
Raduiemeť  se  tomu,  poněwadž  se  tudiz  wzbuzuje  nade,  e 
k  dalším  spasitelným  ustanowemní  we  sprawe  teto  zem  . 

_  Jak  nám  z  jistých  pramenu  powedomo,  lacil 

se  nejdůst.  p.  JF.  WácLaivicck,  jmenowaný  a  potvvrzeny 
arcibiikup  Lwowský,  o  swé  ujme  odnci  tohoto  dusto- 
ienstwí.  Komu  powědomo,  z  jakých  pncin  to  ucm  , 
iiemůže  leč  ctiti  swědomitost  nejd.  tohoto  wlastence 

Z  Morawy.  Hlad  a  bída,  tudíž  pak  i  nakazhwe 
nemoce  tak  silné  zabraly  se  do  Slezska,  že  nelze  bez 
bolesti  pomvsliti  na  tyto  ubohé  bratry, 
a  nemocí.  Žalostné  zpráwy  o  bide  teto  skhcenjch  Sle- 
zanůw  dotkly  se  citelných  srdcí,  na  wsech  stranách  po¬ 
čaly  se  sbírau  pro  ubohé  chudáky  almužny.  Krásné  se 
při  této  bohumilé  úsluze  lásky  křesťanské  wyznamena  i 
stateční  Moravvané  Kroměřížští.  Dowědewse  se  o  nes  )- 
chaném  hladu  Walašských  swých  bratn  (wyprawuje  wj- 
borný  Týdennrk  Morawský  č.  lO),  w  málo  několika  dnech 
složih  přes  200  zl.  stř.  a  113  méřic  obili,  kterez  se  hned 
bez  prolení  ubohým  nuzákům  dowezlo.  -  ^ebudet  na 
škodu,  připomeneme-li,  že  Kromerizske  panstwi  patři 
k  statkům  arcibiskupstvví  Holomauckeho,  a  ze  nejdust. 
p.  arcibiskup  Holomaucký,  Maxánilmn  (Sommeraa-BcUi), 
poslední  dwě  léta  přes  2000  měřic  obili  darowal  nuz¬ 
ným  poddaným  swým  na  Hukwaldech !  Takowi-to  sku- 
tkowé  křesťanského  lidu  a  knížat  naši  Cirkwe  sami  se 
chwálí,  a  jsaiice  utěšeným  kwětem  wíry  Kristowy,  jsau 
ozdobau  swaté  mateře  naší,  Církwe, 

Z  Němec.  W  Kolíně  nad  Rýnem  deji  se  )iz  pri- 
prawY  kidučné  slawnosti,  kteráž  se  tohoto  roku  w  lete 
konati  má.  Katolickým  Němcům  dostane  se  toUz  te  ra¬ 
dosti,  že  ohromný,  starowěký  chrám  Kolínsky,  ktei^z 
od  několika  set  rokůw  stál  nedostawený,  aspoň  w  cele 
welebné  welikosti  swé  zrakům  se  objewi  a  k  službám 
Božím  se  otewře.  I  chtěliť  prošiti  sw.  otce,  Pia  IX.,  aby 
při  té  příležitosli  zaswětil  přítomností  swau  strojenau 
slawnost,  a  oblažil  milliony  synů  swých  w  krajinách  půl¬ 
nočních.  Nezdá  se  wšak,  že  by  sw.  otci  nyní  z  Runa 
kamkoli  odebrali  se,  možná  bylo.  Pustilit  tedy  Kolínští 
záměr  tento  z  mysli,  a  hotowí  toliko  krásny  dopis  cili 
addressu  k  nesmrtelnému  papeži  našemu,  l  lowi  lA. 

Než  nelzeť  mi  toho  tajili,  že  kohkrátekoli  slýchám  nebo 
čítám  o  chrámu  Kolínském,  po  každé  se  nn  bezděky 
stawí  před  oči  náš  chrám  Swato-Wítský  na  hrade  Praž¬ 
ském.  Wím,  že  máme  my  Čechowé  práce  plné  ruce: 
proto  wšak  neměli  bvchoin  zapomenauli  na  dostaweni 
welebné  této  swatyně  Boži.  Srdce,  wůle  a  wytrwale  chuti 
k  bohumilým,  slawným  činům  jest  nám  třeba  bí^JS^ca 
země.  Český  národ  dostačí  a  pomůže  ke  wsěmu,  cdio 
nám  potřebí  jest.  Wizme,  co  podnikl  nesmrtelný  Ka¬ 
rel  IV.  Čím  wíce  činil  pro  swé  Cechy,  tiin  wice  mno¬ 
žila  se  sila,  lim  wíce  rostla  moc,  tím  hojněji  otwírali  se 
pokladowé  této  země.  Bohdejž  bychom  se  jen  sebi  a  i, 
a  dočkali  bychom  se  dne,  kdežto  se  klásti  budau  zakla- 
dovvé  k  dostawení  chrámu  Páně  na  hradě  Pražském! 

z  Francauz.  Wěhlasný  arcibiskup  Pařížský,  pan 
Jfré,  pozwal  šlowůtného  kněze  Baufačna,  aby 
wého  roku  až  do  postu  kázal  w  chrámu  páně  Rodičky 
Boží,  nNotre-Darneu  řečeném.  Wýtečný  kněz  wybral  si 


předmět,  o  kterémž  za  těchto  časuw  obzláště  mluwiti 
náleží.  »Buduť,«  wece  dotčený  kazatel  hned  na  poi^lku 
řečí  swých,  ubudu  mluwiti  k  wám  o  ^  wěci  wzne^ne, 
kterář  těchto  dnůw  zřetel  wšech  duchůw  na  se  obraci 
a  jimi  hýbá :  budu  mluwiti  o  poměru  swobody  k  na- 
boženstwí.  Nábozenslwi,  swobcda!  dwě  slowa,  který  nnz 
wvjádřeno  jest,  což  jest  na  swělě  nejwznesenejsiho 
a^nejpodiwnějšího;  dwě  slowa,  kteráž  se  spolu  srowna- 
wají,  z  nichž  jedno  wyswětluje  druhé  jako  nebe  ai  ze¬ 
mě;  náboženstwí  a  swoboda,  tak  drahé  a  swate  srdcím 
šlechetným  a  čistým,  stwořené ,  aby  rozuměly  sobe, 
objímaly,  pronikaly  se  wespolek,  třebas  by  se  časem 
pro  půblauzení  lidská  na  pohled  wzájemne  odrážely  , 
a  proti  sobě  bojowaly.  -  Před  nemnohými  lety  nebyli 
bychom  směli  we  swatyni  této  mluwiti  o  takowe  weci: 
nyní  wšak  —  čehož  medle  bychom  se  nyní  balí?  Jméno 
swobody  rozléhá  se  w  Římě  na  kapitólu  Tcřeslanskem.  • 
Papež  dal  heslo;  on  pochopil,  čeho  žádá  nynejsi  staw 
člowěčenstwa ,  w  hlubinách  mohútné  duše  dobře  jsa 
swědom  sobě  i  wěku  swého  i  newýwratne  moci  nabo- 
ženstwí,  jehožto  jest  hlawau,  nahlédl  i  ohlásil,  ze  jsau 
náboženstwí  a  .swoboda  k  tomu  stwořeny  aby  sobe 
rozuměly,  že  nastal  den,  aby  se  ohlásilo  swetu  slawne, 
kteraký  “jest  mezi  nimi  sauzwuk,  a  jak  skwele  po  sto¬ 
letých  bojích  býti  musí  jejich  smíření.  On  dal  swetu 
wíce  než  slowa;  on  zřídil  ústawy,  a  welikoducha  slowa 
jeho  z  vatikanu  nalezla  zde  swého  ohlasu.«  —  I  ucimw 
takowýto  úwod  čili  počátek,  wywrací  w  prwni  reci  swe 
předsudek  proti  wíře  katolické,  jako  by  proti  swobode 
stála,  i  ukazuje  k  pramenům  jeho,  ježto-  jsau:  1)  ne¬ 
známost  podstatného  rázu  Církwe,  2)  nemaudrost  ně¬ 
kterých  služebníkůw  a  přátel  jejích,  3)  wyhodny  křik 
proti wníkůw.  Nejinak  než  p.  Bautain  smý^sh  bez  po¬ 
chyby  každý  bedliwý,  swědomitý  zpytatel  dejin  a  osu- 
dCiw  lidských.  Slowa,  kterýmiž  wýtečný  kněz  ťec  swau 
končí,  jsau  každému  wěrnému  katolíku  jako  ze  sídce 
wyňata.  Obrátiw  se  w  duchu  k  sw.  otci  našemu  Piowi  IX., 
wece-  ))Tys  odhalil  swětu  wznešene  diwadlo  a  prokážeš 
mu  weliké  dobrodiní.  Swobodu  tohoto  wěku,  diwokau, 
jako  jest  wše,  což  jest  přirozeného,  pokřtil  jsi  ty  wlast- 
níma  rukama  na  vatikaně ,  pokřtil  jsi  ji  nad  ostatky 
swatých  apoštolůw,  základůw  Církwe.  Ty  jsi  z  ni,  pn 
tomto  znowuzrození  jejím,  učinil  dceru  nebes,  onat  jest 
nowé  slwoření.  Bohdejž  by  rostla  ustawične,  sesilowala 
i  powznášela  se  pod  Iwau  rukau  otcowskau;  bohdejž  by 
každým  dnem  byla  krásnější,  každým  dnem  pewnejsich 
w  nejisté  půdě  tohoto  swěta  nabýwala  kořenu,  aby  ozi- 
wena  jsauc  Boží  šťáwau,  pokropena  rosau  nebeskau, 
stala  se  stromem  welikým,  rozkládajícím  mocné  swe  ra¬ 
tolesti,  spanilé  kwěly,  žádaucí  owmce  swé  po  wsi  zemi.« 

K  slowům  těmto  sluší  owšem  přidati;  Amen  —  stan  se. 

Z  Turek.  Piem  IX.,  tímto  miláčkem  wsech  wer- 
ných  katolíkůw,  wzešlo,  jakž  slušně  se  nadějeme,  kre- 
sťanům  w  říši  Turecké  slunce  lepších  casuw.  Bylot  .z 
praweno,  že  nejprwé  sám  sultán  wyprawil  k  sw  otci 
našemu  slawné  poselstwí,  a  tudíž  pak  ze  se  uchopí  nas 
drahý  Pius  IX.  příležitosti  této,  aby  rádného  wyslance 
swého  ustanowil  w  Carhradě.  TJwítání  tohoto  pos  ^  s"- 
stolice  bylo  slawné.  I  jest  se  slušně  nadití,  ze  odtud 
welikých  wýhod  katolíkům  w  Turcích  se  dostane.  Pa  r 
archa^  Arménský  a  řecký  oswědčih  učtu  swau  wýslanc 
papežskému  obzláštním  poselstwím ;  wTchni  rabín  zi- 
dowský  wšak  učinil  to  sám  osobně. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žaka. 


1S4S. 


11.  ro^‘iiík. 


Katolický  týden¬ 
ník  tento  Jíro  Čeeliy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcyddicn  se 
kaídaU  sobolu  w  bý- 
waléin  knlhkupectwi 
Schulzowském  (nyní 
VVácsl.  Hessa)  w  Je- 
suiuké  ulici,  č.  18(1. 


Wvdawatel 

a 

rednktor 

v 

^VácAlaw  Stuicy 

kněz  cirkewni. 


Před  pláci  se:  u  trij- 
dairiilele  na  Dobyl- 
čini  trhu,  0.  búŽ,  i  \vc 
tesech  rtidiiých  knih- 
kiipeclicich  na  půl  léta 
1  7.1. ,  na  cel\  rok  'i  zl. 
stř.; —  na  c.k.jioiifich 
pololetní'  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  /1.  —  Na 
obálku  přidá  se '21  k>. 


W  komíssí 

U 

w  mcnI.  IlesMa 

w  Pra/.e 

a 

Ktl.  IIUIzIh 

IV  Iluluiiiaiici. 


Boží  hod  Welikoiioční. 


Obsah:  Hec  na  Boži  hod  }V elikonocni.  —  Z,laíá  zrnka,  —  Obrazy 
UechctnoslL  —  Staiv  Círhve  katolické  tve  Francauzich.  — 
SloTVo  k  národu  I\loran'skcinu.  —  CirkcíVní  zpráivy. 


Dne  23.  dubna. 


í{eč  na  Boží  hod  Welikonoční. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XVI.  1  —  7. 

5(líelu|al)!  ^^rijltuá  gefí  ^ťn?!  2(Iícíujab!  — 
2Bflalt  5  mrímiíd)  náé  SSofupófl-  Sdíelujal)! — 
ulícjcí)  3frufaIcmiT»cí)  umlfnuí  řčfni)  roh  »Ufřj3ug 

I)o!«  2!řeíjbo  řne  n?)íal  j  mrtirýd)!  Sílíciujab!  —  Sento 
rojtčviií  5Pěit)  fe  rojíeíiá  po  profíorád)  nebcíTpd)  a  poí 
jemff.nd),  ro^effeí  fe  po  mffed)  foncínád)  firěta,  otřáfá 
brlobamí  pefelnpmí.  ©ěfně  jtágj  fe  pefío,  a  fftaftnp, 
bla^np  pojemfftan  n)olá:  djrám  QSo^fnoj 

^riftoioa,  tělo  @ebo  ro^bráfané,  uřřj.joivané  fíogj  tu 
^noToa  loe  fiué  ftáioč.  5llíelujab!  ©uf^e  neumjrá,  a  tělo 
učiněno  ac  nefmrtelné.  3(líe(u|ab  I  02e»;n)ěíffj  Jví^ra! 
^eft  lonplněn;  co  nemojnóm  fe  ^bálo,  9Í3  fe  ubálo. 
©jfi;  íolířernm  buuijům,  Je  fe  to  ubví(o!« 

3a  frojtánj  berau  fc  nábojné  matrónp  ceflau 
fu  hrobu,  abp  ^vínu  fioému  proufájalp  oofíebnj  úctu. 
3árinutfem  ffljčené  ani  nepocjíílp  Ijbébo  fpánfu  celé 
noci,  a  fotioa  fe  rojbřeffoiual  rannj  fioit  ja  I;orami 
n)  prronj  ben  po  fobotě,  ap,  gij  berau  nábobp  bra; 
bpd)  mafěj,  a  bneb  chroátaoij  é  n?běčnau  láfFau  fmau, 
gaf  to  u  gemnpeh  ^ufT)  J^^nffpcí)  búiPví,  fe  bfobu  mú 
lenčho  5)íiftra  fičelo,  ©ebiné  přefájfp  fe  běfj,  o  gebné 
mlun?j  luefpoleř,  řfauce:  ;>^bo  nám  obioalj  fámen 
broboiPÚ'?  nebot  bpl  jagifčé  melifi;  melmi.«  9íic  mffaf 
méně  přibíijug)  fe  !  mjftu  rcřelé  taubp.  92eJ  co  to!? 
3ba(i  ge  fláme  pohleb  ?  —  ^'ámen  obmalenn!  — 
5í  gařá  to  ^ář  ropflupuge  j  gefFpně  broboipc?  — 
Cfrndiamě  bljjj  fe  bále:  a  ap!  fbo  popjňe  újaé  geí 


gid)?  5ínběl  ^áně,  pofet  nebeffn,  mlábenec  pumabnp 
febj  na  pramici  m  hrobě  prájbném!  —  ®afo  bruhbp 
na  palauejd)  53cíhlémffpd)  ^měrtomal  pofcl  nebcffp 
Jafnaucjm  paflauffřúm :  »92arobil  fe  mám  Spa|ítel!« 
taf  npnj  opět  blajenú  bud)  jměítuge  nábojnpm  ma; 
trónám  raboflnau  jprámu:  »9íenj  épo  tuícfl  SBitalt 
geff!  3íp  mjjio,  fbe  ©eg  polojili!^  —  3  PPÍPÍcí)<''‘9Í 
j^bojné  panj  jpátfp,  jměftugj  apofftolúm  ^áně,  co  bnlp 
flpffelp  a  mibělp.—  3  9Jiagbalc'na,  genj  prolcmala  fl^e 
bolefti  a  láffp  nab  mrtmolau  ^áně  (ad)!  bolné  to  ofa; 
mjcnj!  a  npn|,  ó  nempfíomné  raboffi!),  mibj  S^o 
Jimébo  přeb  febau!  —  ona  épo  pojná,  mrl)á  fe  f  noí 
haum  ©eho,  —  fpěd)á,  ba  letj  na  pcrutjd)  rabo)li, 
a  jměftuge  raboftnau  nominu  apofftolům  ^áně.  — 
ílito  mffař  nemohau,  neměbj,  čemu  měřit.  ^  Srbcc, 
bolem  femřené,  fřrne  nab  nominau  taf  nef(»d)anau : 
ap!  tu  ^án  fám  meji  ně  přid)á3j  jamřenpmi  bmeřmi, 
mlum|  é  nimi,  ufa^uge  gim  fmé  bole|tné  ráni)  na 
těle  ofíameném!  Dnit  patřj  naň,  mlumj,  těffi  fe 

é  9íjm.  Koniáš  neměřj,  aj  bp  fe  fám  na  jme  oči 

přefměbčiti  mohl.  3  í^ane  fe  taf.  ^\rn  mu  učinj  po 
múli:  on  měřj,  flanj  fe  33ohu  fmemu,  a  gá|á  raboftj 
nab  přefměbčenjm  o  ©eho  3  mrtmúd)  mftánj! 

3  mp  gáfáme  é  celau  ájrfmj  fatolicfau,  3^.  9)ř., 
nab  raboffnpm  mjfřjiTenjm  ^áně,  i  mi)  opěíugem  3  iift 
nabíTcm)d):  »5Ulclujah!«  a  máme  f  tomu  negebne 
přjčinp,  nebot  flamná  ubáloft  bnelfn)  gc)!: 

1)  jáflab  mjrp  naffj, 

2)  p  o  b  p  o  r  a  n  a  b  ě  g  e  n  e  f  m  r  t  e  l  n  o  f  t  i, 

3)  p  o  b  n  ě  t  l  á  f  f  p  .h  o  r  a  u  c  j. 
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Sfřabojíná  ubáíojí  5  mrtnjpd)  tt?fřán|  ^ánř  gcftit 

1)  jáflaí)  ít)j[rí;  najTj.  ^vín  »r»Raí 

ířctjí;o  tne  j  mrtwi)cí),  gaf  bpl  pfetporoětěí  ncpřáí 
tělům  fmým  a  neměrcům.  ncmpplníli; 

floma  @e(;o  prorocfá:  djrám  tento  (tělo  mc), 

o  me  třed)  tned;  opět  mpjíamjim  geg?^  3í’íiÍí  fe  ne; 
fialo  na  ^rťjiu,  co  jfufil  ^onáé,  prorof  m  fiarcm 
gáfoně,  na  obraj  butaucjdj  měcf?  (SOíar.  X.  6.)  ®afo 
prorof  po  tři  tn»;  bpl  w  ^tmotě  melrpbp,  a  třetjí)o 
tne  neporuffenp  tojial  fe  na  břel;:  taf  i  ©pn  cloí 
měfa,  náé  ^án  a  ©pafítcl,  po  tři  tnp  tr^án  bpl 
m  lůně  jemě,  a  třetjbo  tne  (íamně  mfial  j  mrt»m)d). 
^Zaplněna  gfau  tetp  ©el;o  mlafinf  fíoma,  fterpm  nepřáí 
tele  měřiti  ned)těli;  naplněni;  vgfau  měfTtbp  ©amitoiop 
o  @el;o  j  mrtmpcí)  loíhánj.  —  Sílíelujal;!  ^án  3e3j» 
geft  mfferoětaucf,  pramtomluroni;  i8ůl;;  pramta  geíiit 
teti;  loffe,  co  mluiril,  učil,  fájal;  praiota,  co  taf 
flaioně  mpřfnul:  »@á  a  Otec  gfme  getno!«  — 
^án  mjial  fíaioně  fioau  mlafinj  mocf,  jwltějim  nat 
auflatp  nepřátel  a  náfiljm  pefelnpd;  pomocnou,  áfto 
bi;l  á  to  pofiit,  prolomit  ^clejné  jámori;,  fterpmi 
ottělen  geji  f;rob  ot  fměta  loe^tegfTji^o  ?  ,tto  bpl 
6  to,  fám  febe  3  mrtmpd;  mjfřffit?  SÍřibo,  leč  geten 
getinfi;;  nifto  leě  —  áfrifiuá  ^án!  On  getini;  naí 
mrátil  fe  5  temnoffj  l;robomi;d;,  a  profájal  fe  bi;ti 
pánem  ^iioota  a  fmrti.  3llíelufvif; !  áfrifiuá  3e3já  geji 
praim;  53ůl;;  gefř  mjtě5em  nat  finrtj,  gefi  pánem  ^ímota. 

3e  ^án  3e3jé  naro3en  geji,  3e  bpl  ufřj^omán, 
3e  umřel  —  to  měř;  i  i  íturci  a  poí;ané:  ale 
3e  tenti;3  ^án  3e3;é  třetjbo  tne  3^  mrtmpd;  mffal  — 
tof  mjra  ratoflná  fřeftanům,  tu  nám  l;láfá  neomplná 
Sjrfem  po  tematenácte  ftolet;,  tu  3měfřuge,  tu  připoí 
mjná  ob3láfftě  tneffnj  melebná  flamnofř  melifonocnj, 
gi  fi  3átá,  gi  fí  přege  frtce  naffe,  i  ro3um  m  nj 
mit;  3áflat  mjrp  fatolicfé,  gen3  gcfř  mjra  m  ®el;o 
bo3fímj.  —  ©obře  tetp  měl  ©ud)em  fm.  ofmjceni; 
apofftol  nárotů,  ftp3  fe  fmi;m  ^orintffpm  pfal  (l.áíor. 
XV.):  ^ífířemflalíli  .triflué  3  mrtmpd;,  marná  gefl 
mjra  maffe,  nebo  gefftě  gfie  me  břjiTírf)  fmi;d;!«  — 
21  3agifřé!  nemflaldi  ^rifluá  ^án  3  mrtmpd;,  tu  bp 
.ípo  moí;l  fmět  mjti  3a  mutrce  mcliffí;o,  fteri;  pro 
pramtu  3emřel,  ale  nifolim  3a  ©pna  i8o3jbo,  nebo 
bpl  bp  tau3  cefřau  oteffel,  fterau  otd;á3egj  ginj  lité. 
.^te  bp  bpla  foruna  ®ef;o  tímů  a  3á3rafů?  fte  poí 
tom  nepmětffj  tůfa3  ©e^o  bo^flmj?  —  2íle  3agiflé 
mfialt  gefi  .Řriftué  ^án  3  mrtmpd;.  ^roto  ratofině 
mp3námá  ro3um  náš:  »Ont  gefl  mtělenp  ©pn  5^03;’; 
utrpěn;  a  fmrt  ©et;o  má  neffoncenau  cenu,  abp  fblaí 
tila  litffc!  On  mptal  getenfráte  febe  famcl;o, 

a  3getnal  mpfaupenj  na  měcné  tobp !«  —  21  l;le! 
to  přefmětcenj  potalo  fjlp  fmatpm  apofftolům,  těm 
bogácnpnt  třjme  mu^ům,  30  neoí;ro5eně  l;láfali  taí 
gemflmj  litem  taf  otporné  fmrti  ©el;o  fmjrné;  nebol 
bpli  pemně  přefmětěeni,  30  ^riftuá  ^án  mftal  3  mrtí 
mpd;,  3tíftp  bp  nebpli  fe  ro3effli  to  foncin  celcl;o 


fměta,  nebpli  bp  bi^í<^ii  pol;orfftímé  tagemflm;  fřj^e, 
nebpli  bp  támali  fmětectmj  gemu ,  ftpbp  nebpli 
U3řeli  .trífla  3  mrtmpd;  mflalébo;  bplpt  bp  3a  přj; 
fiatem  ucetlnjfů  tmau,  berauejd;  fe  to  ©maué,  boí 
leflnpm  frtcem  a  3flamanau  natěgj  fe  namrátili  f  (jí 
tjm  rpbářffpm:  mffaf  ble!  to  fe  neftalo;  i  ©maufit; 
fe  namrátili,  ftp3  p03nali  ^ána  m  lámánj  d;leba 
nebeffcf;o,  a  npnj  teprm  upemněna  bpla  gegid;  mjra 
tjm  přcfmětčenjm :  »U3řeli  gfme  ^ána!«  npiy  pemně 
3afotmena  bpla  me  f;tuti  gegid;  floma  rifloma : 
>?iebcfa  a  3emě  pominau,  ale  floma  má  nepomi; 
nau!«  —  2lno,  O.  O.,  nel3et  3agirté  pod;pbomati: 
3et  ge|i  těg  3fřjffenj  ^áně  3ářlat  mjrp  naffj  fmaté; 
geftíí  ale  i  tále  3áflat  naffj  natěge. 

2)  2lllelujal;!  ^án  toftal  3  mrtmpd;!  Zo 

gefl  potpora  a  rufogemflmj  naffel;o  mlaftnjbo  3  mrtí 
mpd;  mflánj.  álriflué  3  mlaflnj  moci  mjfal  3  mrtmpcb. 
Ó  těé  fe,  tuffe  má!  opět  fpogena  buteé  é  d;rámem 
fmpm,  ée  fpoleěnjfem  fmpm!  Zěé  fe  i  tělo  mé!  ne# 
lefep  fe  tmi;  bcc>bomé,  nebog  fe  poruffenj  pot3emnjbo, 
mp3nep  é  »2Qjm,  3e  ©pafítel  můg  Jim  gefl, 

a  Je  m  pofletnj  ten  pomftanu  3  mrtmpd;  3e  3emě, 
Je  m  tomto  těle  mém  U3řjm  ©pafitele  fmébo!«  ^atř 
tomu  nepřjteli  jbaubnému  me  ímář  mp3áblau,  á  mjí 
tě3npm  Í;lafem  ptep  fe  \)0  á  ^amlem  n^tffenpm: 
2>.^'te  gefl,  ó  fmrti!  mjtějftmj  tmé?  fte  geft  oflen 
tmůg?  ^ro  mne  tp  nemáé  nic  brojnébo,  nebol  gá 
mjm.  Je  gafo  ffrje  2ltama  umjragj  mfficfni,  taf 
mfficfni  ffrje  .^rifla  ojimeni  butau!«  (1.  .^"or.  XV.) 
©měle  Jáfni,  litflmo  přid;pl  ud;a  fmél;o  těmto  nebcf 
ffpm  ofmjcenébo  apofftola!  ©en  23ůb  tmůg 

mol;l  tebe  ugiftit  přjflatem  a  fíomem  fmpm  o  tom, 
co  máá  3a  nemojné,  ccí;o  mffaf  mnitřnj  tmá  taul;a 
fi  Játá!  —  f)řatug  fe,  tjtě  milé!  neplač  přjlíé  u.romu 
matfi;  3emřclé ;  opět  gi  U3řié  oflamenau  na  měří 
nofli ,  a  potom  gi  nc3tratjé  mjce.  —  SReprolémep 
3aufalé  ft3P,  tcero  ofířalá!  nat  3trátau  rotičů  fmiíd;; 
U3řjá  tmář  gegid;  milau  něftp  jafe,  3afe  obegmeP 
rotiíele  tmé.  —  0^etrurl;lete  přjliá,  rotilo  mé  milj! 
u  l;robu  fmpd;  miláčfů,  gej  mám  ^án  23ůl;  přet 
čafem  otňal;  3afe  ge  nalc3nete  při  mjřjffenj  3  mrf; 
mpd;,  a  ratomati  fe  é  nimi  butete  bc3  fonce.  — 
9íče3aufepte,  manjelomé,  ftpj  ^án  3ruffil  rufau  )mrti 
blajenp  fma3cf  má6;  opět  fe  ff;letáte,  opět  Ipogeni 
butete  na  nebcfjd;.  —  ©pble!  patřte  gen  na  prápor 
mjtě3ni;  .^riflům,  na  fterém  pfáno  gefl  rufogemflmj 
maffel;o  m3fřjffenj:  »©á  gfem  mflal,  i  mp  mílanete 
3  mrtmpd;!  ©á  fmjtř3Íl  gfem  nat  fmrtj!«  —  .^robomé! 
mp  gfle  brá3tp,  me  fterpd;  3laté,*  m3ácné  femeno 
ulojeno  gefl  pro  Jen  tne  fautnél;o.  .^řbitomp  fřeí 
flanffé!  mp  gfle  pofmvítné  role  ^áně,^  3  má^  geten^ 
fráte  mpgtau  pro  nebeffé  ftánfp;  ftpJ 

přígte  garo  3  mrtmpd;  mflánj,  bpf^ttti  fe  butau  maffe 
mrd;olfi; ,  a  ojimnau  fofli  3prád;nimělé  a  prad;p 
5etlclé,  feflamj,  fpogj  fe  m  fráfná  těla,  a  é  nimi  je 


171 


opět  feate,  fíviucj  íuffc  ííříTá.  Ó  tc  n^jnelTcnc  mi)í 
fílénfp!  ó  té  na^č^e  přcfíatfé!  Slno,  tebe  řra^vt  mpí 
íilénřo,  fíabfá  naběge!  cjtá  mc  citlnré  [rbce,  fDpfolin) 
opabáwá  na  pobjim  Ii|l)  ée^íautlé,  a  na  gaře  opět 
fe  naioracu^e  na  in-omoioj ;  na  tebe  fi  5pom)nam, 
folířrátefolí  rostomilc  cíaro  rojra^l  le^owa  pauta  ref, 
a  niílíionp  jíiootmo  a  hočtůto  sbuDj  po  přjrobě  53o3); 
tebe  čjtám  na  banoitnd)  frjibélfvád)  motplfa ,  genj 
i  obiubné  pupp  fe  lopmfnuí,  a  proletiuje  )e  ivonnpin 
jrířudjem  garnjm;  tebe  efai^’,  nabčvje  lía^fá!  lUC  pra# 
^nauq  bulŮ  Ti  ufvávujm  pod)pbnofřnu  jirjraí 

nau  mp)l,  fbpfoíňo  fíunéefo,  u  loeeer  japaMé,  j  gitra 
ufa^u^e  mí  5a  bi^ramí  liboffmělau  noář  jmau;  tebe 
míbjm,  tebe  sfa^í  m  febc,  nabere  fráinál  fbpřoltm 
iřirn  na  šeň  pn'd)prtané  bojrálc  fíafp,  ije^lo  mproltip 
íc  ubnilpd)  jrnef  obiinjd).  —  Ó  ,^ri|te  můg!  gat 
fíabfvx  geftíí  nabere  tato!  I^čfi  mne  ncfbp  l;rob, 
loflflíuni^e  fi  prirojenoft  má  boleftné  rojbělenj  buffe 
é  tělem!  3Rebplat  ja^ífré  přirozená  cloměfu  fmrt,  ale 
aeft  mu  ufaujena  ja  pofutu  l;řjd)u:  proto  fe  gj  bo> 
gjm,  běfjm,  lefám!  5íle  pompflfmdí  jafe: 

^Hdgbe  mef,  a  nebcá  ^monp 

3bub|  5  mrtmpd}  millionp; 

'>].Vd)ne  fmrt  —  a  m  nomt)  fmět 

!Kojanne  fe  bud)  i  fmět!  — 
tu  jagáfá,  co  mjtěj,  buffe  má!  —  Sííebube  fmrtí  mjce! 
áírifte,  má  gebíná  fpáfo!  m  té  naběgí  míleráb  ulojjin 
fofti  ^emblené  n?  d)labni)  rom;  iilo^jm  tjm  raběgt, 
poněmab^  to  cjtjm,  50  mof)u,  30  mám,  30  fm|m  na 
měfi)  mílomati  Siebel 

3)  3llíelujaf)!  ^rifluá  loftar^  mrtmpd)!  —  3be, 
tuffe  má!  ber  potramu  na  obeň  imaté  láffp  Jme 
f  iobu  a  ©pafitelí  fmemu.  .^a^bým  bobrobínjm 
íBo3fFi)m  ro3něcuge  fe  malněgí  plápol  ten  mběčné  láff p.  ^ 
SRe5  rcí,  bulJe  má!  fterá  geft  foruna  bobrobínf  áíríí 
ftompd)?  —  ^ramjé:  ©mrt  ^áně  na  fřjjí!  —  tělo 
'Páně!  —  d)léb  nebeffn!  —  Ó  měřjim  tobě;  u  ^oí 
ftinp  láffp  ®et)o  nafpcugeé  pral;naucj  fnaí)u  fmau 
tělem  ®el)o  fmatmn;  tam  3alétá  mpfí  tmá  na  Xív 
borffé  móffíni)  nebeffét)0  nabffenf  a  citů  ncpojnanúd), 
tam  píge  3  pramenům  31'mota  flabfi;  nvápog  nefmrteU 
noftí.  9íáb  ti  měřjm,  tam  Je  bpé  d)těla  sara5Ítí  ftváí 
neř  fmůg  na  měfp,  nebot  geft  přebla3e  bptí  m  teto, 
ad),  gen  frátfé!  přebtuíTe  nebeffé!  2!enfráte  na3»)máo 
lBol)a  naffebo  S3of)em  fmpm!  —  5lle  pomní,  pomaj: 
řbpbp  ^ríftué  nebpl  mjíal  3  mrtmpd),  bpla  bp  bej 
jářlabu  mjra  tmá,  bplo  bp  po  nj  meta,  i  nebplo  bp 
ftámalo  té  bi^ftínp  nebeffé !  !)íabug  fe  tebp,  jpjmn) : 
!!lllelujab !  ©neé  ofl^míl  tělo  fmé  ^ríftuá,  pogijtíl 
mjru  naffi.  lííífolím  ée  fmrtelnpm,  ale  é  nebpnaucjm 
tělem  mfíalí  geft  5  mrtmpd)  ^ríftuS,  a  ě  tjm  tělem 
toftaupíl  na  nebefa,  é  tjm  přebpmá  tam  co  tvjor, 
co  prmotínp  naffeíio  oflamenj,  a  ble  jloma  fméí)0 
přebpmá  járomeň  mejí  námi,  nafpcuge  buffe  naffe 
itafo  ten  pobímu^obnp  ftrom,  gegjto  míběl  mřfftec 


nomojáfonnj  na  obau  břebad)  řcfp  itaiojgjcj.  !)řabug 
fe  tebp,  SPjmep:  3tlíelujal)!  ^án  mftal  3  mrtmnd), 
a  pobrjel  na  těle  oflameném  gísmp  ran  boleůnúd); 
pobrjel  ge  3agíffé  proto ,  abp  2!omáffe  ncměřjcjbo 
a  mcfffcré  gebo  potomfp  neomplně  pře)měbcíl  o  jmém 
3  mrtmúd)  mjHánj;  pobrjel  omffem  i  proto,  abp  plas 
men  naffj  mběcné  láffp  f  fobě  ro3njtíl.  (5í  nefíplTjé, 
fteraf  mlumj  f  tobě  t»  ránn  l^rojné'?  ©jmagjce  fe 
na  ně,  nemufjme;lí  bratr  bratra  mpbjjctí:  Oííílugme 
2:ol)o,  fterf)  taf  melice  mílomal  ná^,  a  bal  fe  pro? 
flátí  ja  náé  l)řebp  bolertnjómí !?  —  éple,  tu  máá  mp# 
flab  flom  u  prorofa  Sf^tiáffe,  fbej  bj  á^ofpobín:  »3bali 
můje  japomenauti  matfa  bjtěte  fmél)o?  ?í  fbwbp  moí 
bia,  gá  přebce  nejapomenu  na  tebe.  Cřpble!  na  rufau 
fmpd)  napfal  kofein  tebe!«  (3faí.  XLIX.)  (Ijm,  ó  Pane! 
napfal  gfí  náé?  —  .trmj  fmau!  —  ©afmn  pérem?  — 
.^řebp  tuppmí,  gímíj  gfem  bal  proflátí  ruce  jmé!  — 
>ai3clifé  pjfmenp^«  molá  fm.  otec  ^gej  fajbi) 

fjftí  můje,  proto  Je  m  níd)  ge  fmpfl  melífn,  tojj 
neffonřená  láfFa,  gafau  ©pn  53o3j  3^  umiel 
na  fřjjí  fmatém!«  —  51  mp  míbauce,  mp  ctauce  to 
pjfmo,  nemílomalí  bpd)ont  brat)éí;o  toboto  5?eranfa 
nebeffél;o?  —  5tp,  mÍ3me  ©ebo  láffu!  Poljeb  na 
9?ěbo  rojnjtj  —  m  u  f j  rojnjtítí  lá|tu  f  9?ěmu  m  frbí 
cjd)  naffíd).  5Í  protoj  rabugme  fe,  spjmepme,  ©.  ©., 
5llíelujab!  áíríůué  mjial  5  mrtmpd)!  'Pogbme  ťu  brobu 
—  2BÍ3me:  nenj  épo  tuto!  —  Ó  3?.©.,  řpj 
bpd)om  i  mp  mfficfní  pomfíatí  d)tělí  3  brobu  Jtarpd) 
břjd)ům  a  nárujímoflj,  fpj  bpd)om  obumřeli  bnd)um, 
a  obleflí  na  febe  cloměfa  nomébo!  —  5lle  fbo  obí 
malj  řámen  ob  frbce  a  fměbomj  naffebo,  fbo  obůranj 
íjje  bnd)ům  naffíd)  a  nepramoŮj?  —  5(líclij'ab!  ®eí 
ránef  náá  melífonočnj  obětomán  geft,  ^r{|tué!  abp, 
obfub  pomftala  fmrt,  obtub  mpplpnula  fpáfa  —  je^fm. 
břema!  21  3a  to  mjbámepme  DXu  járomeň  ée  mffemí 
mpmolenpmí  ©ebo  bjfp  mraucj,  bjfp  frbecné,  bjfp  na 
měfp!  2(no,  neffoncené  bjfp  2:obě,  33eránfu  nebeffp! 
9í?ed)ceme  obnomomati  mjce  ránp  Smé,  ned)ccme  Zebe 
jnomu  fříjoípatí  břjd)p  jmpmí!  —  Jtrálí  naó!  mj^ji 
nebeffp,  3emffp!  2lbame  bu|Tj  naffíd)!  benj,  at  ů  Zcí 
bau  bbemrauce  bntÍHun,  llamjme  3be  ě  3:ebau  buí 
d)omnj  3  mrtmpd)  if*ftánj,  abpd)om  jallubomalí  geben; 

fráte  mpgjtí  3  jmpd)  fe  flaíoě  měěné.  2(men. 

Jan  Itih'. 


Zlatá  zrnka. 

NeSelří-li  sc  chaulosllwě  hřišnik  sám,  ušetřil’  lio  liuh. 

Sic.  Ambroit. 

Chceš  hCli  swatyin?  —  W  žiwoti?  swém  bud  na  sebe 

nřísnv;  co  sc  tkne  jinVcIi,  dobroliwy. 

*  ■  Sw.  Jan  Zlalously. 

Kde  swornost,  tam  dobrého  hojnost. 

*S*<r.  Alfttousty^ 

Málo  prospějí  slowa  beze  skutků,  ctnost  ale  beze  slow 

wclmi  mnoho.  .  . 

Sir.  ^^all■rlllec  Jiist. 
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Obrazy  šlecheínosti. 

liáska  itianželíská. 

5. 

Oíofu  1207  ráčíí  ^ofpobín  í»aro»ratí  fráíowí 

UfjeríTemu,  pot)  geí)o^  3CJÍ0  naffi  ©íoirácí  paířj, 
ťráfnau  a  írabau  perlu,  fioatau  totíj  Síljbétu,  Dceru 
ťráíe  te^Degffjbo  OnDřege  II,  a  djoít  gc^o  (llertruDp, 
roDťlé  u)éwoDfi)ně  3  COferánu.  @13  co  panna  ffíoěía 
fe  flaniná  tato  fioětice  přjflaDnau,  odjoínau  pofluffs 
nofřj,  přjjoětnoofíj,  Dobrottiooflj  a  lafTatooflj  fu  fa^De; 
mu,  a  borlímojl:  gegj  pří  moDlítbě  a  při  flu^bád) 
33031  mílofinofl  gegj  3namen{fě  mpmpjTomaía.  ^rotí 
Ieí)fé  mpfíi  a  marnimollt,  inlaDffj  líD  taf  cafío  jaí 
dipcngjcj,  u^jmámala  Icfu  nemjTeDnjljo.  Sí^objmalaí 
totÍ3  čafem  fmpm  na  í;řbíton)  é  něfterpmí  Dru^fatnt 
fmmni,  a  íu  prod)á3egjc  fe,  řjfámala:  »5íyirtmj,  co  íu 
XV  brobjd)  oDpocjioagi,  tafé  fDpé  3ÍI{,  gafo3  i  mp. 
íteS  aíe  bnigj  těla  gegíd):  a  taf  buDe  i  ě  tělp  na? 
ífímí,  Ó  mělít  bpd}om  mp  tcDp  ^dna  33oí;a  mílo? 
mátí  a  m  pofoře  přeD  njm  frdčetí,  neboř  prad)  a 
popel  gfme ;  í  C03  bp  d)těl  poDlf)  ten  prad)  fe  po? 
3Dmíbomatí?«  —  0  Djtěcj  Do  mule  ^dně  oDDanofij 
nefla  ^trdtu  mateře,  fterdg  ^d^p  bpla  gj  oDňata,  a  3a 
ní  ě  mraucjmí  fÍ3amí  moDljmala  fe.  ^oDobnau  té3 
tíd)ofIj  fndffela  opomd^límau  ^rubofl  něfterpd)  Dmo? 
řenjnit,  ncpompfljc  ani  na  to,  abp  3lé  fplatíla  3lpm. 
®en  nefluffnd  a  Jmamd  floma  neb  3ertp,  a  bpt  febe 
méně  maDíli  proti  flpDlímofíí,  bplp  gj  gafo  fůl  m  očjd). 

3íebpío  mffaf  fau3enD,  abp  perla  tato  gen  frd* 
lomflmj  Uberfřé  03Dobomala.  íOíělat  přefa3ena  bptí 
m  gínau  půDu.  21  fFutecně  přígal  gí  SuDmjf,  DcDíc 
lanDfrabj  ,^effo;0urpnfFp,  SCjlaupímfíe  Do  flámu  man? 
3elf!ébo,  co  Dřjme  bpla  Do  frDce  3afaDíla,  5  tofo 
fFmoflné  omoce  mpDdmala,  0fměgjc  fe  í  tu  m  řjfíí 
němecřé  frdfniím  fmětlem  ndbo^noflí,  Idffp  a  Dobro? 
cínnofíí,  fu  fíperfu  tomuto  Dud)omnjmii  příDala  měr? 
noft  fmatofmatě  pěfřomanau,  a  gí  é  oDDanoflj  mandel? 
ffau  fpogomala,  é  fterau3  m  pramDě  gen  d^oí  fřeftan? 
ffd  bptí  mŮ3e. 

Utěffené  bplot  na  ně  poDjmdnj,  an  mefpolef  líbě 
fe  bamjmalí,  pří  tom  Důměrn»)d)  gmen:  33ratře,  0e? 
flro!  U3jmagjce,  a  3Ddlj  bplo  gÍ3  po3oromatí,  gafp  to 
míli)  pofog  a  utěffend  fmornofř  panuge  me3Í  nimi. 
0  mraucnoflj  melífau  fna^íla  fe  Síl^běta  fapé  po? 
mínnojlí  Dojidtí,  fterau3  gj  fldnj  gegj  co  man^elfa, 
co  bofpoDpně  a  co  mdteř  ufldDato:  f  femu3  řafípm 
a  í;orlímpm  na  moDlítbdd)  írmdnjm  taf  fe  pofílňo? 
mala,  3e  í  m  nocí  3  1030  mjidmala  npbr^  í  buDítí 
fe  Ddmdmala,  abp  moDlítí  fe  mofla.  —  ©perf  a 
03Dobu  3emnítřnj  fřam  gegj  nempbnuteDlně  po^aDomal. 
.ňtcraf  ale  frDcí  gegjmu  pří  íěd)  měced)  bpmalo,  fte? 
rúmí  přemnohé  man^elfp  fobě  í  mandelům  3le  flau3j, 
ofa3uge  ndfíeDugjcj  uDdlofl.  9)íěíat  fDpfí  3  hraDu  fmébo 
Do  d)rdmu  gjtí,  genj  fídl  m  ůDolj.  ^ro  fíamnofl 


mufelat  fe  frdfně  mpflrogítí,  a  Drahé  famenj  a  fPmoftné 
03D06P  fmé  na  fe  m3jtí.  5B  tom  ale  přípaDne  ofo 
gegj  na  frucífir,  fterp  m  ruce  nefe,  a  popatřjc  na 
'Pdna  3trp3něného  a  forunu  írnomau  nefaucjho,  nd? 
fílninn  pobnutjm  přefondna,  Do  inDlobp  paDla.  CD 
té  djmjle  teprm  mfjelífé  3aljbenj  noD  ofrafau  a  ffmoflí 
npm  oDěmem  na  cíilo  3mÍ3elo,  a  cafrěgí,  3ldfítě  fDp 
d)otě  Doma  nebplo,  nepfproftěgffj  oDěm  rdDa  obléfd? 
mala,  a  paf  fu  fomornpm,  gafo  flomem  prorocfpm, 
řjfdmala:  »ítafto  buDu  fe  nofítí,  a3  půgDu  ^ebrat, 
a  pro  ©oha  nau3j  femřena.« 

0futfp  Dobrocínnofrí  profa3omatí,  bnmalo  nen? 
flaDjfjm  gegjm  potějfenjm,  f  cemu*3  SÍ  1*26  3na? 
meníté  poDal  přjle^ítoflí.  ítoho  totÍ3  rofu  hl^b/  gÍ5í 
límc  nemoce  a  pomoDně  řjffí  němecřau  a  3ldnt  0u? 
rpnffo  3le  hubílp.  Díían^eí  gegj  toho  cafu  me  2Sla? 
fjjd)  u  cjfaře  33eDříd)a  fe  3Dr3omal.  nau3Í  té 
u  patp  mrffínp,  na  nj3  SBartburg,  hfííb  gegíd) 
fídl.  Dala  íeDp  Sll^běta  mpfíamětí  Dům  pro  ď)uDé, 
a  tu  caflo  mlaflnjma  rufama  d)ubafp  a  neDů^ímce 
obfíuhomala.  Olíímo  ten  gefftě  Dma  íafomé  úftamp 
m  (řífenad)u  3alo3Íla.  ^0  caé  Drahotp  té  naD 
to  mfíecfo  fa^DoDenně  900  d)uDpd)  30  ftolu  fmého 
a  to  u  přjtomnoflí  fmé  mlaflnj  ^ímíla.  (iafíěgí  po? 
třebnému  í  ten  ffat,  co  měla  na  fobě,  Daromala, 
a  abp  d)uDpm  mětjfj  Důměrnofl  mfftjpíla,  a  mjce  Doí 
brého  gím  mohla  cínítí,  fd)mdlně  gím  fmotromftmjm 
fídmdmala.  ©cDnau  fialo  fe  Dofonce,  3e  m  geDínp 
Den  ctpří  a  fjcDeidte  tífjc  3latpdi  na  polehcenj  nu3d? 
fům  obrdtíla. 

,^Dn3  manžet  fe’  namrdtíl,  nale3lí  fe  negeDní,  fte? 
řj3  na  Dobrocíněnj  tafomé  braufagjce,  pdna  proti  d)btí 
popuDítí  ufílomalí.  21  mffaf  SuDmjf,  té3  pdn  Dobro? 
frDecnp,  oDpoměDěl:  »9?ed)te3  mp  Dobrau  21l3břtu  mau, 
at  d)uDpm  Dobře  cínj;  co  cínj  ona  pro  33oha,  proti 
tomu  3aDnp  ničeho  nemíum;  pofuD  mí  SBartburg, 
Sífenad)  a  32aumburg  nero3Dd,  Dobře  gfem  gd  fpo? 
fogen.« 

®afau  aě  péči  měnomata  Djtfdm  fmúm  mdteř, 
í  f  cÍ3jm  tolíř  laffamd,  fa^Dp  gÍ3  můje  fe  fdm  Do? 
mpflítí,  0matd  matfa  f  fmatoflí,  f  23ohu  meDla  flo? 
mem  i  přjflaDem  Djtfp  fmé. 

21  fDp3  paf  přeDrahp  mandel  rofu  1227,  mp? 
Dam  fe  ě  mdlečnau  mocj  na  mognu  Do  fmatpd)  3emj, 
3emřel  na  ceflě,  a  ona  3prdmu  tuto  přefmutnau  pří? 
gala:  omffem  3ňflala  co  ohromend.  U  mjře  fmaté 
mffaf  oD  mldDj  nampfld  gfauc  pofílp  mphleDdmatí, 
i  tenfrdt  fÍ3dm  fmpm  přjlíffné  hoí'f'?rti  oDgjmala,  m3Dp? 
d)dmagjc:  2>5Bjmt  to,  Je  fmrtelného  Čloměfa  gfem  3a 
manjela  pogala!  3^^  obcomdnj  naffe  po? 

fpolné  přeDce  gen  ponijgj  a  na  frdtfo  trmd.  2!am 
geg  3afe  nagDu,  a  nebuDu  mjce  oD  něg  oDlaučena.< 
jílnau  fDo  nale3ne,  3  Dalefa  a  oD 
pofleDnjd)  fončín  cena  gegj!«  (^řjfl. 
XXXI.  10.) 
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Staw  Církwe  katolické  wc  Francauzích. 

(Pokracowáni.) 

Poclawše  již ,  ač  skrowný  obrázek  stawu 
Církwe  katolické  Ve  Francauzích,  nuisínieť  nade¬ 
jiti  slušné  otázce:  čím  se  tu  powržená  wíra  Kri- 
stowa  powznesla,  i  na  čem  stawíme  nadéje  swé 
pro  budaucnost  její  ?  —  Saudný  čtenář  nalezl 
již  tu  a  onde  w  řeči  naší  některé  wěci ,  z  kte¬ 
rýchž  bv  sobě  mohl  sám  otázku  tuto  zodpowídati, 
a  tudíž  "lze  se  naditi,  že  nám  tím  ochotněji  při- 
swědčí,  díme-li,  že  w  obojím  ohledu  musíme  přede 
wším  ukázati  na  kněžstwo  francauzské. 

Kewolucí  r.  1789  zbaweno  jest  kněžstwo 
wšecb  statkiuv.  Bauře,  kteráž  wypukla,  rozmetla 
pléwy  w  stawu  knězskiun  na  wše  strany:  wěiní 
a  ]U’awí  kněži  pak  žili  u  wybnaní,  w  zalaíích 
a  skrýších,  aneb  pomřeli  smrtí  nuičenníckau.  Na¬ 
poleon  obnowil  owšem  cirkewní  řad,  přislíbil  a  po¬ 
jistil  wýžiwu  kněžstwu,  awšak  důchody  kněžské 
přestaly  býti  wnadau  a  pecnem,  pro  kteréž  se 
prwé  lidé  newalní  dáwali  do  zákona.  Tudy  na- 
býwala  Církew  poznenáhla  služebnikůw,  ježto  du¬ 
chem  lásky  k  powolání  a  úřadu  swému  se  nesli, 
nabýwala  biskupťnv,  důstojných  býti  náměstky 
apoštolůw  a  pastýři  stádce  Kristowa.  Pletichy 
Bourbonského  dworu  hrozily  Církwi  owšem  no- 
wvmi  pohi‘omami.  2e  wšak  moc  jich  zlomena,  ne¬ 
staly  se  již  biskupské  stolice  wýnosným  zaopa¬ 
třením  pro  syny  z  panských  rodů.  Biskupský 
úřad  stal  se  u  prostřed  tolikerých  odporůw  a  ná- 
tiskůw  nemalým  hřemenem;  kdo  pohodlí  a  swět- 
ského  zisku  pohledáwal,  nemohl  po  něm  dychtit, 
neměl  tu  po  čem  laužiti,  leč  by  ustawičný  boj 
o  wíru,  tuhý  hoj  pro  Církew,  a  to  hned  w  prwním 
ohni,  byl  předmětem  tauhy  jeho.  Awšak  tím  i'áz- 
nější  mužowé  postaweni  jsau  na  čelo,  za  wůdce 
wěřících,  tím  horliwěji  dbali  i  dbají  tito  bisku- 
powé  o  prospěch  Církwe.  Péče  o  mrawní  zwe- 
dení  a  ušlechtění  kněžstwa  jest  [)ři  nich  wubec 
zjewná.  Seminaria  nižší  i  wyšší  jsau  toho  důka¬ 
zem  ,  zachowalé  nynější  duchowenstwo  owocem, 
působení  pak  jeho,  moc  a  uznalost,  které  má  w  ná¬ 
rodě,  jest  následkem  ušlechtilých  mrawúw  a  hor- 
liwé  činnosti  jeho. Příkladný  žiwot  a  mraw  býwal 
od  jakžiwa  i  jest  podnes  nejlepším  kazatelem  wíry. 
A  práwě  w  této  stránce  wyniká  wětšinau  lian- 

*  Ncminime  si-minaria  francauzská  ]>oklái1ati  za  wzor.  Winricť  na 
onak,  žc  jim  jcitó  mnoho  .schází,  a  íe  mu.si  ohzláSlř  w  jednom 
ohledli  jiné  Iwáénosli  oahVli.  Ncilň.slalkeni  a  wadau  jejich  lo 
jest,  ie  sc  w  nich  na  wéderké  wzdéláni,  na  swohodnůj.ši,  ať 
tak  dimc,  rozwínulí  wáccli  sit  diišewtiich  a  na  poťrehv  ntnéj- 
.šiho  wéku  milcžilélio  zřetele  posud  nehrálo.  Illawni  zásluhnii 
\T.šak  to  se  nám  h>ti  zdá,  a  w  skutku  jest.  že  z  uich  w vchází 
knéžstwo,  kteréž  je  nadšeno  hiskau  k  Cirkwi,  hotowé  ku  každé 
oběti,  prikladné  w  žiwotř,  zachowalé  w  ohcowáni,*wěrné  swé¬ 
mu  powuláni.  Láska  Boži  jest  okrasau,  jest  duchem  wětšiny 
francauzského  kněžstwa. 


cauzské  kněžstwo.  Jdaucc  za  swým  cílem,  žiwi 
j.sau  kněži  li  ancauzští  celau  duši  powinno.stem  swa- 
tého  powolání  swého.  Kazatelny  a  zpowědnice, 
chrámy,  domy  wěřících,  špitály  a  nemocnice  swědčí 
o  jich  horliwosti  a  lásce.  Newěrci  a  protiwníci, 
kteříž  jim  wyčítají  opozdilost  we  wědách,  zatmě- 
lost  rozumu ,  zakrnělost  ducha  ,  nedowedati  tak 
snadno,  pro  mrawy  je  stíhat.  Awšak  nikdo  se  ne- 
domniwej,  že  by  kněžstwo  líancanzské  wůbec  ne- 
wzdělané  bylo.  Nescházíť  mu  dobré  wule  —  schá- 
zeloť  času  a  prosiředkůw;  nemáť  mezi  sebau  tolik 
spisowatelůw  a  učencinv,  co  jiní  stawow-é,  co  by 
jich  Církew  ráda  chtěla:  jsauť  w  něm  ale  mu¬ 
žowé,  jichž  slowo,  jichž  péro,  jichž  spi.sy  jsau 
i  zůstanau  okrasau  IVancauzské  literatury,  kteří 
působí,  ať  tak  díme,  na  celý  swět  katolický.  Ně¬ 
které  z  nich  jmenowali  jsme  již  nahoře,  o  jiných, 
jako  u  př.  o  pp.  Gmime-o\\\,  Mi(jné-o\\\,  Hi- 
Si(j7ner-o\\\,  Blanc-o\\\,  Bonnet-owy  atd. 
bohdá  jiným  časem  šířeji  promluwíme.  Že  těilito 
i  wšem  wěrným  synům  a  služebníkům  Církwe  na 
tom  záleží,  že  o  lo  dbají,  aby  wyniklo  duchowen¬ 
stwo  náležitau  wzdělaností,  a  tudíž  snáze  wyrazilo 
protiwníkům  wíry  K.ristow7  zbraň,  kterauž  by  rádi 
ztroskotali  Církew,  za  to  nám  ručí  znamenitá  pod¬ 
nikání  a  práce  jejicb.  Nejedny  wýtečné  ])ráce 
dějejtisné,  krásná  wydání  swatých  otců  a  čelních 
wýkladalelůw  písem  swatých  jsau  plodem  snah 
a  obětí  jich.  —  Co  wšak  jim  působení  znamenitě 
usnadňuje,  a  wůbec  welice  napomáhá,  je.st  duch 
ten,  kterýmž  se  we  Fiancauzích  wšecko  téměř  ku 
spolkům,  jednotám,  stowaryšenim  nese.  Takowélo 
spolky  a  jednot}-,  čelíce  k  jednomu  konci,  pronik¬ 
nuté  jedním  duchem,  wycházejíce  z  téhož  středu, 
a  saustředíce  se  opět  w-  témž  ohnisku,  rozšířené 
po  wší  zemi,  nemohau  nikoli  zůstali  bez  účinkůw. 
Jestiť  pak  wěru  pamětihodné,  co  u  př.  milosrdné 
sestry,  co  bratří  školní  pro  wíru  učinili,  a  co 
duší  Církwi  získali.  Kterak  jiné  jednoty,  bratrstwa 
a  spolky  působí,  nahoře  již  podotknuto  jest.  Ne- 
zbýwá  nám  w.šak  tu  ni  času  ni  místa,  abychom 
slow  o  tom  šířili  směli.  Sjednocené,  spojené  síly 
mnoho  zmohau,  je.st  prawdau  wubec:  a  že  jí  lo 
jest,  máme  (fiíkazy  i  we  Francauzích. 

Awšak  nikdo  nemni,  že  by  w  té  zemi  byl 
již  ustal  odpor  proti  Cíikwi,  a  pů.sobení  její  bylo 
snadné.  Slojíť  tu  proti  ní  po  dnešní  den  wahů 
záslupowé  oďcbowanců  Vollairowých  a  .saudruluiw 
jeho,  slojíť  nejedny  zákony  a  wšeliká  zřízení  z  ča- 
sůw  prwuí  republiky,  z  dob  Napoleonowých,  staré 
Iiourbonowské  a  nowé  Oileanské  dynastie.  Heslo 
Vollairowo:  „Lžete  jen,  lžete!  a  zadawie  ohawu!“ 
ozýwá  se  ])0  tu  dobu;  časopisowé,  romány,  spi- 
sowé  wšeho  druhu  hýwají  nežřídka  hi  ozných  těchto 
slow  ohlasem.  Na  diwadlech,  na  Irihunách,  sau- 
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kromí  i  zjewně,  káže  se  nevvera,  prostopášnost, 
hezbožniclvví.  (iinnost  horliwých  katolíkúw  a  pro¬ 
spěchy,  dobyté  Cíi'kvví,  podpaliijí  pak  ovvšem  pro- 
liwnau  stránku  k  tužší,  jízlivvější  úsilnosti  na  zma¬ 
ření  wíry  a  Cíikwe.  Píipoinínati,  jak  sobe  w  boji 
lom  počínají,  tuto  nebudem:  dosti  jest,  podotkne- 
uie-li,  že  jim  vvědy,  básniclwí,  umění  a  wše,  což 
jméno  niá,  \v  ohledu  tomto  musí  slaužiti ;  kde 
pi-a\vda  nestačí,  přitočí  se  ke  lži,  aniž  se  štítí,  ke 
skutečným  poblauzením  lidským  přidali  smyšlené, 
a  tak  je  vvylíčiti,  aby  se  lidem  wíra  Kristowa  blu¬ 
dem  a  Církew  obludau  musila  zdáli.  Není  pak 
w  tomto  počínání  novvýcli  proti vvníkiivv  Církvve 
nia  nowébo  a  jinde  nebývvalého:  lež  byla  od  jak- 
žiwa  nejjistější  nepřítelkyní  prawdy,  jest  jí  i  tuto. 
Avvšak  zbraň  její  den  po  dni  wíce  se  otupí,  a  čím 
wíce  se  bude  na  Církew  láti,  bohdá  tím  snáze 
přijde  na  jewo,  kdo  činí,  kdo  trpí  křivvdu. 

Podlé  Yoltairowých  staupencuw,  podlé  učen- 
níkúvv  plané,  holé  newěry  powstali  we  Francau- 
zícli  i  jiní,  nowí  protiwníci  proti  Církwi.  Míníme 
Iři  rozdílné  sekty:  St.  Simonisty,  Chatel-owce,  Nowé 
templáře.  Působení  wšak  těchto  sborníků  hluboko 
do  lidu  nezasáhlo:  a  již  těchto  časůw  pominuly 
jsau  hluky  jejich,  jako  se  tratí  slabý  potůček  na 
písčité  paušti.  Byloť  u  Chatel-a,  bylo  u  Nowýcli 
lemplářůw  náboženstwí  dělskau ,  ať  lak  díme, 
hříčkau.  Zvvědawost  přilákala  z  počátku  některé 
divváky ,  ježto  nabažiwše  se  bi-zo  planých  tako- 
wýcblo  nowot,  opustili  opět  zakladatele  nowé  wíry, 
iiowého  řádu,  i  odešli  po  swých.  St.  Simon  za¬ 
mýšleje  zřídili  wedlé  nowých  zásad  wšecku  lidskau 
společnost,  zawrhl  na  čisto  učení  Kristowo,  ja¬ 
kožto  přestáidé,  zrušil  wíru  w  Boha,  byl  by  pod- 
wrátil  žiwot  rodinný,  kdyby  se  mu  bylo  poštěstilo, 
potáhnauti  po  sobě  národ.  Než  získaw  jenom  ně¬ 
kolik  wýtečných  staupencůw,  umřel,  a  sbor  jeho 
w  krátce  po  smrti  zakladatelowě  se  rozpadl  a  té' 
měř  již  pominul. 

Wíce  než  tito  nowí,  usilují  proti  Cíj‘kwi  ka¬ 
tolické  dřewní  protiwníci  její.  Rewolucí  r.  1789 
powstali  a  sebrali  se  totiž  nowau ,  žiwau  mocí 
protestanti  francauzšlí,  kteréž  byl  Ludwík  XIV. 
násilím  hleděl  potlačili  a  wykořeniti.  Zášť,  ktďauž 
po  mnohá  léta  uki  ýwali ,  wypukla.  Rewoluční 
wláda  republikánská ,  ačkoli  se  byla  cele  proti 
křesťanstwu  wůbec  obrátila,  zuříc  proti  katolické 
Církwi,  měla  se  dosti  přízniwe  k  protestantům. 
Napoleon  zařídil  a  pojistil  i  jim  úplnau  swobodu 
w  náboženstwí;  později  potwrdila  ji  charta  čili 
ústawa  zemská.  Počet  jich  není  hrubě  walný:  za 
to  usilují  tím  wíce  rozmnožili  jej,  wysílajíce  ka¬ 
zatele  swé  do  katolických  měst  a  končin,  a  roz¬ 
šiřujíce  wšeliké  hanliwé  spisky  proti  wíře  katolické 
w  národě.  Genewa  we  Šwýcařích  jest,  ať  tak  díme. 


ohniskem  tohoto  počínání ;  z  Angličan  přicházejí 
peníze,  bible  i  jiná  podpora.  Než  netřeba  nám 
dokládali,  že  protestantismus,  rozpadlý  sám  w  sobě, 
a  byť  sebe  wíce  penězi  plýtwal,  nedowede  Církwi 
katolické  we  Fj’ancauzích  wěimé  její  odlaudil.  Máť 
zajisté  Církew  proti  němu  ohrady,  kteréž  lak  snadno 
ztéci  a  rozkotali  nelze:  její  stará  prawda,  její  ob- 
nowený  žiwot,  potřeby  lidského  srdce,  lidské  duše 
a  —  prawice  wšemohaucího  Pána  jsau  její  hradbau. 

(Dokončení  budaucně.) 

Slowo  k  národu  Morawskému. 

SBěrnj  bratři  íílíorawané! 

^ů()  fmííomal  fe  naí)  námi!  (lebo  nám  éecí)ům, 
DJíoramaniim,  ©(ejáfům  libé  po  mnoí;(!,  říaubé  měfi; 
nepřáli,  bojtaío  fe  nám  miloftj  ©e^o.  ©ipoboěa  ja? 
mjíaía  nám.  ©obrp,  otcomffp  fráí  a  cjfař  náé  Jer* 
ííinaní)  pogíftií  gi  mffem  nároDům  meffferé  řjffe  ftré. 
9íařoíit  rojlébá  fe  tuěj,^  po  ipjTecí)  foncinád)  milé  napj 
mlafti;  upřjmni)  miíotpnjf  nároču  plefá, —  mcí 
lebji  láffu  fipébo  frále,  bjfp  mjěámá  .^ofpoěinu,  ífiobu 
fmému.  Siej  nafiogtc!  ňo  raboftí  této,  é  fterauj  gfme 
umjtali  nomp  3ÍíPot,  ěrabau  ftpobobu  me  mlafted) 
naffjd),  pfíměffugj  nám  peípněf  írpfoffi  a  boře  ne* 
rojům,  fíepota,  máffeň,  at  neějm  —  jíoba  libffá.  S)oí 
flpd;ámet  íoíij,  anobrj  nabpli  gfme,  bobujel!  gi^olp, 
ťterať  fobě  moíná  čájífa  .^olomuřaniim  a  53rnanům 
ned)ipalítebně  poejná.  (lemu  nifDo  ned)tě(,  nefměl  méí 
řítí,  gejť  pobřjdju  fFutečnau  praipčau.  53rňané  a  .!pOí 
lomučané  uftanomílí  u  febe,  opufíití  a  jrařítí  fřatečnp 
nárob  ífRoramffp,  d)těgj  bo  top.batí  a  probati  9?ěmí 
cům.  0ub  ge  napram!  53ůb  gím  obpuft!  fPeíTtafínj 
neipěbj,  co  cínj.  fiřetraufám  fobě,  profití  a  japřjfabati 
gíd),  abp  upufíílí  ob  nebínbpd}  jáměrů  fmpd),  fterpmíj 
bp  netolifo  SOíoramu,  npbrj  meffFerau  řjffí  9íafaufFau 
bej  pod)pbp  na  jfáju  přímeblí.  ^řebjtpjbám,  je  bp 
blaé  můg,  upřjmnébo  (ied)a,  bí(t^  fatoljfa  měr; 
nebo  bpl  u  níd)  bl^^fotti  molagjcjbo  na  paufftí:  frbce 
pomámená  máffnj  ned^tjipagj  fíplTcti  prambp.  íljm 
baufaníÚPěgí  mlumjm  ale  f  Sobě,  nárobe  9)ioramffp! 
Sp5  uipjtal  bratrffp  »93labo»Pěfta«  najTebo,  Sp  g)l 
geg  ubofiíl  pob  ftředju  fmau:  fajbp  tpben  mjtá  geg 
bo  tífjce  DJioramanů  co  pofía  prambp  a  láfíp  j  ěeffé 
^rabp!  Sp  fobě  tpejmeé  f  frbcí,  co  33íaboměíI  m  bobě 
taf  bůíejíté,  gafo  geft  npněgffj,  mufj  promlumití 
f  Sobě.  —  .^olomuctj  a  IRrněnfftj  páni  d)těgj  rojí 
trbnautí  forunu  4'effau,  fterauj  nofj  náé  frál  i  máé; 
d)těgi  probati  nárob  SOioramffp  9íěmcům.  Q3ratří  mogi! 
pro  33ůb  profjm  a  japřjfabám  máá,  ojipcte  fe  proti 
tomu,  nebepte,  nebopuftte,  abp  jábubná  tafomáto  měc 
průd)obu  mjtí  fměla.  Oíebubut  mám  přípomjnatí,  gaf 
fe  mjmalí  otcomé  majTí/  folífrátefolí  fe  pofftěííílo  9?ěmí 
cům,  opanomati  trabé,  pojebnané  frage  SOioramffé. 
2Bpt  farní  bobře  mjte,  fbo  nab  gine  flamnébo  frále 
majyebo  Síajťíflama,  jrábně  gatebo,  oflepití  a  umořítí 
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t)al  m  jaláří,  *3e  u\úowa\  o  to,  aby  ftatnn_  Wora^ 
wan  nebwí  oírofem  cíjojcmcinr.  S®:?  jami  bobre  ^nvUc, 
fbo  pronáfícboiral  fit?.  apof|tolp  njaffe  í  naffc,  Gnrilla 
a  gjíet^oba,  tjláfali  cía3»;fem  fíowanífi)m  otcům 
nafiím  tratjé.  fíomo  33o5J.  'lííáé  nenj  tagno,  fbo 
mnITtmal  g)ío&an),  fbo  pobmratií  mclifau  rjm  9JiOí 
ramiTau,  ^aloácnau  flamnúm  frálem  ^tt^atoplufcm. 
SSp  to  mfTe  farní  mfte.  ílioffař  bofti  toíjo.  9ic1luii)t 
oKjn^ati  památfu  na  twto  ftaré  břjdn)  pvcD  nommm 
fnmbamí/  přcb  nomýmí  í)řjd}p  —  íjorffjmi,  nej  bplp 
pfeDcíílc,  —  mufjine  fe  na  pojoru  mjti.  Oíccjbet 
tu  jaaífté  tolífo  o  fmobobu  a  o  řeč:  gbct  tu 
í  o  m  i  r  u  nárobu  9Jcoramffcbo  !  ^oíomauitj 
a  33rněnfftj  paní  neoptalí  fc  máe,  jbaj  d)cetc  bnti 
9íěmcí:  a  í;íe,  teft  djtč^j  mermomocí  přínutiti  amá 
f  nčmccfému  fpolfu.  2af  fí  mjTímagj  pram,  taf  |i 
máji  fmobobp,  fterauj  ne  fnab  33rnu  a  .pclomauci 
tolífo  ale  omffem  celému  nárobu  5>íoran?ffému  poí 
ciífríl  Vobrp  frál  náé !  —  Čnít  mám  aj  nepřeji  na 
počáífu,  ač  geft  gíd)  málo  a  wáě  mnol^o:  tjm  méně 
bp  mám  přáli,  fbpj  bp  fe  jmoblí;  a  oni  bp  fc  jmobli, 
fbpbp  máé  obtrl^lí  ob  forunp  (ieffé,  a  boftali  f  němcí 
efemu  fpolfu:  po  fmobobě  nárobu  Woramffcbo 
bplo  bp  paf  meta!  —  Čnít  fí  nemámili  maffj^  řečí,  potuí 
pomalí  gajpf  máé,  ač  gid)  bplo  málo  a  máé  mnobo; 
onít  nepřegj  maffj  řeči  mífta  m  úřabed)  a_me  f|to^ 
lád),  borffi  fe,  je  sáboftí  C>ed)ům  přígal  míloinmč  naS 
bobrp  frál:  tjm  méně  .bp  mám  přáli,  magjcc  po  bofu 
fmém  míUíonp  gTřěmcum  jaljraníčnjd).  5íneb  optepte 
fe  gíd),  jbali  bp  mám,  poctímpm  Woramanůtn,  bomoí 
lili  mlumítí  přírojennm  gajpfcm  na  jněmu  m  Diěmcjd)? 
ibalí  bp  fe  učili  oni  í  brujf  fněmomnjcí  němečtj  ma^ 
ffemu  gajpfu,  abp  mám  rojumětí  moí;lí?  3.Bím  bobře, 
íe  fe  to  ncftanc;  m|m,  je  bp  fe  m  frátce  mpbalp 
íáfonn,  pobobné  těm,  fterpmí  fc  m  Ubřjd)  uiíluge 
o  mnfořeněnj  gajpfa  ftomanffeljo.  íOíoraman^  mu|íl 
bp  paf,  d)těg  nedjtěg,  cbřjcí  fe  gajpfa,  fternmj  fm. 
Gpríll  a  gjietbob  flomo  SBojj  ^láfali  otcům  naffim, 
fterpmí  mffeefen  nárob  náé  pofub  Q3ol)a  d)málíl:  9}řo; 
raman  nutil  bp  fc  ftátí  9íěmcem.  5lmf|af  m  upřjmné, 
bratrffé  gebnotě  é  nárobemlieffpm  jůftanc,  čjm  geft: 
poctímpm  9[fřoramanem.  SS  (ied)ád)  i  na  9^oramě 
panuae  jagífté  geben  gajpf,  fterpmj  náě  Si5ů^  fám 
máje  m  geben  tafořfa  nárob;  geft  to  patrno,  je  d)ce 
53ůt),  abp  (ied)  a  9}íoraman  bplí  gafo  gebno  tělo, 
mílomali  fe  gafo  robnj  bratřj.  9Rcbopufttcj  tebp, 
S3ratří!  abp  fměl,  co  «ub  fpogíl,  rojlučomati  člos 
měf :  brjme  fc ,  brajj  9)íoramané !  fíaré  gcbnotp, 
ebnomme  ftaré  fmajfp  fpolečné  forunp  naffj,  at  ja; 
d)omámc  ftaroflamnp  gajpf  naé ,  a  bogbcmc^  pob 
íejlem  otcomffpm  ejfařům  a  frálum  naffíd)  bpmalé 
flámp.  íímffaf  pofftěftílodí  bp  fc  těm  pánům  Q3rnění 
ffpm  a  épolomaucfpm,  obtrbnauti  máé,  33ratřj  93íoí 
ramané!  ob  náé,  a  přimtělítí  f  fpolfu  nárobů  něí 
'mccfpdv  mějte,  je  geft  po  mffj  flámě  naffj  meta! 


řeč,  fterauj  potupomali  a  ncnámíbčlí,  obfaujena  geft 
na  fmrt.  —  ^Imffaf  geft  gefftě  gebna  přjčína,  pro  ftcí 
rauj  fe  níjábnau  měrau  (icd)omé  a  9)řoramané  ob 
febc  nefmj  báti  obtrbnauti.  ©eftít  to  fm.  mjra  naftě. 
Díefmjme  tobo  tagítí  přeb  fmětem,  jet  gc|t  nám  mjng 
a  nábojcnftmj  naftě  brajftj  nabc  mfteefo:  onot  jagilté 
mebe  náé  fu  fmobobě  a  flámě  fpnů  ^ojjd).  51  ble, 
prámě  tomuto  nábojenftmj,  této  fmaté  mjře  fatolícfé 
brojj  m  Oíěmcjd)  nemalé  nebejpcčcnftmj.  Dícbot  ptcpte 
fc,  fbc  nabplí  tí  páni,  fteřjj  nic  na  mjru  ncbbagj, 
anobrj  5  nj  pofiněd)  fobě  čínj,  té  maubroftí  fmé? — 
!ffiětftjm  bjlem  3  fnib  němcefod).  —  5lno,  gběte  bo  jemě 
němeefé,  a  pteptc  fe  bratřj  naffíd)  fatoljfů  m  53amoí 
řjd)  a  gínbc,  gaf  fe  magj  f  Cijrfmí  a  f  mjře  naffj 
fmaté  tí  libé,  gejto  ufílugj  npnj  jřjbítí  nemp  fpolcf 
nárobů  němecfpd),  co  fobě  ofobj  m  něm  celé  pano; 
mánj?  Sjte,  co  mám  fatolíčtj  bratří  naffj  obpomj?  — 
Dnít  mám  řcfnau,  je  geft  čaé,  abp  fajbp  měrnp 
fatoljf  fe  ftrogíl,  trpěti  pro  mjru,  poněmabj  naftanau 
pro  nj  brojné  nátíffp.  tafomém  fpolfu  ncbplo 
bp  nám  tebp  brubě  malně.  Cied)  a  93íoraman  geft  ~ 
a  bubet,  bobbá!  Čjm  bál  tjm  lepftjm  fatoljfem.  2Bp 
mne  jnátc.  33laboměft  mpbámá  o  mně  fměbcctmj, 
gaftě  mí  brabá  fmatá  mjra  naftě.  @af  mp  gí  mí= 
lugete,  fám  gfem  sfufíl.  ftíegfcm  jagífté  na  9}řoramě 
cíjíncem;  mám  mejí  mámí  přátele,  fteřjj  gfau  mí 
a  gá  gím  obbani  gafo  bratří ,  gíd)j  laffa  mě  blaji 
a  pojbmíbugc.  ©á  jnám  máé!  9Jřoraman  miluge 
cclau  buftj  mjru  fmau,  celau  buftj  geft  fatoljfem. 
U  náé  í  u  máé,  m  (lcd)ád)  í  na  fSíoramě  panuge 
gebna  mjra  —  fatolícfá.  9íač  bpd)om  tebp  mpbámalí 
tuto  mjru  fmau  m  patrné  ncbejpečenftmj  ?  ftíač  bpd?om 
fe  balí  přípautatí  f  líbem,  fteřj  gj  na  obpor  ftogj, 
pobmrátítí  gí  ufilugjce?  tlí  fnab^  bp  jc  f  nám  fatoí 
Ijfům  (icffpm  a  ^oramffmn  lépe  d)omalí,  nej  le 
magj  f  robáfům  fmpm,  fatoljfům  němccfpm?  ftiempí 
fljm,  alebrj  naopaf  ugífttěn  gfem,  je  bp  jlp  ten  fmaé, 
ftcrpj  bp  fe  paf  náfílně  mtjral  nám  bo  frbcc,  poruí 
ftítí  mufíl  í  obmrátíl  náé  ob  ceftp  pramé  f  nebefům. 
31  protoj  opáčjm  bej  obalu ,  coj  gfem  poměběl  gíj 
negebnau.  33ěba  nám  i  mám,  33ratří  ftJíoramané ! 
paflí  bp  fe  pofttěftílo  pánům  ápolomaucfpm  a  S3rnění 
ffpm,  přípautatí  máé  f  němeefému  fpolfu.  2Gjra 
naftě  bv^ula  bp  tafompm  fpolfem,  fbej  fobě  ojobj 
panománj  libé,  fteřj  ncnámíbj  mjru  a  Gjrfem  fato^ 
lícfau.  3  tobo  můjetc  bobře  rojumětí,  proč  máé 
taf  mřele  mpjpmám,  profjm,  ano  japřjfábám  pro  jimn 
33ůb,  abpjie  fc  nálejítě  cjmalí  proti  těm  ncfttaftí 
npm  libém,  fteřjj  bp  taf  rábí  rojtrblí  fmajcf  gebnetn, 
genj  náé,  máé  í  ©lejanp  fc  fpolečné  foruně  naft) 
máje.  3lno,  pro  mfte,  coj  mám  brabébo,  pro  pa^ 
mátfu  fm.  Gprílía  a  ftlíctboba,  pro  láffu  otců  naffíd) 
fu  fmobobě  a  f  gajpfu,  f  mlaftí  a  nárobu,  f  mjře 
a  (Sjrfmi  profjm  máé,  brajj  93ratřj  ftJioramanc!  páni, 
měfttané,  fcblácí,  fněji  i  nefnějí,  feberte  fmé  bl^fb/ 
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n)o(te  ;5  profířeí>fu  f\t>eí;o  mu3c  poctíiDé,  n  potcpíe 
5áí>oft  Do  rufau  mi'(ofri'wc'(;o  frálc  najTc()o. 
On  fám  ofměDcenj  íafomc  oD  máé  očcfátrá:  nu^e, 
profte  bo,  abp  rářil  íaf,  ^af  tobo  ^áDalí  (led)ome, 
obnoroťti'  a  utujití  býmalé  í  pofaroaDnj 
fmajřp  é  forunau  (lefřau  m  řjffť  fmé  9íafauffé. 
ítaf  Dofájete,  3c  3ac()omóní  a  3me[eben|  nojj)  řjffe, 
utmr3cnj  trůnu  naffebo  frále,  fmčt  mlaftí,  nároDu, 
profpěd)  ťojn)  a  Sjrfme  na  frDcí  mám  le^j.  —  (led), 
SRoraman  a  ©Íe3áf  paířj  f  fobě  po  3ářoně  Q3o3jm: 
fíůgmc3  tcDp  w  geDnotě  této  í  po  3áfoné  líDffém, — 
b(o3enč^ff)  cafomé  buDau  pař  oDměnau,  buDau  omoí 
cem  fíoornoftí,  láffp  a  fgeDnocenofři  najfj!  — 

C  í  1*  k  e  Av  11  í  z  p  p  á  w  y. 

Xi  Prahy.  Dne  12.  dubna  opl^wala  naSe  staro¬ 
slavná  Praha  na  nowo  z  rána  do  wečera  radostí  a  slá- 
wau.  VV  úterý  totiž  dne  II.  t.  m.  nawrátili  jsau  se 
naši  wyslancowé  Čeští  z  Wídne  do  Prahy,  a  přinesli 
nám  nowé  důkazy  dnvvěry  a  lásky  otcowskóho  krále 
našeho  Ferdinanda.  Opětní  prosby  a  žádosti  werných 
Čechů  došly  u  císařského  trůnu  náležitého  uznání;  ve¬ 
škerému  národu  dostalo  se,  po  čem  taužil:  dostalo  se 
celé,  slovem  císařským  zřetelně  potvrzené  jistoty,  že 
jest  národem  svobodným,  v  rukau  jeho  že  jest  květ, 
štěslí  a  blaho  jeho.  Na  staroměstském  náměstí  před 
i’adnicí  přečetli  jsau  statečný  p.  Fastcr  česky  a  p.  Tro¬ 
jan  německy  žádaucí  odpověd  královskau,  a  radostné: 
Sláwa  kráh !  rozléhalo  pak  se  z  tisícerých  vděčných 
srdcí  Českých.  I  ustanovilo  se  hned,  na  druhý  den 
slavné  díky  vzdáli  Bohu  za  to,  co  nám  prokázal.  I  stalo 
se  tak.  Ráno  dne  12.  ubíral  se  hlučný  průvod  z  rad¬ 
nice  staroměstské  k  sv.  Wítu  na  hradě  Pražském,  kdež 
naš  nejd.  kníže  p.  arcibiskup,  spojiv  srdce  své  s  duší 
vděčného  národu,  konal  slavné  službv  Boží.  U  samého 
oltáře  byli  jsau  vys.  důstojná  kapitola  i  nejvvšší  úřa- 
dove  zemští.  Před  oltářem  stáli  jsau  vyslancové  naši 
a  valný  výbor  národní.  *  Wšecken  chrám  naplněn  byl 
lidstvem,  zástupové  stáli  před  ním.  Po  mši  svaté  na¬ 
stalo  ticho.  Nejdůst.  knize  padl  u  oltáře  na  kolena, 
])Ozdvihl  hlasu  a  konal  pohnutým  a  vřelým  srdcem,  a 
sice  nejprve  ccshj  a  pak  německy,  modlitbu  na  poděko¬ 
vání  za  konstitucí,  udělenau  národu  našemu.  Sídce 
České  okřívalo,  každý  napínal  sluch,  aby  s  nejvyšším 
pastýřem  zároveň  modlili  se  mohl,  každý  věrný,  zbožný 
Cech  plésal,  že  za  tak  vzácný  dar,  jakým  jest  svoboda. 
Bohu  může  děkovali;  každý  vzýval  Ho,  aby  svobo- 
dau  tauto  skutečně  prospívala  i  vlast  i  Církev.  —  Dau- 
fám,  že  se  za  to  od  nyníčka  každý  věrný  katolík  tím 
vřeleji  modlívali  bude,  čím  více  záleží  na  tom,  aby¬ 
chom,  došedše  svobody  občanské,  tím  spíše  dosáhli  pravé 
svobody  synů  Božích.  —  Než  nesluší  šířili  slov  o  tom, 
což  samo  sebau  zjevno.  Dosti  budiž,  doložíme-li,  že 
den  zasvěcený  díkučiněním  za  udělené  dary  královské 
milosti,  počav  modlitbau  —  skončil  se  osvícením  ve¬ 
škeré  Prahy,  tak  slavným,  jak  to  bez  pochyby  dávno 
nikdo  neviděl.  Bůh  sám  račiž  dáti,  aby  nám  rado¬ 
sti  této  nekazil  nikde  rozum  ani  jaká  zloba  lidská. 

*  Wýbor  národní  jest  společnost  o  dobro  obecné  pečliwýcb  mu- 
žúw  ze  ■wšech  stawů,  kteréž  dílem  ncjwyšši  purkhrabl,  p.  hrabě 
Stadion^  dílem  Pražané  zwolili  k  tomu,  aby  potřebné  připrawy 
činili  k  nastáwajiclmu  sněmu,  kterýž  bohdá  w  několika  tyho- 
dnech,  co  nejdřivve  bude  možná,  do  Prahy  swolán  bude. 


Svoboda  drahá  jest  věc!  Budmež  za  ni  Bohu  vděčni, 
budmež  jí  hodni ! 

Zltima.'-^  Wšecken  svět  obrátil  se  za  posledních 
časňv  proti  .íesuilům.  Řím  byl  až  do  těchto  dnů 
jejich  tvrzí  a  hradbau,  avšak  i  ten  již  není,  čím  bý¬ 
val.  Obdrželi  jsme  těchto  dnův  z  Říma  zprávy  w  tento 
rozum  :  nJesuité  widauce,  že  pro  ně  ve  Wlaších  není 
dalšího  stání,  na  tom  se  ustanovili,  že  uslaupivše  bauři 
prvé,  než  by  je  zachvátila,  odeberau  se  do  svobodných 
obcí  v  Americe  na  missionářství,«  (a  to  bvlo  prvotním 
účelem  při  založení  jich  řádu.)  Pověst  o"  tomto  úmy¬ 
slu  jejich  vůbec  po  městě  se  roznesla  i  časopisy  roz¬ 
hlášena  jest.  Kvašení  v  lidu  přibývalo  ustavičně,  ob- 
zláště  když  kazatel  .Jesuita  na  kázaní  nynějších  pře¬ 
vratů  politických  se  nemile  dotýkal ,  na  rozjítřenost 
obyvatelstva  proti  řádu  jich  sobě  stýskal,  a  ohlásil,  že 
v  takových  okolnostech,  kdežto  se  slova  jejich  neslyší, 
déle  tu  býti  nemohau,  ale  že  se  odeberau  k  národům 
divokým  kázat  evangelium.  Že  však  také  několikráte 
proti  nynějšímu  pohnutí  národů  vlašských  a  proti  no¬ 
vým  opravám  občanským  ostře  narazil :  vzniklo  v  Římě 
veliké  pohoršení.  —  Na  druhý  den  přihnal  se  dav 
lidu  ku  klášteru  Jesuitskému.  )>Pryč  s  Jesuity  !<<  křičeli 
tu  tisícové.  Mezi  tím  uslyšev  sv.  Ótcc  o  věcech  těchto, 
nelibě  to  nesl,  vida  v  tom,  kterak  se  nedbá  na  moc 
papežskau,  ježto  si  lid  všude  sám  béře  právo,  skutkem 
zrušili  řád,  uznaný  od  stolice  apoštolské.  Ačkoliv  prý 
není  papež  obzlášťním  jich  přítelem,  podal  tuto  potě¬ 
šitelný  důkaz  samostatné  a  pevné  povahy  své,  kteráž 
se  neostýchá,  věc  svau  i  proti  obecnému  mínění  zastá¬ 
vali.  I  vydal  provolání,  kteréž  se  druhý  den  na  všech 
rozích  četlo,  zároveň  ale  poslal  prý  k  generálovi  Je¬ 
suitskému  [Roothanoivi)  rozkaz,  aby  se  ani  jeden  z  Jesuitů 
bez  jeho  zláštního  povolení  neb  rozkazu  z  Říma  ne¬ 
hnul  (neboť  dělali  jsau  již  toho  dne  v  skutku  přípravy 
k  odjezdu).  Také  se  zdvojily  stráže  národní  gardv 
na  všech  stanovištích,  obzláště  blíže  domu  .Jesuitův, 
aby  pokud  by  lid  nějaký  nepořádek  způsobili  chtěl, 
snadno  potlačili  se  mohl.  —  Avšak  tyto  potřebné  roz¬ 
kazy  a  dotčené  provolání  k  lidu  nelíbily  se  Římanům. 
I  mluvyilo  se  jako  obyčejně,  že  nepochází  rozkaz  ten 
z  vlastního  péra  papežova,  neboť  taková  jest  důvěra 
i  láska  Římanů  k  svátému  Otci,  že  nikdv  neuvěří,  abv 
něco  jim  nepříjemného  od  něho  pocházeli  mohlo.  .Já 
však  věřím,  že  tento  rozkaz  pochází  z  vlastního  péra 
jeho,  i  saudím,  že  byl  svému  postavení  v  Církvi  — • 
své  důstojnosti  nej  vyššího  kněze  povinován  tímto  sku¬ 
tkem.  W  tomto  kroku  vidím  spolu  potěšitelný  důkaz, 
že  velikému  tomuto  muži  neschází  také  na  síle  a  energii, 
o  čemž  již  někteří  pochybovali  počínali.  Dobře  věru 
činí,  že  moci  své  tolik  nezadává,  aby  to  trpěl,  bv  lid 
o  své  ujmě  před  jeho  očima  zrušil  a  vyhnul  řád,  jejž 
on  nikterakž  neodsaudil.  —  Tolik  z  listu  našeho  přítele 
a  vlastence.  —  Novější  zprávy  z  Říma  však  ohlašují, 
že  papež  skutečně,  vida,  co  se  děje,  a  co  se  strojí, 
oznámil  generálovi  svau  vůli,  aby  se  z  Říma  pryč  (do 
svobodných  obcí  v  .Americe)  odebrali.  Jesuité  vydali 
prý  se  také  skutečně  na  cestu.  Než  lid  zpamatovav  prý  se, 
jak  mnoho  dobrého  mu  činili  v  čas  choléry,  žádal  prý, 
aby  se  opět  do  Říma  povolali.  —  Jistoty  o  tom  ne¬ 
máme,  myslíme  však,  že  první  nestalo-li,  stati  se  musí. 

*  Dostaloť  se  nám  listu  o<l  wlaslence  našeho  p.  Dra.  F.  L.  R., 
kteryi  meškaje  nyní  w  Rime,  na  naš  časopis  ráčil  spomenauti. 
Litujeme,  že  se  list  na  ceste  opozdil. 


liskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  správau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 
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11.  rojník. 


Katolicky  tVílcn- 
nik  tento  pro  Čechy, 
Morawaoy,  Slowaky 
a  Slezáky  vcydáicn  se 
každou  sobolu  w  by- 
walém  knilikupectwi 
Schulzowském  (nyui 
Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  é.  18G. 


Wydawalel 

a 

t 

redaktor 

Wácítlaw  Štulc« 


kn«x  cirkewní. 


Pieilpláci  se:  II  iry- 
dairatele  na  Dobyl- 
činí  trhu,  č.  .óri2,  i  we 
wiech  řáduýcU  Iciiih- 
kupectirirhno  půl  lela 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
sťr.; —  na  c.k. poštách 
pololetní'  I  zl.  30  kr.. 
celoročně  .3  zl.  —  Na 
obálku  [iřiilá  se  kr. 


W  koinissi 

U 

W  ácni.  IlesMU 

w  I’ra7,c 

a 

K(l.  IliWzla 

w  lioluiii.niri. 


Nedéle  I.  po  Welikoiiocí. 


Obsah:  lieč  na  neděli  I.  po  If^elikonoci.  —  Stan'  Cirkive  katolické 
tve  Francauzich.  —  Missionár  Pařížský.  —  Cirkcwni  zpráivy. 


Dne  30.  dubna. 


Kec  na  neděli  I.  po  Welikonoci. 

Ewangelium  sw.  Jana  XIX.  19 — 31. 

3ÍC  geft  bótí  IDe  ftrad)U.  Strad)  fiDjrá 
frbce,  ucpánjá  iDjJecfj)  prámem)  rařcfíi,  í>rjj  í>ufTi 
gaťo  m  pauted),  ^e  fotma  mpflj/  faíj  ofo  ímau,  Je 
fotipa  tptí*j.  9eft  Jjtí  »pe  ftrad)u.  2í  přeDc 
ipelinť  cnfío  nrad)em  trápeni  bpmáme.  SRěfDp  fobě 
farní  fo  bp  náé  íírad)em  mořilo;  bobre 

bpbto,  gaf  fe  řjťámá,  náé  pjd)á,  IJiěřřj  fe  na  náá 
bíaubo  fměge ,  jbramj  nám  t)íauí)o  fměbq ,  (áfPa, 
přjjeit  a  náflonnofí  robíců ,  přebftamenpd) ,  přátel 
a  blíjnjd)  nám  jemiJebněla.  3  pocjnáme  fí  taf.  Je  fe 
mffecfp  tjf  bobre  a  JáboOjmé  měcí  5  náá  fmeftí  mm 
fegj,  a  gine,  jlé  a  obtjjné,  gafo  přjmaí  t  nám  fe 
brnau.  SěmíJ  bmeřmí,  gímíj  gfme  jbramj  najfe  voxp 
bobílí,  frabe  fe  f  nám  nemoc  a  gegj  boleilí,  po? 
d)pbné  gegj  ffončenj,  3®  fajbpm  nepřebíojenpm  fíoí 
n?em  můje  mppufnautí  nepřátelftmj,  ^a  fajbpm  neí 
prampm  cínem  potupa,  treft  nebo  i  Jalář.  5[íři)  to 
mjme;  přeb  ftraflj,  genj  naflámá,  fcí)neme  íírad)p, 
a ,  přebce  fe  nejftjtjme  ani  nepřebíojenpd)  řeq  ani 
neprampdj  řinu.  3^®b'J  tebp  nenj  pramba,  Je  cajío 
farní  fobě  fjmč  fírad)u  rojfjmáme?  ílaf  měbět  náé 
pracotec  m  rágí,  co  í)o  potfá,  ofuríídí  bp  omocc  j^as 
pomějcnéí)o;  a  měba  to,  příbijjíl  fe  přebce  f  flromu 
a  gebl  omoce.  3  J^cgebldí  tubjj  femeno  ftrad)u  i  fmrtí? 
SBíbjteilí  bo,  an  po  malé  d)n)jlí  ip  fřomj  fe  ftrad)!) 
ufrpípá;  flpfřiteííí,  an  íBobu,  froému  íimůrcí,  aj  na  třctj 
otájfu  bá5líipě  obpomjbá:  nejnedí  tebp  5íbam  je  fmé 


míaftnj  fjge?  2(  taf,  93.  5)?.,  ani  mp  pobneé  nemů; 
Jeme  japřjtí.  Je  gfme  pramj  fpňomé  9(bamon)i,  Je 
fobě  pobneé  farní  nepmjce  fírad)u  naplořjme.  ©p; 
nomé  a  bcerp  Slbamomíl  nečiňte  jlél)0,  nepotfá  máá 
jlé,  afpoň  farní  přjčínau  fivcbo  ftradiu  nebubcte.  — 
9t(e  brubbp  fe  na  náé  nabrne  fřrad)ů,  gíd)3to  gfme 
prámě  přjčínau  nebplí.  •^(pne  to  j  pobímnébo,  ncí 
poftjjítelnébo  jřjjenj  na  fmětě.  2Bi)letěIa  holubice,  abp 
potraipp  nafbjrala  mlábátfum  fmiím.  fRemádíJ  fnab 
práma,  proictati  fe  taf  u  m3bud)u,  gafo  fajbp  gímí 
ptář?  9?enj:(íJ  láffa  materffá  u  té  polubíce  fpanílá 
a  tpmj  93obem  jafftjpená,  gafo  u  tebe,  matfo  líbíTá? 
SCpIetěla,  ale  mlá&átfa  gíj  nífbp  gj  ncfpatřj.  3blí* 
bnul  gí  luňáf.  Scftp  mu  nefajíla,  mcpta  mu  bliijna 
nenj:  ale  míjte,  gař»)mí  ftrad)p  a  gafau  újfoitj  fe 
přeb  njm  fraujj,  ufílugjc  mu  uprd)nautí.  9icJ  mamo! 
guňáf  gíJ  jatal  fmé  brápp  m  tělo  holubice,  ona  gíJ 
nefpatřj  mílenpd)  fmpd)  mlábátcf!  9(p,  ta  holubice 
nerojfjmala  fjmě  ftrad)ů  faníd),  a  přebc  ge  Jne,  aJ 
na  ně  umjrá.  ©  tafomóm  rfrad)cm  utjfá  plad)á  laň 
přeb  Ijtau  fanj,  taf  útlé  mřeně  m  řece  přeb  mra; 
Jebnau  fftífau.  S^afompm  rtrad)em  fd)ne  přecafto  tloí* 
měř  přeb  cloměfem ,  gafoj  prámě  bneffnj  uccnnjcí 
'Páně ,  mffícfní  m  gebnom  bomě  ffrptj  a  jamřenj 
pro  ftrad)  JibomfFp. 

31c  geft  ale  m  ftrad) u  trmati;  a  ^án 
ncbcfpaulTtj  na  fmé  míláčfp  taf  blauhébo  a  taf  tějí 
fého  fřjje,  abp  geg  umlécí  nemohli.  *profoJ  fbpj  bpla 
naftala  hobína,  přeé  fterau  Oábce  @cho  měrné  ne; 
mělo  ftrad)etn  béle  fmjráno  bptí,  přijfel  'pán,  abp 
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froé  wěrnc  nábce  5  újfofíj  »t}t)trí;nul.  geft 

jagífté  ^án  taufagjcjm  ro  3í?č^o.  5ííe  gaf 
fe  f  nim  tofíane?  ©mcřc  gfaut  ^amřcni?.  ©mcře, 
iláfftn)  a  í)otřebná  to  caftfa  liřfFe^o  přjbijtfu!  5ířu[jt 
cloměř  mjtí,  bt)  bo  přjbi)tfu  fmcfjo  d)obi(,  nebo 
í  něí)o  mi;rf)cijcl.  2í  tnfé  bej  jamorcf,  bej  flif,  bej 
řetějů  a  pobobnpd)  ítabomabel  bmeřj  bptí  nemůje, 
dKedí  čípměf  proti  ročtru,  fíubenu  a  něfterpm  3*^^' 
cid)ům  ubejpeciti  pfjbptcf  fmug.  •©méře  tebp  ani  fhh; 
a  jámorfp  nepři^bau  t  faubu.  ííafet  nejnamali  naf|i 
jtařj  přebfomé  front  jámoref,  cjm  bp  přjbptfp  fme 
giftě  ubejpecili.  SSibjmedi  ale  ja  najTid)  bnu  u  bmefj 
gejTtě  jámfp  jpůfobu  neprojmanitěgííjpo,  mibjínedí 
gc  tafé  jelejnpmi  pled}p  a  ginnmi  mocnpmi  obranami 
opatřeni;,  ad;,  to  gejt  fmutnnm  jnamenim  cafu. 
SlBíTelífp  jámeř  nejamčfiuge  a  nepřibigj  fe  na  Cmere 
proti  metru,  proti  ftuCenu,  Cejlti  a  nerojumnpm  3U 
mofid;ům,  alebr^  —  gajpf  fe  mi  m  újíed;  třefe  — 
proti  bratru  čloměfa.  2Bffelifi;  teCp  jamef,  gegj 
u  fmnd;  Cmeřj,  truhel  a  ginpd;  ffrpffj  fpatřugete,  geR, 
33.  9)ř.,  ftraffíimpm  fměCectmjm  o  poruffenofti  líCí 
ffe^o  pofolenj,  a  mffelifi;  jámef  i  é  náflaCem  naň 
uciněnnm  přigCe  f  fauCu ,  paCne  na  máí;u  proti 
tomu  bratru  čloměfu,  genj  blijnj  fmé  aj  f  této  ^raCbč 
Conutií.  21  běCa  gemu  tenfrát !  — 

gííe*3  počfepme  gefftě  u  Cmerf,  yJf. 
®Cčme  Cům  oC  Comu ,  i  u{;ljCáme ,  je  fobě  íiCé 
přjbptfi;  fmé  Cobře  ubejpeciti  uměgj.  @et  mffuCp  ta 
bájlimá  jiaroR,  abp  cloměf  nepřjtel  ani  naffeí;o  oCě; 
mu  a  peněj,  ani  potramp  a  ^omáCef  naffid;  náá 
nejíaupil.  ^roto  gen  gfme  jámorami  a  jámfp  opa^ 
třeni.  21  to  mffecfo  fluffné*a  fprameClimé  geR:  neb 
cpatrnoRi/  gaf  Cj  přjflomj,  nifCej  nejbpmáj  opati^ 
noR  geR  ffutecnau  ctnoRj.  —  2íle  fCpj  gfme  taf 
pefíimi  o  fa-jCp  flůcef  fmé^o  těla,  o  fajCp  penijef 
naffe(;o  čafnébo  Ratfu,  gid;3  přeCc  tolifo  na  té  fia- 
tinfé  pauti  fu  íirobu  potřebugeme,  a  j  nid;3  mnopp 
nág  fpjffe  obtějuge,  nej  blajj:  jCaj  paf  to  fmčCectmf 
fobě  tafé  Cáti  můjeme,  je  přjbptef  fme  Cufíe 
proti  mnítřnjm  i  jemnitřnjm  nepřátelům  na^ 
lejítě  u b e j p e c u g e m e ,  abp  nám  mjtr  fmětfce 
mauCroRi  flunce  mjrp  nejařalií,  abp  mrajomé  bíjd;u 
láffp  r.affi  f  ctnoRi  nenaRuCili,  abp  jloCěg  CuRf  — 
ten  Rarp,  bej  přjtrje  obd;ájegicj  mral;  —  ^neC  ořem, 
bneC  ucbem  m  přjbptef  nam  fe  nemfraCl,  a  CuRi 
Crabpd;  poflaCů  33ojj  miíoRi  nejlaupil?  (Ši  fe  diceme 
*Cocfati  irojnéí;o  fauCu,  na  němj  bp  nám  pramil 
«pán:  ^©pnomé  fměta,  ne  paf  fpnomé  fmětla  gRe; 
opatrnj  f  fmpm  cafnpm  Ratfiím,  f  měčnpm  gRe  ne? 
prof)ljjeIi!?«  — ■  Ó  'D.  d;oCjce  ofolo  Cmeřj,  ®  3*^' 
mjragjce  ge  nebo  otmjragjce,  nedbat  nám  připaCámá 
ta  mpffíénfa  t  >S)ům  fmug  ubejpecit  gfem  t  tafedij 
ale  přjbptef  mé  Cuffe  taf  geR  olirajen,  taf  ujamjrán, 
abp  Coň  ani  jlá  mpffíénfa,  ani  ffpatné  flomo  nebo 
opljlp  obraj  mpljjiti  fc  nemof)lp?« 


®ij  paf,  opuftimffe  Cméřc,  megCéme  Co 
Comu,  fCej  g’'au  učennjci  pro  Rrad;  jiComffp  ffiromáj* 
Cěni.  21  l;le,  táj  otájfa,  gij  gfme  bpli  prm  obefRi,  fe  nám 
jaě  přeC  Cuffi  Ramj:  ®af  paf  fe^ejjé  meji  nimi  octnul? 
SKjCpt  fc  nám  Cméřc  otmjrati  mufílp,  gafje  teCp  On 
u  proRřeC  nid;  Ráti  můje,  nemage  Cméřj  otemřenpd;? 
3gemuge  fe  gim  u  mlaRnjm,  či  m  gafénťé  pomětrí 
ném  Hle,  gafpm  Crul;Cp  anCelé  fmau  Cud;omau  přů 
rojenoR  oCjmagj?  ©cRli  ale  m  těle  mětrném  a  ne  mlaR; 
njm,  fam  fe  'meCle  Cělo  10  fmaté  @cl;o  tělo,  fteré 
m  l;robě  oCpočjmalo,  a  po  němj  from  proRěraCcl  ani 
pocitu  m  l;robě  ncRámá?  R)afli  to  mlaRnjm  tělem 
nenj,  gcnj  na  fřjji  pnělo,  trnomau  forunu  mělo,  CuRi 
mppuRilo,  fopjm  bplo  profláno,  proč  na  něm  přeCc 
meRřerá  jnamenj  fopj ,  Ijřebů ,  trnů  ,  bičů  foatřuí 
gemc?  R3roč  na  mětrném  a  mjCud;omém^  gafém’á  těle 
Cámá  boCenj  l;řcbů  i  ránu  bofomau  fřaumat?  Rřenjdi 
to  poCmoCem  a  mámenjm,  jnamenj  cijjt)o  těla  pře# 
náReti  na  giné?  21  Zen,  na  @ef;oj  gajpfu  IRi  a  flámu 
nebplo  nalejcno,  přeC  fmrtj,  m  ^robě  fnaC  poCmo# 
Cům  fe  učil?  —  OCRup  to,  ©.  ©. !  2(no,  toj  tělo 
naRcl;o  bojffél;o  RSpřupitele,  gejto  je  půfobenjm  Oud;a 
fmatél;o  m  Oííarii  ^anně  počalo  a  j  nj  naroCilo;  toj 
tělo,  acjto  fe  m  jal;raCě  přeC  umučenjm  frmj  potilo, 
a  fteré  ^ofef  j  2lrimatt;ie  é  fřjje  ffláCal  a  brobem 
opatřil:  totéj  fmaté  tělo  ée  fmau  CuRj  opět  fe  fpogilo, 
a  tuCjj  celp  3ejjé  —  mi)  i  čloměf  —  Rál  u  proRřeC 
fmpcl;  milpd;  učennjfů.  -  ale  Cmeřmi  jamřenpmí 
proniflo,  CůmoC  to,  je,  ač  m  poCRatě  tjm  bplo,  čjm 
přeC  fmrtj  bpmalo,  přeCc  m  brobě  mRecfo,  coj  poruRi- 
telnébo,  é  fcbc  flojilo,  a  taf  fe  proměnilo,  gafo  fe  pro# 
měnj  fmpm  čafem  naRe  fmrtelná  těla  po  fmém  Clau; 
bém  oCpočjmánj,  aj  gegid;  neporuRitelnoR  úplně  Co# 
jrage.  92ic  taCp  Cimnébo!—  Zn  23ůb  a  tauj  mRc' 
mobaucnoRj  to  ComeCl,  fterpj  i  tp  d)lcbp  j  to  mjno 
ofamjitě  fmau  mRcmobaucj  můlj  j  d)lebů  a^  moCp 
mpjájračil,  f  čcmuj  obpčegnpm  běl;cm  amRaf  Regnau 
mRemobaucnoRj  čafu  celébo  rofu  potřebuge.  3  mRa< 
nau  teCp  tafé  táj  těla  naRe,  fteráj  oC  nařojcnj  no# 
fjme,  ě  nimij  jimu  a  ^  Šíjf"  9^"^^ 

trpěli,  gimij  gfme  jlě  i  Cobre  fonali.  Sauj  rufu, 
fpnu  můg!  tauj  rufu  fmébo  Otce  fpatřj^,  a  tafe  po 
mjřřjRenj  pocelugeó,  ftcra  fe  tobě  f  muli  frmampmi 
mojolp  m  práci  jaljmala;  témuj  frCn',  Cccro  má! 
fmé  Cjfp  po  mjfřjRenj  flojjo,  poC  njmj  tě  mateř 
tmá  Claubo  nofila.  RřeCcp  33ůb,  abp  přjčinp^  bplo, 
mptpfati  fobě,  je  gRe  bpli  mojolů  íěd;  ncboCnpm  fp# 
nem,  láffp  íéboj  frCce  japomenutau  Ccerau!  2llc  ne# 
poRfmrňugte,  neobamte  těla  fmébo,  pamětlimi  gfaucc, 
je  ge  fobě  fám  Oud;  fmatp  ja  fmůg  d;rám  obljbil. 
21  poněmaCj  miCjmc,  jet  fe  «pánu  naRcmu  boCcnj 
břebů  o  rána  m  bofu  ani  po  j  mrtmpd)mRanj  taf 
nempplnilp,  abp  jnámef  fmpd;  po  fobě  nejůRamilp, 
fDoj  mj,  nebuCaudi  tafé  po  naRem  mjfřjRenj  jláRtnj 
jnámfp  tělefnébo  utrpenj  na  těljd;  oflamcnpd;  f  fpa; 
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ířenj?  (2o3  ráni?  muccnnjfů  ^áné  cí>  fatanú  a  ip 
ti)d)  fanj,  ti;  popálením),  \v  o^nt  naíTfiojřené  5  (níTp 
f  pratoDě,  íp  ruce  ufate,  tp  nobp  ufířelené,  tp  blairp 
niečein  rojpoítěné  n?  bo^t  jpraivcMtiocni  pro  niílau 
irlafí  nebo  w  jaftaupenj  utí|Ttěnc  neioínnol^í:  ncmoí)Io;(Í5 
bi)  mffecfo  to  jlújTínj  ojřobau  těla  oflawenébo  bpti? 
SCěřjmc  lí  5  mrtiopd)  >o|tánj,  přípaujTtjme^lí  obcoioán| 
fwatpd),  nemobau  toto  mnfílénfp  tať  praio^č  nepoí 
řobnpmí  bótí.  gílMTá  mpfí  afpon  í^mnjmá  fc  fau; 
b(a)ně,  fáftfu  Mubu  pořobnpm  refům  jplácetí,  fDi)^ 
gíd)  sáfíubp  gíj  tu  rtaiuenjm  fod)  a  obrajů  gegíd) 
na  jenu’  jwčfňuge.  ÍSpío^i  bn  ale  tomu  taf,  30  bp 
fe  těla  fiPatpd)  co  bírějbp  jláiTtnj  gafnoftj  fFmřln, 
utrpenj  fwá  rojmanítá  barioamí  te3  ro3manítpm{ 
f  jláiJtnj  03í'obě  mprá^eía:  ncmufjmedíj  tafé  přípm 
puRití,  3e  naopaf  těla  rosfojTnjfíi,  fmílnjfů,  objerců 
[mau  mlartnj  obaivnofri  3Í)n5^ěná  bptí  bp  mufila? 
58  pončtj  3303I  ipramcMnoKt  IC3Í  afpoň  ten  mnrof: 
>í'obr(!  3a  řobré,  3lé  5a  jlé.«ř  ponětuaí'3  nám  3á^np 
t'ofá5atí  ntmůje,  ]c  bp  5BlTemoI;aucj  tobo  řoméftt 
nemoí;!,  a  fprameblimj)  33iib  tomu  ned)těl,  aneb  5c 
tomu  taf  nebude,  í'omnjmám  fe,  3e  fobě  mclmí 
tobře  porařjme,  nempřámeílí  těl  fmiíd)  gafpmfolín) 
břjd}ům  a  poijfmrnám,  a(ebr3  cmíčjce  fe  m  gíd)  ftřjí»í 
mém  mrtmcnj,  pro  prambu,  pro  fprameMnoft,  pro 
mlaft  a  nábo^enfímj  ani  muf  na  těle  fnáljetí  fe  ne^ 
ulefvxme. —  @ař3  ale  náé  mílp  ^án  fmé  uěennjfp 
pří  tom  prmnjm  namfftjmenj  po3řrait)uge?  — 
>^ofog  n)ám!«  3^0  gfau  ta  fíabfá  floma,  fterá3 
f  ním  promj.  íXot  po3íra)oenj  53eba  a  3^3)ÍTf  bobno! 
3íiíčebo3  tař  uiírajfenj  ufcnnjcí  mjce  ncpotřebomalí, 
gafo  pofoge:  a  ^án  gím  (jo  plnau  měrau  udělil,  a  30  bo 
utěluge,  pogíftíl.  ©lomo  í  mře  geínau  m^ítfau  ob? 
íir^elí.  Strad)  fc  ro3Pti)lií  gafo  mlba,  gÍ3  bplo  flunce 
proradilo,  a  frřcc  gegíd)  utíffílo  fe  gafo  ptáče  pro? 
náfleíomanc,  gen3  fc  m  čaá  gcfftě  poD  fřjí'lo  mátí 
ěíno  ufrplo.  Dí>  té  d)mjle  nic  ncměDl  o  fřrad)U, 
geřna  gím  tolífo  řeč:  ^SSítělí  gfme  '•pána!«—  3 
namffiěmugcm  čafto  přjbptfp  naffíd)  faufebů  a  blijí 
njd).  Ó  fnj  bpd)om  fí,  0,  5Ji,  přjřlab  ^áně  3a  praí 
míbío  neubnuteíné  naffíd)  námfftěm  3molílí,  nífeboj 
Do  přfbptfů  blíjnjd)  ncpřínáffegjce,  leč  co  pofog  Dámá. 
SJíůJeí  gajpf  náé  í  pofog  í  ro5brog  m  d)pffí  blíjnjbo 
ro3fjmatí,  a  ponřmaDJ  m  tomto  auDolf  fmětffém  be5 
tobo  Dofí  fÍ3j  túfá,  'Doft  m3Dpd)ů  5  prfau  fc  3Dmíbá, 
bpt  bp  to  tějfp  břjd),  abpd)om  fmpm  ga,3pfcm  Ibaí 
mpm,  fícmetm)m,  pomlaumačnpm  3áflaDp  pofoge  m  přjí 
bptfu  blíjnjbo  bořili,  a  fjmě  ro3brogů  ro3fimalí.  9Rcí 
můjcííí  ga3pf  náó  pofoge  Do  přjbptfu  blíjnjbo  pří; 
né|tí,  sármutef  ro3Ptplití,  fmjr  a  přátel|lmj  me3Í  Duí 
ffemí  ro5Dmogenpmí  obnomítí,  lépct,  paflí  Doň  ncí 
md)á3i,  an  geg  taf  afpoň  to  blabofíamenftmj  potfá, 
ftcréj  93ůb  těm  bpl  3af(jbíl,  gejto  ga3pfem  fmpm  ne; 
fleflí.  Símen. 


Staw  Církwe  katolické  \vc  Fraiícaiizích. 

(Dokoníení.) 

Co  wšak  ('írkcw  fraiícauzskau  nojwíce  swírá, 
zanechali  jsme  soh6  až  naposled.  Jsauť  lo  ne¬ 
jedni  zákonowé  a  w.šelijaká  nařízení  léto  země,  jest 
lo  duch,  kterýž  [)o  tu  dohu  \ve  sněinownách  Cran- 
cauzských  wládl.  Kdo  zákony  tyto  statiowil,  na¬ 
řízení  ta  wydáwal ,  jest  wuhec  wědoino.  Ohojí 
pocházejí  wetšinau  od  lidí,  kteříž  dílem  na  konci 
miniUého  století  káceli  oltáře,  hořili  chrámy,  po- 
tupovvali  Krista,  dílem  pak  odchowaní  \v  duchu 
minulých  časůw  každému  slibují  a  wšemu  swělu 
hlásají  swohodu,  wyjímaje  —  Církew  katolickau.  Ne- 
Izeť  })ak  se  nám  cíiwiti,  že  mužowé,  jinak  oswíccní 
a  horliwí  hajitelé  swohody,  w  té  stránce  proti  zá¬ 
sadám  swým  jed  nati  nawykli.  Mnohý,  nýbrž  každý 
wérný  katolík  zhrozil  hy  se  zajisté  vvíry  a  Církwc 
té,  klerauž  miluje,  w  kteréž  ctí  a  wolehí  svvau 
matku,  widí  základ  blaženosti  člowéčenstvva,  ruko- 
jemstwí  swého  spaseni,  kdyby  skutečně  lak  \vy- 
lilížela,  jak  ji  wylíčili  protiwníci  její.  A  práwě 
ze  škol  těchto  proliwníkiuv  wyšli  jsau  wělším  dí¬ 
lem  zákonodární  sněmownici  francauzští,  dle  zásad 
jich  řídí  se  ludiž  i  zákonowé  a  nařízení  obecní. 
Na  důkaz  musíme  tuto  některé  lakowélo  zákony 
uwésti. 

Co  se  tkne  náboženstwí  wúhec,  wydán  jest 
základní  zákon,  jenž  dí:  Každý  muže  ivijzndwati 
náhožciutuoi  swé  s  úplnau  swobodau.  Awšak 
hiskupowé  nesmí  dopisowati  sobě  s  papežem,  ne¬ 
smí  slawiti  swátky,  leč  s  dowolením  wlády,  nesmí 
swělili  kněze,  nesmí  dowoliti  kázal,  leč  pokud  to 
neb  ono  dowolí  stát.  Knčží  nesmějí  káíati  o  člán¬ 
cích  wíry ,  pakli  hy  jinowěrci  odtud  pohoršení 
hi‘áli  mohli ,  nesmějí  konali  slawné  náboženské 
průwody,  ohzlášlé  přehýwá-li  tu  neb  onde  jino- 
wérec.  ^ —  Awšak  o  lom  o  wšem  a  o  podobných 

•  Slaw,  w  klerúniž  se  iiacliá/.ela  za  králowáiií  Ludwíka  Filipa 
Církew,  dobře  a  žiwč  wylíěil  p.  Uatime  w  díle  swčni  :  Dějiny 
doinúcí  společnosti  čili  rodiny.  Slňj  zde  z  úwodu  následující 
místo:  „My  tebe  potřebnjenie,"  niluwí  stát  k  wířc  a  Církwi  — 
„my  tebe  potřebujeme,  pomáluj  nám;  ale  pod  tan  wýininkau, 
aby  činila  jen  to,  co  ti  činili  dowolíinc.'*  My  potřebujeme  hlaivy 
twé  (papeže),  a  přejeme  si  pomoci  jebo;  ale  pod  tau  wýmin- 
kau,  aby  ani  k  národiim  ani  k  biskupiim  přímo  mlnwiti  nesměl. — 
„My  potřebujeme  Iwýcli  t/sA/i/m/r,  a  žádáme  jích  pomoci;  alo 
])od  tau  vvýmínkan,  aby  sobě  s  nejwyš.ším  pastýřem  nesměli 
dopisowati,  leč  s  na.ším  prostřednietwim ;  aby  nařízení  jelio  ne¬ 
směli  wykonáwati,  leč  s  naším  dowolením ;  aby  se  nesměli 
scbázcii  na  sněmy,  pojcdnáwat  společně  o  wěcecb,  týkajících 
se  wůbec  nábožC’ slw  í,  aby  nesměli  swoláwali  si  ěmy  wc  swýcli 
biskupslwich,  hodlajíce  se  s  kněžstwem  swým  obirati  jednáním 
o  potřebách  diécesí  swých,  nhy  nesměli  nic  psáti ,  což  by 
iistanowcním  našim  na  odpor  byli  mohlo;  dokáže-li  se  jitu,  žu 
třebas  jen  jednau  proti  lomu  se  dočinili,  ministrem  kultu  potu¬ 
peni,  před  státní  radu  powolání.  a  b)(  je  byl  papež  pochwálil, 
byt  je  swědonií  za  newinně  uznalo,  jakožto  |)řeslupníci  obwi- 
něni  budlež.“ 

„Myt  potřebujeme  kniii  twých,  a  žádáme  jich  pomoci:  alo 
pod  tau  wýmínkau,  aby  se  přísně  obmezili  na  pauhý  chrám;  — 
aby  se  jak  náleží  na  pozoru  měli,  nepokládali  nám  za  zlé, 
pakli  Diy  do  kostela  nikdy  ani  nciiáchneme;  —  aby  na  lom 

25'^ 
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vvooecli  nesluší  mnoho  slow  siřití :  ,  jestiť  zajisté 
jedna  \\éc  vvysoce  důležitá,  při  kteréž  se  to  nej- 
palrnéji  ukazuje,  jaká  svvohoda  katolické  Církvvi 
we  ř^rancauzich  přiřknuta  jest.  Míníme  wycho- 
wáui.  Napoleon  uwodé  jistý  řád  po  wší  zemi, 
obrátil  též  zřetel  na  školy.  Usiínje  sjednotit!  wšecku 
moc  we  swých  rukau ,  musil  se  tudíž  zmocniti 
vvychowání  mladých  pokolení.  Napoleon  kynul, 
a  w  duchu  jeho  powstala  unicersita  r.  1806, 
aby,  jakž  sám  povvédél,  „mladí  lidé  nebyli  anj  po¬ 
božnůstkáři  ani  neznáhožci.“  Awšak  s  tímto  úče¬ 
lem  minul  se  Napoleon ;  tím  wíce  wšak  dosáhl 
tudíž  jiných  zámérú  swých.  Universita,  jeho  služka, 
stala  se  panownicí  nade  wšemi  školami  we  Fran- 
cauzích,  wšecky  ústawy  záwisí  od  ní,  učitelem 
nikdo  nesmí  býti,  kdo  nebyl  jejím  žákem.  Že  tudy 
zaweden  duchowní  jakýsi  monopol  a  samowláda, 
jest  na  jewě.  Die  našeho  přesvvědčení  nehýwá 
pak  monopol  w  nižádném  ohledu  hrubě  prospěšný 
a  spasitelný:  monopol  university  Napoleonowské 
jest  wšak  na  welikau  ujmu  i  škodu  mrawní  a  du- 
cbowní  wzdělanosti  národu.  Duch,  kterýž  w  ní 
působí,  a  lidé,  kteřížto  ji  řídí,  ježto  učí  a  wládnau 
w  ní,  jsau  téměř  napořád  odchowanci  a  blasateli 
zásad,  čelících  proti  křesťanské  prawdě.  Jména  uni¬ 
versitních  učitelůw,  jako  Cousin^  Dubois  ^  Le- 
rouc/ue^  Montafivet^  St.  Marc-Girardin  a  t.  p. 
mluwí  dosti  zřejmě,  že  nám  netřeba  jiných  dů¬ 
kazů.  Mladá  pokolení,  odchowaná  w  těchto  ško¬ 
lách,  a  porušená  duchem  newěry,  musí  hynauti 
jedem  plzké  nemrawnosti.  Náboženstwí  nepo¬ 
znané,  potupowané  a  zlehčowané  owšem  nemůže 
pak  působiti  na  mysl  a  srdce  ohniwého  jinošstwa. 
Kněz,  kterýž  by  měl  býti  w  jistém  spůsobu  du- 
chownim  Wůdcem  a  spráwcem  takowých  kolejí, 

přesláwali,  že  moliau  konali  swoje  zlehčené  služby  Boží,  a  wu- 
kol  kazatelnic  swých  shroniážditi  dobré  paní  a  děti,  kterýmžto 
zůsfawiijeine  práwo,  udělali  sobě  ze  wšelikycb  těchto  báchorek 
notný  posměch;  aby  beze  wšeho  odporu  pochowáwali  těla,  kte¬ 
ráž  jim  pošleme.  Nebudau-li  to  činili,  potupeni,  hanobeni  a  kaž¬ 
dého  rána  nowináři  a  romanopisci  našimi  na  posměch  wydáni 

buďtež,"  . 1  jv  , 

.,Myt  potřebujeme  rvaíich  junichiin’  k  wyučowání  našich  deti, 
a  íi.  opatřowání  našich  nemocných;  my  žádáme  jich  pomoci; 
pod  tau  wšak  wýminkau,  aby  chowání  a  wyučowání  swé,  ko- 
likrátekoli  se  nám  zlíbí,  pokorně  podrobili  dohlídce  našich  wj- 
slancůw,  at  pak  jsau  tito  mladí  nebo  staří,  křesťané  nebo  židé;— — 
aby  ustawičně  byli  přichystáni,  že  přijdau  naši  úředníci,  hlen 
každý  jich  kročej  hlídají,  kteří  jim  nedowolí,  ani  zelin  nakaupiti, 
ani  lík  darowati,  aneb  trojník  dáli  chudému  bez  našeho  powolení.“ 
„My  potřebujeme  ř/ec  činnosti ;  ale  my  chceme,  aby  obmezena 
byla,  jak  sami  dle  libosti  ustanowíme.  Ty  bud  si  třeba  církwí, 
ale  w  státu;  my  poraučíme,  ty  ])Oslauchej,  my  wezmeme  duse, 
ty  měj  si  těla.  Bude-li  se  ti  náwrh  tento  zdáli  urážliwým,  wy- 
padá-li  jako  útisk,  na  tom  nic  nezáleží:  ty  máš  práwo,  uznati, 
že  jest  dobrý. “ 

„Ňež  my  si  chceme  šlechetně  |)OČínati:  na  důkaz  wznešené  úcty 
a  hluboké  wděčnosti  ustanowíme  a  hodíme  pode  jmenem  mzdy 
kus  chleba  kněžím  twým;  my  chceme,  kolikrátekoli  nám  bude 
libo,  bdíti  o  zachowání  náboženských  pomníku  twých,  kteyých 
jsme  se  zmocnili,  a  z  obzlástiu  milosti  dáme  twym  biskupům 
několik  duetů  křížků  pocty,  dáme  jim  obrazy  do  kaplí,  tesané 
kamení  na  podlahu  do  chrámůw  jejich,  anobrž  i  zrcadla  k  okrase 
jich  paláců. “  — 


býwá  lu  jenom  jabo  pro  uchlácholení  rodičůw, 
přejících  sohě,  ahy'  děli  wychowány  hyly  po  kře- 
sťan.sku :  půsohení  se  mu  nepřeje,  usilowání  jeho 
hýwá  na  mnoze  zmařeno  učením,  kteréž,  se  ze 
wšech  stolic  učitelských  hlá.sá.  —  Kdo  to  powáží, 
a  spolu  widí,  na  jaké  konce  mládež  přiwedena 
hýwá,  nemůže  se  diwiti,  že  proti  tomuto  mono¬ 
polu  škodliwérnu  záhy  nemalý  odpor  powstal.  — 

Že  za  Napoleona,  že  za  Bourhonowců  nelzelo  hla- 
.silě  se  ozýwati,  netřeba  připomínati.  Tím  směleji 
a  rázněji  powstali  po  rewoluci  1830  katolíci  '^jme- 
nowité  wydawatelé  časopisu  „Budaucnost“:  Gerhet, 
Montalemhert,  Lacordair,  Lamennais  atd.)  a  stateční 
hiskupowé  někteří  proti  duchowní  newoli,  w  kte- 
rauž  upala  universita  wšecken  francauzský  národ. 
,,Swoboda  u  tcyiicowáni^^  stala  se  heslem  jich. 
Stát  a  wláda  postawili  se  owšem  žiwau  mocí  proti 
nim.  Boj  tuhý  nastal  i  wedl  se  až  do  poslední 
chwíle  panowání  krále  Ludwíka  Filipa.  Církwi  w.sak 
přibýwalo,  ač  se  množil  odpor,  čím  dal  tím  wíce 
statečných  hojovvníkůw;  oswohození  Církwe,  wíry, 
učení  stalo  se  konečnau  potřebau.  Politická  swo- 
hoda,  kterauž  pojistila  wšem  občanům  ústawa  státní, 
přišla  w  hod  i  katolíkům.  Wěrní  .synowé  a  přá¬ 
telé  Církvve  dohře  poznali,  že  hy  hříchem  bylo, 
neužíwali  swohody,  přiřčené  a  pojištěné  každému 
občanu,  ku  prospěchu  weškeré  obce,  ku  prospěchu 
náboženstwí  a  Církwe.  Biskupowé,  kněží,  spiso- 
watelé  ducha  katolického  neustáli  dowoláwati  se 
práw,  pojištěných  sohě  zákonem  swohody.  Hlas 
jich  budil  přirozeným  během  wětší  odpor,  budil 
wšak  a  swoláwal  dřímající  ku  korauhwt.  Porážka, 
kterauž  utrpěli  Jesuité,  hywše  přinuceni,  rozejíň 
se  na  různo  ze  swých  kolejí,  nezatřásla  Církwí, 
nedotkla  se  základu  jejího."^  Hanobení  horlitelůw 
o  wěc  katolickau,  proti  nimž  přezdíwkau  Jesuita 
časopisowé  a  romanopisci  rozdrázdowah  národ,  ne- 
wydalo  tolik,  ahy  se  národ  rozkyselil,  obrátil  a  roz- 

*  Z  lásky  k  prawdě  nesluší  tajili,  že  jako  wšude,  rowněž  tak 
i  we  Francauzích  následkem  útisku,  činěného  Círlwá,  ijkázala 
se  stará  prawda,  že  krajnosti  se  stýkají.  Mnozí  katolíci,  wid^auce, 
jak  bezbožně  se  wychowáwá  mládež  we  školách  jsaiuích  pod 
wplvwem  university,  uwrhli  se  bohužel  do  náručí  —  Jesuitum, 
kteříž  hned  za  Bo.irhonské  wlády.  ne  sice  zjewně.  owsemjile 
walně  se  byli  rozmohli.  Po  dobrém  uwážení.  z  dobrvch  pncin  ^ 
a  z  hlubokého  přeswědčení  musimef  to  pokládali  za  nesfastne 
poblauzeuí.  Kenáwist.  kteráž  panuje  w  Ewropě  wubec  proti 
dotčenému  řádu,  obrátila  se  tudíž  tím  wíce  proti  Cirkwi.  Boj 
proti  němu  zdwížený,  by  tím  wíce  byl  uškodil  Církwí.  cim  dele 
by  byl  trwal.  Jesuité  wšak  nwhnu  padnauti  a  ponmiauli.  nikoli 
ale  Církew.  Církew  zajisté  a  Jesuité  nejsau,  díky  Bohu!  jedno. 
Jesuité  zapomínajíce,  čím  by  dle  ducha  sw.  Ignacia.^  zakladatele 
swého,  býti  měli,  hledali  přede  wším  sche,  prospěch  a  slayu 
swého  řádu.  Církew  ale  usiluje  a  musí  se  stali  wsecko  wseclinem. 
jesuité  iiadli  we  Francauzích,  že  nepoznali  úlohy  weku,  nešetřili 
jeho  iiotřeb,  obmezowali  ducha,  stawěli  se  na  odpor  swohodnerau 
wywinowání  národů w:  Církew  ale  má  i  musí  setriti  potřeb 
každého  wěku,  má  řídi  i  a  wésti  pohybowání  naroduw,  nia  po- 
swětiti  swohodu  obcí.  Jesuité  padli  —  kročeje  weku  poddily 
ie  —  Církew  ale  stojí,  zmáhá  se.  wítězí  bez  nie/i:  Uuch  1  aim 
bdí  nad  ní,  žije  w  ni,  chrání  ji.  Pokud  Bůh  s  ní.  kdo  proti  ni.. 
Duch  Páně  zajisté  jest  nejlepší  ochránce,  iiejlcpší  strážce. 
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wzteklil  proti  kněžstwíi,  ježto  bezúhonnými  mrawy 
a  horliwoslí,  dobročinéním  a  laskau  dobylo  sob6 
úcty  a  dúwéry  lidu.  Zasazówáno  se  z  rozličných 
stran  proti  malým  seminářím^  čili  školám  a  ústa- 
wúm  pro  nastávvající  žákowstwo  knčžskč.  INedú- 
stalky  tčcbto  škol  jsaii  na  jewe;  awšak  čim  vvíce 
se  o  nich  mluwí  a  jedná,  tím  zrejmčji  bije  do  oči 
potřeba  škol  křesťanských,  tím  spíše  se  jich  do¬ 
stane  úsilowné  wúl  katolíkúw.  —  Poslední  politický 
přewrat,  jak  se  nám  zdá,  urychlil  konečné  \\y- 
plnční  žádosti  wšech  milowníkú  prawé  swobody. 
iSwoboda,  položená  za  obecný  základ  no\vé  repu¬ 
bliky  francauzské,  dána  jest  i  Církwi.  Šlechetný 
Lamartin^  wřelý  tento  milowník  swobody  a  ná- 
boženstwí,  prohlásiw  zároweň  s  druhými  udy  nowč 
wlády  republikánské  zásadu  swobodif  pro  lošechj^ 
nechtěl  a  nesměl  dopustiti,  aby  Církew  zůstala 
sewřena  zákony,  nedůstojnými  na  swobodnau  obec. 
Widauce  takowý  obrat,  kojíme  se  nadějí,  že  Církwi 
katolické  we  Francauzícb  nowá  kyne,  nýbrž  na- 
stáwá  budaucnost.  Smýšlení  obecné  jest  sice  roz¬ 
kolísané,  awšak  i  w  samém  nejwělšim  rozjitření 
posledních  dnůw,  nýbrž  po  čas  krwawébo  boje 
w  Paříži  nikdo  netknul  se  kněžstwa,  netknul  se 
chrámu,  netknul  se  wěcí  poswátnýcb.  ÍMyslímeť, 
že  jest  to  dobré  znamení.  Národ  nabyw  na  nowo 
důwěry  ku  kněžstwu,  newidí  a  nebojí  se  w  něm 
nepřátel  swobody;  on  bohdá  ujistí  a  přeswědčí  se, 
že  jest  katolická  wíra,  slowo  Rristowo  jejím  pra¬ 
menem,  její  matkau.  Nemníme,  že  by  Církew  ka¬ 
tolická  we  Francauzícb  nátisků  wšelikýcb  již  na 
čisto  prázdna  zůstala:  toť  zajisté  není  na  swětě 
její  osud.  Naopak  téměř  ujištěni  jsme,  že  jí  mnohé 
těžké  boje  i  tam  neomylně  naslanau,  nebo  trpěti, 
bojowati  jest  její  dědictwl.  Že  wšak  i  tam  konečně 
swítězí,  že  wyjde  z  obniwé  této  pece  očištěnější 
a  oslawenější":  toť  naše  jistá,  nepochybná  wíra. 
Bohdejž  by  se  nám  dostalo  widěti  počátky  obno^ 
wené  její  sláwy!  —  Modimež  se!  —  pracujme! 

•  Tato  malá  iteminnria  wzala  počátek  hned  za  Napoleona.  Jsauf 
to  ústawy.  do  kterých  býwají  přijímáni  pacholíci,  ahy  se  hned 
ód  mladosti  wychowáwali  a  pripra\vo«  ali  kn  kněžskému  stawu. 
Jednosfraiinnut  jest  hlawní  jejich  wadau.  Chtějíce  mládež  ochra- 
niti  od  nákazv  mrawni,  od  bezbožnictwi  a  |)rosto|)ásnosli,  ne¬ 
smíme  nikoli  unirtwiti  w  ní  samostatnost  ducha  i  wiíle. 

**  Nowiny  z  Paříže  priná.sejí  nám  w  tom  ohledu  nejedny  dobré 
zpráwv.  —  Některé  z  nich  stiijtež  tu  pro  památku  a  na  důkaz 
našich  slow.  Walný  shoř  l’ařižanuw  wrazil  do  kláštesa  brannaii 
moci,  sháněje  se  po  zbrani.  Stařičký  kněz,  maje  třeseni  údu, 
wvšel  jim  s  druhými  wstříc.  Tu  přistaupi  k  starci  statečný  1  a- 
řížan,  a  maje  za  to,  že  strachem  se  třese,  wece:  „Nebojte  se, 
otče,  myt  uej.sme  proti  nábožeuslwí.  my  nejsme  od  r.  1790.“ 

Při  dobytí  foullerií  nikdo  se  nesměl  dotknaiiti  wěcí  poswát- 
ných.  Ňalezen-tč  tam  mimo  jiné  krásný  olyaz  Pána  Ježíše. 
Učeň  technických  škol,  uzřew,  i  pozdwihl  jej  a  zwolal :  „Ob¬ 
čané!  hle,  tot  obraz  našeho  Spasitele!  zdejte  mu  ěesl!“ 
a  wšecken  zástup  odkryl  hlawii,  a  w  pruwodu  odewzdal  obraz 
do  kostela.  —  Kněz  jeden  pospíchal  k  nemocnému,  ai;  po  uli¬ 
cích  Pařížských  zuřil  boj.  Občané  poznali  ho,  a  pomohli  mu 
přes  barrikady.  —  Jsaut  to  zajisté,  pěkné  wýjewy,  a  mohli  by¬ 
chom  jich  ještě  wíce  uwéšti. 


Missioiiíiř  Farižský. 

2B  ^ařj^^i,  flřctťfftí  tomto  melířebo  nárotu; 
obnifFu  mnobód)  přemratům,  gc^to  proměnilp  tmáří 
no)l  mcffffrř  í^emě,  ci  cclau  Sirropau  mornč  ^atřviflp, 
[patřuaj  jc  Mmné  irčcí  poMe  febe.  9!ícucínjé  tam 
íjrubč  ani  frofu,  abp  ncwíěěl  poílc  ncfmjrnébo  Icffu 
a  náěberp  tu  ncpmčtfTj  diuěobu,  poMé  ro^maříloltí, 
fteráj  bobatftmjm  plptmá,  bjěu,  ^cffto  m  potu  tmáři 
dilcba  fobč  ěobpma^jc,  přeěcc  ^cn  (jlabem  mře;  po> 
Mé  ted)  nepbrosně^jd)  ncm^amoiij,  gafomé^  fěw  bn^í 
Mlp  tmář  této  ^emě,  i  tp  nepljbe^ně^Hj  ctnoůí,  přó 
pomjnavjjcj  nám  fmatp  ^imot  prmnjd)  fřeftanů,  pra; 
mpd)  ufennjfů  měčné  praměp  a  lájTp.  Oíaíoft  tě 
pohrne,  poljléěncó  na  nefteré  tp  mu5C  a  :;enp, 

naějTené  ěudiem  apof|tol)Té  láfTp,  aími* **;  fc  bonofj 
^ařjj.  gířcpofletnj  me^i  nimi  bpl  ctiboěnn  fnq  Fan- 
sou.  ^an  Veuicllot,  fpanilompfínn  ípifomc^tel  fran; 
cau^ířp,  poěal  nám  fráfnp  obráiicf  5  ^imota  gebo. 
iMabp  1150^  niufj  po^mauti  čtenáře,  pomá^jdi,  jaf 
í'uíe5Íté  geínaf  a  geěnaf  i  přetqfé  ffutťp  —  oroífem 
gen  ž  pomocj  Í803I  —  m  ťrátfé-ěobě  geíinébo  íne 
mpfonal.  aííej  ned)t  ft  mlumj  o  něm  fám  ěotcenp 

fpifomatel.  t  r 

3nal  gfem  fněje,  gménem  Pan.son,  ttern*;  bpl 

gi3  éeířárnul,  neb  lépe  řečeno,  měfem  éejTel  a  éeflábl, 
ařfolim  jimot  gebo,  bol^atp  na  bobré  ffutťp,  frátfp 
bpti  fe  jbál.  .^ogné  oipoce  bobnjd)  tědito  ffutfu, 
djatrné  fiče  na  pot/ieb  m  oejd)  fměta,  m^ácné  mffaf 
a  braíjocenné  přeb  obljřegem  ©mrd)on?ané(;o,  přeb 
gííjmj  pauje  nefmrteíné  buffe  cenu  magj ,  uroftlo 
a  bojrálo  na  roli,  ffropené  potem  toboto^  ťněje  '^áně. 
23ůb  fám  toliťo  mj,  co  bobrébo  mpfonal:  nám  o  tom  ani 
náležitého  ponětj  mjti  nel^e.  2Bptecnp  tento^  budjomnjf 
měl  ^láfftnj  bar,  nafloniti  fobě  frbce  libffá,  pobnauti 
a  jamájati  ge  fe  fFutfum  láffp.  .Sbefoli  fe  bpl  octnul, 
mffube  jaflábal  fpolfp  bobrocinné,  fpolfp  to,  m  nidij 
bud)  prámě  fřeftanffp  manul,  fteré  netolifo  na  tě; 
lefné,  cafné,  ale  i  na  bud)omnj,  měcné_potřcbp  blij; 
njbo  jřetel  fmůg  obracelp.  0blebal;li  mffaf,  50  IPolfp 
tafomé,  giž  jalojené,  negfau  pronifnuté  a  nabnené 
bud)cm  láffp  fřeftanffé,  fnažjmal  fe  mlTemožně,  ge 
opramiti  a  opatřiti  jaflabem  fřelíanffmn,  coj 
omffem  é  pomocj  ^o^j  tafé  bařjmalo.  Safto  jpulobil 
nefmjrně  mnobo  bobrébo;  bjm  nc|mjrně  mnobo, 
nebo  fbpbpd)ont  na  fráfně  měběli,  na  folifa  mjiled) 
•  a  gaf  ěafto  fíomo  93o3j  bláfal,  gaf 'mnobo  libj  bnl 
obrátil,  útěd)au  noplnim  frbce  gegidv  a  ob  měcné 
fmrti  ge  mpfmobobim:  mffeefo  to  bp  ge||tě  málo  bnlo, 
nebot  bpd)om  tafé  měběti  muíeli,  gafé  množrtmj  gi; 
nnd)  potěffcno  a  při  poflebnj  bobince  břjdiíi  imňd) 
3Prof|těno  bplo  itutfp  láifn,  ge^to  3urtamíl  po  fobě. 
Cn  nemjmal  nifbp  m  celém  gměnj  fmém  mjcc,  nežli 
bremiář  a  fněžffé  fmé  raud)o,  nic  m|)af  méně  gmc; 
nuvje  bo  přebce  mjcc  než  bmabcct  folteliim  a  pře9 
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pabcfáf  toSroČínn^d)  úfřawů  jafíabaíelem  on 

ncmjíoaí  nifDi;  n)jc,  nej  befet  5(atj;c()  nagcDnau  poí 
.tromafcě,  ne>oy^al  nífln;  ja  obcí)  fwůg  wjcc,  nej 
ířibcct  frcgcarii,  a  přcbcc  ulojííi;  ruce  gcí;o  řo  ru; 
fau  cbubínp  tifjce.  íDud)  geí;o  pobobal  fe  profíotau 
í»udí)u  ne»oínnc(;o  bjtětc;  mlunjjwage  o  fFutcjdj  ftoód), 
oni  nepompfíií,  je  bn  gafé  eenp  bo  febe  mčíp.  ^řť 
joffcm ,  cojřolí  potřáiOvx  libí,  nájírog,  gf()c>j  53ůí; 
f  iopioebenj  firatpd)  sániěru  f»opd}  ujjioá,  ja  nic  ncí 
poflábal,  jláfftě  bpUlt  on  fám  náfii-ogem  íjmto.  @á 
poujíí  projáofrbccnofří  gcí;p  (;neb  při  prmnjm  fctfánj, 
a  taf  gfem  fe  bomčbčl  o  pobimnpd)  měccd;.  ^rámě 
naíejám  m  bcnnifii  fmcm  náfícbugjcj  ^prvímu  o  fFutejd), 
gejío  fnej  tento  mpfonal  ja  gcbinh)  bcn  m  ^ařjji. 
3Red)t  gij  mpprairuge  fám.« 

»©ebnoí;o  bne  namfftjmií  gfem  l;neb  j  rána  gú 
fté(;o  nemocnc(;o  d)ubáťa,  gemuj  gfem  bpl  pominuí 
léf)o  roečcra  opatřil  mjfto  m  faufromné  nemocnici, 
jalojené  ob  jnámpd)  mně  bobrobinců.  D^ábojné  to 
buffe!  ^(d),  coj  obpomjme  ^oí)u  bobrotimcmu  mp 
fněji,  aj  nám  přcbftamf  tpto  měrné  fmé  flujcbnjfp, 
pobnifagjcj  a  přináffcgjcj  tafomé  oběti?!  Símffaf  mnoj; 
fřmj  d)uramciim  a  nu^npd}  geft  přjliš  mclifé,  taf  je 
fe  o  přjftiip  f  nftamům,  poffptugicjm  úlemp  nebiu 
bimcům ,  téměř  beran.  ®á  obeffel  befctfrát  celý 
^ařjj:  amffaf  mjfta  pro  ncmocnéí;o  l)(cbal  gfem  naí 
barmo.  33pl  gfem  bobrpni  těmto  libém  na  obtfj; 
gin|  bp  mne  bpli,  gfauce  na  gid)  mjlUě,  obbpíi  gafo 
botjramé(;o  omrju.  áíonecně  fe  naffía  prájbná  poftel, 
a  tu  báli  mému  d)ubářomi,  Sípnf  geft  ubofp  gij 
bobře  ulojen,  a  má  pccliméfo  opatřcnj.  SOíilofrbná 
feftra  bo  opatrugc,  a  í;orÍimp  fněj  bbf  nab  njm; 
milofrbná  feftra  připramila  mu  pofoblné  loje,  po# 
bala  i  dfté  práblo,  i  nápog  i  Ijf  occrftmugjcf,  a  fněj 
febě  u  nčl;o,  rojmlaumá  é  njm  přjmětimě,  abp  l;o 
mofl  bobře  mpjpomjbati  a  jmátoftmi  ^aopatřiti.  2^uí 
bedi  m  tom  mule  53ojj,  a  ncmocnp  fe  nám  opět 
pojbramj,  bube  moci,  ař  fe  počne  jotamomati,  fají 
bobcnně  na  mffi  fmatau,  a  utmrbj  fe  u  mjře;  umředi, 
má  f  'tomu  mffedjnu  přjlcjitoft,  abp  fe  ncginař  nej 
gafo  fmatp  na  onen  fmět  obebral.  5Í  proto  mi  tafé 
nebpmá  tafoméfo  čloměfa  frubě  Ijto.  2ibé,  gcnjto  fe 
bogj  nemocnice,  nepomnj,  je  gciH  nemocnice  gafo 
branau,  mebaucj  bo  blajenofti  měcné;  nebot  nifbe 
na  celém  fmětě  nenalejá  fe  mjlda,  fbejto  bp  fe  ě  mětffj 
bejpecnoldj  blajeně  umřjti  moflo.  Slolifo  japotřebj 
geft,  upřjmně  a  oprambimč  přjlejitofti  té  poujiti. 
lofrbné  feftrp  magj  m  tom  jláfftnj  obratnoft,  a  uměgj 
nemocného  mpborně  f  fmrti  .připramomati!  —  S®iba 
mrtmelu,  ana  fe  5  nemocnice  majnáfij,  řjfámám:  2>l8u8 
53obu  d)mála,  jafe  geben  mpmolcnp !«  “  9?a  tom 
mffaf  nebplo  bofti.  9?emocnp  d)ubáf  měl  bcerufffu, 
fterá  mu  tuje  na  frbci  Icjela.  3  mpflil  gfem  na  ni, 
bera  fe  ceftau  fu  mffi  fmaté.  U  faméfo  ebrámu  na 
jíupnjd;  potfal  gfem  panj,  na  njj  gfem  fe  práme 


minuléfo  bne  pojornpm  rtal,*a  fteráj  omffem  bobna 
bpla,  abp  jřctel  na  ni  fe  obrátil.  iBpla  to  l;raběnfa 
G — ,  fteráj  ob  ctpřibcřti  let  mjce  fírotfů  mpjimila 
a  jad)omala,  nej  gid)  bal  ufrutnp  .^erobeé  ufmrtiti. 
5)řěla  mjru  fměticc,  jmujilofr  apofftola,  frbce,  ftcí 
réj  Ije  tolifo  frbci  laíTamé  matfp  53oj|  přiromnati. 
daá,  gměnj,  jimot;  floroem  mffeefo  polojila  ffled)etná 
tato  panj  ja  obět;  u  nj  búmá  pomjbp  mjce  nej  fto 
běmčátef  miběti,  gej  jimj,  objmá,  mpdjomámá  a  nifbp 
neopaufftj.  3  přiffía  mi  prámě  m  fob.  Dflomjm 
gi  bej  rojpafů,  řfa:  7.aJřiloftimá  panj!  mám  bjtě, 
febmileté  běmčátfo,  geí  to  pramp,  učiněnp  anbjlef. 
íOíatfa  ge  mrtmá,  a  otec  m  nemocnici;  nemá  jábnpcb 
přjbujnpd),  jábnéfo  přjtclc  na  fmětě  mimo  mne,  nemá 
giné  naběge  mimo  53oba  a  2Báě.  ^rofjm,  přigměte 
to  bjtě!«  —  „5íd),  melebnp  pane!  nemjm,  fam  6  njm; 
mfíecfp  poftele  gfau  gij  ofajenp."  —  mjm  boí 
bře,  miloftimá  panj!  So  ale  bube  j  tobo  bjtěte,  geftli 
tíBp  fe  bo  neugmcte?«  —  (53plp  prámě  mánoce  a  frutá 
jima.)  —  2-9Jřilo)dimá  panj!«  pramil  gfem  bále,  >me 
gménu  3ofefa  a  9Jřarie,  genj  m  bofpobád)  53ctblémí 
ffpd}  přjftřeffj  neboftali,  me  gménu  faméfo 
genj  djubičfp  m  geflicdxd)  fpořjmal,  ugměte-  fe  ncí 
minňátfa  tobo !«  —  „51  á  fpm  to  mám^  čeft  mluí 
miti?"  —  C^řál  gfem  fi  m  té  bobě,  abp*d)  bpl  ale; 
fpoň  farbinálem.  —  >5íd),«  obpoměběl  gfem,  »é  cbu; 
bobnpm  miéfionářem,  fterp  2Gám  ob  nifobo  poručen 
nenj.  ^omajte  tu  jimu !  So  fe  mne  tfne,  gá  gfem 
fněj  Panson,  miěfíonář.íř  —  /,-^něj  Panson!''  prcu 
milá  ona;  „gaf  gfem  gen  o  tom  pod)pbomati  mobla?! 
33ůb  mne  ud)omcp ,  abpd}  fměla  máá  obmrfftit  1 
^řigbte  mc  tři  bobinp  fe  mně.  0fcenumi  fiče  mjfta, 
ě  pomocj  ©ojj  mffaf  přcbce  něgafé  nagbeme." 

3  ffcl  gfem  8  raboftj  fonat  mffi  fmatau,  fpo^ 
fogen  a  mraucj  mběčnoftj  f  Sejjffomi  naplněn;  neboř, 
bubij  33obu  djmála!  aj  pofub  nabpl  gfem  po  fajbé 
tobo  přcfměbřenj,  je  fmatá  projřetelnoft  ifíojj  m  proí 
mp  čaé  přid)ájj  na  pomoc  těm,  fboj  giné  pobporp, 
ginébo  útočifftě  na  fmětě  nemagj.  ®á  neměl  ani 
o  jájrafu  gafé  pod)pbnofti,  fbpfolim  gfem  fe  bomnjí  ’ 
mal,  je  bp  f  jadjománj  nefftaftnpd)  tědjto  jájrafů 
bplo  japotřebj.  9dc  mne  nepřefmapj,  cojfolim- finj 
©ůb/  u  nic,  cojfoli  finj,  fe  neběgc,  abp  tubjj  mraucj 
bjfp  f  33obu  neopanomalp  frbce  mé,  gafo  bpd)  po 
prmé  miběl  bobrotimébo  ^ána  a  9}řiftra  mébo,  an 
profajuge  láffu  a  moc  milofrbenftmj  fmébo.  Safo# 
mpto  geft  jimot  fněje  miáfionářc:  nifbo  ncbpl  fftafří 
nčgffj  nabc  mne. 

Obfíaujim  mffi  fmatau  a  pomoblim  fe,  boblaí 
gfem  fe  jotamiti  gjblem,  máge  melmi  na  pofpěcb» 
S;u  mffaf  přiffía  fe  mně  bo  foftcla  mlabá  ofoba. 
^ojnal  gfem  gi  bneb  na  prmnj  pobleb,  bpm  břjme 
aé  pět  nebo  ffcft  let  gcgjm  jpoměbnjfcm.  53pla  to 
bobrá,  čiftá  a  ncpofffmrněná  buffe.  —  2>5íp,  co  to 
mibjm?  !Ioí  geft  .má  milá-  5ílopfic!«  (®á  gi  jnol 


183 


g{’  co  malé  tčircc,  a  ofíowil  aKm  gi  řůiočrné,  ani 
nepompflÚD  na  tu  řobu ,  fícra  oí>  tobo  caju  bnla 
upl»;nuía.)  —  ,,®á  913  ncgfcm  Sííoyríc/'  otpoiočííčla 
mí,  „gá  gfcm  pi-omřnna/'  ^ří  tom  fc  řa(a  to 
pláce,  ^otámagjc  mi  inalé,  co  paupč  fc  ro^mjgcgjcl- 
nemlumně,  fráfné  co  antjlcf,  prmríla:  „Dtce,  po; 
Jcbnepte  tccrufffú  mnu!  —  53obtcp3  bp  bpla  ffta|t; 
nčgíTf,  nejit  ge)!  matfa  gcgjl^'  —  2íloi)Uc  bpla  tobřc 
offncena;  trucl)!{má  tmář  gcgj  ncgemíln  ani  nemoc 
ani  dtutobu ,  a  jtrnmj  fmálo  fe  tjtčtí  je  tmář). 
3  problétl  gfcm,  oc*'fe  tu  gctná:  ffto  tu  o  jru)Tcnp 
mjr  mnnjelň,  ftcjto  Jntné  téměř  aneb  jřjtfa  ftp 
gafé  pomocí  jgctnntí  bmoá.  —  SBwtccnn 
a  fpolu  báfnjf  jninílotonl  fc  pobřjicl)U  to  teto  čífté 
tuffe,  a  jjffnm  láitu  gegj,.  pognl  gí  ja  mnnjclfu. 
gZcfFtnftná  tjmfa  opomrbla  j  láfřp  f  němu  rufau 
mlntého,  ctíbotncbo  mujc,  ften)  po  tncé  jtrátn  gegj 
boleuně  jclj.  —  3  otájol  gfcm  fe  gj,  jtalí  gí  muj 
opuftíl?  —  „5lcí)l"  otpomětela  ona,  „mnnjcl  mug 
gert,  mojnádí,  gefftě  borfTj.  S3mr>áin  ja  mnobp  ten 
fama  torna,  mnobtp  b*^  tlaubb  ěné  nní  němí; 
tjm,  a  nefftaftnjf  přiirátj  fc  mnč...«  ^ro  flje  ncí 
mobla  tomlumítí.  —  @á  fc  mnfflénfp,  co^  fe 

aé  m  frtcí  mlate  této  jenp  těgc.  ^Sccro  mál-e 
pramíl  gfcm,  >jůftala;lí  paf  gftc  nábojcnftmj  fmému 
měrná '?«  —  ,/vld),  otce!"  otpomětěla  ona,  „giem 
mclmí  ncfftnrtná,  0ůb  ume  přetějcc  jfauiJj.  'Příd)áí 
jjmám  cafcm  to  foftela,  bpd}  fc  mpplafala,  mffc 
oftatnj  gfcm  janctbamala;  mjra  má  melice  od^abla. 
2íiůg  muj  gc  melmí  bobnprájtnn,  anobrj  í  nefftčjrj 
mébo  vjjmá  na  tůfaj  proti  nábojcnitmj,  gnf  mně 
to  gíj  Čafto  flnjKtí  SBcera  gfem  mu  mptťjfala. 

Je  na  mne  japomjná.  „®á  nccinjm  gínáf,  nej  gafo 
•  tmug  mčrm)  3ejjé,“  jněla  otpomět;  „pros  \)o,  bp 
mne  jafe  tobě  namrátíl!“"  —  ^říjnala  fe  mí  paf. 
Je  gíj  ot  mclífonoce,  to  gcft  téměř  celp  rof  f  ftolu 
'}}áně  nepřífraupíla,  a  Je  nemá  Játnébo  jpomětnjfa.— 
>@á  máé  mpfípff|m,«  pramíl  gfem.  —  „5(no,  mug 
otče!"  pramíla  ubobá  ů  gafaufí  jmujíloftj;  „gíJ  gcjí 
měru  faé!"  Samffí  tccrufffu  fmau  Jcně  fofrelnjfomě 
pot  odjranu,  jpomjtala  fc.  D  gafátě  to  láffa  ncí 
bcffébo  SDříftra,  ftcrpj  nedjce,  abp  omce  ©ebo  po^ 
blautílp,  a  mlf  řmaucj  gc  pobltíl!  ^pla  to  měc 
melmí  fnatná,  ubobé  té  tuffi  mlojítí  na  frtcc,  gaf 
mclífé  gfau  pomínnoftí  gegj.  ^0  fmaté  jpomětí 
přígala  é  přjflatnau  pobojnoftj  tělo  ^ríftomo.  — 
©afá  to  láffa  53oJj!  —  Sbutému  d)uramcí  pofFptnul 
53ůb  útočifftě,  ofířalému  tjtětí  pofíal  matfu,  jfauí 
ffené,  umtlcné  tuffi  tal  fcbe  famébo,  abp  pofílníí 
mjru  gegj,  a  tutjj  'pomobl  gj  mjtoromatí  mffcmu 
nebejpcčcnftmj,  a  trpělímě  fnáffcti  břemeno  ofutu  na 
přjjnímébo,  tějce  na  ní  tolébagjcj.  —  Spanilá  tccí 
rufffa  gegj  nebpla  pofut  pofřtěna.  ©obaprájtnp 
ufrutnjf  tento,  genj  manjelfu  fmau  bořfoftj  napágcl, 
protímil  fc  a  nedjtěl  tomu  nífteraf,  abp  tjtě  gebo 


fpogeno  bulo  ?  ncbefp  fmajfem,  gjmjto  fmět  bpl 
mpfaupcn.  gReffíaftnjf  fc  japřífábl,  Je  ufmrtj  fněge, 
fterp  bp  fe  opotoájíl,  pofřtítí  teeru  gebo.  'Uiujcte 
fobě  pompflití.  Je  mne  pobrujfp  tito  nifolím  neotí 
ffraffílp.  3llopfic  bpla  otb.otlána,  netbatí  m  té  měcí 
na  ubobébo  jaflepcnce.  3  poft^ít  gí  tomu,  toí 
lojím  fpolu,  abp  f  polctnjmu  é  fmotrau  to  foftela 
fe  toftamíla.  ©á  mffaf  měl  omffcm  gíné  mpfflénfp 
flranu  finotromftmj,  nej  ona  fc  tomnjmala,  Je  fe 
netagj  mpméjfí.  Umítjme  mffaf,  gaf  tobrotímp  ge 
Q3ub,  Spafítcl  náé!  — 

(i^oFoncenj  butcuicně.) 

C  í  r  k  e  w  n  í  z  p  r  á  w  y. 

Prahy.  Každým  dnem  blíží  sc  weliky  snimi  — 
prwní  konsliluční  sněm  we  vvlasli  naši  —  kterfmž  má 
býti  utwrzcna  swoboda  Českého  národu.  Příprawy  k  wo- 
lení  co  newidět  nastanau;  prwé  než  mine  šest  neděl 
uwitá  bohdá  Praha  několik  set  sněmowníkinv  ze  wšech 
končin  země  České.  Hub  dej,  aby  to  byli  sami  pocliwí, 
maudří,  stateční  mužowé,  kterým  zdar,  zwelebeni  a  sláwa 
naší  koruny  a  říše  oprawdu  na  srdci  leží.  lludaucnost 
naše  jest  w  jistém  ohledu  w  jich  rukau!  proto  bdě¬ 
me  a  modleme  s»,  bratři !  modleme  se  za  šťastné  wy- 
wolení  poctiwýcb,  maudrýcb,  statečných  sněmowníkiiw! 
Měšťané,  rolnici,  ježto  budete  woliti  zástupce  na  sněm, 
mějte  Boha  před  očima,  i  zwolte  samé  pocliwé,  statečné, 
maudré  wlastence! 

—  Příští  týhoden  wydá  se  náš  kníže  p.  arcibi¬ 
skup  na  cestu  swau  apošlolskau  do  západních  končin 
swého  arcibiskupství,  aby  prwé,  než  nastane  sněm,  od¬ 
byl  důležitau  visitací  kanonickau.  Wěrným  katolíkům 
není  potřebí  připomínali,  aby  wrcbníbo  pastýře  swého 
prowázcli  modlilbau:  každý  z  nich  učiní  to  sám  o  swé 
ujmě  bez  pobídky,  a  Pán  prowázeti  bude  náměstka 
swého  milostí  a  požehnáním.  Kebudc  pak  od  místa, 
dolož.íme-li,  že  nejdůst.  náš  wrchni  pastýř  ducbowní 
dokonaw  tuto  visitací,  bude  moci  milé  to  swědeclwí 
sobě  dáli,  že  shlédl  cclmi  swau  rozleblau  diecési  a  že 
edé  téměř  mladší  pokolení  swátoslí  sw.  biřmowání  utwr- 
dil  u  wíře.  Bůh  račiž  nám  ho  zacbowati  po  mnohá 
lota  —  k  potěše  wlasti  —  ku  prospěchu  C.írkwe!  — 

7j  Němec.  U  prostřed  přewralůw,  kterýmiž  wšccka 
Ewropa  nowé  twářnosli  nabude,  hýbá  sc  každý,  kdož- 
koli  w  sobě  žiwot  cítí,  a  nechce,  aby  ho  zacbwátila 
smrt.  Swoboda  ohlásila  z  mrtwýcbwstáni  každé  po¬ 
tlačené  prawdě,  wšelikému  utištěnému  práwu:  kdo  jí 
ale  chce  užiti,  musí  se  k  ni  hlásit.  Nesmímeť  se  tu 
tedy  opozdili  my  katolíci.  Swobodau .  protrhla  sc  i  ta 
zlacená  pauta,  kterýmiž  jistí  lidé  Cirkew  nectně  wázati 
směli,  llledmež  tedy,  nczlenčujíce  práw  nikoho,  užiti 
swobody  této  ku  prospěchu,  k  scsilcni,  zotawcní  a  no- 
wému  rozkwelu  sw.  (brkwe.  loť  naše  heslo!  Ze  lak 
smýšlejí  lyjřímní  katolíci  jiných  národůw,  milým  důka¬ 
zem  jest  nám  zj)ráwa  z  Mohuče,  kdežto  se  utworil 
spolek  pod  názweiu:  Piowa  jedncla  pro  sivcbcdu  ndbozrn- 
skau.  W  dotčeném  spolku  sjednocují  se  katolíci  k  tomu 
konci,  abv  chránili  úplnau  swobodu  a  pojištěnost  swého 
náhožcnstwí.  Drže  sc  zásady,  kteráž  rownost  rozličných 
wyznání  před  práwcm  uznáwá,  ustanowil  dotčený  spolek 
hájili  náhoženskau  swobodu  a  rownost  wšude.  Swo- 
body  řeči  a  tisku  užiwá  za  prostředek  k  uznáni 
a  rozšíření  zásad  swýcli.  Každý  katolík  bez  líhonného 
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žiwosa  muž  býti  údem  této  jednoty.  To  se  děje  w  Něm¬ 
cích.  Co  by  w  Čecliách,  co  na  Morawě  činili  náleželo, 
a  co  se  tu  stane,  čas  ukáže.  Swoboda  pojištěna  jest 
díky  Bobu  wšeelměm:  hřích  by  to  byl,  nedbati  o  tento 
klenot;  biích  by  to  byl,  neužíwati  wzácného  daru  tohoto 
ku  prospěchu  prawdy,  práwa  a  blaženosti  obecné! 

Z  Říma.  Naši  čtenářowé  znají  zajisté  dobře  kněze 
Venturu,  toho  slawného  muže,  kterýž  oddán  jsa  celau 
duší  té  swaté  wíře,  jejížto  jest  služebníkem,  horliwě 
usiluje  spojili  lásku  k  swobodě  s  láskau  k  Církwi.  Awšak 
i  tento  muž  potkal  se  s  osudem  obecným:  záwist  a 
pomsta  chtěla  pokáleli  jeho  jméno,  obvvmujíce  jej,  ja¬ 
koby  hlásal  rewoluci  a  u  papeže  byl  přišel  o  milost.  — 
Než  ni  to  ni  ono  není,  leč  klam  a  lež.  Ventura,  do- 
zwěděw  se,  kterak  o  něm  w  Němcích  píší  kleweláři, 
oswědčil,  že  nikdy  nekázal  rewoluci,  leč  w  tom  smyslu, 
w  kterémž  jest  samo  ewangelium  nad  jiné  wětším  pře- 
wratem,  že  wida  otroetwí,  kterýmž  sklíčena  jest  Církew, 
kázal  po  wšechen  žiwot  swňj  swobodu,  kteréž  ale  tdiko^ 
řádnau  cestau  dobýli  náleží.  Co  se  tkne  přízně 
a  milosti  u  papeže,  jisto  jest,  že  .sám  swatý  Otec  wý- 
tečného  tohoto  kněze  welmi  zhusta  k  sobě  powoláwá, 
radívvaje  se  s  ním  o  důležié  wěci. 

Z  Ameriky.  (Tictt  list  českého  missionářc.)  Co  se 
tkne  náboženstwí,  wýsledek  dosawadního  bádání  a  skau- 
inání  mého  jest  následující.  Snaha*  po  jednotě,  jest 
u  lepší  částky .  odtržených  od  Církwe  bratří  zjewná. 
Směr  Puseyůw  činí  netoliko  mezi  episkopaly  (angli¬ 
kány),  nýbrž  i  při  jiných  rozumnějších  stránkách  po¬ 
kroky  až  ku  podiwii.  .íednotliwé  články  wiry ,  kteréž 
se  po  tu  dobu  zamítaly,  vvyslupují  do  popředí:  lidé 
zkaumají  a  shledáwají,  že  resullat,  wýsledek  nebo-li 
konec  náboženského  bádání  muže  upřímně  taužícího 
po  prawdě,  musí  weždy  býtí  katolický.  Z  počátku  dě- 
síwají  se  lidé  takowého  konce  zkaumání  swého,  jelikož 
jest  řimský^^,  mudrují  pro  i  proti,  dotazuji  se 

rozumu  i  dějin,  a  wedení  důkladným  zpytowáním  wě- 
deckým,  upřímnau  snahau  po  prawdě  wedeni  jsauce, 
ocituji  se  posléze  u  prsau  mateřských  swaté  Církwe 
jako  nemluwňátka.  Tu  pak  pozná  sp  blauzení,  mdloba, 
býwalá  slepota,  pozná  se  odwislost  od  Boha:  to  býwá 
posléze  konec  Puseyisina.  Horliwost,  s  kterauž  se  nyní 
w  Angličanech  se  spisy  sw.  Oteňw  obírají,  jest  nad 
míru  potěšitelným  wýjewem.  Kdožkoli  zajisté  s  upřím¬ 
ným  srdcem  prawdu  hledá  tam,  kde  složena  jest,  ne¬ 
může  se  s  ní  minauti.  Odtud  to  pochází,  že  jest  mezi 
nejučenějšími  bohoslowci  biskupské  Církwe  tolik  obrá- 
eenců.  —  Kolikrátekoli  mužowé  jako  Newmann,  welicí 
a  pokorní,  s  synowskau  wraucností  nawrálí  se  do  Cír¬ 
kwe,  kterauž  byli  otcowé  jich  w  náwalu  wášně  opu¬ 
stili  ,  kolikrátekoli  pak  takowito  mužowé  cele  Pánu  se 
oddají,  wšecku  sílu  swau  i  učenost  i  proslulé  péro  swé 
Jemu  wěnujice,  býwáť  to  pro  anglikanskau  Církew  ra- 
nau,  jako  při  zemětřesení,  kterauž  lze  daleko  široko 
znamenali.  P.  D — n,  jeden  z  nejučenějších  kněží  epi- 
skopalních  w  Americe,  a  teď  jeden  z  nejvvýtečnějšícli 
chowancůw  arcibiskupského  našeho  semináře,  prawil 
mi  nedáwno:  »Když  jsem  doslechl,  že  se  p.  P — y,  je¬ 
den  z  nejmilejších  přátel  mých  obrátil  na  wíru  kato- 
lickau,  byloť  mé  prwní  pomyšleni:  Jestliže  p.  P — y,  při 
jehožto  mrawním  rázu  jest  člowěk  na  rozpacích,  má-li 
se  wíce  diwiti  hluboké  a  upýímné  jeho  zbožnosti ,  čili 
úžasné  učenosti,  stal  se  katolíkem,  nemůže  wíra  kato¬ 


lická  nikterak  tím  hýli,  zač  jsem  ji  pokládal.  I  chopil 
jsem  se  katechismu  sněmu  Tridentského  —  a  wšak  jen 
za  tím  úmyslem,  abych  bojowal  proti  příteli  swému : 
teď  widíte  wýsledek. «  —  Jiný  slowůtný  kazatel  četl  kate¬ 
chismus  pro  děti,  a  když  ho  byl  přečetl,  poklekl  na 
kolena  i  zwolal :  »Smiluj  se  nade  ninau,  ó  Bože!  že  jsem 
po  lak  dlauhý  čas  wolání  milosti  Twé  uši  a  srdce  za- 
wírallw — a  stal  se  katolíkem.  —  W  Pensylvarii  nawští- 
wil  jsem  jednu  kolej  biskupské  Církwe,  a  tu  našel  jsem 
w  kapli  štoly,  brewiaře,  obrazy  a  t.  p.  .Směr  biskupské 
Církwe  nenaznačil  nikdo  lépe,  než  dozorce  jeden  při 
stawení  nowého  chrámu  episkopalského  w  New-A’orku. 
Biskupská  Církew  odložila  totiž'  poněkud  předsudek 
strany  obrazů;  pozlacený  kříž  na  wěži  a  u  wehodu 
sochy  sw.  apoštolů  Petra  a  Pawla  zdobí  nowý  chrám. 
W  chrámu  samém  lze  znamenali  na  zdích  podslawky 
k  sochám  Swatých.  .lá  se  otázal  onoho  dozorce  sta- 
wilelského,  nač  by'  tu  byly  dotčené  podstawky.  »Posla- 
wíme.na  ně  sochy  Swatých, «  odwece  mi  důwěrně,  naž 
se  staneme  katolíky. «  —  Že  Církew  katolická  w  .4me- 
rice  tak  utěšeně  zkwétá,  k  tomu  napomáhají  welice  wý- 
borní  biskupowé  naši.  Náš  (Baltimorský)  p.  arcibiskup 
jest  wysoce  znamenitý  prelát:  Nejdůst.  p.  biskup  New- 
Yorský  ,  Hughues,  jest  slawný  bohoslowec,  který  mocí 
slowa  i  péra  swého  poráží  lež  a  blud,  kdekoli  se  slawí 
proti  prawdě  katolické.  Nedáwno  poslal  mu  jeden  ka¬ 
zatel  presbyteriánský,  odpadlý  před  časy  katolík,  celau 
řadu  listůw  proti  Čírkwi  katolické,  wydaných  tiskem. 
•Jest  w  nich  tolik  chytrosti  a  učenosti ,  že  musí  člowěk 
nad  ní  ustrnauti,  posléze  pak  dokládá  weřejně,  že  muž 
takowý  učený  jako  biskup  Hughues  nemůže  nikoli 
z  přeswědčení,  nýbrž  toliko  ze  zištnosti  a  pokrytstwí 
katolíkem  býti.  Spis  tento  rozdáwal  se  téměř  za  darmo, 
a  množstwí  lidu  by  byl  omámil.  -Awšak  p.  biskup  ne¬ 
opozdil  se  s  odpowědí.  O  nowiny,  w  kterýchž  ji  po¬ 
dal  u  weřejnost ,  deraii  se,  ať  tak  dím,  lidé:  a  na- 
bywají  přeswědčení,  že  upřímný  katolík,  pok^ud  má 
péče  o  spasení  duše,  musí  se  katolické  Církwe  přidr¬ 
želi,  a  protestant  k  ní  se  přiwinauti.  —  Awšak  takowé- 
to  wěci  neřádi  slýchají  kazatelowé  angličtí  a  horliwí 
staupenci  jejich.  Zkusil  jsem  to  sám  nejednau  —  ob- 
zláštním  způsobem  nedáwno  na  missii,  kdežto  byl  ka¬ 
zatel  protestantský  několik  našincůw  z  Církwe  wylaudil 
k  odpadlietwí.  Přišed  na  dotčené  místo,  kázal  jsem,  do- 
wodě,  že  protestantstwí  nemůže  býti  prawým  nábožen- 
stwím.  Za  to  dostalo  se  mi  čehosi  obzláštniho.  Po  kázaní 
počkal  si  na  mne  protestant,  a  na  důkaz,  že  jsem  ne- 
mluwil  prawdu ,  dal  mi  —  políček.  —  Dozwěděwše  se 
o  tom  katolíci,  shlukli  se  pod  wečer  ke  mně,  strojíce 
se  k  tomu,  zlým  odměniti  se  za  zlé.  Já  wyšel  k  ním 
na  hřbitow,  poslawím  se  na  kamennau  stolici,  a  upo- 
kojiw  je  poněkud,  žádám,  aby  šli  se  mnau  do  kostela. 
Wšickni  hrnuli  se  za  mnau,  a  já  kázal  jim  na  nowo 
no  lásce  k  ncpřálelthnv.  —  načež  jsme  zazpíwali :  »Tě 
Boha  chwálímelw  Když  pak  jsem  se  z  chrámu  Páně  do 
příbytku  swého  nawracel,  čekala  tu  již  deputace  prote- 
stantůw,  přišedší  sem  odprosit  mne  a  poděkowat  mi 
za  mau  mírnost.  —  Tak  se  tu  osudy  mění.  Políček 
a  deputace  týž  den  w  málo  několika  hodinách!  — 

Hí  O  w  é  li  11  i  Ii  y. 

Práwě  wyšel: 

Časopis  pro  katolické  duchoicenstwo.  Sw.  II. 

Místněji  promluwíme  o  něm  budaucně. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za 


faktora  Jos.  W.  Žáka. 


Katolický  týden¬ 
ník  tento  [>ro  Čecliy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcydáwá  se 
kaidau  sobolu  w  bý- 
walém  knilikn|)cct\vi 
Schulzowskéra  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 
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Obsah:  Reč  na  neděli  II,  po  TP^elihonoci, —  JVýsiraha, —  Srv,  Ju~ 
Nedele  11.  poWelikonoci.  slin,  mudrc  a  muCennik,  — -  Míssionář  Pařížský.  —  Cirketvni 

zpráivy . 


Hcč  na  neděli  II.  po  Welikoiioci, 

Ewangclium  sw.  Jana  10,  11 — 16. 

So  fe  u  iDnitř  \v>  ^ujT{  najTj  í^ěge,  to^o  vot)* 
fFntu^j  fe  famo't'ěf  rojmanitj  obrajowé  ire  fTOčté 
irůfcl  náé.  0patřjme;(í  obrajt  ty  naffima  tělefni^ma 
očima:  tane  nám  na  nn;fl  pramDa,  ufn;tá  m  nid). 
^^ojnámeílí  tuto  fromnaíofb  froěta  roíDítelné^o  i  ne; 
joibítelnébo ,  rčibt  gi  pronáofme  flomp,  to  geft:  mp 
ráDí  u jjmáme  p  o  b  o  b  e  n  ft  m  5í  to  geR  nám  cele 
přirozené.  2ít  nic  nebjm  ,  je  pobobenjltipjmi  nabpioá 
řeč  líbfFá  ofrafi;  a  půmabnofti,  ona  ftáípá  fe  -gjmi 
ponaučněglTj,  a  to  fiče  tjm  fpjffp,  čjm  lepe  fe  pramba 
á  obrajem,  genj  nám  gi  ipi;jnačuge,  fromnáípá,  Čjm 
čaftčgi  pař  fe  é  obrajtem  tjmto  m  jimotč  fetfámáme. 
^rotoj  tafé  i  ncbeffp  náá  učitel  a  ^án  tafompcí) 
obrajům  ujjmaí  m  řeči  fmé;  proto  bj  o  nčm  pjfmo: 
>3e  be^  pobobenfíipj  nemluipil  niČebo3.«  .0  coj  mu? 
fegj  bpti  řráfná  a  milá,  pramá  a  fnabná  pobobenftmj, 
fteráj  podiá3egj  3  ú)í  famélio  33oba!  SlSéčná  praioba 
53u^  neprarpf  ničeljoj  leč,  coj  praipé  gejí.  ^řeb  gel)o 
tpffemebaucjm  ofem  geft  ro3lo3eno  na  tifjce  obra3uip, 
3  níd)5  nám  pramba  be3běftnp  oči  ftv)t);ř@ebo  flo? 
ipu  boftaipjbfe  mjbp  obra3  tafomn,  je  fajbému  be3 
ro3bjlu  na  fnabě  a  3cela  podiopitelnp  bnti  mufj. 
Ctemři  fobě  pjfmo  fmaté  ©.  ©.,  a  br30  fe  přefípěbčj^ 
o  ipórořu  tomto.  2lnebo  coj  geff  m  jiipotč  obpčeg? 
nčgjyjlio,  co  geft  ipjce  fajbemu  3námo  gafo  geft  fjt, 
fipaé  a  3rno  hořčičné  ?  *21  přcbce  gaf  fráfně  a  prátpč 
nepatrnými  těmito  přebměti;  ipppobobnil  ^pán  nás 


přepobimné  ro3jTjřen|  frálomftmj  froélio,  fmé  fivatc 
Sjrfipe!  —  ?íej  ačfoli  nenj  potřebj  nám  připoinj? 
nati,  je  roffedo,  cojfoli  mpffto  3  úft  33ojjdi,  má  bo 
febe  měčné  cenp  a  platnofti;  je  geft  nab  mjTclifé 
pompfjlenj  libfřé  fráfněgjfj:  přebce  mffaf  ob3láfítě  fě 
poučj  a  3aplcfá  m  frbci,  fbo  hlauběgi  mnifne  m  po? 
bobenflipj  bneffnj.  ,8ri)íuS ^éjjS  fe  nám  mněni  přeb? 
flamuge  fám  m  pobobě  bobrého  paftnře.  51  mffaf 
'  i  náé  ctitele  fmé  na3jnpá  pábcem  fmiím,  fmpmi  om; 
cent  i.  @ařp  to  fráfnp,  mffem  milý  a  poměbomn 
obro3l  Po3afíamme  fe  u  této  žSohem  famým  3boto; 
mené  malbp  a  3pptugme  m  nj  taý  po  tahu.  3‘^n 
fe  nám  3  nj  bmogj  míloftná  pramba: 

1 )  je  g  e  ft  r  i  ft  u  á  b  o  b  r  ý  náé  p  a  ji  ý  ř, 

2)  je  i  m p  b o b r ý m i  o m c e m i  @ e  1; o  b p t i 
m  á  m  e. 

épřjdiem  obpablo,  obtrhlo  fe  čloměčenrtmo  ob 
53oha.  2B  flámu  tom  hro3ném  pobobalo  fe  frábci, 
3bamenému  paflýře,  3blaubilému  na  mppráhlau  paufft, 
plnau  Ijtiíd)  bramců,  hnnaucjmu  hlabem  a  jjjnj.  3^^' 
huba  nebpla  bp  ht>  minula,  bp  fe  bo  bpl  ncugal 
miloltimúépofpobin.  épofpobin  fljbil  ale,  je  bá  pafřúřf, 
řfa:  ;>203bubjm  nab  nimi  paKÚře  gebnoho,  fterúj  bn 
ge  páfl;  tent  ge  páfíi  bube,  ten 'bube  gegidi  painíí 
řem«  ((53ed).  XXXIV,  23).  Ubohé  líbftmo  těé  fel 
@ij  fe  otmjrá  po  měfp  3amřená  brána  nebeé,  gij 
é  nabhmě3bnpd)  mpfoftj  éfnipuge  bolíi  tmitg  bobrů 
paftpř,  bp  tě  3e  3fá3p  mprmal,  a  uipcbl  na  ljbc3né 
paftmp.  21  fbo  ge  paftpřem  tjmto 

1)  paftýř  ten  bobrý  geft  3^31^  áí  riftué. 
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gefí  ^riííu«,<  wece  fro.  SRefjoř, 
ž-nebot  On  gcjí  gafo  33ůb  Dobrota  pau^á.«  SííeJ, 
Dobrem  pajltóřem  *geíí  ^án  téj  í  pro  to,  coj  poDnífl  pro 
bIaI;o  a  fpáfu  naffí.  5ÍJlp  nJÍTícfní  bp(i  owce  jblau; 
Díle  bejpafípře.  «pán  ale  příffel  abp  ^leDal,  coj  bplo 
jaljpnulo.  ©ejíaupúu  é  nebe,  opufíňo  fláwu  Ou 
cowu,  jafrpwá  33o3Ííiv|  fioé  vo  poDobu  d)atrnéí)o 
cloroěfa,  (Pip.  H.  67.)  »o  jpůfobu  nalejen  gafo 
číoroěf,  poníjuge  [ebe  famé^o.  —  31  tá^eé  fe,  33.  ©., 
proč  je  fial  33ůl)  čloioěfem,  ©trrořítel  fpogil  fe  é  t\r>o> 
rent?  —  proto,  abp  tí  Dofajal,  5^  9^fl/  3^  d)ce 
bpti  paflpřem  ttt)pm.  -  ©tal  fe  gfm  proto,  abp 
líDfltro  l;řjcí)em  rojptplené,  utreDl  »o  gebno,  (^an 
XVII.  22.)  fial  fe  gjm  proto,  abp  jtracené  oioečfp 
naffcl,  tojloáíl  na  ramena  ©má,  přínefl  ge  najpčt  Do 
omčínce  ©me^o,  Do  (Sjrfroe,  Do  flamp  ©roe.  3lno, 
©.  ©.,  čloměfem  učiněn  ge^  ^rtjlué,  abp  nám  ojná? 
mil  mul  i  Dtce  nebeffétjo,  fterej  gfme  nejnali.  31  ne; 
ujdij  mule  a  flomo  33o3Í  (í)lebcm  jimota,  mannau 
nebefbau,  pofrmem  nefmrtelnoííi,  paflmau  fpafenj? 
21  mp  měDauce,  3e  nám  tuto  můli  ojnámil  .triflué, 
je  flomo  3303I  oD  9íěl)o  máme,  mátali  bpdjom 
mp^námati,  je  gejí  ^riflué  paflpřem  nefmrtelnpd) 
Duffj  naffid)?  —  Ó,  mijte  pař  ©eg,  ©.  ©.,  an 
d)oDi  po  mfff  jemi  —  nebol  l;leDá  omce  fme, 
abp  fípffeli  l;lafu  ®cí)0.  SÍ3te  ©eg,  an  řajDpm 
frofem,  ťajDpm  činem  jmčfluge,  coj  bp  liDé  měli 
3ad}omámat ,  abp  fe  jaljbiti  mo^li  Otci,  řterpj  gefl 
m  nebefid}.  Bí»^ot  ©etjo  gejl  gafo  jrcaDlo,  m  němjto 
fe  sl^ljjeti,  ffutfomé  ©el)o  gfau  pramiDlem,  meDlé 
něl)05  geDnánf  fmé  mufj  jřjDiti  mfficfni,  řDojřoti  d)těgj 
je  fljnu  fmrti  me  fmětlo  jimota  přimeDeni  b»)ti, :  a  mp 
Djmagjce  fe  na  mffe  toto  ufilomanj,  fmělí  bpd)om 
uemiDěti,  řtera!  ufiiuge  ^án,  gfa  Dobrp  paftpř, 
mffj  filau,  abp  fe  mffidni  liDe  Dofralí  í>o  om čince 
©ep?  3{neb  f  čemuj  meDlé  fměřomalo  mffeefo 
počjnánj  a  ufilománj  ^áně?  3f>Píeln«  ^  íafométo 
Dtájce  bpla  bp  oDpoměD,  ^ajDp  fřeftan  Dobře  jná 
účel  jimota  árifloma. 

f  ©o^u,  této  láfce  měčné,  flomp  i  ffutfp  mfftjpiti  me 
frDce  liDfřá,  uméfti  náá  Do  omčince,^  Do  lůna  měčné 
raDoflí  a  flámp,  tot  bplo  fnal;au  celéljo  jimota  ©cl)o. 
^ajDé  flomo  ©e^o  bplo  gafo  flunce,  fteréj  paprí 
fíp  fmpmi  paDagjc  Do  rannjl^o  ffera,  půfobj,  je  fe 
rojbřefřne  Den,  je  mjdjájj  fmětlo.  3apuDim  flomem 
fmpm  temnotu  bluDům  a  poměr  5  mpflj  a  frDcj  liDí 
pd)  umáDěl  .triflué  omce  poblauDilé  na  mpfíun| 
nebeffé  pramDp,  ř  pramenům  jimota  a  blal;oflamcní 
—  3íiafim  femene  pramDp  této  na  poli  fmém, 
jpečetil  jáfon  Otce  ©mcf)o,  fřropil  a^  jalil  fimj 
©mau  nepfmětěgffj  toto  Dral;é  fjmě  ©mé,  abp  ofenj 
a  flafp,  mprojllé  3  ně^o,  bralp  sDar,  a  jlalp  fe  omečí 
fám  ©e^o  pofrmem  pro  jimot  měčnp!  —  31  mp 
měDauce  o  tom  o  mffem,  nefořili  bpd)om  fe  Dobrotě, 
ncmelebili  bpdmm  láfFu  tol;o(o  ncbcffél;o  paúpřc 


fméf)0?  —  3íno,  O.  O.,  .^rifíué  geíl  paúpř  Dobrú, 
On  ^leDá,  On  d)ránj.  On  frmj.  On  pafe  omečfp 
©mé  —  nuje,  pogSme  f  Díěmu,  Drjme  fe  .^0 !  — 
2lno,  O.  ©.,  Wué  bpl,  geÚ  i  buDe  na  měfp 
Dobrpm  paúpřem  Duffj  naífid).  3lneb  mám  fnaD  přú 
pomjnati  mám,  fteraf  fe  o  to  poflaral,  abp  omeí 
čfám  gel;o  nifDp  neubplo  pajímp  fpafenj  ?  3lp !  Dobrp 
poú»)ř  Dámá  jimot  ja  omce  fmé:  Ijle,  geg  Dalja  náá 
i  .^riRuá.  3Ra  fřjji  Dofonal  jimot  pafrpř  náé,  abp 
fe  nám  Doflati  mo^l  jimot  měčnp,  abpd)om  l)o  m 
I;ognofli  měli.  Dia  bjji  umřel  ^riflué,  abp  j  fřjje 
tot)o  prffela  rofa  milofli,  prpfftil  fe  prámem  flitománj 
pro  mfjccfp  liDi  a  měfp.  SC  fmrti  ^riffomě,  O.  ©., 
gefl  jimot  náš.  ©mrtj  ^áně  Dofonáno,  fmrtj  Dáno 
gefl  nám  rufogemflmj  jimota,  rufogemftmj  blabofloí 
menfrmj.  31  ten,  fterpj  umřem  na  fřjji.  Dal  jimot 
fmůg  ja  omce  fmé:  neofměDčibli  nám,  je  ě  námi 
gefl,  je  é  námi  buDe  po  mffecfp  měfp  aj  Do  ffonánj 
fměta?  —  3íp  flomo  gel)o  gefl  pofrmen,  fterpmj 
náá  nafpcuge  fajDéljo  Dne  —  tělo  ©e^o  a  frem 
gefl  djlebem,  gejl  nápogem,  fterpj  jůflamil  nám;Oud) 
©matp  přiffeDÍIj  oD  Otce,  milojl  ©el)0,  Dojrálá  na 
Dřemě  fřjje,  blal)é  omoce  fmrti  a  jáfíul)  @el;o  lájTp 
flojené  m  gjrfmi  ©ebo,  feDmeronáfobnp  pramen  této 
láffp  a  milofti,  prpfftjcj  fe  uRamičně,  nenjdij  to  mffe 
Důřajem,  je  gefí  pofuD,  je  buDe  na  měfp  ^riftuá  Doí 
brpm  pajlpřem  omej  f^mpd;?  —  3íno,^  O.  O.,  ^rú 
fluá  gefl  a  jůflane  gjm  na  měfp. 
po  Dneá  ufajuge  tobě,  33.  9)i.,  fteraf  tu  jjti  másj 
flomp  ti  mpfmětluge,  fteraf  fe  jadjomati  nálejj,  mú 
loflj  fmau  DoDámá  Žobě  fjlp,  abp,  Dage  fe  Do  fflej 
pěgj  ©ebo,  přigjti  mobl  3a  měčné  flámp. 

Ó,  33.  ©.  rojgjmep  to  frDečně, 

•  frDce  fmé,  je  gefl  .^rifluá,  ^án  a  33ůb  tmůg,  po^ 
jlpř  Dobrp,  fterpj  tě  miluge  a  jimot  fmůg  Dámá  ja 
omce  fmé.  Sffiij  a  náfleDug  prmnj  fřeftanp,  přeDfp  a 
otce  .fmé  u  mjře.  SBij/  fteraf  měli  tito  otcome  tmogí 
na  paměti  láffu  nebeffebo  paflpře  fmébo.  Diepmileg? 
fljm  obrajem  gegid)  bpl  ^rifluá  m  poDobě  paftpře, 
a  obraj  ten  bpl  oťrafau  gid)  Domům  i  djrámům,  ojDo; 
bau  prílenům,  ftcréj  nofili  na  rufau,  ojDobau  meí 
Čům,  fteréj  mjmali  po  bofu,  ojDobau  miá  a  naDob, 
fteréj  flamjmali  na  jlolp,  3  ffen;cbj  geDli,  ojDobau 
rafmj,  Do  fterpd)j  fe  flaDli.  Otcomé  tmogi,  33.  DX., 
otcomé  naffi  pamatomali  omffem  na  láffu  nebeffebo 
pajlóře,  abp  tuDjj  tjm  fpjffc  omečfami  ©ebo  fe  ftati 
a  jůjfati  niobii.  Diebo  mějte,  O.  O.,  geftli,  gafj  gfme 
miDěli,  .^'riíluá  Dobrpm  paflpřem  Duffj  nnfjid),  fluffj, 

romněj  , 

O)  abpdjom  bpli  íéj  Dobrpnn  omeefamt 

©ebo.  ,  ,  s  - 

IBojffp  náš  paftpř  Dofti  3řcgmě  uDama  m  Dnei|í 

njm  fmatém  emangelium,  čeboj  při  Dobrpd)  ©mpd) 

omejd}  pobleDámá.  2^3námt  ©á  omce  ©mé,«  meče 

Dn,  M  3nagjt  Díine  D)ié.«  Vple!  to  gefl  ten  pramp 
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ráj  \v  poroaje  otreffi;  átrífíomé.  Dna  jná  finebo 
nebcfFé^o  pa  jí  pře,  ^rjj  fe  n)c  rojTcd)  ofoínoM 
jíwota,  ona  aj  bo  poflebnj^o  jojíccíjnut)  wjbp  a  mjTuíc 
přťjnárcá  [e  f  3ííěmu  přebnoiTjm  floivn.  So  fťbcem 
TOěřjme,  fíujjj  téj  í  floiop  of1vč^co^oat{.  ííeb,  >|rbccnt 
ga^íjíé  wčřj  fe  f  fprameMnorti;  a(e  úřřp  njpjnánj 
Dčge  fe  f  ípafcn|.«  (S^‘jm.  X.  10).  Dar  lojácnp  jas 
gífřc  ob  Q3o()a  gcíítt  řeč,  a  ta  nenj  nám  propugcená 
nabarmo,  alebrj  f  tomu  bána  geft  nám,  abnd)om 
rojmnojomalí  ceft  a  flámu  IBojj,  abpdjom  fe  f 
©pnu  ©ojjmu  prijnámali.  (2uf.  XII,  8.  9.)  3  lc>f)0 
pípne,  ^e  pramá  omecfa  ^áně  nífbp  a  nífbc,  pob 
Jábnau  mpmjnfau  áfrífta  japřjtt,  ©ebo  barů,  prambp 
a  míloftí,  fe  fpurtiti  ncfmj,  ač  neécedí  gináf  fe  mpnu 
fnauti  j  náruči  nebeffc'í;o  paífpře  a  m  fonecnau  jfáju 
upabnautí.  ©rufte  ft  meče,  ífro^te  bráníce,  jnbte  muí 
fjrnp,  jUamte  ftfnabla:  to  mffe  promau  omecfu  ^'rú 
ftomu  nepolefá,  ob  mjrp  m  .^rífla  gi  to  neobmráti. 
SíSffecfo,  bub  co  bub,  raběgí  pofíoupj,  ne^  abp,  a  bpt 
gen  flomem,  lála  .driftu,  abp  třebaá  gen  flomem,  fe 
rojbálíla  ob  9íěbo.  Dmečfa  pramá  tomu  mffemu  na 
ipjbor,  mjru  53obem  banau  flomp  b«9j  bránf. 
D.  D.,  eafomé  gfau  jlj,  a  libé  m  níd)  profíopáffnj. 
Sííegební  mnj  tjm  bofájati  fmé  briMnflml,  je  mlumj 
potupně  o  53obu,  ^e  mjru,  ®jm  jgemenau,  ja  fmp^ 
fflénfu  libffau  brjj,  mermomocj  pobfopámag)ce  a  faí 
jfce  gt.  5ld),  gfaut  přemnojj,  genjbp  m  rojbořčcnoftí 
fmé  aj  bo  poflebnjbo  fořjnfu  mprmalí  učeni  ©ojj 
je  frbci  líbffúd),  a  negífíp,  flamnp,  mápim  fnabno 
přiftupnp  rojům  fmůg  poflamilí  na  rump  oltářů  poí 
fmátnpd),  abp  mu  co  moble  mffemlábné  flanělo  fe 
a  Čeft  mjbámalo  libftmo.  Ď,  ©.  D.,  tu  fe  opři,  tu 
fe  jaflaň  fmébo  nepbrajffibo  poflabu,  rojmaj  úfta 
a  jolířt  gajpf,  b^á/  í^raň,  jafíaft  fe  ^ána  fmébo; 
a  ''Pán  bát  mpmlumnoftí  tobě,  abp  pofořímffí  ne< 
měru,  u  miře  rfcjmpflaná,  f  ^ajfpří  fmému 
fe  bl«Ut<i/  omefd)  fmpd)  poblcbámá. 

5íle  negen  flomp,  npbrj  i  ffutfp  příjnámatí  fe 
mufi  bobrá  omečřa  f  3e3Íffí/  paftpří  fmému.  5lnebo, 
nebplobp  to  pofrptftmi,  gínáf  mlumítí  a  gínáf  ge; 
bnatí?  ^aubau  tmářnofti  fe  nefpofogj  ^án:  Dn  jábá 
ffutečnofr  a  prambu.  >^otomt  pojnagf  mffícfn(,< 
meče  .^ríftuá,  gjfe  mogí  učeblnfct,  moge  omce, 
bubetelí  mjtí  láfFu  gební  f  brubpm.  (_^an  XIII.  35.) 
Učínitedi  to,  coj  ©á  přífajugí  má»n,  přátele  mogí 
gfte.  (3!nn  XV.  13.)«  .^le,  taft  fe  náé  bomolámá 
páftpř  náé  bobrp.  ©futfp  tebp  ffledjetnpmí  jláfft, 
bláfi  fe  bobrá  omecfa  f  partnří  fmému.  9?ablébněte 
paf,  D.  D.,  bo  měfů  bámnpd),  fint  fe  mpjnamenáí 
malí  pramé  ftábce  53o3Í  mjbprfp  ?  ^oblebte  na  tp, 
fteré^  ^án  nepprmé  můfol  febe  fbromájbíl.  ílpoffto 
lomé  fmati  bořelí  *  láffau  f  S3obu  a  f  blijnímu  — 
a  j  tobo  pramene  plpnulp  gegíd)  taf  melebné  ffutfp. 
©af  míle  fe  jňal  obrň  láffp  m  frbcid)  gegíd),  gíjfe  flfroěgi 
mjfelífau  ffledjetnofli.  3  3«řji  mljbnojt  a  pofora, 


mir  a  fbomfmáni,  aučínnoft  a  tauba  po  |pa)eni 
mlJebo  fměta.  Dní  gfau  Jímé  emangelíum,  fteréj  bíá; 
fagi ;  jímot  paftpře  bobrébo ,  jímot  Sfaífír  áíríjla 
ten  fe  m  níd).  opětuge  —  obnomuge.  3lp,  m  jímotě 
apofftolům  gemi  fe  jáře  bojiTé  láfFp  'Páně  —  obblefF  • 
měčné  fmatofií  a  fpromeblnoftí  ©ebO/  gnfo  fluncc 
m  fajbé  čífté  fřubánce  obráji  tmář  fmau  m  celé  gegi 
fráfe.  Sířuj  tebp  D.  D.,  bubmej  í  mp  pobobní  Paftpří 
najlemu  fTutfp !  3  nebefTé  ©ebo  pomabo  přenáffegme 
tob  po  tabu  m  buffí  naffí.  Dn  prábne  po  náé,  brjme 
mp  fe  ©ebo.  Dn  nám  pobámá  miru,  toto  fmětlo 
fm|tjci  nám  mc  tmád)  —  brjme  fe  gi,  fflábepme  gí 
m  frbcfd),  bagn^r  ofměbřugme  ffutfp.  Dn  nám 
na  fobě  famém  mppobcbníl  bohumilého  floměfa;  neí 
fpramugme  fe  př)flabem  fměta,  ale  fpnutim  ©ebo. 
Dn  nvlm  febe  famébo  m  pofrm  mpbámá ,  tělem 
a  frmj  fmau  náá  pafe:  obemjbepmej  i  mp  fe  mu 
jcela;  pro  něg  jimi  bubme,  pro  něg  umirepme.  2lno 
D,  D.,  obflopte  nafTebo  bobrébo  Paftpře  bůměrně 
mffícfní.  Dn  máá  objjági,  Dn  máá  pofílnj.  Dn  mpj 
trhne  j  mnobonáfobnébo  auffofu,  fterpmjbp  máb 
ftfbal  pefelnp  bramec,  Dn  m  bejpeff  umebe  bo  omčínce 
nebeffébo;  Slmen.  e-  G‘0 

W  ý  s  t  r  a  h  a. 

Na  zahradě  kwello  kwití. 

Krásné  bylo  na  pohled; 

Počal  krutý  wíchr  wili, 

Mrazem  pošlo  kwílí  hned! 

lile!  na  hoře  jiné  kwcte!  — 

W  kráse  swé  jen  kynulo; 

Práhlo  slunce  w  parném  letě, 

Wedrem  kwití  hynulo ! 

W  slawné  naší  České  wlasti. 

Na  horách  i  w  dolinách. 

Krásné  kwití  plné  slasti, 

Wykwetíi  nám  w  těch  dobách. 

Šetřtež  ho,  ať  srdcí  chladných. 

Mrazem  není  spražené! 

Šetřtež  ho,  ať  wášní  zrádných, 

Wedrem  není  zpálené! 

Fr.  Lemaijer.  far. 

S\v.  Justin, 

iniiflrc  a  iiiuconiiík. 

(Aictí/t  tc  prtctii  poloirici  druhého  sloleli  křesCauského.") 

Wira  Kristowa  ncLojí  se  swětla:  jtroli  ní 
stawi  se  na  odpor  sama  toliko  bud  nepoyvědo- 
most  w  jejím  učení,  biuf  krátkozrakost  rozumu, 
bucF  powrclmí  yvzdčlání,  butf  porušenost  srdce  — 
slowem  blud  nebo  wášeíi.  Wčrný  milowník  pra- 
wdy  nalézá  w  ní  konec  tauby  srdce  a  dueba 
swébo, nalézá  pramen  maudrosli  a  prawdy,  pokoje, 
žiwota,  spasení.  JMámeť  pak  \v  dčjinácb  íiírkwe 
křesťanské  na  tisíce  mužťiw,  mobaucícli  nám  ])0- 
slaužiti  za  dilkaz  pronesené  této  prawdv.  .leden 
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7.  ])re(lnejsích  jest  svv.  Justin,  kterýž  slynul  mau- 
(Iroslí,  a  smrtí  mueefllnickau  došel  weěnó  slávvy. 

Svv.  Justin,  rodem  z  Palestiny,  a  sice  z  kra¬ 
jiny  Samařské,  narodil  se  vv  mésté  ]\ea])oli,  (kteréžto 
prvvé  w  písmech  swatých  Sicliem  neb  Sichar  slaulo) 
z  rodiéúvv  pohanských.  Záhy  hned  za  let  pacho- 
letských  procitla  vv  duši  jeho  neukojitedlná  lauha 
po  pravvdé.  Chtěje  dojiti  poznání,  počal  naw'šte- 
vvovvati  pilně  školy  tehdejších  mudrců,  kterýchž 
tenkráte  bylo  nemálo  ,  jako  za  našich  easúvv. 
Snažiliť  pak  se  mudrcovvé  tito  domysliti  se  rozu¬ 
mem,  z  čeho  a  jak  povvstal  svvět?  ktďak  tvvo- 
rovvé  na  něm  počátek  vvzali?  co  jest  člowěk  ?  co 
mu  činiti  náleží,  a  co  naň  posléze  čeká?  Že  wý- 
sledky  lakovvéhoto  rozumowání  od  lidí  rozličného 
vvychovvání  a  rozličné  zkušenosti  též  rozličné  a  sobě 
docela  odporné  byly,  snadno  se  rozumí.  Známé 
piíslovví:  Kolik  hlavv,  tolik  smyslúvv!  patrné  po 
dnes  vv  živvotě  lidském,  platí  zajisté  od  vvěkúvv. 
Tak  nastalo  mnoho  libomudrckých  škol,  jichžto 
príznivvci  se  o  přednost  mezi  sehau  hádali,  a  dí¬ 
len)  dle  půwodců,  dílem  dle  směru  učení  svvého 
i’Ozličná  jména  měli,  n.  p.  za  času  Justina:  Py¬ 
thagorejci,  Platonikowé,  Stoikowé,  Epikurowé,  Pe 
ripathetikovvé  a  t.  d. 

Justin  chtěje  se  dopátrati  prawdy,  docházel 
na  počátku  k  jakémusi  učiteli  ze  školy  Stoikůvv, 
ježto  na  tom  se  usnesli,  že  i  Buh  sám  tělo  jakési 
má,  subtilnější  wšak  nad  oheň,  a  že  i  On  podléhá 
slepému  osudu.  Z  lakovvéhoto  vv^šak  učení  dalo  se 
uzavviíli,  jakoby  ani  odplat  na  zásluhy,  ani  trestů 
za  winy  od  takowého  Boha  očekávvati  nebylo.  Ju¬ 
stin  seznavv  brzo  chatrnost  a  nedúwmdnost  Stoi¬ 
ckého  učení,  opustil  učitele  svvého,  a  obrátil  se 
k  zchytralému  jakémusi  Peripathetikovvi.  Ten,  co 
následovvník  mudrcowání  Aiistotelovva,  pravvil,  žě 
Bůh  rozjímáním  o  sobě  samém  jest  přeblaženým, 
o  wěcech  a  potřebách  lidských  že  nevví  ničehož, 
aniž  dbá  o  lidi.  A  tu  w  krátce  hned  nahlédl  Justin,  že 
takowý  Bůh  nemá  při  sobě,  proč  by  jej  milovvati  měl, 
a  že  člowěk,  chytivv  se  takowého  smýšlení,  k  tomu 
bezděky  se  nese,  aby  toliko  milovval,  což  se  mu  zdá 
býli  žádaucím.  A  vv  tom  se  nemýlil,  důkaz  dal  mu 
sám  novvý  učitel  jeho,  neboť  již  druhého  dne 
soběcký  učitel  jal  se  ho  lázati,  jak  by  asi  jeho 
učilelskau  práci  odměnili  hodlal?  Justin  wida  pa¬ 
trně  z  léto  otázky,  že  lakowá  podlá  duše  od  pravvé 
maudrosti  ještě  luze  vvzdálená  hýli  musí,  pohrdl 
jím,  a  hledal  sobě  jinébo  učitele.  I  nalezl  jisté¬ 
ho  Pythagorejce,  jenžto  svvým  uměním  vvelikého 
jména  došel,  a  na  svvau  maudrost  sobě  mnoho 
zakládal.  Pythagorané,  po  swém  prvvním  mistru  — 
Pv  thagoi  ovvi  —  tak  zvvání,  učili  'sice,  že  wšecko  což 
jest,  počátek  vvzalo  z  jediného  půvvodce,  a  ten  že 
jest  Buh.  Avvšak  vvedlé  jich  učení  vvznikl  svvět  vv  mysli 


Božské,  a  ze  středu  tohoto  swěta,  tento  Bůh  nyní 
působí  naň.  Bozebírati  tuto  dálší  učení  Pythago- 
reowa  nebudeme:  dosti  na  lom,  že  vv  něm  Justin 
nedošel  upokojení,  po  kterémž  duše  jeho  práhla. 

Slawený  onen  Pythagoran,  ku  kterémuž  se 
byl  Justin,  pátiaje  {)o  pravvdé,  uchýlil,  žádal,  aby 
se  žáko\\é  jeho  vv  umění  hudebním,  hwězdářském 
a  zeměměřickém  prvvé  dobře  znali.  Aež ,  kolik 
millionů  lidí  by  tu  bez  poznání  Boha  a  prawdy 
zůstati  muselo,  kdyby  tu  jiné  cesty  k  Němu  ne¬ 
bylo,  než  jak  ji  nowý  učitel  Justinňw  svvým  žá¬ 
kům  předpisowal.  Justin,  nemaje  o  těchto  umě¬ 
ních  auplné  wědomosli  dosti  wšak  důvvlipu,  ne- 
hlodlal  se  s  nimi  lepi'vv  zamčslknáwali,  nahlížeje, 
že  snadnější  a  obecnější  cesta  musí  wésli  k  po¬ 
znání  pi  avvdy.  I  počal  nawštěwowat i  jakéhosi  učitele 
z  akademie  čili  školy,  Platonem  zavvedené*  čině  u 
něho  brzo  vveliké  pokroky  vv  Platonické  filosofií. 

Justin  w  léto  filosofii  a  w  lozjímání  lak  we- 
lice  prospíwal ,  že  se  sám  lau  mySlénkau  těšil, 
že  již  brzo  Boha  spatřili  bude  moci.  Avvšak  při  wšem 
přemítání  nikdy  se  mu  nechtělo  poštěstili,  oč 
usilow^al :  jeho  dňwtipná  mysl  wždy  na  chatrné 
stránky  w  tomto  libomudrctvví  přicházela.  I  stalo 
se  jednoho  dne,  že  se  procházel  o  samotě  na 
břehu  mořském,  a  právvé  vvšecku  silu  duše  swé 
sbíral,  když  ohlédna  se,  mimo  nadání  spatří  kmeta, 
an  opodál  za  ním  kráčí.  Celá  zewnitřnost  toho 
nenadálého  hosta  byla  plná  důstojnosti,  z  jeho 
twáře  jevvila  se  príwětiwost  a  vvážnosl.  Justin  se 
nemálo  zarazil  nad  tímto  neočekáwaným  druhem, 
a  pohlížeje  naň  s  podivvením,  měřil  jej  bystrým 
okem  od  hlavvy  až  do  paty.  I  dí  k  němu  kmet 
vvlídně:  ,Znáš  mne?‘  Načež  wece  Justin:  „Ne¬ 
znám ,“  —  ,Proč  tedy ,‘  dí  staieček  ,  , hledíš  na 
mne  takým  proníkawým  okem?‘  ř  odpovvěděl  Ju¬ 
stin,  řka  :  „Divvím  se  lomu,  že  na  tak  osamělém  n)í- 
stě  předce  človvěka  nacházím.“  Načež  pravvil  kmet: 
, Čekám  zde  na  swé  lidi,  jenž  jsau  na  cestě.‘  Tak 
se  poznenáhla  rozwinula  řeč  mezi  nimi,  až  ko¬ 
nečně  přišli  na  mudrctwí,  o  jehožto  přednostech 
mezi  sebau  počali  rozmlauvvati.  Justin  tvvrdil,  žehy 
Platonovva  filosofie  byla  ta  jediná,  kteráž  wede 
k  zřetedlnému  blahu.  Kmet  trpělivvě  vvyslechl  jeho 
chvválu,  a  jal  se  na  to  důwodnau  řečí  dokazowali 

*  Jméno  » Akadeniieit  pocházi  od  Akaclcma,  nckclejšilio  majelnika 
zaliracly  na  přcdniěsti  Allionském,  kdež  slawny  mudrc  Plato 
swau  školu  zarazd. 

**  PlaLonikúw  Búli  nebyl  ani  neskonalVm,  ani  wšnde  piiloninýra, 
ani  wšeuédaucim,  ani  wšemohancini,  nthrž  dle  jejieli  niiidr- 
cowánl  byl  do  jislé  prostory  na  ji'té  niislo  obmezen  ,  wladu 
pak  nad  šwi-Lcni  odewzdal  služcbnikúm  swVni,  klfiéž  byl  prwe 
slwdřil,  ducbrim  totiž  dobiym  i  zl\m^  Dále  učili  Platonikowé, 
že  duše  jest  uzawiena  w  tele  jako  u  wězeni,  z  kteréhož  ji  wy- 
swobozowati  kázali  a  sice  neiistaKm  rozjiniánini  a  piisnyni  zdr- 
žowátiim  od  požitků  smyslnVcIi.  Pročež  měli  lidi  k  toa  u,  aby 
si  nehleděli  těla.  je  newzdělawali,  o  ně  nepečowali.  Itlawni 
jejich  snaha  posléze  siněiowala  k  tomu,  aby  se  rozjimánim 
povrznesli  k  patřeni  samého  Boha. 


mu^  kterak  Plato  a  Pythagoras  welice  pohlaudili, 
a  přeswědčil  ho,  že  nepoznali  ani  Boha,  ani  lid¬ 
ského  ducha,  pro  kteranž  příčinu  nemohli  jiným 
wvpi'awiti,  což  jim  samým  zůstalo  tajemslwim. 

Justin,  prost  wší  pýchy,  za  nehodné  pokládal, 
abv  jako  posedlý  zasiáwal,  což  jcdnau  wyřknul. 
Jemu  zajisté  neSlo  o  lo,  aby  hlubokau  učeností  a 
schvtralými  wtipy  se  stkwěl ;  on  taužil  jediné  po 
pravvdě.  ■ —  Nalilédnuvv  nedostatky  swého  dosa- 
wadního  mudrowání,  žádal  maudrého  kmeta,  hy 
niu  dal  na  ruku,  ku  komu  hy  se  měl  obrátili, 
jenž  by  jej  k  pramenu  prawé  maudrosti  a  prawdy 
přiwedl.  Proselť  již  mnohé  lihomudrcké  školy, 
a  mimo  nesčíslné  odpory  nenalezl  žádné  bezpeč¬ 
nosti  o  prawdč.  Na  tuto  žádost  jal  se  k  němu 
stařec  mluwiti  takto:  „Již  dáwno,  prwé  nežli  waši 
mudrcowé  powstali,  žili  na  swčté  muži  sprawe- 
dliwí ,  oswícení  od  Boha ,  jsauce  přátele  Boží. 
Nazýwaliť  se  proroci,  (jelikož  prorokowali,  t.  j. 
budaucí  wěci  z  vvysšího  nadání  předpowídali).  Je¬ 
jich  knihy  obsahují  \v  sobě  swétlá  poučení  o  po- 
cuitku,  cíli  a  konci  wšech  bytostí  a  wécí.  Wéřilo 
se  jim  na  slowo,  jelikož  byli  wzdálení  odewšech 
hádek  a  od  wšeho  mudrcowání,  pauhá  moc  diwů 
a  proroctwí  získaly  jim  důvvéru.  Tito  mužowé 
rozhlašowali  wíru  w  jednoho  toliko  Boha,  otce 
a  stwořitele  wšech  wécí,  a  vv  Ježíše  Krista,  Syna 
Jeho,  kteréhož  poslal  na  swet  a  t.  d.“  Tuto  řeč 
uzawřel  wážný  kmet  následujícími  slowy:  „Prwé 
wšak,  než  čisti  budeš  we  spisech  těchto  Bož¬ 
ských  mudrcůvv,  nechť  rozplyne,  duch  twúj  we 
wraucí  modlitbě,  aby  se  tobě  swatyně  prawdy 
a  brány  k  živvotu  (duchownímu)  odewřely;  jelikož 
wěci,  o  nichžto  jsem  nyní  k  tobě  mluwil,  nelze 
ti  jinák  pochopiti,  leč  by  Bůh  a  Ježíš  Kristus, 
jeho  jednorozený  Syn,  dal  tobě  smysl  k  porozu¬ 
mění."  To  promluwiw  kmet,  odešel,  aniž  ho  Justin 
kdy  wíce  spatřil.  I  stál  tu  Justin  o  samotě  dlau- 
hau  chwíli,  a  přemýšlel  o  wšem,  což  byl  kmet 
mluwil  k  němu.  Tomu  zajisté  dobře  rozuměl,  že 
prawda,  že  pi-awá  maudrost  se  zakládá  na  prawém 
poznání  wšeho  toho,  což  jest.  (]im  wíce  a  ]'ra- 
wějších  náhledůw  člowěk  o  tomto  swětě  má,  títn 
blíže  stojí  u  prawdy,  a  tím  maudřejšim  může  býli. 
Kdož  wšak  jest  s  to,  aby  poznal  celý  swět,  jaký 
jest;  co  a  jak  w  něm  jest  a  co  se  děje?  Nižádný 
člowěk,  nýbrž  toliko  ten,  od  něhož  swět  počátek 
swůj  wzal;  ten,  jenž  nade  wším  stojí,  wše  řídí, 
wšecko  přehlíží,  zprawuje  a  zachowáwá,  totiž  Buh. 
Nahliželť,  odkiiď  ta  rozličnost  učení  we  školách 
libomudrckých ;  nahlížel,  že  tím  wíce  od  ])rawdy 
wzdálen  musí  býli  ten,  kdož  méně  zkušenosti  si 
získal,  a  wíce  sám  ze  sehe  prawdy  se  domyslili 

snažil.  (Pokrač  owáai  budaucnč.) 
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.Missioiiář  Pařížský. 

(Dokončeni.) 

Síagait)  fobč  porooj,  b»d)  co  ncnnjcídc^i  jáícjíí 
tofř  tuto  ořbijti  mobl,  n)  frvítce  octnul  gfctn  fc  na 
mjiJě,  fam^  mne  locM  blaé  atujjcnj  frčce  niebo.  2G  po* 
flečnjm  pofdtočj  ořleblébo  čomu  naffel  (tíein  rtitrebo 
lentmee,  ftern3  gaf  fe  jčálo,  nehnal  ijíné  práce,  nej  té, 
je  3  řúmfp  fauříl  a  čo  čjbánfu  pilně  fe  čjmal. 
SBpl  to  teft  311opHtn.  Cn  jíl  3  aurofů,  gej  mu  fim 
mpnáffel,  3e  ftromnpd)  omjTřm  nurofů,  gafoj  fe  mu; 
jeme  čomcpffleti,  a  mffaf  jíl  3  níd)  přcčc.  3;  počal 
gfem  o  ubohém  tomto  níěemnjřu  o  něco  lépe  fmnfflctí. 
3npcmjnage  na  manjelfu,  na  otce  přečc  ne3apomjnal. 
^5et  paf  můbec  po3oroipatí,  a  gá  fpo3oroipal  ffutečně 
fmelífému  potěffenj  fmému,  je  íBitl)  í  pří  těd)  ne»5a; 
tmr3eíegffjd)  a  nennemčěěněgfTjd)  čuiJjd)  malá  čmjřfa 
ponedtáwá  fobě  pootemřená,  gímíj  bp  f  ním  megjtí 
mohl;  malp  to  fautef,  m  němjto  fFromná  gefftě  gíjŤra 
ctnoftí  čautnámá.  3Pi‘íítřnn  báfnjf  tento  fe  3agífté 
honofj  a  rppdilaubá,  je  mffemí  3áfonp  Q3ojjmi  a 
cjrťemnjmí  po^rčá  ,  a  hle  /  přečce  míčětí  gejl, 
je  pfířá3anj  fpnomffé  láf?p;  y^Gti  otce  fméíjo 
t  matfu  fmau,«  3ad)omámá. 

©tarp  lenímec  bnl  muj  čobrofrčeěmj,  gehojto 
frčce  nebplo  cele  očirráceno  oč  nábcjenfttpj.  ^0; 
čotefl  gfem,  ječlujno,  abp  mnuefa  geí)o  pofřtěna  bnla. 
21t  pramču  porojm,  fřařec  nenahljjel,  je  bp  toho  bplo 
3apotřebj,  foncěně  mffaf  poččvtl  fe  přečce  čůmočíím 
mnm.  28ppramomal  mí  o  nebojce  diotí  fmé,  o  fmé 
mlačoflí,  o  fmé  otcíně.  ^rojřetelnoO’  53ojj  má  mffe 
na  pamětí.  9Ířj3enjm  gegjm  totij  fialo  fe,  je  gfem 
bpl  m  otcíně  gcl)o  čobře  poměčomp,  a  je  gfem  m  fo; 
ftele,  m  němj  on  bpl  pofřtěn,  čruljčp  fá3al.  ítato  ofol; 
nofí  jjffala  mí  čůměru  geho.  ^ilí  gfmefpolu  na  5Črami 
fobě  m3ágemně  pfípjgegjce.  3‘^9ď^^  ^ 

í  fauříl,  fčpbp  toho  bpl  jáčal  oče  mně.  21  proč 
nc‘?  ©matj  apofftolomé  ^Vtr  a  '^amel  gjčalí  třebaé 
í  ě  pohanp!  ©lomem,  neminulo  ani  půl  hočínn 
a  gá  pohnul  počímného  tohoto  fmeta ,  je  přígal 
fmotromrtmj,  a  gá  ubjral  fe  é  njm  čo  fofiela.  2llonMe 
tam  gíj  bpla  6  čjtětem  a  é  matfau  fmau,  gejto  fmo; 
trau  bntí  měla.  álřefl  fe  mpfonal.  'JliíloKné  čěm; 
ťátfo  ge  fřeftanfau.  2llopfíe  cjtj  fe  blajeněgffj,  nejlí 
fčpj  fe  oč  oččamef  bpla  namracomala.  -Ctec  man  je; 
lům  a  matfa  manjelěina,  na  něj  ncflujTj  japome; 
nautí,  nebnmffe  prmé  m  ncpleplTjm  přátelffmj,  poča; 
lí  fobě  nač  nemínóm  tmorem  tjmto  ruce  na  imj; 
řenj.  21  co  mjnjte,  je  tomu  uCenú  pan  manjel  řcfl? 
©efftě  ten  mečer  03námíla  mu  211onfíc,  je  čcera  geho 
geft  pofřtěna.  21  co  učinil  tento  počímjn?  ').'oflal 
mí  fmá  čjla:  pomjčfp,  románp  a  merffe.  'Pofufjm 
fe  o  to,  a  přečtu  geněfčn;  3čá  fe  mi  ale,  je  geft  při 
něm  mjce  3P03ČÍI0ÍÍÍ  nej  3lompfInortí. 

©rahn  přjteli!  čomnjmáte  fe,  je  práce  má  gíj 
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ufoncena  Spía?  6  nifolítt).  defaío  na  mne  m  d)rámu 
gejjtě  melmi  utěfCené  íiobroÍTujfřmj.  OJřejí  řftem  fli;; 
jjjm  úpěnj  a  mjbpdjánj.  —  So  gejí  to?  íá^í  fe  foí 
nečně.  —  »2Beíebnó  ^anc!«  obpoměDěl  foftclnjf,  >9e(t 
to  ptáme  ta  ofoba,  co  ě  iBaini  mlumítí  jaba.  Šéfa 
jbc  n?  fapít,  a  bim  ^e  fe  pláčem  nejalřne.^  SSpbjbnutp 
3a(oRm)m  nářefem  tjmto  propufnl  gíem  fmotn;  é  Sílopllj, 
a  bal  gfem  jfájatí  nejnámé,  ^e  gi  w  jářcifřít  očefá* 
mám.  Zu  přid)á5j.  áíofteínjf  gi  pobporomal,  neboř 
ubobá  ani  gjti  nemobía,  a  fotma  je  příffla  fe  mně, 
pabla  na  folena.  .^oacínjf  obeffel.  ®á  gi  mebí  bo 
gine  faple,  fbej  gfme  juRali  famotni.  ^ro  pláč  a  boí 
Icftné  mjbpdjánj,  fotma  je  tato  fíoma  proněfři  moí 
bia:  »Otče,  obpufíte  mi!«  —  2>5)cero  má,'e  pramil 
gfcm,  2>barmo  fe  fnaje  jpomjnfu,  je  bpd)  tmář  tuto 
bpl  fbp  miběl,  jbubiti  m  fobě«  —  upofogte  fe/  an 
gfře  gij  fe  mně  fe  uícfla.  ^Jřátcdi  gen  obpufftěnf 
mébo  japotřcb),  to^o  gfře  gij  bofábla;  potřebugetedi 
mffaf  ginébo,  i  o  to  fe  po(řaráme.«  —  ^řiffebffi 
poněfub  f  fobě,  poí;Ieběla  na  mne,  a  fejnamffi,  je 
fe  na  ni  mjce  nepamatugi,  pramila:  »2Sp  gfře  bpmaí 
mjbp  taf  laffamp  fe  mně;  coj  paf  mne  gij  nejnáte?«  — 

2Í  tu  gfem  pojnal  m  nefftajínici  mlabau  bjmfu,  geí 
gjjto  mraucj,  a  teí^báj  gefftě  raud^em  neminnojři 
oběnau  buffi  přeb  brabnpm  cafcm  é  objláfftnj  péřj 
na  ceftě  f  bofonalofři  gfem  mobjmaí.  —  2B  gebiném 
ofamjenj  gfem  tuffií  mffecfo,  co  fe  těmito  fíjami 
a  ffrauffenau  Ijtoftj  boRi  jřegmě  na  gemo  pronáffj.  — 
>^ro  jimp  53ůf)!«  jmolal  gfem  fepiatpma  rufama, 
cell)  tjm  jformauceni),  ce^o  gfem  fe  brubbi;  obámal 
a  npnj  ffutečně  bocfal;  —  ^ubobé  bjtě,  gftedi  paf 
SBi;  to?«  —  >/2íd),  otře  můg!«  —  obpoměběla  ona 
bogné  fíjj  pi-olémng|c,  >ano,  gfem  to,  ne  mjTaf 
gafo  gfře  mne  jnaí.  fíJřáte  tu  přeb  febau  nefftafřnici, 
herájto  pabala  j  břjrf)t*  bo  ^x\á)yXf  opuftila  33oba 
i  robinu,  počefřné  gměno  jtratila,  a  npnj . . .  npnj 
gfem  . . .  nebpío  gj  Ije  to  mpflomiti.  —  >9ípnj  gfře 
fagicnicj,«  boíojjm  gá,  fteiáj  fi  přege  33oba,  robinu 
a  počefřné  gméno  opět  nalejti.  9Jioblte  fe,  upofogte 
fe,  a  přigbte  ja  něfolif  bobin  fe  mně.  ^af  fe  urabjme, 
co  bp  aBám  bíe  ofolnojřj  2Baffid)  bplo  fu  profpěd)u.« 

©am  gj  projatjm  obpufftěnj,  fpědjám  f  {'ixxxi 
běnce  G  . . . .  —  »®ij  fe  negebná  tolifo  o  to,« 
pramil  gfem,  »abpfte  mi  pofřcl  pro  bjtě  popřjti  rá; 
čila,  račtej  mi  tafé  mpfájati  pěfnau  fomnatu  pro 
bofpělau  fagicnici,  fteráj  fe  bej  problenj  ^  ob  fměta 
mufj  obíaučiti.  SneS  omffem  cjtj  ubo^  melifau 
Ijtofř;  nepřjtel  ale  neopomine  m  to  jaffočiti,  a  fnab 
jjtra  gij  nebube  břjfbů  fmpd)  litomati.<  —  ^Slafoí 
má  měc,«  obpoměběla  bi'<^běnfa,  :^nebá  a  nefmj  fe 
arci  oblojiti,  jábofř  SBajfe  mufj  fe  mpplnití.  ®á  gi 
pofřaupjm  raběgi  mlafřnj  pofřel,  a  jůfřanu  pfeé  noc 
m  fapli.«  —  y'Zo  gfře  mlumila,  gaf  fe  ftuffj  na 
fřcftanfu,«  jmoíal  gfem,  2>ale  mé  bjtě?  —  .^ofpobin 
fám,«  pramila  braí>pnf«/  >jájračnpm  řjjenjm  projřes 


íeblnofři  fmé  o  ně  fe  pofřaraí.  ©eben  je  firotfů  .na* 
ffid)  nalejl  opět  robiče,  gejto  gfme  poflábali  ja  jtr^ 
cené:  gfau  to  mojnj  libé  a  bobřj  fřeftané.  SBaffí 
bcerufffu  polojjme  na  uprájbněné  mjfío;  genom  at 
gi  tu  brjp  máme.< 

0otma  gfem  poběfomal  bt<iběnce,  fpěd}ám  f  bj* 
těti,  fteré  gfem  projatjm  u  jnámébo  bomomnjfa  bpl 
ulojil.  Ubobé  běročátfo  mělo  celou  jáfobu  ffatu  fmébo 
na  fobě,  něfolif  těd)  flůcfů  fmpd)  brjclo  oběma  ruí 
činfama.  3Rábptef  jůfřal  u  bomácjbo  pána  m^  jáffaí 
mě,  aj  bp  fe  činje  j  bptu  japlatila,  a  bobatp  pán 
paf  ani  na  tom  přejřati  ned)těl.  5íd),  gaf  melifé 
mnojfřmj  opufftěnpd)  nalejá  fe  m  ^ařjji,  ač  gefř  tu 
tolif  bobrobincú,  fteřjj  bp  rábi  přifpěli  na  pomoc 
fajbému.  Rřagam  fobě  ginp  pomoj,  gebu  bo  flá< 
fftera,  fbejto  gfem  přebpmal.  5í  tu  gfem  fe  boměběl, 
je  na  mne  něgafá  báma  čefá.  53pía  to  má  fagicnice; 
potěffil  gfem  fe  j  tobo  melice,  je  fe  ffutečně  boRas 
milá,  přebfem  gij  mffedfo  bobré  baufage.  53pla  po)ub 
melice  pohnuta;  f  pobnutj  tomu  mRaf,  přimjRla  fe 
gij  tafé  bájen  přeb  obětj,  gafaujto  bpd)  bpl  jábati  mobl. 
©á  bpl  na  to  připramen,  fpolu  mRaf  téj  obboblán, 
je  nebopuRjm,  abp  janifnauti  měl  paprflef  miloRi  93ojj, 
fterp  poblaubilau  buRi  tuto  ofmjtil.  —  Ríepprmé, 
pramil  gfem  gj,  fljbjte  mi,  je  fe  ginám  neobeberete, 
nejli  fam  gá  233áé  tomebu.  3Prmu  mábala,  d)tjc 
mně  fmé  ofolnoRi  mplojiti.  —  »Ríifolim !«  obpoměběl 
gfem,  »gá  ned)c{  ničebo  flpReti,  pofub  gRe  mi  frnatř 
nepřifljbila ,  je  mne  pofled)nete.  6bfete>ít  _  gen 
mppramománjm  pofleffů  fmpd),  a  Ijčenjm^  mpčitcf 
fměbomj  fmébo  jarmucomati,  tp  jnám  gá  bobře. 
SBějtej,  je  2Báé  mule  53ojj  fe  mně  proto  nemehla. 
5S3e  gménu  matfp  SKaRj,  a  pro  blalié  tp  jpomjnfp, 
gejto  Sámi  bnulp,  fbpj  gRe  mne  fpatřila,  bubte  poí 
íluRna,  gafo  gRe  bpmala  přeb  pábemj  ručjm  paf 
2Bám  ja  to,  je  naíejnete  opět  ono  RtěRj  a  ^  onen 
mjr,  fteréboj  gRe  brubbp  pojjmala.«  ©lorna  má  jpú> 
fobila,  je  fe  fonečně  pobrobiía  gbu,  fteré  břjme  taf 
od)Otně  fnáReía,  bt^ř^t^tia  gfauc  bej  obporu  mRe  učú 
niti,  cojfolim  bpcb  gj  ulojil.  Ofubp  gegj^  netřeba 
SlBám  mppramomati;  mjbpt  mjte,  na  gafé  ceRp  fe 
mpbámá  bjmfa,  fteráj  opuRimRi  bům  otcomffp,  potagj 
ř  bimablu  fe  bala.  DJiěla  prámě  m  něfolifa  bnecb 
po  prmé  mpRaupiti.  3^  meími  fličná,  mpborně 
mpd)omaná,  bobře  mpemičená  — přebnoR  to,  ftera  obp; 
čegnpm  bcfečfám  d)pbj,  —  přebpomjbali  gj  nepjfuReí 
něgRj  m  oboru  tom  jnatelomé  Rfmělp  profpěd).  ^a^ 
běge  tato  ufonepRiía  fměbomj  gegj.  Dřobina,  náboí 
jenRmj,  minuloR,  mRe  to  jmijelo  gj  j  paměti;  mRe? 
lifá  péče  gegj  fměřomaía  pauje  f  tomu,  abp  fe  jaljbila 
obecenRmu.  3  tobo  téj  oblebu  mRaupila  bo  d)rámu, 
abp  fť  jbe  (bepte  pojor  na  to  přepobimn.é  řjjenj 
projřetelnoRi  93ojj!)  focí)u  j  měfu  Rřebnjbo  probij' 
9^9)5  frog  a  poRamu  m  bimabelnj  úloje  fmé 
nápobobiti  měla.  S3ejběfp  gi  to  nutj,  abp  fe  porno? 
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í)Ií(a.  ©rícc  gcgj  c)tj  potřebu  moMítbp,  fterau  njjíucř) 
d)rámoit»»;  jbujuge  u  ItCj,  ft^nl  33oí)a  gePnau 
jnalú  3  pařffi  na  fo(cna,  moMiía  fe.  «^oD(ítba  gi 
Jíiněgi  nej  cofolím  gíne^o  upaniatomaía  na  to,  naf 
fe  fnajíía  japomenautí.  ^ráinč  n?  tom  ofamjeni 
ubjral  gfem  fe  poĎlé  n|  ro  rodjetě  a  fftole  je  jáfrífříe 
fu  fřtítelníci.  ®afo  onen  můDce  Jrancaujffp, 

ftereinuj  řán  bpl  rojfaj,  abp  gal  fmatébo  Otce,  jocim 
papeje,  ufírniil,  a  jpčt  pořrofťí,  rojpomenum_  fe  na 
pnonj  přigjmánjl  fmc:  poí>obné  fpatřiía  fagtcntce  má, 
fotma  je  mne  jb^jí^ía/  nemínnoftí  a  pobojnofíí 
fme;  fmutné  upomjnfp  femřeíi;  gj  fr^ce ,  fmutnpm 
upamatománjm  tjmto  jpomnčia  fobě  na  láfFu  roDíčún?, 
na  f(íbp  33oí;u  učiněné,  na  neměrnoft  fmau  a  celé 
to  neblahé  páfmo  břjdju  fmpd).  ^]3o5na(a,  co  bpmala, 
co  npnj  gefi,  a  čjm  bp  měla  bptí.  OrubDp  číftá  panna, 
gegjj  tmář  pří  fajřém  poblcíu  na  nj,  jaíjmala  fe 
míloťínnm  ruměncem,  npnj  nefíaiitné  jímořenj,  gejto 
jrafi;  mfTed}  li^j  f  fobě  d)tímě  mvxbílo ;  gtní>p  proljmaía 
n)  jpoměínící  fíje  pofánji  naí)  nepatrnými  poflelTp^, 
npnj  pobij  jela  na  nepramoflí  fríce  fmébo  é  gafauil 
tufiemnj  ňetečnoftj.  SířapaMo  gj  to  omffem,  je  fe 
jměníla,  to  mlfař  gj  ncpřífílo  na  mpfl,  je  33 ůb  fe 
neměnj,  je  omffem  o^pu^íítí,  ale  i  trejíati  můje. 
95eje  mffebo  přeřfemjetj  a  n?ět'omj,  co  čínj,  mjípdjala 
to  této  aujfojíí  fioé  po  fnějí,  genj  gí  bpl  taf  Drabnp 
fa5  těffjioal,  taf  gařo  řjtě  m  b^ojném  fnu  nočnjm 
toolátoá  matfu. 

>Xo  gjíe  ÍJobře  ucíníla,<  praroíl  gfem  gj,  >a  ne; 
loolala  gfle  marně,  9Báá  áJBobcm  fmjřjm,  to 
lojm  gíftě,  a  je  i  á  roí>ínau  9Bal)j,  to  fílně  íaufám. 
gíatorátjm  SKám  gméno,  poflíť  ftoěĎomj  a  čeR.  9íej, 
i  na  28áé  gejí,  abpjHe  petonau  měla  loůlí,  loffed) 
fpolfů  jlpd}  fe  oí^řjcí;  gá  SBáé  í'opro>oo^jm  ío  ge; 
Imobo  řomu,  fterp  ncopufíjte,  leč  aj  bp  gfte  fe  f  ro; 
t>ířům  fiopm  nan?rátíla.«  ■ —  ©Ijbíla  mi,  je  proti 
tomu  nic  namjtatí  nebu&e,  a  toi^ála  ftoiou.  ©ejaal 
gfem  omffem,  je  fe  japjratí  mufj,  ubobé  frřcc  fe 
pofu^  při  lojTj  Ijtofíí  nerojboí>lo* 

iGo  gejltě  toabáte?'!:  praioíl  gfem,  >fí  gejí  f  tomu, 
abp  fe  čloměf  otJřefl  břjcí)^/  t^lif  čafu  třeba,  co  f  ja^ 
lorjenj  a  jrajenj  ctnoftí?  ílomu  ncí)opuftjm,  abp  fe 
jiortlo  neftálé  přeřfcirjetj  SSaffe;  opuftte  irffccfo,  a 
jad)omeptc  Duffí.-t 

»Ď,  mocná  mílofří,  o  neffonfené  mílofrtenjítoj 
Spafitete  naffebo!  Sčeobřrjel  gfem  tolífo,  čebo  gfein 
játal,  npbrj  tafé  i  úplné  fioolenj,  gebojto  í»aufatí 
gfem  fe  ani  neofmělíl.  —  7^9?uje/  múg  otče!  praioíla 
jmujíle  Ííjmfa,  jlaníj  fe!  33ůb  ^'^jtějíí,  pogSme  gíj, 
bpt  bpdj  i  proto  fmrtí  toúflretp  fráčetí  měía!«  ^otooj 
čefal,  a  to  něm  malp  firotef  m  pláfftí  mém  to  líbí) 
fpánef  pobřjjenp.  33rjo  gfme  ^ogelí  toffícfní  tří  f  b^a; 
běnce  (i....  fterá  náá  oteiořenau  náručj  přígala. 
0írorfa  o^elOJí'ala  pečlíioé  d)úioě,  fterá  í;*-’'  pí'  bí^^^V 
řo  patp  čífiě  oíěla;  fagicnau  íjiofu  utoeMa  řo 


přípramené  pro  nj  fomnatp,  fřejto^  jtracenp  poflíl> 
opět  nalejla.  .^raběnfa  míDěla  gí,  ana  fe 

na  folena  umrbnula,  braběnfa  flpíTela,  fteraf  n?pjná< 
loala,  je  fe  gj  očí  oteiořelp  ,  a  je  fioět  npnj  taf  n<y 
náioíĎj,  gafo  pnoé  f  němu  upautána  bpla.  fířebpl 
to  cit  pomjgegjcj.  20  frátfé  řobě  bpla  tato  fefláblá, 
nířolíio  ale  jtracená  ítuffe  noioě  jrojená  a  natvrácená 
netoínnoflí;  nebpla  to  fiče  bjlá  nctoínnofř  beránfa,  ale 
flaioná,  fíjamí  Ijtoftí  jagífté  jaflaujená,  a  fnoj  3^' 
jjffe  átríjHa  lopfaupená  ncioínnoft.  fířpnj  jíge  řrabá 
fagícníce  má  Ijíaftně  to  lůně  roMnp  fioé,  a  řobrořečj 
33obu.  ©talat  fe  jagíúé  mjorem  praioé  fřeftanfn.c 

>2(le,  řobrp  otřc,«  praioíl  gfem  nábojnému 
fnějí,  »fC'e  paf  gfčc  tobo  ^ne  oběřioal?^  —  »SRa  to 
fe  lojce  ncpamatugí,«  o^poloěí>ěl,  říioě  fe  otájcc 
mogj,  >coj  paf  na  tom  jálejj,  proč  to  d)cete  měDětí? 
Obgaio  1;^/  poflefnul  gfem,  jářage  1;^  o  pojebnánj. 

Kwilický. 

C  í  r  k  e  w  II  í  *  p  r  á  w  y. 

55  Prahy.  Newím,  aby  se  byl  w  naší  Praze  den 
narození  císaře  a  krále  našeho*  Ferdinanda  s  tau  sláwau 
odbýwal,  jako  letos  dne  2ó.  Dubna.  Za  pořickau  branau 
u  inwalidowny,  we  stánu  pod  šírým  nebem  konal  náš 
kníže  p.  arcibiskup  slawnau  mši  swatau  s  připojeným 
» 7í  Deurn  laadamiis.v.  —  Nebudeme  tuto  popisowati 
dotčenau  slavvnost,  při  kteréž  wojsko ,  národní  stráž# 
a  nesčíslné  množstwí  lidu  wšech  stawiiw,  i  rowinu  i 
powéstný  Žižkow  pokrýwaly;  tajiti  wšak  nemůžeme, 
kterak  dojala  nás.  Nejsmeť  bez  pochyby  na  omylu, 
dímc-li,  že  se  tu  horliwéji  než  kdy  jindy  modlili  wřrní 
synowé  Českého  národu  za  dobrotiwého  krále  swého 
Ferdinanda.  Za  těžkých  časňw  dostal  se  dobrosrdečný 
tento  král  náš  na  trůn.  Špatní  rádcowe,  lidé  bez  lásky 
k  národům  a  protiwníci  swobody,  wládli  u  dwora,  a 
pokud  wládli,  nepřipauštřly  se  hlasy,  prosby  a  žádosti 
národů  k  císařskému  trůnu.  Staw  říše  ukrýwal  a  tajil 
se  císaři;  ncbezpečenstwí  rostlo  každým  dnem.  Awsak 
posléze  roztrhl  sám  Hůb  tu  síť,  kterauž  měli  nepocliwci 
rozestřenau  na  zkázu  weškerébo  mocnářstwí  a  rodu  na¬ 
šich  panowníkůvv.  Náš  dobrý  Ferdinand  prohledl,  — 
zapudil  ode  dwora  šalbu,  otcwřel  srdce  lidu  swému, 
otewřel  ruku  swau,  a  podal  drahý  klenot  swobody  ná¬ 
rodům.  .Icbo  srdce  swítězilo  nad  politikau  ošemelnikiiw, 
a  Boiidá  wšecka  říše  sebeře  se  k  nowému,  slawnemu 
žiwotu.  Co  se  nás  Čechůw  tkne,  my  trpěli  mnoho  a 
dlauho.  Doma,  we  wlasti  nakládalo  se  s  námi  jako 
bychom  tu  byli  jenom  \t  podruží.  Wšecka  práwa 
swt^odných  národů  byla  nám  odňata,  jméno  naše  zleh¬ 
čeno,  jazyk  potupen  — ^  Čechowé,  Morawané,  odsau- 
zeni  bvli  na  wvmření.  Že  se  nám  ale  umřití  nechtěli), 
netřeba  říkati;  že  jme  hodní  žiwota  — •  slawnebo  ži- 
wota,  doswědčují  naší  čiuowé,  uznal  k  hlasu  wěrnýcb 
Pražanůw  dobrotiwý  náš  b erdinand  i  dal  nám  swobodu, 
pojistil  národní  naše  práwa.  A  za  to  bud  mu  dík  a  sláwa  ! 

Z  Němec.  Prawili  jsme  již  nejednán,  žef  se  swo¬ 
body  Cirkew  báti  nemá.  Prawda  Boží  jest  zajisté  žá- 
daucí  strom  žiwota,  kterémuž  nejlépe  swědči  wolný 
wzduch  a  swobodné  wýsluni,  třebas  by  časem  bauřc 
dorážela  na  kmen,  a  wichrowé  potřásali  ratolestmi.  Nátisky 
wěkůw  minulých  ncumořilv  Cirkew;  swobodau  otewrau 
se  jí  brány  nowé  sláwy.  .Jestiť  pak  tu  jednclio  potřebí! 
Lžiwad  swebedy  pro  prawda!  musí  býtl  našim  heslem, 
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a  pak  zkwete  Církew,  switězí  Kristus.  W  přeclcšlcMn 
č'ísle  podala  se  zpráwa,  žc  se  založila  w  Molmci  je¬ 
dnota  pro  swohcdu  Cirkwe:  dnes  můžeme  sdělili  cLe- 
nái-ům  swým  opět  něco  podobného.  W  porýnských 
krajinách  říše  pruské  bydlí  z  wětšíbo  dílu  katolíci. 
Politika  pruská  usilowala  od  30  let  odkatoličili  je, 
kladauc  jim  překážky  wšeliké  k  spasitelným  podniká¬ 
ním,  a  podporujíc  wšemožně  protestanty.  Awšak  po¬ 
litika  tato  padla,  a  kde  posud  .sto  jí  .  musí  padnauti. 
Proměnami,  kteréž  se  wňbec  w  celé  Ewropě  dějí,  po¬ 
čali  tudíž  i  katolíci  wolněji  dýchali  —  sbírají  síly,  jed¬ 
notí  se  kolem  korauhwe  swalé  matky  naší.  Několik 
tomu  teprvva  neděl,  a  hle  w  Nasawě  wznikla  katolická 
jednota ,  podobná  Mohučské.  Jednota  siv.  Karla  Dor,, 
kteráž  přede  3  roky  powslala  w  Kolíně  nad  Rýnem,  a 
w  lamnějších  končinách  silně  rozšířena  jest,  swolala 
četné  údy  swé  k  walné  schůzce  na  den  11.  Dubna  do 
Bonnu.  Naše  heslo:  ..Užíwejme  swobody  na  prospěch 
Cirkwe,  k  blahu  lidstwa,«  jest  wšech  těchto  jednot  heslem. 
Rozšířené  politické  nowiny  Mosehké,  novvé  Limbarg- 
ské,  nowé  Kolínské  jsau  a  budau  jejich  organy  a 
hlasy.  Že  se  neminau  úsilowání  tato  s  účinkem,  slušně 
se  inůžeme  nadíti.  Bůh  dejž  toliko  nám  i  wšem  ka¬ 
tolíkům  prawé  maudrosti,  prawé  lásky  k  swobodě. 


této  jako  zlato  z  peci  ohniwé:  trusky  oďpadnau,  pléwy 
slráwí  oheň,  zlato  wšak  objewí  se  w  prawé  ryzosti 
swé.  Po  bauřích  nastane  nowý  krásný  den  králowstwí 
božímu  na  zemi!  Bohdejž  se  dočkáme  tohoto  rána!  ^ 

Z  SVídně.  We  Wídni  počal  wycházeti  nowý  Ča¬ 
sopis  cirkewni.  Proslulý  p.  Dr.  Sebastian  Brunner,  jest 
wydawatelem  a  redaktorem  jeho.  Duch  swobody,  duch 
lásky  k  Kristu  a  Církwi  wane  w  něm.  Stůjte  zde  na 
ukázku  místa  některá  ze  článku,  w  němž  se  připomíná, 

co  jest  na  čase,  a  co  není.  —  ,  n.  j 

))Na  čase  jest  swohodné  slowo  pro  swehoda  Ctrkwc^ 
w  tom  okamžení,  kdežto  každý  na  wýsluní  swobody 
chodili  chce.  Církew  zajisté  má  slušně  neprodajná, 
nepropadlá,  swatá  práwa  žádali  zpět  od  státu  či  ať  lepe 
powim,  od  úřadnietwa;  onať  žádá  úplné  neobmezené 
zakonodárslwí,  kteréž  ji  na  roli  její  ov\'šem  náleží.  Bij- 
reaukratismus  w'edral  se  do  Cirkwe  a  násilně  udě¬ 
lal  se  kostelníkem  jejím  we  swětském  fračisku,  a 
bez  kleriky.  Tento  wšewladný  wedralec  musí  od 

Cirkwe  wywržen  býti  na  role,  kteréž  mu  náleží. - - 

Na  čase  jest  swobodné  slowo  pro  ivini  křesťana  na  od¬ 
por  křiwé  wědě;  swobodné  slowo  pro  swobodné  wi/wino- 
wáni  kře  slánského  a  cirkcwniho  ziwota  na  odpor  te  newa- 
zanosti  radikalstwa,  kteréžto  wšecku  swobodu  wýhradne 
pro  sebe  toliko  žádá,  a  ničemu  nepřeje,  což  mu  není 
rowné.  Cirkew  mast  se  oswoboditi  od  papirowého  pomc- 
nietwi  starého  ,  musí  swobodnau  zilstati  od  tyranstwi  iveku 
ncwého.  —  Na  Čase  jest,  aby  se  wystawěly  na  nowo 
pobořené  hradby  typického  .Jerusaléma,  na  čase  jest, 
abvehom  jsauce  nadšeni  pro  Boba,  oddáni  Bohu,  Wšickni 
za  Jednoho,  Jeden  za  Wšecky  tu  stáli,  w  jedné  ruce  meč, 
a  w  druhé  kladiwo  zednické.  (2.  Esdr.  18,  la.)  Na 
čase  jest  bojowoti,  jako  bojowal  pod  Maehabejskými 
proti  Nikanorowi  Israel,  rukama  sice  bojujíce  ale  srd¬ 
cem  Bohu  se  modlíce.  (2.  Mach.  XV,  27.)^  Naprosto 
není  na  čase,  aniž  bylo  na  něm  strýčkowání  a'  klew^et- 
niclwí,  ježto  se  roztahuje  w  mnohých  časopisech,  kteréž 


chtějí  náboženskými  a  církewními  slauti,  na  čase  není 
liebometné  dopisowání  študentské  o  lom  neb  jiném 
prolessorowi,  ježto  by  rád  lauto  měrau  rychleji  a  le- 
wněji  došel  sláwv  než  učeným  dílem,  —  na  čase  není 
nestydatost  nadutých  neofytů  a  uběhlých  ze  seminářů 
pisaíkůw,  ježto  pohánějí  na  saud  swůj  kněze  a  biskupy, 
poněwadž  nechtějí  pro  wíru  zapomínali  na  lásku. 

Jii  není  na  čase  hádka  o  kleriku,  boj  pro  kal¬ 
hoty  do  bot  nebo  pantolony,  boj  o  katechismy  a  hody 
primiční.  iž  není  na  čase  planá,  i  co  do  slow,  i  cc) 
do  činu,  Jeremiada  na  smutné  časy  nynější,  a  naříkání 
nad  ztrátau  pěkné  minulosti.  Již  není  na  čase  .swěšo- 
wali  hlawu  a  copánek;  kdo  sám  si  nedá  ustříhnauti  cop, 

tomu  ho  wyšklubnau.  _ 

Posud  není  na  čase  horlení  o  tisíceré  ty  ctihodné 
pomůcky  k  ožiwení  pobožnosti  a  smýšlení  křestanské- 

ho _  Nyní  se  nejedná  o  růžence  neb  o  Agnus  Dci, 

ale  o  skutečnost  prawého  Krista  a  .Teho  Cirkwe.  Než 
powolte  ať  se  tu  hlaub  nezabírám,  abych  nepohoršil,  ne- 
pobaural,  ježto  wzděláwati  hodlám!  —  Já  dim  proto, 
že  posud  není,  že  není  wšude,  že  není  pro  cirkewni 
nowinv  na  čase  ,  podáwati  zpráwy  o  kázáních  kajícnic- 
kých,  "pokud  jest  wálečných  zpráw  o  welikém  boji  du- 
cbowním,  kterýž  se  bojuje  mezi  Kristem  a  antikristem, 
mezi  angelem  wíry  a  wvšklebeným  zástupcem  bludu 
pošlého  z  pekla.  Wy  tiché,  pokojné  duše,  ježto  při 
swé  čisté  dětinné  mysli  we  wšem  nacházíte  wzděláni,  a 
po  tisícerých  stwořených  stupních  usilujete  dostali  se 
k  nestwořenému  Oleí,  kterémuž  wzácná  jest  koruna 
mučedlnická,  poněwadž  byla  ozdobau  hlawy  Spasile- 
lowy,  módíte  se  za  bojowníky  po  hranicícb ,  modlle  se 
bez  přestáni  za  ty,  kdož  wědu  a  udatenstwí,  swobodné 
slowo,  a  smělé  písmo  stawí  na  odpor  proti  peklu,  l  ^ 
horšete  se  nad  surowostí  bojowmíkůw ;  tať  pochází  od 
meče  a  brnění,  pod  tímto  pak  bije  wěrné  srdce  tornu 
což  jest  nám  wšem  wůbec  nejwyššího:  pro  Boha, 
pro  .Ježíše  Krista,  pro  Církew!  ^  ^ 

Jii  neni  a  tudíž  neni  posud  opět  na  čase  ymeliwé 
mlčeni nizsiho  knězstwa  před  wyVsim  we  swalé  weci  na- 
boženslwí  a  Cirkwe.  Kde  se  smělý  a  zkuseriý  w  boji 
wňdce  nestawí  w  čelo,  a  nesbírá  pluky  swé ;  lain  se 
musejí  sami  jednotliwci  ozbrojili  k  wojně,  na  způsob 
.ruerillůw.  Kde  křiwdau  wěku  skutečný  poměr  wrchniho 
pastýře  k  swým  spolupastýřům  slušněji  podobenstwim 
náčelníka  kanceláře  a  podřízených  mu  auředlnikůw  nez 
wzorem,  nastíněným  od  Ignacia  mučenníka,  do  swětla 
nám  se  stawí,  tam  nemůže  dětinné  poslušeristwí  celau, 
úplnau  prawdau  býti.  Ó,  bobdejž  by  byl  již  ten  den, 
kdež  bude  opět  wšeíiký  biskup  apoštolem,  bude  otcem 
duchowních  synů  swých,  a  to  netoliko  in  stylo  curiae, 
alebrž  w  pravvdě  :  pak  bude  míli  okolo  sebe  kněžstwo, 
ježto  sauhlasí  jako  struny  k  citaře,  (Ig.  hst  k  Et.  11.) 
pak  se  wyplní  opět  napomenutí  otce  apošto  skeho,  rkau- 
cího :  VVšickni  biskupa  poslušní  budte,  jako  Ježíš  Kri¬ 
stus  poslušen  byl  Otce,  a  kněží  jako  apoštolu,  jáhny 
ctěte  jako  rozkaz  Boži.  (Ig.  h.  k.  sinyr.)  O,  bohdejz  by 
stáli  nyni  jiz  a  hned  wšickni  biskupowe  spolu  za  jeden 
muz!  Ztráta  jediného  dne,  přewazi  nyní  léta;  bazliwe, 
nejisté  a  nesjednocené  počínáni  wydá  w  nebezpečensUM 
wšecko;  paubé  mlčení  může  býti  zrádau  Cirkwe.  — 
Jest  oas  k  mlčeni  a  řas  k  mlawcni.  (Kaz.  H]-  '•) 
mlčení  pominul,  čas  slowa  nastal.  Blaze  lomu,  kdo  mluwi 
s  dobrým  swědomím  pro  dobrau  wěc.  — 


II.  ročník. 


Číslo  35. 


Katolicky  tVclcn- 
nik  tenio  pr-o  Čechy, 
Moravrany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcydáwá  ae 
kaidau  soboltt  w  hý- 
walěin  knihkiipcclvri 
Sclíulzowském  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je- 
(iiil.ké  ulici,  ,  č.  18C. 


Wydawalel 

a 

redaktor 

%%'ác!<la\v  Mtiilc. 

cirkewni. 


Pi  cil|)láci  Se:  u  iry- 
diiiratele  na  Dohyi- 
eitn  trhu,  č,  5.')^,  i  wu 
triech  řtiduýrh  knih- 
kuperltrich  na  |iňl  lela 
1  7.1. ,  na  celV  rok  2  7I. 
st‘r.; —  na  c.k.poildeU 
pololetně  I  /.I.  .30  kr., 
celoroěně  3  zl.  —  í^ia 
oh.ilku  jiřitlá  su  2.1  kr 


Nedťle  III.  poWclikonoci. 


Obsah:  íieč  na  neděli  lil.  po  Jf^cliknnoci.  —  Zlatá  zrnka.  — 

Justin,  mudrc  a  inuiennik.  —  íldména  dobročinnosti. —  (7/V— 
keivní  zpráwy.  —  Literní  zprátvy. 


W  kolilissí 

U 

w  McnI.  IfleaNA 

w  l’r.i/.e 

Ktl.  IIUlzlH 

tv  lluluiii.iiici. 


Dne  14.  kwfliia. 


Ueč  na  nedéli  III.  po  Welikonoci. 

Ewangelium  sw.  Jana  XVI.  16 — 22. 

©eiMie  loécí  fi  frbce  ííífFé:  ono 

fi  pře^c  raDojlné^o,  tdajenéfjo  jímota.  ^Kojfoífc  jagiílé, 
at  flon?  fn?.  3ana  *‘o§fojTe  l)lcí>a9j 

a  po  rabojli  baJi  lofftcřní  libé,  a  f  tomu  celj  téj  Činoioc, 
reci,  ulKotoánl  gegídi.  2í  přebce,  rojblébneí 

mcííí  fc  njůfol  febe  na  jemí,  .-fblcbáme  neinalp  počet 
libj,  řtcréj  bolejí  a  jármutef  fiojrá,  íOíáío  fterp  poí 
tomcř  ílbamůro  ujTcI  tomuto  ofubu:  neufflít  mu  ani 
rcérnj  učeblnjcí  -^áné.  3  tpto  měrné  buffe  niělp 
a  mufcíp  pjti  trpřp  falidi  utrpenj,  mufcípt  í;o  mpí 
prájbnití  aj  bo  bna.  5í  je  taťomi)  ofub  gc  potťá: 
nejata^ií  gim  'Pán,  alcbrj  jřetelně  pHpoměběl :  »2ímen, 
5ímcn  pramjm  mám,  je  ťmjlití  a  plafatí  bubete  mp, 
ale  fmět  fe  bube  rabomati,  mp  paf  fe  bubete  rmauí 
t{t{.«  9?ej,  fo  to  fípíyjm?  3órmutef  a  fmjlenj  má 
fnab  bliti  obměnau  ja  měrnau  láfFu  těm,  tboj  opu? 
fíimffe  mífecfo,  ffíi  ja  .driftem  ?  Ob|tup  ob  náé,  h.  ©., 
tařomá  mpffíénřa!  Pán  přebpoměběm  utrpenj,  neo^ 
pominul  obplatu  ojnámit:  3>jármutef  máě,«  —  meče 
f  nim,  ^jármutef  mvíb  obrátj  fe  m  raboft,  rabomati 
fe  bube  frbce  maffe,  a  rabojti  niaffj  jvíbnp  neoberme 
ob  máá!«  —  Ď  fomu  5  náá,  íDi.,  jied)tělo  bp 
fe,  mjti  úcaftenflmj  ů  apofftolp  ^'riflompmi  m  rabofti 
této,  řteréj  bp  nifbo  neobegmul  ob  náé?  —  SBjm, 
je  nebube  nifolyo,  pofub  mu  gafnp  ro^um 
m  bíamě,  a  jbramp  cit  m  frbci,  gejto  bp  fobě  ruí 
bofti  této,  ftálé  a  měřné,  mřelc  nejábal.  2Gjm  bobře. 


je  fc  mám  jamběcjm ,  fbpj  pramen  p  rabofti 
této  bořonalé  jřctelně  ufáji.  9íebubut  tebp  fíjřiti 
flom,  a  jamebu  máé  fc  třem  pramenům 
těmto,  5  nid)j  fc  bofonalá  .raboft  prpfftj.  ©eftit  to : 

1)  mjra  ,^riftoma, 

2)  cifté  fměbomj, 

3)  lá.fřa  53ojj. 

1)  Poěáteř,  jáflab  a  fořen  fpafenj  ^cfř  mjra, 
jgemená  .driftem,  jpccetěná  frmj  ®cbo,  pogífftěná, 
utmrjcná  mocj  ©udja  fmatébo.  31  íjlc,  S).,  tato 
mjra,  fteráj  geft  průmobfpnj  najfj  na  ceftě  f  ncbcí 
fům,  gefl  járomeň  prmnjm  pramenem  bořonalé 
rabofti  na  5  cm  i.  9?cbubct  na  to  potřěbj  ffirofiídi 
buřajům  :  pramba  flom  mpdj  fama  bejběfp  m  oči 
bi^e.  94ebo  fbo  ;;  máé,  ©  í'.,  nejná  obfab  fmaté 
naffj  mjrp?  Dbrátjm  tebp  gebno  f  tomu  jřetcl  máé 
co  fami  ;;náte :  a  pramba,  o  fícréj  mlumjm,  fama  fe 
uřájc.  28ám  jnámo  gcR,  čemu  náé  mpucil  .^íriftué 
o  imí;u,  o  bůflognofti  buffe  naffj,  o  jimotě  měěném: 
a  na  tnto  tři  měci  fbojfoli  jřctcl  obrátj,  mufj  nas 
j^mati  mjru  pramenem  bofxníalé  rabofti.  9řcbo  rcete, 
ÍD.  jbaj  bp  fe  nejarabomal  firotcf,  fbnbp  fe 
f  němu  fnjje  nebo  frál  ja  otce  blápl?  31  hle,  mjs 
rau  ofměběil  fe  nám  ^ub/  Fcál  měcné  flámn,  je  aeft 
otcem  naffjm  —  a  cloměf  uaifftěnp,  je  aeft  fnnem  láffp 
^^ojj,  nepoflábal  bp  mjru  ja  pramen  rabofti  jmé  ? 
Gbiibáf  fe  rabuje,  fbpj  mu  bratr  ufájc  f  bobro; 
binci,  botomému  a  mobauejmu  mptrbnauti  jc 
mffelifé  újfofti  a  bjbp:  a  ^á  bi^d)  nena^und  oramcí 
ncm  útědip  a  rabofti  mjru,  fterauj  náé  lujillil  ‘Dub, 
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:e  gejí  pln  tobrotírooííi  a  láftp  í  fa^^ému,  f^o^folí 
pomocí  í^letá  u  ŽKč()o?  —  S^u rámec  [e  raí)uge, 
ubcjpecj4í  1)0  Icfař  rojffafnp,  3c  trpfpm  fiče  Ijfem 
Heomplně  nabuí)c  jbramj  jíracené()o:  a  gá  bpd)  ncí 
najmal  pramenem  útěcbp  a.  raboilt  mjru,  fterau5 
ugífíil  náá  33ŮI),  ^e  bej  ©el)0  mule  nefpabne  6  blamp 
mlaé,  na  trnitém  feři  utrpenj  je  fmetau  ííolífté  plné 
rů5e  raíojíi,  cefta  fř)>má  §e  mebe  bo  flárei;  měcneí)0 
[pafcnj  a  blaí;ofíamenjím|V  Ó,  fbpbpd)  tobo  nečinil, 

53.  ?ÍJř.,  mílomnjfem  prambp  nebpl  bpd).  SKjra,  fte; 
rauj  nabpmáme  gíjíotp,  je  2>33ůl)  geft  láffa,«  mjTe; 
mčbaucl  ofo  je  bbj  nab  námi,  mfÍcmobauc| 
ruřa  je  náé  d)rán|,  bobrotimoft  wěcná  je  fe 
ugjmá  potřebnpd),  pojbmibuge  pablé,  břjífnjfům  po; 
mábá  f  pomRánj,  —  ncffonalé  mílo  frb  e  n  ftmj 
je  promjgj  břjd)p  a  nebe  otmjrá  fagícnjfům,  mficlmatá 
maubroft  je  řjbj  fu  fpafenj  ofubp  naffe :  nemuje 
IcctěíTítí,  blajíti,  rabofři  pojbmít;omatí  frbcc  naffe  — - 
ona  gefi  pramenem  bofonalé  raboflí  naffj.  ^ímiTat 
nemnčte  je  bpd)  neměl  mjce  bůmobů  na  botmrjenj 
flom  mpd).  SSjra  jagífíé,  fteráj  ugiíTtuge  náá,^  je  gefl 
IBul)  naíTjm  otcem  rucj  nám  romněj  i  ja  bůftog; 
noft  buffe  najTj.  31  řbo  j  náá  nejapléfá,  pomájjdi 
gaťá  gcfí  bůftognofí  bufTc  gcl)o?!  33ůl),  —  taf  nám  ^ 
fájc  mjra  —  33ůb  fíwont  í'ufíí  ^  ^  pobobenftmj 

fmému;  33ůb  Otec  bol  ja  ný  ©pna  ©mebo ;  ©pn 
33ojí  příbláfíl  fe  f  nj  co  bratr  f  fefíře  fmé,  bal  ja 
n  j  jímot  a  mpcebil  frem,  jůftamíl  gj  tělo  afrem  fmau 
ja  pořrm  a  nápog  nefmrtcblnofií.  ©ud)  ©matp  pař 
ráb  přebpmage  m  nj,  nejTíjt)  fe  bpti  od)rancem,  ráb^ 
cem,  d)otěm  gegjm.  3lno,  33.  9)í.,  na  ten  jpůfob  po; 
gífftuge  nám  mjra  .^rífloma  bufřogirofř  bu^j  naffíd): 
a  řřeftan  měba  ř|m  geft,  gafau  cenu  má  bo  fcbe 
buffe  ge^o,  bp  nab  tjm  negáfal;  řřeltan  bp  nemele; 
bil  mjru  fmau  co  pramen  raboftí  fmé?  3íno,  ©.  O., 
mjra  geft  pramenem  raboftí,  nebot  ona  mimo  to 
ruěj  nám,  je  na  náá  čefá,  je  geft  jímot  měcnp. 
gííebot  nenj;líj  to  mjra,  fterauj  nabplí  gfme  bejpecnc 
gíftotpv  je  i  řbpj  fe  tělo  m  prad)  rojfppe:^  fmrt  ne; 
tfne  fe  buffe  naffj  nefmrtelné,  a  buffe  fetřá  i  ft)lcbá 
fe  opět  á  buffj  na  měěnofíí?  —  3í  t)le,  mnět  nelje 
mpflomítí:  mp  mffaf  fnabno  fe  bompfijte,  gafo  mnol)o 
iitěd)p  lejj  m  gebíné  této  prambě.  —  Otče,  fpnu, 
matfo,  bcero,  manjelí,  d)otí,  přjtelí  mp  bpfte  jagáfalí 
potěd)au,  řbpbp  mám  jměrtomal  cloměf,  je  nebojtjř 
geboj  oplafámáte  jim  geft,  jím  bube  na  měřp*.  an; 
gelem  jbál  bp  fe  mám  pofel  ě  tařomau  jprámau : 
a  gá  bpd)  mám  bolícomatí  fměl,  je  geft  mjra,  fteráj 
to  ěínj,  pramenem  raboftí  pro  frbce  líbffé?  ®á  fám 
ftpbětí  bpd)  fe  mufíl,  fbpbpd)  béle  flom  ffjřítí  fměl. 
S^apoměběm ,  přípomenum  tolífo ,  co  l;táfá  mjra 
o  33oí;u,  o  buffí,  o  jímotě  měěném,  tjm  cele  gfcm 
ugífftěn,  je  nebube,  fboj  umájím  nálejítě  floma  má, 
nemetebí.l  bp  gí  gafo  pramen  raboftí  bofonalé.  3ímt)ař 
pramenem  tjmto  pfeftala  bp  tobě  bptí  míra  .fíríftoma, 


fbpbp  gfí  fe  járomeň  f  bruí)ému  jříblu'  jřetele  fme^o 
neobrátil.  31  táješ  fe,  fteré  bp  to  bplo?  —  ©eftít  gjm 
O)  eífté  fměbomj.  Mubut  fe  tu  fměbfů 
bomolámatí,  poftačjt  mí  příppmenautí,  co  přeb  měfp 
gíj  flomp  afaubp  ©mmni  potrarbíl  33ů^.  ©afbo; 
bře  bplo  3íbamomí  .m  rágí,  mj  fajbé  bjtě.  31  mám 
fnab  řjcí  mám,  gaf  blaubo  raboftj  tauto  oplpmal? 
«pořub  jůftalo  frbce  a  fměbomj  ge^o  cí|lé.  .^teraf  fe 
S)amíb  mefeljmal  ja  bnů  mlaboíií  fmé,  bofměbcugj 
nám  fráfné  geí)o  jalmp.  31  mám  přípomenautí  mám, 
gaf  blaul)0  trmalo  blajené  toto  jímobptj  gel; o?  'Po; 
řub  ncpofffmrníl  frbce  fferebnpm  l)řjd)em!  —  3íno, 
©.  S).,  l)řjd),  fterpm  pofffmrněna  bpmá  buffe  líbffa, 
bpl  ob  gafjíma  geft  i  bube  na  měfp  mraf)em  bíat)ebo 
pořoge,  jál;ubau  mffelifé  raboftí  bofonalé,  geft  femenem 
j  fterét;oj  jármutef  a  jaloft,  b^ře  a  bjba  Je  fljči 
a  mjrůftá.  3lneb  nenj;líj  to  33ůl;  fám,  Jernj  bofla; 
bá:  »9fíenj  pofoge  .bejbojnnm.«  (3fa.  XLMII.  22.) 
Dícnjdíj  to  33111),  gejto  naopaf  ugifftuge,  je  »bjlo 
fpramcblnoftí  geft  pofog?«  (^in.XXXlIl.)  ftícbubut  na 
pamět  umobítí  mám  přjflabp  j  pjiem  fmatpd)  na  fmě; 
bectmj  a  botmrjcnj  flom  páně:  ol;lébnětc  le  m  30 
—  naí;lébněte  bo  fcbe  a  nagbete  gid)  bognojr. 
.tomu  fměbomj  cerm  ^ 

febá,  d)obj,  na  loje  fe  flabe  měbomj  jpád)anpd)  ne; 
pramoftj  můj  fíce  opjgetí  fe  rojfoffemi  toboto  ftocta : 
práme,  bofonalé  raboftí  ale  pří  něm  mfoli  nenagber. 
3lmffaf  coj  meblé  blajj  frbce ,  a  raboftj 
buge  buffí  onéno  pannp  d)ubé,  ofířale,  opufftěne . 
éjm  fe  to  potěffugj  oníňo  nujnj  d)ubáci,  gejto 
při  mffj  fmé  prácí  gebma  na  d)léb  mpbělagj  pro 
febe  a  bjtfp  fmé?  ějm  to,  je  utrbaěnpnu  gajnfn 
Ibampcl)  pobmobnjfům  jlebfenp  onen  fauftb ,.  tlupa, 
pán,  utěffené  mpflí  nepojbpl?  ^bpbpé  gím  bo  mmtr; 
noftí  buffe  nablebnul,  fejnal  bpá ,  je  geft  to  mc; 
bomj  cíftotp  frbce,  jad)omalofti  přeb  ^PÍ^em/  'oe; 
bomj  nemínnoftí,  ctnoftí.  ©m,  Síbmína  pře.  30 
let  ftrámíla  m  boleftné  nemoci:  fám  otec  na  ni  3c; 
bral,  bjba  ée  mffed)  ftran  gí  tíffla:  fjm  to  teh),  5c 
nepojbpla  pofoge  a  utěffené  mpflí  uproftřeb  bolefti 
fmpd)?  3íp,  pramenem  útěd)P  bplo  gj  měbom),  3e 

ěíftá  geft  buffe  gegj  ob  břjd)U. 
umjral  na  puftém  oftromě:  patříme  bole|ti  fe  jmobln 
po  mffem  těle:  a'mffaf  mjr  neopuftíl  buffi,  gatnojtj 
ftfměl  fe  mu  jraf:  řífté  fměbomj  bplo  mu  pramenem 
mjru,  gafnoftí,  raboftí,  fteráj  geg  promájelam  jimote 
a  měrnau  mu  jůftata  na  loji  fmrtelncm.  ^03,  nac 
bpd)  béle  ffjříl  jbptefně  flom?  pjimo  fmatc  a  mjTc; 
cfen  jímot  náá,  letopífomc  mínulpd)  a  Přoomnnd) 
měfů  botim-jugj  jřetelně,  je  geft  fměbomj  řiftc  ftu; 
tečně  pramenem  práme  bofonalé  raboftí,  a  )icc  tjm 
bogněgffjm,  řjm  mjce  m  něm  táffa  l8ojj  jmobta  fe.  3íno, 
S).  £).,  nab  gíné  bogněgffjm,  nepřebranpm  pramenem, 
j  něboj  pramá  bofonalá  raboft  fe  prpfftj  geft  ^ 

3)  láffa  33ojj.  Oíemobu,  nebubu  mám  to 
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mnoíjinní  fícnr»í;  řofa^oivvití,  53.  9)t.,  jvěc  M  5ac3Ífřc 
m(uít)|  fama  febau,  2B][m  3e  gfau  tr>ám  řotn-e  jrojrcí 
řoma  jafljbcnj  .^rťfíoira,  bj:  »íQíí(iujCíIt  mne 
fbo  řcc  SOíau  jadjoirvímati  bubc,  a  Ctcc  buíc 

gc3  miíomati^  a  f  němu  přivřeme,  a  přjbpíeť  u  nebo 
ucinjme.«  (3an  XVI.  23.)  3  nelcíjdt  me  jlomed) 
íědHo  jřetelné  fměbectmj  prambp  floto  mpd),  fDp3 
řofláíám,  ^e  eje)!  láffa  53o5j  nab  gine  ()ogn»)m  praí 
menem  boťonalé  potčdjp  a  rabofti?  nj^egbe 

fíunce  na  obíobu:  jbalí,^  fe  ncro^diájj  j  nebo  teplota 
i  fiočtío  na  n?|Je  firanp?  Díamfttjirjdí  přjtel  přjteíe, 
mo3noíít  abn  fe  ncmjtaíi  é^raboilj?  ^3n'gře;li  řobrp 
.  otec  ř  měrným  bětem  fmpm ;  3balÍ3  fe  nemefclj  mbčená 
frbce  gegid)?  2(no,  S).  rabofí  ^plojuge  přidjob 
fíunce,  přjteíe,  otce:  a  gá  bwd)  bomobíti  fmčí,  3e 
přjdjob  famébo  Soba  me  frbce  libfFé  naplníti  ge  mufi 
rabofrj  nebefFau?  íXot  ge  jgemné  a  ^řetelné  fámo 
febau.  2(*ten  mocný  magnet,  fterý^  53oba  bo  frbce 
líbffcbL'  táýne,  tu  fmatau  láffu,  fterá^  bůftognau 
čínj  bujfi  naíft,  býtí  přjbptfem  51'mébo  53oba,  býtt 
přebmětem  ob3láfftn|  ®ebc*  miíofit,  fbo^  bp  gj  ne; 
na3maí  pramenem  útěd)p  a  raboftí?  Ufínílit  to  mjjií 
cřni  fmatj  ob  pocátfu  S|rfme  03  po  bneffnj  ben. 
©afo  gebněmí  úfíp  bl«íi  f^  mffťcfni  f  flomům  fm. 
^ernarba,  genj  meče:  2>2B  prambě  fíabfým,  utě; 
ffeným  pofrmem  gefí  láffa,  onat  jagijfé  po5bmíbuge 
umbleíé,  poftluge  fefláblé,  potěffuge  fmutné ;«  Díegú 
nář  ne3  fm.  2!  o  m  á  é  uc|  mfficfní,  mp5námagjce: 
>3ímotem  frbce  geft  láffa. «  5ímffať  nám  netřeba  f  l  o  m; 
fbe  í.je  na  jřutf  orně  ufá5at.  SB  jármutfu  bplí  apofftoí 
lome,  řbp3  gim  prebpomjbaí  ^án  obd)ob  (Smůg  f  Otci; 
amffař  láffau  ÍBo3j  obrátil  fe  3ármuteř  gegid;  m  raí 
boft,  fteré;  3ábnp  neobgal  ob  nid).  ©m.  ^ctr 
a  3<tn  báni  bpli  bo  ^aláře:  amffaf  oni  fe  mcfelílí, 
3e  gim  báno  trpěti  pro  .^riffa,  trpčtí  na  bufa5  láffp 
fmé  f'nebcffěmu  miftru  fmému.  ©m,  ^amel  přeftál 
nefná^j,  protímenflmj  a  nátiffů,  30  aj  i^fo  fípiTeti 
o  nid),  nefejfíný  jáfíup  muceblnjfu  53o3jcb  trý3něnt, 
mučeni,  fatománi  bpli  á  míífromffau  ufrutnofřj: 
a  přebce  ani  na  mufádv  ani  m  3alářjd),  ani  na  po? 
pramád)  nepojbplí  utěffeně  mpflí  á  rabolHí,  fterau3  gim 
frbce  naplnil  ^án  pro  láffu  gegid).  2íno,  O.  O., 
3e  bořeía  m  nid)  láffa  f  nebeffému  ^vínu:  bpla 
raboft  gegícb  bofonalá,  fterc3  gim  ani  pronáfíebománj, 
ani  potupa,  ani  mufp,  ani  fmrt  nebomebíp  obegmaut. 
2í  tomu3i  taf,  53.  5)í.,  na  gemě,  na  bjlebni  geft,  3e 
láffu  53o5j  fluffně  3a  pramen  práme  rabofti  mufjme 
poflábat.  21  mufimedi  to  mpjnat,  naf  bpd)  mváé, 
O.  O.,  bcle  mefffal?  naě  běle  rojbjraí,  o  řem  nú 
fomu  gÍ3  pocbpbomatí  nel3e?  mfficfní,  C03  náé 
foli  na  tomto  fmětě,  rabofti  fobě  přegeme  t  ýlcbáme: 
geft  měc  giftá.  3^  mffeefo  rabofřj  C03  fe  nám 
gj  býtí  jbá,  jfuffenojf  nám  bláfá.  3  fterýd)  ale  pra: 
menům  pramá,  bofonalá  raboft  fe  prpfftj,  ufá5al  gfem 
mvám.  05u3e,  nebleme!  SSěbauce  fbe  l.je  nagjtí  útěd}p. 


raboftí,  blabofíamenrtm),  pofpěiJme  mfficfní  fu  313; 
blám,  3  nid, >5  prý|Ttj  pramá  flaft  pro  buffe  nalJc. 
SKjrp  ;^rí|fomp  fe  br^me,  fměbomj  cifře  ob  břjd)u 

oftřjbepme,  m  láfce  53oJj  mptrmcpme,  a  fajbúm  bnem 
m  nj  fe  ro3mabepme.  álbo  fe  me  fmětě  porp3blebí,  bobře 
mj,  5e  ob  měfům  gíj  ufíluge  nepřjteí,  naffeýo  fpafenj 
abp  obmrátíl  ob  mjrp,  ctnofři,  láffp  iPoJi  cloměěení 
ftmo.  21  foýojrtě  ^  tagno,  3e  fe  mu  ir*  tc  měcí  gÍ3 
mnobo  pomeblo  ?.  (li  mám  přípomjnatí  mám,  O.  O., 
ng  nomo,  fícraf  fe  mjře  rauýagj  nefftaftnjci,  gen3 
gj  nf3nagj  —  fteraf  pofmjmagj  fe  ctnofti  fterauj  ne^ 
námíbj,  fteraf  m  flepě  nenámiftí  fmé  po3bmíl;ugj 

proti  famemu  23of)u  blafp  a  ruce  fmc  neýobnj  tmoí 
romě  ©eýo  ?  —  2íd)  ,  ne^ábepte  toýo  na  mne, 

23.  íOi.,  abpd}  Ijcíí  mám  Jimýmí  barmanu'  obra;,  na 

fterý;  be;  bolefří,  at  nebjm  be;  pláce  poýlcbnautí,  oleí 
br;  ani  pompflíti  ncl3e,  fReJábepte  toýo  na  mne,  ale 
raběgí  farní  učiňte,  oc  gá  me  gměnu  ^áně  profjm, 
3ábám,  3apřjfál;ám  máá.  @á  mám  ufá5al  pramenp  mffj 
bla3cno)ří  —  gá  máé  přefměbcíl,  cjm  geft  nám  mjra, 
fíftě  fměbomj,  láffa  23o3j.  fířu^e,  bepte;  přeb  fmětem 
bufa;,  3e  pramba  l8oJj  mám  ýláfána  nebpla  nabanno. 
9?ed)at  fe  m;tefagj  a  fápagj  přemrácencí  proti  mjře 
.^ríftomě,  ned)aí  fí  nafíamj  moblám  břjd)ů  fmnd) 
ftánfp  a  oltáře,  neebat  fí  bělagj  3  23oba  a  lá)7p 
f  92ěmu  fmjd).  2Bp,  X).  X).,  nebepte  fe  fíomcm  ní 
přjflabem  gegid)  pomámítť.  SDíěgte  útrpnoft  ů  nimi, 
a  pofub  mám  nel3e  obmrátití  ge  ob  ceft  gegid)  3lýd),  ne? 
uftámepte  moblítí  fe  5a  ně,  farní  paf  tjm  ýerlíměgí 
f  mjře  fe  3nepte,  cínoRí  fe  br^te,  23pl)a  mílugte. 
©mět  pomine  a  3ábofř  gcí;o:  53ul)  ale  gefř  i  3uftane 
na  měfp.  23íub  a  ro3foffe  fmětffc  ro;pli)nau  gafo 
bým  —  mjra,  ctnofř  a  láffau  23o3j  přecfagj  nebe 
a  3em{,  3Ůifanau  na  měfp.  3  přígbe  caé,  fbe;  běbos 
máti  bubau  tp,  fbo;  fí  npnj  3  23oba,  ctnofti,  mjrp 
bělali  pofměd).  ^řigbe  <a$,  Je  ^án  m  fmem  fíítoí 
mánj  mpplnj  celé  přjpoměbí  fmé,  a  bá  mám  rabo(í, 
fterc;  nifbo  neobegme  ob  máé.  2lmcn. 

Zlatá  zrnka. 

Nac  se  clowěče!  sháníš  po  tolikerých  weccch,  i  hledáš 
statkůw  pro'  duši  swau ,  ro«něž  tak  jako  pro  tě¬ 
lo^  Miluj  to  jedno  dohré,  w  němž  jest  wšecko 
d^ré  —  a  na  tom  dosti.  •  Sw.  Aufjustin. 

Chceme-li  se  iistawicně  radonati,  máme  k  tomu  mnoho 
příležitosti.  Lchopíme-li  se  zajisté  ctnosti,  nic  nás 
nebude  rmautit.  Stc.  Jan  '/Aaiotistý. 

Láska  jest  tau  nejsladší  mannau.  Stc.  Uernardin  Sen. 
Těch,  kdožkoli  jsau  w  ])okoji  s  Bohem,  a  wcždv  z  ce¬ 
lého  srdce  říkíijí  Otci:  Bud  wýde  twá !  nezmohau 
nižádné  hoje,  aniž  mohau  jim  uškoditi  nálisk\. 

Sir.  Leo. 

Na  zemi  hoj  tobě  člowécc!  ustanowen  jest,  a  w  nebi 
dá  se  ti  koruna.  Několik  dni  jest  ti  běželi,  a  wěčrn* 
odplaty  dojdeš.  S'ir.  Jan  Xlatoiistij. 

.Strasti  nepominau,  pokud  nezamiluje  sobě  ka/.d\  to,  což 
mu  proti  wiili  jeho  nemůže  odňalo  hCti. 

.Sir.  lii^iííhii. 


196  • 


S\v.  Justin, 

hiikIpc  íl  lllUCOllIllIí* 

(htďll  tf  prtciii  folvu-ici  druhého  stoleh  hresťanského.') 

(FokračoNTáiii.) 


Maudróniu  zkaiiinateli  snadno  přijde  na  mysl, 
žeť  lo  wěc  možná  i  slnsná,  ahy  ten,  jenž  ělowěkn 
žiwol  a  bytnost  dal,  rowněž  si  ho  také  wsimal, 
k  néimi  se  hlásil,  y.lásté -jiak  toinn,  jenž 
blíže  poznat!  pňwoda  swého,  opravvdii  se  zjewil. 
Tím  ziiňsohem  pak  dozni  se  každý  snadno  a  bez¬ 
pečné  i  o  Bobu  i  o  swéni  určení  a  konci,  ^ebo 
kdož  medle  miiže  mi  lépe  powědili,  co  jsem, 
proč  jsem  na  swété,  nežli  práwé  ten,  kdož  inne 
na  swčté  miti  cbtél  i’  Pinvodce  a  stnořitel  můj  \vi 
'doiista,  proč  a  k  čemu  mne  sUvořil.  Tak  saudi 
téměř  každý  inaudrý  člowék,  pokud  o  sObe  a  o  Boliu 
maudře  rozjímat!  hodlá.  .A  kdo  takto  myslí,  bez¬ 
děky  pak  na  tom  ustrne,  že  by  nehodné,  opo- 
nážliwé  a  raubawé  bylo,  doinýšleti  se  o  Bobu,  z.e 
si  new.símá  swýcb  rozumných  tvvorú,  a  tudiz  ze 
by  jenom  někteří,  jimž  totiž  wolno,  celý  ziwot 
obětowati  blaubání  a  mudrowání,  známosti  Bozi 

dojiti  mohli.  _  11- 

Že  řeč  podiwnébo  starce  u  Justina  podobné 

myšlénky  wzbuditi  musela,  vvidime  z  následku. 
Prahna  žižní  po  prawdé,  jmenowitě  po  poznám 
Půwodce  a  Pána  svvěta,  padl  na  kolena,  i  modlil 
se  dle  rady  starcowy  k  Tomu,  jebožto  poznali  az 
posud  nadarmo  se  snažil.  Pak  šel,  zaopatnl  si, 
a  pilně  četl  nejprwé  písmo  swalé,  a  jiné  nábo¬ 
ženské  spisy.  ^Jak  mile  počal  swalé  písmo  čisti, 
pocítil,  kterak  mu  duši  jakýsi  oheň  rozpaluje, 
a  láskau  k  prorokům  rozněcuje.  Kdo  prawdu  hledá, 
můž  ujištěn  hýli  pomocí  Páně.  Bůh  zajisté  dat 
mu  swětla,  aby  piozřel.  Justinowa  bysli'á  mysl 
nemohla  přehlídnauti ,  že  vv  celém  pismě  swatém 
panuje  auplná  jednota  a  srownalost.  Ačkobw  U, 
jenž  je  psali,  mnozí  a  w  rozličných  časech  a  okol¬ 
nostech  žiwi  byli,  shledáwá  se  w  jejich  wyučowani 
wždy  jeden  směr,  jedna  prawda.  Wěřihť  jim  sau- 
wěcí',  poněwadž  Buh  na  ílolwrzení  prawdomli*wnosli 
jejich  diwy  a  zázraky  činil.  Wěřiliť  jun  wzdalem 
potomci,  poněwadž  widauce  wěrné  wyphiěni  jejich 
proroctwi,  musili  je  uznali  za  prawé  wěštce  Bozi. 

Justin  obíraje  se  s  písmy  swatými,  bezdeky 
obrátil  zřetel  na  křesťany.  Blíže  se  k  nhn,  a  wsí- 
niaje  sobě  jich  žiwola,  diwiti  se  musel  jejich  sr- 
dnatosti  a  setrwalosli  ii  wyznáni  wíry  swé  i  w  těch 
nejkrutějších  mukách.  1  dí  sám  u  sebe:  „iNelze 
nikterak,  aby  křesťané,  jdaucc  tak  si'dnate  te  nej¬ 
bolestnější  smrti  wslřic,  takowých  neprawosti  se 
dopauštěli,  jako  se  o  nich  wyprawuje.«  Setre 
pak  žiwola  jejich,  přirownáwal  mrawy  jicli  k  zi- 
wotu  jejich  protiwnikií,  a  tudíž  poznal,  ze  lule 


rozpustilí  a  newázaní,  pronásledují  newiné  a  ná- 
sledbwáni  hodné.  Ze  žiwola  křesťanůw  saudil,  že 
musí  dokonalé  hýli  jejich  učení,  zároweři  ale  zna¬ 
menal,  že  wšeliká  neřest  a  rozpustilost  žiwola  • 
předewšíni  w  jiřewráceném  smyšlení  jiohanských 
'  mudrců  a  básníků  nachází  swobody  aipqdpory.  * 

1  zasadil  se  o  lo  Justin  wšelikau  péčí,  aby  se  s  uče¬ 
ním  křesťanské  wíry  důkladně  seznámil.  (Jm  wíce 
zjcwcné  učení  poznáwal,  lim  wíce  námitek  mizelo, 
tím  jasněji  nahlížel,  že  mudrowání  pauze  lidské 
jest  oblutlné,  a  tím  wíce  se  duch  jeho  pokojil, 
až  konečně  zalaužil  po  křtu  swatém,  kteréhož  se 

mu  i  dostalo.  . 

Byw  pokřtěn,  o  lo  dbal,  by  jména  „křesťan 

wždv  se  zachowal  bodným.  I  honosil  se  lim,  ze 
jest  ■'křesťanem.  Žádost  jeho  srdce  a  wšcliké  %yy- 
nasnaženi  směřowaly  jedno  k  lomu,  aby  ;ej  kazdy 
již  i  s  toho  nejmenšiho  hnulí  za  lakowého  poznaL 
'Nemělť  bázně  před  nepřátely,  jenž  křesťany  tupili, 
Ibauce  o  nichwěci  zlé,  aby  je,  nezapřau-li  Krista 
mučili  mohli.  On  prošel  E-ypt  a  mnohé  Asialské 
krajiny,  rozsíwaje  wšude  símě  sw.  nábozenslwí 
rozličným  nároďům;  konečně  doslal  se  do  Říma. 
W  tomto  welikánském  městě  zarazil  školu,  w  kterez 

wvučowal  prawdě  Kristowě. 

Za  oněch  wěkfi  byl,  jak  «  úbec_  ponědoino, 
Řím  hlawním  inéslem  nesmírné  říše  Knnske.  Ze 
wšech  končin,  swěta  byli  tam  lidé  wšehkého  druhu  : 
mudrcowé  řečtí,  učenci  židowští,  hwézdiiřowe  chal- 
dejšlí  hemžili  se  tu,  jako  o  záwod  učedlníky  roz¬ 
manitými  způsoby  wůkol  sebe  shromáždujíce  h  pro¬ 
střed  podiwné  léto  směsice  i‘Ozmanitých  oněch 
žiwlu  powstal  sw.  Justin ,  aby  zwěstowal  učení 
Kristowo,  kterýmž  byl  sám  dosáhl  jistoty,  prawdy 
a  blahého  pokoje.  Zachowa\y  plá.šť,  jako\yýz  onoho 
času  mudrcowé  nosíwali,  jal  se  hlásati  a  hajil 
proti  dumněnkám  mudrckým  a  námitkám  zídow- 
ským  wíru  nebeského  Mistra.  Mámeť  nejedny 
důkazy  jak  mocné  působil  wážným  slowem  swvm 
mámeť  po  dnešní  den  písemné  paunitky  ducha, 
učenosti  a  horliwé  lásky  jeho  ku  Kristu. 

Justin  neopomenul  swau  hlubokau  učeností 
a  znamenilau  zkušeností  též  bojowati  pro  prawdu 
a  rozSiřeni  písemně  sw.  náboženslwl  křestanskelio, 
a  iest  po  apoštolech  a  učecllnicicb  jepeh  prwni 
spisowatel  ch  kewnl,  od  něhož  se  nám  ač  ne  wse- 
cky,  piedcc  wSak  'innolié  dulezite  spisy  az  podnes 
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zachowaly,  kladenieť  lu  jich  ohsali.  SpisowC*  tito 
jsau  žiwotnýin  ohlasem  wírv  ])r\volní  Církwc,  zá- 
daiicim  rukojemstwim  učení  kalolické  naši  wíry, 
zrcadlem  ži.\vota,  mrawú  křestanských. 

Na  králce  po  swéin  pokřtění  wvdal  Justin 
list  Ji  pohanům,  udáwaje  w  něm  příčiny,  pro  kte¬ 
réž  modlv  opustil  a  k  prawému  Bohu  se  ohrálíl. 
Wvložiw  tudíž  dúwody  wíry  Kristowy,  srdečně 
wyzýwá  wšecky  pohany,  ahy  následujíce  jeho  ])ří- 
kladu,  učení  o  prawém  LJohu  ])řijali.  Zakládat’  pak 
sw.  mudrc  náš  slowa  swá  zláště  na  tom ,  že 
učení  křesťanské  wíry  není  tak  jako  pohanské 
hohoslowí,  sepsáno  od  hásníkúw,  od  mudrcúw  ne- 
ho-li  řečnikúw,  ale  piíwod  swiij  že  má  z  IJoha, 
wěřící  k  nebeské  uslechlilosli  wzděláwá,  zho’žné 
činí,  a  k  blahé  nesmrtcdlnosti  přiwodí,  od  země 
odwracuje  a  k  nebi  wywý>uje,  od  nái'užiwoslí 
uzdrawuje  ,  a  srdce  auplně  naprawuje.  ^Toť 
jest  přičínau,“  dokládá  posléze,  proč  jsem  se  změ¬ 
nil.  Pojďie  za  mnau;  a  učte  se,  čemu  jsem  se 
naučil.  Já  hýwíil  druhdy  co  wy  jste  posud;  ne¬ 
pochybujte,  že  budete  podobně,  což  já  nyní  jsem.“ 

W  jiném  Hstu  napomíná  lieliij,  aby  rowněž 
jak  on  učeni  křesťanské  přijali.  Prohlédaje  k  to¬ 
muto  záměru  swému,  poukazuje  méně  wzdělaným 
na  básníky,  ježto  se  pokládali  za  pťnvodce  jejich 
dosawádního  náboženstwí,  a  wytýká  jim,  žeť  to 
příliš  směšné,  míti  za  zakladatele  náboženstwí  lidi, 
kteříž  jako  Homer,  Hesiod  a  jiní  tak  nehodné  až  i 
hanebné  wěci  o  bozích  ))sali.  Proti  mudrcům  pak 
twrdil,  že  nelze  nižádného  z  nich  míti  za  učitele 
w  náboženstwí,  jelikož  •při  nesmírné  rozličnosti 
náhledů  a  mínění  osobních,  jeden  diuhého  učením 
swým  poráží.  Odtud  ale  dowodí  Rekům,  že  ne¬ 
mají  nad^e,  aby  se  u  swých  učitelůw  mohli  do- 
pátrati’  prawdy,  a  radí  jím,  aby  prawdu  hledali 
u  prorokůw,  jenž  přednější  jsauce  wěkem  nad 
mudrce  a  básníky  jejich,  učili  toliko  wěcem,’zje- 
weným  od  samého  Boha.  Na  to  pak  twrdí,  že 
pohanští  spisowatelé  powědomí  o  Bohu  a  jeho 
službě,  jakož  i  některé  jiné  prawdy,  wlastně  z  knih 
Mojžíšbwých  a  ])rorockých  buď  přímo  anebo  pro¬ 
st  řednictwím  jiných  lidi  přijali,  a  nemajíce  aupl- 
ného  poznání  zjewené  prawdy  Boží,  nedozralým 
mudrowánim  je  zpotwořili.  Konečně  radí  Řekům, 
ahv  odřeknuwše  se  swého  bludného  náboženstwí, 
})řijali  křesťanské.  Napomínaje  k  bedliwému,  pil¬ 
nému  čítání  sw.  pisem,  dáwá  na  rozum,  aby  w  těchto 
knihách  nehledali  krásy  w  psaní  a  ozdohnosti 
w  řeči,  nýbrž  přede  wším  k  dočteným  prawdám 
aby  přiložili  srdce.  Prawdy  totiž,  a  sice  jen  ty,  jsau 
podslatau  a  jádrem  pravvého  náboženstwí,  nikoliw 
ale  líbezná  slowa,  sestawená  w  ozdobnau  a  spolu 
zatemnělau  jakausi  řeč. 

(Pokračow.ini  bu<liurnř.) 


Odiiiěna  (lolirořiiiiiosti. 

I. 

Clcd)ácí)  panuvtc,  jlájltč  u  fclffcbo  líbu  ten 
pčfnó  obtKC^,  3c  fc  něftcrc  fmátfi)  3namcnítčaiTjd) 
fmamcl)  na  polo  ftočtjmaijj.  2B  tafcmn  (mátcf,  fc 
totÍ3  rváno  na.  flu*3Íu;  ii3o3j,  a  oftatnj  faé,  ^afo 
gínn  loffcbnj  čcn,  tvčnu^c  fc  prváci.  JZ  acřnom  tafoí 
mem  poloioícnjm  ftrvátfu,  —  Indo  to  na  bcn  fio. 
3;ana  fříiíelc,  —  mracd  fc  fcMváf  51Bvácf(am  S^obřícfn, 
ů  man3clfau  fámu  Sítmilau,  3  farnjíjo  cíirámu  ^háné 
©— fFél)o  ř  bomoiou.  33plít  to  fprváionj,  řofonalj 
libé:  mílomali  i8o()a,  uůTjmalí  fi  blí^njbo,  a  51(1 
w  ftrornéin  manjclinvj.  9icinaajce  čjtcf,  a  lunčajcc 
bobře  bofpobařít,  3nalí  fc  nu  tom  móborné,  gmčnj 
fmcí;o,  poctúoě  nalmtébo,  bobře  mpnaflvábat.  Cm’  ne? 
5au\jrali  rratcf  přeb  potřebnúmi,  nebpli  (ařomj  ai.cbo 
ffaupj  ,  aníj  ro3ba5omalí  penČ3  marnotratně  na 
3bptecnc  měci.  ']3řcbc  m)Tjm  blcí'číi  na  to,  abp 
fc  řvábně  5apíattíp  baně,  a  bobře  opatření  bpit  fcíebj; 
nomc;  co  sbpmaío  nab  potřebu  bonuácj,  mpna(o5Ílo 
fe  na  íTutřp  miIofrbenrt»t)j-  nu3m)  neobelJcl 

ob  níd)  be3  pomocí,  fbe  bplo  potřebj,  přífpjmalí 
bogně,  cafřofrváte  farní  í  3ccía  pomohli.  2í  to  pnámě 
ráb  cínjmal  SKvácflam:  cloioěfa  3  bjbp  mptrhnautí, 
bptí  půmobem  geho  fftějUj,  poflábaí  fobě  3a  ncnropťMTí 
blajcnoft.  ^ří  mffj  fmé  bobrofrbccnojíí  bmral  a\3b» 
mcfelc  mpflí,  mílomal  3crtn,  ctil  ale  mnfoce,  í  jTctříl 
poccfitnpd)  3půfobu  a  3n)»;řů  frotád}  přebfů.  ^litůTnf' 
náé  poctínn)  Staroced),  —  taf  mu  řjfalí  farní  faiu 
febé  ©  — fftj  —  ne3atorhon?al  nífolí  mijcefo,  co  fmět 
notpého  luováběl.  S3pla;lí  to  měc  bobra,  btároalt  5aí 
gífté  0taroccd)  SKácflam  3  ncpprmnřgffjd),  ftcřj5  fc  gj 
ud)opílí;  on  3fcpffomal  Icfn,  pole,  lufa  3pufobn 
a  m3bčlván?al  gc  nomtámí  nváftrogí;  m  dtomvánj  bobptfa 
bpl  3fuíTetůáni  míflrem,  on  iJtartně  tořelaříl,  a  3ahrabi; 
ge^o  bph;  tp  nepfrváfněgffj  m  čelem  ofWf.  fBřnohcmu 
ho  naucííp  bobre'  a  maubré  fníhU/  na  něj  nclítoaml 
náflabu;  lecoé  bo3měběl  fc  ob  gínnd)  3běhlnd)  hofpoí 
bářu,  á  nímíj  ráb  ro3prváa'pt)al.  .^bpj  3měběl  o  boí 
brém  hofpobářfnrj,  neměl  ftánj,  pofub  hf  ncmíběl. 
(laflěgí  mpbal  fe  na  folíf  Ř 

hofpobařenj  ťá3m)d)  pobjmal,  a  mimo 

to  í  fám  co  mojná  přcmnjTlel,  bvábal  a  3Fauffcl. 
3  toho  míbětí,  je  SCáclaa*  ffetříl  cafu  a  pofracoaml 
ě  ěafem,  m  gífliád)  měced)  ale  ncbnl  bn  pro  celú^  fioět 
uftaupíl  ob  fřarcho,  gfa  něftenád)  nomot  úblaámjm 
nepřjtclcm.  0aufcbé  gcho  mno3Í  a  3láiTtě  faufeb 
počali  u  febe  měftffj)  frog  a  panffau  Fudtpní  utráběti. 
5í-fam  to  přímcblí?  SB  málo  něfolífa  Ictcdj  bofralí 
fe.  3  9Jíarnotratníc  bo  dujjna.  3^f'í“jílí  K  aůTíďní, 
a  3an,  aěfolím  napoflcbp  d)pbu  firau  bobře  po3nvá; 
n?age,  fu  přcbcfflemu  fproíJému  jfmotu  mjnil  fe  na; 
aavátít,  příffcl  přcbce  o  fa'ůg  3ancbbann  ftatef,  aj 
paf  foncěně  i  to  gebínfe  ffpatnc  pole,  co  mu  3bi)lo, 
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I  muftl  pro^at{.  2Qácían)  aíe  a  gitmíía  ffatíU  fe  getnoí 
i  ^uffc  po  wefnícfu,  í^eíivábnpcí)  a  gínpd)  cíjojcmfF»;d) 

:|:  tral;pc()  tfanín,  jTPcrfů  a  ncpotřebn»;cí)  ojí)ob  nená; 
í  iribčli.  9íía  pí  gegíd)  příffío  jíjbfa  fřp  co  gínc^o, 

1;  nej  co  bům,  gaf  fe  řifá,  pofKptuge;  cifíě  a  d)utně 
f  mufíío  to  arci  bótí  připraveno,  a  v  tom  fe  Sibmiía 
I’  vpborně  jnaía,  fořenj  víJaf  a  gine  fffoMivé  přjfatn) 
il;  netrpěl  gj  2SáciJav  m  jábněm  gjble,  fořalfp  nebo 
I  rofolfp  nefměl  po  ceíp  rof  v  geI;o  bomě  nifbo  ani 
i  Ijjnaut.  2S  í)ofpobě  j)o  nevjbávaí  jábnp,  .a  nic  fe 
I  mu  taf  neprotivilo,  gafo  fbpj  viběl,  je  mnojj  ba^ 
í  rebovc  l)neb  po  foftele  bo  Ijoipobp  fobě  jad)ájeg|. 
í  Go  gim  plátno,  nařjfával,  je  bpli  v  d)rámu  ^áně, 
gafp  ujiteř  j  íoí;o  magj?  Sjbpt  v  í;ofpobč,  ve 
:  fvctffém  í;íufu  to  ponaučen;,  ftcréj  v  foilele  fípffeli, 

'  tp  nábojné  citp  v  buffi  gegíd)  projbujené,  opět 

potlaěugj  a  mař;.  '21  protoj  tafé  Vjbpcfp  po  fíoněeí 
í:  npd)  flujbád)  23oj;d),  a  to  obpfegně  ě  manjelfau 
:  fvau,  rovnau  ce)íau  fe  vracel  f  bomovu  bo  na 

!  vefníce  to,  půl  l)obínp  ob  farn;t)o  d)rámu  ^áně 
i  vjbáíenc,  íeba  je  fí  něfbp  leín;í)o  cafu  bo  Ivpcl) 

l  pol;  jaffíí,  fl;lěbnaut,  gaf  ftog;  obil;.  2Í  taf  fe  tafé 
■!  fralo  onol;o  bne.  ©ebláf  2Bácflav,  navracuge.fe 

j  d)rámu  ^áně,  umfníl  fí,  bo  pol;  fe  ubnaut.  3^^' 
;íavív  fe,  vece  f  manjelce  fvé:  ?/Síbmílo,  neměla 
bp»  d)utí  ée  mnau  fe  pob;vat  na  pole  u  53oj;d) 
i'  muf,  co  gfem  faupíl  přeb  půl  létem  u  veřegném 

'  probagí?« 

,3  půgbu  míle  raba,  SíSácfíave.  ^řegí  fí  vffaf, 
abp  fe  tam  bpla  bobře  ubaříla  ta  fráfná  pffeníče, 
co  gfi  tam  nafií;'  ale  — 

'  »Go  ale?«  vffoříl  g;  SíSácfíav  jertovně  bo 

řečí,  »jbá  fe  mí  d)ceé  tafovau  jajpfvat,  gafau  jpfí 
vagj  vffícfní  faufebé:  SKácftav,  ten  jfuffem)  ^ofpo^ 
j;  bář,  vpvebl  prp  pěfnp  faufef,  faup;  rol;  vpmrffaí 

i;'  nau,  co  gaf  jíva  nevpbaía  nífeí;oj,  ncj  ftnifoí  a  bo; 

I  blác;,  poí;no^  tu  pfotu  fvau  neplepff;  mrvau,  na; 

!;['  veje  tam  výborné  jemě,  orá,  vláč;,  fege  tu  neplepff; 

^;i;  pffenicí,  co  má  na  fppce,  a  potom  mpilf  blůjen,  je 

na  té  ýubené  pfíně  přínefe  mu  Ujítef  ftp,  gafp  uci; 
nílo  f;mě  ono  ve  fioatém  evangelium,  ^ffto  pablo 
'  v’  jemí  bobrau.tc  — 

'l.i  ,5Bácflave,  taf  gá  to  umjníla.  SSjbpt  paf  vjé, 

íli  je  bpvám  ée  vff;m  fpofogená  co  cín;á.  2B;m,  je  to 

i  vjbpcfp  bývá  bobře.  Síe^,  přebce  bpd)  rába  věběía, 

I  proč  gfi  tu  ffpatnau  rol;  taf  braýo  japlatil,  moblé 

věřit  ja  ten  velfý  penfj  faupítí  mnoýem  lepff;.  2Bffícřni 
I  fe  tomu  bivílí,  fbpj  gfi  bvafráte  tolíf  pobal,  ncj 

I  boýatý  ©těpán,  a  ned)t  pravbu  poPíjm,  gá  fama 

aj  pofub  v  ffutfu  nev;m,  proč  gfi  S^it^oví,  fterý 
jí  ti  nífbp  ýrubě  nepřál,  taf  nabýáněl.' 
í'  »^rávě  proto,  má  braýá!  gfem  mu  nabýáněl, 

j  je  bpl  mým  nepřfteíem;  bobře  fiňte  těm,  fteřjj  váž 

]'  nenávíb;,  mpflíl  gfem  fí  a  Je  gfem  bobře  učinil,  to 

gífto.  Gýubafoví  probalí  bům,  vffeefen  bobptef,  ná; 


řab;  vffeefo,  i  polnoft  mu  probalí,  je  vffeýo  mu 
ncjín)lo  nic,  nej  to  pole  u  IBojjd)  muf,  a  i  o  to  geg 
d)těl  připravit  ten  necitelný  ničema  Štěpán !« 

,2írcít,  arcít,  2Bvícfíave,  ýejfé  to  ob  Štěpána 
nebplo.  Je  mu  ge  ýneb  pro  těd)  něfolíf  jíatýcb  bal 
boprobege;  vjbpt  na  ten  blul;  nefefal:  get  nepvětfí; 
boýác  ve  vfí.' 

>>Offflívé,  hanebné  to  bplo,«  —  rojýorlíl  fe 
SÍBácflav,  7/půgfovatí  mu  napřeb  6  líd)vau,  Jíbovffé 
aurofp  ob  něýo  brátí,  a  potom  nagebnau  j  cífta 
gafna  na  něýo  borájet,  abp  japravíl  blul;.  SKěběl 
bobře  ten  nícemnjf,  Je  3*^*^  peněj  nemá:  ale  gemu 
fe  5ad)tělo  pole.  ílo  mi  neugbe,  faubíí,  mně  ge  biu; 
Jen,,  mně  fe  bube  platit  botovými,  a  ýotovýd)  ve 
vfí-  mimo  mě  nemá  Jábný,  vffeefo  ge  to  jablujeno, 
a  cíjjm  fe  to  pole  neýobj :  fomu  tebp  přípabne,  nejlí 
mně  věřiteli  ?« 

,2Běru,  fffarebý  to  clověf,  ten  Štěpán ,'  při> 
fvěběovaía  Síbmíía. 

»Šfarebý,  v;ce  nej  ijfarebý,  —  ffíbal  geít!<r  — 
horlil  bále  2Bácfíav.  »2lle  tenfráte  fe  mu  nepobařílo. 
0ířa  to  bejpod)pbp  ani  nepompflíí.  Je  gá  mu  prefaj;m 
bejbojný  jáměr.  ^obává  mu  ten  ffalíf  genom  to, 
co  mu  3«»t  blujen,  ta  rol;  vffaf,  třebaé'  bpla  ffpatná, 
přcbce  gebnau  tolíf  flog;,  gá  japlatíl  ale  bvafrát 
tolíf,  a  to  fe  fialo  ja  tau  přjcínau,  abpd;  ftarému 
3anu  ubělíl  almujniefu  tafovým  jpůfobem,  fterý  bn 
ho  nejahanbíl  ja  to.  Je  mí  co  faufeb  vjbpcfp  fffo; 
b;val.  íOíně  ýo  bplo  Ijto,  ařfolív  fe  fám  fvpm 
jpanfftilým  Jívotem  bo  nefftěfř;  uvrýl,  nebot  gfem 
jpojoroval  gíj  po  něgafý  faé.  Je  fvé  jpojbíloití 
opravbově  Jel;.<ic 

,'Sobře  gfi  ubělal  SBácfíave ,  ale  toýo  fffoba, 
co  gfi  na  pole  vpnalojíí,  to  fe  ti  nífbp  nevpplat;.' 

»2Í  co  mpfíjíi  tebp  Síbmíío,  Je  gfem  é  polem 
běíatí  měl  ?« 

,9Jřohl  gfi  ho  ned)af  íejetí  labem.' 

»^o  bpd)om  v  Ged)ád)  pomřelí  hlabem,«  hnojil 
SíBácfíav,  ;ž>fbpbp  vffícfní  taf  gebnalí,  gaf  bpá  tn  mí 
npn;  porabila.  Síbnatofl  fe  pořáb  mnoj;,  výnos 
naffíd)  polnfd)  pojítfů  neflac;  gíJ  f  vpjíven;  vffed), 
muf;me  tebp  fajbéýo  fufu  jemě  janebbané,  a  tubp 
neplobné,  —  a  nen;  gíd)  u  náá  pořfbfu,  —  bobře  fobě 
vájítí ;  ^pracovat  ýo,  jaf;t,  přířínítí  fe  abpd)om  vjce 
ffljijeli,  tub;J  paf  fe  umenPa  bfba,  a  mp  vffícfní 
měli  bofl  na  výjívu.  9íia  to  gfem  pompflíl,  fbpj 
gfem  faupené  a  fpufílé  to  pole  vffemojně  přípravo; 
val.  ®á  ge  vjbělal,  ^án  ^ůl;  pojeýná,  pomůje, 
bá  béfft  i  fíunéěfo,  a  pole  vpbá  ujítef  ýogný. 
2Í  mimo  to  muffm  ti  ř;cí.  Je  mám  é  tjm  polem 
gefftě  jcela  jláfftn;  úmpfl.« 

,2Í  gafý?  fmfmíí  fe  ptátí.' 

»2í  fnab  bp0  nefměla  ?  fbp  paf  gfem  přeb  tebau 
co  tagíl  a  ffrýval?«  ^oflpé  tebp:  ^Zo  pole  má 
patřiti  (hubám,  vffeefen  ujítef  j  něýo  obrátfm  fu 
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proÍpčd)U  nu^npcí).  6í;c{  ()o  píínč  iv^řclvwat,  íař  5c 
nc^cn  ['cMácj  a  trn|,  gafo  pofuS,  npkj  něco  lcpíTjI;o 
bu^e  »rv^átDa^  na  něm  fc  má  úročití  ffutcf  míloí 
frfcni);  profo  mí  Icjeío  na  frřct,  a  nelítiuut  mčni 
toí)o  potu,  řícrn  pří  iifílné  práci  na  něm  |*e  mcfclil, 
()0  gtfíě  mií>čl  í  požehná  bo  otec  ncí'effn.« 

2B  rosmíumád)  tafumnd)  aj  f  ^ojjm 

mufám,  poMc  ntd)^  fc  táí;(o  m  nomě  faupené  pele 
SBáťfíamomo.  ^řefmapen  m  ra^pffncm  pobnntj,  fpa? 
třtí  SKácfíam  na  nčm  přcfráfnau  pffeníct,  mpjcfá 
fíébía  ě  Í'o(;atinn{  fíafp  fíoníla  fe  Ijluboce  f  ^cmí. 
Dř  té  ^ot'p,  co  jtc  ncbpl,  mpmctaía  fc  toíÍ3  piJcnícc 
a^  fe  frřcc  finálo. 

»épíe !  jmolal,  tut  loláMa  ruFa  ^áně,  tiit  míbjá  moc 
@cí;o.  '“Patrné  to  pojeímánj,  —  řefní,  mpl^oDtldí  glcm 
•pcnjje,  í)(ci>,  ínibauíí  fc  mí  faufc^é  gcfftě  mpfmjmat?^ 

,5(d),  fbobp  fí  to  bpl  pompfííl/  bÍTOÍÍa  fe  l^íbí 
míla,  ,5c  m  té  půbč  tafoirá  pffcníce  fc  urobj.  Přeb 
frátřiím  cafem,  gaf  gfme  tu  bplí  napoflcbp,  bplo 
oLM'l|ířo  níjaunfé  a  řjbfé,  můfolnjrn  fe  romnatí  ncí 
mol;lo,  a  bncé  gc|l  me^í  nimi  ncnfráfnčgffj.  So  mčru 
fu  pobímu/  ncpodiopítclné  lomu,  fbo  )ám  nciinbčl.' 

/.Síbmílo,  li3ul)  ncfFlamal  nabčgí  niau.  i^ubu 
mu  mbččnnm,  a  fplnjm,  co  gfem  přífljbíl;  n)))ccfcn 
irúnoé  pole  tobolo  bofřanau  diubj,  ano,  příbam 
ť  tomu  gcffté  něco.  5Jřít5cm  to  učinit,  bjtcf  nemáme 
a  přjbujnj  fí  tafé  03  jemfeme,  nebubau  mufetí  ftě^o; 
mat  na  l;ofpobařenj  naffe. 

.  (‘PofiMČoitanj  bittaucně.) 

C  í  r  K  e  w  n  í  Z  p  r  á  w  y. 

Prahy.  Za  posledních  dnňw  měsíce  Dubna 
počala  se  nad  námi  obloha  zlaté  naší  swobody  kalili. 
Í)áwná  zášť  proti  Židům  pVopukla  na  nowo,  a  lid  wše- 
lijakv  počal  se  rotit,  až  pak  i  některé  nepořádky  se 
zběhly.  Upřímný  wlastcnec  a  křesťan  nemůže  se  na 
takowéto  wěci  díwati  bez  bolesti,  lloccrií  a  nepořádky 
podobné,  nemohau  byti  leč  na  škodu  nůlé  wlasti,  a 
drahé  swobodě  naši.  Zatím  owšem  již  pobauřeni  mysli 
poněkud  se  utišilo  —  a  Bohdá,  že  swatý  pokoj,  ne¬ 
rozum  a  zloba  lidská  již  nezruší.  —  Wlastenci,  křesťané 
mějte  o  to  péči,  ať  kwete  mír  a  swornost,  řád,  a  swo- 
bodá  mezi  námi  —  ať  zkwcte  náiod,  i  drahá  naše  wlast. 

Z  Cech,  [od  Rakoienika.)  Skramui  přáni  rvesniclého 
duchcivniho  pastýře.  Přemýšleje  na  osamělém  pokojíku 
swém  o  nálilých  a  neslýchaných  přewratech  a  oprawách, 
jakowéž  se  několika  dfty  \v  milé  naší  wlasti  jak  w  každém 
ohledu,  zwlášť  ale,  w  duchowním  žiwolě  národu  našeho 
udály,  woláwám  s  přeplněným  srdcem,  s  wřelau  wde- 
čnoslí  k  Tomu,  jenž  dle  Swé  nepojaté  maudrosti  cele 
národy  wychowáwá,  a  po  rozličných  cestách  ulrpCní  a 
protiwenstwí,  k  ušlechtilejšímu  wzdělání  a  k  wyšší  bla¬ 
ženosti  přiwádí.  Není  tedy  podstatného  a  skutečného 
stáni  w  oswětě  a  blaženosti  člowěčenstwa !  Zastawí-li  se 
někdy  který  národ  na  swé  cestě  pokroku  a  zdokona¬ 
lení,  ano  jďe-li  nazpět,  býwá  to  jenom  na  oko.  Zatím 
stanau  se  náležité  příprawy  k  rychlejšímu  postupowání, 
a  tudíž  pak  se  Ayše  opožděné  mnohonásobně  nahradí! 
Skwělý  důkaz  důležité  prawdy  této  nám  podala  w  těchto 
dnech  slaroslawná  Praha  a  wěrní  synowé  její,  šlechetní 


a  rázní  měšťané  Pražští  we  swých  žádostceh,  .leho  c.  k. 
Milosti,  dobrotiwěmu  králi  našemu  Ferdinandu  před¬ 
ložených,  a  díky  Bohu  !  již  i  také  wyslyšaných. 

W  počtu  těch  II.  článků  se  nalézá  pod  č.  (3.  tato 
sprawedliwá  žádost:  nAhv  byla  powolena  swoboda  wy- 
znawačům  každého  náboženstwí." 

Musím  se  wyznati,  že  jsem  nabyl  té  nemilé  zku¬ 
šenosti,  jak  se  wenkowský  lid  wyplnění  této  žádosti 
lekal,  a  jak  se  následkůw  obáwá,  že  j)rý  tej)rw  nyní  jioila- 
čowán  a  uliskowán  bude,  že  sw.  náboženstwí  katolické, 
ježto  mu  jest  nade  wšecko  drahé  »od  jiných  snad  pře¬ 
moženo,  nýbrž  i  wywráccno  bude.«  Jestiť  to  patrný 
důkaz,  jak  málo  zná  obecný  lid  mocnost  prawdy«swého 
náboženstwí,  kteráž  w  swobodném  boji  bez  wášní  wždy 
nejskwělejšího  wítězstwí  si  dobyla,  a  bohdá  i  dobude. 
Zpozdilá  tato  bázeň  swědčí,  jak  málo  pojal  dobrý  lid 
náš  náboženstwí  rozumem,  jak  slabě  si  jest  powědom 
wýbornosti  a  předností  této  swé  wiry  katolické,  kteréž 
owšem  před  jinými  při  ní  nalézáme.  .Jest  tedy  welice 
zapotřebí,  zlášť  nvní  za  času  welikých  pokroků,  aby  lid 
obecný  w  katolickém  náboženstwí  důkladněji  než  se 
potud  stáwalo,  wyučen  byl.  Nejznamenitější  kniha,  w 
jistém  způsobu  téměř  jediný  pramen,  z  kteréhož  lid  na 
wenku  (který,  jak  wůbec  známo  rád  čte)  wědomosti 
w  náboženstwí  nabýwá,  je  katechisjnus,  a  rten  musí  nyní 
bez  pochyby  znowu  wydán  býti.  Přál  bych  tedy,  a 
dauíám  že  wětší  část  mých  bratří  na  winnici  Páně  stejně 
si  •přeje,  aby  katechismus  přehlédnut,  oprawen  a  roz¬ 
množen  byl',  což  by  se  rychle  státi  mohlo,  jelikož 
mnoho  wýborného  k  tomu  cíli  od  duchowních  jak  na 
wenku,  lak  zlášť  w  Praze  připraweno  jest.  Přeji  z  ce¬ 
lého  srdce,  aby  duchowni  na  wenku  častěji  společné 
pcradij  Uliti,  a^na  nich  uwažowati  mohli,  co  by  k  dobrému 
swěřenýchjim  duší,  by  co  k  swému  wzájemnému  wzdě- 
láni,  k  upewnění  a  lozšíření  sw.  náboženstwí  siněřo- 
walo.  Wýsledky  takowýchto  porad  předkládaly  by  se 
čas  po  času  slawné  konsistoři,  a  tudíž  by  o  uwáženi, 
potwi  zcní  a  uskutečnění  uznaných,  wšestranně  užitečných 
a  potřebných  wěcí  by  se  slušně  žádati  mohlo.  .Iscm 
přeswědčcn,  wšeobeěný  prospěch  porad  těchto  brzo  by 
se  objewil.  Ziwot  církewní  nabyl  by  wětšího  a  čilejšího 
rázu,  nowé  spružnosti  a  síly.  Prospěšnost  a  potřeba 
rozsáhlejší  a  obecné  porady  Církwc  České  čili  sněmů 
církewních  w  Praze,  byla  by  pak  na  jewě.  A  toť  jest 
mé  poslední  přání.  .lako  wěrný  syn  milowané  wlasti 
musím  wšak  připojili  k  němu,  oč  wřclc  Boha  wzýwám. 
Bůh ,  wšemocný  wladař  swětůw  oswěcuj,  wed',  a  sil  ty 
muže,  w  kterých  tak  wznešené  náhledy  a  snahy  o  blňho 
obecné,  o  swobodu,  rownosli  a  swornost  wzbudit  ráčil. 
Až  posud  musí  každý  wěrný  syn  wlasti  a  swobody  s  ra¬ 
dostí  a  chlaubau  díwati  se  na  staroslawnau  naši  Prahu. 
Bůh  sám  ráěiž  dáti ,  aby  šlechetní  wlastenci  naši  na 
počaté  dráze  pořádku  a  míru,  tento  weliký  boj  ducho- 
wní  k  šťastnému  konci  přiwedli,  aby  Národ  Český  po 
dwaustoletém  útisku  sebral  se  k  nowému  žiwolu. 
Swědom  sobě  národní  důstojnosti  swé,  znowu  nabyté, 
hoden-tě  Čech,  aby  owoce  krásného  snažení  swého 
w  pokoji  mohl  požiwati.  Budeť  to  slušná  odměna  za 
dlauhá  utrpení  jeho.  Fr.  St.  —  r. 

'/j  Morairy.  Příprawa  školních  dítek  k  swalé  zpo- 
wědi,  a  k  přijímání  nejsw.  swátosti  ollářní  jest  jedna 
z  nejdůležitějších  úloh  katolického  kněze.  Swět  owšem 
nepoznáwá  nýbrž  ani  netuší  důležitosti  její.  \\  ěrný 
kněz  ale  wí  dobře,  že  pauhé  wzdělání  rozumu  k  lomu 
nestačí,  on  musí  zároweň  srdce  ušlechtiti,  k  |)oznaní 
sebe  Samého  je  nawvkati,  z  hlubin  jeho  city  kajicnosti 
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nad  poklesky  wyluzovvali,  ba  celau  dusí  k  blahým  činům 
naslroiili;  ano,  krom  toho  wšcbo  swalý  plápol  bo/.sk}\-h 
clnoslí  :  wiry,  naděje  a  lásky,  na  oltaiicb  mladisUvýcli 
duší  roznítili.  Kdo  se  o  to  swědomile  byl  pokusil,  \vy 
znali  musí,  že  k  takovvému  dílu  newšcdnícb  potřeba 
wlastností.  Že  k  rozhárání  srdcí  pro  jakékoli  swate 
prawdy  nedostačuje  paulié  rozumowání,  nébrž  že  k 
tomu  zdařile  napomáhají  slawnosti  a  obřady  rozličné, 
přcswědčila  nás  nejnowěji  welikolepá  shoynost  na  ná¬ 
městí  Swato-Wácslawskéui  vv  Praze.  Poslyšte  tedy,  M.  Ib, 
co  činíwáme  pro  naše  dílky  wenkowské  přede  dnem 
swaté  zpowědi,  majíce  jich  s  pomocí  Ducha  swalého  pro 
králowstwi  Boží  wychowávvati,  abychom  poněkud  dosh 
cíle,  Bohem  nám  wytknutého.  Na  wečcr  před  kajícním 
dnem,  sejdau  se  dítky  do  školy.  Tu  s  niipi  zpytujeme 
svvědomí,  pak  se  modlíwáme,  potom  zpíwáme  swate 
zpěwy,  jako  k.  p.  z  hymnů :  Chwnl  Stone,  aneb :  Podlé 
/■/vir  i)ínrí  zde  a  t.  d.,  nebo  z  písní:  Hwězdtj  dwe  (o  sw. 
Cyrillowi  a  Melhodowi),  aneb:  o  sw.  Janu  ^cp.  Swa/i) 
Jene,  velen  bezř,  jindy  zase:  Swal.i'i  irácsleiwe,  Anděle  Bozi 
strážce  mu/-,  Nejsme  tv  Cirkivi  csiřidi,  a  t.  d.  Bowněž. 
tak  se  střídají  litanie.  —  W  celé  školní  swěinici 
temno:  tři  wětší  lampy  kolem  swatého  kříže,  a  po  jedni 
malé  lampě  hoří  pod  každým; obrazem  našich  Českých  a 
Morawských  j^atronůw  krom  školního  patrona  sw.  Aloy- 
sia.  *  Tím  wším,  jaíiož  ze  zkušenosti  mluwíme,  hlau- 
běji  wnikáme  we  srdce  dítek,  nežto  možno,  suchopárnými 
rozbíráním  w  hodině  školní  dopadnauti.  Držímeť  -se 
tu  krásného  přikladu  našeho  božského  Spasitele, .jenž 
milerád  wolíwal  k  rozjímání  se  swými  drahými  žáky 
dobu  podwečcrní,  jako  tam  u  potoka  Cedrona.  w  údolí 
pod  horau  oliwetskau.  Napomáhá  nám  zajisté  i  ono 
taužebné  očekáwání  rodičů  w  liodině  ^  této  neoby¬ 
čejné  ,  rowněž  domácí  pobožnost,  téhož  wečera  jakož 
se  nadějeme  wraucněji  konaná;  ba  snad  i  blahé  sny 
dítek  ,  té  noci  wyíuzené  z  duší ,  wcčcrní  pobo¬ 
žností  orosených.  —  Když  pak  uznáno,  žehy  dosti 
bvlo,  a  wše  powědíno,  což  jim  třeba  wěděti,  odcházejí 
dítky  u  wší  tichosti  domů,  líbajíce  křížek  z  kamene 
hory  oliwetské.  Na  úswitě  druhého  dne  hledíwame 
předejiti  miláčky  swé  s  klíčemi  od  chrámu  Páně. 
Awšak  stalo  .  se  již,  že  nás  několikráte  mnohá  horliwá 
dušinka  za  tmy  předešla,  w  chrámowé  sínci  na  nás 
čekajíc.  Za  to  jich  w  chrámu  Páně  příliš  dlauho  nedr- 
žíwáme,  toliko  přes  ranní  mši  swalau.  Z  té  také  pří¬ 
činy  znamenitý  počet  našich  dítek  na  wíce  dní  si  dělí- 
wáme.  Uložené  pokání  pokud  w  pauhé  niodlilbě  zá- 
ležH  u  rozličných  oltářůw,  jako  u  sw.  Aloysia,  Wá- 
cslawa,  Jana  Nepomuckého,  Bol.  p.  Marie,  u  božího 
hrobu,  jiné  pak  modlitby  z  knihy  u  welkého  oltáře 
wykonáwali  rozkazujíce.  Při  ranní,  před  očima  rodičů 
a  "známých,  tělem  Božím  je  krmíwáme,  a  kde  se  to 
dá,  o)’odujeme  za  ně  u  matiček ,  aby  dnes  snídaníčko 
jaké  k.  p.  na  swůj  swátek  miwáwají,  dosáhly.  Ko¬ 
nečně  nebud  nám  za  zlé  pokládáno,  dírne-li,  že  dle 
swého  srdce  miláčkům  swým  jednau  w  letě  společné 
školní  radowánky  přejeme,  a  mezi  plésajícími  půl  dne 
rádi  potrwáme,  s  nimiž  jsme  si  w  hodinách  kajícnosti 
byli  poplakali.  b- 

Zaklíulámeť  sobě  na  lom  mnobo,  že  m/ime  wc  škole  obrazy 

wšecb  našich  palronůw,  léž  o  národ  zaslaužilýcb  mužiiw,  krá- 

Iňw  a  jiných,  aspoň  \v  pozadí,  aneb  w  síni  školni,  jc-li  školní 
budowa,  jaká  jjráwcni  hýli  iná,  čistá,  proslranná  a  wkusná. 


Z  Němec.  W  Můnslru  powstal  nowý  katolický 
spolek  pro  oclirjinu  a  znik  kaloheke  Církwe.  Směrem 
swým  podoben  jest  Mohučskemu.  a^a  zlaté  roli  swobo- 
dy  máť  powstati  budaucno.st,  prawí  w  prowolání  swem 
půwodcowé*  té*lo  nowe  jednoty, «  swobodně  má  se  již 
pohyhowati  tisk,  swobodné  jest  jjráwo  k  spolčowaním, 
na  svvobodě  jest  wíra,  na  swobodě  jest  swědomi.  Kdo 
medle  směl  by  pochybowali,  že  wzácné  tylo  nám  při¬ 
slíbené  swobody,  mohau  býti  základem  krá.šne  a  bla¬ 
žené  budaucnosti?  —  Kdožkoli  wšak  to  poznal  musíť 
za  přísnau  powinnost  pokládali,  aby  nelenil,  alebrž 
snažně  napomáhal,  abychom  byli  důstojní  a  účastní 
požehnané  budaucnosti.  Za  tauto  příčinau  jest  přede 
wším  zapotřebí,  abychom  dobře  /tcznali,  co  jest  swebeda, 
na  kteréž  nowý  ďům  wybudowati  máme ,  abyebom 
pochopili  že  praivd  sivcboda  jediné  s  laskau  k  řádu  a 
prámu  spojena  býti  může,  a  že  jen  takowá  swoboda 
přinésti  nám  může  spásu  a  hlahoslawenstwí,  wšehká 
jiná  wšak  záhubu  a  zkázu.  —  Zároweň  ale  potřebu¬ 
jeme  sjednocenosli ,  pokud  chceme  nabýli  síly  k  důstoj¬ 
nému  wzdělání  swé  budaucnosti. «  Na  takowých  zásadách 
opírá  se  nowý  tento  spolek  katolický.  Swobodu  Uír- 
kwe  hájili,  swobodu  wšecb  wyznání  bránili,  jest  jeho 
účel;  každý  katolík  bezúhonných  mrawů  od  20  let 
může  býti  jeho  údem;  wydáwání  spisů  w  dotčeném  na 
hoře  směru,  razšiřowání  přijatých  a  prohlášených  zásad, 
zakládání  podobných  jednoť,  jest  owšem  prostředkem 
činnosti  jeho.  Přáliť  jsme  katolické  jednotě  Mohučské, 
tato  pak  má  již  pomalu  do  1000  údůw,  —  přáliť  jsme 
jiným  jednotám  zdaru  a  zrůstu,  přejemeť  ho  rowněž 
srdečně  i  nowému  tomuto  spolku  Múnslerskému ! 


liiteriii  zpráwa* 

Děje  národu  Českého  w  Čechách  a  na  Morawé,  dle 
půwodnich  pramenů  wyprawnje  František  Palacký. 
Dílu  I.  částka  I.  Od  prwowékosH  až  do  r.  11 2b. 
Str.  XI.  a  407. 

Od  dáwného  času  newyšlo  w  milém  jazyku  našem 
knihy  tak  důležité  a  wýborné,  jako  jest  slawne  toto 
dílo.  Počálkowé  národu  našeho  a  wíry  křestanské, 
slawné  skutkv  a  osudy  našich  otců,  žiwot  našich  knížat, 
našich  swatých,  Wácslawa,  Wojtěcha,  Prokopa,  LidmíK, 
zrůst  síly  a  sláwy  české,  to  wše  wypisuje  a  stawí  nám 
p.  Palacký  tak  plně,  žiwě  a  krásně,  že  kdo  by  neznal, 
—  dílem  tímto  pozná  i  clíti  w  něm  musí  mistia,  kte¬ 
rýmž  se  honosili  může  i  bude  Český  národ  náš.  Než 
místo  širšího,  zbytečného  wychwalowání  stůj  zde  jen 
upřímná  žádost  upřímného  srdce  Českého,  aby  každý 
čtenář  těchto  listů  o  to  se  postaral,  by  se  mu  kniha 
tato  do  rukau  dostala.  Nemůže-li  jí  sobě  kaupiti  sám, 
wybídni  k  tomu  přátely.  a  sausedy,  složte  se  a  kupte 
jí  sobě.  Neměloť  by  zajisté,  ať  wíce  nedíme,  w  Čechách 
a  na  Morawě  býti  ani  jediné  obce,  kdež  by  děje  náro¬ 
du  našeho  neznali,  ; —  a  této  knihy  neměli.  .lest  sice 
wydílna  latinským  písmem:  ncumíš-li  laskawý  čtenáři 
touto  literau  dobře  čísli,  přiuč  se  tomu  — ^  nebudeš 
toho  jistotně  želeli.  Takowe  sprawedliwé,  důkladné  a 
pěkné  kroniky  jsme  neměli.  Kdo  přečetl  prwní  díl, 
nebude  se  moci  dočkali  druhého.  Buh  nam  zpehowej 
učeného  p.  spisowatele,  aby  se  žádost  tato  w  kiátct 
wyplniti  mohla. 


II.  ročník. 
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Katolicky  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  wyddwd  se 
každati  sobotu  w  by- 
walém  knihkupeetwí 
Schulzowském  (nyní 
Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

%¥'ár!(lasv  lítuicy 

knéz  církewiií. 


I’i-eilpláci  si  :  u  iry- 
dawaleíe  na  Doltvl- 
éini  trhu,  é.  i  \ve 
tesech  řádných  knih- 
kupechrich  na  pul  léta 
I  7.1. ,  na  cel  V  rok  2  zl. 
st'r.; —  na  c.k.pošidch 
pololetní  I  zl.  30  kr.. 
celoroénř  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  .se*21k> 


W  koinissí 

U 

\\  ácHl.  IleMiiR 

w  l’ra/.e 

a 

Kil.  IlUlzia 

w  lloluiiiaiici. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominaii 


Neděle  IV.  po  VVelikoiioei. 


Obsah:  /řeč  na  neděli  po  Jf^elikonoci.  —  ‘5Vi'.  Jitslin,  mudrc  a 
učennih.  —  Odměna  dobročinnosti.  —  Cirhetvni  zprátvy. 


Dne  21.  kweíiia. 


Ueč  na  neděli  IV.  po  Welikoiioci. 

Ewangelium  sw.  Jana  XVI.  5 — 14. 

Q3oIz  aujfop  a  bá^eň  pogjmá  řufFí,  ff*n3  nAé 
otec,  přjtcí  a  ráíce,  genj  náé  co  jřítelnící  ofa  poé^o 
opatroioal,  geíio^to  lá|Ta  náS  blažila,  maubrojí  přeb 
pábem  lopfířjbala,  na  ge()03to  rabu  gfme  fe  lo^bp 
co  na  pemnau  ffálu  bejpecíti  moblí,  —  fbP3  náé  tito 
niiláčřoroé  najTi  pogebnau  a  na  mjbp  opuííití  magj. 
0  ufÍ3enpm  oťem  a  é  tčjfpm  frbcem  popíjpine  paf  na? 
jpčí  na  blažené  bnp  minule,  au5fortně  blcbjme  m  bu; 
baucnojl,  gafobp  fe  ob  nj  nejelo  nic  bobrěíio  nabjíí. 
2B  íaforoém  to  fmutném  ftamu  bpli  ucennjet  ^áně, 
fbP5  gím  bo3ffp  miftr  ojnámíl,  ^e  mpprffela  913 
boba  ta,  fbe3to  fe  ^  nimi  mufj  roslaufiti.  »?řpnj 
gbu  f  tomu,  ftcnÍ3  mne  pofíaí,«  bj  f  nim  ^Un 

fmeb  jármutef  naplnil  frbce  9C9Íd).«  21  gafbp  fe 
bpli  ne3formautili  a  nebořeťomali?  ©lauce  9)iu  po 
boťu,  ofauffeli  rabortj  nemnfloroniíd) ;  flomo  ©ebo 
Ijbě  bogjmalo,  miloftnou  ©ebo  pautala  frbce  gcgid); 
fTutřomé  ©ebo  bubilp  m  nid)  mjru  i  obbimománj, 
utmrjomali  naběgi,  pobnčcomali  láffu.  fRcboftámaí 
loíli  fe  gim  rabp,  fd)vÍ5elodi  fmčtla,  odiabomalodi  jrbcc 
gcgidi :  ^án  pobal  gim  poučenj  a  pomjbu^enj  m  bogí 
nofti.  lícb  mffaf  má  ob  nidj  gjti,  aé  gefftě  b»;lo  ne; 
přiíTb  frálomftmj  ©ebo,  ačpofub  fe  ncmpplnilp  nabegc 
3fracle,  ač  gcfftě  nc3nagj  nárobomé  me  fmčtě  ffirém 
gmeno  ©ebo.  603  nemá  ^án  m^bp  taf  lafPann) 
pro  nč  útčdip  jábne'?  ÍBůb  ne3armautj,  leč  abp  po; 
těffil.  ^roto  tafc  ^án  náé  jmčftugc  pneb  miláčfum 


@irpm  to  flomo  pliW  utčffenj:  »^Vatrbu  praiojm 
mám,  3c  gep  mám  užitečné,  abpd)  gá  obcffcl ;  neob^g; 
bulit,  Utěffitcl  nepřigbeřmám:  a  paflit  obegbu,  poffli 
bo  f  mám.«  —  Ď,  V),  t).,  ro3ma3,  blauběgi  3Pplug 
rniírof  tento!  ^bP3  umjrage  otec  bjtfp  opaufftj,  tu 
gim  obem3bán?á  přičinlimoPj  fmau  nabpté  ffatfp, 
ubčlugc  ffuffcnofti  mlaflnj  nabnté  rabp,  na  23oba 
ge  pamatuge,  5ebná.  efíráfnp  to  obfa3!  2lmffaf 
jtrátu  otce  milclm  nenabrabj  nifbo.  áíriftué  3^5)^ 
ale  obd)á3egc,  3a  febe  faměbo  flibuge  báti^  lltčjTitcle, 
gen*5  geil  5)íu  me  mffem  romnp.  »3  mejme 

a  3mčfluge  mám.«  21  boflaba  f  tomu  ^a  3d|tanc 
é  mámi  na  měfp.  XIV.  16.^«  —  C),  Icj 

Ořete  fl3P  3  ocj  fmpd),  mčrnj  milářfomé  ^áně!  3^^^- 
fep  i  tp  fmčtě  ťřeftanffp !  ^án  3agirtc,  obd)á3cgc 
f  Otci,  mjíío  febe  flibuge  ©ud)a  fmatébo,  a  obd)á3j 
abp  feflal  nám  utěffitcle,  gcnjbp  ě  námi  3U|tal  na 
mefp.  2lno,  O.  ©.  Oud)  fm.  gíftit  pramw  utčí 
ffitel  náé.  UtčiTcnj  3agifré  pufobj  m  ná6,  neboí  nciě 
1)  ofměcuge,  a 
O)  p ofměcuge. 

Oud)  fmatp,  mpd)á3egjci  ob  měfu  3  Otce 
a  0pna  (boflábá  fmatp  Gprill  2tleranbrin]Tó  j 
bofonámá  a  m  pramau  tmářnofř  umobj  mjTelíFé 
bjlo,  ftcré3  Otec  mpmcpfflj  a  ffr^e  0nna  umobi 
mc  fFuteřnoft.  ^roto  bj  o  9?čm  pjfmo:  >30  fe  na 
počátfu  m3náffcl  nab  mobami.  ((ien.  I,  2.)«  21  gafo 
bneb  tam  na  fragi  Čafům ,  at  taf  bjme,  boplnil 
Oud)  fm.  frmořenj  fměta:  taf  řinnp  gep  i  při  ob* 
nomománj  pofolenj  libiTepo,  5pufobcncm  lTr3e  Se^jlTc 
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^'riilřa.  ©ud)  jagí|1tc  pfetcwíTim  to  geft,  gcnj 

93oí;em  Otcem  fFrje  ©wim  IťPjtmu  jgemenau  mauí 
t>roíi  a  pramřu  vo  mpfl/  genj  poftlu  a  jtatcčnoflt 
n>e  frí)cc  liřířa  míémá,  cílí  ©ud)  fmati)  to 

1)  náá  ofměcugc. 

Sjte  jagíllé  to6ťC,  33.  f^o  6pl  přjčínau,  Je 
fe  naí)  celpm  lířjttrem  jafmuffíla  mííoftná  tmář  33oJi, 
Je  naí>  námi  ^f)afío  fmětío  prcur>^p  ofmětliujjcj  ceftp  Jí? 
mota.  Xpřjd)  jamejíl  cejtu  paprfFům,  j  33olja  na  jem 
pabagjcjm.  .^řjd)  jaldepuge  řuffí,  Je  m  í;uítpd)/  cír»;d) 
tmád;  mějjme;  t;ř)d)  gcft  přjčínau,  Je  fe  folotá  clomcř' 
uftamíčně  m  bíuíied),  m  pod^pbnofícd),  m  negíjtotč. 
OtenjdíJ  fajbp  5  nvá»  romen  pautnfřu,  naí)  njmjto 
l^mějba  meřaucf  geg  §affía,  gemuj  níft>o  pomocné 
riifp  nepobámá,  gel;oJ  Jábnp  ^laé  mepííraíjp  nepo? 
těffugc?  Ó  gaf  fe  třefe,  gaf  fe  leřá  frbce  naffc, 
abpd)om  ^  ceftp,  mebaucj  f  fpáfe  neuffínulí,  m  foj 
necnau  jfáju  neupaMí!  3Í  přebce  fbe  geft  ten  fnirteí; 
njř,  genjbp  nám  rufogmjm  bpl,  Je  na  pramé  bráje 
frácjme  ?  »?ílř  a  u  b  ro  ft  t  o  í;  o  t  o  f  m  ě  t  a  g  b  r  áí 
til  33uí;  m  blájnomftmj!  (I  iíor..  I.  20.)« 
3fieJ  co  to  mibjm?  3'íojrtupugj  fe  nebefa,  a  je  fmrí 
dH’'n:)ané  gíd)  mpfoftí  fmjtj  fmětlo  m  temnoftí  po; 
jcmfřc,  a  tmp  ^  o  nemobau  obfáíjnautí.  I*  5  ) 

2í  ©ud)  frcatp  fnájlj  fe  bolů,  í  rojněcuge  fmětlo 
to  nepprmé  m  mpfíjd)  prmnjd)  mpmolenců  33oJjd), 
a  pař  ge  mndfff  m  rojům  mffed)  líbj,  prá^nauí 
cfd}  po  prambě.  dílí  »nepřcbpmá  ©ud)  33oJj 
m  ná»?  (SÍíjm.  VIII.  9.)'<  3íejná;lí  On  naffe 
neptagněgffj  přánj  a  potřebí;  ?  áíbe  ge)d  ta  temnota, 
gíjbp  nepronífnut?  .^be  ta  podn;bnoft,  gíjbi;  ne; 
japubíl?  .^be  ten  blub,  gegj  bp  nempmrátíl  mffemo; 
í;aucj  mocj  fmau?  2!ělefm;  cloměř  ned;ápe  fícc,  leč 
co  j  těla  geft.  ^ořub  geíl  čloměf  jůfřamen  fám 
fobě,  mlábne  gjm  tělo,  přemrácené  Jáboftí,  a  lá; 
fota,  Itrboft  jmjtagj  frbcem  gel;o.  ©ajenj  naffe  f  je# 
mí  a  ř  prad)u  náě  pautá.  9řeJ,  gafp  tobím!?  ©ud; 
fm.  rojbíl  ftán  fmůg  m  frbct  naífem!  Pětino,  fteréj 
nám  nebálo  míbětí  gafnau  prambu  33oJi,  tratj  fe 
j  ocj  naffid;;  mi;  prol;lébagice,  pojnámáme.  Je  čeft 
a  boí;atftmi,  leff  a  mjneffenoft  bej  cenp  gfau,  pofub 
gímí  netějj  čloměf,  abp  nebe  jjffal;  ofmjcenj  fmětlein 
gebo  nal;lj3jme,  Je  nic  na  plat  nenf,  bp  čloměf  celn 
froět  jjffal,  buffí  fmau  nefmrtelnau  m  nebejpečenjtmj 
měčnpcl;  muf  umrbl,  buffe  fmé  jfáju  trpěl.  Siento 
©  u  d;  33oJj  to  geft,  genj  náé  učj,  abpd;om  jlato, 
jdřjbro  a  poflabp  ja  foříft  reju  poflábatí  nampflí, 
On  učj  náé,  abpd)om  nejapomjnalí,  Je  pramenem 
oliamnpd;  Jáboftj  bpmagj  ffutfomé  pojemfftj;  On 
flabe  nám  ta  floma  na  gajpf:  »Otče,  bub  mule 
:imá!«  On  mpflábá  nám  mpjnam  utrpenj  a  pro; 
tímenftmj.  On  čínj  nám  ge  pro  áfrífta  milé;  On  po; 
tjrá  mnpjnamoft  famoláffp  a  fmémole,  on  nafloňuge 
náá  f  tomu,  abpd)om  uměříd  flomům  33oJim,  Sjrfmj 


fm.  nám  jměftomanpm.  ©mětlem  ©ud;a  fmaté^o  ftá< 
magj  fe  malíčtj  a  fproftnj  maubrpmí:  bej  9ííět)o 
učenci  a  melícj  tol)oto  fměta  ubjbagj  m  pofměd). 
2Ino,  ©.  ©.,  to  a  mnol;é  gíné  půfobj  m  čloměfu 
©ud)  fmatp.  ©lomo  .^ríftomo,  fíomo  rněčné  prambp 
nám  ja  to  ručj,  gejto  bj:  ís^átbpj  přígbe  ten  ©ud) 
prambp,  naučj  máž  mffclífé  prambě.«  31  tomu  lí  taf, 
neíjet ,  leč  é  mběčnoftj  mpjnámatí:  ©ud)  fmatp 
ofměcuge  mpfl  firětlem  maubroftí  a  prambp.  O, 
33.  9}ř.,  nebraň  těmto  aučínfům  ©ud)a  fm. !  9ířed)t 
paprffomé  prambp  @jm  tobě  ubělomané  mobj  tě 
po  ceftád)  bejpečnpd)  proftřebfem  blubů  a  temnoftj! 
31  mffaf  nepomrí)ug  í  pofílau,  gjjto  ©ud)  fmatp 
můlí  tmau  pojbmí^uge  f  bobrému.  3íd)!  co  geft  člo; 
měf  fám  je  febe!?  S^řtína,  mětrem  fe  flátjcj,  běcfo, 
raménfa  pob  břjmě,  na  bofpělél)o  přjfíuffné,  pobflá; 
bagjcj!  ®af  Jtějfa  bobělár  fe  tobo  bobréf)o,  Čel;obp 
přebce  ráb  bomeb! !  So  geft  tu  t;neb  nepřátel,  genJ 
tí  m  tom  přefájegj  a  mejc  flabaul  @af  na  náš 
bolět;agj  je  mffed)  ftran  tějfá  pofuffenj!  áíbo  gefr, 
genjbp  bpl  nepocjtíl  m  fobě  náflonnoft  f  jlému,  a  ubrá; 
níl  fe,  abp  neoflepl  leffem  l)řjd)u?  @af  málo  fjlp 
f  bogí  a  d)utí  f  obpjránj!  ®af  prambtmá  ta  mppo; 
měb  ^áně :  Je  frálomftmj  33oJj  náfílj  trpj !  3  t)ruí)é 
paf  ftranp  gaf  gfme  obbanj  tělu  a  pramau 
fleppd)  Jáboftj  a  máffnj  mp  mffícfní  fmrtelnjcí !  (ffitjm. 
VII.  20.)  Sdeboí  bpt  mule  tmá  bpla  mnof)bp  ta 
nepod)otněgffj:  ó  folíferá  mbloba  fmjrá  tebe,  ©.  ©., 
jromna  tu  bobu,  fbpj  prámě  í)i*bínífmj  m  bobrem 
obmepffljš?  —  31  mffaf  nef)ořcřugte,  33.  ©. ! 
geft  pomocnjf  bejpečnp,  genj  náš  f  bogí  mpbjjj,  f  mj; 
tějftmj  nám  bopomáí)á,  jbarem  náš  potěffuge.  ©torno 
^)áně :  »Ujítečně  geft  mám,  abpd)  gá  obeffel  nebo  nco; 
begbudí  utěffítel  nepřígbe  f  mám.  ^oflit  obcgbu  pojTíí 
I;o  f  mám,«  naplněno  geft.  ©ucb  fmatj  příffel  a  moc 
geí;o  rojlítá  geft  m  frbcjd)  naffid).  .^be  geft  gíj  faupeře 
a  protímnjfa,  genjbp  fe  š  námi  m  bog  fměl  mpbatí,  nab 
námi  fmjtějíti  d)těr?  ».^bpj  I8ůí;  š  námi,  fbo  proti 
nám?«  .^'bpj  On  m  náš  geft,  jbalí  fe  neftámáme  — 
aí  farní  o  fobě  ftálj  —  přcbce  ffrje  3lřěbo  mffenmbau; 
cjmí?  (©m.  3íugu(dín.)  3^^Íí  nemůjeme  š  apofftolem 
paf  i  mp  jmolatí:  »2Bffecfo  moí;u  ffrje  toí;o, 
genj  mne  pofilňuge?«  —  íDílábenčc!  'Panno! 
járobef  l;řjd)u,  fterp  m  tobě  pofub  břjmal,  pogebnau 
procjtne.  ©mubnjf  fe  mpnagbe,  š  bábelffau  aulí)no)tj 
příbljjj  fe  f  tobě,  bube  fe  tí  mábítí,  bube  tobě  malo; 
máti  ráge.  93eJ,  nebog,  nebroj  fe!  93ab  nepřjtelc 
u  mnítř,  nab  jjfůbce  jemnítř,  mocněgffj  geft  ©ud) 
fmatp.  Sení  tebe  m  mblobád)  fřjfítí,  tent  tobě  měncc 
bot;ulíbé  číftotp  i  m  nepljtěgffj  bauří  bomebe  uí;ágít. 
33ratře!  ©eftro!  ^ubet  tí  om|Tem  jbátí  ja  tějfo,  tobo, 
genj  tě  pronáflebuge,  o  čeft  laupj,  na  ftatfu  ffracugc, 
j  celé  buffe  fmé  mílomatí.  3lle  Sen,  genj  m  buffí 
tmé  fí  jřjbíl  ftánef.  Sen  tě  pofílnj,  abpš  í  lemau 
tmář  naframíl  tomu,  genj  tě  jlompfíně  m  pramau 


9Í3  uteříl,  a6í)  )!  ja  jlé  řcbrinn  fpláťcí  a  tomu 
3CÍ;na(,  fřoj  tebe  na  fmrt  faujj.  ~  ^irotfu!  33oíe|"tné 
gefř  owffem,  fí^wj  m  (ctcd)  ^čtťnjltmj  otcc^  matfu 
f  probil  řoproTOá^etť  mufjé,  jui^tana  na  firčtě  ofaj 
motněli)  bej  můbcc,  bej  rářce,  bej  přjtele.  5)ioře  jú 
mota  pot)  tebou  fe  bu^e  jmjtatí,  amiJaf  fřo  ti  tu 
bejpecné(;o  prjRamu  ufóje?  í)icmoc,  fnitó  nemoc 
tě  bu^e  fmjratí,  aii^jTaf  nÍ3á^ná  rufa  ^obrá  ti  ne; 
nvaMeíjq.  ©olefím)  geft  ofuD  tmů^.  S^iej,  nermutij  fe 
.  frí»ce  ttpoge!  ©ud)  fmatú  ^eilt  w  tobě,  a  ů  9fřjm 
mjTeíifá  útěd)a,  faj^vx  pomoc  a  fiícma  gilló.  —  SRctrat 
í>obré  mpfli,  fřofoli  ée  fr^ccm  fmúm  bovj  me^cí, 
a  při  jbojném  jimotě,  při  cifíém  fměíomf,  přetec 
9en  neíTtěftjm,  aufFofp  a  í;onau  fíjbán  búmóá!  ©ud) 
fipatp  m  tobě.  »0  n  n  e  m  p  f  l  o  m  i  t  e  M  n  p  m  m  j  t  pí 
d)án|m  ja  tebe  moíá«  —  a  i  bnet  fe  poforau, 
ottanoftj  to  tpůíc  S^ojj  a  trpělimoiř)  m  fřjjjd)  tuffe 
tipó  ftfmji.  5íno,  ©ud)  fmatf)  mlnrá  fmětlo  pramtp 
m  mpfí,  pofííu  me  frtce  naffe.  'On  ofměcu^e  nóé. 

2)  Ont  nóá  i  pofměcu^c. 

9)ípt  gfme  bpli  ot  přirojenj  fpnomé  bněí 
mu  (Sfej.  II.  3.)  31  proč  fe  Ijněmaí  (Smrdjomanp 
na  litftmo  celé?  ^voto,  jc  obraj  @e^o  m  číoměfu 
břjdjem  bpl  pofvxícn,  je  otbicff  flómp  SSojf  m  tuffjd) 
litftnd)  pátém  bpl  jaftjněn ,  je  raud)o  fmatojli, 
m  něj  bpl  čloměf  oblečen,  fpatlo  j  něfjo  a  ja  to 
opomrjen|  o  jlořečenftml  připatlo  naň.  :>^ro  gcí 
tnoí)o  pót,  otfaujcnf  přifflo  na  mffecťp.« 
(Siř|m.  V.  18.)  3ímffať  jplefep  jemě,  jvatu^te  fe  ne; 
befa!  »<2frje  getnol^o  téj  ofpramctlněnf 
na  mffccfp  přefflo.«  (ffřfm. V.  19.)  (Spblc!  raud}o 
í)ř|d)u  a  opomrjcnofri  m  frmi  .^rijtomě  ftámó  fe  rauí 
d)em  fmatofti  o  fprametlnofti.  (I.  í-  '•  ^  Bí^m. 
I.  5.)  3ímffaf  rojumě^te  tobře,  š8.  ÍDÍ. !  .ériftuš 
nám  miloíl  (Smrd)omané()o  tolifo  jijctnal;  ale  ©ud) 
fmatp  geft ,  fterpmj  91  've  frtce  naffe  mlěmá  — 
náá  pofměcuge.  ^Proto  tj  ©pafitcl  náé  m  tncffnfm 
fm.  emangelium:  »Ujitcčné  gcjl  mám,  abpd)  gá 
otcffcl:  ncotegtulit,  ncpřigte  Utěffitcl 
f  mám.«  .^le!  tetp  gen  ©ud)em  fmaímn  nabpti 
Ije,  čeboj  nám  mptobpl  ®pn  33ojj.  31  gaf  mlémá 
•  ©ud)  fmatp  miloft  tu  m  náé?  Sam  m  d)rámjd) 
naffjd)  pofmvátn»)d)  jřjtilt  O  n  faupel  tu  timotmornaw, 
m  njjto  fe  nemlumňátfo  maffe,  mp  rotičomé  milí! 
tud)omně  j  nomu  jrojuge,  jc  fpna  f)němu  učiněno 
bpmá  miláčřem  33ojjm,  j  otrofa  pcfla  tětičem  flámp 
nebeffé.  SlBe  fřtu  fmatém  opomrjencc  obláčj  opět 
raud)o  prmotnj  fmatofti  a  fprametlnofti.  9ícj,  mijme 
co  činj  ©ud)  fmatn  tále!  So  nebe  gafné,  ftcréj  fe 
fFlcnulo  m  frtci,©ud)em  fmatpm  pofměceném,  pogetnau 
černé  jal)alugj  mrafp.  33auře  naftámá.  Pofměccnec 
$3ojj  m  pofuffenf  flábne,  me  t)řjd)  fám  flefá.  Ó,  fto 
mu  namrátf  mjr,  genj  fe  trul)tp  na  celou  gcl)o  bptofí 
rojlemal?  ©af  fe  tá  nepofog  utiffiti,  genj  na  potom 
rv  fmětomf  taf  mohutně  burácj?  —  Opět  ©ud)  fmatp 
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gcfr  to,  genj,  ojeljédi  a  mnjiuxčvli  minu  fmau,  m 
fmátofti  poťáíi)  l)řjd)  na  frtci  ti  jmjmá,  a  poí 
flít  i  miloil  53ojj  m  tuffi  mlémá,  a  f  nápramě 
mramitm  pofilp  poffptuge.  .^le!  taf  ©ud)  fmatp  tam 
obnomuge  a  fřjfj  jimot,  fte  l)o  l)řjd)  mjcc  ucí 
ftámalo;  taf  utěluge  nomé  tud)omn)  fjlp  tam,  fte 
mlátla  tud)omn|  fmrt.  3lmf|af  Ont  i  f  rojmnojcnj 
fprametlnofti  a  fmatofti  přifpjmá.  ©menug,  ©.  ©., 
mvxjné  tobp ,  gmenug  tiilcjíté  ofolnofri  m  jimoíě 
fmém,  a  fl)lctáé  jagifté,  jc  m  nid)  ncgfí  bej  pomo#i,  negfi 
bej  pofměccn|  ©ud)a  fmatébo.  áltnj  gfítofpěl  f  tomu 
tpěfu,  je  mjru,  é  nebe  tanou,  m  fmatém  rojnjccii)  ja 
nepmětffj  tar  máó  ujnámat,  tle  nj  jímu  bnti,  nnbrj 
pro  ni  i  frem  mpljti:  ©ud)  fmatn  gc|1t  to,  genj  tě 
m  f máto  ft  i  b  i  ř  m  o  m  á  n  |  jemnitř  fřj jmem  a  flomem 
JO  mog|na  33ojjl)o  mnl;laffuge,  umnitř  m  tuiJi,  od)otp 
a  ftatečnofli,  pofilp  a  milojti  totámá.  31  ftpj  m  náí 
molu  auffořů  tábclffpd),  m  bovji  frutém,  m  pofuffcí 
njd)  mnol;pd)  me  břfd)  flefna,  a  paf  proftřctfcm  fm. 
pofánjl  j  nctul)u  pomfrámáě  mtlú  a  l)pnaucj:  fto 
gcff  to  ginp,  leč  ©ud)  fmatp,  genj  ti  m  těle  a  frmi 
páně  —  genj  ti  ip  fmátofti  oltářnj  ncbcffn  Ijř 
připramuge,  a  f  obnomenf  fil  tud)omnjd),  5  Bejjffcm 
piimotccm  jimota  tě  fpř|jnugc  agetnotj?  31  ftpj  mm 
mfře  upemněnp,  láffau  rojnjccnp  a  natěgj  blajenn,  na 
to  fe  mptámáé,  abp  but  me  fpolfu  á  gcfftě  getnau 
tufl)  blajeně  jim  bpl ,  a  nomé  pofolcnj  51h''1)u 
a  nebi  otd)omámal,  but  ofobě  fám  mffemu  pobotlj 
min)c>ft  tage,  m  rufau  33oj)d)  fe  ftal  náftrogem  mií 
lofli  a  pramtp,  ftal  fe  m  Cijrfmi  rojtamačem  toí 
gcmftmq'  nepfmětěgffjd) :  ©ud)  fmatp  fe  fnájTj  m  tafomé 
láffp  plné  frtce,  abp  m  ně  tam  fmátoft)  ftamu 
m  a  nj  c  Iff  é  l)  o,  tu  fmátofr)  fměccnj  fnějfrma 
nomé  fjlp,  nomé  milofti  mlojil,  i  jafmětil  gc  f  aufolu 
taf  mclebnému.  3lno,  i  ftpj  fe  trf)á  nit  tol)oto  jú 
mota,  ftpj  otd)ot  na  měčnoft  f  jautu  fpne;  ftpj 
bog  pofletnj  naftámá:  i  tu  ©ud)  fmatp  ío  pomoí 
jánf  pofletnjm  tělo  f  fmrti,  tud)a  f  měčnofti 
pofměcuge,  a  m  jáoafu  ěc  fmrtj  fřjfj.  3íno,  ot  řolcbfn 
aj  f  í)rDbu  při  náé  a  m>  náá  gcfr,  jimj  a  filj,  tifrj 
a  fřjfj  náé,  a  milofti  fmé  m  náé  mlémá  fajtemu  potlé 
tobroljbcjné  mule  fmé  tnj  ©ud)  fmatn.  On  pramtu  m 
mpfl,  ftatečnoft  m  frtce,  miloft  not  milojt  m  tuffi  utjlj 
fajtému  a  mjtncfn.  O,  gij  tetp  nefte  mu  mpfl, 
frtce  a  tuffi  mjlřjc  mfficřni!  9íed)ai  tam  fjtlj;  ncd)at 
tam  jřjjuge  ftán  měčmj  mjře  a  láfcc!  9ied)at  tam  tunp 
fmé  tmmřj,  ofměcuge  a  pofměcuge  náé!  2)ěta  ftojbn 
mu  přjliupu  otepřel ,  aneb  i  mphoft  tátí  fmcl! 
Dícbot  teb  ge  jměllomatcl  pramtp  a  tárce  milofti: 
getnau  ale  obgemj  fe  co  ncuprofítelnn  fautcc  a  mftitcl 
neměrp  a  l)řjd)u.  iMajc  ale  tomu,  fto,  gafj  tj  fm. 
ífÍcl)oř  9?ajian,  m  9iěm  fe  rotj,  )P  iliěin  jige 
a  umjrá!  Sol)  o  Utěffitcl  ncbcffú  očidj  a 
o  j  i  m  j,  p  of  i  l  n  j,  j  b  o  j  n  j,  a  umete  m  potě  ff  e  n  ) 
měčné.  3lmcn.  .!.  r. 

Oři  ■ 
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Sw.  Justin, 

iiiiidrc  a  inučeiinik. 

(líwell  tc  prwni  polowici  druhého  sloleti  křesťanského.') 

(Pokračowáni.) 

W  jiném  lislu,  jakémus  Dio^enelu, poi)isuje 
žiwoL  lehdejšícli  kiesťaím,  ožiwctiýcli  docela  du¬ 
chem  Krislowým,  a  prawí  o  nich,  že  se  wzhledem 
na  občanský  živvot  od  jiných  lidí  nikterak  neliší, 
že  jim  celý  swét  domovvem,  a  že  proto  wolně 
Žijí  podlé  zákonů  a  zwykú  těch  obcí,  w  kterýchž 
se  nalézají.  Milujíť  celý  swét  i  protiwníky  svvé; 
smrt  pak,  jak  koliwék  ti-pká  se  jim  ukládá,  po- 
wažují  za  bránu  k  nowému  žiwotu.  Swétského 
jmění  zbawení,  neopomínají  činili  dobré,  jsauce 
w  nauzi  dokonce  spojení.  Pohanění  jest  jim  slá- 
wau ,  nactiuti  bání  se  sírany  nepřátel  swědčí  o 
jejich  sprawedlnosti,  a  na  wšecky  nátisky  a  kletby 
proti  sobě,  odpowídají  wážnými  a  laskawýini  slovvy. 
Žiwi  jsauce  pocliwě,  trestáni  býwají  jako  zločinci. 
Pronásledowáni  jsau  od  židu  i  pohanů,  ač  lito 
nejsau  s  to,  uďati  příčinu  k  nepřátelstvví.  Slo- 
wem:  křesťané  jsau  vve  swětě,  jako  duse  w  těle. 
Tato  wyplnuje*  wšecky  těla  audy,  tak  i  křesťané 
jsau  rozšířeni  po  wšech  dílech  swěta.  Duše,  ač 
přebýwá  w  těle,  není  tělesná ;  podobně  i  křestané, 
ač  we  swětě  jsau,  z  tohoto  swěta  nejsau.  Duše  jest 
newiditedlná,  křesťané  konají  newiditedlnau  službu 
Bohu.  Tělo  bojuje  neustále  proti  duchu,  tak  i  svvět 
proti  křesťanům,  protože  nepřijímají  rozkoši,  ja¬ 
kých  jim  swét  podáwá,  hledajíce  nebeských  a  wěčne 
trwajících.  Duše,  ač  w  těle  uzawřená,  zachowáwá 
žiwot  těla;  takž  i  křesťané,  jimž  swět  wězením 
učiněn,  jsau  ti,  pro  kteréž  nehyne  swět. 

Nad  jiné  znamenitější  wšak  spis  Justinůw, 
jest  jeho  ivelkd  obrana  křesíanů,  podaná  císaři 
Antonínowi  a  Markowi  Aureliowi  i  Komodowi, 
kteréž  byl  císař  za  wlastní  syny  přijal.  Tauto 
obranau  zw-ěčnil  Justin  jméno  swé  w  Církwi.  „W^y 
slýcháte,  wece  sw.  Justin  k  císaři,  wy  slýchále, 
kterak  wás  wšude  zbožnými  filosofy,  strážci  spra¬ 
wedlnosti  a  milowníky  učenosti  nazýwají,  zdali 
jsle  takowí  skutečně,  ukáže  se.  Oswědčujeť 
pak  dále,  že  jim  lichotili,  nehodlá,  že  je  wšak  žádá, 
aby  s  křesťany  podlé  sprawedlnosti  sebe  přísněji 
nakládali.  „Jsmeť  zajisté  bezpečně  ujištěni,  že  se 
nám  nic  zlého  stáli  nemůže,  pokud  se  nám^  ni¬ 
žádná  neprawost  nedokáže.  Zabiti  nás  můžete, 
uškodili  wšak  nemůžete  nám,“  Pln  srdnatosti  směle 
udávvá,  že  jest  křesťanem,  netají,  že  někteří  z  kře¬ 
sťanů  owšem  nehodni  jsau  swého  jména,  a  wy- 

List  tento  k  Diognetowi  přičitá  se  od  některých  spjsowatelúvv 
sw.  Justinowi,  jini  wšak  starších  ěasiiw  jej  kladau.  Z  dohrých 
přičiň  i  my  hhisime  sek  lomulo  zdiim.  Awšak  bud  Sl  Jiz 
.si)isowatelcm  jeho,  kdo  htid,  perla  zůstane  pe.lau,  a  kdo  jest 
křesťanem,  wysoce  si  ho  nuisi  Wiižit.  Hed. 


zýwá  toliko,  aby  křesťané  byli  podlé  skutků  sau- 
zeni,  nikoliw  ale  pi'0  panhé  jméno ,  pro  samo 
náboženslwí  nebyli  odsuzovváni.  Po  té  dawá  císaři 
na  srozuměnau,  že  by  křesťané  mučedlnícké  smrli 
ujiti  mohli,  kdyby  méně  swědomití  byli,  že  by 
totiž  mohli  jen  zapírali,  bywše  tázáni  na  wíru  swau. 
„Nám  ale,“  dí  Justin,  „milejší  jest  smrt,  nežli  ži- 
wot  wykaupený  lhaním.  Kdybyste  jednán  za  hodné 
uznali,  a  wyšetřili  pravvidla  na.šcho  chowání,  přts- 
swědčili  byste  se,  že  není  lidu  nad  nás  zjtušobi- 
lejšího  pro  zachowání  pokoje  a  wšeobecnébo  míru. 
Nejpřednější  článek  našeho  učení  zajisté  obsahuje, 
ie  před  očima  Božíma  nic  neni  sknjtélio.  Bůh 
že  nás  bude  sauditi^  a  podlé  zásluhy  buď  tre- 
sfati  anebo  odméiiowati..^'  —  Pak  wywrací  křiwó 
úsudky,  jaké  pohané  o  nich  rozhla.šowali ;  doka¬ 
zuje,  že  křesťané  nejsau  nikoli  neznabožcowé,  jelikož 
w  Irojosobního  Bolia  jediného  wěří,  a  ze  křestané 
nejsau  smysl ůw  zbaweni  proto,  že  by  se  ukřížo- 
wanému  číowěku  klaněli  ,  jelikož  t}'ž  člowěk  jest 
spolu  nejwy.šší  maudrosl,  i  totiž  dle  swé  osobnosti 
Božské),  kteráž  následowníky  swé  dokonale  pro¬ 
měňuje.  Druhdy,  prawí,  „nalézali  jsme  i-ado.st 
w  hanebném  hejření,  nyní  milujeme  samu  čistotu. 
Jindy  hledáwali  jsme,  čím  bychom  se  obohatili, 
nyní  skládáme  swé  statky  do  společnosti,  aneljo 
podržíme-li  jich,  sláwá  se  to  jen  proto,  abychom 
se  o  ně  sdíleli  s  nuznými.  Mstiwý  duch,  jenž 
druhdy  panovvávyal  nad  námi,  proměnil  se  w  du¬ 
cha  lásky  k  samým  nepřátelům,  za  něž  se  nyní 
modlíme,  a  k  nimž  se  hostinsky  máme.“  Na  to 
uwádí  některé  zásady,  týkající  se  lásky  k  nepřá¬ 
telům,  poslušnosti  k  knížatům,  zlástě  pak  čistoty, 
o  kteréž  dokládá,  že  z  těch,  jenž  od  dělinslwí 
podlé  křesťanského  učení  wychowáni  byli,  jsau 
mnozí  obého  pohlawí,  jenž  dosahše  welikého  wěku 
60  i  70  let,  po  celý  čas  žiwota  swého,  čistotu 
čili  panietwí  swé  zachowali  bez  poškwrny.  ,,^Iy 
se  owšem  klaníme  jedinému  toliko  Bohu,“  dokládá 
obránce  sw.  wíry ,  „ostatně  ale  wždy  holowí 
jsme,  poslauchali  wás  we  wšem  s  ochotností; 
uznáwámeť  wás  za  vyládaře  na  swětě,  a  prosíme 
též  Boha  bez  ustání,  by  wárn  s  nejwy.šší  wládau 
dal  též  lozumu  k  maudi’ému  nakládání  s  podda¬ 
nými.  Nedáte-li  nic  na  naše  slowa,  my  tím  ničehož 
nestratíme:  neboť  jsme  přeswědčeni,  že  každý  za 
zlé  činy  zaslaužených  ti’eslů  bude  snášeli  u  wěč>- 
nérn  plamenu,  a  že  se  od  každého  požádá  poČíCt 
podlé  mocí,  jemu  propůjčené. 

Justin  odkryw  nedůwodnosl  a  neprawdiwost 
weškerých  námitek  a  nářků  proti  křestanům,  píi- 
kročil  k  podstatě  wěci  samé,  k  tomu  totiž,  aby 
prawdiwost  učení  křesťanského  dokázal.  Na  len 
konec  obiací  přede  wším  zřetel  swůj  k  židům. 
Předložiw  w  náležitém  pořádku  weškerá  proroetwí. 


ukazuje,  klerak  se  wždy  werně  naplnilo,  cožkoli- 
wěk  proroky  bylo  přeclpowěclíno.  Obšírně  i)oje- 
clnáwá  píeclpowěděnau  zkázu  .íeruzalénia,  zawržení 
a-  rozplýleni  Židů  až  do  časiiw  drubébo  příští 
Páně,  i  powolání  pohanů,  a  tudíž  usiluje  dotwrditi, 
že  se  rowněž  wyplní,  cožkoli  jest  o  budaucuosti^ 
píedpowědíno.  Pojednaw  takqwauto  iněrau ,  což 
z  piseiu  staro-zákonnicb  třeba  bylo  powěditi :  obraci 
pozornost  císaře  i  lidu  říinskěiio  na  učení 
cúw  pobanskýcb.  Wybraw  ze  spisů  jejich  cožkoli 
se  mu  zdálo  byli  nad  jiné  wznešené,  stawí  podle 
toho  zásady  křesťanské,  a  porownáwá  je  s  nimi. 
Dokládáť  pak:  „Takowéto  wěci,  kterýmiž  se  mudr- 
cowé  pohanští  stkwěli ,  uslyšíte,  a  poznáte  od 
lidi,  ježto  ani  pismen  neznají,  nepowědomi  jsau 
sice  šlow,  za  to  wšak  maudrébo  a  wěrnébo  smyslu. “ 
Jakowé  bvlo  učeni,  takowý  byl  i  žiwot  u  po- 
banůw.  Justin  dotýká  se  ostrým  slowem  některých 
těchto  neřestí,  načež  k  bohoslužbě  křesťanské  zřetel 
obraci.  Byloť  pak  potřebí,  společné  schůzky  wě- 
iicicli  w  den  nedělní,  ospraw edlnili  proti  bez¬ 
božným  pomluwám,  jakoby  se  scháziwali  k  nestříd¬ 
mému  bodowáni,  k  nečistému  obcovvání  a  k  jedení 
lidského  masa.  Obraz,  který  nám  o  nich  Justin 
učinil,  jest  \věru  welice  utěšený.  Lze  totiž  widěli, 
že  naše  nedělní  služby  Boži  dle  církewníbo  smyslu 
jsau  posud  ty  samy;  na  nejwýš  shledáme,  že  se 
našincowé  pro  nedostatek  prawébo  ducha  křesťan¬ 
ského  we  swém  počínání  při  službách  Božích  od 
prwnícb  křešťanů  poněkud  liší.  Hned  s  počátku 
dí  s\v.  Justin:  „kdo  není  pokřtěn,  nemůže  býti 
spasen.“  Kdož  s\v.  křtu  dojili  měl,  piše,  byl  zaká¬ 
zán  aby  se  postil,  modlil  a  prosil  za  odpuštění 
hříchu;  wěřící  pak  postili  a  modlili  se  sním.  Na 
to  byl  weden  na  místo,  kdež  se  nalézala  woda, 
w  níž  bvl  obmyt  we  jménu  Boba  Otce,  našeho 
Spasitele  Ježíše  Krista  a  Ducha  Swatébo.  Po  tomto 
umytí,  dí  sw.  Justin  dále,  wedeme  novvowěřícibo 
k  siiromážděnjau  bratřím,  kdežto  společně  se  mo¬ 
dlíme  za  sebe,  i  za  wšecky  lidi.  Po  skončených 
modlitbách  pozdrawujeme  se  wespolek  polibením 
pokoje;  načež  představvený  béře  chléb  a  kalich, 
w  němž  wíno,  wodau  smíšené,  se  nalézá.  Onť  do¬ 
brořečí  Otci  skrze  jméno  Syna  a  Ducha  Swatébo, 
skládá  dlaubé  diky  za  tyto  dary,  které  jsme  při¬ 
jali  z  dobroty  jeho.  Po  skončených  modlitbách 
wolá  wěřící  lid  přítomný  stejným  hlasem  :  „Amen,“ 
t.  j.  tak  se  slaň ;  tím  pak  oswědčuje,  že  podílu  bére 
při  tomto  poswátném  konání.  Pak  rozdělují  diákoni 
poswěcený  chléb  a  wíno  wsem  přítomným,  a  do- 
nášíwají  z  něho  i  ne])řítomným  bratřím.  Tuto  po- 
trawu,  dokládá  sw.  Justin,  nazýwáme  wečeří  Páně, 
na  kteréž  podíl  bráti  smějí  toliko  ti,  jenž  učení 
naše  mají  za  prawdu  a  pokřtěni  jsau;  neboť  ne¬ 
přijímáme  ji  jako  obyčejný  chléb,  a  obecné  wíno, 
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nýbrž  co  tělo  a  krew  téhož  Jezise  Krista,  jenž  .se 
z* lásky  k  nám  stal  člowěkem.  Zámožní  jsau  ná¬ 
pomocni  nuzným.  Na  den  l‘áně,  kterýž  nazýwamc 
nedělí,  sbromaždují  se  wšíckni,  jenž  we  městě 
a  w  ně  bydli  na  jistém  místě.  Zde  se  čita  biur 
z  písem  apošlolskýcb  aneb  prorockých  tak  dlaulio, 
pokud  čas  dostačí.  Pak  učiní  předstawený  řeč,  w 
které  w}bizí,  abychom  se  dle  předložené  prawdy  za- 
cbowali  w  žiwotě  swém.  Po  skončené  řeči  wšickni 
wstáwáme  a  wykonáwáme  modlitby,  i)0  kterých 
se  obětuje,  jak  již  řečeno  bylo,  chléb  a  wíno. 
1^  obělowáni  přinášejí  žámožní  dary  dle  libosti. 
Almužna  tato  přijde  do  rukau  předstawenébo,  jenž 
ji  na  potřebnosti  chudých  wynaklada ,  uděluje 
zní  pomoc  wdowáin,  sirotkům  a  lidem,  ježto  pio 
nedužiwost  aneb  z  jiných  příčin  [lolřebni  jsau,  neb 
w  žaláři  sedí,  nýbrž  i  cizím  a  hostům,  slowem 
předstawený  fbiskup)  jest  opalrowníkem  wšecb 
potřebných.  Scbázíwáme  pak  se  proto  w  neděli, 
poněwadž  to  prwní  den  w  týdnu,  kteréhož  stwořil 
Bůh  swět,  Pán  Ježíš  z  mrlwýcb  wstal,  a  učedlníky 
swé  wšeliké  prawdě  wyučowal.  W  těchto  shro¬ 
mážděních  zpíwají  se  též  písně  a  cbwaloz[)ěwy. 

Tu  obranu  končí  sw.  Justin  následujícími 
slowy  k  císaři:  „Zdá-li  se  wam  učení,  kteréž  jsme 
wárn  k'posauzení  předložili,  býti  rozumné,  wažte 
si  ho,  jakž  jest  toho  owšem  i  hodno;  sbledáte-li 
že  jest  nesmyslné,  pohrdněte  jím;  ale  neodsu¬ 
zujte  déle  na  smrt  lidi,  kteříž  nic  zlého  neučinili. 
Wizte  pak,  neostýchám  se  wáin  říci,  že  saud 
Páně  padne  na  wás,  selrwáte-li  we  swém  nesin  a- 
wedliwém  počínáni,  ^ly  j^ak,  ježto  jsme  zde  učinili 
dle  powinnosti  swé,  nepřestaneme  wolali  k  Bobu : 
staň  se  we  wšem  Jeho  swata  wůle. 

molconíieni  buclauenč.') 


Odměna  dobrořiiiiiosti. 

2. 

přtfííi)  jnč,  gel  SSácfíaiu  na  firé  jamíle^ 
mane  pole.  33nIot  na  něm  patrné  33o3j  pojebnánj. 
Srí  iro3n  plTeníce  3amc3(n  íe  3  něln'  ^e 
;!>^'Pífcnicc  ta,«  pramil  tu  nuíbcrnn  (cěláf  fclú  utělTcnn 
í  3eně  [mé,  ímufjfe  ncpprmé  mDinlátit,  abpdt  m3ěal 
Dteí  nebefFcmu  řjfn,  a  mppíníl  flib 

Zvi  neběle  gclJtě  bplp  ani  ncpřcíTln,  poctímú 
mé  SlBácflam  mc^l  9Í3  Pftenící  na  prebea  bo  nen: 
bli5f|j^o  měfta,  těííc  fc,  ]c  něťterétnu  dnibcinu  bc^fp 
pomůže.  9řo3(ícné  innfTlcnfn,  qaf  bn  měl  3tr3cnc  pc; 
nj3e  mpnalc3Ííí,  prcbjbalp  mu  blamau.  í;tncb  dtěl 
pjTatíti  fítolnj  mlábcp  bneb  pcbpcrcivatí  fíretfn  a 
mbemp,  ^neb  3afc  ebmníTlcl  cclú  u,V'tff  qebne  blj^fc 
mpbctflc  mfi  poflatí;  ncmcbl  fc  irjTať  uilaiuMríít  ani 
na  tem,  ani  na  enom.  3  B  Mamu  lámal, 

pemnflil  fencěně,  neduím  tebe,  at  fc  e  te 
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53ŮÍJ  Dofíará;  tcnt  mť  ^agtlíé  přjíe^ítofí  ufá^e,  ftcraf 
bt)d)  pcnčj  bobře  voi^nalo^ťí.  3ícbát  fe  oni  to^pfoti, 
ftcraf  pléfol  2BácfíaíD,  fDi;j  mu  pffeníci  fo^bí) 
lil ,  a  gebcn  měfjton  jo  ní  60  jlatnrf}  na  jfřjbřc 
mpfójcl.  Q3p(o  práme  poíebne  ,a  jaíubef  počal  nctr; 
pěíímě  upoinjnat,  3e  gcfř  faá  fgjbíu;  amjTaf  SQvácflatt) 
ncjapoměl,  ja  bobn)  probcg  m  cbrómu  '^óně  nábožně 
poběfomatí  93obu.  Sířcbpl  tam  bíaubo,  fbpj  míabp, 
fluffiič  ojfacenp  cfomčf  mjfauptí  é  patrnou  jaíojij 
o  éc  jgcmnpm  jármutfcm  m  oblife^jt,  fícfl  o  počal 
fe  m oblití  a  plafati,  30  (130  3a  fl3au  gen  fc  lila. 
2Gácfíamomí  bplo  gaffí  au3fo,  fbp3  U3řel,  ftcraf  tento 
afí  15 — iGtílctp  mlóbenec,  taf  borce  ufcbavoě  pláče. 
>ítobo  ti  pofjlá  53ůb;«  pompflíl  fám  u  febe  »tomu 
pomůjcé,  peně3Í:lí  mu  pomocí  mo^no,  mppabá  měru 
gafo  fama  poctímo)it.«  9M)těl  gcg  mjfaf  mptrbomatí 
3  moblítbp,  nóbrg  čefal,  03  pom|tal  o  3  dirámu  fe 
ubjral.  SBácflam  pofpjjjíl  3a  njm.  »^řjtclí!«  moí 
lal,  >nemegte  mí  3a  3le,  3c  fc  máé  ptám,  proč 
gfle  taf  ufcbame  plafal,  co  mám  fd)á3j?<ř 

gaf  bpd)  neměl  plafat,«  obpoměběl  fmutné 
gínod),  »umřel  mí  můg  gebínp  bobrobínec,  gen5  mí 
03  pofub  pomáhal  m  fftubíjd),  npnj  gfem  3cela  opuí 
fftěn,  —  gfem  na  tom  í8o3jm  fmětě  gafo  fůl,  roí 
biče  3tratíl  gfem  gÍ3  přcb  íetp.«  — 

,Otce  nemjt,  matfp  ncmjt,  to  měru  fmutná  měc. 
®efl  mí  máá  ob  frbce  Ijto,  ale  proto  fí  nefmjte  300* 
fot.  ®en  fe  pemně  m  33oba  bůměřugte,  ubljbátc,  3e 
mám  pomůže,  ©á  mám  pole,  ftcré  bplo  mclmí  30uftlé, 
,  3oral  a  pobnogíl  gfem  bo  bobře,  o  offatně  baufal 
gfem  fílně  m  ©oba,  30  mí  přífpěge  g  poinocf  fmau, 
a  ble!  pole  mpbalo  u^ítcf,  bálo  lírobp,  §e  nemfm 
^  obfub  fe  m3ola.  ©enom  fe  tebp  ©oba  bogte  —  příí 
čiňte  fe,  a  ©ůb  na  máš  ne3apomene.  On  3agífté 
po^ebná  mám.  2lmffaf  mp  gfle  gcfftě  melmí  mlabp, 
gaf  paf^  blaubo  gí}  fe  učjte.' 

»©tubugí  čtprp  léta,«  obpoměběl  fftubent,  nemálo 
potěffcnp  bobrofrbečnoffj  SlBácfíamomau. 

,©pl4í  pař  gfle  tafé  m^bpcfp  gaf  nále^f  pílnp? 
boflal  gfle  fnab  gÍ5  něgafé  obměnp?' 
ž-Síočně  gebnu  í  tafé  bmě.« 

,Omě?  to  gfle  fc  bobře  br^cl.  ©af  paf  gfau 
š  mámí  páni  učítelomé  fpofogení?' 

»2Bpfměbřenfm  gegícl)  mobu  bofá3aíí,  3e  ée 
mnau  bplí  m^bp  fpořogcní.« 

,Oobře,  bobře,  na  pílnoflí  a  bobrem  profpědiu 
mám  tebp  nefd}á3eío;  ale  gaf  paf  to  mppabá  é  maífjm 
diománfm?  Stí  mlabj  panáčfomé  pobrámagj  fobě 
rábí,  a  gfau  3ačaflo  bugnpmí  b^pffp,  a  mpmábimagi 
nebe3fé  fauffp.' 

>9?edKÍ  fe  chlubit;  tolíf  ale  řjcí  muffm,  3e  gfem 
nebpl  gefftě  nífbp  tre(fán,  a  m^bp  mramně  gfem  fe 
diomal.« 

,2Běřjm,  neboř  fbo  m  fřj^í  a  fau^enj  f  ©obu 
fmé  útočífftě  bcře,  a  m  fofřcle  o  pomoc  f  9?ěmu  molá. 


ncnf  3agíííé  ncjTíed)etn;fem.  9?eměgte  to  mffaf  poetů 
mému  febláfu  3a  3lé,  30  fc  máš  na  mffeefo  taf  ob; 
fffrně  mpptámá.  Síčcnjí  to  paubá  3měbamofí,  běge  fe 
to  3  bobrébo  aumpflu.  SKěřle  mí,  g(íe;lí  gaf  faubfm, 
fprámnp  gínodj,  mát  bptí  obil;  majTe,  fteré  na  tom 
polí,  o  něm3  gfem  mám  prámě  pomjbal,  ročně  fjt 
bubu,  neftačfííí,  mo3ná  30  něco  gefftě  příbám.' 

©tubent  ncměběl,  co  fe  š  njm  běge.  >©ub  mě 
neopuífíí,«  3molal,  »me  máš  ooflal  mí  nomébo  bo; 
brobínce,  bjfp  mám,  frbečné  bjfp,  3e  fe  d;cete  fmílo; 
mátí  nabe  mnau.« 

^  ,3:obo  npnj  ncditc,  na  to  gefftě  boftí  cafu:  mně 
nebá  blab  béle  meiTfat;  C03  paf  mp,  oběbmal-lí  paf 
gfle  gí3?' 

>©á  gfem  gefftě  3ceía  íačnp,«  meče  fftubent. 

,5íd}  tp  můg  ©o^e,  djuSaš  ani  nefnjball  3pogSte 
bonem  še  mnau,  fuš  d}lcba  a  pečeně  nebube  mám 
na  fTf5Í'u.' 

©tubentomí  doutnalo  gaf  nále^j,  a  Sácflam  fc 
melmí  5  tobo  rabomal.  '‘Po  oběbě  pomftal  řfa: 
Slřpnj  poběfugme  ©obu  3a  pofrm  a  nápog,  a  potom 
půgbcme  f  majfemu  pánu  učítelomí,  ráb  bnd)  š  njm 
promlumíl  flomjčfo.  fProfešfor  2íntonjna  ©taflnébo, 
taf  fe  náš  fftubent  gménomal,  mpfoce  bo  dimálíl, 
ugííTfugí’/  je  Patřj  f  neplepffjm  3ářům  gebo.  ,9řaborrí 
a  mběčnofíí  na  něm  fe  m  prambě  bočfáte,'  pramíl  f 
2BácfIamomí,  ,a  bobročínnofl  maffe  nebube  marná.' 

,Sto  fípffjm  ráb,  to  gfem  měbětí  d)těí  pane,  bě; 
fugí  mám  frbečně.'  ©ubte  tu  š  ^ánem  ©obem;  a  mn 
Slntonjne  bopromobte  mne  npnj  bo  fmébo  bptu. 
Umíbjm,  gaf  to  tam  mpblj^j. 

»9ře  melmí  bobře, «  obpoměběl  3armauceně  fftu; 
bent,  poflebnjm  čafe  mufíl  gfem  fe  š  tjm,  feč 
gfem  bol,  fpofogít.« 

©lí  pofautnj  ulíčfau,  a3  přífflí  f  malému  bomfu, 
u  něbo3  3aflamílí.  SBácflam  3amrtěl  blíitt>au-  ©r^te 
fe  3ábrablj,  napomjnal  fftubent,  gefř  3be  tmamo 
a  fdiobp  gfau  fcfflé. 

,^ro  mffeefo  mffubp,  3be  mů^e  čloměf  fra3Ítí 
btamu,  ale  náboru  mufjm,  bobře  3e  gfem  bwř^^íió, 
má  Sibmíla  bp  tabp  gífřě  neproffta.  3í  to  líbffp  přj; 
bptef?'  bímíl  fe  SBácflam,  fbp3  fpatříl  iJtubentům 
pofogjf,  ,papjr  m  ofned),  flěnp  mlbfé,  bjramí  fučj 
mjtr,  a  můžete  to  3be  mpbr^et?' 

ž>?Clřufjm;  pořábnp  pofog  ft  nemobu  3aplatít,' 
m3bed;l  fí  fftubent. 

,3píra  fe  mufjte  mpflěbomat,  u  mně  magj  fle; 
píce  lepifj  řurnjf,  a  mp  mě3jte  m  bjře,  m  nj5  fe 
nel3e  beubě  ani  otočit.'  —  9?ářabj  máte  tafé  ffpatné, 
ge  to  flůl?  a  C03  ta  Jíblc,  nepřefotjdí  fe,  fbp3  na  nj 
3afebnete?  SKffaf  lebfo  mlumít,  fáral  fe  SBácflam, 
ffelma  ale,  fbo  gen  b^^j  a  nepomábví,  obpuftte,  mlu; 
mjm  ob  frbce,  a  bobře  to  š  mámí  mpfljin.  3^^  Ttogí 
fdiránfa  na  fníbp,  ge  brubě  prá3bná,  mlumte  upřjmně, 
máte  mffccfp  fníbn,  ge^to  f  fftubománj  potřebugete? 
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étu^cntow{  fnííji;  9fau  to,  co  nám  fcMáfúm  10050 
a  pluí;o- 

»^cí),  fníí)9  cjfau  mcími  ^raÍK’,^  nařjfal  f|tuí 
tent,  ^■oři^námám  fe,  Je  nii  gíd)  mnoí;o  fd)á5j.  <c 

,9íííc  neíčlá,  pole  mufj  na  přcé  rof  mo^ati 
o  forcc  obílí  mjc.  (Sna^  mám  i  ffatů  5apotřcbi? 
^abát  máé  na  lojTební  ten  ncnj  Oťjlié  íTp^ttnó,  ftc 
máte  fmátefnj?' 

>©á  fmátecnjbo  nemám,  tento  ^el^ř  miuj  getínn.« 

,^ro  ^ána  53ot)a,  mo  máte  ^en  geten  fabát? 
3tot  mám  mufj  ^ejTtč  tneá  fre^jcj  m5jtí  mjru  na  nomn; 
necl)cí,  abi;Re  ffpatně^í  offacen  bi;I,  ne3  fftutenti 
ofratni.  ®  pi\áMcm  to  be5  poc{)obn  nemopatá  lepe?<? 

štutent  ufa5omal  tmě  foffíle  cl)atrné,  tietj 
měl  na  těle. 

,5Jiatřa  Sítmíla,'  potěffíl  í)0  SKácfíam,  ,otemře 
torna  írubltci  fmau  i  plátnem,  a  5a  frátfi)  caé  ote? 
ffle  mám  iTefl  bilpd),  řiftod)  folTíí.' 

Dípnj  po^bte  to  měfěa.  —  3  ííí‘-  2Qácflam 
nagal  5tramp  bpt  u  pořátnúd)  lítj,  ob^etnal  u  níd) 
tc,5  flujTnaii  ftramu,  faupíl  fnií;p,  5amlum{l  fabát, 
nebot  to  bpl  5PŮÍob  ctcbo,  je  nic  nečinil  na  polo, 
npbcj  tocela,  gaf  fí  to  přetfemjal.  áirpj  fe  tafto 
o  fmébo  fd}omance  bpl  ooftnral,  pojoromal,  je  mu 
je  fietefátí  jlatpd).  mnobo  nejbómá,  a  je  ge  iaj, 
abp  fe  tomu  namrátíl.  9Ra  rojloučenau  tal  'iíntb; 
njnomí,  fterp  bej  uffánj  těfomal,  gefftě  něfolíf  otcem; 
ftúd)  napomenutí,  a  gfa  prefmětčen,  je  tobrp  ffutcf 
njpfonal,  pobáněl  foně  mefele  fe  m|í.  33p1o  mu  getí 
ořoío  33ojíd)  muf,  a  míta  pole  fmé,  jmolal:  33obtepj 
bp  fe  mí  na  butaucj  rof  taf  jad)omalo  gafo  leíoi?. 
9Jřuf)t  mptrjomatí  fftutenta  a  fftutentí  mnobo  ftogj. 
gítmíla  bpla  ée  mffím  fpofogena,  co  SBácflam  mp; 
fonal,  a  bplo  gj  to  mílau  pracj,  pro  iJtutenta  foffíle 
ffjt  a  punčod)p  pleff.  5Í  ftpj  tento  o  prájtnínácí) 
ge  namfftímíl,  Ijbíla  fe  gítmile  gebo  ticboft  a  jbojná 
mpfl.  áa  rojd^otnau  nacpala  mffecfp  fapfp  omocem 
a  bud)tamí.  2Bácflam  bo  ^oppcomájcl,  a  u  QSojjd) 
muf  řefl  f  němu :  »í5!ot  tam  pole,  to  tě  jímf.  2Spí 
noé  j  něbo,  taufám,  ponefe  aurofp,  ne  pro  mne, 
ale  pro  tebe,  a  tebau  pro  gine.  ^amatug,  je  5  tebe 
mufí  bpti  nuij  tofonalp,  a  paf  bute  SBácfíam  je; 
bnatí  tu  tobu,  ftpj  tě  naffel  a  tebe  fe  ugal.  Go 
tomu  řjfáš  mílp  3lntonjne?«  —  ílntonín  příflíbíl 
fmatofmatě,  a  toffál  flomu. 

(Cofonccnj  fcutaucně.) 

C  í  r  k  c  \v  H  í  z  p  p  á  w  y. 

X  Prahy.  W  národním  wxhoru  dne  8.  Máje 
učinil  p.  Dr.  Bramur  mimo  jiné  wysoce  dulexilé  ná- 
vrhv  l\ kající  se  sprány  obecního  jmění  ne  městech 
i  ne  nsícii,  uwcdcní  ja/.yka  českého  do  škol  a  úíadň, 
škůdniťtní  na  polích  a  lesích,  i  len  ahy  se  znVšila  kon- 
grua  čili  slu/.ha  školního  učitele  alespoň  na  3l)0  7.1. 
str.  —  pomocníka  na  lóO  7.1.  —  i  ahy  se  sohotales  ne 
nšech  triviálních  školách  dokonce  zrušil  —  ahy  kaž¬ 
dému  kaplanu  2ó0  zl.  i  exposiloni  iUO  zl.  a  laráři 


500  zl.  bylo  dáno;  učitelům  sešlým  pak  a  wdonám  učitel¬ 
ským  ahV  alespoň  100  zl.  ročně  se  nypláccio.  ^eti•eha 
dokládali,  žel'  něru  čas,  ahy  se  na  učitele  a  kněžslwo 
nižší  zřetel  obrátil.  Pauhau  zajisté  i)ra\vdu  powěděl 
p.  Hrauner,  když  dotnrzowal :  nWeliké  množslní  učitelů 
neherau  za  snů)  tra|)li\vý  úřad  nice,  než  nejpřísnější 
kongrunu  ISO  zl.  a  pomocníci  "0  zl.  siř.,  \v  čemž  jest 
již  obsažen  i  sohotales;  příjem,  kterýž  se  nesejde  buďto 
nikdy,  nebo  nikdy  w  praný  čas,  a  nždy  s  nechuti  a 
nenólí  placen  hýná.  . .  .  Pak  máme  na  wenkoně  n)noho 
kaplanů,  jichžto  jisté  příjmy  nedosahují  skronně  ny- 
měřené  minimum  200  zl.  siř.  které  deíicienti  a  koope- 
rátoři  z  náboženského  záduší  herau.  I  cxjjosité,  pak 
lokalisté  s  dotací  300  zl.  a  laráři  s  pauliými  400  zl. 
stř.  patří  k  tomuto,  neškeré  naše  národní  nzděláni  ří¬ 
dícímu  prolctariatu.  Oni  mají  wšickni  práwo,  žádali 
od  oswohozené  wlasli  okamžité  zlepšení  snělio  žiwo- 
hvlí,  jak  mile  nlast  od  nich  žádá  služby,  nad  kterými 
neřejnost  hdíti  a  přísný  saud  konali  hudc.«  —  Učinil 
pak  p.  Dr.  hrauner  dotčený  tento  nánrh  z  důležitých 
příčin.  »Náš  král,  pranil,  náš  král  dal  swým  zemím 
konstitucí,  nám  Čechům  dal  i  nice:  nám  dal  s\vol)odu, 
ahvehom  sobě  konstituci  pro  naší  wlast  sami  ulwořdi, 
])okud  se  ona  s  práwami  králowského  Majestátu  a  s  ce¬ 
lostí  rakauského  mocnářslwí  srownáwati  bude.  ^užc 
ledy  úžíme  swého  práwa!  Kcprodléwejme !  Každý  pro¬ 
spaly  den ,  každá  prosjíalá  hodina ,  uwrliuje  na  nás 
těžké  odpowídání  |)řed  národem  jenž  po  uspořádaném 
stawii  občanské  swohody  práhne.«  — 

—  .Jak  wůhec  wědomo,  nabyl  náš  milý  jazyk 
Český  we  školách,  w  úřadech,  a  na  saudecli  úplného 
práwa  swého.  ByloC  by  hříchem,  kdybychom  tohoto 
práwa  nehleděli  co  nejdříw  užiti,  a  w  žiwot  skutečně 
je  uwésti.  Těšímeť  se  tomu,  že  na  wysokých  školách 
Pražských  počátek  učiněn  jest.  P.  Dr.  SmulcJi,  proťes- 
sor  dějepisu  cirkewního  počal  již  přednášeli  ílřjc  Cirkwe 
České  jazykem  Českým.  —  Powděčni  jsauce  tomuto 
wlasteneckému  počínání,  nemůžeme  zatajili  swé  přání. 
Slowútný  p.  proíessor  přednáší  každý  den  půl  hcelhnj\ 
nehyloť  hv  lépe,  kdyby  ráději  dwakrále  do  tý bodne  po 
celé"  hodině  přcdmlšel,  a  čtení  swá  i  weřejně  ohlásil 
i  každému  otewřel. 

Vj  Nepěkný  duch  wane  we  Wídni.  í.ide, 

ježto  nepoznali  wysokau  cenu  prawé  swohody,  a  neu¬ 
mějí  sobě  wážiti  ji,  osobují  si  moc  poraučeli  národům, 
wládě,  Církwi.  Ňemůžemef  říci  jináče,  leč  že  jest  to 
žalostný  wýjew.  Bůh  sám  to  napraw!  Národowé  ra¬ 
kauského  mocnářstwi  musejí  se  náležitě  proti  násilnému 
třeštění  Wídenských  ojiříti.  Nejinak  musí  jednali  Cir- 
kew.  Walná  část  duchowenslwa  Wídenského  poznala 
úlohu  swau.  Widauce,  kterak  se  zloba  i  lež  učiněným 
praudem  walí  na  Církew,  počali  se  shromážďowali  na* 
porady,  co  by  činili  náleželo  za  nowých  těchto  časůw. 
Wclike  množslwí,  (5000  měšťanů  Wídenských  oswědčili 
se  weřejně,  že  clitěji  aliy  statečně  hájená  byla  wira  a 
Církew  proti  nátiskům  nepřátelským.  Následkem  jiorad 
těchto  společných  podána  jest  knížeti  arcihiskupowi 
Widenskému  i  ininislrowi  Pillersdoríowi  žádost,  týkající 
se  swohody  Cirkwe.  * 

Žailost  k  niinisicrstwu  podan.i,  zni  l.aklo; 

S  I  .n  w  n  L*  in  i  n  i  s  t  ť  r  s  l  w  o  ! 

*  Níže  podcps.Tiiy  wVlior  j.ikoito  org.in  wc.>kcri-lio  iliiťliowriislwa 
wiili  si;  iiurcna,  (hvciji  pru.sbu  dinvčnió  prcilložili ,  pro.slui  o 
ociir.iiiii  .1  o  práwo 

O  odíránu,  jrlikož  ji  pn\Iihcni  swohoilv,  iHzcné  konsti- 
luci,  pio  tlmliowon.slrt o  lownfí  lak  jako  pro  katil.ni  jinaii 
osobu  nclio  s[iolcOuosl  w  sobí  lawiráji.  Niie  jiodrjisani  nadiji 
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Zároweň  s  žádostí,  podanou  k  arcibiskupowi,  téhož 
dne  wydalo  se  prowolání  k  inéšťanstwu,  k  akadeniické 
leí^ii,  k  technickému  pluku  a  ke  wšem  gardám  Widen- 
sk}m.  Duchowenstwo  duwérně  ohracujíc  se  k  obča¬ 
nům,  oswédcuje,  že  klade  do  rukau  jejich  swaté  interessy 
neztenčené  wíry  a  Církwe,  usilující  o  swobodu,  kteráž 
jí  práwem  náleží  —  i  že  se  naděje  ochrany.  Wýsledek 
těchto  důležitých  kroků  nebyl  sice  wšude  stejný; 
nejwíce  ale  jak  se  zdá  wydal  u  ministra  Pillcrsdvrfa. 
Oswícený  a  wýtečný  tento  muž,  dokázal,  že  zná  potřeby 
Cirkwc.  Přijaw  laskawě  kněze,  ježto  mu  we  jménu 
wšech  podali  onu  žádost,  wyjádřil  se  zřejmě  z  úplného 
přeswědčení  swého,  že  se  celé  srownáwá  s  náwrhy 
jejich,  a  že  se  wždycky  hlásil  k  zásadě,  kterouž  byli 
položili  za  základ.  Wyžádaw  si  podrobnější  a  zřetel¬ 
nější  udání,  připowěděl,  že,  seč  jest,  žádost  tuto  pod- 
porowati  bude.  —  O  dalším  jednání  horliwýcli  těchto 
kněží  důležité  zpráwy  podáme  budaucně. 

Zá  Němec.  W  •Kolíně  nad  Hýnem  powstal  ivo- 
lehni  wijbor  mužůw  katolikiuv.  Oswědčujíce  weřejně 
záměry  a  zásady  swé,  ohlašují,  že  oddáni  jsauce  prawé 
swobodě,  a  usilujíce  o  swobodu  pro  wšecky  a  we  wšem, 
|)ři  nastalém  wolení  sněmowníkůw  zřetel  wolitelůw  na 
přátelé  prawé  swobody  obraceti  chtějí.  Wyznání  jich 
občanského,  společenského  a  církewního  smýšlení  jest 
jak  následuje.  »W  chcansixém  ohledu  potřebou  jest  národu 
l.  Obecné  práwo  občanské  a  stejné  upráwnění  wšech 
občanůw  k  úřadům  státním  i  obecním  bez  ohledu  na 
vvvznání  náboženské.  2.  Ochrana  osobní  swobody,  a 
celá  bezpečnost  domácího  práwa.  3.  Neobmezená  swo- 
boda  učení  a  wyučowání.  4.  Neobmezená  swoboda 
řeči  a  tisku.  5.  Ňeobmezené  práwo  petici.  G-  Neob- 
mezené  práwo  k  shromáždění  lidu.  7.  Ňeobmezené 
])ráwo  ku  spolčowání,  newyjímajíc  náboženské  spolky. 
8.  Neodwislost  sprawedlnosti,  ochrana  proti  odepření 
sprawedliwosti,  weřejné  a  ústní  jednání  na  saudech, 

sr,  ledy,  že  slawné  konstilncni  odpowědaé  ministerstwo  w  té 
wěci  ustanowí  a.s[)ori  tolik,  eo  učinilo  republikánské  w  Paříži, 
2)  0  Práwo.  IVIy  neusilujeme  o  nijaké  přednosti  a  slawiine  se 
tudíž  na  nejniž.ší  stupeň  slanou iska,  z  kteréhož  Cirkvvi  jediné 
swohodu,  jakož  ji  sami  proliwuici,  a  pak  staupenci  oblihenélio 
odděleni  Čirkwe  od  státu  co  nej  mens  i  miru  sprawe(lliwo^li 
nznáwaji,  beze  wšeho  ztenčeni  žádáme  a  přejeme  neodwislost 
Cirkwe  od  státu  se  wšim,  cožkoli  z  takowého  postaweni  prá- 
wiiiho  wyplýwá,  a  sice: 

1.  Aby  se  o  cirkewním  jmění  čili  záduši  od  swětské  wlády 
neustanowalo  nic  jednostranně,  nýbrž  podlé  zásad  ka¬ 
nonických. 

2.  Aby  Cirkew  sama  we  sjtráwn  jmění  swélio  se  uwázati  mohla. 

3.  Aby  duchowensewo  sproštěno  bylo  takowých  práci  úřad- 
nických,  kteréž  mu  posud  netoliko  w  duchowním  powoláni 
wadíly,  nýbrž  i  u  lidu  nepřižeň  zpusobowaly  a  sprawedliwost 
jeho  w  pochybnost  uwodily. 

4.  Aby  cirkewní,  při  otázce  stranu  wyučowání  lak  důležitá 
stránka  náležitého  uwáženl  a  uznáni  nalezla,  i  aby  jmenowitě 
při  řádném  zřizeni  weřejného  wyučowáwáni,  a  wysokých  škol 
od  ])oměrůw  fundačnicíi  a  historických  základů  jejich  beze 
wšech  ohledů  zřetel  se  neodwracel. 

Cirkew  mile  rada  dokáže  usilownau  přičinliwost  a  mysl  hoto- 
wau  k  obětem;  ona  seč  jest,  sama  dobrowolně  učiní  nadáni 
nižšiho  duchowenstwa.  Cirkew ,  poswěcená  tato  a  do  swěta 
wvslaná  služebnice  chudých,  dowede,  též  i  za  nowých  časůw 
jiochopiti  a  dostáli  swému  powoláni  při  bidnem  lazarowi,  pro¬ 
letář  nazwaném,  při  opalrowáni  chudých  a  nemocných,  při 
wšech  účelich,  kteréž  má  zároweň  se  státem;  než  ona  žádá: 
organicky  swobodne  jednáni  a  spojení,  onať  protestuje  proti 
olaupeni  zádušnich  statků,  kteréž  nepřináší  požehnáni,  prote¬ 
stuje  proti  zlehčowáni  a  poručniclwi. 

\\  Wídni  d.  19.  Dubna  1848. 


saudy  přísežních  při  práwu  útrpném  ,  jmenowitě  při 
prowiněních  politických  a  přečiněních  tisku.  D.  .Spra- 
wedliwá  míra  daní  podlé  zámožnosti.  10.  Swobodnó 
zřízení  obcí.  11.  Ňeobmezené  práwo  pro  wystěho- 
wance.  —  Nejlepším  rukojemstwím  těchto  swobod  jest 
dle  zdání  našeho  způsoba  komlilucni  monarchie.  Podlú 
silné  moci  krúluwské  buď  fa  7iejwétši  sicoboda  národu. 
Žádámeť  pak  w  této  monarchii  swobodné  a  oprawdowé 
zastaupení  národu,  bezprostřední  wolení  poslancůw  na 
sněm,  práwo  k  powolowání  daní  zároweň  s  práwem 
nawrhowaní  a  ustanowowání  nowých  zákonů,  odpowěd- 
nost  ministrůw,  obecné  ozbrojení  národu,  na  obranu 
proti  wšem  nepřátelům  zewnitřním  i  na  ochranu  kon- 
štitučních  práw  národu.  —  Wedení  duchem  čistě  ka- 
lolickým  žádáme,  aby  se  usilowalo  wšemožně  o  zlepšení 
slawu  nemajetných  spoluobčanůw  našich.  My  chceme 
tedy  w  ohledu  společenském-,  1.  nowé,  potřebám  wěku 
přiměřené  zřízení  řemesel  a  fabrik.  —  2.  řád  a  pro¬ 

středky  takowé,  aby  lidé  neschopni  k  práci,  ochráněni 
byli  před  nedůstatkem,  a  pokud  možná  wšickni  lidé 
bez  práce,  opatřeni  byli  wýnosným  dílem.  .Aby  wšak 
i  občanské  swobodě  i  společenským  oprawám  nábo- 
ženskau  swobodau  dokonalého  potwrzení  a  jistoty  se 
dostalo,  chceme:  1.  Neobmezenau  swobodu  swědomí 
a  obřadůw.  2.  Neodwislost  každé  cirkwe  od  státu. 
3.  Wýslowné  pojištění  práw  a  majetnosti  wšech  církwí 
we  wšech  státech  německých.  Aby  wšak  Cirkew  kato¬ 
lická  těchto  swobod  skutečně  nabyla,  domáháme  se  od 
zastupitelůw  na  sněmu  našem  w  Berlíně,  l.  Dokonalé 
zrušení  placetu  s  strany  moci  státní;  2.  Dokonalé  zru¬ 
šení  wplywu  státního  při  wšelikém  wolení  k  úřadům 
duchowním;  3.  Dokonalé  zrušení  patronátu  pancwnie- 
kého.  4.  Zrušení  odwoláwání  se  k  úřadům  swětským 
w  duchowních  wěcech;  o.  -Swobodné  jednáni  biskupůw 
s  papežem  i  s  podřízeným  duchowenstwem.  .6.  Pojiš¬ 
tění  swobodného  zprawowání  wšeho  jmění  Cirkwe  ka¬ 
tolické.  —  Spoluobčané  naši  jiných  wyznání  naříkají  sobě 
zároweň  s  námi  na  to,  že  cirkwe  jejich  wšelijaké  zten¬ 
čení  trpěti  musí.  Milerádi  podáme  jim  my  katolíci 
bratrsky  ruce,  abvehom  spojenau  silau  dobyli  tauž 
swobodu  wšechněm.  Myť  bojujeme  proti  nátiskůni 
s  strany  moci  státni,  awšak  boj  tento  nečeli  nikoli 
proti  jiným  wyznáním  a  jich  práwům.  — «  Posud  ka¬ 
tolíci  Kolínští.  Myslím,  že  jest  wěru  čas,  abychom  i  my 
katolíci  čeští  a  morawští  dobře  se  rozhlédli,  a  na  tom 
se  usjednotili,  čeho  nám  potřebí.  Swoboda  wíry  a  Cir¬ 
kwe  musí  býti  téz  i  naším  heslem,  a  swobodu,  kterauž 
přejeme  sobě,  musíme  přáti  wšechněm.  Wědauce,  oč 
se  jedná,  musímeť  i  my  s  wyznáním  smýšlení  sweho 
politického  wystaupiti  na  jewo  před  swětem,  aby  wěděl, 
poznal  i  přeswědčil  se  národ,  že  wěrně  a  sprawedliwě 
přejeme  sivcbcdt. 

Zi  Berlina.  Katolíci  w  pruském  wojště  býwali 
po  tu  dobu  bez  duchowního  opatření,  bez  kněze.  Loni, 
bylo  sice  ustanoweno  a  ohlášeno,  že  déle  tak  nebude. 
Awšak  celý  rok  téměř  pominul,  slib  zůstal  slibem, 
w  pruském  wojště  zůstalo  při  starém.  Tejirwa  když 
minulého  měsíce  wytáhly  Prušáci  do  boje  proti  Danům, 
rozpcmienula  se  wíáda  na  swuj  slib,  na  swau  povin¬ 
nost,  a  dosawádní  kaplan  w  Berlině ,  kněz  Jf^aivrečko 
jest  ustanowen  za  prwního  duchowního  zpráwce  u  wojště. 

»  Placetům,  latinské  to  slowo,  znamená  tolik  co  .swoleni  Nižá¬ 
dný  totiž  list  poslaný  od  papeže  k  biskupům  nesměl  se  obla- 
sití  bez  wyslownibo  powolcui  králowskébo. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .Jos.  A4  .  Žaka, 
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Nebe  a  země  pominaii,  slowa  má  nepominan 


Katolicky  tVílcn- 
DÍk  tcnio  pro  Cechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  wydáwa  se 
kaidau  sobolu  w  by- 
waléni  knilikiipectwi 
Schulzowském  (iiyni 
Wácsi.  Hessa)  w  Je- 
siiíuké  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

Wácslaiv  Štulc. 

knír  cifkevrni. 


Phulpláci  Se:  u  try- 
daitalele  na  Dobvl- 
í  ini  li  liu,  e.  552,  i  WC 
icsecli  řddiiýcli  kuiti- 
Itiipecítcich  na  půl  lela 
I  zl.,  na  cel\  luk  2  zl. 
sir.; —  na  c.k.pošhiclt 
pololctiiř  I  zl.  30  kr., 
celoročně  3  zl.  —  iNa 
obálku  přidá  se21  kr 


\V  kniilissí 

u 

ácni.  IleNMK 

w  l’r.i/,e 

a 

Kd.  lldlxlH 

w  lluloiiiauri. 


Nedťle  V.  po  Wclikoiioci. 


Obsah;  Hec  na  ncdtili  po  Jf^elifxonoci.  —  Jn'.  diisiin,  mudrc  a 
ucennili.  —  xSloivo  pautnikern  Jtvum  ickj  m,  —  Odměna  do~ 
hrocinnosli.  —  Cirkcwni  zpráwy,  —  Opraiva ,  —  Předpláceni, 


Dne  28.  kweliia. 


Kec  na  nedéli  V.  po  Welikonoci. 

Ewangeliuin  sw.  Jana  XVI.  23 — 30. 

do  robě  inoba,  co  ptáfu  poměířj  a  frbcí  freit), 
to  gep  bujTi  pranjcbo  fřeftana  moblitba.  5í  protoj 
nám  {  fm.  mjra  nafTe  moblťtbu  netolífo  [cípnaíuge, 
n»íbr3  í  ja  pfebnj  pominnofí  ufíábá.  ^ímífaf  bpt  fí 
nábo3enPn?j  mlčelo  mófíomně  o  moblítbě:  přjflab 
3e3jíTům  fám  fdjmalomal  bp  gí  nám.  3^  í  ^ 
přeb  prácj,  po  prácí,  přeb  gjblem,  po  gjble  míbfmc 
@eg,  an  é  Otcem  ©mpm  na  moblítbád)  bůměrně  obí 
cuvge.  2Í  bpt  nejHámalo  toboto  přjťlabu  aníj  gafcl^o 
přjfa^u  o  moblítbě,  mnjtedí  fnab,  5e  bpdpne  paf  mo? 
bliti  fe  nepotřebomalí  ?  Ó  rojmílj  mogí,  něťterpd)  n)ěc| 
nen|  potřebj  přífajomatí:  rojuměgjt  fe  famp  febau, 
a  fonámagj  fe,  bpt  ge  í  ^apomjbal.  5lneb  fbo  tí  melj 
čloměče,  abpé  gebl,  pil  a  b»)d)ul  ?  2Í  fbe  máé  fol^o,  gejto 
bp,  gfa  pří  jbrairj,  gjbla,  pítj  a  bpd)án|  bej  rojfaju 
pomjgel?  5í  coj  geff  moblenj?  9^en|;lÍ3  prámě  gjblem, 
pítjm,  bpd)ánjm  buffe,  Q3oba  milugjcjV  5(no,  iŠ.  9Jí., 
moblítba  geft  ntolífo  pominnoftj,  alebrj  roelífau  poí 
třebau  buffe  líbffé.  —  SímiTať  pobímná  gfau  o  moí 
blítbě  jbánj!  ^řebrabú  mpfupítel  náé  přípotoěběl  ucebb 
njfům  0n)pm  jřetelně:  »23ubeteílí  jaf  profítí  Otce  n?e 
gménu  íOíém,  bát  mám:«  nic  mffaf  méně  gfau  mnojj, 
heřjj,  ač  netuffj,  co  to  ge|l:  profítí  me  gmenu  '‘Páně, 
ofeřámagj,  abp  Í8ůb  f  bí^^fu  «  flomu  gcgíd)  bímp 
fonal,  a  přjrobu  obrátil.  2íno,  O.  O.,  gfaut  mnojj, 
gejto  fe  bomnfmagj,  je  Ije  moblítbau  mffecfp  bn<l)0 
a  neprarooftí  fmc  jamoblít;  gfaut  gíu),  fboj  němí; 


bauce  líbj,  abp  po  moblítbě  tlaurtlí  a  boliatlí,  na^ 
propo  pobri^ogl  moblítbau.  33lub  geft  tu,  gefř  í  tam. 
0líb  ^áně:  »33ubetCílí  jař  profítí  Otce  9Jřébo  roe 
gmenu  9Jicm,  bát  mám,«  obrabíl  náá  proti  tomu 
í  proti  onomu.  Ó,  bobbepj  bp  náé  ale  tej  f  borlímému 
mílománjl  moblítbp  rojpálíl  —  a  polknul  náé,  mobljí 
mátí  fe  me  gménu  ^áně,  mobljmatí  fe  taf,  gafoj 
naučil  náá  přjflabem  a  flomem  0m»ím,  fám  .^ríjHué 
3ejjé.  ^áb  bpd)  pfífpěl  f  tomu,  feř  geft  Dabá  fjla 
líbffá,  a  tubjj  umfníl  gfem  fobě  o  gíftém  pro; 
f  p  ě  d)  u  moblítbp  přefměbcítí  máá.  ^  f  tomu  fonci 
potřeb}  na  brně  tolífo  měcí  jřetel  obrátit.  9íebot  je 
moblítba  mpfoce  ujíteřná  gefř,  ja  to  nám  ruřj: 

1 )  m  n  í  t  ř  n }  p  o  m  a  1;  a  g  e  g  f ; 

2)  fl  om  o  33  oj}. 

9}řnoj}  libé  nemag}  moblítbu  ja  nic  gínébc,  teř 
ja  prolářebcf  f  bofajenj  gegíd)  cafnúi  jábortj,  o  gínú 
ujítcf  nic  nebbagjce.  2,Maubřomé  gí  mag}  bneb  ja  měbro 
f  namájen}  mobp,  fterauj  bp  ubalili  jjjcň,  bneb 
míjHo  Ijfu  pro  nabntj  jbram}',  bofř  řafřo  břjljně  jtras 
cenébo,  b^cb  jafe  ja  pojitu,  po  fteré  bp  na  "'Pánu 
3.3obu  loternjd)  něgafpd)  numer  mpjměbělí  —  flomem, 
ofolo  jbramj,  bobrébo  bpbla,  bobatiámj,  úrobp,  flámp 
a  těm  pobobmíd}  měcj  fraujj,  a  tořj  fe  řafřo  mffccfp 
jáboíří  líbffébo  frbce  —  a  tot  gefř  bneble  gebínfp 
obfal;  mffed)  téměř  moblítebnjd)  fuplíf,  gímíj,  fmjnnlí 
tař  řjcí  —  angelomé  obtějfaii}  fajbobenně  j  naiJíd) 
bptíi  a  diráinú,  branau  nebeé  létagj  f  trunu  Otce 
uebelTébo.  ^(mffaf,  IP.  at  nic  mjce  ncbjm,  nenidi 
to  jlcbřománj  moblítbp,  fbpj  řlomřf  mlTedien  ujitef 
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^  nj  na  force  měřitť,  a  na  jlaté  poqtatí  ^oí)lá? 
9?cn|;Iť3  moMťtba  fant  a  m  fo6ě  íafeřfa  pofrmem 
a  Ijfem?  5íno,  ©.  S.,  ínelifi;  u^ítef  jatnjrá  n)  [obě 
nioMitba,  gelífoj  ob  ^  ř  j  ff  n  i;  d)  náfíonnofíj 
ocífftuge  frbce  a.  u ffl e  d)  t ug e  buffi  naffí. 

l)3pniobíitbau  ot>  bfjíTnc  lé  tfpjnp  ocífftčno  bpn?á 
frbce  naffe,  rábí  mí  přífměbcjtc,  pofub  na  p  r  a  m  a  u 
moMítbu  jfctcí  obrátjtc.  D  te  obpccgné,  fícrau3  libé 
gen  lebabpío  nampflí  obbpmat,  pří  fteré  ní  frbee,  ní 
rL'3um  nebpmá/  nenj  tu  reci.  ííafomá  mobíítba  po-, 
bobá  fc  inipnu,  na  ncg3  abp  neftáí,  píémp  fe  3afps 
paíp.  Onat  bá  pař  frbcí  tolíf  u^ítfu,  co  tp  p(emp 
maufp.  ©ínář  to  mjTaf  PÍi  moblítbě,  fterá3  fe  foná 
roe  gménu  áírífta.  S(;tčge  fe  mobíítí  gafo  fe 

mobljmaí  ^e^jé,  mufjá  přebeirffjm  f  33obu  mpfl 
obrátit.  3  *iU3e,  fbÓ3  meblé  gefř  tento  93ůí;?  ÍBůí) 
gefř  netolířo  mffemoltaucjm,  nenbobrotíměgffjm  a  mjje; 
irčbaucjm^ánem,  ancbr3  í  ne»;fn)ětěgffjm,  neptrpě  fóra; 
meblímpni  ©aiibcem  cíníi  najfíd).  ten  tmoř;  a 

níčj  bedrem  fmpm  fmětp,  ofem  fm»;m  pronífá  pro* 
paftí  3cmě,  fffulínp  a  5Íábfp  ceIef;o  fměbomj  tmeí;o, 
a  í;nčmem  f>rrd)omanpm  nenámíbě  ^řjcb,  trefce  bo 
riifau  tě3fau ,  rufau ,  fterá  paubpm  fpnutjm  trolj 
ffálp.  áí  tafomémuto  33obu  blj^j  fe  cíoměf,  d)tčge 
fe  moblít.  3  f03  meble  bělátráé,  máge  přcbfřnupítí 
přeb  fmětfFébo  pána,  na  fteremj  tí  něco  3álc3j?  9?eí 
cjbjgdí,  necíftjéíli  opatrně  raudja  fmébo,  nefbjráédí 
ffetrně  fa^bé  pjrfo  é  ně^o,  neftjjráédi  mffeíífau  ffpljí;u 
je  tmáří  fmé?  ílaf  cínjg  bíf^e  fe  f  fmět)tému  pánu, 
a  tp  příjíupuge  moblítbau  f  .^ofpobínu  gínáf  bp 
fobě  pocjnatí  fměl?  ^řeb  .^ofpobínem  třefau  fc  ncí 
befa  í  jemě  —  méně  ne3  gejí  cermjřef  přeb  tmářj 
líbfFau,  geft  cíoroěf  přeb  oblífegcm  ©e^o:  a  jba3  ftoge 
přeb  nfm,  nemufji  brboftí  a  ppffe  lopbojí  báti  je 
frbce  fmébo?  —  Omffem,  53.  93?.,  ppd)a  prcbnc 
přeb  moblítbau  gafo  tma  přeb  fluncem,  cjm  fafřěgí 
a  lépe  fe  mobijg,  tjm  mjce  jmařjg  obamnoff  tuto 
pefefnau,  t|m  fpjffe  nampfneé  pofoře,  píobné  této 
matce  mffed)  ctnofíj.  2í  tomudí  taf,  nac  boflábat, 
je  mobíítba  gíj  fama  febau  ocíffíuge  frbce  líbffé?  — 
Símffaf  pogbmej  bále  po  té  ftopěl  53íj3C  fc  f  53obu 
rv  moblítbád)  fe  bejběfp  tafořfa  mufjé  jabratí  blubofo 
bo  té  prambp,  je  geft  mjTccfo,  cojfolí  máé,  ob  bl«ít)p 
bo  patp,  mffecfo,  cjm  mlábneé,  ob  jlata  bo  mcd)u, 
nejaflaujenjjm  barem  @eí;o  míloftí  a  láffp.  Oiuje! 
fontu  bpd}  to  npnj  rojbjraí,  je  rojmájím  fobě  cloměf, 
cjm  geft  mu  53ů^,  famoběf  gíj  f  mběfnofrí  a  láfce  mufj  fe 
rojpálít  ?  ©rbce,  cjtje,  je  nenj  í;obcn  cloměf  ncécjjfínpd) 
těcl)to  barům  ^ojjd),  gímíj  mlábne,  rojtagc,  rojplpne 
citem  útěd)p,  a  rojftořř  fe  oí;něm  láffp  f  tomu,  fterúj 
prmé  gíj  mílomal  náá.  3  nenfdíj  obeň  tento  jpů^ 
fobnp  f  tomu,  abp  fe  gfm,  gafo  jlato  ob  trufef 
frbce  ocíjtílo  ob  neřefrj  a  náflonnoftj  břjffnpd)? 
5í  fbpj  flece  na  moblítbádj  přeb  tmářj  9íepfmětěg; 
ff)l;o,  f  frbcí  ofo  fmé  obrátjá,  břjd;p,  mínp  fme,  jruí 


ffcné  flíbp  fmé  a  rojfajp  53ojj,  míba,  ani  fe  bemjj 
přeb  tebau,  ó  jbalíj  fe  tu  nemufj  přírojenpm  běbem  boí 
leftná  lítoft  nab  břjd)p  těmito  jmocnítí  frbce  tmébo  ? 
5(mfíaf  Ijtoft  nedjobjmá  famotínfá;  é  nj  fbrujená  geft 
jáboR  ubnautí  fe  bolcftí  této,  bobnťmi  ftáfí  fe  láffp  53ojj, 
a  cífté  ud)omatí  mnítřnoftí  fmé  ob  břjdjů.  21  tomudí 
taf,  nac  bpdj  ffjříl  flom,  boflábage,  jet  geft  mobíítba 
fama  febau  gíj  pofrmem  a  léfem  buffí  naffí.  2ímffaf 
gíj  nebubeme  béle  a  ffjřegí  rojebjratí  měcí,  famp 
febau  jgemné.  93?ámet  jagíjté  f  botmejenj  proneffené 
prambp  na  po^otomě  mimo  gíné  gebcn  bůfaj,  fteréí 
muj  nířbo  na  obpor  poftamítí  fe  nefmj  —  a  tento 
bůfaj  geft: 

2)  flom  o  ^0  jj.  2řneb  ncnjdíj  to  .Srífruá  ^án, 
genj  m  přeblojeném  emangelíum  bneffnjm  jřegmě  bo; 
flábá:  x^roftej  a  mejmetc,  abp  raboft  maffe  bofonalá 
bpla,  (3an  XVI.  24.)  2íno,  ©.  ©.,  fám  átríftuá 
^án  přífíjbíl:  »Otec  máé  nebeffp  bá  budja  bobréfo 
těm,  fteřjj  bo  profj.«  (Suf.  XI.  13.)  ílaf  ná»  ugí^ 
fftuge,  taf  fííbuge  nám  fíomo  53ojj:  fboj  tebp  fměl 
bp  paf  gafé  podjpbnoftí  mjtí  o  tom,  coj  o  ujítečnoftí 
moblííbp  prameno  geft?  ■Dud)a  bobrébo  —  Ííudta  fmaí 
tébo,  Uíěffítele  —  pramen  tento  jímotnj  míloftí  bá  ^)án 
profjcjm  ©eg:  fteraf  bn  paf  bplo  gen  mojné,  abp 
frbce,  ofmjccné  a  naplněné  tjmto  budjem,  u  febe  břjdju 
mjfta  přátí  fmělo?  9?etřeba  na  to  obpomjbat;  bofrí 
bplo,  napoměbjt,  co  fajbp  fám  přírojenpm  fmpflem 
d)ápe.  ©lunce  ofájedí  j^e  na  obloje,  rojbánj  tem; 
notu  noěnj,  obeň,  příěínjédí  geg  fu  famenu,  rojcí 
břege  a  rojpálj  bo  t  o  Šud)em  53ojjm,  meffebffjm 
m  buffí  líbfFau,  nemjeffío  bp  fmětío  prambp  a  jápat 
jímé  láfFp  f  ctnoftí  a  jáfonu  ^áně?  Cbftup  to, 
©.  ©. !  S)ud)a  bobrébo  bá  tí  ^án  meblé  přjpoměbí 
©mé ;  ©ud)  ten  geft  bud)  prambp  —  a  Cn  fmětlem 
prambp  ofmjtj  tebe.  ©ud)  tento  geft  bárce  mffj  fma; 
to  jdi,  a  Dn  míloftj  ©mau  f  fmatoftí  pofmětj  tebe. 
©ud)  tento  geft  pramen  útěd)p  a  raboftí,  a  Cn 
nebeffau  mocj  fmau  oblajj  tebe.  ž>C>mocc  geljo  gefř  láfFa, 
rabojd,  pofog,  trpělímoft,  bobrotímofř,  bobrota,  blaubo; 
cefánj,  tíd)ořt,  mjra,  mjrnoft,  jbrjelímoft,  cíftota. 
(©al.  V,  22.  23.)  2Í  ragffé  tpto  fmětínp  mfftjpeí 
né,  offetřené,  f  jrůftu  přímebené  m  jabrábce  frbce 
tmébo,  negfaudíj  blabau  ojbobau  tmé  buiJe,  a  já; 
mbamfem  fpafenj  tmébo?  21  tomudí  taf,  nemujjmedí 
na  prambě  flom  ^áně,  opjragjce  i  fíomo  í  mjru 
fmau,  jřcgmě  mpjnámat,  je  mobíítba  geft  buffj  pra; 
menem  nebeffé  ufflcdjtíloftí  gegj?  3  ned)ceé;lí  měřit, 
pogb  a  ptep  fe  tífjcům  íěd)  fmotód)  panicům  a  panen, 
fíeřjjto  cíftpm  frbcem  a  nepofffmrněnpm  tělem  fíau; 
jílí  ^ánu;  ptep  fc  tífjcům  těd)  fmatnd)  mucennjfům, 
gejto  frmj  fmau  jpeěetílí  mjru  a  ofměbčíli  lálTu  fmau 
ádríftu;  ptep  fe  tífjcům  těd)  fmatijd)  apofftolům,  gejto 
neufíálí  m  iifííománj  o  flámu  ©ojj  a  fpáfu  fmnd) 
bratřj,  pofub  bpla  frůpěg  frmc  m  těle  gegíd),  ptep 
fe  mjfed),  fbojfoíí  bogomaíí  bog  bobrp,  jadjomalí 
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irjru  a  tofáí^lí  foriinu  ipramcMnofrí,  ptci;  fc  ^ýd), 
a  jtwjé ,  5c  hiía  mcMítKa  pramenem  ^e.jťd)  mjn; 
a  láfřp,  fteraii3  pfemoí)lť  fmčt  —  moMítba  3e  bnla 
tjm  mocnmn  fauslem,  ffermn3  iiaifnlť  fc  pemofj 
©ucl)a  ^Páně ,  ccíRilí  frbce  eb  I)íjcl)u  ,  ufflecl)tťli 
a  ppfirčtíli  řuffe  fwé,  í  bofáblí  llvími;  ®cI)p.  51  f(p; 
ffjee  tafoiveío  měrnnd)  !i^03jd),  fmčii  bpdjom 

bolí  mdlo  m  pod)nbno|l  brdti  u^itef,  gejte  3  mo; 
fc  prnfftj?  5íp,  tohň  bol^bd  nebube,  aiu'br3  pofub  gfme 
náležitě  pramau  pemalju  mDMítbn,  a  mn3nam  flom 
^dnč  int)á3Ílí,  nemu3eme  Icc  5  celé  biiffc  plníti  C03fa3 
^'ríiuntv  an  ;!>'PrL''rtC3  n  mc3metc,  abn  rabol^i 
maiJc  bpla  bofonalá.«  5(mffaf,  93i.,  pfipomjna^^c 
mám  tento  ilib  ^dně,  nuifjm  nabeajti  Iccftcrc  poí 
djpbnofn.  fjíebopoqtal  bp  fc  ťlomčř  mnop~tmf  moMitcb, 
ftcré3  ben  co  ben  5e  mffed)  fonCín  jemč  f  nebcfum 
fc  po3bmíl;u^|.  5(ioffaf  netajme  fobě  prambu,  33.  9Ji., 
u5Ítcčnoíi  mcliřé  fd|íí  moblitcb  tčdjto  nic  ncnjl  5v3cmnd. 
5íno,  cjcfř  lib)  na  fta,  geft  gid)  na  tifjce,  gc3to  po= 
mlldmag)  ob  moblitbp,  ftj^enj  fletbau  a  bnčircm 
ii3o3Ím  gafo  onen  m  dirdmě,  f  nomnm  ncí 

íeftem  a  bijd)um.  SSibauce  paf  tafomé  mngemp, 
nic  fe  gim  nebimme!  ,^bo  ncmold  f  0o^u  frbcem, 
biiffj,  ^ímotem:  fbo  fc  ncmoblj  mc  gménu  ^dně  — 
ncmoblj  fe  íaf,  gaf  to  cinjmal  ^ri|íuá:  nemůže  fc 
nifteraf  nabjti,  56  bp  iBůb  ř  blafu  gebo  naflonil  uiJ) 
®mnd).  díbo*5foli,  obrjfdmagc  moblitbp  fmc,  flepc 
fiče  přeb  55obcm  úftp  a  ga3pťem,  frbcem  fmpm  ale 
po  fmčtě  fe  tauld,  řbo^foii  blcbd  trupel  a  bldto, 
bícbd  )'tatťp  po5cmiTé^  b^cbd  febe,  nifoli  ale  33ol)a, 
bimdi  tu  gařp,  pafli  bo  ofípff)  33ůir?  Símffaf,  gaťo5 
geft  neomplné  flomo  33o3j,  taft  ugifftčni  bptí  míi^cme 
u*3Ítfcm,  plpnaucjm  3  moblitbp,  fonané  mc  gmenu 
^dně,  fonanc,  gaf  ndé  tomu  naučil  fonané 

é  poforau  a  bůmčrau,  fln:'r5enc  ffutfp  a  3Ímotcm,  3pcí 
četčné  a  pofmčccne  3dfíubau  fmrti  a  moc)  Idffp  ^fíriftoí 
mp.  5}ioblitba  tafomd  gcfl  oblafem  m|rn,  nabčgc  a 
Idffp :  a  těmito  ctnoftmi  učiněná  bube  5cmě  rdgem, 
přeb  nimi  nebe  fe  otmjrd;  onat  gcit  perutj,  pom3nd|Tcí 
gjej  ndš  f  nebcfum,  onat  gefř  rubogemfnojm  fonomuroi 
53o5jbo,  cnat  geft  fljčcm  f  poflabum  měčnébo  flitomdnj. 
D  tafomé  moblitbě  bal  fmau  přjpoměb  ten,  ftcrn3  geft 
měrnp  m  flibed)  fmpd),  a  mocen  geft  učiniti  mffciifé  flos 
mo.  flíu^e  tfbp,  33.  93i.,  měřjce  flomu  .^riftomu,  Čiňmc3, 
gaf  mclel  ^dn,  fb»3  poměběl:  ž-^Profie  a  mc3mctc!« 
3amilugmc  moblitbu,  a  naučmc3  fc  fonati  gi  m  bud)u 
a  m  prambě,  gafo3  ndé  naučil  bo^ffn  Spafitel  nd6. 
.^řjd)omc  a  neřcffi,  3  nid)3  fc  tolif  b)bo  ro3lémd  po 
mcffferém  cfrffu  3cmffém,  pominau;  moblitbau  očinto; 
mdno  bubc  ob  nid)  frbce,  moblitbau  ufflcd)těnd  bubc 
buffe  naffe.  3^  buř  nc3  bpmalo,  3  melifc  čdl^fi 

i  m  tom  3agirté  md  fmůg  pumob,  Je  fc  ncmoblj  poí 
folenj  naffe  taf  pobojně  a  rdbo,  gaf  to  činjmali 
přcbfomé  nafji.  ííuje,  tebp!  napramme  m  ČemJ  poí 
d)pbcno.  Sud)  IdfFp  f  práme  moblitbě  ncd)at  na; 


mrdtj  fc  f  ndm!  UmebmeJ  gcg  bo  bntii,  frbej  a  činů 
fmúd),  pofměcugmcj  gjm  fmc  práce  a  3dbamn,  mn; 
fflcnj  a  fondnj,  mffccfp  frofp  a  ccftn  fmé ;  a  bobbd 
m  frdtcc  fe5ndnic.  Je  3ačfoli  profiti  bubeme  Ctce  nc; 
bcfFcbo  mc  gmenu  dírifřomu,  bdt  ndm,  abp  raboft 
naiJe  bpla  bofonald.  3lmcn. 

Sw.  Jusliii, 

miicirc  a  inučeniiíli. 

(A'irťíi  tc  jjneni  poluwici  druhého  stoleli  křesCanského.') 

(Dokončeni.) 

Znamenitý  sj)i.s  —  wýmluwná  oljrana  (wíry 
křesťanské)  .histinowa  iieininnia  se  s  úéinkem.  Siné- 
lé,  neolirožené  slowo  proniklo  k  srdci  i  jinák 
.sleclielnélio  císaře  Marka  Antonína,  kterýž  wedlé 
svvédectwí  sauwékých  nuižiiw,  obzlá.Mnimi  lo/.ka/.y 
stawiti  hleděl  pronásledowání  a  wzlek  lidu,  [)o- 
hauřenélio  proti  křesťanům. 

I^oininauce  tuto  mlčením  jiný,  \v  jiném  ohledu 
wzácný  a  důležitý  spis  Justinuw,  ( Rozinhnvu 
s  židem  Tn/foncmJ  ohrátíme  zřetel  k  druhé 
ohraně  jeho,  kterauž  wydal  pi‘Oti  nej)řátelům  wíry 
Kristowy.  Pozdějším  časem,  wypuklo  totiž  lítější 
pronásledowání  křesťanůw.  INeoliroženě  a  zřejmě 
dotýká  i  w'  tomto  spisu  swém  Justin  hluduw  po¬ 
hanských,  a  doráží  na  hroznatí  křiwdu,  kleiéž  se 
proti  wyznawačům  wíry  Kristowy  saudcowé  do- 
pauštějí.  Předkládaje  proti  námitkám,  činěným  od 
pohanůvv,  wšeliké  důwody,  podotýká  w  jistém 
ohledu  poměr  Sokralesůw  ku  Kristu.  „Slowútný 
Sokrates,^*  připomíná  Justin,  „měl  sice  weliké  množ- 
stwí  učennikůw,  awšak  nikdo  z  nich  nepoložil 
])ro  prawdu  učení  mistra  sw.ého  žiwot  swůj;  jinák 
to  ale  u  křesťanůw.  Wyznawači  Kristowi  zajisté, 
a  to  nejen  řemeslníci  a  sprostý  lid,  nýhrž  i  mu- 
drcowé  a  wzácní  jiní  mužowé,  hájili  a  hájit  i  do- 
wedau  až  na  smrt  neheské  učení  mistra  .swého.‘‘ 
Bezděky  takořka  podotknul  Justin  sám  o  sohě,  že 
rowněž  i  sám  potká  se  s  podohným  osudem, 
a  protiwníci  Ki  istowi,  že  mu  pomohau  k  smí  t  i 
mučcdlnícké.  A  hle,  on  se  nemýlil.  —  Weřejné 
zastawání  učeni  Kristowa,  a  úklady  jakéhosi  Kres- 
centa,  nectného  mudrce  z  powěstné  školy  kynické, 
daly  podnět,  že  Justin  zárowen  s  jinými  křesťany, 
jak  se  zdá,  učenníky  swými,  jat,  a  prelektowi  mě¬ 
sta  Ixíma,  lUistikowi  na  sami  wydán  jest.  I*rclekt 
čili  zpráwce  Římský  Bustikus,  hyl  muž  nemálo 
slowútný,  a  ohzláštní  ohlíhenec  cisařiiw:  aw.šak 
uwidime,  kterak  i  ti  nevlepší  saudcowé  j>ohanšti 
nešetříwali  sjírawedlnosli,  majíce  jednati  s  křestany. 
Jakož  se  stáwalo  wuhec,  wyhídl  dotčený  prelekt 
přede  wším  sw.  mučennika  našeho,  ahy  ohétowal 
Í)ohum.  Justin  w.šak  na  prosto  odepřel,  odwolá- 
waje  se  na  učení  a  příkazy  Kristowv.  I  otázal  se 
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ho  Rusii  kus,  s  jakým  uměním  se  zanáší.  „Já,^ 
wece  mu  na  to  Justin,  „já  přičinil  jsem  se,  nau¬ 
čili  wšelikému  umění,  aniž  jsem  zúslal  nepowe- 
clomý  jakčlio  učení;  posléze  oddal  jsem  se  učení 
křesťanskému,  ačkolivv  se  ono  nelíbí  lidem,  kieříž 
se  dávvají  bludy  wésti.^‘  ,A  jaké  jest  medlé  loto 
učení  křesťaniuv?‘  —  otázal  se  Ruslikus.  —  „My 
wéříme,“  odpovvídaje  řekl  Justin,  „my  wčříme  w  je¬ 
dnoho  Boba,  stvvořitele  vvšecb  vvecí  widitelnýcb, 
jakož  i  técb,  kterýchž  nelze  widčti  očima  těle¬ 
snýma,  i  wyznáwáme  Ježíše  Krista,  Syna  Božího, 
ktei-ýž  před  vvěky  předpovvčdín  jest  od  prorokúw, 
a  kterýž  opět  přijde  saudit  weškei-é  pokolení  lid¬ 
ské,  ohlašuje  spasení,  a  učitelem  jsa  těm,  kdož 
se  dohře  učiti  chtějí  od  nělio.  Co  se  mne  tkne, 
ovvšem  chatrný  jsem,  abych  mohl  welehit  nesko¬ 
nalé  Božstvví  jeho:  toť  ťdohau  prorokúw. . 

Na  to  wyptáwal  se  Ruslikus,  kde  by  se  schá- 
zívvali  křesťané,  a  kam  on  swoláwá  učenníky  swé. 
Justin  mu  odpowěděl;  a  Rustikus  tázal  se  na 
novvo:  ,Tys  tedy  křesťanem?'  —  „Ovvšem, “  od- 
wece  Justin,  „já  jsem  křesťanem!^'  — 

Nechaw  Justina,  dotazowal  se  druhých  křesťa- 
núw,  zdaliž  se  rowněž  hlásí  ku  Kristu.  Wšickni 
wydali  neohrožené  svvědectwí,  že  jsau  křesťané 
Když  se  wšak  tázal  Hieraxa,  kdo  hy  rodičovvé 
jeho  byli,  wece  mu  tento:  „Prawý  Otec  náš  jest 
Ježíš  Kristus,  a  wíra,  kteiauž  wěříme  w  Něho, 
jest  naší  matkau.  Tělesní  rodičovvé  moji  zemřeli.^'  — 
Když  pak  podobnau  měiau  wšickni  byli  osvvědčili 
oddanost  a  lásku  swau  k  Kristu,  obrátil  se  Ru¬ 
stikus  na  nowo  k  svv.  Justinowi,  řka:  ,Pravvíť  mi 
o  tobě,  žes  tak  wýmluvvný,  a  ty  sám  domnívváš 
se,  že  máš  pravvdu :  nuže!  powěz,  jsi-li  tím  ujištěn, 
že,  dám-li  tě  zbičowati  na  wšem  těle,  od  hlawy 
do  paty,  do  nebe  se  dostaneš?'  —  „Kojím  se 
nadějí,"  wece  mu  Justin,  „že  dosáhnu,  čímž  wlá- 
dnau,  kdož  ostříhají  učení  Krislowa,  pakli  přetr- 
pím,  cos  připomněl."  Na  to  dí  opět  prefekt:  ,Ty 
se  tedy  domníwáš,  že  w’staupíš  do  nebe,  a  dosá¬ 
hneš  odměny?'  —  5?Toť  nemnim  nikoli,"  odwece 
Justin,  „alebrž  wim  to,  a  tak  o  tom  ujištěn  jsem, 
že  nemám  nižádné  pochybnosti."  —  ,Mněhoděk !' 
ozwal  se  Rustikus,  ,teď  pojďte  sem,  a  obětujte 
bohům!'  —  „Nikdo,"  oswědčil  Justin,  „nikdo, 
kdož  práwě  smýšlí',  neopustí  zbožnost,  aby  se 
uwrhl  do  bludúw  a  bezbožnosti."  —  ,Neuposle- 
chnete-li  rozkazuw  našich,'  prawil  prefekt,  ,dám 
wás  mučili  bez  milosrdenstwi !'  —  „Awšak  my 
sobě  práwě  nejwíce  přejeme,"  wece  mu  na  to 
Justin,  „abychom  trpěti  mohli  muky  pro  Pána 
našeho,  Ježíše  Krista,  a  spaseni  byli."  —  Rowněž 
tak  oswědčovvali  druzí  a  doložili:  „Co  chceš  uči¬ 
nili,  učiň  rychle:  my  jsme  křesťané,  a  nebudeme 
obětowati  modlám." 


Na  ta  slowa  wydal  Rustikus  nález  ten :  kdož- 
koli  nechtějí  obětowati  bohům,  a  uposlechnauti 
rozkazů  císařowých,  zbičowáni  a  na  smrt  odwe- 
deni  budlež,  jakž  to  welí  zákonowé. 

Welebíce  Boha,  odwedeni  jsau.  Justin  i  sau- 
druhowé  jeho  na  mučení  a  na  smrt.  Bywše  pak 
nejprwé  zbičowáni  a  toporem  stati,  dosáhli  wšickni 
sláwy  mučennické.  Staloť  se  to  r.  107.  a  Církew 
slawí  památku  sw.  mučenníka  Justina  dne  1  7.  dubna. 

Nastíniwše  pak  obraz  žiwmta  jednoho  z  pr- 
wních  mudrců  křesťanských,  bezděky  takořka  wvšli 
jsme  wstříc  ůwahám  nejedněm  wysoce  důležitým. 
Sw.  Justin  ukázal  se  nám  tu  přede  wším  co  wěi  ný 
milowník  prawdy.  Neukojitelnau  jakausi  žádosti, 
neslo  se  po  piawdě  celé  sídce  jeho;  hned  od 
mladosti  usilowal  neunaweně  o  tento  diahý  poklad, 
a  neštítil  se  ni  práce,  ni  těžkostí,  ani  jakých  obětí. 
On  zkaumal  a  wážil  bystrým  duchem,  co  se  mu 
za  prawé  podáwalo.  On  hledal  dlauho,  až  našel 
čehož  mu  bylo  třeba  —  až  našel  pravvdu  Boží 
u  wíře  Ki'Í3tovvě. 

A  co  se  dělo  s  Justinem,  děje  se  od  wěků  — 
jest  obecným  osudem  wšech  mílowníkú  pi‘avvdy.  — 
Kiaslus,  a  zjevvená  jím  vvíi'a,  jest  vvi‘ch  a  pr  amen 
wší  maudrosti  —  a  nepokojné  jest  si’dce  lidské, 
pokud  se  neuslanovvilo  vv  něm.  Justin  našel  po¬ 
koje,  oddavv  se  Kristu  —  zaswětiw  se  Jeho  pra- 
vvdau.  Awšak  táž  pr'awda  jest  matkau  lásky,  a  láska 
tato  nutí  opět  človvěka,  vvyznávv^ati  a  zvvěstovvati 
pr’awdu,  hyť  proto  hrozili  mukami,  nýbrž  i  smrtL 
Živvot  Justina,  křesťanem  učiněného,  nese  na  sobě 
takowýto  r-áz,  jest  obr-azem  tokowélo  lásky.  Wi- 
děliť  jsme  jej,  jak  sobě  počínal  vv  Rirně;  neušlof 
nás,  kterak  o  to  jediné  usilowal  wšelikau  měrau, 
aby  získal  Krastu  br'atr’y,  pomatené  bludem.  Mezi 
učenci,  před  císařem  i  před  saudcern,  stál  Justin 
neohi’ožený,  zastávvaje  pr'awdu  Boží.  Toťvvzornáš! 
Pr^avvda,  nemá  se  co  báti,  a  byť  swět  celý  pi'ori 
ní  se  pozdwihowal.  Klam  toliko,  může  ostáli  na 
čas,  prawda  wšak  wítězí  vvěčně.  Potlačili  rnůžeť 
ji  sice  zloba  a  př-ewr-ácenost  lidská,  wyhubiti  wšak 
ji  niktei-ak  nelze.  Pr'awdau  slojí  človvěk,  bez  ni 
jest  hračkau,  kter-auž  jako  třlinau  zmítá  wítr-  po¬ 
chybností.  Awšak  rnusímeť  doložili  ještě  jednau, 
prawdy  této  není  leč  vv  Kristu.  Kdo  jinde  ji  hledá, 
nenajde  jí,  kdo  na  swůj  toliko  i’Ozum  se  spoléhá, 
a  komu  lidská  maudiost  wíce  platí,  než  slovvo 
Kristovvo,  pomíjí  slunce  a  běhali  bude  za  swělyl- 
kem,  za  bludičkau,  až  utone  vv  bařinách  bludů 
a  neřesti.  Oboji  osud  připomínal  Justin  pohanům, 
a  každý  wěk  —  osudowé  wšech,  kdož  opustili 
Boha,  mohau  uwedeni  býti  na  svvědectwí  slow 
Justinowých.  Neradi  bychom  byli,  pakli  by  kdo 
koli  z  nás  sdíleli  směl  osud  tento.  Pr’awdau  Kri- 
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slowau  dojdeme  spásy  —  dojdeme  sláwy  prawé 
i  my,  i  wlast,  i  člowéěenstwo.  Kdo  ji  neznáš, 
hleci  ji  poznali:  neznaje  a  zawrluije  ji,  sam  by 
svvelii  hlásal ,  žes,  ať  Avice  nedim  —  nešťastným 
blaudkem.  Maje  rozum  spúsobný  k  poznáwání 
pravvdy,  bledej  swella  netoliko  u  jdanet,  alebíz 
přede  wším  ii  samého  slunce.  Poznaje  pak  prawdu 
Kristowu,  staneš  se  jejím  wíelým  milownikem, 
oko  twé  se  wyjasní,  srdce  Ivvé  se  rozhřeje,  a  blahý 
pokoj  a  mír  uhoslí  se  w  něm.  \v.  K. 

S  1  0  w  0 

na  cesiu  ku  hrobu  sw.  Jana  Xepotntického  do  Prahy  pautnikem 

Iicaiitickijm. 

Sířenaíáí  gfem  fe  přeí  tií^nem,  5^  Iftoá 
n)i;pron?ájet{  pautnjfi;  ho  paf  to 

gméno  ^raí;a,  —  Cl  ed)  —  bi;lo  u  náé  meřcaně  potiu 
pěno,  gmcno  pař  9í?činec  poirpnáffcno  aj  to  oblař. 
3:á5a(;l{  gfcm  fe,  co  paf  iitělaí  mčfítanitm  naffim  £0íOí 
ramanům  bratr  (led)?  tu  ^fem  bub  3átné,  aneb  řoí 
řonce  nctiuootné  otpoiočtí  obbrjel.  93oIelo  mě  Irtce 
mita,  fteraf  nárot,  ů  njmj  ot  gafjíma  bnli  gfme 
getno,  beje  mffj  minp  banoben  bpl.  21  mffaf,  tjfi) 
S3obu!  je  trojj  to  '"Praítp  jamiiffljtc,  geft  mi 
jnamenjm,  je  fíe  nebplí  mfficfní  toí)o  nefřeftanffébo 
fmnflíenj ;  gefr  mí  tňfajem,  je  mufj  ^Pra()a  něco  to 
febc  mjti,  co  frtce  2Baffe  pautá.  ÍGíbte  mt(j  bratří 
a  fcftrpl  brob  fmatébo  0fícpomucfěbo  gefí  onen 
magnet,  řterp  mvíá  ja  febau,  namjtor  mifem  otpo>^ 
rum,  mocně  tábne.  2íno  na  ten  b^ob  jm. 
geft  mnobo  tífjců  tuffj  m  (lcd)ád),  na  5)íoramě  a 
it)  ©(omenfPu  o  gínte  přípautáno;  ten 
febe  tafomébo  fau5la,  je  gař  fe  milé  to  bojj  garo 
otemřelo,  fajtá  měrná  tuffe  po  tom  bf<^ř>ě  jataujj, 
gafo  mlajTtomíčfa  po  fmém  (ctnjm  bnj^tcefu.  áltpj 
pař  jpěmář  ^anotj  jnámau  pjfeň:  >S)oba  přepoí 
fma^^ná  gíj  fe  příblfjíla,  naftala  nám  opět 
cefta  proftomílá,  ó!  tu  plnpm  frtcem  fe  jpjí 
má:  Ó  přígtíj,  přígtíj  gen  fmatf) 
přígtíj  nám  naproti  náá  patrone!  — 

fíJřímo  bt^b  fm.  3R.  máme  m  ^rajc  i  trabc 
oflatřn  fm.  SCáclama,  fm.  2Bogtěd)a,  fm.  ^rořopa, 
fm.  !2ítmílp,  ano  gejť  prp  tam  i  rameno  fm.  (Ip; 
rílla,  míícbo  apofftoía  nafjebo.  ^raba  geft  nám 
teti)  co  3  f  f  a  I  c  til/  fte  těla  fmatúd)  prorořů  naí 
ffebo  nárotu  otpoř|magj.  Cna  gcfř  ta  ard)a  tra> 
bpd)  oftatřů  CicfFpd)  a  5JřoramfTi)d)  patronům  I  Sbrám 
fm.  SlQjta  gefi  ona  pofmátná  popelníce,  gíj  fí  přet 
gíninní  meffřerá  rotína  ceffoflomanfřá  natě  ivffecři) 
měcí  pojemfřé  májítí  má.  ©ařo  řajtě  tobré  tjtě 
tauj)  po  brobě  fmpd)  trabnd)  rotíců,  romněj  tař 
a  fnat  mnobem  mjce  taujítí  fměgj  řřefíané  po  bfobu 
tud)omnjd)  otcům  fmpd).  Ó  tn  přcflamnp  d)ráme 
(Smatosmjtfřp,  ja  d)rámp  celebo  fměta  bpdimc  netáli 
tebe !  3fřed)t  ji  mag|  nárotomc,  gařo  ííěmcí,  fmc 


ir^ácnc  dirámn,  mn  gím  ge  přegeme ;  nej  dírám  |m. 
21?) ta  gím  3a  játnú,  ani  ten  nepřráfněgff)  nemptáí 
me!  3:am  fí  ráto  otpořjmá  frtce  pramebo  (Icdio^ 
flomana!  21  řtoj  gfa  pramn  řřeftan,  pramú  řatOf 
Ijř,  bilte  nám  to  3a  jlc  pořlátat?!  — 

3  fPrabi)/  gmenomítě  ot  fbratfeniíd)  (led)ům, 
toftámalo  fe  naffemu  měftu,  bnet  ot  počátřu  aj 
po  tncffnj  tobu,  mnobonáfobniíd)  melřiíd)  tobrotínj. 
3námát  2Bám  ftará  poměd,  je  pní  fm.  ÍBáclam 
jte  prmnj  jářlat  ř  tomuto  d)rámu  polojíl.  ©ei^ř  to 
fíce  gen  pomějl,  ale  t  o  pramta  geft,  je  mtěčnj  naffí  přetí 
řomé  gemu  na  cefl  3té  mpftamělí  řaplí,  gař  to  5 
měfřfřé  řníbn  neiiííarff)  mjme.  .fttpj  potom  fbořel 
dírám,  miiRamělí  geg  jafe  gínj  řnjjata  cefftj.  ^ťtnj 
pař  mufíl  blití  rojffjřen,  opět  cefřií  rot  panfřií  ř  tomu 
pfiřiátal  ruce.  Zi)  Rarc  nábojné  jpěmii,  ot  nepamětí 
m  naffem  dirámě  řonanc,  pofjlánp  bplp  po  mffe  měřn  ř 
nám  3  ^rabn,  gařo  ten  fíarií  0mato;2Cáclamfřií  řancí; 
onal  aj  na  to  nepnoměgffj  miitánj  jpěmů  roratnjdi!  — 
Zo  fřarc  bratrfímo  líteratfřé  m  ^raje  mjalo  půmot 
fmůg,  a  mffjm  ot  éediů  u  náé  bplo  potporománo. 
21  to  milé  ©ětíctmj  iSmato|anfřé  má  tej  m  ^raje 
fmc  obníffo!  21  protoj  fměle  fe  tájatí  mobu  m  tato 
floma:  2>áttiibpdiom  mi;  fJJřoramané  ^rabp  neměli, 
řtobi)  fe  bpl  o  náé  fťaral?  —  0tutníce  mot  jú 
miídi  priilTíj  fe  tam  ote  braí'u  ^rajfřélio,  a  gíj  přeé 
900  let  jamlajuge  naffe  nimi;  9)íoramffé,  jláfjtě  pař 
jábonřp  omcínce  jtcgffjbo*  "^boj  bp  ditěl  na  tolířerá 
tobrotínj  japomenautí?  21  řtojbp  3a  to  látí  pněl, 
tomu  nárotu,  abp  nepoborffíl  mffcdi  tobriíd),  abp 
3áromcň  nelál  tětům  naffim?  60  bp  řeřlí,  řtpbp 
3  brobu  mfíalí  tí  Smatojanfftj  ctítclomé,  co  3té  přet 
fto  letp  tolíř  pěřnpdi  fodi  mpjťaměli?  21  cobp  tomu 
řjřal  náó  trabíí  fragan  Dtmar  ^'onrat,  něřtegffj 
flamnií  prelát  Oiagbratffp,  řterp  tobo  tudia  beilíiiiě 
bpl  potporomal?  21  cobp  řcřla  tobrá  niatícřa  gebo, 
řterá  aeg  m  profťotě  nioramffé  m  tudiu  řatolícřéni 
bpla  otdiomala?—  Za  borlímá  ctítelřnně  fm.  3‘iiia 
ep.  a  p.  íOíaríe,  gařoj  obrá3cř  m  fřaroborfFé  řaplícce 
netámno  gefftě  uřa3omal!  3plařalaí  bp  nat  námi.  — 
21no,  S83áé  niílj  pautnjfřomé!  máé  gá  tneá  mpj 
3iímám,  mii3ncptc  fe,  mlumte!  9?a  řtcrcni  pař  paut* 
nícřém  mjftě  pofřptugc  fe  tuffí  tolířeníd)  pořrmů 
tudiomnjdi  gařo  tam  m  ^ra3e?  áíá3anj  bobujel! 
ncfliídiátc  nířtc,  řani  mp  na  paut  diotjmátc.  23  ^^ra3C 
mjce  gídi,  ráno  i  otpoletne.  21  řtc  máte  flamnoftí 
nat  fíarnnom  ^rajfře?  21ii,  m  ^1^30  fe  fmětfftj  a 
tudiomnj  3afa3ugj  o  to,  abp  3mclebílí  flámu  2^03)  a 
fmatpdi  patronům  natě  mffeeřu  fláit^u  fmět)řau!  — 
21  řtej  pař  líc  pofiit  3ařufilí  přjmřtíměgjTjbo 
ořa,  gařo  tam,  řtc  2Báá  fám  tůflognií  řanomnjr  taf 
opatromal,  gařobp  2Báí  tolířo  na  daroftí  bnl  měl. 
Zo  gen  proto,  je  gfře  bratří  9)íoramané,  líté,  gařj 
2Bám  řá3al,  ot  řtcriídi  ř  (lediům  fm.  Giiríllcm  a 
íOíetbotem  nedí  3amjtala  afpoii  ro3(Tjřena  a  upemněna 
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tM;ía  irjra!  ^  fof;o  fíe  foli  naffíí  wčrné^o  ©tarocecí)a, 
íen  co  braín;  a  fejlřn;  j  řalcfojíí  frí>ečně  uiojtaí. 

protop  tratři!  ^řoj  náá  oříaucj  ob  láffp 
f  robu  naffcmu  a  frmí  nafTj?  3í'«tí  í««3enj? 
aneb  iijfojlt?  nebo  í)(ab?  jbali  nal^ota?  čili  nebejpes 
cení"}!!?)?  jbalí  protiioenfíwj?  cíli  meč?  21íe  m  tom 
ire  irtTem  přemáí;áme  pro  toí;o,  fterp^  náé  miíomaí 
(9i'jm.  VIII.  35.)  So  fe  u  náá  ^agiTíé  potmrbíío,  3e 
fe  m  naffem  meftě  tolifo  Čeffp  ©uc(;  fatolícfp  proti 
námaíiim  fmčtáctmj  nepmjee  opjraí,  nepfílnegjtj  gim 
fíaba  meje.  ^objmepte'  fe  na  libí,  fteřf  3  melfpd) 
němecbpd)  měfí  fe  bomu  namracugj,  ti  ftpbj  fe  ja  fioc 
mateřffe  mpcboivánj,  a  járotreň  3a  moblenf,  3a  3pěmp, 
fá5anf  a  3a  gine  pobojnofří  cjrfeionj  a  bomácj.  Oni 
m  neběíí  a  me  fmátcf  tolifo  na  bruí;aii  ííd^au  mffí 
fmatau  djobfmagf,  a  bofíí  magj  na  té  gebiné  pjfní 
>28ír  merfen«  a  o  mfe  nebbagj.  51  ti  najTí  ííařj  folíf 
uměli  pffnj  moramff»;d),  a  měrní  gíd)  potomfomé 
gefftě  umj !  ®e  bne  m  nocí,  m  d)rámě  i  from  djrámu 
3Pjmalí  a  3PÍmagj,  fíafií  buffemnjd)  nabpmagjce  a 
móftraíjp,  pofiíp  proti  poruffenoftí  mramů  m  nfd; 
magjce. 

51  prot03  ro3miIé  buffe!  a  m  těd)to  bauřlímpd} 
bobád)  míífgffjmí  ne^lí  gtnbp,  gběte!  nebá  fe  2Bám 
bránítí.  .^é3  bp  mo^né  bplo  tu  balefau  ceihi  bo  ^raí;p 
SSvim  poněfub  ufrátítí!  —  2efp  moramffé  popřegte 
pautnířům  unamenpm  občerfimugícíl;o  d)lábfu;  a  mp 
Iuí)p  čefFé  pofřptugte  boíampm  noíjaum  úlemp!  2Bp 
paf  ©uffe  braljé  a3  přígbcte  bo  ftaré  53oíefíami !  pont; 
něte,  3e  tot  bplo  mífřečfo  fm.  3anu  nab  gíné  mílegjTí. 
Sam  mu  bplo  molněgi,  ne^lí  3a  ffmoRnpm  ftolem 
ro3maříléí;o  frále,  a  on  tam  pěfffp  d^obímaí.  ^řf; 
fíabern  ge^o ,  přífíabem  fm.  SBácfíama  a  fonečně 
příflabem  p.  SRaríe,  fterá  fbpfi  tafé  pěfffp  é  3ie3Í; 
fffem  bo  Serufalcma  putomala,  občerlUmenj,  fráčegte 
fu  ^ra3e  03  bo  míllečfa  obljbenéljo  fu  í;robu  ©m. 
3ana,  patrona  najyeí;o  mějía.  ^Vojíe  I;o,  abp  fe  m 
nebí  přímlaumal  3a  měfftanfímo  najfe,  abpd)ont  mffí; 
cfní  po3nalí  3a  meffferau  naffí  mlajb  SOíoramffau  m 
těd)to  npněgffíd)  3matenpd)  čafjd),  co  nám  gím  a  bě; 
tem  gegíd)  f  fpafenj  profpjmátí  mů^e!  33a  mne,  pro; 
tjm  2Sáá,  moblete  fe,  abpd)  é  mámí  fe  mffemi  proti 
3(;aubnému  budju  neměrp  a]  bo  ffonánf  ^imota  fměf)o 
neo^ro3eně  ftátí  moí)l,  bobrp  bog  boguge  mjru  3ad)o; 
mal  a  forunu  fprameblnofií  m  nebefjd;  bofá^l.  5ímen. 

Odměna  dobročinnosti. 

3. 

.^u  foncí  fa3bébo  jjfoínjbo  rofu,  přináffímal 
Síntonjn  3afíau3enau  obměnu  laffampm  bobrobíncům 
fmpm  na  ufá3fu.  Díeplepflfi  mpfměběenj  pogífftomalo,  ge 
neud)ábla  f)orlimoft  gebo.  2Bácfíam  máge  3  ně^o  ra: 
bolí  melířau,  nelítomaí  náflabu.  .konečně  obebraí  fe 
mptečnp  mlábenec  na  mpfofé  fffolp,  abp  tam  poblé 


3áboríi  fmé  fftubomaí  ícfařrtmf.  Su  mpnoé  pole, 
é  ním3  bplo  po^ebnánj  5303)  i  3a  ffpatnpd)  let,  ne. 
poftačomal  mfee  f  mp^ímenj  ge^o.  2CácfIam  aíe  ne. 
Iřfal  fe,  a  ne3amřeí  rufp  fmé  nab  njni.  poctím  p 
tento  ©taročed),  ro3počítam  napřeb  mpbánf,  3amrtěl 
líce  f)lamau,  a  pogam  mpbornau  3enu  fmau  3a  rufu, 
meče:  >/Síbmilo!  —  náb  5(ntonjn  potřebuge  peně3, 
a  fiče  mjce,  nc3  pole  gebo  mpnálTj.  Go  fe  ti  3bá, 
příbepme  U3Íteř  3  pole  na  fírání  a  3  laufp  u  lefa, 
to  bobromabp  fřačj,  cbp  mobl  fftubomatí  bále,  a 
fftafině  boffel  3áměru  fmébo?«  ^íbmíla  neobporomala. 
©plot  to  cele  poblé  frbce  gegjbo,  taf  fiče,  3e  bpla 
molná,  gefftě  příbati  nab  to,  fbpbp  tobo  potřeba 
3ábala. 

^>0  ffoncennd)  fltubíjd)  fial  fe  ^íntonjn  boftorem, 
a  bal  le  gafo  léfař  bo  gebnobo  mogenffébo  plufu. 
9?ab  tjm  le  Síbmíla  trod)u  mr3ela.  nermut  fe, 
9*  SKácfíam,  —  :?>fDo  paf  pomocí 
léfařffé  mjce  potřebuge,  ne3  mogáf  me  mogně,  fbn3 
3brame  oubp  fmé  í  3Ímot  benně  na  nebe3pečcnlfmí  mp; 
bamatí  mufj.  21  mimo  to  pamatug,  ^e  fe  léfař  m  uměnf 
fmém  neplépe  mpemíčj  u  mogfftě.  ^oefep  gen,  nág 
Síntonjn  gífíě  mpnífne.« 

SBálfa  fe  borjjíla  ufíamífně,  b^^^íffíomé  míartí 
bogomalí  ubatně,  amffaf  ITtěfíí  nebplo  é  njmí.  S^íepřj. 
telí  nepobařílo  fe  omffem  mebratí  bo  éed):  málfa 
mffaf  tě3fe  pobromp  umebía  na  celau  3emí.  ^oejt  1 
paf  i  mpbornp  náě  febláf  ©— ffn,  celau  tu  tf^í.... 
2BŮ3  í  o  foňmí  m3alí  mu  na  přjpřegí.  —  ^ro3né 
frupobítj  pohubilo  mffeefu  úrobu  na  poljd;,  a  poflé5e 
mpbořela  bobrá  polomíce  celé  mefnice;  me3Í  poboře; 
h)mí  bpl  tafé  2BácfIam.  3  niufílí  ftamět,  o  íffiác; 
fíam  fe  3ablu3ÍÍ  — •  ©tatef,  fijjenp  blubem  b^nuí, 
a  SBácfíam  feffíp  mtfem,  ne3nal  rabp,  ní  pomoci. 
Diepmjce  íjo  bolelo,  36  nemá  o  2(ntonínomí  na; 
měfftf.  9}ino3Í  pramílí,  3e  gefí  mrtem;  mno3Í  36 
příffel  bo  3agetí.  ©tal  fe  pofog;  plúfomé  mogenfftf 
fe  mracelí,  ale  5íntonín  ncmrátil  fe  é  nimi.  ©obro; 
bíncomé  gebo  nabarmo  čefalí  \)0,  3láfft  fbp3  nefftěftí 
gebno,  brubé  m  patád)  fijbalo;  SBácflam  oflepl, 
m  bofpobářfimí  gebo  obracelo  fe  mffe  na  rubp, 
přiffía  nau3e,  mufíl  probatí  pole,  a  probámal  fuá 
po  fufe,  a3  mu  3bplo  tolifo  pole  u  ©o^jd;  muf. 
2íní  to  mffaf  nemobl  3ad)omat,  meřegná  lícítacf  fe 
na  ně  probláfila.  Sut  obřlfčíí  nefmfrnp  3ármutef 
SBácflama.  mpfdbne  moře,  bpl  bpdi  fpfjfe  uměřil, 
ne3  30  o  toto  pole,  a  bo  taf  melfé  bfbp  přígbu.  9?e3, 
fíanÍ3  fe  mule  ^áněl  Otče,  tpé  bal,  tp  mŮ3Cé  3afe 
m3Ítí«  —  taf  běbomal  SBácflam,  ©obem  těffe  j^ebe 
i  píačfcf  man3tlfu  fmau. 

^řijfeí  ben,  fbe  mělo  pole  probáno  bpti.  »So 
bube  pro  mne  trpfá  bobína,«  pramíl  SBácflam,  »pogb 
Síbmílo,  bomeb  mně  bo  foftela,  tam  fe  pomoblfm, 
abp  mě  pofilníl  ©ůb.«  3  mebla  bo  Síbmíla  odjotné 
bo  fofíela.  ©erauce  fe  ceflau,  muftlí  fe  3atoČít  ofoío 
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(jofpořr),  ID  n)5  fe  tn)(o  915  ninotio  íířj,  ^ábpffňuDd) 
faupě/fí;romá5bi(o.  ^otDor  bpí  pořáb  rilnčcjíTj,  poí 
ca(o  fc  cenit,  trp^cbnáiDaí,  pfcpaujTtčt,  ncbet  pole 
bplo  npnj  trpborné. 

^bpj  obínda  í^ebína  určitá,  íujTicřni  pofpjcí)a(i 
na  nmfájane  mjfto  f  pcli.  Sicitace  jačala.  3  l;áje(  ^ebcn 
na  brul)é()o,  tv  fvátcc  mplcjlo  05  na  brca  tifjcc  ^la; 
tpcí),  a  při  téci)  suí^ároalo.  S!í?jcc  pobati  nctnol)!  3ábnp. 
SB  tom  gcbc  ofolo  po  filnici  fráfnn  fořár,  m  něm 
fcbj  mlabp,  pčfnč  ofTafcnp  pán,  jaftamj  a  tájc  fc, 
proč  tu  taf  nino^o  libftma  ibroiná^bčno ;  pomj  fe 
mu  přjčina,  a  on  mpffočim  celí)  pobčficnp  j  moju, 
jmolá:  »^ro  53ub,  co  pať  fc  fialo  á  SBácfU-urcm 
a  manjclfau  gcbo  £ibmiíau?« 

»3i9j  PPfní'/  jlc  ff  PřÓTÍí  o 

n)íTccfo,« 

,Ó  mogi  milj  bobrobincomé !  ^oíe  toto  ncbám 
probat;  mo^c  ^cfř,  5Ímilo  mě  bcfct  let,  co  fc  ja  ně 
VobáuHÍ?' 

íy©ma  tifjcc  3(atpcí).« 

,©á  bám  bmafráte  toíif,  íffíí  tifío  fbo  bá  mjc?^' 

SBlTicřni  fc  obmlčcíi.  3lntonjn  étaUnij  ale,  (ont 
bpl  ten  cijincc),  ct)ioátá  f  fojíclu,  nav3bc  tam  fmc 
bruíjé  robičc  a  po^bramuoic  fc  á  nimi.  ©(jlcbánj  to 
mŮ3C  člomřf  poejtit,  nífoli  ale  popjat.  — 

»'^’'amatiu3cé  fc  acfftě  ^Intonjnc,  gaf  ^fem  tě 
přeb  12  létn  »u  foftclc  plačicjbo  najtcl.  ílenťrát  fe 
li  meblo  taf  bjbně,  ^afo  nnnj  mně;  gá  pomobl 
tobě,  tp  gfí  pomol;l  mně.  Ó  můg  bobrp  53o3C, 
gaf  pobimné  gfau  ccftp  tmé,  gaf  bohatě  obplacugcó 
^Pane!  ťa^bp  bobrp  fFutef.  ^pnj  jnefu  mile  ráb 
i  tu  fícpotu  .^ofpobine!« 

,5  3be  pomoc  mojná,'  giftil  2(ntonjn,  ffaumagc 
oči  fiarcomp. 

»3c  bp  to  bplo  mo3ná?  Ó  3303c!  co  fí  to 
mpfíjmy  @á  5c  gefftě  prohlěbnu?  3(d),  fP3  fmau 
gibmilu  a  fmého  3íntonjna  afpoň  gcfjtě  gcbnau  fpa# 
ířjm,  potom  fpofogcně  bubu  očefámati  poflcbnj  I;oí 
binfu  fioau.'<  — 

ffřa  ccfiě  ř  bomomu  mppramomal  2íntonjn  celé 
fmé  přjljobp.  3agat  m  bitmě,  ncpřátclffcmu 

můbci  3ad)omal  ^imot.  I^ento  fe  mu  bohatě  obměnil, 
fpolu  mffaf  profil  fna^ně,  bp  fc  tC3  man^clfp  gcho 
nemocné  ugal.  S)irě  léta  potřebomal,  nc,;  gi  uměnjm 
fmpm,  a  péčj  ncufíálau  bofonale  mnléčil.  33ohatá 
obměna  bula  bůfa5cm  mběčnofri  celé  iftcfřné  rořinp 
onoho  pána.  Promá3cn  tifjccrnmi  bjfp,  d)iDátal  3ln= 
tonjn  řo  mlafti,  a  boftamil  fc  tu  práirě,  fbp3  bpl 
gÍ3  fiord)omanp  ča^/  abp  ob  3ebrotp  3ad)omal  otce 
a  matřu.  Staral  fe  o  ně  éc  mffj  láfFau  mběčného 
frbcc  fmél)0.  ^řcbcmfjjm  gebnalo  fc  mu  o  to,  obp 
SBácflamoiri  3raf  obratnou  opcracj  nairrátil.  pán 
53ŮI;  fám  ircbl  mu  rufu,  a  SBácflam  opět  bofonale 
prohlébl.  —  Sruhé  ttěci  bplp  paf  učiněnou  hračfau. 
ll^ohatp  beřtor  pofaupil  opět  ro3probaná  pole,  a 


5  role  u  33o3jd)  muf  ubělal  3a^rabu,  m  nj  uproí 
fířeb  mpftaměl  miloflnn  bomef,  m  němj  éc  firpmi 
milpmi  bobrobinci  mefelé  bnp  a  l;obinp  3trátt'il,  gc^to 
mu  po  prácedj  po3cl;naného  auřabu  ročně  f  obbCí 
d)nutj  jbpamlp.  2Bc  mpfofém  fiářj  SBácflaa'  a  ne; 
blauho  na  to  i  ^ibmila  ufnuli  m  'pánu,  3cfnuli  a>  ná; 
ručj  fmého  3(ntonjna.  Statcf  SBácflaanni’*  připabl 
npnj  aptečnému  boftoroai.  3lntonjn  a^fjaf  nepotře; 
bomal  ho,  a  3alo3Íl  3  celého  běbictmj  funbacj  pro 
d)Ubé  fftubcntp.  ®cn  pohrabu  u  2^03jd)  muf  nedbal 
fí  na  památřu  bobročínnoftí  SBácfUm^omp  a  ^íbmí; 
línp  a  něfbegfij  faa  d)ubobp.  —  W.  II. 

C  í  r  K  e  w  11  í  z  p  p  á  w  y. 

X  Prahy.  Paul  Swatojanská  pohne  každého  roku 
celau  zemí  Českau.  Ze  nšech  končin  milowané  wlasti 
na&í  hrnau  se  zástnpowé  k  hrohu  sw.  wlastence  swého, 
a  hralrí  Morawané  od  Urna  i  llolomauce  wyléwají  mo- 
dlilhy  swé  př’ed  oltářem,  jchožlo  klenotem  jest  drahá 
schránka  ostatků  S'v.  kněze  našeho.  Praha  býwá  té 
doby  podobná  .Jerusalému.  ěrný  wlastence  to  cítí, 
žcť  jest  Praha  sivahjm,  al‘  lak  dim,  městem  národu  na¬ 
šeho,  —  že  jest  jcdinijm  we  swém  způsobu,  netoliko 
w  zemích  koruny  České,  alebrž  w  celé  naší  říši  lía- 
kauské.  Wídeů  jest  lidnatější  a  hlučnější,  jest  sídlem 
nádhery,  dworu  a  císaře  pána;  toho  poswátného  kauzla 
wšak  co  Praha  do  sche  nemá.  Praha,  tato  poswátná 
matička  naší  sláwv,  se  honosí  slawnau  minulostí,  honosí 
se  hroby  našich  swatych  dědicůw  a  patroniuv,  a  toC 
jest  kauzlo,  kteréž  ničím  přewážiti  nelze.  .Měliť  jsme 
toho  důkaz  letošního  roku.  \\  ímeť  zajisté  welmi  dohře, 
jaké  lžiwé  powěsti  roztrušowaly  se  j)0  celé  zemi:  jedni 
ohlašowali,  že  jest  Praha  zapálena  ze  čtyř  stran,  jiní, 
že  tu  jde  lidem  o  hrdlo.  Awšak  i  za  těchto  těžkých 
časůw  naplnila  se  naše  Praha  nemalým  množsiwim  wšc- 
likého  lidu.  Němec  od  Chebu  a  Liberce  —  kdež  nep 
wícc  -semene  swárůw  rozséwáno,  —  modlil  se  tu  podle 
Čecha  od  Slezských  a  llakauských  hranic;  Morawané 
pak  nábožně  prozpěwowali  tu  jako  o  záwod  s  českými 
bratry  swými.  Díwaje  se  na  tyto  nábožné  zástu|)y,  ra¬ 
dostí  zwolal  jsem  již  nejednán  w  duchu:  .laké  to  máme 
ještě  zdrawé  jádro  w  našem  dobrém  národě.  .laký 
z  něho  bude  strom,  až  wzroste  a  dospěje  podlé  uložení 
Páně! —  Awšak  nesmíme  powolati  citům,  které  se  nám 
rozjímajícím  o  národě,  bezděky  k  srdci  walí.  Náiod 
náš  hoden  jest  naší  lásky;  národ  náš  byť  mu  zášť  sebe 
wícc  w  cestu  zahíliala,  má  welikau  a  slawnau  hudauc- 
nost.  Swatý  .lan  Nepomucký'  jest  takořka  symbolem  a 
známkau  osudůw  jeho.  Dwě  stě  let,  odpočíwal  jnzijk 
SW'.  kněze  a  wlastence  našeho  w  hrohě,  a  —  neuhnil :  — 
dwě  stě  let  zlehčowán,  a  jako  zako[)án  byl  jmyk  náš 
český  do  rumů  hanv  a  jmtupy,  a  on  —  nezhynul.  Dwě 
stě  let  ležel  twrdý  kámen  na  tom  drahém  lile  sw.  na¬ 
šeho  mučennika,  a  hle,  ted  stkwí  se  na  oltáři  ke  cli 
lloží:  dwě  stě  let  tlačila  kletl)a,  těžší  nežli  skály,  jméno 
naše,  a  hle,  ted  prohuzený  moci  lloži  wyšel  národ  náš 
k  nowé  sláwě,  tělo  jeho  ožiwio  duší.  —  Než,  jak  jsem 
])rawil,  rozebírali  tuto  podobné  myšlénky  nelze,  ačkoli 
se  bezděky  na  mysl  walí.  —  Místo  wšeho  rozjímání 
stůj  zde  toliko  žiwé  přeswědčení  naše:  Sivalcjnnská  pant 
mát  n'(liki'i  význam  pro  náred  Ciský  a  Moravsky —  jedno¬ 
ho  wšak  tu  ještě  potřehi  —  zndi/r  ji  Icfiz,  tak  aby  pro 
wlast  a  Církew  hojnější  ještě  užitek  wydáwati  inolila. 
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Jak  by  se  to  stáli  mohlo  i  mělo,  bohdá  co  myslíme, 
příštím  rokem  oznámíme. 

Vj  Ameriky.  Dopisy  wšech  missionárň  w  sewcrní 
Americe  w  tom  se  srowriáwají,  kterak  se  tam  Církcw 
katolická  ustawične  zmáhá  i  zkwétá.  Ze  je  zde,  tak 
píše  jakýsi  kněz  Kracmcr,  nesmírné  množstwí  rozličných 
sekl,  jest  vvňbec  powědomo;  já  bych  sandil,  že  jest 
jich  nejméně  sto.  Kde  není  mnoho  katolíků  pohro¬ 
madě  a  nemají  knězi,  trpíwají  owšem  mnohé  nátisky 
od  sborníkiiw,  awšak  zřídka  kdy  odpadne  který  katolík 
od  wíry.  Takowí  odpadlíci  býwají  pak  obyčejně  fana¬ 
tičtější  nad  samé  bludaře.  Fanatismus  ale  klesá,  čím 
wíce  se  zmáhá  wíra  katolická.  —  Čeho  sluší  žalowali 
jest  to,  že  jsau  tu  školy  \ve  špatném  stavvu.  Na  wen- 
kowě  totiž  býwá  škola  jen  3  měsíce,  a  učitele  mohau 
sobě  jediné  tam  drželi,  kde  wíce  katolíků  pospolu 
bydlí.  Služby  boží  nckonáwají  se  tu  tak  často  jako 
w  Němcích:  awšak  za  to  jsau  tady  katolíci  z  wětšího 
dílu  horliwě  oddáni  Církwi.  Mnohý,  který  pokud  byl 
w  Němcích,  o  náboženstwí  hrubě  ani  nedbal,  stal  se  jako 
nowVm  člowěkem,  jak  mile  se  dostal  přes  moře.  Do 
našeho  chrámu  u  srv.  Jana,  přicházíwají  katolíci,  býť 
byla  cesta  přes  hory  a  doly  sebe  horší,  na  10  mil 
(angl.)  z  daleka.  Chtějí-li  jiti  k  sw.  přijímání,  musíwají 
se  na  lakowau  dalekau  cestu  wydati  lační,  a  nepřijímají 
nejswělější  swátost  prwé,  leč  až  při  welké  mši  swaté, 
kteráž  se  tu  w  10 ‘/o  —  12^/„  konáwá.  Mám  dwa  ko¬ 
stely,  při  nich  pak,  při  každém  jest  120,  až  i  13a 
kommunikantů.  Několikráte  již  (za  rok)  bylo  jich  50 
u  stolu  Páně.  Někteří  z  nich  zůstáwají  i  na  požehnání 
a  křesťanském  cwičení,  a  slunce  býwá  již  dáwno  za 
horau  ,  když  se  umdlení  a  zlačnělí  nawrátějí  domů.  — 
Okršiky,  w  kterých  jest  kněz,  býwají  příliš  weliké,  lak 
že  nezřídka  20  mil  anglick.  pospíchali  musí  k  smrtel¬ 
nému  loži  bratra  swého,  a  když  přijde  na  místo  — 
nalézá  tam  — ■  mrtwolu.  Ilorliwým  kněžím  jest  w  Ame¬ 
rice  rozsáhlé  a  weliké  pole  otewřeno.  Katolické  Církwi 
kyne  tu  weliká  budaucnost. 

—  AV  sewerní  Americe  bylo  jakž  powědomo,  r. 
1846  katolíků  1,071,000.  —  roku  1847  wzrosll  počet 
jich  o  102,000  duší.  Kněží  přibylo  98,  a  kostelů  72. 

Yj  Uher.  Církew  katolická  w  Uhřích  jest  již  od 
několika  let  w  nesnadném  zápasu  s  mohúlnau  slranau 
horliwců  Maďarských.  1’odebrati  její  základy,  obrali  ji  o 
duchowní  moc  nad  lidem,  a  pak,  rozkotali  ji,  jest,  jak 
patrně  z  řečí  a  usilowání  jejich  widěti  lze,  neposledním 
cílem  jejich.  Mnoho-li  se  jim  z  toho  powcde ,  jest 
u  boha.  Maďarowé,  tito  ukrutní  utiskowatelé  národnosti 


slowanské,  sápají  se  diwoce  na  Církew,  a  by  boha  ne¬ 
bylo  ,  zajisté  w  krátce  zbili  by  pastýře,  a  rozehnali 
owee.  Zatím  wšak  sbírá  se  kněžslwo  uherské  i  k  obě¬ 
tem  i  k  činnosti  apoštolské,  a  bohdá  že  nepadne  prápor 
a  poklad  Kristůw  do  rukau  nepřátel.  Na  posledním 
sněmu  Prešpurském  prohlásil  se  zákon,  kterýmž  při¬ 
řčená  jest  wyznawačům  wšelikého  náboženslwí'  křesťan¬ 
ského  rownost  před  zákonem.  Na  slowo  wzatý  opat 
M/kcláš  Sárkány,  oswědčil,  že  přijímá  s  radostí  tento 
zákon,  žádá  wŠak,  aby  tudíž  i  Církwi  katolické  se  ne¬ 
bránilo  užiti  téhož  práwa.  »Prolestantští  naši  bratří,* 
wece  dotčený  opat  nweřejně  w  sněmowně  k  Kosutowi, 
ministru  uherskému,  wolí  sobě  superintendenty  a  jiné 
zpráwce  církewní,  swobodně  i  wedlé  milostiwéhoVeskrif>- 
lu  králowského  wšak,  jmenuje  wyšší  důstojníky  w  Církwi 
katolické  wláda.  IVotestanti  newědí  ničehož  o  práwu 
patronátníni:  katolická  Církew  ale  nucena  jest  násilným 
zákonem  podléhali  tomuto  práwu.  Protestanti  mohau 
jakékoli  sjezdy  (konwenty)  kdykoli  jim  libo  swoláwati: 
katolická  Církew  ale  státem  i  w  té  wěci  obmezena  i 
zkrácena  jest.  Protestanti  mohau  beze  wšech  nesnází 
užili  fundací  a  wýhod  na  wyšších  školách  w  cizině: 
katolické  Církwi  wšak  nebylo  powoleno,  wysílali  mládence 
schopné  do  ústawň,  založených  pro  Uhry  w  Římě.  — 
A  tak  dotknul  se  neohrožený,  jinák  ale  opatrný  tento 
opat  též  i  o  jiných  těžkostech,  jimiž  Církew  nemálo 
trpí,  žádaje,  aby,  čehož  jiným  sborům  náboženským  se 
propůjčilo,  tudíž  i  Církwi  katolické  dáno  bvlo.  a  t.  d.  — 
.Awšak  tento  hlas  c  swoboda  Církwe  není  jedinký;  swo- 
body  Církwe  dowoláwá  se  každý,  komuž  její  kwět  a 
zdar  na  srdci  leží.  W  Uhřích  působí  w  tomto  ohledu 
wýborně  wydawatel  časopisu  katolického,  [Rdigio  és  Ne- 
velés)  p.  Karel  Samogyf,  a  přítel  jeho  Jan  Danidik.  Žádost 
o  dotčenau  swobodu  Církwe  opatřená  mnohými  pod¬ 
pisy  podána  jest  k  sněmu.  Uwidíme,  mnoho-li  dají  asi 
sněmowníci  uherští  na  tuto  sprawedliwau  žádost  9  mil- 
lionůw  katolíkůw! 

Důležitá  oprawa. 

W  předešlém  čísle  wynecháno  jest  we  zpráwě  o 
náwrhu  p.  braunerowu  slowo,  na  kterémž  mnoho  zále¬ 
ží.  —  Ponaprawujeme  ji  tedy  nyní  w  ten  rozum,  že 
wlastenecký  p.  dokt.  brauner  nawrhl  i  žádá.  aby  již 
co  ncjdřhue  zwýšen  byl  plat  učitelů  a  kněží  špatně  opa¬ 
třených,  —  to  wšak  jenom  prozatím  platnost  swau  míti 
má,  pokud  na  weřejném  sněmu  zemském  wšecky  tyto 
wěci  w  náležitý  řád  se  neuwedau. 


ips-  9řotoé  na  ^rn]bé 


PřjlTtjm  qjlem  tiofciiq  fe  prittiij  pillUďj  írníjéOo  rcčnjfu  ttrtiKho  čafopifii,  a  chr^q  fc 
fc  wíffin  wmnjnt  miloímijfuttt  lUIflfti,  JíároDu,  Ctjrfwe,  alnj,  pofiií),  o  jiDclchenj  a  royiTjřeni  XAlaíjc* 
iDcfta  laffawř  ci  fnAjiic  pccoiDAti  ráčili.  llKď  náě,  —  itoiin)  irčf  fmobcíMb  uftiaíinil  cřftp  tu  fpáfc  liílluna,  t  ufíá&á 
fAfDému  j  nás,  injti  (inoboDp  obČAiiffé  fu  profpčdjii  inlaíti  a  číoinččciifíinA.  .3  pvičinjt  J'c  15laí)oinř|l,  aPn  ?cjlál  čjm 
Dál,  tjiii  lépe  finálí  poiniiiiičfíi  teto.  15iií)  pou’()itcn,  tnřnij  fnnoinč  IŘlafti  ci  tijrfinc,  buDtef  pobporau  ufiloinátij  ijeOoI 
ilbí)  isfiitc  cle  tnpí)CiiH'li  potřebám  tnčfii,  a  fářioftem  přátel,  biibcmet  pobáunďi  netolifo  ejrfeinnj  yprátnp, 
mjbťf  íjoMáme  tc|  inffecfp  bníejitc  inlafteitffc  u  občanffé  iibálofti  ojimmoinAti  čtenářiim  funjm.  HebiiDci  to  nic 
na  n^nnt  bofainábnjinn  obfAÍjii  čafopifn  naffcljo,  poněinnbj  jprátnn  ípto  bo  ylálTtnjcl;  čflftpcl;  přjlol;  tlájli  bu* 
beine.  —  Ctěnu  tn)T*^f,  gif  bejtoíjo  ineltni  leinitAii,  nifoli  n  ej tn i) ff  j m e. 

^řcbpíaccnj  na  přjjftj  půl  léta  1  Ř.  (íř.  přígjmá  fc  opět:  u  mpoamatcle  fnějc  IŘáclaina  Štulce,  bptem  na  bo* 
Optčjin  trhu,  č.  552,  m  fniljfnpcctmj  ÍBácíama  JQcéfa  m  3cpht|Tč  nlící  č.  183,  gafoj  i  inc  inifcdj  vábnpcb  fnibfnpcctinjýb- 
^pánnm  fběratelnm  pvcbplatitclňin  Pá  fe  pří  10.  obbčratcíjel) ,  gcbcnácti)  inptíff  nábainfcin.  U  c.  f.  poiJromjfpc^  nřabňnj 
připlácí  fc  ja  pofjlfn  pololetně  30  fr.  a  ja  obálřn  24  fr.  flř.,  pafít  obběratcl  33lal)o»rě|la  gtnpdj  čafopifůtt)  poptán  neboftátná. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  bohumilá  Haase,  za  faktora  .los.  AA3  Žáka. 


1S48. 


11.  ročiiik. 


Wjdaw^tel 

A 

rciliiktor 

Wárslaw  Stiilc. 

knéz  církewnt. 


I’řf<l|ilácí  si-:  u  iry- 
dtiwalele  na  Dohyl- 
řim  irliu.  i'.  552,  i  \ve 
triech  řádných  knih- 
knpecticich  na  piil  léta 
1  z\.,  na  Cflj  rok  2  zl. 
sťr.;—  na  c.k. poštách 
poloirlnř  1  zl.  30  kr.. 
celoroí-nř  3  /l.  —  iNa 
obálku  ])n<la  se  24  kr 


W  komissi 

U 

Wácnl.  HeHMa 

w  l’ra/.e 

ft 

Krt.  IliUzla 

w  Ilolumauci. 


Katolický  týílen- 
nik  tento  (>ro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcydáwá  se 
kaidau  sobotu  \v  bý- 
waléni  knibkupectwi 
Scbulzowském  (nyni 
Wácsl.  Ilcssa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  é.  186. 


Ncdele  VI.  po  VVclikonoci. 


Obsah:  Hec  na  neděli  P^í.  po  jreliknnoci.  -  Kdo  jest  nejtvice  k 

politowání.  —  Puseyiinus  iv  Anglické  církivi —  Wzory  kře¬ 
sťanské.  —  Cirketvni  zpniify. 


Dne  4.  ferwna. 


lieč  na  nedéli  VI.  po  Welikonoci. 

Ewangelium  sw.  Jana  XV.  26 — 27.  XVI.  1  4. 

ot)  irěfůn)  rojíéíiá  fc  na  jemi  nářef,  30  proti 
pranj^ě,  proti  miloronjfům  gegjm  na  otpor^  jíogl 
íje^na  TOiĎitelnpd)  i  neroiřitelnpd)  nepřátel.  SJÍátiffp, 
potupa,  pronáfleíionjánj,  ^aláře,  mufp,  fmrt,  bpioalp 
ja^ijle  ne3ř}í)fa  obměnau  l^orlitopm  ob^ageům  a  fnap 
npnt  blafatelům  loěčné  prarobp  ^03)*  ^ 

trpří)  ofuí)  mufil  i  .^ri|4ué  ^án  připratoiti  rcěrné 
uceblnjfp  finé.  ©troge  fe  fám  na  fmrt  fřjše,  přebí 
5m)bal  mffeměbaucjm  ofem  fmpm  bojfTp  5)iiílr  a 
^án,  gařomé  úbonp  a  protimenitmj  potfagj  upřjmne 
náflebomnjfp  '^ebo,  a  protop  přifljbim  Utěffitele,  ©ud)a 
prambp,  při  poflebnj  mečeři  mpfíomně  meče  f  nim: 
>2Ben  je  fffol  mp^enau  máé.  5l(ebr3  přidjájj  bobina, 
3e  fa3bú,  fbo  máá  jabige,  bomnjmati  fe  bube,  Je  bp 
tjm  iBobu  fíau3Í(,«  i  bjm  to,  »abpl4e  fbpj  přigbe  bobina 
rojpomenuli  fe  na  tp  měci.  Je  gfem  gá  poměběl  mám, 
obpíle  fe  neborffiíp.«  9ReJ,  ©.  cojfoíi  tuto  poí 
měběl  ,^>iftuá  učeblnjfům  fmpm,  netpfá  fe  nifoli  gid) 
fampd),  alebrj  mffed),  fboj  fe  foli  f  9íiěmu  měrně  a 
cele  jnáti  ebeeme.  SČfficfni  jagifté,  fteřjj  d)těgj  poj 
bojně  Jimi  bliti  m  .^\iffu  ^eJlífO  protimenftmj  mjti 
bubau.  (2.  Zrn.  111.  12.)  Zě\o,  fmět,  bábel,  ftamj  fe 
uftamičné  proti  nim,  ufilugjce  obmrátiti  a  obtrbnauti 
buffe  ob  UvjTp  té,  fteráj  ěloměfa  fpoguge  é  33obem. 
íímiJaf  bonba  nám,  pafli  bpdjom  tějfoffj  gafpd)foli 
pro  .Srifta  báti  fe  fměli!  53ěba  nám!  pafli  bpd)om 
bogjce  fe  protimenilm|,  japomjnali  na  lifol,  fu  fte; 


rémuj  jamájal  náé  ^án,  ofměbcuge  učennjfum  fmmn. 
»áíbi)J  přigbe  Utěffitel,  fterpj  ob  Otce  podiájj,  tent 
fměbectmj  mpbámati  bube  o  mně,  i  mp  Iměbectmj 
mpbámati  bubete.«  —  .^anba  i  běba  nam  33. 
pafli  nebubeme  měrně  ftati  f  flomům  '^aně.  So  nam 
gimi  připomjbá,  gefl  pomoc  a  pofila  Oudia  fmatébo; 
a  co  gimi  melj,  fomuj  bpd)  to  připomjnal?  —  »3  mp 
fměbectmj  bubete  mpbamati ,«  meče  .^riflué : 

5  náá  bplo  bp  tebp  tagno.  Je  mprofem  tjmto  uflábá 
^án,  abpdjom  fměle  bláfíli  fe  f  0ííěmu,  bláfíli  fe 
f  mjře  a  jáfonu  ®ebo  ?  3íno,  O.  O.,  fměbectmj 
o  prambě  flom  .^'rijlompd)  mufjme  mpbamat: 
f  0ííěmu,  co  f  ©pafiteli,  ^ánu,  33obu  fmemu,  f  @ebo 
jáfonu  a  mjře  mufjme  fe  ^  bofá3Í: 

1)  flomp, 

2)  ěinp  Jim  Ota  fmébo. 

,!^bo  mj,  co  gejl  .^ridué,  fant  mebe  mjra,  co 
Jábá  láffa,  nebubet  potřebomati  bufajům,  abp  fe 
ugijlil,  Je  gejí  fajbn  3  náé  jamáján  fměbectmj  mp? 
bámati,  jnáti  a  bláfiti  fe  f  3qÍÍTi  Spa|lteli, 

'Pánu  a  33obu  fmému.  9Jíp  mlJicřni  jagillé  bobře  mjme. 
Je  náá  jamajuge  3  á  f  o  n  33  o  J  j.  Je  nář  pobněcuge  p  ř \i 
f  l  a  b  blaboflamenpd)  m  p  m  o  l  e  n  c  ů  'P  á  n  ě  abndiom 
1.  flomp  bláfili  fefSeJiíTí 
ftit  paf  to  měc  taf  jřegmá.  Je  o  ni  mlumiti,  lam  ic 
poněfub  oíipd)ám  i  obámárn.  ^ebot  nenjdij  to 
rojfaj  páně,  gejto  řj:  >i  mp  fměbectmj  bubete 
mpbámati  o  mně^K  !ííf>ijdij  to 

rojfaj  33oJj,  fterpm  meleno  geft  apofftolum:  >®bauce 
po  mffem  fmětě,  řaj*e  emangelium  mffemu  ffmořcnj^« 
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(9Jíar.  XVI  ib.}  2í  9meí;o  nic  nc^  rojfaj  poboSnó 
neleái  te3  m  př|poirěí'i,  fterau^  učinil  ^rifíué,  ÍJofláí 
^age:  ž-fřc^foli  mne  jrtjjná  přcE)  íiDmi,  mnjnámt  i  gá 
geg  přet)  Ctcem,  fferpj  ge|I  m  ne6efjd}«  C5ííčat.  X.  32.) 
a  ofmětčuge  lifli;  apojTfoía  [mčl)o  ^amla;  »23uí>cáíli 
mpjnámati  itRp  fmpmi  ^ána  3c3)|Te,  a  m  frtci  fmem 
měřiti,  3e  geg  n?3fi'jftl  3  mrímpd),  fpafen  bubeé. 
0rí>cem  3agi(Ie  měřj  fe  f  fprameDInorri;  ale  úfíp 
mp3nánj  bčge  fe  f  fpafeni.«  (flíjm.  X.  9,  lO.) 
ípto  a  gine  pobobné  mppoměbi  iSojj  bobře  na  ntpfli 
umá^j,  nemů,^  3®giíié  ani  bojí  málo  podjpbomati, 
fíeraf  pominomán  gejl,  mp3námati  mjru  árifíomu, 
gnáti,  ^íáfati  fmčbecímj  mpbáioaíi  o  půmobci  fpáfp  a 
flámp  měčné.  (!i  gefř  to  mo^ná,  abp,  at  ginebo  mjce 
ncbfm,  abp  čloměf  nebbal  o  fpafenj  buffe  fmé?  Slneb 
gefí  to  mo3ne,  abp  fřeftan  ne3béfií  fe  mpflflcnfp,  ne^ 
gbčfil^  fe  fíom  ^^áně :  >.^bo  mne  japře  přeb  íibmi,  ja^ 
přjmt  bo  i  gá  přeb  Otcem  fivpm,  fterp3  gefí  m  ne; 
beficb.«  (5)?at.  X.  33.)  3  dKcmedi  tebp,  i8.  3Dí.,  ugjti 
ofubu  tomuto  na  ncpmpé  3a(ofřnemu,  3ábáme;íi  ube3; 
pečití  fe  měčnpm  fpafenjm  bufff  f!m;d),  nenj;(Í3  na 
gemě,  Je  fe  omjTem  itfip  t;íáfiti  mufjme  f  ^^rijlu  ^ ánu 
fmému,  f  @ebo  jdfonu  i  f  @ebo  mjře?  —  5(p 

o  tom,  pofub  u  náá  píatnofti  gafé  má  fíomo  ^ojf, 
nemŮ3e  gij  bpti  nigafé  podjpbnofří.  S^aujjce  po  fpa; 
fenj  a  flámě  nebefFc,  Jábagjce  fobě  itčaflen|Imj  Jimota 
é  ^riftem  m  fráíomfřmj  ©eí)o,  ujjgemet  jagífté  mffe; 
lífé  přiíejitofři,  abpdjom  ofměbčili  přeb  33obem  i  přeb 
libmi.  Jet  gejl  3^3)^  ®P»t  Q3oba  Jimébo,  a  mjira 
m  9?ěí;o,  Jet  gefl  neomplnpm  rufogemfřmfm  fpafenj. 
SímjTaf  práme  f  tomu  pobněcuge  náá  přjfíab 
blaboflamenpd;  mpmolenců  ^áně.  9řemncte, 
O.  ®</ Je  tuto  celau  fnijiu  běgin  fmaté  naffj  gjrfme, 
fnibp  Jimotů  fmatpd)  fpnům  gegjdj  mpíojjm  a  roj; 
minu  přeb  mámi.  0í?a  to  mi  čafu,  mj)Ia,  fjlp  ne; 
gbpmá.  3  njč  Ncí}  tafé  jTjřií  flom?  áíorau  3  máé 
nenj  to  bobře  3námo,  Je  nebplo  na  fmětě  fřeftana 
upřjmněbo,  gejto  bp  nemp3námal  gajpfem  fmpm.  Jet 
gejl  3e3j»  me  flámě  i8oba  Otce?  ©otma  Je  bpl 
Oud)  fmatp  fefíaupií  na  apofftolp,  ap  i  bneb  berau 
fe  bo  d;rámu,  jměfíugjce  3áaupům,  Je  3ejjé,  fteréboj 
ufřjjomali.  Je  půmobce  Jimota,  fterěboj  jabiíi,  učiněn 
ge(l  pánem  i  rijlem  naffjm.  —  Síabba  JibomfFá  m 
3erufalemě,  3agamffi  ^etra  i  3ana,  3apomjbá  ě  po; 
brůjfau,  abp  nifoli  nemlumiíi  a  neučili  me  gmenu 
3e3jfTpmu:  amjTaf  ^etr  a  3an  ofměbcimffe.  Je  fluOj 
mjce  poflaucbati  Q3oba  nej  íibj,  rabugj  fe.  Je  gím 
báno  trpěti  pro  ^ána,  a  fájj  gafo  prmé  emangelium 
^rijlomo  mfTemu  jlmořenj.  ©m.  ^amel  fíj(;án,  pro^ 
náflebomán,  Jalářomán  bpm  pro  gméno  ^rifíomo, 
neujiál  ani  m  Jaláři,  jnáti  fe  f  mjře,  pro  fterauj 
gat  gefř,  o^laffuge  3ejjffe  gafojto  půmoba  i  bofo; 
natele  fpafenj.  ©m.  Onbřeg,  přibit  gejl  na  fřjj; 
a  t)Ie,  mife  na  fřjji  bo  ířetjbo  bne,  rabuge  fe  upro; 
ftřeb  bolefřj,  neufřál  ani  tař  jměfřomati  mjru  m 


.trifřa,  gebnorojeněbo  fpna  S3oJjbo.  Ofmnácíc  měfů 
gij  pominulo:  i  fboj  bp  fe  bopočjtaí  těd)  nefčjflnpd) 
3á|Iupům  mučennjfům  53oJjd),  fteřjj  netolífo  banp, 
potupp,  přesbjmef,  aíebrj  ani  nátiffům  proná^ebo; 
mánj,  Jalářům,  mučjren,  ftjnabeí  nic  fe  nebáli,  npbrj 
i  fmrt  raběgi  pobnífali,  nej  abp  fe  pobbali  bejbojnj; 
fům,  ned)těgicjm,  abp  bíáfáno  bplo  gmeno  .^riftomo. 
.^ojbpm  rofem,  anobrj  téměř  fajbau  l)Pí>ínaú  roj; 
mnojuge  fe  počet  mpmolenpd)  tafompd}ío  refů  ©ojjd), 
a  mp  bpdjom  neufilomali  je  mffj  fjlp  fmé,  bojíati  fe 
bo  fpolecenfřmj  gegid)?  —  Ó  jagifté  fajbp  j  náě, 
pofub  mu  gbe  o  fpafenj  buffe  a  flámu  měčnau,  pofub 
nenj  mrtmpm  famenem,  bubet  upřjmně  a  cele  při; 
jnámati  fe  fuáírijiu;  ano,  on  mufj  fměbectmj  mpbámati 
0^  prambě  mjrp,  fmaíofři  jafona,  a  nefmjrné  moci 
láffp  @eí;o.  Símffaf  bpt  bpd)om  23.  90?.  na  potfánj 
í;láfali  a  í)ágili  mjru,  gafo  apofiftolome,  melebili  já; 
fon  i  milofř  i  láiTu  ^áně  gafo  angelomé,  bpt  bp; 
d)om  febe  mřelegi  jnali  fe  i  fměbectmj  mpbámali 
o  áíriflu,  pofub  flomp  tolifo  fe  to  bjti  bube  — 
mějtq  ©.  D.  Je  mffe  nic  nám  neprofpěge:  přeb 
námi  jamře  fe  rag ,  nab  námi  jamře  fe  propafř, 
meji  fmé  náá  ^  nepřigme  měčnp  faubce  a  frál  náé 
.fíriftué.  upřjmně,  abp  fe  nám  boftalo 

učafřenfřmj  fe  fmatómi  ®el;o  mpmolenci,  mufjmeí 
jagillé  netolifo  flomp  alebrj 

2)  i  ffutfp  fu  .triftu  fe  jnáti.  aíebo 
fontu  j  máá  bpd)  to  připomjnal,  Je  ^án,  genj  jpp; 
íuge  frbce  i  lebmj,  přebe  mjTjm  ffutef  a  čin  Jvtbá 
ob  mpjnamačů  fmpd}?  ®ij  m  fřarém  jáfoně  ofměbčil 
.^ofpobin,  nařjfage  na  bejbojnofr  přemrácenél^o  nó^ 
robu  JibomfFéfto:  ^gib  tento  úfřp  mne  ctj,  ale  frbce 
gebo  balefo  gejl  obe  mne.«  21  tafp  nářef,  tafompto 
nálej  23oJj  pabl  bp  téj  i  na  l;lamp  naffe,  fbpbpdjom, 
l)lafjce  fe  újíp  a  flomp  fu  .^rifřu,  Jimotem  a  ffutfp 
fmpmi  jle^čomali  a  japjrali  mjru ,  jáfon ,  miloft 
^áně.  2lneb  nenj^lij  ničemnjfem  fferebnpm  bjbnp 
pofrptec ,  řterpj  ofměbčuge  otTemetnau  řečj  láffu 
f  bratru  fmému,  ffutfem  ale  ufiluge  o  gel;o  jáf;ubu 
a  jfáju?  28raf),  fterp  přjmo  prolínal  frbce  protim; 
njfu  fmému,  gefř  omffem  jlofpnem,  na  něboj  pabne 
rufajpáně.  2lmffaf  nenj;lij  jločincemfferebněgffjm  oba; 

9^3^*^  lichotě  |e  f  přjteli  fmému,  faufromj  a  gafo 
j  nenabánj  bpfu  bo  těla  mu  mrájj?  dici  to  nepotřebugi 
obpomjbat:  to  mffaf  nebube  na  fffobu,  boloJjm;li, 

Je  pofrptcem.  Je  frmamt^n  tafomtnnto  úflabnjfem  geft 
čloměf,  gejto  úfřp  a  flomem  přijnámá  fe  fu  .^rírtu, 
amflfaf  frbcem  a  ffutfp  na  obpor  geíl  nepfmětěgfij 
múli  ^áně.  2lno,  ničemnjfem  přeb  obljčcgem  měčné 
prambp  gefř  fajbt;  j  náá,  gejto  úfřp  přijnámage  fe 
f  Sjrřmi,  Jimotem  fmpm  potupuge  ucenj  a  rojfajp 
gegj;  —  ničemnjfem  gejf  fajbp  j  náá,  fbo  úffp  fmp; 
mi  melebj  pobojnofř,  poforu,  milofrbenjfmj,  bobrotu, 
tidjoft,  čifřotu,  fřřibmofř,  poctimo|f  a  giné  mfjelifé 
ctnofři,  fám  ale  ffutfp  a  Jimotem  na  gemo  bámvt. 
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le  fi  libuge  »t)  í;r^o^f^  a  náD^cre,  u>  lafomftirj  neb  inar; 
noíratnoRt,  ro  sáanTtí  a  jáfftj,  >t>  d)lípnoftí  a  ncRi?; 
řaíofícdj,  n?  ob^eifíinj  n  neřefíed).  2íno,  ntčciní 

niřem  gfí  nefítarmý,  33.  9Jř.,  nicemnjfem  gu,  floina 
tirá  gíau  jagílté  gafo  íjbánj  SíbájTowo,  fterpmj  my- 
ísáwál  gméno  ^áně  n>  potupu  a  ip  pobrřánj  u  neí 
pfáteí,  řa3Dp  ne(ÍIed)etnp  ffutef  troug  ged  gafo  fíina, 
fíeraujto  baňu  plťgei  na  tioář  mílofíinjcbo  ^ána 
ftpebo,  ont  gejí  gafo  trn,  břfb  a  fopj,  fterpm  blarou 
bobeš  a  ruce  í  frbce  .^riffowo  probánjo.  Oícmnětc, 
£).  je  bn  tu  praireno  bplo,  co  fe  é  prairbau 
nefroionáiná.  0ip.  '^aiocl  —  nej  co  bjin  ^aircl  ? 
úffp  gebo  bofioěcíí  to  přeb  letp  fám  ©ud)  prambp, 
fterpj,  gaf  meče  ^rijíué,  fměbcctmj  o  něm  bube  mp; 
bámatí  na  měfp.  tomudi  taf,  nač  bpd)om  fc  ébánělí  po 
gínpd)  buTOobed)  na  fměbectmj ,  je  netoltfo  fíomp 
alebrj  objláfftě  ffutfp  fu  driftu  jnáti  máme?  3í  já^ 
bá>Ii  gid)  něřbo  —  bubíj!  DJíjfto  mffed)  gim)d)  ale 
ftůg  tabp  gebíné  íolifo  tppřeenj  .^diftoipo.  2íno 
©.  fíoípo  ^riftoipo  to  geR,  genj  bj:  »9íe  fajbi) 
fboj  mí  řjfá;  ^ane!  ^ane!  megbe  bo  fráíomiimj 
nebeffébo,  ale  ten,  fboj  ednj  míilí  Dtce  mébo,  ťtcrpj 
geft  m  nebefjd).«  (5Jřat.  VII.  21.)  3í  neboflabadíj 
fvím  .^ríftuá,  je  m  onen  ben  fonecnébo  faubu  pomj 
f  těm,  fboj  flomp  tolífo  jnalí  fe  f  němu :  ncí 

jnal  gfem  nífbp;  obegběte  obe  mne,  ftcřjj  eín|tc  ne> 
pran)0|l.«  (5)íat  VII.  22).  2(no,  ©.  ©.,  taf  mlumj 
.^'ríftuá  ^án,  i  rcete,  rojtpájímffe  fobě  floma  ta, 
můjemedíj  gínáf  lef  nepod)pbně  na  tom  ftatí,  30 
netolífo  fíomp  a  úftp,  npbrj  i  frbcem,  ffutfp,  jtmoí 
tem  fu  .driftu  ^\ánu  snáti  a  bíáfití  fc  máme?  3^ 
o  tom  nic  nepodjpboipali  bámnj  otcomé  naffí,  o  tom 


praipbu,  3tmr3enau  I^udjem  í^ojjm,  na3irau  ft 
poipěrau  a  blubem  —  mp,  33.  9)í. ,  mp  fe  f  nj 
bíalJmc,  mp  gt  jaftámepme,  braňme,  ro3ffjřugme,  mp 
líbcm  mpbámcpme  o  nj  fn)ěbcctmj.9řed)at  fc  p03bmíbnau 
fmět  i  peflo  proti  33obu  a  ^rí|du,  proti  nebefům 
a  fmaté  Gjrfmt  ®cbo:  mp,  í).  ©.,  mp  brjme 
fc  .^ofpobina,  mp  flomp  a  íTutfp,  úffp  a  jiiootcm 
mp3nvámepme,  je  náá  ani  gaféfoK  nátiffp,  ani  jalářc, 
ani  fmrt  ncobmrátj  ob  mjrp,  ftcrauj  é  nebe  máme, 
ncobcÍ3j  ob  láffp,  fteraj  S)ud)cm  fmatpm  ro3lítá  gejf 
mc  frbejd)  naffjd).  3^  ncmlumjm  bo  mětru,  farní 
bobře  mjtc.  áíam  foli  fe  obrátj  fřeftan,  mffube  potfá 
fe  ů  falcffnpmí  prorofp,  ftcřjj  bp  offemetnonj  firau 
rábí  ipprmalí  fořen  mjrp  3e  frbej  líbffpd),  na  mffed) 
ffranád)  borájj  na  něbo  l)la^,  fterpmj,  bp  mojné 
bplo,  fmebení  bplí  bp  í  mpipolcnj.  Síág  fipobobo 
otcipřjtí  na  3emí  ftrogj  fe  .ípofpobín:  amffaf  jtarp 
mral)  ráb  bp  na  norno  obelftíl  řloměfa.  Dřujc  ne; 
bepme,  ©.  ©.,  nebepme  ani  febc  ani  bratřj  fmpd) 
obelffjt.  SfB  .driftu  famém  gejf  gebíná  fpáfa  naffe. 
^ojnánjm  prambp,  ^amílománjm  jáfona,  ofíamcnjm 
gména  @el;o  boftane  fe  nám  rufogemftmj  jímota,  gíRota 
fláipp  ncbeffé,  msegbe  na  jemí  frálomjfmj,  íBojj.  Ofuje ! 
jnepme  a  mííugme  3áfon,  oflaipugme  gměno,  ro^ffj; 
řugme  ^nvímoft  a  flámu  ^áně.  'Potupjdí,  jamrbnau; 
li  bratřj  naffí  floma  a  ffutfp  naffe  —  ano  bot 
i  3  proffřebfu  fmél)o  mnljnaíí,  aneb  3abílí  náé  — 
co  3  tol)o?  2tpbámno  gíj  přeb  měfp  tpto  měcí  nám 
03námíl  ^án.  éfobau  pro  náá  nebube  fmrt 
a  nátíff  pro  fměbectmj,  fteréj  mpbámatí  máme  o  .^rú 
ffu.  ©ud)  prambp,  UtěffítcI,  ftcréboj  poflal  nám  ob 
Dtce  ^án  náé,  bube  é  námi,  a  mpbámagjec  fmě; 


..obře  mjme:  gid)  jímot,  ěínomé  gcgíd)  nám  to  fájj.  beetmj  o  .driftu,  o  prambě,  milottí  i  láfcc  ©ebo,  bo; 
23obbepj,  bp  o  nás  romněj  taf  i  bubaucj  měfomé  bogomamffe  bog  bobrp,  3ad)omamffe  mjru,  fetrmam; 
fměbectmj  moblí  mpbámat!  f  tomu  3amá3ání  ffe  m  láfcc  aj  bo  foncc,  bofábneme  forunp,  fterauj 
gfme,  nifbo  nemúje  popjrat,  ro3fa3  ^áně  geff  3řetcln»)  přípramíl  ^án  fmpm  měrnpm  2ímen. 
a  gafnp.  3^  5  pomínnoffí  této  účet  bubeme  cafem 
fmpm  fláftí,  3a  to  nám  rucj  mpřěenj  .^ríftomo.  3^ 
ani  nemojnoftj,  ani  ncbůffatccnoffj  fc  nebubemc  paf 
mocí  omlaumatí,  giffo  geft.  .^ríftué  přípoměběl  í  fc* 
fial  ob  Dtce  bud)a  prambp,  ftcrpj  mpbámage  fám 
fměbectmj  o  prambě,  pobftatě,  míloffí  ©pafítele  na> 
ffebo,  fpůfobné  a  bůftatefné  učinil  náé,  abpd)om  i  mp 
moblí  flomp  i  ffutfp  bláfatí  a  bofměbčomatí  mffemu 
fmětu,  jet  gelf  3ejjé  ©pn  33ob<i  3‘wébo,  je  příffcl, 
obp  fpafíl,  umřel  abp  mpfaupíl  fmět  a  nebe  otemřel 
mffed)něm,  ftcřjj  uměřj  m  9čěbo.  9íuje  tebp,  D.©., 
cíňmej,  f  cemuj  3(vmá3al  náé  .^ríffuí,  f  čemuj  3PŮ; 
fobné  náo  fínj  ©ud)  fmatp,  cíňmej  čebo  nám  třeba 
f  bofajcnj  měfné  fpáfp  buffj  naffíd).  ^u  driftu  blaé 
í  3nep  fe  fajbp  3  náé,  mjru  a  3áfon,  míloft  a  láffu 
©ebo  3měftugme  fmětu,  flomp  a  ffutfp,  úffp  a  jí; 
motem  bůfa3  bepme  mffem  líbcm,  je  geft  gbo  ^rí; 
ftomo  flabfé  a  břjmě  ©ebo  lebfé.  flícdjat  pomatenj 
nefftaflni  bratřj  naffí  prambu ,  3gemenau  ©pněm, 


Z  1  a  t  á  zrnka. 

Skutky  se  projewuj  křesťanská  láska. 
„Láska  —  dobroliwá  jest.“  1.  Kor.  XIII,  4. 

«  • 

Dobře  činí,  kdo  za  bližního  se  modlí;  lepe  wiak  kdo 
mu  pomáhá.  Josef  hal. 

Naši  lásku  k  bližnímu  neebť  spíše  zwěslují  dobré  skut¬ 
ky,  nežli  jazvk,  aby  bližní  poznáwal,  že  činíce  mu 
dobře,  jej  milujema.  >S'ir.  Itehoř. 


Nic  nás  při  smrti  nedoprowodí  na  wččnost,  leč  naše 
dobré  skutky.  Sic.  Jan  almažnik. 

Nemiluješ  bližního  swébo  jako  sebe  samého,  pakli  bo 
newedeš  k  lomu  dobru,  po  němž  sám  taužiš. 

Sw.  .iiigiislin. 

Nemiluje  jiného,  kdo  nechce,  aby  lepším  se  stal. 

Sw,  Hehoř. 

t 
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Kdo  jest  nejwíce  k  politowání? 

Utrpěíííí  fbo  gafaufolť  jírátu :  (ítugcme  í)o, 
a  íiobře  íaf  cínjme;  auírpnofřj  jagtpé  napíňugeme 
jáfon,  fterp3  nám  53ůb  913  i  t>o  frDce  mjTtjpíI,  i  396; 
mií  ©pněm  ©mpm  ^e^jlJcm  áírífřcm.  2í  fjm  jna; 
mcnítěgITj  3tráta,  cjm  bolepnégjTj  5  nj  po; 

d}á3j  3ármutef;  a  čjm  fprameMťměgíTj  ten  cloměf, 
9093  to  mffccfo  potfaío,  tjm  frbečněgí  bo  lítugeme, 
a  tjm  mjce  gfme  naflonění,  abpcbom  těffilí  i  fío; 
mem  i  jtutřem.  ©cjíťt  paf  tento  ro3Í'jí  xv  naljem 
gebnánj  í)oce(a  pn'ro3enp,  a  jcela  fe  taU  fromnámá 
é  pramíDlem  fřefíaníTé  fprameblnojií  a  íáffp,  ^oMé 
tebo3  3půfobu  gebnáme  netoltfo  ě  číomčfem  bomácjm 
a  3námpm>  anobr3  í  é  cizincem,  pofub  genom  na 
geímé  prané  gebo  nebobu,  a  na  brube  prané  gebo 
bobrau  pomabu  po3námáme. 

3řad?á3j4ť  ale  cloméf  me  fmpd)  nebobád)  autrp; 
nebo  potépítele,  maubrébo  rábce,  lafFamébo  pomoc; 
njfa:  nenj  3a9Ípé  ten  nepnefftapnégPj ;  neboř  autrp; 
npm  potéPenjm  umenPen  bpmá  gebo  3árniutef,  mau; 
brá  raba  ufajuge  mu  cePu,  fbe  bp  pomoct 
a  aucťnná  fřeftanfFá  láfFa  přtnáPj  mu  fFutecnau  po; 
moc.  poíítománj  tebp  pce  gep,  ponémab^  fe  potfal 
é  nebobau,  ponéir>ab3  trpj  3trátu  nebolí  Pfobu ;  a  po; 
lítománj  geP  tafé  boben,  fbp3  pří  ném  fblebámáme 
bobre  [rbce,  a  fbp3  3namenáme,  3e  nenj  míněn  ppau 
nebobau:  3e  mPaf  poíítománj  fám  ob  febe  bod)á3j, 
anebo  30  jpůfobnp  gep  u  mílofrbnpd)  líbj  m3bubítí 
poíítománj,  nenj  geffté  cloméf  tafomp  ten  nepnePřaP; 
négPj,  a  tjm  famprn  nenj  geffté  nepmjce  f  polito; 
manj.  —  .^bo  geft  tebp  nepmjce  f  polito? 
mánj?  O  tom  gfem  bpl  fám  gebnau  poučen  — 
m  e  f n  á  d). 

3bálo  fe  mí,  30  gfem  pál  me3Í  5ápupem  líbu 
na  ulici  mépa;  proč  gfem  tam  ole  pál,  anebo  co  fe 
tom  bjtí  mélo,  f  řemu3  bp  fe  bplí  3mébamj  bímácí 
odmtné  fefPí,  nebplo  mí  pomébomo.  2B  tom  ole  fe 
mpfřptl  nagebnau  me5Í  tjm  3ápupem  gafpfí  nejnámp 
mr3ář,  gemu3  gfem  gafté  3Ím  nemíbél  pobobnébo. 
Smář  bpla  taf  oPflímá,  poPama  celébo  téla  taf 
3Potmořená,  3e  fe  mne  m^bpcfp  botpfá  neljbp  cit, 
fbpfolí  fí  na  ten  obra3  fmrd)omané  obp3bnopí  m3POí 
menu.  P?ed)tége  tebp  pobobnébo  nelibého  citu  mjbu; 
biti  m  Čtenáři,  neboblám  ani  tobo  obra3u  po  čápfád) 
popí)omatí.  @af  gfem  30ČÍI  mrjáfa,  bneb  mne  jrbce 
nab  njm  melmí  3abolelo,  a  gaf  gfem  míbél  na  gí; 
npd),  mnojj  bo  lítomalí  že  mnou  5  nebot  bpl  fpolu 
m  nenmétPi  djubobé  a  nau3Í.  (Jo  fe  ale  tafto  na 
tobo  Čloméfa  é  melífau  autrpnoPj  bjmám:  op,  tu 
počal  nagebnau  3  přjčínp,  mné  nepomébomé,  přjtom; 
nému  líbu  PraPlímé  láti,  3lořečítí  a  raubatí  fe,  3fratfa 
foptíl  taf  nelTrocenpm  bnémem,  Je  fopbp  é  to  bpl 
bpmal,  bpl  bp  fnab  celp  ten  3ápup  líbu  be3e  mffj 
přjčínp  3abubíl.  S^řemoba  paf  ubljjítí  ffutfem,  ublí; 


Jomal  afpoň  ga3přem.  SCíba  tafomé  be3bo3né  počj; 
nánj  onobo  čloméfa,  a  flppe  gebo  urájlímé  řečí, 
3armautíl  gfem  fe  melice,  a  nemjm  ani,  gaf  bpcb 
fmůg  cit  na3mal,  fterpmj  m  tu  bobu  ffljčená  bpla 
bupe  moge.  ®á  ale  přál  botčenému  Čloméfu,  abn  pro 
gebo  3emnítřnj  nempflomítelnau  bjbu  mljbnégpj  bnlo 
gebnánj  gebo.  3  fepnu  ruce,  o  bolepné  3molám 
tafto:  »2lle  ^oje,  proč  paf  fí  ten  Čloméf  taf  buue: 
bné  počjná?  SSjDpt  fe  nab  njm  pro  gebo  be3bo5noP 
Jábnp  neuprne,  a  gemu  ne3bpbe  ginébo  nic,  nej  abp 
3abpnul  blahem  a  bjbau!<sr  lířo  mau  Jalobu  obpo; 
mébél  mí  ob  3abu,  3  balefa  mocnp  o  fro3umítelnp 
blaé :  *^rámé  proto  gep  nepmjce  f  poíítománj.  Je 
autrpnopí  líbfTé  neumj  ani  blebatí,  ani  3jffatí,  ani 
fí  gj  májítí.  Slfpoň  tp  fe  tebp  nab  njm  fmilug,  aj 
bube  néčebo  potřebomatí,  bofub  fe  nepo3ná,  abp  me 
fmé  bjbé,  fterauj  neméba,  fám  fí  přípramuge,  ne3a; 
bpnul  be3  pofánj!«  — 

9?a  to  gfem  fe  prcbubíl,  o  počnu  o 

tomto  pobímném  fnu  ro3gjmatí.  3  fblcbal  gfem. 
Jet  ffutečné  tafomp  čloméf  gep  nenmjce  f  polí; 
to  mánj,  fterpj  autrpnoftí  líbffé  neumj  ani 
blebatí,  ani  3jffatí,  ani  fí  gj  májíti.  Safomé; 
mu  čloméfu  fe  tafé  nepbůř  mebe  na  fmété.  ^ábnébo 
přjtele  nemá,  Jábnébo  neumj  blebatí;  a  fbpbp  fe  bo 
fbo  fám  ob  febe  d)tél  ugmautí,  be3boJnopj  fmau  geg 
ob  febe  obbánj. 

(5o  máme  ole  bélatí  é  tafompm  Čloméfem?  SOíáme 
bo  taf  ned)atí?  SBjbpt  3abpne!  3abboi'l  N  fíee  fioau 
minou,  3abpnul  bp  ale  přebce  tafé  napjm  b  0; 
puPténjm:  a  1;!^/  geP  náé  blíjnj.  UBíbauce  geg 
tebp  obe  mPed)  opupténébo,  ugjmepme  fe  bo:  tjm 
métpj  bube  napě  3áPuba,  a  fnab  prámé  tjm  bo 
3jffáme.  Sjm  métpj  bube  naPe  3áPuba:  nebol  neo? 
Čefámagjce  ob  nébo  Jábné  mbéčnopí,  bofájeme.  Jet 
tobo  Čloméfa  pauje  a  gebíné  pro  5^oba  mílugeme; 
bofájeme.  Je  mérné  plnjme  3áfon  3^3)11^  ^^rípa, 
řfaucjbo:  »@á  pramjm  mám,  mílugte  nepřátelp  fmé, 
bobře  Čiňte  tém,  fteřjj  máé  nenámibj,  a  moblete  fe 
3a  tp,  fteřjj  mám  protimenpmj  čínj  a  utrbagj  mám, 
abppe  bobní  bplí  fpnomé  Dtce  prébo,  fternj  gep 
m  nebefjd),  a  Punce  mpd)á3etí  nediámá  na  bobre 
i  na  3lé,  a  bépř  bámá  na  fprameblimé  i  na  nefpra; 
meblímé.«  21  netolífo  Je  bubeme  tjm  métpj  mjtí 
3áflubu,  anobrj  bjbnébo  tofomébo  čloméfa  3jfFáme 
i  ooblé  téla  i  poblé  buPe.  Smampílí  gebo  ro3um, 
fmétlem  fmaté  mjrp  bo  ofmjtjme;  uppblé;lí  gebo 
frbce,  obném  fřeftanpé  láffp  ge  3abřegeme,  a  f  bo; 
brému  ro3njtjme;  3purná;lí  a  nembéčná  gebo  mpP, 
trpélimopj  a  fbomjmánjm  gí  přemůjeme,  a  taf  nep; 
fná3e  nab  tjm  čloméfem  fmjté3jme.  álbpbpdjom  ale 
é  njm  naflábalí  poblé  gebo  3apau3enj:  mufel  bp 
jabpnautí  poblé  téla  omjfem,  jabpnul  bp  ale  3áromen 
í  poblé  buPe,  a  to  bp  bpla  jtráta  nenabrabítelná, 
mp  paf  bplí  bpdjom  tjm  tafé  fpolu  minní,  gePto 


bn(í)om  nepřífpěíí,  ati)  U  pojnal  a  pofánj 
«Pon)áijmeat  řonecnč,  §et  i  mn,  přeftupu^jcc  jafon 
93o;i,  jceta  taf  geřnámc,  ano  t  mnohem  buř,  nc3li 
qaf  fc  ufáíalo  na  onom  řloměfu  me  fnád),  a  ^et 
přebce  šářámc  S3oba,  abp  [c  pří  mfí)  spurnom  a 
nemíčcnolli  naf|j,  ímílomal  naí5  námi:  íjm  mjcc  na. 
flonění  bubmc,  geřen  trubébo  břemcna_ínaíTett,  a  fmi. 
lomámatí  fc  i  nab  tjm,  ftern5  bp  nal|cbo  fmilománj 
ncnmcně  jaflubemal.  gíícbot  fbpbn  Q?ůb  genom  ípra. 
jrcblímě  é  námi  naflábatí  měl,  gaf3  mp  folífrátc  na. 
flábáme  6  bratrem  fmpm:  fam  bnd)om  fc  poběh? 

2í  protoj  fmílomávrepme  fe  nab  fa3bmn,  neblcbjce 
ani  na  ofobu  ani  na  3áflubu,  nebr^  tolífo  na 
potřebu  gebo:  a  gafau  měrau  měřítí  bubeme,  ta; 
řomau  té3  nám  bube  obměřeno.  f.  h. 

Piiseyimiis  w  anglické  cirkwi. 

Jestiť  tomu  již  tři  sta  let,  coweliká  roztržka 
w  cirkwi,  řečená  reformací,  wšeckj  národy  křestan- 
ské  rozdvvojila.  W  Angličanech  dal  k  tomu  podnět 
sám  král  Jindřich  Vlil.  Odwrátivv  srdce  od  řá¬ 
dné  a  ctnostné  choti  swé  Kateřiny,  a  zahořew 
láskali  nezřízenau  k  jedné  dwořance,  (Anně  Bo- 
leynowně)  usilowal  přede  wšim  o  to,  ahy  řádný 
sříatek  jeho  prohlášen  byl  za  neplatný.  Ze  wšak 
toho  při  papeži  nikterak  nemohl  dosíci ,  rozpáhl 
se  hněwem  proti  cirkwi ,  odtrhl  se  od  jednotjr 
katolické,  i  učinil  se  sám  hlawau  a  pánem  wěří- 
cích  w  Angličanech.  Zawedloť  hy  nás  od  wěci, 
o  níž  mluwiti  jest,  kdy  bychom  líčiti  chtěli  kroky 
bídného  tohoto  krále  a  několika  nástupcůw  jeho, 
usilujících  o  konečné  wywrácení  wiry  katolické. 
Lež,  klamy,  nátisky,  muky,  žaláře,  ukrutné  násilí, 
krwawé  wálky  a  lité  pronásledowání  byly  pi'0- 
středkem,  kterýmž  wykořeněna  vvíra  starowěká  ka¬ 
tolická,  a  štípena  i  utwrzena  jest  církew  anglikánská. 
Co  wšak  násilím,  nikoli  ale  prawdau  a  práwem 
stojí,  neostojí  na  dlaulio.  Důkazem  toho  jest  dot¬ 
čená  církew  anglikánská,  kteráž  bez  pochyby  w  krát¬ 
kém  čase  sama  sehau  se  rozsype  a  zajde.  Přecho¬ 
dem  čili  mostem  zní  nazpět  do  luna  (arkwe  ka¬ 
tolické  jest  tak  řečený  Pusei/iímis,  o  kterémž 
tuto  několik  slovv  promluwiti  třeba. 

Po  stoletých  tyranských  nátiscích  a  mnohém 
namáhání,  dobyli  jsau  katolíci  mrawní  silau  a  pod- 
porowánim  přátel  swohody,  posléze  praw  občan¬ 
ských.  Na  sněmu  r.  1829  přijata  jest  erhancipace 
katolíkúw.  Byloť  to  weliké  witězstwi  prawé  swo- 
body,  a  tudíž  hrozná  rána  pro  panující  statní 
církew  anglikanskau.  Wědaiíce  jak  málo  náklon¬ 
nosti  k  sobě  mají  w  národě,  ustanowili  někteří 
čelnější  kněží  dotčené  cirkwe,  zasaditi  se  celau 
silau  i  proti  wšechněm  stránkám  náboženským, 
i  proti  zamýšleným  oprawám  liturgie  a  zpráwy 


církewní.  K  iomuto  konci  zawázalo  se  r.  1833 
několik  horliwých  mužuw  na  čest  a  wiru  k  spo¬ 
lečné  činnosti  slowein  i  písmem.  Nahlédli  i»ak 
welmi  dohře,  žeť  jest  přede  wším  potřebí  jiro 
národ,  wydáwati  menší  spisky  o  wěcech  a  zasadach 
náboženských,  zároweh  ale  pňsohiti  časopisy  uče- 
nSmi  na  ducíiowenstwo  a  na  wzdělance.  Slawné 
město  Oxford,  stalo  se  ohniskem,  žiwot  církewní 
a  nčastenstwí  wečeře  Páně  ncjiosledním  cílem, 
a  dwa  wýteční  mužowé,  Dr.  Ňeivmnnn  a  Dr. 
Piiscy,  jakožto  nejčinnějši,  wudci  celého  tohoto 
snažení.  Z  toho  ze  wšeho  zřetelně  widěti  jest,  žeť 
ctihodným  těmto  mužňm  přede  wšim  na  tom  zá¬ 
leželo,  aby  nowým  duchem  ožiwili  zamřelé  tělo 
cirkwe  anglikánské.  Ukazujeť  k  tomu  zřetelné 
hned  ten  juwní  sjíísek,  wydaný  od  nich,  jiod 
názwein :  ^^^áhlcdy  o  powoldni  knézatica.'^  Mlu- 
wíť  pak  w  něm  spisowatel  welmi  důrazně  ku 
kněžstwu,  dokládaje:  „Žijeme  w  těžkých  ča¬ 
sech,  a  wšecko  oněmělo.  —  Diwame  se  jeden  na 
druhého,  nečiníme  wšak  ničehož.  Známe  se  k  tomu, 
že  jest  cíi  kevv  w  nebczpečenstwí,  a  předce  ho- 
wime  sobě  lenošně  na  pokojíčkách,  jako  hy  moře 
a  hory  ležely  mezi  námi,  nedopauštějíce  nam, 
bratrsky  podati  sobě  rukau.  Dowolte  mi  tedy, 
abych  wás  z  tohoto  sladkého  pokoje  wyhuiacel, 
a  zřetel  obrátil  na  postawení  a  potřeby  swaté 
matky  naší.  —  Odřekněmež  se  ohawné  nawyklosli 
bědowati  nade  strastí,  kterauž  widíme  před  sehau, 
a  nečiniti  ničehož,  abychom  zbawili  se  jí!.... 
Pakli  wláda  naše  a  národ  náš  tolik  zapomenau  se 
na  Boha,  že  hy  zawihli  církew,  a  olaupili  ji  o 
wezdejší  wýhody  její:  nač  budete  spoléhat!,  abyste 
úcty  a  dúwěry  u  lidu  dosáhly  ?^  .  .  .  .  .Tsauť  lidé, 
ježto  se  domýšlejí,  že  wám  wzíti  mohau,  co  wáin 
dali;  oni  se  domníwaji,  že  waše  moc  (kněžská) 
wázaná  jest  na  statky  církewní,  wědauce  o  nich, 
že  se  jich  zmocniti  mohau.  Slowem,  lidé  vvšehké 
křiwé  wěci  sobě  mysli  o  stawu  wašein  na  wás 
jest,  poučili  je  w  tom  ohledu,  jak  naleží.^  A 
w  druhém  spisku  pod  názwein:  „Církew  katoli¬ 
cká^  přijiomíná  sjíisowatel :  „^lělit  hychoin  se 
wěru  péčliwěji,  než  posud  na  pozoru  míli,  ahy 
se  nám  do  duchowních  wěci  stál  tolik  nemíchal. 
Ci  snad  máme  leniwě  se  na  to  díwati,  kterak 
s  námi  nakládá  stát,  iiejinák  než  jako  se  stwurami 
swými?  Jest  to  stát,  kterýž  hy  nás  duchowní 
moci  zhawiti  směl?  Ma-li  stát  práwo,  slanowili 
meze  osadám  cirkwi?  —  Nikoli !“  Zielclněji 
wšak  oswědčili  jsau  mužowé  tito  směry  swé  w  len 
lakořka  rozum:  „Podržte  wyznání  wiry  Alhana- 
siowo,  a  wšecky  obřady  křestní.  Žádné  smlauwy 
s  duchem  wěku!  Nezapomínejte  na  powinnosli, 
kterýmiž  jste  se  při  swém  znowu  zrození  w  Kri¬ 
stu,  na  křtu  swalém  zawázali  cirkwi.  Nezapomí- 
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nejte,  že  lilas  biskupňw  našich  jest  lilasem  Božím. 
Ukažte,  že  naši  biskupowé,  ježto  pravvidelnau 
poslaupnoslí  řadí  se  k  apošlohim,  a  tudíž  i  du- 
cliovvníci,  zřízení  od  nich,  w  ducbownícii  wěcech 
mají  býti  slyšáni.  Usilujte  o  to,  aby  se  probudilo 
přeswědčení,  že  církew  nezáwisí  od  státu,  naopak 
ale,  že  by  stát  za  čest  sobe  klásti  mohl,  maje 
církew  za  společnici.  Kázní,  kteráž  tak  luze  již 
klesla,  zjednejte  nowau  sílu,  ožiwte  duchy  upama- 
towáním  na  ty  prawdy,  ktei‘éžto  naše  církew  po 
některý  čas  owšem  zanedbáwala,  nikdy  wšak  na 
čisto  mimo  sebe  nepustila.  Ostříhejte  dny  postní 
a  swátky  swalýcb.  Podrobte  se  pod  zákon  pi-a- 
widelných  modliteb  kněžských.  Clu’ámy  necháwejte 
otewřené.  Čiňiež  to  wšecko,  a  církew  naše  ukáže 
se  tím,  čímž  jest  skutečně,  objewí  se  jako  čistá 
církew  apoštolská. — 

Z  uwedenýcb  řečí  a  slow  dobře  lze  zname¬ 
nali  smýšlení  a  směry  jejich.  A  wšak  práwě  proto, 
že  wystaupili  dost  zjewně  se  záměry  swými,  ozwal 
se  proti  nim  záhy  odpor.  Přede  wším  řítili  se  na 
ně  sborníci,  (^dissenfersj  obwiňujíce  je  z  ukrytého 
papeženstwí ;  anglikanci  sami  mlčeli,  katolíci  wšak 
obražowali  se  důrazně  pi’oti  křiwým  potupám, 
kteréž  borlitelowe  Oxíordšií  na  Církew  naši  me¬ 
tali.  A  lak  obrátil  se  wšecken  zřetel  na  nowau 
školu  Oxfordskau ;  počet  přátel  i  protívvníků  množil 
se  každým  dnem,  až  pak  r.  1836  rozhodná  doba 
nastala.  Na  počátku  totiž,  přáli  nejedni  biskupowé 
liorhwým  těmto  wýlečníkům,  liajícim  církew  an- 
glikanskau  proti  wšelikým  odpiucům  jejím.  Než, 
ráz  této  školy  objewil  se  zřetelně:  lidé  nazwali  ji 
Ptiseyísmem,  a  přiwrženci  její  stali  se  sborem 
čili  sektau. 

Tuhý,  náružiwý  odpor,  probudil  nowé  síly, 
a  pohnul  ony  wýtečníky,  že  na  obranu  křesťan¬ 
ských  snah  swýcb,  blauběji  do  prwowěkosti  Cír- 
kwe  se  zabrali.  Wydáwajíce  na  swětlo  znameni¬ 
tější  knihy  starších  boboslowcůw  anglických,  za¬ 
sadili  se  zároweň  o  rozšíření  přeložených  spisůw 
swatých  otcúw  katolické  Církwe.  Některá  díla  sw, 
Augustina,  Atbanasia,  Cyrilla,  Cbrysostoma,  Tertul- 
liana,  wydaná  w  překladu  anglickém,  byla  owocem 
ťisilowné  horliwosti  jejich.  Tauž  dobau  objewily 
se  welebné  zpěwy  církewní  z  Římského  a  Paříž¬ 
ského  modlitebníku,  a  konečně,  ať  wše  jiné  ml¬ 
čením  pomineme,  zarazda  se  bibliotéka  boboslowcťi 
anglo-katolických.  Takowé  snahy  a  práce  musily 
přirozeným  během  působili  přede  wším  na  půwodce 
jejich.  Obírajíce  se  s  nesmrtelnými  spisy  sw.  Otcůw 
bezděky  nawykali  wíře  jejich,  a  počali  smýšleli 
jejich  duchem,  čeho  netušili,  proti  čemu  se  sami 
wýslowně  a  důrazně  ohražowali,  stalo  se.  Boho- 
slowci  Oxfordští,  čili  jak  je  wůbec  nazwali,  Pu- 
seyité,  blížili  jsau  se  ustawičně  k  jednotě  katoli¬ 


cké.  Celá  země  počala  zuřili  proti  mm :  oni  wšak, 
domníwajíce  se,  že  slojí  posud  na  půdě  staré 
cíl  kwe  anglické,  usilowali  prowésti,  že  se  učení 
jejich  s  půwodníini  39  články  anglickými  cele 
srownáwá.  Pokřik  ale  a  hněw,  způsobený  od  pro- 
tiwníkůw,  anobrž  í  pronásledowání,  kteréž  přede 
wším  Samého  Puseye  (r.  1843)  potkalo,  nebyly 
nic  na  ujmu  jejich  wěci.  Tiché,  příkladné,  rázné 
chowání  a  bezúhonný  žiwot  mužťiw  těchto,  půso¬ 
bily  na  knězstwo  znamenitě;  neméně  wšak  spisowé, 
wydáwaní  od  nich.  Odvvážliwé  a  neunawitelné  po¬ 
čínání  jejich  nezůstalo  bez  účinku.  Mladší  ducho- 
wenstwo  náleží  téměř  wesměs  k  této  škole:  mezi 
Staršími  kněžími  jsau  též  nejedni  slaupenci  Ox- 
lordských,  anobrž  i  biskupowé  někteří  sauhlasí 
s  nimi.  Odpor  a  přízeň  sehnaly  celé  Anglikanstwo 
pod  dwě  korauhwe:  Puseyité  stojí  na  jedné,  a  starý 
protestantismus  na  druhé  straně.  Strach  že  tímto 
hnutím  celá  církew  anglikánská  se  rozsype,  jest 
obecný.  A  w  skutku,  bázeň  tato  není  nikoli  bez  pří- 
činy.  Kněžstwo  nižší  anglikánské  záleží  z  12.000 
hlaw,  a  9.000  kněží  náleží  k  Puseyilňm.  „Nepo- 
hnau-li  se,  dokládají  jisté  anglické  nowiny,  nepo- 
hnau-li  se  proti  tomu  protestanté  angličtí,  staneť 
se  w'  ki  álce,  že  se  církew  anglická  síeje  w  jedno 
s  Církwí  Římsko-katolickau." 

Pohlédneme-li  bystrým  okem  na  snahy,  kroky 
a  wýsledky  usilowání  Puseyitůw,  owšem  i  my  za 
to  míti  budeme,  že  tudy  církew  anglikánská,  ko- 
nečnau  proměnu  vyžili  musí.  Cítíť  to  již  nejeden 
Puseyita.  „Kde  jsme  nyní  se  již  octnuli,  zůstati 
nesmíme,  musímeť  buď  ku  předu  nebo  zpátky, “ 
powěděl  jeden  z  nich,  a  slowa  jeho  jsau  bez  po- 
hned  wíce  hned  méně,  pocitem  wšechněch. 
Obrátíme-li  na  to  zřetel,  čeho  se  již  Puseyité 
ujímali  musejí,  jak  mluwí  a  píší  o  mši  swaté, 
i  o  misálu,  o  swátosli  olíářní,  i  o  swátostech, 
o  písmě  sw'atém  i  o  ústním  podání,  nýbrž,  ať 
jiné  články  wíry  'mlčením  pomineme,  jak  se  o  samú 
Církwi  Římské  někteří  z  nich  pronášeli  počínají: 
snadno  se  domyslili  můžeme,  že  konec  Puseyitůw 
bude  —  náwratem  do  Církwe  katolické.  Přední 
a  nad  jiné  činnější  půwodce  této  stránky  Dr. 
]\ewfna?m,  přiwinul  se  již  celau  duší  k  staré 
matičce  naší  společné,  a  w  Římě  byw  poswěcen 
na  kněžstwí,  nawrátil  se  do  wlasti  swé  jako  apo¬ 
štol.  Dr.  Puseij,  neníť  sice  posud  katolíkem:  awšak 
tauž  měrau,  kterauž  se  množí  na  jedné  straně 
počet  slaupencůw  jeho  w  církwi  anglikánské,  od¬ 
cházejí  od  něho  na  druhé  straně  mnozí,  nawra- 
cujíce  se  do  Církwe  katolické.  Úkaz  tento  jest 
pak  tím  znamenitější,  poněwadž  we  vyšech  konči¬ 
nách,  kde  koliw  se  rozšířila  církew  anglikánská, 
w^e  Skotsku,  w  Americe  i  w  Indii,  náhledy  a  snahy 
Puseyowy,  nalezly  i  nacházejí  přátel  a  následowní- 
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kúw.  Wydáwání  spisiiw  pro  naše  časy,  slaweno 
jest  sice ''zápowčdí  (1841);  biskiipowé  a  wsickni 
protiwníci  wíiy  kalolické  slojí  na  odpor,  rozinalia- 
jicí  se  léto  škole:  sinér  ducha  wsak,  obrácený 
k  jednoté  a  prawdé  stawili  se  nedá.  Puseyilé,  jakž 
Doime  biskup  New-Jerseyský  w  Americe  doliře 
powédél,  dali  podnět  k  nowému  žiwotu.  Ušili  je¬ 
jich  jest  jako  čerstwý  wélíik,  ježto  ustálau  wodu 
na  rybníce  rozčeřuje,  aneb  uschlé  listí  se  sli  oinuw 
otřásá,  —  spory  s  nimi  \v  kiátce  pominau.  Awšak 
odwolání  na  zásady  Církwe,  práwe  té  doby,  když 
po  ní  nepřátelé  Boží  rukau  sáhali,  —  ta  pewnosi, 
s  klcrauž  Církew  praw  swýcb  nazpět  zadala,  tento 
náwrat  k  staré  wíře,  k  stai’é  kázni,  k  starému 
obřadu,  k  staré  nábožnosti,  k  staré  swatosti,  k  staré 
lásce  w  Kristu,  —  toto  wšecko  zůstane  jako  newy- 
slowné  požehnání  pro  člowéčenstwo,  když  jména, 
ježto  se  nyní  se  sporem  tímto  laučí,  dáwno  již 
budau  zapomenulá. “  • 

Wzory  křesfanskc. 

Abée  des  Frayes,  ím;í  gcíen  5  téci)  nci;f|i[ecí)eí^ 
néájTjd)  fné3j  5a  cafitn?  prmnj  retroluce  grancausffc. 
gíícnunul  řen,  fřejto  bi)  fe  6t;í  neobrovtjil  ^imota, 
flau^jmage  tre  (Tlcpjct)  mlJí  fmatau,  a  TPéřjcjm  přífluí 
hii^e  fmátoRmi.  ©cíMipf)o  í^ne  bpí  f  gtRému  tnjwaí 
lemu  buřiči  pomolán,  3CU3  le^e  na  fmrtelné  pojíeli, 
Ijtpft  geroií.  Sbot  gebo,  90310  »p  3Íocinccl)  gc^o  Jtn 
í)néí)o  úéa)4enj4»pj  neměla,  tau3jc  pofíebnj^  bobinfp 
poujjti  ř  fpafenj  gebo,  bala  pprd)u  řecenebo  fnéje 
pomoíati.  3tpoíTíolfF»)  fné5  mfročil  bo  ftpéínice,  a  tu 
fe  nafFptnul  gemu  a  průipobnjfotpi  gebo,  jírafim; 
mpgetp.  SKelifp,  blaubp,  mp3áblp  mu3  le^et  ro3ta3cnp 
na  pofteli;  pobleb  gebo  bpl  bimofij,  černé  mlafp  ge^ 
5iíp  fe  mu  na  blamě,  freiP  fe  malila  3  nofu,  ruce 
a  bláně  bpli)  jalitc  fripý  ©fřjpage  jubami  a  máí 
lege  fe  m  fnpi,  oěefámal  nefftaflnjf  naftámag|c|  faub 
lBo5j.  3[lían3elřa  mu  ojnámila  př|cl)ob  »obcana  faí 
rářex  gaf  1;^  gmcnomala ;  mrab  3aíícnal,  a  3bipibna 
třefauc;  fe  fnpamau  rufu,  jmolal  b^oboropm : 

2>^rpc,  pri)ř,  pro  mne  nenj  milofrbenfítpj !  Ořufa  tato 
jpromobila  mjce  ne3  90  fnějj  30  ftpěta!«  —  ^/Děfugte 
bobrotimému  33obu,«  obpoměběl  fně3,  ^90115  gebnobo 
gefftě  3ad)on)al,  abi)  mám  ro3břeffenj  báti  mob(,« 
©mate  fíomo  to  3apubilo  rP3teflort  nejtřaflnébc',  tufa 
gebo  flefla,  3raf  fe  fial  gemněgffj,  očí  fe  mu  3alílt) 
fÍ3amí,  ubobp  nefftaflnjf  ofmělíl  fe  f  33obu  ge  P03Í 
bipíbnautí.  áíně3  des  Frayes,  bůflognp  to  jluba 
53oba  láffp  a  mílojlí,  obgal  nefftajínjfa  bo  nárucj, 
a  nalétpal  bogjmampmí  flomp  balffám  pofánj  a  na< 
běge  m  3aufalau  buffí  gebo.  Zu  fepíal  umjragjcj  ruce, 
gafobp  fe  moblítí  d)těl.  —  ^růmobej  páně  des  Fraye- 
sůw  fe  3bálíl,  3namenage,  30  bp  fe  nemocnp  3Pomj<» 
bati  d)těí.  půl  bobínp  mpffcl  fně3  30  ftpětníce 


a  tíffna  faplanomí  fméinu  rufu,  meče:  2-@fem  fpo; 

fogen,  ^afněte  nab  mílofrbenrtmjm  33o3jm.  i8ub  ©olni 

d)máía!  něfolíf  málo  ofam^enj  fmjřílo  b>^  6  nebem. < 

R. 

C  i  r  k  c  Av  11  í  z  p  r  á  w  y. 

^  Prahy.  Jak  wnbcc  již  powédonio ,  předseda 
zemské  zpráwy  p.  br.  Lto  Titan,  nemolia  se  již  dočkali 
odpowřdi  z  \Vídně,  swolal  sám  obecný  snem  zemský 
ke  dni  1.  Červvna,  což  ale  z  dol)rýcb  přičiň  ke  dni  15. 
odloženo  jest.  Čebož  nám  tolik  třel)a,  o  čemž  jsme 
před  nedáwnými  časy,  brubě  ani  mluwiti  nesmíwali,  čebo 
jsme  se  od  několika  neděl  mladé  naší  swobody  již  ani 
dočkali  nemobli:  náš  pnvní  swobodný  jest  za  dweř- 
nii.  Čecbowé  bratří!  —  powažle,  co  leží  \v  lěcbto  slo- 
wecb:  sněm  jest  za  dweřmil  —  Powažle,  jak  mnobo 
záleží  na  příštím  tomto  sněmu  našem.  W  rukau  wašícb 
jest  nyní  zdar  wlasti,  zdar  swobody  a  národu  našebo. 
Měšťané,  rolníci  !  wy  sami  zwolíte  sobě  zástupce  na  sněm. 
Běda,  kletba  wám!  nezwolite-li  muže,  kteříž  by  wlasti 
svvé  oprawdu  poslaužili  mobli.  A  jaké  by  ste  woliti  měli, 
jaké  zwoliti  musíte,  pokud  ebeete  se  clí  obstáli  před 
obličejem  weškeré  wlasti,  bned  bez  obalu  a  kratičce 
wám  wyložím.  Napowím  sice  toliko,  awšak  maudrý  Cecb 
sám  snadno  drubébo  se  dowtípí.  Že  wěrní  Čecbowé 
z  celé  duše  sobě  žádají,  aby  sněmem  nastáwajícím  swo- 
boda,  zdar  i  moc  milé  naši  wlasti  náležitě  byly  opatřeny 
proti  wšelikým  úkladům  nepřátel,  samo  sebau  se  rozumí. 
INa  sněmu  wšak  nemobau  mluwiti  a  jednali  wšickni  ob¬ 
čané:  na  sněmu  budau  we  jménu  a  na  místě  jcíťc/i  je¬ 
dnali  a  mluwiti  přede  wšim  toliko  li,  kteréž  sobě  druzi 
za  swé  zástupce  wywolí.  A  jiráwč  na  zwolení  těcbto 
zástupeňw  luze  mnobo  záleží,  záleží  wíc,  než  by  se 
leckdos  mobl  domýšleli.  Swoboda  naše  i  ten  drabý 
králowský  dar,  naše  konstituce  zůstane  jenom  jako  mi¬ 
zerné  neďocbůdče,  nebudau-li  na  sněmě  našem  obecném 
zástupci  národu  mužowé  staročeské  rozwaby,  poctiwo- 
sti  a  šlecbelnosti.  Takowé  tedy  muže  zwolte  a  pošlete 
na  sněm  do  Prabv,  wěrní  synowé  země  České.  Neplejte 
se  na  to,  jaký  kabát  nosí,  ‘aneb  ku  kterému  stawu  pa¬ 
tří  člowěk,  jemuž  blas  swůj  na  sněmu  zadali  máte. 
Každý,  buď  on  kdo  buď,  wyjímaje  úředníky  we  wika- 
riate  wašem,  může  býti  od  wás  uslanowen  za  wyslance. 
Awšak  dejte  pozor,  ať  neuděláte  kozla  zabradníkem 
a  wlka  owčákem.  Ncdfjte  sc  uplatit,  nedejte  se  cbelstit !  Prwé 
než  komu  dáte  blas,  wyptejte  a  přeswědčte  se  náležitě, 
zdali  jest  to  muž  dokonalý,  poctiwý  a  statečný,  muž 
dobré  wůle  a  ušlccblilé  mysli;  ujišťte  se,  bylo-li  dos.V 
wádní  jednání  jebo,  jak  sluší  na  čecba  a  na  křestana. 
Lidé,  kteří  posud  nic  nedbali  o  obecné  dobré,  newší. 
mali  si  ani  wás,  ani  potřeb  milé  naší  wlasti,  nejsau 
bodni,  abyste  jim  swěřili  swatá  práwa  swoje,  zlatau 
swobodu  swé  wlasti,  a  byf  by  sebc  wice  liebotilí  a  sli- 
bowali  wám,  byť  wám  ryzím  zlatém  cblěli  zaplatili  blas 
^•ás,  —  Máť  země  česká'  dost  pocliwýcb  lidi  křesťan¬ 
ského  žiwota  a  wlasteneckiJio  smýšlení  —  wyptejte  se 
na  ně  —  a  z  nicb  sobě  wyberte  zástupce  swé.  — 
Awiak  musím  ještě  něco  doložili.  Pocliwost  samotná 
na  sněmu  nikoli  newyslači.  Sněmownikům  potřebí  jest 
mimo  to,  aby  dobře  se  znali  we  zpráwě  a  zřízení  ob¬ 
čanském,  abv  znali  potřeby  wšecb  slawůw  a  celé  wlasti, 
aby  uměli  důrazně  mluwiti  a  statečně  i  práwa  bájili  i 
k  dobrým  zákonům  radili;  oniť  musejí  býtí  pewné,  rázné 
mysli,  kteráž  se  nedá  ani  slibowáním  ani  pobrůžkami 
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odwrátil  od  toho,  což  jest  prospěšno  pro  národ  a  swo- 
bodu  i  blaženost  jeho.  OniC  musejí  b)li  opatrní  a  ne¬ 
přístupni  penězům,  aby  se  nedali  obelslit  schytralostí 
neboli  zlatém  nepřátel  swobody.  —  Oniť  se  nesmějí 
stítiti  práce  a  nepohodlí  —  slowem  musejí  býti  wzdě- 
laní,  poctiwí  mužowě,  kteříž  by  žiwot  a  krew  dali  pro 
národ  a  swobodu  swé  wlasti.  A  po  takowých  se  ohled¬ 
něte,  wyhledejte  a  zwolte  je  na  sněm  za  zástupce  swé. 
Pamatujte  na  to,  že  nebudau-li  na  sněmu  maiidři,  po- 
ctiu'!,  rázní,  stateční,  wijtrwalí,  wijmlawni,  rádní  mazowé 
zástupci  wašími  —  swobodau  a  konstitucí  mnoho  jste 
nezískali.  Nrwoltez  tedy  nikoho,  kdož  by  dotčených  wlast- 
ností  do  sebe  neměl.  [Nikdo  sice  nemůže  někomu  brá¬ 
nit,  aby  na  sně^n  neposlal  třebas  Jidáše,  kterýžby  i 
wlast,  i  swobodu,  wíru  i  Krista  samého  prodal  za  hrstku 
stříbrných:  ale  hanba,  běda  takowýmto  lidem  a  obcím. 
Poctiwý  Cech  bude  se  za  ně  hanbit.  Z  wás  ale,  drazí 
čtenářowé  Blahowěsta,  nebude  Bohdá  nikdo  mezi  nimi: 
waši,  od  wás  zwolení  sněmowníci  budau  wěrnými  obrán¬ 
ci  práwa ,  swobody  národu  a  wlasti,  budau  wám  i 
k  užitku  i  ke  cti.  Modlemež  sé,  aby  takowí  byli  wšickni 
z  celé  této  země. 

Zi  Němec.  Kdyby  wše,  což  sobě  někteří  ně¬ 
mečtí  pisácí  přejí  a  předpowídají ,  státi  mělo  —  již 
dáwno  nebylo  by  ani  nás  Cechůw,  aniž  by  stáwalo  na 
swětě  Církwe  katolické.  Zatím  wšak  díky  Bohu !  nejsau 
němečtí  pisáci  zpráwci  osudůw  národůw  a  Církwe. 
Frankfurtské  nowiny  chtěji  býti  též  takowýmto  proro¬ 
kem,  předpowídajíce  Církwi  katolické,  žeť  nemožné  jest, 
aby  w  Němcích  déle  obstála.  Posud,  prawí,  držela  jí 
ínoc  rakauská:  teď  ale,  jelikož  Římané  sami  ženau  se 
do  boje  proti  wojskům  Rakauským  we  VVlaších,  musí 
poslední  tato  podpora  padnaut.  Wlachowé  sjednotí  se 
w  jedno  tělo.  Řím  určen  jest  k  tomu,  aby  byl  srdcem 
tohoto  těla ,  —  a  práwě  proto  nemůže  býti  papež 
hlawau  katolíků  w  Němcích,  —  w  ten  smysl  rozumuje 
rozumný  Němec  w  dotčených  nowinách  Frankfurtských. 
—  Awšak  my  se  s  ním  nemusíme  ani  hádati  ani  se 
báti  proroetwí  jeho.  Každý  katolík  dobře  wí,  že  pod- 
porau  Církwe  není  owšem  nižádná  mocnost  na  tomto 
swětě,  ale  ten  wšemohaucí  Pán,  jehožto  slowo  a  prawda 
trwá  na  wěky.  Papež  nestal  se  hlawau  Církwe  náho- 
dau  —  ale  Duch  swatý  ustanowil  jej,  áby  zprawowal 
Církew  Boží.  Cím  jest  dle  uložení  Božího,  tím  zůstane 
po  wěky  —  otcem  a  hlawau  wěřících  po  wšem  swětě. 
Napoleon  držel  Pia  VII  w  zajetí:  srdce  wšech  katolikůw 
oddá  na  byla  wšak  zajatému  papeži;  a  Pius  IX,  tento 
miláček  národůw,  tento  wywolený  Páně,  by  pozbyl  od¬ 
danosti  a  lásky,  kterauž  přilnulo  k  němu  každé  srdce 
katolické,  poněwadž  we  VVlaších  bojují  Římané  proti 
wojskům  Rakauským?  Kdo  tak  smýšlí,  mluwí,  píše, 
netuší  ani,  co  jest  wíra,  a  čím  jest  papež  Pius  IX. 
katolíkům. 

—  W  městě  Munstru,  kdež  nedáwno  jednota 
pro  swobodu  Církwe  zřízená  jest,  powstal  nowý  spolek 
účinné  křesťanské  lásky  pod  názwem :  jednota  sw.  Vin- 
cencia.  Údowé  tohoto  lidumilowného  bratrstwa  zawa- 
zují  se,  že  chtějí  wšemožně  ujímati  se  lidí,  sklíčených 
bídau,  přede  wším  ale,  že  budau  pečowati  o  wycho- 
wání  a  zwedení  opuštěných  a  zanedbaných  dětí.  — 
Jest  wěru  čas,  —  a  to  swrchowaný  čas,  aby  též  i  mezi 
námi  podobní  spolkowé  powstáwali.  Swobodau  dáno 
jest  práwo  k  spolčowaní:  a  w  Praze  samé  powstalo  již 
za  krátký  čas  několik  spolkůw.  Bohdejž  by  se  též 


katolíci  naší  wřclých  srdcí  sebrali  w  jedno,  a  sjedno- 
cenau  myslí  swětu  dali  důkaz ,  co  jest  wň-a  a  láska 
Krístowaí  —  Nechceme-li,  aby  nás  praud  wěku  zchwátil, 
nesmímeť  déle  státi  rozptýlení,  alebrž  wšickni  w  jedno¬ 
myslnosti  a  jednotě  jako  bratři  a  bojowníci  pod  ko- 
rauhwí  nebeského  krále  swého. 

W  starowěkém  městě  Kolíně  nad  Rýnem, 
sjeli  se  uprostřed  měsíce  iMáje  někteří  biskupowé  ně¬ 
mečtí  na  poradu,  stranu  záležitostí  Církwe.  Jestiť  pak 
nyní  wíce  než  kdy  jindy  zapotřebí,  aby  se  poznali,  a 
usrozuměli  wšickni,  kdožícoli  prospěch  wlasti  a  Církwe 
oprawdu  na  zřeteli  mají.  Náš  wěk,  doba  to  nowého 
žiwota,  rozhodne  nad  blízkau  budaucností.  Čiň  tedy 
každ}',  seč  jest,  ať  wyjde  ze  wšech  bojůw  a  zmatkůw 
těchto  wítězně  wíra  Kristowa  co  matka  prawé  swo¬ 
body  národůw. 

7á  Francauz.  Až  posud  jewí  se  we  Francauzích 
weliký  rozdíl  mezi  předešlými  přewraty  a  nynějším. 
Neobrátí-li  se  duch  swobodného  národu  francauzského 
násilným  nějakým  způsobem  na  zlau  stranu,  budeť  za¬ 
jisté  nynější  doba  paměti  hodnau  w  dějinách  oné  wlasti. 
Církwi  a  wíře  nestalo  se  tam  od  lidu  po  dnešní  den  niče¬ 
hož,  nač  by  sobě  slušně  naříkati  lzelo.  Můžemeť  naopak 
ukázati  na  wýjewy,  kteréž  wůbec  za  přiklad  slaužiti 
budau.  Tak  píše  z  Paříže  jistý  kněz,  co  sám  widěl  a 
zkusil.  »Po  ulicích  Pařížských,  prawi,a  hemží  se  zá- 
stupowé,  hned  wětší,  hned  menší,  písně  swobody  pro- 
zpěwujíce,  kněz  ale  může  bezpečně  jiti  podle  nich, 
nýbrž  i  procházeti  se  mezi  nimi,  a  lid  wzdáwá  mu  ná- 
ležitau  čest.  Já  sám  setkal  jsem  se  několikráte  s  ta- 
kowými  zástupy,  a  jak  mne  přijali,  hned  oznámím. 
Jednau  potkal  jsem  se  s  hlukem  nowáčkůw.  Náčelník 
jich  sňal  klobauk,  a  po  něm  udělali  to  w^šickni,  prowo- 
Íáwajíce:  nSláwa  kněžstwu!«  —  Po  druhé  nahodilo  se, 
že  jsem  se  octnul  u  zástupu  asi  600  hlaw.  Tu  zwolal 
jeden:  »Sláwa  duchowenstwu !«  jiní  prowoláwali :  oSláwa 
náboženstwí !«  —  Znamenitější  jest  ale  následující  pří¬ 
hoda.  Staloť  se  totiž,  že  přicházeje  wstříc  takowé 
hromadě,  musil  jsem  jiti  podél  ní.  1  wzřikne  tu  jeden 
hlas:a  Zkáza  kněžím!  [ci  bas  les  prělres  f)  Na  to  wšak  za¬ 
hřmělo  ze  wšech  hrdel:  »Zkáza  slotě  [ábasla  canaillef) 
a  ze  vvšech  stran  sypaly  se  poličky  na  dotčeného  kři- 
klauna,  kterýž  i  hned  ze  řady  wen  wywržen  jest.«  — 
Takowé  šetrnosti  u  lidu  dobylo  sobě  kněžstwo  netoliko 
příkladným  žiwotem  swým,  alebrž  i  opatrností,  kterauž 
se  wěsměs  pro  národ  a  swobodu  hned  na  počátku 
těchto  proměn  zře|mě  prohlásilo,  a  při  každé  příleži¬ 
tosti  prohlašuje.  Tak  se  děje  při  zasazowání  stromůw 
swobody.  Při  takowé  příležitosti  dojde  si  lid  w  slawném 
a  hlučném  průwodu  pro  kněze  do  farního  chrámu,  aby 
šel  poswětit  dotčený  strom.  Kněžstwo  ubírá  se  pak 
w  církewním  rauše  na  místo,  kdež  má  takowy-  strom 
poswěcen  a  postawen  býti.  Kněz  uděliw  církewní  po¬ 
žehnání-  stromu  swobody,  činíwá  k  lidem  náležitau  řeč 
—  načež  lid  prowolawá:  Sláwa  náboženstwí!  Sláwa 
služebníkům  Kristowým!  Sláwa  swobodě.  —  Tak  se 
děje  we  Francauzích.  Bůh  dej,  aby  takowé  smýšlení 
wůbec  opanowalo,  a  sjednocenost  mezi  Církwi  a  Náro¬ 
dem  na  jistém  základu  se  upewnila.  Až  posud  schy¬ 
luje  se  k  tomu.  Tolik  aspoň  jisto,  že  ač  jest  w  Paříži 
klubůw  (hromad  a  spolků)  bez  počtu,  není  jediného, 
kterýž  by  přímo  proti  náboženstwí  se  stawěl  a  brojil, 
We  mnohých  býwají  kněží,  anobrž  vv  některých  jsau 
kněží  obráni  za  předsedy  čili  starosty. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 


11.  ro^‘iiik. 


Katolický  týden¬ 
ník  tenio  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wydáwd  se 
každou  sobotu  w  bý  - 
walém  knihkiipeclwí 
Scliulzowském  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je- 
luiuké  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

,  WácnlawŠlulc. 

kněz  eírkewni. 


Předplácí  se:  u  tty- 
daicatele  na  Dobyi- 
eim  trhu,  č,  552,  i  w« 
trsech  řádných  knih- 
kiipectwichna  půl  léta 
1  zl.,  na  celý  rok  2  il. 
siř.; —  na  c.k. poštách 
pololetnř  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  24  kr 


W  komissi 

U 

^Vácsl.  Hesaa 

w  Praze 

Kd.  IlUlzla 

w  Iloloiuaiici. 


Obsah:  Píseň  o  Duchu  srvatém.  —  Jiod  sivaté  katolické  Cirkrre.  — 

Swatodušní  hod  Boži.  JV^ůk  nái  a  úloha  fiirkrve.  —  Wzory  ileclietnosli.  —  Cir-  Dne  11.  cerwna. 

ketvni  zprárvy.  —  JVotvé  knihy. 


Píseň 

o  D  11  c  li  u  s  \v  a  t  é  ni. 

,  '  Od 

Antonína  Viktorýnského.  * 

Jenž  pocházíš  spolu  z  obau, 

Z  Otce,  z  Syna  wěčnau  dobau, 

Bože,  Duchu  přeswatý  ! 

Uděl  ústům  mluwu  smělau. 

Duši  mdlelau  učiň  wrelau 
Ten  twůj  plamen  bohatý. 

Otce,  Syna’s  láska  stejná. 

Bytnost  tobě  s  nima  stejná, 

\Věčně’s  nepostihnutý. 

Wšecko  chowáš,  wšady  waneš, 

Hvvězdy  wodíš,  nebem  maneš, 

Ostáwaje  nehnutý. 

Swětlo  jasné,  jež  nehasne. 

Jímž  hned  žasne  záři  spasné 
Odpírawá  mrákota! 

Tebau  čisti  se  hrud’  čistá, 

Twá  moc  zlobám  zhauhu  chystá. 

Jí  rez  hříchu  zbleskotá. 

Ty  nám  prawdu  činíš  známu. 

Ukazuješ  cestu  k  chrámu 
Míru,  sprawedliwosti. 

Srdce  pustá  zanecháwáš. 

Ale  srdcím  dobrým  dáwáš 
Powěčné  dar  maudrosti. 

*  Narozen  w  Bretaní,  umřel  jako  kanownik  řeholní  na  opatstwi 
*w.  Viktora  w  Paiiři  1,  1177.  Počítat  pak  se  k  básnikůu  wj 
tečným  středního  wěku. 


Kde  ty  učíš,  tam  tma  mizí, 
Kde  ty  bydlíš,  tam  wše  w  ryzí 
Čistotu  se  odíwá. 

Pod  twau  zpráwau  mysl  jásá; 
Nečistotu  wšechnu  střásá, 

\V  bláze  prawé  obýwá. 


Kam  ty  wehodíš,  poklid  rodíš. 
Kde’s  ty  w  hosta,  tam  je  prosta 
VVši  tmawosti  útroba. 

Kde  ty  hoříš,  tam  slast  twoříš, 
Twoje  žáha  nesežáhá. 

Jí  jen  hyne  nezdoba. 

Ducha  jenž  jest  od  pohromy 
Newřdomý,  k  činům  chromý, 
Wyučuješ,  zprímuješ, 

Láskau,  jižto  z  sebe  praudíš, 

Z  mysli  prawau  mluwu  laudiš, 

A  hruď  k  dobru  zbuzuješ. 


Pomocníku  nuzných  wlídný, 
Prawá  těcho  pro  lid  bídný, 
Utoči.ště  jistotné  ! 

Dej  nám  swětem  opomítat, 

K  nebeským  dej  wěcem  wzlítat 
Myslí  naší  lopotné. 


,Ienž  se’s  druhdy  k  učňům  schýlil, 
Um  jich  učil,  hruď  jich  sílil, 

Když  jsau  přišlí  w  nesnadu: 
Nawštiw  nás  tež  w  swatém  klidu. 
Uděl  hojně  swému  lidu 

Ze  swých  drahých  pokladů. 
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Ty  jsi  rowcn  Bohu  Otci, 

Sc  Synem  jsi  stejné  moci, 

Welebnost  třem  společná. 

Od  obau  twé  pocházení. 

Rozdílu  wšak  w  ničem  není, 

Bownost  wšem  třem  powččná. 

Ponowadž  jsi  tedy  taky. 

Jaký  Otec,  a  Syn  jaký, 

A  wšem  třem  moc  rowna  jest: 

Otci,  Synu,  také  Tobě 
Weškerenstwo  w  každé  době 
Jednostcjnau  wzdáwej  čest. 

Fr.  Sušil. 

Rod  swaté  katolické  Cirkwe. 

®n)otá,  obecná,  cílí  řecfpm  gménem  fatoíícfá 
Sjrfen?  cjtá  irěf  fn^ů^  ot>  íc  ^rojné  fícc,  amffaf 
blabobatné,  po^efinané  cíin^jle ,  fDp  ^án  ^molaro : 
>í»ofonáno  gefř!«  pfcfwaíau  obět  froau  na  řřj^í  řo* 
fonal;  a  fe  paf  obebroto  ctpříbcaíéljo  í^nc  na  ncbejTi; 
trůn  fwůg,  fefíoí  ©ud)a  fioatelio. 

Ílaféí  ona  f  ní^ábnéinu  nebláfj  fe,  a  na  roěřp 
ííláfťtí  nebube  co  f  fioemu  roDíteli,  íeč  fu  ,^rťjíu 
famogebínému,  Spnu  33oí;a  jiwetio.  $IB  tom  oíilebu 
jagťjíé  gi  nic  nenj  fněj,  bíffup  neb  i  papej  fterp 
foli  —  fám  o  fobě;  —  gj  nic  neplaíj,  ani  fnj^e, 
ani  fráí,  ani  mocnář  febe  mobútnčgffj ;  gj  nic  iicenec, 
nic  mubrc,  nic  řucí)  gafpfoli  febe  bpflřegfij:  leč 
>©lomo,  fteréj  bplo  na  pocáífu  u  33oba,«  —  ge; 
Dnorojenp  ©pn,  fterpj  gefl  m  tůně  Otce, —  leč 
ten,  genj  řefl:  »®á  gfem  fmětlo  fmčta,«  a  2>®á 
o  Otec  gebno  gfme,«  —  On  ^fnj^e  frálít,  gcn3 
gejí  prmnj  i  poflebnj,  a  ge^to  gimi)  gefř  na  mčfp 
mčfům,  a  má  fljče  fmrti  i  pefla,«  —  {)le!  ten 
g  e  f  t  3  á  f  l  a  Ď,  p  ů  m  o  t>,  i  r  o  b  i  t  e  t,  i  ^  á  n  g  e  g  j, 
a  Oud),  fteréf)03  poflal  ot)  Otce,  gegjj  pčffaun, 
můbce,  jilrá^ce  a  mjbělamatel  gegj! 


ÍKot  tento  (Jjrfme  fatoíicfé  ofměbčuge  přel)  ne; 
bem  i  přel)  fmětem,  po  loffed)  tčdb  ofmnácte  |íoíet| 
mčfu  gegj^o 

a)  gegj  fmate  učenj,  fterej  ona  co  fcrafip 
fměřenp  gj  poflab  pilně  oflřjjiá  přel)  mlfp  řrampmi, 
a  měrně  pobátoá  mffjm  rnognpm  jpůfobem  těm,  fřoj 
magj  obbr^eti  těbictmj  fpafenj,  ©eflit  paf  učenj  toto 
Gjrfme  froaté,  na  mlaé  a  3  úplná  toté3,  fteréj 
^án  gegj  —  3^5)^  t^rifíué  ě  nebe  přinejt,  řteré3 
fám  napřel)  l;láfal,  a  potom  opatřim  pobporau  fma; 
té^o  Oud^a  fméfio,  Utěffitele  Oudja  prambp  apofftolp 
fmé,  námějlfp  těmito  fmpmi,  mfiube  ro3blafí'oit)ati 
melel.  0ía  to  má  ona  tolíf  fměbfů,  30  ni^ábná  pol) 
fluncem  měc  taf  patrně,  taf  be3pefně  a  bobnoměrně 
nenj  ofměbčena,  gafo3  prámě  tato.  —  SOíiiJe  fiče 
bpti,  3eí  i  front  fatoíicfé  Sjrfme  femo  tamo  něco 
5  učenj  ^áně  fc  nale3á,  a  fnab  i  práwě  taf. 


gafo  tt)  Gjrfmi  té  fe  ro3umj  a  mpflábá:  amffaf 
celé,  na  mffecfp  ftranp  úplné  učenj  a  mjrn 
^áně  gen  ona  fama  gebiná  řr^j  a  měrně  d)omá. 
Šjrfem  totÍ3  mát  pjfmo  53o3j,  a  to  úplné,  a  ne 
fufé,  a  ble  Ijbofii  Čloměfa  oftřjbané  aneb  i  poruffené; 
a  toto  opět  geft  na  fta  ftran  ofměbčeno.  Slmfjaf  ne; 
fá3al  ^án  prmnjm  fmpm  pofíancům:  ;>‘^iffte  ©maní 
gelium !«  —  alebrj  melel:  2>,Řa5te  (5mangelium,< 
2>ufte  mffecřp  nárobp !«  *)  3^  mffaf  fmatj  apolJtolomé 
nifteraf  mffeefo  nenapfali,  i  36  tafoméfjo  úmpflu 
nifbp  ani  neměli,  3řegmě  fami  potmr3ugj,  řfauce : 
j>@eÚít  pař  i  ginpd)  mnobpd)  měcj,  fteréj  činil 
3e3jé:  fterég,  fDpbp  mělp  mffccfp  fa^řá  ob3lájTtně 
pfánp  bpti,  mám  3a  to,  3e  bp  ani  ten  fmět  nemol;l 
přigjti  těd)  fnib/  fteré3  bp  mělp  pfánp  bpti.«  — 
51  tato  fíoma  napfal  fmatp  3an,  fterp3  neppofíeí 
l)něgt  3e  mífed)  bpl  pfal.  31 3afe  ginp,  fm.  ^amel 
totÍ3,  fterp3to  té3  mnobo  3  mjrp  '']3áně  bo  pjfem  bpl 
UI03ÍI,  mlumj,  řfa:  ^íOíěg}  přjflab  3bramúd)  flom, 
fterá3  gfi  flpffel  obe  mne  u  mjře  a  m  milománj 
m  .driftu  3f5jíTb«  »3ad)omáireptc  ufřano* 

menj,  fterpm  gfte  fe  naučili,  bubto  ffr3e  řeč, 
aneb  fFr3e  lift  náá.« 

Sjrfem  paf  fm.  fatolicfá  má  i  tpto  ob  apoí 
fftolů  fmatpd)  úftně  tolifo  flomp,  nifoli  ale  pjfmem 
probláffené  prambp,  fteré3  fe  gináče  úftnj  pobánj 
apofftolffé  gmenugj.  Ootčené  toto  auftnj  pobánj 
ginbe  fbefoli  blebati,  bplo  bp  aá  tolif  gafo  ob  9J(o; 
bamebána  aneb  pobana,  d)tjti  fe  na  mjru  ^rifíomu 
3emrubně  bota3omati.  3lno,  gen  m  fatoíicfé  Sjrfmi 
ffalo  fe,  a  tafé  gen  m  nj  moblo  fe  fíáti,  Je  3lpoí 
fftolé  fmatj  obem3bali  negen  pjima  fmá,  ale  i  úftnj 
fmé  uřj3enj  a  učenj  o  mjře  ^áně  náftupcům  fmpm 
fprameblimpm,  taf  abp  přelilo  na  tp,  genj  m  hrubém 
fioletj  po  .driftu  ^ánu  Jili;  tito  3afe  o  něm,  genj 
m  třetjm  ftoletj  (ijrfem  3pramomati;  ob  fterpdjJ  po; 
flabomé  tito  prambp  ^Sojj  obem3báni  gfau  o  něm, 
genj  fprameblimě  prámomocj  apofftolfTau  nabáni 
gfauce,  me  Čtmrtém  ftoletj  2>bjfo  ^ojj^c  fonali,  a  taf 
pořáb  bále,  aj  na  tpto  naffe  čafp,  a  ob  náé  bále 
aj  bo  ffonánj  fměta.  3lbp  mífař  ro5fa3P  a  učenj 
^áně  neutrpělp  nigafé  ugmp  a  3měnp,  o  to  má  péči 
ftrájce  fmatp  a  múbce,  S)ud)  ^Sojj,  genj  bbj  nab 
»bobrpm  tjm  fflabem,  abp  o|Ítřjbán  bpl;«  a  fteré^ 
boj  ob  Otce  poflal  ^án  f  tomu,  »abp  é  nimi  3Ů; 
fial  na  měřp,«  i  abp,  gafj  bj  .^riftué,  »uřil  ge 
mffem  mečem,  a  připomjnal  mffeefo,  cojfoli  utlumil 
gfem  mám.«  “) 

3  poněmabj  má  tebp  gen  Sjrfem  fm.  fatolicfá 
obabma  tpto  jbroge  fmaté  mobp  Jimé,  báné  ob  ^á; 
na,  taféí  ona  fama  gebiná  má,  fama  gebiná  mjti 
múje  úplné  učenj  ^áně,  a  fiče  na  m  l a  é  to,  ftc; 
réj  On  3  poflabu  maubrofti  nebefTé,  co  pramé  fmětlo 
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h)!  řal  fwětu,  a  fíercj  ;í-f^o  ^ad)0\vMvá,  niiíuijct 
^ána  í  pogiftj  fobě  ceíau  láffu  53ojj.  21  toto  geit 
prn?n|  o  prajrém  rořu  Gjrfíoc  fatolícfé  fircřcctioj. 

b)  S^rubé,  C03  o  robu  ^cajm  blábV  geftit  jcí 
lonítřnj  bubotoa  cíli  feftaíoa  gcaj;  na  ftcrauj 
jřetelně  ufajuge  fám  fm.  ^amel,  rfa  í.@fte  —  mjbčí 
lanj  na  jáflab  apojTtollTi)  a  prororfó,  fbej  gell  ncp; 
blubffj  ubclnp  fámen,  fám  tríftuá  ^^C3jé,  na  nčmjto 
miJedfo  ftamenj  přjflu||ně  mjbčlané,  rolle  íp  d)ráin 
fmotp  m  ^ánu.«  , 

3prámcomé  íotÍ5  a  bud)oipnj  pafípřomé  m  fmatc 
fatolícfé  (íjrfípí  famogebínj  na  tom  iTjrém  fmětě 
ffutečnj  a  fprameblimj  náftupcomé  f m. 
apofftolii  gfau,  a  ob  níd)  mjJedKn  půipob  fmů^ 
patrně  a  3řc9mě  mobau  mpfá3ati  í  mpfa3iigj  ffutcčně. 
S3íffup  totÍ3  9Íf)mfFn,  ncpmpéffj  pafřpř  a  míbíteblná 
blama  Gjrfme  fm.  fatolícfé,  gefi  ffutecnp  a  fpratocí 
blúoý  náftupnjf  fm.  ^etra,  fterébo3  ,Sríííué 
^\\n  fám  5a  3áf(abnj  ffáíu  bomu  @mébo,  3a  nepí 
mpéíTlbo  partpře  fmé^o  ftábcř,  a  3a  fljcnjfa,  bofppí 
báfe  a  mlábaře  m  řjffí  ®mé  uffanomítí  ráčil. 
SRpně^ffj  sagifté  řf3enjm  !iDud)a  ^áně,  bne  17.  čermna 
1846  nvím  bani;  0mati)  Dtec,  '))  a  p  e  3  (t.  g. 
bud)omn)  otec  mffed)  měřjcjd}/)  Pius  I\.,  mpí 
fa3uge  přeb  mefjTcrpm  fmětcm  fprameblímau  fmau 
poflaupnoft  ob  fmaté^o  ']3ctra,  na  Sjna,  ,Sléta, 
Klementa  m  prmnfm  ftoletj  přeffíau;  a  obtub  po 
mfTed)  ofmnácte  fet  let  m  nepřetržené  řabě 
03  m  tomto  naffem  ftoletj  ua  ^]3ía  VII.,  íma  XII., 
^ía  VIII.,  Sfřeboře  XVI.  a  npnj  paf  na  nebo,  1065 
^ía  IX.  přífflau ;  taf  ^e  on  m  tomto  melefíomném 
fetě3U  259tmn  geft  článfem.  ítau^  měrau  gfa«  í  bú 
ff  úporné,  fbeřolí  fteri;  fjblj  m  fm.  fatolícfé  Sjrfmí, 
ffutečnj  a  fprameblímj  náftupcomé  oftatnjd)  a  p  oj 
fftolů;  a  fněžj  paf  namlaá  taf  gím  f  ruce  přú 
pogení  bpmagj ,  gafo^  bpl  ^án  3^51^/  mpmolím 
apofftoli;,  "’)  gím  í  72  uceblnjfů  f  ruce  bal.  “) 
3  tuto  počni  u  bíffupa,  3a  toboto  čafu  3prámu 
m  Gjrřmí  mcbaucjbo,  u  fterébofoli  d)ceo,  —  a  gbí 
pořáb  po  přebcjd)  gebo,  a  nempbnutelně  05  na  něfte= 
rébo  apofftola  ^áně  bogbcé:  a  3afe,  půgbeédi  ob 
něfterébo  opojTtola  bolů,  a  bubeé  mffecfp  gebo,  po 
fobě  gbaucj  fPutečné  a  fprameblímé  náftupnjft;  mpí 
čjtatí,  nempbnutelně  na  npněgffjbo  něfterébo  bíffupa 
přígbeé.  'T^obobně  í  fa^bíčlp  fně3  mufjt  fe  mpfá3atí, 
a  tofé  fnabno  fe  mpřá^e  přeb  libém  ©o^jm,  ob  fteí 
rébo  fprameblímébo  náměftfa  apofftolffébo  bpl  on 
moc  fmau  bud)omnj  přígal  a  obbržel.  21  bící  t^tot 
geff,  co  mjnj  fm.  2Íugurtín  (t  430.)  po  fmém  obráí 
eenj  řfa;  ?/21!Jřne  má^e  fu  fatolícfé  Gjrfmí  (mimo 
gine)  poflaupnoft  biffupů  a  fně^j,  počjnagjcj  ob  famé 
ftolíce  ^etromn  oj  na  bíffupp  npněgffj.« 

Sěru,  fráfně  mppabá  proto  (íjrfcm  fm.  fato; 
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lícfá  gafo  ftrom,  gcboj  mětme  po  mffcm  tom  oboru 
3emffém  fe  ro3řlábagj.  .ftořcn,  3  něhoj  mffe  fjlu, 
fftámu  í  Žímnoft  fmau  béře,  geíí  fám  ííríftuá  ^án 
nás.  ^eň  pořáb  3ponfnábla  mpffe  mpftupugjrj,  gfau 
bílTupomé  SÍÍjmfftj,  gen^  mffecfp  mětmě  03  bo  poflcí 
bnjd)  m  gebnotu  fpogugj.  2Bětme  blflí^^něgffj,  bál  a 
bále  na  mffe  ftrani;  ro3lo3ené,  biffupomé  gfau,  3  nídij 
poftaupně  geben  na  brubébo  mocnoft  přenáffj ;  a  po 
ftraně  opět  menffj  mětme,  fně3e  totí^  magj,  ffr3e 
fteréž  jftáma  fmatá  03  bo  množfrmj  oftatnjd)  i  nep; 
menffjd)  pobámána  bpmá.  .ííořen  ale,  gjmž  mffe 
ftogj,  a  ob  něbo3  mífc  toto  půmob  a  ^ímot  béře  a 
brátí  bube,  bofamábe  ftrom  buře  ftátí— Spn  íl^oba 
Žímébo  geji,  ^)án  .^ríftuá.  Cnt  gcft  í  půmob 

í  3áflab  ftromu  —  Cnt  geft  robi  tel  CSjrfme. 

9)íímo  Gjrfcm  fm.  fatolícfau  nic  tafomébo  nífbe 
fe  nenale3á.  éi;t  fe  i  mno3Í  gínj  fu  4iríftu  ^ánu 
bláfítí  d)tělí,  a  bpt  i  to  brabé  gméno  fřeftanů 
fí  též  příflábalí;  tafométo  poflaupnoftí,  tafoméboto 
řetě3u  pofmátnébo,  genž  mffe  f  9?ěmu  mfže,  —  ni: 
fteraf  a  nífbo  mimo  famau  (Sjrfem  fatolícfau 
mi)fá3atí  é  to  nenj.  (Sfaulí  fbe  učítelomé  a  budiomnj 
3prámcomé  mimo  Gjrfme  fmaté,  fteřjž  f  ře f ta n ff i;mi 
na3i)matí  bi;  fe  d)tělí:  mobaut  tafomj  mi;fá3atí  ga* 
faufí  poflaupnoft  fmau  gen  na  nepmpo  až  na  tobo, 
fterpž  ge  ob  ftromu  tobo  fmatébo  obtrbl.  2í  paflí 
mětem  obtržená  obpabla:  neftámá  mjce  fpogenj  ges 
gjbo  ani  é  fmenem,  ani  é  fořenem.  21  nab  to  fluffj 
3namenatí,  ž^  Ibr  Nli  obtrbli  a  obpabli 

bub  ani  ffutečnj  a  fprameblímj  náftupcomé  apofftolí 
fftj  nebplí,  aneb  ob  fmene  í  fořene  obpablJe,  gímí 
bliti  přeftalí.  9řed)těgjce  totiž  H’  Při  ftromu,  a 

gjm  bržáiií  bptí,  počali  fobě  coá  nomébo,  což 
geft  gen  gegíd)  mlaftnj,  nífclí  ale  .^ríftomo.  Čnít 
^tjpilí  totiž  ftrom  3  cela  gímí,  boccla  nomp,  ine3Í 
njmž  a  me3Í  ftromem  .Sríftomiím  nížábnébo  fpogenj 
nenj.  21  taf  mffem  tafomiím  obpablo  to,  což  Sjrfcm 
fatolícfau  taf  fráfně  i  gafně  přeb  nebem  i  přeb  fitě^ 
tem  3a  plob,  a  finen  famogebínébo  <£i;na  23ožjbo 
3namená,  a  co  obpčcgně  tjiii  flomern  fe  mpgvíbřuge, 
že  ona  fainotná  geft  apofftolffá;  čjmž  nic  gínébo 
j^e  nctmrbj,  než  fainagebíná,  fteráž  má 

apofftolp,  čilí  práme  a  ff  uteč  né,  prámem 
i  m  o  c  j  n  a  b  a  n  é  a  p  o  ff  t  o  l  ů  m  n  á  f  t  u  p  c  e,  gcžto 
nepřetrženiím  pofmátmím  řetě3em  6  prmnjmí  poflancí 
^áně,  a  ffr3e  ně  b  9ijm,  co  gcbíniím  fořenem  aneb 
nepblubjfjm  3ářlabnjm  famenem  ffutečně  a  ftále  faumífj. 

c)  Sřetj,  což  o  robu  fmaté  fatolícfé  CSjrfme 
přeb  nebem  í  fmětem  fměbčj,  geftít  ona,  m  nj  na 
mffed)  ftranád)  tobo  fměta  manaucj  úplná  mocí 
noft,  fterouž  fu  fpafenj  pramoměrniíd)  'Pán  apolTto; 
lům  fměřítí,  a  3romna  gafo  30  frbce  fmcbo,  čí  3e 
fmé  bůftognoftí  na  ně  přenéftí  ráčil.  CSož  gínpmi 
flomp  tafto  3nj:  ž^  fatolírfé  CSjrfmí  130  nas 

gjtí  bíffupi;  a  fně3e,  fteřjž  ffutečně  ob  ^Vína  f  líbu 
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gefjo,  prátré  gafo  apcfftcié  poflánť  6ptt>cí9j,  a  moc|, 
oí)  3?ě^o  n)pd)á§e9jc|  n)  praiví'ě,  a  ffutecnč  íupřájatí 
fe  moI;au.  Dp|ragjcc  fe  o  pratrbu  floir  ^áně,  fmčie  ttrn 
t»jme,  ]e  mimo  bíffupp  a  fněje  fatolícřé,  ni^áDnp  gim'v 
a  oni  tolifo  fami  f  tomu  pofíameni  a  mocj  t^riilo^^ 
mau  gfau  nabáni,  abp  učili,  fřtiíi,  mjflábánjm  rufau 
©ud)a  fmatébo  uběíomali,  l;řjd)p  obpaufytčli  neb  jabrí 
jomoli,  ddeb  a  tt>)no  m  tělo  a  frem  ©ebo  proměn 
ňomali,  a  gináf  mnobonáfobnau  milofij  mčřjcjm  pfií 
fíubomalú  Síebot  to  celému  tcifořfa  froětu  jnámo 
gcfř,  a  gen  blájen  mobl  bn  o  tom  pod)pboroati,  je 
mpbtflbně  fampm  tolifo  apojltolům  moc  tato  bána 
bpla  ob  ^ána;  a  fiče  jpůfobem,  o  Q3o3ffcm  půmobu 
moci  té  nápabně  fměbcjcjm.  Staf  na  př.  fbpj  bároal 
^án  moc  obpaujTtěti  a  jabrjomati  břjdjp ,  bedjl 
na  ně,  aé  gafobp  i  m  tu  pofmátnau  bobu  ofájati 
d)těl,  je  gen  5  SRěbo,  me  gménu  a  na  mjftě  ©ebo, 
a  gafo  Ďn  fám  to  bpl  učinil,  famau  tolifo  mocj 
©ebo,  měc  tato  fu  fpafenj  nám  nempbnutelně  potřen 
bná  bjti  fe  má,  a  bjti  fe  bube.  31  jet  ^án,  fteraufolí 
moc  fmeřil  apofftolům,  nebal  gj  genom  na  100  ne: 
boli  na  500  let,  npbrj  gaf  bpl  i  řefl:  2>3Í  ap!  gá 
gfem  é  mámi«  —  ne  bofub  mp  jimi  bubete,  —  ale 
)&aj  bo  fFonánj  fměta,«  —  je  bal  gi  na  mjbp  fu 
profpěd)u  fajbébo,  fbo  m  Jfřěbo  wěřj:  o  tom  nemjm, 
jbalij  i  fám  nerojumec  mobl  bp  gafau  pod)i)bnoff 
mjti.  ^oněmabj  paf  gen  m  gebiné  fatoíicfé  (ijrfmí 
pramj,  ffutečnj  náfíupcomé  apofftolfftj  fe  nalejagj, 
na  něj  famogebiné  m  té  nepřetrjené  řabě  fmatá 
mocnoff  ob  ^ána  mpd)á3egjcj  fprameblimě  pfegjti 
mobla:  í)kl  proto  íéj  můje  ona  gen  při  nid)  bpti, 
a  jůfiámati,  —  a  nifbe  ginbe.  Soj  omffem  opět  gegj 
rob,  i  gegj  mfíedjen  jpůfob,  i  mnitřnj  jimot  a  mffeefu 
fjlu  gen  ob  ^ána  a  ob  nifobo  ginélio  mjatau,  — 
botmrjuge.  9^ebot  fmatá  gejlt  tobo  giftota,  je  nifbe 
ginbe  fmaté  mocnofti  té,  fu  jpafenj  měrnpm  ob 
^ána  mpbané,  nelje  nagjti.  ©ám  fobě  gj  řloměf 
nemůje  báti:  platjt  jagifté  přjfné  to  flomo: 
>2Sffelifp  jagiflé  biffup,  3  libj  mjatp,  bpmá  poftamen 
m  těd)  měced;,  fteréj  gfau  53ojj, ....  anij  fbo  fám 
fobě  ofobuge:  ale  fboj  pomolán  bpmá  ob  33oba, 
gafo  3lron.«  fProfej  gen  b<inebnp  a  jlotřilp  pob? 
mobnjf  opomájil  bp  fe  bo  pofmátnébo  tobo  úřabu 
fmatofrábejně  a  rúbacně  fe  mtjrati :  a  blájncmftmj 
bplo  bp  pompfliti,  abp  mobl  tafomp  ceboé  fomu 
uběliti,  cebo  bpl  fám  nífbp  bpl  neměl.  31  opět, 
bpbli  fbo  břjme  m  fmaté  Sjrfmi  moc  tu  mpd)á3egjcj 
ob  ^ána  přigal,  amlJaf  3  Sjrfme  mppabl  a  ob  ftromu 
tobo  pofmátnébo  námalem  nárujimofti  feobtrbl:  ap! 
gij  tjm  obpabnutjm  a  obtrjenjm  ob  fmenu 
i  fořene  přefmatébo,  jabal  fobě  a  utratil  pofmátné 
poflánj  a  nijábnpm  platnpm  prámem  přeb 
53obem  a  nepmpéjTjm  naffjm  fnějem  3^3)17^*^ 
ftem  moc  pofmátnau  mpfonámati  nemůje.  S3plt 
‘O  ^ifc.  5. 


on  břjme  úřabnjf  m  řjffi  jpl n  om  ocn  ěn  p;  mprtau: 
pim  ale  5  nj,  a  přeffeb  bo  giné,  omffem  pojbpl  pl; 
nomocenftmj,  fternm  m  přebejTlé  bpl  nabán,  a  ble 
něbo  coé  platného  mpfonámati,  bpt  i  d)těl,  jábnébo 
mjce  prám  a  nemá.  3lno,  geftit  on  pramp  .^afar: 
naita,  fterpj  ned)těge  gen  gebínébo  uřjjenj  ©litos 
mnjfa  a  fnjjcte  flámp  nebeffé  ujnati,  a  měrně  při^ 
gmauti,  ^abal  wffed)en  pobjl  é  fTřjm. 

©oble!  ten  a  tafomp  geft  tebp  rob  fmaté,  feu 
tolicfé  ©jrfme!  ^H^né  ^gemenj  ^áně  ftarébo  jáfona 
bj:  ‘•^)  >/©Í3olojná  fftjpenj  nepufřj  fořene  blubořo, 
anij  ftálébo  utmr^enj  poftamj.  31  bpt  bo  ěafu  ratolefti 
mpbnala,  mble  poftamena  gfauce,  ob  mětrů  jmiflána, 
a  náfiljin  mětrů  3  fořene  mpmrácena  bubnu.  Oblá: 
máné  3agifíé  bubnu  ratolefti  nebofpělé,  a  omoce  gegid) 
neujitecné  a  trpfé  f  giblu,  a  nebube  fe  f  ničemu 
bobiti,«  93aproti  tomu  ale:  gaf  fráfné  geft  řijfé 

3plo3enj  ě  gafnoftjl^  3p!‘^3fnj  paf  tmé,  o  brabá 
máti,  tp  ©jrřmi  ^aně!  —  gaft  flamné  a  přem3neí 
ffené!  Ó!  gaft  bp  nemělo  ono  po3bmibomati  frbce 
fajbébo,  fbo  f  ítobě  fmj  fe  bláfiti;  a  gaf  nemělo  bp 
mocně  geg  floniti  f  bjfůčíněnj  ^ánu,  3a  nefmjrnau 

tu  miloů,  je  mu  báno,  bpti  aubem  Smpni  ! 

j.  w. 

Wěk  nás  a  úloha  Církwe. 

Bojem  jsau  dnowé  člowěka  na  zemi,  powédél 
před  dávvnými  wěky  duchem  Božím  oswícený  spi- 
sowatel  knihy,  řečené  Hiob —  a  dohře  powédel. 
Počátek  žiwota  našeho  i  skonání  —  vvšeeky  tauhy, 
snahy  a  čin^-  naše,  počínajíce  od  kolébky  až  k  hrobu, 
nesau  na  sobe  známky  takovvého  boje,  —  naše 
srdce  i  naše  okolí  jesliť  bojištěm.  A  co  při  nás 
dobře  znamenáme,  platí  též  i  o  weškerém  (*lowě- 
čenstvvu,  o  wší  přírodě,  o  Aveskerém  twoi'slv\u. 
Wšude  boj  neustálý,  tak  sice,  že  bez  boje  není 
žiwota,  pokroku,  ani  w  příi  odě  ani  w  člowěčenslwu. 

Awšak  sluší  znamenati,  že  každý  wěk  a  čas 
má  swúj  obzláštní  ráz  i  úkol,  kterým  liší  se  od 
předeluuleúw,  a  stanowí  wplyw  swúj  na  budauc- 
nost:  máť  je  i  wěk  náš.  Poblédneme-li  naň,  owšem 
neujde  nás  weliký  rozdíl,  jakowýž  w  každinkém 
ohledu  se  jewí,  Polowina  jeho  schyluje  se  ledwa 
k  konci,  awšak  můžeme  již  nyní  bezpečně  twr- 
diti,  že  budau  w  dějinách  člowěčenstwa  časowé 
naší  jako  doba  nad  jiné  mnohé  pamatná  —  jako 
mezník  mezi  starým  a  nowým  swětem,  jako  pra¬ 
men  nowýcb  osudúw,  počátek  nowýcb  cest  člo- 
wěčenslwa.  Obraťme  se  kamkoli,  odewšad  bije  nám 
w  oči  důkaz  této  zjewné  prawdy.  Weliké  děje 
a  neslýchané  události  walí  se  praudem,  a  řadí  se 
jedna  k  druhé,  že  nelze  na  ní  diwati  se  bez  úžasu. 
Wšecko  žene  se  obrowskými  ki-oky  ku  předu  — 
nechodí  to,  ale  litá.  Netřeba  míli  očí  —  buď  kdo 
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buď,  každý  cíli  a  musí  cílili,  že  weliké  weci 
a  proměny  se  ději.  Duch  Hospodinúw  w/náši  se 
nad  wodami;  směsice  se  žiwluw  se  hýbá  i  z.míld. 
nowý  svvět  ale  wycbazí  již  na  swěllo  Bozi. 

Wěk  náš  devvalenáclý,  jsa  pnrozenýin  dědi¬ 
cem  předcbudce  svvébo,  zrodil  se  a  prožil  swé 
mladí  w  (kiwu  a  bluku  wálek  Francauzskýcb.  Wšecka 
bLwropa  slála  lebdáž  we  dwaii  láborech  —  wsecky 
ťibly  swěla  otřásaly  se  vv  základech  swýcb  bauří, 
powstalaii  na  západě.  Triinowé  se  bořili,  a  pa- 
nownici,  kteříž  se  byli  pokládali  za  bohy  zemské, 
třásli  se  i  naučili  se  kořili  před  synem  nepatr¬ 
ného  Korsikana,  naučili  se  mluwiti  k  národům, 
ježto  jsau  byli  až  do  té  doby,  obzlaště  za  posle¬ 
dních  časiívv  nejiuák  wážili  nez  jako  sladce  otio- 
kúw,  lopotících  a  bijících  se  pro  kratqcliwíl  a  rozkoš 
knížat  swýcb.  Napoleon  byl  pánuw  těchto  briizau 
a  slowo  sicobodu  mělo  hýli  kauzlem,  kteijmz  se 
budili  národovvé.  Awšak  swoboda,  blasaná  we 
Francauzícb,  zprzněna  jest  krwe  proléwanim,  ná- 
silnictwim  a  nátisky,  činěnými  od  prwnícb  blasa- 
telúw  swýcb.  To  přišlo  w  bod  nepřátelům  swo- 
bodv, —  národowé  lekli  se  jí  w  takowé  tvvářnosli, 
a  wyíirnuli  se  k  hlasu  knížat  swýcb,  dáwným  ná- 
wykem  na  bojiště  proti  Francauzúm  a  proti  Na- 
poleonowi.  Pět  a  dvvadcítileté  boje  skončily  se 
konečuNin  i’ipadkem  Napoleonovvým  r.  1815. 
awšak  twářnost  weškeré  Ewropy  byla  proměněná : 
rewoluce  Francauzská  a  duch  ÍNapolconuw  nadě¬ 
laly  rumúw,  na  kterýchž  nelzelo  nižadnau  měrau 
na  nowo  ulwrditi  staré  trůny.  Pyliť  sice  lidé, 
kteříž  wybízejíce  prwé  národy  do  boje,  na  obranu 
proti  násilnému  dotírání  a  obáwanému  jarmu  Fran- 
cauzskému  slibowali  owšcm  swobodu  wšem,  kdož 
se  koli  postawí  proti  Napoleonowi.  Napoleon  po¬ 
ražen  jest,  panowníci  ale  zapomenuli  na  sliby  swé. 
Melternich  zlopowěslné  památky,  byl  wůdcem  jejich, 
on  byl  duši,  čili  ať  lépe  dím,  cíiladným,  zlořečeným 
tím  rozumem  jiři  wšecli  usilovvanicli  proti  svvobodě 
národuw.  Národowé  procitli  počali  se  chápali  praw 
a  swobod,  kteréž  jim  náležely  a  připowězeny  byly: 
awšak  rozum  iSlelternícliůw  napletl  a  rozestřel  sílí, 
w  kterýchž  se  zamotali  měli  na  nowo  synowé 
lidšti.  Odkojeni  jeho  duchem  političtí  plelicbáři  na 
wšecb  dworech  králowskýcli  a  knížecích  kořili  se 
téměř  na  pořád  modle  rozumu  a  politiky  jeho. 
Národowé  pocítili  w  krátce,  že  se  jim  opět  na 
šíje  šlape  a  na  nohy  nowé  okowy  kladau.  A  odtud 
powslalv  po  wší  Ewropě  neduwěra  k  panowní- 
kům,  odtud  obnowowaly  se  pokusy,  kterak  by 
lzelo  roztrhali  osidla,  i  zdrtili  nowá  i  stara  paiita. 
W  Němcích  pro])ukalo  wice  méně  jitření,  we  la- 
šicb  i  we  Šjianělích  zosnowalo  se  i  propuklo  po- 
wsláni,  we  Francauzícb,  wysílenýcli  wojnami,  a  se- 
wřenýcb  wšelikýmí  prostředky,  sbíraly  se  mraky 


k  nowé  bauři.  Prwní  tylo  pokusy  potlačeny  jsau 
sice  násilně  zbraní  mocnařůw  a  scliytralostí  wudce 
jich  Mctternicba  ;  tisícowé  zawřeni  jsau  do  žalařůw 
a  poinřeli  u  wybnáni,  že  pozdwibowali  hlasu  a  ra¬ 
mene  pro  %wobodu.  Snahy  o  wzácný  tento  dar 
Boží  na  západě  takau  měrau  zmařeny  jsau;  neléjie 
se  wedlo  na  wýcbodě.  Mezi  národy  Slowanskýini, 
l*oláky  a  Busy  počínal  totiž  duch  swobody  wa- 
naiiti,  sjednocuje  rozdělené  bratry;  awšak  twrze 
a  žaláře,  Kawkaz  i  Sibirie,  ať  pomlčíme  o  lo[)oru 
katowském  a  šibenici,  byly  odiněnau  těchto  usilo- 
wáiů  o  swobodu  ruských  a  polských  zemi.  Na 
jihu  w  Turcicli  powslali  Srbowé,  a  newelký  počet 
slowanských  těchto  reku  zbawil  se  konečně  tu¬ 
hého  jlia  tureckého.  Podobně  poštěstilo  se  ÍU‘kúm, 
že,  ač  i  jim  byl  Metternicli  a  odcbowanci  jeho 
mnoliýcli  těžkosti  nadělali,  posleze  přcdce  aspoň 
z  části  nějaké  dobyli  swobodu  a  samostatnost. 

A  tak  byla  prwní  čtwrtina  dewalenáclélio  století 
uplynula:  praudowé  krwe  zawlažili  sice  juidii  — 
semeno  padlo  na  ní  —  nic  wšak  méně  duch  swo- 
body  národůw  sewřen  byl  na  nowo,  tak  že  se 
zdáío  jako  by  již  tak  brzo  se  neinobl  zpamalowali. 

Awšak  nowý  běli  dějin  nastal  we  brancau- 
zícb,  r.  1830.  Král  Karel  X.  swržený  s  trůnu 
powsláním  Pařížským  w  (ierwenci  r.  1830.  při¬ 
nucen  jest,  odejiti  wen  ze  země:  Ludwik  Filip, 
učiněn  jest  králem  Francauzůw.  Celau  Ewrojiau 
zatřásl  nowý  tento  přewral.  Jitření  a  bauřeni  pro¬ 
budilo  se  wšude.  Belgie  odtrhla  se  od  Ilollandu, 
a  Poláci,  roztrhaní  do  nebe  wolajíci  křiwdau  mi¬ 
nulého  wěku,  chopili  se  zbraně,  chtějíce  sobě  do- 
býii  přede  wšíin  neodwislost  od  ruského  cara. 
Bojovvaliť  hrdinsky,  že  swět  se  diwil  a  žasnul  nad 
rckowným  ducliein  jejich:  awšak  nesjednoceností 
mezi  sebau,  a  sjednocením  domácích  i  přespolních 
zraíleůw  paflli  Poláci  r.  18.31.  Car  iMikolaš  ojiano- 
waw  zemi  jejich  na  nowo,  ustanowil  upewniti  w  ní 
moc  swau.  Bekowšlí  Poláci  rozprchli  se  dílem  na 
wše  strany  swěta,  dílem  upadše  w  zajetí,  rozstr- 
káni  jsau  po  wšech  končinách  říše  ruské,  na  Kau  kaz 
i  do  Siberie.  Zatím  ale  trwalo  jitření  a  neusiáwal 
boj  národu  o  swobodu  proti  pletichám  nepřátel 
jejich.  Byl  to  sice  boj  bez  krwe  proléwání  — 
nic  wšak  méně  nebyl  bez  porážek,  l  bobé  Polsko 
tato  mučciinická  země,  wysilowalo  se  uslawičnými 
ojjeiini  —  a  Španěly  s  Portugalem  byly  kolébkau 
neustálých  třenic  a  wálek.  Nátisky  a  klamy  dijili- 
motské  iiedosálfly,  k  čemu  směřowaly.  —  Obecné 
mínění  wšude  se  jiozdwihowalo  jiroti  nim,  až  pak 
je  posléze  přerostlo,  a  práwě  toho  roku  iiowým 
neslýcháiiým  jiřewratem  dalo  důkaz  weliké  moci 
swé.  Francauzowé  zahnali  krále  a  utwořili  rejui- 
blikii,  celý  swět  pohnul  se  událostí  trio,  a  naro- 
dowé  wšiťkni  najiořád  hlásí  se  o  swá  jiráwa. 
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Wzory  šlecíieínostl. 

•  (Omyl  k  a  r  d  i  II  a  I  a  F  a  r  n  e  s  e.) 

©O  bomu  n)iííeČneí;o  a  Iibuniiíen|íit)jm  profíuí 
lé^o  farbínáía  g^arnefe  příffln  jena  owboiuěíá  ě  febntí 
náctiíeíau  bcerau  neirffebnj  fltčnofíí.  ^'arbínaí  po; 
běíomal  profebnjfi;  aínui^nau,  fa^bc^o  poblé  potřeb 
ge^o.  t^onecně  nejbpioaíi;  na  fjní  íeč  loboma  ona  ée 
fpaniíau  bcerau  fioau.  ^arbinaí  příbíj^ťm  fe  f  ním, 
otájaí  fe  přjwětÍTOč,  jbali  a  m  cem  bp  gím  moí;í 
nápomocen  bptt?  —  »^nt)é  nej  nafřane  noc,  meče 
mu  na  to  3ena  é  píářem  a  fíjamí,  mufjm  fe  mpftěí 
í;omatť  j  bptu,  neboř  nemám  na  řín^t,  a  33ů^  mne 
utliomep,  abpcí)  poctímollj  gebťné  teto  bcerp  froé,  gaf 
to  bo^aprájbnp  bofpobář  3ábá,  píatitť  měía.  ^ětí 
bufátp  bpío  bi;  mně  fpomo^eno.  @á  5nám,  fteraf  gfte 
maffe  (Smťnencj  mťlofrbnp,  a  tubj^  profjm  n?áé  o  tuto 
pomoc.« 

^arbínaí  poobeffet  f  fřoífu,  napfaí  něfoUř  řábfů 
i  pobal  ge  robomě,  abp  fe  f  bomácjmu  3prámcť  gebo 
obebraía  pro  mpplatu.  ^ocíímáíín)  mateřfFau  ftrěboí 
nutofř  gegj  fíabí  gj  na  frbce,  abp  gafo  03  po  tu 
bobu,  bběla  103  i  bubaucně  nab  ctnoRj  a  3aclioma(ofři 
bcen)  firé.  (5o  fe  ífne  pomoct  a  pobporp,  ^e  na  ně 
nifoíi  ne3apomene. 

2Qboma  raboftf  téměř  ceíá  be3  febe,  poběfomamfTí 
bobrotimému  farbťnálomt,  pofpjjfiía  f  3prámcí  bomá; 
cjmu,  obem3ba[a  mu  Iifř  farbínáíům;  3prátt)ce  ^0 
přečetl,  a  n)pfá3e(  gf  50  bufátů. 

»í5!ot  gfte  pane!  na  ompíu,  meče  mboma,  gá 
proftía  gebo  eminencj  gen  o  pět  bufátům.^ 

»^án  můg  ale  fá3al  mi  mppíatít  pabefát,«  obí 
meče  jprámce. 

:ž>^án  farbínáí  fe  be3  pocíipbp  omi;(ťí,<s:  boío^íía 
mboma. 

»!ířífoIí,  on  fe  taf  fnabno  ne5mpíf,«  ofměbcomal 
3Prámce.  »©eberte  ft  gen  fměle  penj^e,  gináf  bubu 
mjtt  mr3utofl.« 

Símffaf  nťc  na  plat;  mboma  nem3ala  peně3, 
alebr3  neufřála  prmé  profiti  sprámce,  03  paf  fe  obe? 
bral  f  farbťnálomi,  abp  fám  ro3bobl  m  pod)pbné 
této  měcť. 

.Řarbínál  mpftedbl  mbomu  miloftimě,  mjal  Ifflef 
í  napfat  mjíío  50  bufátů  500.  a  obem3bámage 
tento  mpfa3  profebnicf  bolo^ťl:  »gíj  npnj  fám  bobře 
jnamenám,  3e  gfem  fe  ffutecně  omplil:  maffe  gebnánj 
oři  mí  otemřelo.  "Poipěffte  ft  tebp  bonem,  at  ro3tOí 
milému  bofpobářt  fmému  japlatjte,  a  paf  mpfřěbugte 
fe  ob  něbo  bej  problenf  a  japramt^mffe  giné  bliibp 
fmé.  (Jo  mám  ale  5  těcř)  peněj  mpbpbe,  bubíj  ja  měno 
ctnofíné  bceří  tafomé  pocttmé  matfp.« 

C  í  r  li  e  w  n  í  z  p  r  á  w  y. 

^  Pvahy.  Ohlášeno-tě  to  vvůbec,  že  bude  při  konci 
měsíci  Cerwna  sněm  olewřen.  Jako  wěrný  Čech  a  ka¬ 
tolík,  jako  vvraucí  milowník  pravvé  swobody  a  blaže¬ 


nosti  národu,  prosím  a  zapřísábám  tuto  poznowu  wšeckv 
wěi  ně  Cecby,  ježto  mají  práwo ,  zástupce  woliti  na 
sněm,  aby  neiuohli  lec  pcctiwé,  sfatíčné,  wylrwulé  a  nio- 
hrozriié  rnilcwniky  ivlastf  a  národu,  praivdy  a  sivcbcdy. — 
Wšickni  wšak  bez  rozdílu  na  staw,  poblawí  a  powolání 
spojenými  blasy  a  modlitbami  wolejme  k  Bobu,  aby  oswítil 
srdce  a  mysl  wolíteluvv,  aby  nezwolili  nikoho,  kdož  bv 
jako  Jidáš  mohl  býti  zrádcem  a  zhaubcem  wlasti  a 
prawě  s\yobody.  —  VVímeť,  že  wěrni  duchowní  pastýři 
zajisté  před  wolením  wzýwati  budau  při  slaivnVch  služ¬ 
bách  Božích  za  dar  oswícení  Ducha  swatého,  pro  woli- 
tele  i  pro  zvvolené  němowníky.  Mám  za  to,  že  bv  dobře 
bylo,  učinti  to  pokud  možná  w  cele  zemi  nn  jcdnaii, 
a  wýborně  by  se  k  tomu  hodil  drnbý  bod  Boží  swato- 
dušní.  A  radil  bycbi  aby  se  dotčená  tato  pobožnost 
pnvní  Boží  hod  napřed  ohlásila.  Wěrni  Čechowé!  ne¬ 
chať  z  wás  w  onen  den  nikdo  neopomine  dostawiti  se 
do  chrámu  a  celým  srdcem  wzýwati  Pána! 

—  Den  2.  měsíce  čerwna,  učiněn  jest  dnem  wv- 
soce  památným  w  dějinách  naších,  dnem,  jakowéhož 
nebylo  posud,  a  kterýž  zůstane  bohdá  základem  nowého 
wěku  pro  Slowany.  Ke  dni  31.  máje  položen  jest  totiž 
do  Prahy  sjezd  mužůw,  proslulýcli  důwěrau  národůw 
slonanskych  w  říši  rakauské,  aby  se  tadv  o  prospěch 
svvuj  obecný  náležitě  jioraditi  mohli,  a  podadauce  sobě 
biatisky  rukau,  oswědčili  před  swětem,  že  jsau  a  že 
chtějí  býti  jedním  wehkýni  národem  swobodným.  Čin 
tento,  kterýmžto  my  Slowané  poprwé  jako  jedna  swo- 
bodná  rodina  před  swětem  se  oswědčujeme,  jest  již 
sán  schaii  činem  welikým:  bobdejž  by  též  i  následky 
jeho  byly  důstojné  a  slawné.  —  Ze  wšecb  kmenůw  slo- 
wanskýcb  sešli  se  do  Prahy  wý  teční  synowé :  Čech 
svítal  nejbližší  swé  bratry  Morawanv  a  Slowáky,  a  záro- 
weň  s  nimi  bratry  Poláky  a  Rusíůy,  Illyry  a  Srby  ze 
wšech  takořka  jižních  wlasti  slowanských.  INebe  samo 
musilo  zaplésati  nad  tímto  prwním  shledáním  národů 
bratrských.  —  Awšak  sebrání  a  shromáždění  naše  máť 
do  sebe  též  i  cíl  na  nejwýš  důležitý.  My  Slowanští  ná- 
rodowé  nudi  jsme  posud  vvíce  méně  trpký  osud  — 
cestau  křiže  a  utrpení  bylo  se  nám  bráti  na  horu  té 
sláwy,  ku  které  nás  powolala  prozřetelnost  Páně.  Bůh 
smilovval  se  konečně  nad  námi !  Swobodau,  kterauž  nám 
píiiknul  milostiwý  král  náš  Ferdinad,  sňata  jsau  z  nás 
pauta ;  po  letech  dlauhých,  wěkowitých  nátisků  stojíme 
opět  před  svvětem  jako  národowé  swobodní.  Ubezpečiti 
sobě  tuto  swobodu  proti  wšem  proliwníkům  a  záwist- 
níkům,  jest  swaty  úkol  náš.  Awšak  neujme-li  se  bratr 
bratra ,  sotwa  učiní  to  cizozemec.  A  protož  owšem 
jinak  ani  býti  nemohlo,  leč  abychom  se  my  Slowané 
w  lakauské  říši  předewším  mezi  sebau  usrozumělij 
poznáním  i  láskau  bratrskau  proti  wšelikvm  nehodám 
sesílili  a  proti  wšem  protiwníkům  swobody  naší  ubez¬ 
pečili.  Sworností  a  bratrstwím  roste  síla  a  blaho  ná¬ 
rodůw.  Toť  tedy  účel  slowanského  sjezdu.  Počátek 
jeho,  jakž  praweno  učiněn  jest  způsobem  slawným  dne 
2.  Cerwna.  Z  Museum  Českého  odebrali  jsau  se  wšickni 
údowé  tohoto  slowanského  sjezdu  do  staroslawného 
chiámu  Matky  Boží  před  Týnem.  U  oltáře  Panny  Marie 
před  sochami  sw.  apoštolů  slowanských,  Cyrilla  i  Me- 
thodaj  pomodhwše  se  k  Pánu  Bohu  o  požehnání  tohoto 
wehkélio  činu  swého,  ubírali  se  odtud  dlauhým  tahem 
na  Zoíinský  ostrow,  kdež  shromáždění  weřejná  díti  se 
budau.  Píseň  staroslawná:  Hospodine  pemilujny!  zněla 
cestau  ze  wřelýcb  srdcí  Českých,  a  w  sině  na  ostrowě 
Zofinském  rozléhali^ se  opět  welební  zwukowé:  Swatý 
JHáclaivc,  nwjivodc  České  zenit!  —  Každý  prawý  Čech, 
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každý  Slowan  cílil,  klcrak  mu  při  zwuku  íčclilo  moc¬ 
ných  písní,  rosa  náhožnčlio  nadšeni  na  srdce  padala. 

S  Bohem  učiněn  jest  počátek.  Wý tečné  řeči,  klcryhmž 
den  tento  a  wy  znam,  úkol  a  pokud  Bůh  požehná,  i  «>- 
sledkv  tohoto  sjezdu  pro  nás  i  pro  človveccnslwo,  mu- 
žowé,  jako  jsau:  p.  baron  Neuherg,  Palacky  a  Sahirik  ■ 
kníže  Lubomirski,  kněz  Topolowič  —  Stamatowic,  pr. 
Kauhek,  liorvsikiewič,  Michael  Hodža  nylknuh,  zasluhuji, 
ahv  se  rozléhaly  w  každém  srdci  slowanskem.  iMysIcnky 
iími  pronesené"  před  swětem,  jsau  jako  zlata  zrna,  jsau 
jediný  základ  národní  naši  spásy.  —  Duch  prayvdy,  zbož¬ 
nosti  a  lásky  bratrské  ozýwal  se  tady  ústy  wšech  řečníkuw. 
Slawná  bude  naše  hudaucnost,  ujine-h  se  swate  loto 
símě  we  wšech  srdcích  slowanských.  Nenif  to  owšcin 
na  nás  lidech,  ahv  símě  toto,  jak  si  přejeme,  zmohlo 
se  i  rostlo.  —  BiVíi  jest,  kterýž  uděluje  zrňst,  a  protož 
prosím,  wolám  k  wám  Bratři  moji,  wěrni  Ccchowe, 
Morawané,  Slowáci!  neustáwejte  modlili  se  k  Bohu, 
aby  ráčil  požehnali  tomuto  sjezdu  Slouanskému  na 
zdar  národnosti  a  swohody,  Církwe  a  člowěčcnstwa. 

Z  Moraicij.  S  bolestí  podáwáme  zpráwu  o  smrti 
mladého  sice,  awšak  nad  jiné  wýtečného  kněze,  Anto¬ 
nína  Kulina.  W  krátce  dokonal  šlechetný  tento  syn 
wlasti  niorawské ,  wěrný  sluha  Církwe,  kiásn).  Bohu 
zaswěcený  žiwot  swůj.  Bůh  a  národ,  2>Cirkew  a  wlast, 
wira  a  wěda!«  bylo  jeho  heslo.  S  ním  ztratili  Cirkew 
i  národ  chrabrého  a  dostojného  bojowníka!  —  \V  Paiv 
low,',  kdež  umřel  jako  kaplan,  hodlají  mu  postawiu  wla- 
stenečtí  kněží  a  přátelé  jeho  důstojný'  pomník.  Buh 
spas  jeho  duši,  a  wvplň  jeho  místo. 

Hratři  naši  Morawané  sofwa  ze  byl  zemřel 
mýborný  tento  wlastenec  a  knéz  ji  i  i  hned  o  to  uši¬ 
tu  jí,  postawiti  mu  na  hrob  náležitý  pomník.  Tento  dů¬ 
kaz  horliwé  lásky  k  zemřelému  připomíná  mi,  že  jsme 
my  Úechowé  zapomenuli  dostáli  podobné  powinnosti  k 
jednomu  z  nejslateénéjších  syniiw  národu  Českého,  k  ./e- 
dnomn  z  nejhorliwéjších  služebnikůw  sw.  Cirkwe.  .\ás 
neocenitelný  wlastenec  Fr.  Sláma,  děkan  Bechýnshý, 
zemřel  již  před  3  roky  w  Mariánských  lázních  a  pocho- 
wán  jest  prwní  na  hrbilowě  u  chrámu  w  nowe  z-alože- 
ného.  Posud  wéak  jest  chatrný  dřeicéný  kříž  jedinau 
známkau  hrobu,  w  němž  prachniwí  tělo  wlasfencey  kte¬ 
rýmž  honosili  se  bude  slušně  země  naše  Česká.  Kdo 
zná,  čím  byl  náš  drahý  Sláma,  co  Čech  a  katolík,  co 
kněz  a  wlastenec,  přizná  zajisté,  že  muž  takowý  jest 
owšem  hoden  důstojného  pomníku,  Kewděkem,  at  wice 
vedím,  by  to  bylo,  kdybychom  se  o  to  nepostarali.  Neod- 
kládejmež  tedy  déle  a  post  atome  Františko  wi 
Slámowi  náhrobek  důstojný  žiwota  jeho.  — 
Redakce  Blnhowěsta,  obrátiwši  k  tomu  zřetel,  wyzýwá 
tuto  wěrné  wlastence,  k  polřebnéjbírce.  Dary  wěnoioané 
k  wylknutému  cíli  werejně  w  Časopisu  tomto  oznámíme, 
a  pokud,  jakž  silně  daufati  lze,  nezůstane  hlas  náš  bez 
ohlasu,  s  pomocí  Boží  a  s  poradau  wlastenců  zasadíme^ 
se  o  to,  aby  co  nejdříwe  stál  již  na  poněmčilé  půdě 
České  pomník  nade  rowem  důstojného  syna  České  wlasti. 

Z  Rakaus.  Řád  Jesuitůw  a  Liguorianňw  w  Ra- 
kausích  násilím  zrušeni  jsau.^  .lesuité,  wyhnáni  jsauce 
nejprwé  z  Francauz,  pak  ze  Šwýcar,  ze  Wlach  a  po¬ 
sléze  i  z  Rakaus,  nemají  nyní  sídel  swých,  leč  w  Ty¬ 
rolách  a  w  Haliči  —  w  Bdgii  a  w  Angličanech.  — 
Nezbýwá  jim  nic  jiného,  leč  aÍ)y,  jsauce  Kwropě  kame¬ 
nem  urážky,  odtud  se  odebrali.  W  Americe,  w  AIrice, 
w  Asii  čeká  na  ně  dost  práce.  Wímeť  dobře,  že  má 
u  nás  w  Fwropé  Cirkew  tuhý  boj  před  sebau:  awšak 
\T  tomto  boji  nedoslačila  by  sila  Jesuitinv,  nýbrž  zhor¬ 


šila  by  spíše  položení  Církwe  swate.  Nenáwist  jiron 
ním  jest  příliš  hluboko  zakořeněna,  a  té  nelze  holými  slowy 
wywrálit.  livářícc  se  do  ncdáwna  jako  ochotni  sluho- 
yvé  jistých  lidi,  kteří  pronásledowali  swobodu,  obrátili 
jyjoli  sobě  záští  nesmírné,  a  tudíž  padají  zárowcň  s  těmi, 
kteří  jim  přáli.  Bůh  ale,  kterýž  jest  půwodem  naši 
Církwe,  jsa  ochráncem  jejím,  wzhudi  ji  nowé  (lideony 
a  Machabejské. 

Z  \Í  í(lně.  Nemalau  naději  yvzbuzuje  w  srdcí  ka¬ 
tolíka  ta  okolnost,  že  wěrni  katolíci  poznáwají.  čeho 
jim  třeba.  .Isauť  to  lilawně  dwě  wěci  —  swebeda  a 
cpraivdcivé  spcfcní  upí/mných  katcltkůw.  .Swoboda  přiřčena 
jest  yvšechněm  stawňm  ,  národům  ,  wyznáním  ;  budiž 
tedy  dana  w  úplnosti  celé  též  i  Cirkwi.  To  musí  státi 
se  heslem  našim,  swohody  této  musíme  horliwěji  se 
dowoláwali  než  wezdejšiho  chléba.  Aby  wšak  i  swohody 
této  se  nám  doslalo,  udělené  pak  nikterak  ncujimalo, 
potřebí  jest,  aby  katolíci  wěrných  srdci  .sjíojowali  se 
k  obnowení  poupadlého  žiwota  i  mrawu  křesťanského 
i  k  dokonalému  poznání,  konání  a  milowání  té  wíry, 
klerauž  dal  a  ujistil  nám  Kristus.  Radowali  se  ledy 
sluší  katolíku,  kolikrálekoli  se  dozwí,  že  se  bratří  jelio 
spojují  k  šlechetným  účelům.  K  radosti  takowé  jiodně- 
cuje  nás  též  nowá  zpráwa,  kteráž  nás  práwě  z  Widně 
byla  došla.  Katolíci  Wídeňští  založili  totiž  jednefu  pro 
wiru,  swchcdii  a  mraivncst.  Působeni  jejich  týkali  se  bude 
přede  wším  licch  předmělůw,  —  jestiť  zajisté  nábo¬ 
ženské,  občanské  a  lidumilenecké.  Ohlašuj iť  pak  zaklada¬ 
telé  dotčené  jednoty,  že,  co  se  tkne  působení  nábožen¬ 
ského,  o  to  se  bude  usilowali,  aby  křesťanský,  cirkewni 
žiw(,t  rozmáhal  se  utěšeně  zwelebením  čisté,  přesne 
wírv  katolické,  a  swohodným  wykonáwáním  náhoženslwi. 

působeni  jednoty  této  katolické,  týkali  se 
bude  wšech  poměrůw,  w  kterýchž  se  Cirkew  stýká  se 
státem,  a  tudíž  zřetel  obráceli  musí  ke  wšemu,  cožkoli 
napomáhá  k  oziwení  a  sesilněni  smyslu  a  citu  pro 
swatá  práwa  swohody. 

Lidnmílcnccké  působení  záleží  pak  w  lom,  aby 
wíra  jewila  se  učinnau  láskau  towařišskau.  Péče  o  wzdě- 
lání  a  ušlechtění  zanedbaného  lidu,  ohzláště  ale  mládeže 
chudinecké,  —  wvučowání  we  wšelikých  užitečných  we- 
cech,  jakož  jest  přírodopis,  dějepis,  počitářstwí,  rýso- 
wání;  dohlédka  na  čeleď,  péče  o  náležité  opatření  učedl- 
nikůw.  a  t.  p.  budeť  powinnosti  údůw  dotčené  jednoty. — 
Jednání  její  díti  se  bude  weřejně.  Nikomu  newyjimaje 
nikoli  ani  nekalolikůw,  nebude  se  bránili  přístup  do 
shromáždění:  mluwíli  wšak  a  rokowali  mohau  sami  to¬ 
liko  údowé.  —  Aby"  působení  jednoty  bylo  rozsáhlejší, 
wydáwatí  bude  časopis.  Pošmaurné  swalauškowáni  a  po- 
hráwání  s  náboženslwim  zawrhla  a  trpěli  nechce  je¬ 
dnota.  Takowý  účel  wylknula  sobě  jednota,  kteréž  z  ce¬ 
lého  srdce  přáti  musíme,  zdar  a  rozšířeni.  U  nás  jsau 
w'šak  w  podstatě  ty  samé  potřebí  a  okolnosti  podobné. 
Bohdejž  bychom  tedy  i  my  Cechowe,  Morawané  a  .Slo- 
wácí,  dali  swětu  důkaz,  jak  jest  nám  drahá  wira  naše, 
a  kterak  usilujeme  sjednocenau  silau  o  zdar  Církwe! 
Dlauho  s  tím  odkládali  nesmíme;  přijde  čas,  že  bychom 
wolati  mohli:  již  jest  pozdě! 

Z  Tyrol.  i)ne  I.  Maje  založen  jest  w  Insbruku 
katolický  konstituční  spolek  pro  Tyroly  a  ^oralberg. 
Za  účel  wytknuli  sobě  zakladatelé  a  prwní  údowé  dot¬ 
čeného  loiioto  spolku,  že  chtějí  hájili  o  pod|)orowali 
katolické  inlcressy  we  wlasti  swé,  rowněž  pak  i  zásadv 
konstituční  monarchie,  bcraucc  při  tom  zřetel  na  wlast  ni 
domácí  zřízení  zemské.  NNýbor  tohoto  spolku  scházi- 
wá  se  každý  týden,  schůzky  wšech  údůw  odhýwali 
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sc  budau,  jednau  za  čtwrt  letě,  —  Kádi  jsme  tomu, 
že  můžeme  podle  jiných  i  tuto  zpráwu  podati.  —  VVira 
a  swoboda,  jsau  zajisté  nad  jiné  drahými  klenoty  lásky 
Boží.  Běda  národům,  kteréž  tu  neb  onu  pollačiti  neboli 
odníti  sobě  dají.  Wíra  i  swoboda  Jsau  wzácným  darem 
Božím;  každý  z  nás  povvinowán  jest,  pečowati  o  to, 
aby  bezbožná  ruka  ni  na  ten,  ni  na  onen  sábnauti  ne¬ 
směla.  Kdo  máš  srdce  čilé  k  milowání,  l)odej  bratr 
bratřím  ruku  ke  spolku  na  obhájení  a  žádaucí  wznik 
swobody  a  wíry  wňbec  i  mezi  námi.  Bratří  Čechowé, 
Morawané,  nuže  buďmež  wšíckni  we  spolku  jaímkijm 
bratrstwem,  usilujícím  o  vvzkwetání  wíry  a  swobody 
we  wlasti.  ^ 

'Zé  liítna.  Wojna,  kteráž  wvpukla  we  Wlaších 
proti  našemu  císaři,  a  do  které  se  Wlachowé,  chtějíce 
se  wšickni  spojití  w  jednu  obec,  odewšad  walem  hrnau, 
zawdala  nepřátelům  Církwe  žadaucí  příležitost,  že  proti 
sw.  Otci  našemu  Piowi  IX.  wšelijak  brojí,  roztržku 
w  Církwí  způsobiti  usilujíce.  We  Wídni,  w  Němcích 
ozwali  se  takowí  hlasowé  nepoctiwých  lidí.  Sw.  Otec 
dozwěděw  se  o  tom,  oswěděil  před  kardinály  w  tajné 
konsistoři  d.  29.  dubna,  že  ho  není  tajno,  jaké  wěci 
proti  němu  kují  nepřátelé.  ))Wyjádřili  jsme  se«  takt'  dí 
»w  tomto  wysoce  ctihodném  shromáždění  již  nejednán 
s  newolí  o  nestydaté  drzosti  některých  lidí,  ježto  smějí 
nás  nýbrž  i  tuto  sw.  stolici  w  té  míře  urážeti,  že  wymý- 
šlejí,  jako  bychom  se  wzdalowali  od  poswátných  usta- 
nowení  předcbůdcůw  naších,  alebrž  (hrozné-tě  to  slowo !) 
i  od  učení  Církwe  vv  nejedné  částce.  Bowněž  dozwí- 
dáme  se,  že  někteří  protiwníci  náboženstwí  katolického 
příčinu  odtud  sobě  beran,  aby  ducha  Němcůw  rozpá¬ 
lili  ku  pomstě  a  odcizili  je  od  jednoty  swaté  stolice 
této.H  Proti  tomu  wšemu,  jakož  i  proti  nářku,  jakoby 
sám  byl  půwodem  wšech  zmatkůw  a  bauří  we  Wlašícb, 
ohražuje  se  wýslowně  sw.  Otec.  Oswědčiw,  že  nutné 
proměny  a  oprawy  ku  prospěchu  lidu  swého  byl  zaří¬ 
dil  we  státu  swém ,  připomíná,  kterak,  nedbaje  nic 
o  čest  a  sláwu  pozemskau,  snažně  powzbuzowal  ještě 
minulého  roku  panowníky  k  lásce  otcowské  a  obětiwé 
pečliwosti  o  blaho  poddaných  jim  národůw,  národy  pak 
napomínal  k  powinné  wěrnosti  a  k  náležitému  poslu- 
šenstwí.  BMyť  ^zajiste,«  dokládá  náš  drahý  swatý  otec, 
»pokud  stačila  mohutnost  naše,  nikdy  nepomíjeli  připo- 
mínati  a  na  srdce  klásti  wšem,  aby  držíce  se  pewně 
vvíry  katolická  a  božská  i  církewní  přikázaní  ostříhajíce, 
wespolek  zachowali  swornost,  pokoj  alásku  kewšechněm.« 
Lituje  pak,  že  slowa  jeho  wšude  náležitě  nepronikla, 
zároweň  dokládá,  že  wšecka  usilowání  jeho  nesměřo- 
wala  owšem  leč  k  tomu  jediné,  aby  odtud  země  pa¬ 
pežské  i  jiných  panownikůw  prospěch  bráti  mohly. 
Lidem,  ježto  dobrodiní,  propůjčených  od  něho  zle 
užili,  podlé  příkladu  Spasitelowa  odpauští  z  celého  srdce, 
a  napomíná  jich,  aby  s  dokonalau  láskau  k  čistějším 
zámyslům  se  obrátili,  oswědčuje,  že  u  Boha  otce  mi- 
losrdenstwí  pokorně  o  to  prosí,  aby  milostiwě  ráčil 
odwrátiti  od  lilaw  jejich  metlu,  kteráž  čeká  na  ne- 
wděčné.  —  Co  se  tkne  dále  rozjitřenosti  lidu  proti 
Němcům,  dokládá  sw.  Otec,  že  sám  nikterak  není  pů¬ 
wodem  wojny,  wedené  s  Kakausy.  .)Wálka,«  dí  ne¬ 
smrtelný  náš  Pius  IX.,  » příčí  se  na  čisto  smýšlení  na¬ 
šemu,  ježto  jsme  na  místě  Toho,  kterýž  jest  rozmno- 
žitcl  pokoje  a  miluje  lásku.  Přičinau  nejwyššího  úřadu 
našeho  apoštolského  pojímáme  a  eZy/z/zamr  pckclcni, 


UdJ  a  nárcdtl  s  lauz  viraucnosU  lásky  ctccwské.i  Proti 
dumínce,  jakoby  snad  bažil  po  wládě  swětské  nad 
Wlachy,  wece:  ».Jsaut  na  omylu,  kdožkoh  za  to  mají, 
žebj  duše  naše  swedena  býti  mohla  chautkau  po  roz¬ 
šířenější  mocnosti  pozemské,  swedena  býti  mohla  k  tomu, 
ahyclumi  se  řítili  do  dawu  wálečnelio.  Bímský  biskup 
obrací  wšelikau  péči,  wšecky  myšlénky  a  snahy  swé 
k  tomu,  aby  každým  dnem  wětších  prospěchů  nabýwalo 
králowstwí  Kristowo.  Byloť  by  to  welmi  zádaucí  otcow- 
skemu  srdci  našemu,  kdyby  se  nám  poštěstilo,  snahau, 
péčí  a  usilowáním  swým  prispěti  k  uhašení  jiskry  ne- 
swornosti,  ku  smíření  myslí  bojujících  a  k  narownání 
pokoje.  Jestiť  pak  to  srdci  našemu  k  weliké  útěše, 
dozwidajíce  se,  že  na  mnohých  místech,  we<  Wdaších 
i  jinde,  uprostřed  wehkeho  tohoto  pohnutí  politického, 
wěrní  synowé  naší  neupauštějí  od  oddanosti  k  wěcem 
božským  a  služebníkům  Církwe:  rowněž  ale  bolí  nás 

oddanosti  této  wšudy 
nešetří.  Nelzeť  se  nám  zdržeti,  anobrž  musíme  w  shro¬ 
máždění  Wašem  projewiti  hoře  swé  nad  žalostnau,  jme- 
nowitě  za  naších  časňw  panující  obwyklostí,  bez  ustání 
na  swětlo  wydáwati  wysoce  škodliwé  spisy  wšeho  druhu, 
w  kterýchžto  bud  na  swaté  naše  náboženstwí,  buď  na 
počestnost  mrawůw  nejhanebnějším  způsobem  se  do- 
láží,  neb  hned  občanský  nepokoj  a  rozbroj  se  podně¬ 
cuje,  hned  statkůw  církewních  se  dotVká,  hned  ale 
i  nejswětější  práwa  její  ztenčowána,  hned  mužowé  nad 
jiné  šlechetní  falešnými  pomluwami  býwají  zlehčowáni.a  — 
Toť  jádro  celé  této  znamenité  řeči.  Swatý  Otec  jewí 
se  i  w  ní  co  Pius  ÍX.,  podáwaje  nám  důkaz,  že  poznal 
dobře  úkol  papežuw.  .Jsmeť  tím  cele  ujištěni,  žeby 
owšem  mnohá  pohroma  nebyla  přišla  na  Církew,  kdyby 
wšickni  předchůdcowé  jeho  tak  sobě  byli  počínali,  ‘je¬ 
dnání  Piowo  zacpe  wšak  časem  swým  ústa  protinmíkům, 
ježto  nemohauce  jinák  brojiti  proti  Církwi,  ke  lžím 
bráwají  útočiště.  Bůh  račiž  nám  zachow^ati  Pia  našeho: 
a  Bohdá  po  tuhém  boji,  kterýž  nám  nastal,  zaskwěje 
se  Církew  naše  w  obnowené  skwělosti  a  kráse  jako 
choť  Kiistowa  a  matka  wšech  národůw. 

Hí  O  w  é  k  II  i  li  y. 

Katolicky  Cirkewni  dějepis  s  obzláéfním  zřením  na  re- 
fopnaci.  Pro  školy  a  pro  lid,  tezdélal  Karel  Haas, 
přeložil  Panfaleon  Neuman,  kaplan  w  Zúboři.  Ná¬ 
kladem  dšdictwi  Svatojanského.  Pro  rok  1848. 
Číslo  XX.  W  Praze  1848,  str.  358. 

Prospěšná  tato  knížka  potkala  se  w  Němcích 
s  dobrým  osudem.  Sotw'a  že  wydána  byla,  již  i  hned 
rozebrána  jest.  Daufáme,  žeť  se  jí  tudíž  i  u  nás  hoj¬ 
ných  čtenářů  dostane.  Překlad  jest  dosti  dobrý.  Přáliť 
bychom  sice,  abz  místy  některé  stránky  šířeji  wyloženy 
a  jiné  opět  bud  pominuty,  bud  zkráceny  byly, 
a  wšak  i  w  té  formě  knížka  tato  žádaucí  neposlední 
mezeru  w  literatuře  naší  wyplní.  —  Wydání  jest  pěkné 
—  a  cenu  lewná. 

Česky  lew.  Wsem  věrným  wlasteimm  na  věčnau  pa¬ 
mátku.  W  Praze  1848.  str.  36.  Cena  4  kr. 

W  neweliké  této  knížečce  obsaženy  jsau  nejedny 
důležité  wěci.  Nejnowější  události,  kterýmiž  wlasti  naší 
swoboda  ztracená,  nawrácena  jest,  liči  tu  katolík  s  pa- 
trnau  láskau  ku  swohodě  i  k  prawdě.  Najdeť  pak  se  tu 
mimo  to  nejedna  prawda ,  kteréž  by  pod  tímto  ná¬ 
pisem  nehledal. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 
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Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominau 


Slawno.st  nej.swétejší  T nijice. 


Obsah:  fieč  na  slawnost  nejstvilějii  Vrojice.  —  Jf^ůk  nái  a  úloha 
Cirktve.  —  Potvidky  z  ivj  chodit.  —  Hltssie  Japonská.  — 
Cirketvní  zprátvy. 


Dne  18.  í'(‘r\viia. 


Řeč  na  slawnost  nejswětejší  Trojice. 

Evrangelium  sw.  Mat.  28,  18 — 20. 

■Tineá  gfme  fe  řoííalí  03  na  inrcí)  cjrfenrnjcí) 
fíawnojltj.  ©ročtjme  tento  ten  fc  ctí  tro^^etíncíjo 
53oí)a,  a  ropjnánjáme  tau  mčrau  lojru  finau  10  ílobo, 
9ebo3to  bptofř  a  aucínnojí  3áí)nó  Htffó  rojům  neí 
mnftjbne,  Játnó  lítfFi)  ^ajiyf  nempfíomj;  přeř  gebojto 
melebnofíj  fajtn  tmor  n?  prad)  fe  fFlán|  a  ro  pofoře 
mufj  5áfnaut,  'illmffař  otftup  to,  abpd)om  ir  pod)p; 
bnofí  brali, ;čebo3  nedjápeme.  D,  gaf  innoíjo  gínpd) 
pramt  mufilt  bpdiom  jamríjnautí,  gelífo^  fe  gegíd) 
řořene  topátratí  nelje!  S03  nemá  i  fmět  přeD  námi 
rojlojenp  fmiíd)  tagemfřmf  a  ffrptoft)?  (ío  gímí  í 
^net  jamjtámc,  ftpj  aj  na  tno  gím  naíiijtnautí 
mo3no  nenj?  D^ej,  naf  bpd)om  fe  báli,  3e  geft  tějfo 
3  mjrp  IP  troagetínébo  Q3oba  aučet  fláftíV  SKjtpt 
nemjniřla  ona  n?  blamě,  blutu  potrobené,  — nífolí! 
ona  gefř  nám  jgeipená  tjm,  genj  Otce  jnal  prroé, 
ne3  geiTtě  fmět  učiněn  gelí;  genj  nám  m  Čafe  jměftoí 
mal,  čebo3  fám  mitěl ;  genj  fe  najpmal  fípčtlem,  ce; 
ftou  a  praiptau;  gebojto  řeč  geíl  plná  mautroftí 
a  praiptp,  útěd)p  a  fjlp,  gebojto  bcjaubonnn  jíipot  a 
tírpotiporné  činp  bejpečnóm  gfau  rufogemflipjm  o 
pramtř  těd)  nepblubffjd)  tagemftmj.  SB.jtpt  gfme  mjru 
tu  nabplí  3  úft  froatpd)  apoštolů,  fteřj  ncmlun)ílí 
farní  je  febe,  ale  bláfalí,  gaf  gím  bal  Oud)  fioatn 
ippmlauipatí.  Síebot  ^poněmatj  fípčt  o  b  a  ne; 
pojnal  fřrje  maubroft  fmau,  jaljbílo  fe 
53obu  fřrje  blájnomftipj  řájanj  fpafeni; 


učinit  i  ipěřjcj.«  (I.  .fforínt.  I,  21.)  SKjbpt  gfme 
tuto  m|ru  ipájílí  j  pramene  učenj  fipaté  CSjrfipe, 
je  frtej  těd)  nepffíedietnčgffjd)  lítj  mffed)  fragín  a 
čafů ,  gei.j  nífolí '  je  jmpfu  a  flepébo  pofluffen; 
ftipj  ř  učitelům  fippm,  ale  gfauce  učenj  a  oftro; 
iptípnj,  j  praipé  přefípčbčenoftí,  f  ipjře  tc  přilnulí  a 
gj  fe  blajíli;  pro  ní  utrpenj  ncflpd)aná,  ono,  ČajHo; 
řrát  i  ufrutnau  fmrt  pořnaupílí.  —  9íabplí  gfme 
mjru  tu  j  rojrp  flaipniíd)  a  fmatpd)  refů,  genj  6 
apofftolem  nárotů  fmřií  jipolatí:  mp  máme 

©ud)a  5303)1)0. «  (I.  ,^or.  VII.  40.)  íííej,  nač  tu 
frpčtfi)  uipábjm  ?  05ač  tůfajp  támárn,  fte  gíd)  játnií 
nejátá?  SKaffebo  mlafínjbo  citu  fe  toláipóm,  53.  o 
®.  9)ř. !  ^ílí  fe  neubjráte  ě  raboilj  ipe  gine  nu  trog; 
getinébo  53oba  f  ipffelífc  fípé  prácí?  (žili  nefcnčjte 
fojte  fípé  tjlo  me  gmenu  tomto?  9íemotljé;li  fe,  ne; 
jpjřpáédí,  53.21?.,  é  rojplamenřnau  tuffj:  »01áipa 
53  o  b  u  Otci,  ©pnu  i  ©  u  d)  u  fip  a  t  é  m  u  ?« 
©cft-Ií  paf  řterp  flenot  na  ftpčtě,  ja  fternj  bpd)om 
fe  této  mjrp  m  nepfípětřglíj  Hrogící  otřjcí  d)tělí? 
0?affe  iplafřnj  frtce  nám  tuto  praipj,  jebpdiom 
é  touto  ipjrau  jtratílí  to,  coj  náá  nepipjce  blajj. 
3agífté  ipjra  ip  troggetínebo  ©oba 
o  b  l  a  j  u  g  e,  ned)t  gíj  oblet  beřeme 

1)  na  ©oba;  aneb 

2)  na  n  á 6  f  a m  é. 

Dtd)ájege  j  toboto  útolj,  fíjoipébo  útolj  Ifa; 
gjejd)  fáje  ippflancům  fmpm  ^'ríituí,  abp  jTlí  a 
učili  ipffecfp  nároti)  u  fřtílí  ge  ipe  gmenu  Ctce, 
i  ©pna,  i  í)ud)a  fipotébo.  (''))řat.  XXVIII.  19.) 


234 


SBjra  m  í^ro^gcbfnéíjo .  mčíat  fciM;  ín?ti'  jáfíařem  ['ía; 
jcnolli  iDcíJfcnkl)  nárořu.  3!  ^án  obía^iti  náé 

wiJecři;.  2í  w  fťuifu  lojra  ta  bla^j 

1)  tr^bícřem  na  ílHíja.  ííGófíowně  jagiké 
^of^t'ěi^cuge  milvukf  ^áně:  »'-Bu()  láffa  gek.«  3 
23ojj  pař,  gaf  Doflábá  ftn.  3'in  paubá 

raboft  fe  prňiJtjj.  Suto  rojTaf  láku  přeb  oči 
nám  fíabe  mjra  m  tro^^ebincbo  iSoba.  íJřebot  ona 
přebflábá  nám  přcbemiTjm  láffu  ®oba  Otce.  — 
5}inobo,  přemnobo  gfme  nabplí  j  rufau  '-Bořicí), 
áíbo  fečte  mjyecfp  tpto  barp  ©ojj  ^  áíbe  mám 
jacjti,  fbe  nagbu  fonce?  3^^Íí  égafnpm  blaní 
fptem  nebeá,  na  ftercmj  |'c  teS  flunce  kfmě^e,  tcb 
jaé  tifjiceré  btt)čjbp  třpptj?  2(nebo  é  tauto  ťrájnau 
gemj  a  é  neíqflnpmí  tmorp,  fteréj  teb  poměti-j,  tcS 
míjccřu  jemi  a  moře  naplAugj?  iíbo  je^menu^e  tp 
bpltnp  a  rofřlínp,  gen^  nám  ja  pofrm  flau^j?  áíbo 
íp  fmětťnp,  geng  pole  a  fabp,  i  báge  i  lufa  fráffíj? 
3  fbo  j  náá  bp  no  tom  nenoíběl  a  nemelebil  lá|Tu 
^oba  Otce,  bárce  íobo  vníJcbo  blaba?  áíbo  bp  fe 
gcfitč  mjce  nejrabomal, unoá^jj  tp  barp,  gej  me 
nolaftnjbo  budjagebo  ráčil  fír>3Ííí  fmrcl)o»panp'>))án. 
^Pán  mu  bal  rojům  f  pojnánj  prarobp,  On  mu 
ubčlíl  frb  ce,  gejto  bige  lálTau  ť  ctno|li.  On  mepfal  m 
ně  jářon  fnoatp,  a  poiopffil  tubfj  čloměfa  ja  občana 
blajenébo  nebe,  učiním  br>  obrajem  fmogjm.  51  fboj 
nemf,  me  mlJem,  cojťolí  gek  tu  napoměbjno,  gaťomá 
gefl  láffa  33oba  Otce?  —  5lmffaf  to  nojfe  gejf  geljtě 
gen  gafo  fřfnem  proti  celé  pobRatě  láffp  léto.  95ebo 
rcete,  O.  Ó.,  fbo  mobl  očefároak  bp  mu  53ůb 
to  nepmílegffj,  coj  má,  fmébo  gebínébo,  gebnorojeí 
nébo  fpna  obětonoal?  Sobo  gfme  nemoblí  jábat, 
mp  nemoblí  očefánoat,  abp  tobo,ffrje  neboj  mffecfp  měcí 
učíněnp  gfau,  nám  f  můli  m  gefle  ‘.Betlemffé,  no  fljjn 
cl)ubé  matíčfp  polojíl.  Sobo  nífbo  nemobl  fe  nas 
bjti,  abp  ©pna  fnoébo,  gemuj  obenojbal  noffecfu  moc  na 
nebí  i  na  jemí,  napřeb  bjonému  frálí  bopufříl  pronáfle; 
bonoatť,  paf  jánoiftnjfům,  geg  noínítí  j  břjfí)rí/  SÍ' 
noobptf  gebo  flátí,  geg  gjmatí,  uplnoatí,  mučítí  a 
fřjjonoati.  Sobo  gfí  fe,  53.  9íii.,  nemobl  nífbp  nabftí,  abp 
ja  tebe  ©ůb  fmébo  nepmílegffjbo  ©pna  nopbal  no  fmrt 
tu  nepboleffněgíTj.  51  i)k,  53ůb  učinil,  Čeboj  fe  nífbo 
nubjtí  nefměl.  álbe  nagbeé  tebp  flom,  abpá  tuto  gebo 
láffu  a  mílok  fluffně  jnoelebíl?  3  nemuffinelí  tu  tojficfní 
á  rojnjcenpm  frbcem  jmolatí:  »9)íílugme  tebp  53oba, 
nebo  53ůb  prmé  mílonoal  náé?«  (1.  3111^  IV.  19.)  — 
SSjra  no  nepfnoétěgfff  Srogicí  náé  bále  blajf,  gelífoj 
n*  nj  fe  nám  láffa  ©Ojj  no  ©pnu  jřegmau  kárná. 
9?áá  blaji  jagiké  ta  mpfflénfa,  je  Pán  fe  o  náé 
kárá,  je  na  flje  naffe  bbá,  a  na  noffe  nojbecl)p  jblljb 
9íej  mijte,  O.  O.!  pro  náé  notěluge  fe  Í8ub  u  mcíffá 
meji  námi  no  3rjÍÍTí  '^riku;  t  ujřelt  gfme  tobo,  genj 
řefl:  ».^'boj  noíbj  mne,  noíbjt  i  Otce«  (3an 
XIV.  9.)  Seb  trojme,  je  53ůb  na  té  famé  jemí  fráčel, 
fteráj  i  náé  noff.  @afá  to  flaft  pro  náá!  Ob  těd; 


bob,  co  gebnorojenp  ©pn  53oj|  na  jemt  bpble  mffubp  boí 
bře  činil,  noěřjme  peiioně,  je  tiroůrcí  a  pánu  fnoěta  blnb 
náé  i  tjfeň  naffe  gbe  f  frbcí;  neboí  on  fe  ugjmal 
tífjců  na  paufftí,  on  fe  bál,  bp  na  ceftě  nejbpnulí 
blahem.  Sěé  fe  opufftenče,  bjbáfu!  3rtát  nebe  bjbu 
tnoau  t  gek  botomo  přifpčtí  tobě.  Ob  těd)  bob,  co 
áíríkué  u  brobu  Sajaronoa  fljcl,  co  fpna  nobonop 
kíaimffé  5  mrtnopd)  jfřjfíl,  nabnlí  fme  to  noěbomj, 
je  53iib  ée  krakj  naffj  faucitu  má.  Sě)Tte  fe  noffícřnt 
trpitelé!  Ob  tčd)  bob,  co  3r3)á  utbranoonoal,  jřegmo 
gek,  je  |e  53ůb  flepiócb,  blndtpd) ,  málomocnpd) 
ugjmá.  3pl^kAte  ncbujiioj  a  douraiioj!  Ob  těd)  bob 
co  fe  ©pn  ífíojj  najitoal  pafřpřem  bobrům,  nenj  po; 
cbpbp  jábné,  je  53ůb  nedtce  fmrti  bnffnjfa,  ale  abp 
fe  obrátil  a  jím  bpl.  Ob  těd)  bob,  co  meřegná  břjí 
ffntce,  co  opomrjenp  lídtmář  miloffí  boffel,  na  gemě 
gek,  je  pán  fagjcjin  minu  promjgj.  ííejaufente  fobě 
mp  břjffnjcí!  ^r^Jbugte  fe,  fagjcní!  Ob  těd)  bob, 
co  pán  6  nepatrnau  a  mffaf  upřjinnau  obětj  d)ubé 
jenp  ja  mběf  mjal,  přefměbčení  gfme,  je  fmrd)omanp 
nejásá  mjce  ní  bpfu  a  fojlu  fíarojáfonnjd),  ní  jlata 
a  kqbra,  ale  od)otnau  můíí,  fe  botom  gfa  é  námi  fmj* 
řítí.  Sěffte  fe,  mp  fteříj  nemůjete  měnomatí  33obu 
leč  tolifo  upřjmné  fmé  frbcel  Ob  těd)  bob,  co  obleff 
Otce  nebcffébo,  co  ©pn  53ojj  fám  fe  moblíl  a  ř  ob; 
cománj  é  0obem  náé  nabjjel,  ob  těd)  bob  nebá  fe 
upřjtí,  je  pán  bbá  na  upěnj  naffe.  ^ubtej  tebp  bobré 
mpflí  mp,  genj  fe  f  53ol)u  ě  profbami  bljjjte ,  gen 
fbpj  o  Oud)a  bobrébo  jábatí  d)cete!  Ob  těd)  bob, 
co  ufřjjomanp  .^ríkué  ja  fmé  mučitele  o  mílok  f 
nebefům  aupěl,  gek  nám  měbomo,  je  pán  blaubo 
fbomjmá,  nej  jamrbne  jcela.  3  jatmrjelcí  a  fpůrnjci 
přeb  obljčegem  53ojjm  ned)t  jplefagj  a  rabugj  fe! 
Ob  těd)  bob  co  fmětlo  je  fmětla,  pramp  I8ůb  5  Pra; 
mébo  53ol)a  mejí  námi  přebpmal,  bojagika  mjme,  je 
přífljbcné  nám  přjbptfp  tam  ja  brobem  negfau  marnp 
flám,  paubp  fen.  kíuje  těffte  fe  mjTícfní!  ílčej,  gaf  fmutno 
bplo  bp  nám  m  tomto  plačtímém  ubclj,  fbpbpd)om  bplí 
m  iffriku  3r3ÍÍTí  nepojnalí  plnok  lákp  ÍBojj  f  nám! 
51  gaf  fe  ffjřj  frbce  naffe  rabokj/  fterauj  plobj  mjra 
m  ©oba  troggebinébo !  51  mffaf  rojfoé  ta  fe  gmábá, 
fbpj  umájjme,  ftcraf  mjrau  tau  ©ůb  fe  nám  bále 
jgemuge  co  měčná  láffa  m  Oucbu  fmatém. 
©Ijjfo  náě,  ano,  é  námi  bpl  ©ůb  m  .^rífín  3rkiTíj 
ale  brjo,  ad)!  přjlíá  brjo,  at  mlumjm  po  líbku, 
namrátíl  ob  náá  fe  ©pn  ©ojj  f  Otci  fmému!  9čej, 
nejůkamíl  náé  fírotfp;  balí  nám  jagifté  Utěffitele 
©obě  romnébo,  frerpjbp  ^  námi  jůknl  aj  na  měfp. 
5lno,  2-láffa  ©ojj  rojlitá  gefí  me  frbcjd) 
n  a  ff  j  d)  m  O  u  d)  u  fmatém,  genj  bán  g  e  f  t 
nám.«  (Sfřjm.  V.  5.)  51  míjtej  tebp,  ©.  9)t. !  ja  na; 
ffid)  bob  nífbo  fe  mjce  nerojoafuge  ujnatí  m  d)U; 
báfu,  m  opufftěnci  a  fprokáfu,  čloměfa  a  bratra 
fmébo.  ©  offflímokj  jamjtáme  mffelífé  rojbjlp  meji 
ótrofp  a  fmobobnjfp.  9Jip  mffícfní,  d)ubj  i  bobatj, 
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tttnfoci  a  njicj,  naučili  1^  cjfauc  írcfpolcf  lotu* 

roinni,  šiti  m  pofogi.  2!et  gcfř  oinocc  ir)uc()a  jinatebo, 
tot  nepřetržené  j^eirenj  láííi;  3?03j.  9ía  ftoUjcl)  fieftan; 
fFúd)  nemá,  neiinj  ai*3  fc^ati  nižábiip  tpran,  fternžbp 
é  liřem  finé  brp  a  fratoct)n?ile  tvoptU  flaba  (tnuvj 
roíinar  a  ufrutenfnnj  finé  na  wáhu  jáfona  ayvawa, 
^rál,  ppfub  cl)fe  fřeftanem  fíauti  a  búti,  muijt  cjaro 
upfímnp  otec  cítotoati  fe  f  národům  fioóm.  3íi),  tot 
geft  otroče  lám)  33oži  tr  5:ud)u  jiratcin.  3  brt  liíe 
fobě  na  firem  uro^enftirj  a  na  iiród)  itiroited)  ja? 
flářati  d)těli:  ir  Cijrfiri  ^051  gfme  irefničá  iriTictm 
auboiré  gebnobo  těla.  IXut  ^agilté  j  boinnělpd)  uioj 
senců  nifbo  ob  bořit  beriínfoirpd)  žebráfa  a  opoircí 
íence  ořrtrčiti  nemůže,  tut  fe  jřegmé  řinj,  ^^e  přeř 
fřižem  té  Ivífíp  Oaoži,  fteráž  inuřela  3a  iriiectp,  5^ 
přeř  33obem  nenj  oblebu  na  o)obu  liřffau.  i(  tot  geít 
oiroce  láffi)  Otce  i  ©pna  ir  5:ud)u  ň^atém.  jPoří 
poroiráni  filau  a  pomcej  toboto  X;:ud)a  můžeme  9Í3  Inas 
řno  irffem  nátiffům  řafůir  a  ofuřůir  ir  p  g  j  ti  ir  auůreí 
tr.  @jm  jůftanme  neobroženj  ir  nebespeřenríirjd),  irefelj 
ir  rřjfořj,  53obu  ořřanf  na  lůžfu  nemoci,  flířnj  a 
utčlTenj  při  ro3d)ořu  é  přátelo,  bobati  ir  diuřobě, 
plni  řůirěrp  ir  opulTtčnofti,  plnj  irnitřnjbo  pofoge, 
at  fe  irůfol  řimá  bauře  irjtefá,  brřinfftj  a  opatrnj, 
řřrž  fe  o  Ttatfi)  řud)oirnj,  o  žiirot  blaženi)  tam  §a 
brobem  geřná!  Zvt,  ©.,  ^ie|Uí  oiroce  3  irjrp  ir 
2roggeřinébo  ro)taucj.  ©j  le  přid)i)lil  Q3ub  f  nam 
co  nepbljže.  SBjrau  tau  ir  Dřěbo  fe  ponořugeme,  i 
diápeme,  aaf  neirrjtjbla  geiiit  lafFa  ©ebo  ř  celemu 
čloiréřenfitru.  Snreg  je  na  naé  jbořeni)  jirěte,  tuto 
irjru  nvxm  jejrřej  nifřp  neirprireé.  ©j  b  lajen  i 

mjbieřem  na  ifíoba;  gjmet  to  i  ^ 

2)  irjbieřem  na  febe  fa  mé.  Díebot  ona 
naé  poučuge ,  f  p  m  j  f  r  5  e  33  o  b  a  91*”  e.^  Ona 
firčřč|  o  najTem  ř  ů  1 1  o  9  e  n  j  t  ir  j.  (Iloirčče  . 
jbléřni  fám  na  j*ebe  a  poiraj,  fi;m  tě  pnrotně  učú 
nil  'Pán  na  této  ^emi.  SKiJe,  co  fe  na  nj  bpbe  a 
jige,  mjje  aelt  tobě  pořřáno.  Pole  i  b^^^é/  ^eťa  i  poí 
irětřj,  irlTe'^tí  má  flaujin  ja  pofrm  i  ořěir.  2í  to 
tiré  frájné,  miilrné  tělo,  ten  přjmi)  d)oD,  to  irp= 
mluirné  ofo,  ten  9^3*^^  mobutnp,  a  rufa  obratna  • 
nenjliž  toto  iriTe  tirá  irepbrařnj  ojřoba  přeře  mffemi 
tirorp  na  ^emi?  5Q)C  9e||tě!  2pé  jtirořen  f  obtahu 
a  pořoben|'tmj  23ožjmu,  obřařen  řud)i’m,  9e'''5  le  a^ 
f  b'rě3řám  ir^nájlj,  9e9*el)  irelifojt  a  ir^řalenojl  irpí 
měřuge,  9egid)  běb  3PPtu9e3  řudiem  obřařen  91Í,  řteip 
na  jirrjTfu  jemě  i  ir  utrobad)  gegjd)  iriibleřaira, 
co  mu  f  pojitřu  flaujiti  maj  gecig  ft^^le  jíirořidiu, 
anobrj  i  blejf,  fterií  fe  ir  černém  mračně  mjbá,  ir 
pauta  9jmá  a  nejjfořné  Činj;  řudicm  9IÍ  nařán, 
genj  po  pramřě  bářá,  a  9j  fe  oblajuge.  ^  Xoběi 
řána  i  ta  fdjopnoft,  abpé  fe  33obu  pořobnmn  jtáti 
niobl;  tpá  n?  rcÍ9  pofřairen  bpl,  bp  tam  fe  blcijil 
a  3  ncj^mrteřlnoííi  rařoiral.  Ó,  coj  91'í  tp  jagijté 
tiror  přeiojneffenp !  Dřcj  jlp6  řále!  pofolenj  tiré  je 


neirřěfem  jbanobilo.  rLoliferpm  řujtoaenrtirjm  gjauc 
o^řobeno,  taujilo  9e!Ttě  po  irěijTl  fláirě ;  onot  fe 
d)tělo  irroirnati  j'amému  3'obu.  ^iřfliro  poirrblo 
irůlj  3303),  f  břjd)u  užjiralo  firé  jirobořp,  řudia 
firébo  f  banebnoftem  a  benpráirj;  ono  frřcem  přiU 
nulo  f  bejbožiiojli,  ^rulTilo  přiro^cnau  přjmoif,  a  ro^; 
felo  ^áiTt,  bněir,  ncláffu  na  této  ^emí.  0irrd)Oí 
roanp  moblt  je  oř  liřu  ořmratiti  |  niobit  ge  ir  ^lem 
poned)ati,  famž  fe  bulo  uirrblo.  ííirjjaf  pán  je 
jlitoiral.  On  nám  řal  ©irébo  Okřiiorojcncbo.  álomu 
bp  tu  na  mpi"l  nctanulo  irjjcceo,  co  tento  pro  náé 
pořfraupil,  co  trpěl,  co  pro  naé  učinil,  i  co  nam 
jjffal  (oloirěče,  .irij  gaf  ir  3  n  e  jT  e  n  p  9  fi  t  p  1  ©af 
irclifé  cenp  mujjé  řo  jebe  mjti!  Ora^e  gji  iriifaupcn, 
ne  jlatem  a  jlřjbrcm,  ne  fnrj  obpč  gnébo  čloirěfa, 
ale  —  irtěleniím  33obem.  2Q  tobě,  ir  frřci  tirém 
ir^řělal  ©ud)  firatp  dírám  firůg;  ir  tobě  d)ce  Í3ůb 
přebpirati,  é  tebau  d)ce  bogoirati,  trpěti  a  nejli .  o, 
coj  mujjé  přeř  33obem  3®  mnobo  ftati !  On,  jiratp 
a  irclifp  pán  nebeé  a  3emě  ir  tobě  a  é  tebau  d)ce 
bpti  poiržřp.  2®ic  tobě  řal,_než  tento  celil  firět  ée 
irffi  nařberau ;  On  0pna  'íírirébo,  90113  geit  é  njm 
geřné  bptojli  a  přiro3cno|~ti  f  fpáje  tiré  poflal ,  a 
©udia  firatébo  roslil  ir  řujTi  tirau.  fJíenjt  ofanií 
jiřu,  fřejto  bp  ée  firau  miloj^tj,  ée  firau  pomocj 
při  tobě  neřlcl.  O,  gaf  tě  irjra  tato  ir  íroageřínclio 
blajiti  mull,  aljto  firé  taf  irelcbné  řŮjlogenftirj 
po3náiráé.  3íirjTaf  ona  fromě  tobo  řáirá  i  utějTené 
firěřectirj  o  naffjdi  nařěgjdi.  3.'>ub  f  ireliťiim 
irěcem  poirolal  náé  ■,  On  é  námi  frainií  učinil  3'^' 
čátef.  Sííež,  gaf  náé  řoircře  f  cjli?  ^03  řair  nám 
©pna,  něčebo  nám  gefftě  ořepře?(íož  náé  jnař  fonečně 
oř  j'ebe  ořanbne  a  —  satratj?  Ořjtup  to!  »9íebo  fteréž 
přeř3irěřěl,  tp  i  f  tomu  přeř3řjříl,  abp  bpli  připOí 
řobněni  obra3U  jpna  gebo.  ^^teréj  paf  f  tomu  přeří 
3řjřil,  těd)  i  poirolal;  a  ftcrpcbž  poirolal,  tP  i  o; 
jpraireřlnil:  ftei-éj  paf  oforaireřlnil,  tp  i  ojíairj.«sf 
(5)íjm.  Vlil.  29—30.)  »'))íp^  9l‘me  jpnoiré  a 

gcftliže  fpnoiré,  taf  i  řěřičoiré:  řčřičoiré  3agi|té  33o3j, 
jpolu  paf  řěřičoiré  .trij'toirí.«  (9*íjm  1(3.  17.) 

»©eiTtě  1*0  neuřá3alo ,  co  buřeme.  3Gjmct  paf ,  3c 
fřpž  fe  ufáže,  pořobni  gemu  buřeme:  nebo  iriřětí 

aeg  buřeme,  taf  aafj  9ejt.«  (I. 
nařěge  naffe,  ©.  t).  31  ÍDojbii  3apřel,  je  cele  fpočjiragj 
na  ir^-e  tr  Sroggeřinéíio  V  Sřcbpbli  .'ifrillué  33ůb  3 
33oba:  fřo  mi  3aruči  gij'totu  přijpbcnj  gebo?  O  paf 
bp  je  nám  bůře  ireřlo,  nejli  těm  tam  ire  tmadi  jes 
řjejm  přeř  .driftem.  9ie,  iiifřo  nám  nempřjmi  to 
firaté  eirangelium !  3í3jmeí  fřo  nám  ge  řal.  3bjmet, 
je  irjrau  ir  něm  jloženau  a  gjm  ir  frřce  liřffé  ojcs 
tau,  naffe  blajenojl  j'táirá,  be3  ni  paf  bnne.  O  útědiii 
plná,  pivtirě  oblažugjcj  irjro  ir  3:rog9fřinébo !  Ip 
řcero  3  nebeé,  3  lůna  33ožjbo  pofflá!  33uř 
při  náé  poiržřp.  Sjřliž  tr  frřcjdi  najTidi  j'tvílel 
ítebau  bořjcj  ffjpp  stoilnjfa  pcfelnébo  ubajjme;  tebau 
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ciufofi),  ín)  fe  poutfo,  f  93oí)u  náé  irjjíq,  ^ruí 

ITítí  mělo,  přcfonámc;  tclmu  ^mjtějiirffc  nař  flámem 
bjřněfjo  fměřa,  a  jem  tuto  obfcpniurjye,  tofíancmc 
|e  přeř  tmář  Srog^eMněl^o  53o^a  Otce,  ©i;na  í 
S)ud;a  fmotěíjo,  gemuj  fláma  na  měfp.  2ímen.  e. 

VVck  nás  n  úloha  Církwc. 

(Poki  ačowáiil.) 

Během  padesáti  rokinv,  ovvládla  tauha  swo- 
hodj  takovvau  moeí  národy  Ewropejské,  že  wedlé 
zdání  našeho  jíž  neustanau  iisilovvali,  pokud  se 
eelé,  úplné  svvohody  nezmocní.  Usilovvání  jich, 
jakož  jsme  widěli,  nehyla  naelarmo.  Wyjímíijc  we- 
likau  říši  ruskau,  není  již  \v  Ewiopě  krajinv, 
vv  kleiéž  hy  nehyla  swohoda  wíce  méně  dohyla 
[)iidy  k  dálší  práci.  Duch  lauhy  po  ní  wane  wšemi 
končinami:  diplomatické  j>letichy  a  klamy  neodo¬ 
lají  duchu  wanaueímu  národy,  naježené  proti  ní 
hodáky,  mohau  sice  zemi  skropili  krwí  wyznáwa- 
éuw  a  muěenníkuw,  ale  duch  svvohody  litá  nad 
hodáky,  on  pi‘oniká  za  ohrady  tyranstv\'a.  Španěly 
a  Portugal,  Francie,  Wlachy,  Angličany,  Skandi- 
nawie,  Německo,  říše  Bakauská  poliyhují  se  duchem 
tímto  k  novvému  živvotu.  Polsko,  tento  spautaný 
Samson  národúvv^  vvztahuje  lamena  po  slaupech, 
na  kterýchž  wdělal  trůn  swťij  despotismus.  Jižní 
Slovvané  vv  Tuicídi  očekávvají  taužehně,  hrzo-li 
vvyhije  též  i  jim  hodina  svvohody,  vvzešlé  hi'atřím 
Srbům  a  blízkým  fiekúrn.  Nezapletau-li  se  tedy 
nái’odovvé  sami  do  osidel  vvšelijak  jim  nalíčených, 
dají-li  sobě  swohodu  posvvětit  a  proniknaut  duchem 
Božím  a  zákonem  lásky  vvěčné,  nedopustí-li  pak  tomu, 
aby  se  swobody,  ku  kteréž  powolání  jsme,  k  příčině 
těla  užívvalo,  a  duch  její  zprzněn  byl  neřestmi:  vv 
krátce  bude  řAvropa  sídlem  národúw  svvobodných.  * 
Majíce  wšak  mluvviti  o  wěkii  našem,  nedo¬ 
stáli  bychme  úloze,  nedoloživvše,  že  mimo  ducha 
swobody  občanské  hýbá  národy  Evvropskýmí,  duch 
národnosti  a  průmyslu.  Co  se  tkne  nái’odnosti, 
procitly  jsau  již  wšecky,  co  jich  jest  w  Evvropě. 
Každý  nái‘od,  buď  sebe  menší  a  potlačenější,  po- 
znáwá  sebe ,  hlásí  se  k  swému ,  i  sbírá  swau 
sílu,  aby  stana  důstojně  podlé  jiných,  zůstavvil 
památky  bytu  a  žiwota  svvého  na  zenu.  Snaha 
tato  stala  se  podnětem  k  horliwému  úsilí,  a  vvzala 
puwod  swůj  dílem  z  přirozené  tauhy  po  zacho- 

*  Nesmíme  soběfani  komu  jinému  tajili,  že  není  wse  ‘wobodaii, 
cožkoli  jíše  byti  zcbi,  nebo  ]i  bVli  prawl.  Pod  plaslikera  swo- 
bohy  ukrywají  se  ne  zridka  xiisady  a  úmyslowé  šerední,  umv- 
sly  to.  kteréž  jsau  zakrytým  toliko  oiroctwim.  Jsauť  totiž  lidé, 
jestiť  jicb  wéru  až  na  zbyt,  kleřižto  swol)odu  owšem  cbtéjí, 
ale  pro  nikoho  jiného  leé  pro  St  be  —  chtějí  swobodiij  aby 
pollacon^ati  mohli  každého^  kdoi,holi  jim  není  ivhod^  —  Přikladu 
máme  na  zbyt  —  blízko  i  daleko.  Pol)l(;ďme  u  pr.  jenom  na 
Němce  —  a  na  Madary.  Oba  lilo  národowé  lionosi  se  láskau 
swojí  k  swobodě,  a  kflož  to  newí,  že  neobleji  ni  jeden  nídtubv 
swobody  přáli  Slowanum  i  A\\šak  pohřicbu  i  mezí  námi  mohl 
by  se  leckdos  wzíti  za  nos. 


wání  půvvodu  swého,  dílem  ale  byla  následkem 
vvelikých  pr  oměn,  bauřek  a  vválek  Francauzských. — 
W  minulém  wěku  totiž  stalo  se,  že  Fiancauzský 
jazyk  a  mraw  opanovval  wšecku  Ewropu.  Chatimí 
pánovvé,  šlechta,  knížata,  kivďovvé  po  nich  pak 
i  opičářské  měšťanstvvo  drbali  se  o  záwod,  kdo  z  nich 
dřívv  a  lépe  pitvvořiti  se  dovvede  zwykem  a  jazy¬ 
kem  i’ozmařilých  a  ničemných  dvvoíanůvv  Paříž¬ 
ských.  Cožkoli  bylo  domácího,  bvloť  po  celý  onen 
vvěk  předmětem  potupy,  nýbrž  i  nenávvisti.  Jak 
se  dělo  obzláště  w  Němcích,  dělo  se  u  nás  i  vv 
Polště,  i  jinde.  Zatím  ale  počali  se  potupení  od 
svvých  vvlaslních  panovvníkuvv,  nár-odowé  jrrohírali 
z  ])ohromy,  kteréž  na  ně  následkem  náboženských 
vválek  irvvalil  despotismus.  W  Němcích  následujíce 
Angličany  aFr-ancauze,  jali  se  vvlastenci  wzdělávvati 
jazyk  svvuj,  obohacujíce  jej  spisy  r‘Oznranitými  tak 
sice,  že  se  při  konci  minulého  století  a  počátkem 
tohoto  wěku  slušně  honositi  se  mohli  celau  řadau 
nesmrtelných  spisowateluw.  Podobně  počalo  se 
díti  též  i  w  Polště,  a  z  části  poněkud  i  w  Pvusícli 
a  jinde.  Zatím  ale  povvstal  císař  Josef  II.,  který 
chtěje  vvšecko  přetwořili  vvedlé  osobní  vvule  swé, 
nic  nešetřil  jazykůw  a  nái’odností  poddaných  roz¬ 
ličných  národuvv  vv  říši  swé.  AVšickni  poddáni 
jeho,  Cechowé,  Moiavvané,  Slowácí,  Poláci,  Rusí- 
novvé,  Srhowé,  Hot'wali,  Vladaři,  Walaši,  slovvem 
vvšickni  měli  sláti  se  k  slowu  jeho  Němci.  Avvšak 
násilné  toto  jedrrání  císařowé  mělo  vvýsledek,  ja¬ 
kéhož  se  Josef  II.  ovvšenr  nikoli  nenadál:  náro¬ 
dnosti,  odpolu  zemřelé,  procitly  k  živvotu.  Čechowé, 
ač  sevvření  a  sklíčeni  ze  vvšech  stran,  osvvědčili 
pr'ávvě  tehdáž,  následkem  onoho  útisku,  že  chtějí 
býti  Cechy.  ]\Iaďaři  pak  postawili  se  císaři  zjewně 
na  odpor-.  Zatím  wšak  dodala  Fr-ancauzská  r-ewo- 
luce  vvšem  těmto  pačátkum  úsilovvání  nár-odních, 
nowé  síly  a  wáhy.  Fr-ancauzovvé,  opojení  diwokvrn 
hněwein  pt'oli  vvšem  odporníkurn  divvoké  a  hrozné 
swobody  jejich,  vvyr  azili  z  mezí  svvých,  a  nešetříce 
nic  přirozených  powah  a  nár-odností ,  usilujíce 
zjednati  Francauzským  žiwlůrn  průchod  w  kraji¬ 
nách  wybojowaných,  probudili  dřímající  národy, 
že  počali  borliwěji  o  to  stati,  což  jim  odnittral 
rnohútný  podmanitel.  Knížata,  ježto  se  třásli  před 
wojsky,  troskotajícími  trůny,  počali  se  blížili  k 
nár-odurn,  podněcujíce  snaby  jejich  o  nár-odrrost, 
a  to  za  tau  příčinau,  aby  nadšeni  pro  národnost 
bojovvníci  tím  odbodlaněji  a  statečněji  proti  spo¬ 
lečnému  pr-otiwrríku  vválčili.  Napoleon,  dokonal 
powolání  swé  —  Napoleon  padl  —  duch  náro¬ 
dností  wzbuzený  násilím  a  podpor-owaný  ])řízní 
některých  pr-otiwníkuvv  jeho,  ale  ostal  urirno  wšeliké 
usilowáni,  kterýmž  se  ho  později,  nepotřebrrjíce 
ho,  zhostiti  hleděti  nepř-átelé  rnohútného  Koi’SÍkána. 

(Pokraíowání  budaucně.) 


237 


Powidky  z  wýciiodii. 

I. 

S»tar<^  trepky. 

ííbřalá^  bpí  neijbobatffj  fupec  ro  ^cbnom  měftč 
na  n?nd)ot'č,  balcfo  vo  turccfpd)  jcnijd).  ^w)Taf  nes 
binnal  ob  gaf^iira  boHccm,  ano,  bi;l  d)ub»'),  tuje 
d)ubó,  a  gen  toelifau  pnčínlňroftj  jbobatnul.  33a 
i  ffaupofí  mu  mnoji  mptnťali,  a  obtub  jnab  pod)aí 
jelo,  je  fiaré  brubé  trepfp,  ftcrc  mjmal,  ^la  d)ubaiem, 
nejaíjobil,  alebrj  nofjmal,  Itana  |e  ncobobatíyjm  fupccni. 

ÍJřnojj  mu  to  mpíjtalť .  je  nolj  f  fífmoftneí 
mu  oberou  taf  nefíuíT*’*'^  oburo,  nej,  on  je  nepo; 
lepífil  a  d)obtI  pořáb  ro  trcpfád)  ée  bfcroemmu 
pobefirop,  ťteré  bobnč  blaroatómi  croofp  pobttn  Njo.— ; 
®fa  íTljcen  ftářjm,  jancd)al  obd)obu,  a  tu  fi  tafé 
umjnil,  ftaré  pantofle  oblojití.  -  3  faupil  fí  noroe 
a  obebral  fe  bo  lájnj.  S®přauparo  fe,  obléfl  noroe 
ffatp,  obul  noroe  trepfn,  a  flare  tam  ned)al. 
eotroa  rolTaf  boffel  bomů,  tu  ja  njm  přibcljt  pa^ 
d)oljf  j  lájnj,  celn  ubpd)těnp,  nefa  ro  ruce  ftaré  trepfp. 

5lbbaláb  měl  tebp  opět  ftaré  trepfp  froé,  a  f 
tomu  mufel  pad)oljforoi  gefitě  ob  ceftp  báti.  — 

SBíTaf  mrjela  bo  gij  jroětffelá  tato  oburo,  gafo 
jlé  froěbomj,  a  ned)těl  aj  béle  trpětt  ro  bomě,  ale 
poflal  flubu  froéf)o,  abp  ge  něfam  jaíjobil.  ^ 

íirepřp  bplp  tp  tam,  a  ?lbbala^  bpl  pofognp  j 
jatjm  ale  roalíla  fe  na  něg  ftraffná  bouře,  ^tíbnalí 
fe  pod)oporoé,  jmocnírofje  fe  bo,  roleflí 
faubce,  a  tu  fe  na  něg  pronefla  ftraffliroá  jaloba, 
je  d)těl  jarorajbítí  nepmilegffj  manjelfu  řebítele  mě|la. 
Cna  fe  prod)ájela  roe  froe  jabroběj  tu  přílctj  ^něco, 
ubeřj  gi  to  bo  bl‘^‘t)p,  a  ona  pabne,  —  roffed)no 
t  nj  fpěd)á,  a  co  ge  to?  —  gc)i  to  ohromná  trepfa, 
a  ja  nj  letj  brubá.  —  31  cj  gfau  to  trepfp  ?  — 
3íp,  řboj  bp  ge  nejnal?  —  fajbé  bjtě  jná  trepfp 
bobatébo  3lbbalába.  —  3:af  jnj  jaloba,  a  gen  na^ 
ramnau  fummau  peněj  mobl  3lbbaláb  froau  neroínnoft 

bofájotí.  —  .  f  . 

3Ibbaláb  měl  bp  paf  pofog,  ale  trepfp  bo  pa^ 
Itlp  ,  taf  je  bp  fe  gíd)  bpl  brojně  ráb  fproftil. 
fKojmpfliro  fe,  rojal  ge  pob  faftan,  a  ffel  j  mě|U 
f  řece,  a  tu  milé  trepfp  bo  nepblubffjbo  mjfta  uror; 

_  Upofogenp  obebral  fe  bomu.  Uplpnul  ben, 
broa  bni,  ono  nic.  3lbbaláb  bpl  gíj  ráb,  je  trepfp 
pojbpl. 

3  přígbe  ben  třetj,  a  f  bomu  3íbbalaborou  fe 
roalj  baro  libftroa,  a  ro  cele  pod)oporoé.  3  přigbau, 
d)Opj  fe  bo,  a  rolefau  bjbofa  přeb  jaubce.  31  tu  jafe 
ofubné  trepfp!  33plp  ro  traubád),  gímťj  teče  rooba 
bo  měfta,  traubp  fe  jacpalp,  rooba  netefla,  měftu 
brojila  jjjeň  a  fmrt.  C5o  to,  co  to?  3  blrf'®l*^  je, 
aj  fe  nafflp  —  ofubné  trepfp,  —  a  řj  ?  —  f^oj  bp 
ge  nejnal.  ©afj  ginóf,  nej  je  jíarp  3íbbaláb,  d)tě 
jabubiti  měfto,  jacpal  traubp.  — 


<přjfnp  faubce  ropřfnul  nab  njm  nálej  fmrti, 
a  gen  obětoroánjm  celébo  gměnj  froébo  jad)oroal  je 
3lbbaláb  pří  jírootě.  —  3  alf  fl)abp  gafo  břjro, 
a  ftařec  mufil  ro  potu  troáři  ropbělároati  fi  d)léb 

roejbeglTj. 


93plt  gefl  geben  čloroěf  jlp  a  bejbojnp,  on  je 
bal  fonecně  na  pofánj  a  polepffíl  fe,  gen  gebinp 
břjd)  ale  lpěl  gefftě  na  něm,  gen  gebné  íffrornp 
neditěl  neb  nemobl  febe  fmpti.  Staré  froé  trepfp 
ncd)těl  ropjautí.  31  pro  gebínp  břjd)  tento  jabpnul. 

31  tato  přjboba  opětuge  fe  fajbpm  bnem.  f- 

2. 

í^climiiw  ostrow. 

S®  ínbicfém  moří  nalejlí  Sroropfftj  plarocoroé 
oftroro.  33pl  to  oftroro  fráfnp,  pňroabnp  a  aurobnp, 
přebce  nic  roffaf  méně  nebplo  na  něm  líbj  ani  jroěře, 
ropgjmage  roelífé  mnojllroj  geboroatpd)  mud).  —  Cbpí 
roaielé  oftroroůro  ofolnjd)  o  něm  náflebugjcj  poroěft 

porojbagj.  —  -é  > 

33plt  gejf  gebnau  geben  muj,  mubraf,^  gmenem 

©elim.  ©méno  a  maubrojí  gebo  rojbláljenp  bplp 
po  roffed)  rolafted).  SRebplo  balefo  ffírofo  ěloroěfa, 
gejto  bp  taf  bobře  bpl  jnal  roppDcjftí  oběb  b'’?f5Í'/  9^^ 
—  nífbo  neuměl  taf  účinné  léfp  j  rojlířnod) 
bplín  froářetí,  gafo  on,  —  nífbo  nejnal  taf  jerorubně 
roffed)np  nárobp  a  jrojřata  na  jemí,^  —  Selím  bpl 
nepučeněgffj  muj  oněd)  fragůro  ja  jroébo  čajů;  ^ 
a  přebce,  ač  bpl  mubrcem,  roubec  na  floroo  rojatpm, 
nebpl  ani  boft  málo  profpěffen  fropm  bratrům.  — 
On  fe  jabjral  uftaroíčně  bo  febe,  fod)age  fe  ro  mp; 
ffřénfád):  gaf  nebofonalp  gejf  tento  froět,  gaf  nepo; 
řábně  roffe  feffaroeno,  gebno  ě  brubpm  ro  nefauměř),— 
a  taf  trároil  nečinně  a  bej  ujíifu  jíroot  froůg.  gemut 
jaaílfé  pořáb  gen  na  mpflí  lejelo,  gaf  bp  tento  jroět, 
a  roěcí  na  něm,  jbofonalítí  fe  mělp. 

©ebnobo  bne,  přempfflege  o  lěd)to  roěced)  ufnul. 
gííagebnau  procitne,  a  ble,  roíbj  fe  bocela  ro  giné 
fragíně,  nejnámé  gemu,  —  traronatá  roroína,  jelene 
báge,  lefnaté  rorebp  a  přjfré  břebp  a  bále  nelmjrna 
blabína  mořjfá,  lejj  přeb  njm,  —  Selím  na  roffe 
blebi  celn  ubíroenp,  an  tu  f  němu  přiffaupj  fpanilp 
gínod),  řfa:  ;>éple  maubrp  Selíme,  2^ůb  ropflpffel 
trooge  přánj  —  toto  roffe,  cojfolí  jbe  roíbjé,  gefl  troůg 
froět.  3:rooř  a  ojíroug  jíroočíd)p,  gafé  fobě  utroořjb 
j  bljnp.«  Zo  poroěběro,  jmíjel,  janed)aro  Selima 
famotnébo.  --  ©afé  tu  citp  opanoroalp  frbce  mauj 
brébo  Selíma,  —  on,  troůrce  noroébo  froěta!  prfa  fe 
mu  bmulp,  —  a  nepompflíl  na  prácí,  ani  prronjbo 
bne,  ani  brubébo  bne.  2:řeijbo  bne  mu  jačjnalo  bnti 
aujfo,  on  cjtíl  famotu,  í  pompflil  |1,  utroořjm  čloí 
roěfa,  abpd)  nebpl  famoten.  —  3lle  gaf,  to  bplo  mu 
na  pompfflenau.  —  Ubělám  b*^^  nemobl  cíníti 
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jle,  aíc  genem  boSrc'.  5í(e  to  tobré,  genj  gcjit  monuí 
cené,  (loměfu  nebobá  ceno  —  niřolí!  —  (loměf  mufj 
nijti  fmobořnau  můlí,  abo  fám  moliíí  moí;í,  C03  bobrebo 
gefř.  5íle  mug  cloiučf  gj|í(  nebubc,  neb  libé  na  jemí, 
Hopotj  fe  n?  potu  tmáři,  abp  fíau^ilt  bnd)u,  japoinj> 
nagj  na  53oba  a  na  inaubťoft;  —  nťřolť,  niug  člos 
měř  nemá  flau^ťtť  břic()u.  —  G03  ale,  bube  lí  paf 
clotpčf  niůg  fe  namábatť,  bubedí  paf  cmícítí  fmoge 
fjlp,  —  nebubedí  gafo  fué  oareju,  nečině  ani  rpbré 
ani  jlé?  SBjbpt  gen  tělefne  potfebp  pubj  Čloroěťa 
ř  činnojíi!  3  Seliin  pojnal,  je  mufj  bi)ti  ČloíPěf 
paután  inocj  potřeb  tělefniícb.  — 

»3í  coj  ale,  abnd)  bo  uběíal  neciteínpin,  abp 
nepoblebí  ani  borfu,  ani  jiině,  ani  gafpm  nemocem  ?« 
21  neffío  to.  3  pnbljjil  fe  mečer,  a  ©elim  pojnaí, 
je  čloměř  neniůje  bofonalegi  utmořen  bpti,  nejli  gaf  geft. 

3  přem»}ffíel  brubébo  bne,  gaf  bp  negafé  jtojře 
iitmořil,  gejto  bp  mu  bámalo  pofrm,  a  nemobl  tfpj 
mpfíiti  nic  bofonalcgffjbo,  nej  gaf  gefř  to  ip  fřutfu. 
21  coj  abpd)  ptáfa  urobil;  mjjaf  ptáf,  má  tmrbp 
jobáf  fu  flobánj,  pajaurp,  gitnij  bp  fe  brjel,  geft 
pofrpt  lebfpm  péřjm,  —  ne,  nenj  mojno  utmořiti  bo; 
fonalegffjbo  ptáfa. 

ač  pomnffíil  aj  bo  umblenj,  mffe  gij  bpfo 
ftirořeno,  mffe  bplo  bofonaíé.  —  llpipnulo  mnol;o 
čafu,  ©elim  pořáb  fe  trápil  a  přempffíel. 

3  pompfíil  fí,  něco  přebce  mufjm  ubělat,  a 
bpt  bp  to  mufffa  bpla.  3  l^bl,  mjal  a  jačaí 

robit.  9J(á  maud)a  mufj  bpti  bbptá,  abp  fe  lebce 
mobla  mjbáliii  a  pomjnáffet  fe  bo  mpfffp.  Obpčeg; 
nau  maucbu  fajbp  lebce  plácačfau  jabige.  9)íoge 
ubejpečena  bubij  přeb  tafau  fmrtj.  —  SOíá  maudm  má 
fe  bogně  rojplobiti,  má  maud)a  má  fftjpat,  bám  g| 
oftrp  rppáf,  a  bo  něbo  mlojjm  gebomatau  fjtámu 
ja  obranu.  —  3  ubělal  mffe,  gaf  fi  mpflil,  a  brjo 
bemjil  fe  oflrom  gen  maud)ami,  řterc  fmébo  tmůrce 
mffube,  fbe  gen  mobli  pronáfíebomah;  bjučenjm  i  fftjj 
pánjm.  —  Obtub  fe  rojlětalp  tpto  maud}p  po  celém 
gjjnjm  fmětě,  a  faujegj  pofolenj  libffé. 

©clim  ale  ujnal  opomájlimoft  fmau ,  profil 
53oba  ja  obpufftěnj,  a  ja  pofutu  mptrmal  na  tomto 
ofíroa-^ě  fám  a  fám  aj  bo  fmrti. 

ílafomá  gejT-  poměft  o  maubrem  ©elimu,  a 
o  maudjád),  fteréj  bpt  utmořil.  — 

t-  - 

Missic  Japanská. 

C)b  náé  f  mpd)obu  fíunce  lejj  melifp  bjl  fměta, 
2ífíe,  přeb  fterauj  celau  fbpbpdjom  fe  přepramili 
aj  na  protěgffi  fonec  gegj,  mořem  2>melifpm  ofeá; 
nem«  najmanpm,  jafe  j  tamněgffj  ftranp  ob  21mcrifp 
obbělenp,  přibljjili  bpcbom  fe  f  cjj^ařftmj 
Gjfařftmf  toto  je  fampd)  oftrcmu  feftvímá;  a  fiče  je 
třed)  melfpd)  a  j  mnobpd;  oflromů  menffjd).  Zu- 


jemci  najpmagj  mlaft  tu  fmau  »9?ipon.«  Dířefčjfíné 
fFalinp  mořffé,  břebn,  přjfrpmi  ffalami  tafořfa  broí 
jene,  a  moře  fmnm  náfilnpm  prauběnjm  fforo  j  úolna 
jabraňugj  cijincům  mftaupiti  na  jemi  tuto,  bo  fteréj 
ginubp  nej  přeb  moře  boftati  fe  nelje.  ^rotoj  Gmroj 
pané  teprm  aj  m  15.  rtoletj  fejnali  gi,  fbpj  totij 
bauře  něfteré  ^.^ortugalp  bpla  jabnala  fu  břebům 
gegfm. 

0fía  oftromité  jemi  této  mppjnagj  fe  melmi  mp? 
fofé  a  přifré  mrd)p,  gegidjjto  mrcbole  ftále  fněbem 
gfau  pcfrptp.  ©opef  a  bubimnd)  jemětřefenj  nifbe 
nenj  tolif,  co  jbe.  ^ebnebj  geft  mjrné;  m  létě  umjrňugj 
mebro  femernj  mětromé;  m  jimě  ale  trtnj  fpolu  b  mp> 
fofpmi  fnějfami  jimu  přimobj,  fteráj  m  tomto  páfu 
fforo  nenj  f  pod)openj.  .'ilábnaut  fe  oftromp  3'ipanfFé 
pob  tjm  pobnebjm,  co  lejj  m  nafifem  fměta  bjlu, 
m  ©mropě,  SSladjp  čili  3fcdie,  počna  ob  33enátef  a 
9Jřilána,  pořáb  bále  f  gibu  aj  bo  přebnjd)  fragin 
21frifánfTpd).  ^ůba,  j  nepmětfjjbo  bjlu  famen  tá,  ne; 
brubě  úrobná  geft;  la  to  ale  obpmatele  tolif  gfau 
přičinlimj,  je  i  ffalinp,  jemj  poněfub  pofrpmaujce, 
na  úrobné  rolj  promřňugj.  Sibu  tu  na  to  proftran; 
ftmj  fforo  aj  přemnobo.  (Ijtát  fe  ab  13.000  měft; 
měftpfů  a  mefnic  omffem  mnobem  mjce.  9Jíaafo, 
fíaré  to  blamnj  řjffe  měfto  a  fjblo  Dairowo,  (nep; 
mpbfíjbo  fněje,)  čjtá  přeb  miííion  obnmatelů;  a  měKo 
Jedcio,  fjblo  Kiihy,  (čili  fmětffébo  panomnjfa,)  má 
ab  170,000  bomíi  a  mnobo  přeb  miílion  libftma. 

3apánomé  mjrojfem  fmpm  proftřebnj  mpiTfp 
bofabugj,  a  jemnitř  nebpmagj  aublebnj ;  múborné 
ale  barp  mjmá  budj  i  frbce  gegid).  ©le  pomabp  gfau 
ftřjbmj,  piluj,  čiftotp  milomnj,  poctimj,  boftinftmjm 
fami  nabdjájegj,  a  ftáloftj  i  frbnatoftj  m  nebobě  fe 
jnačj;  toliféj  i  bpftrnm  mtipem  a  mpbornau  pamětj 
mobau  fe  bociofiti.  2Babp  ale  gegid)  gfau  pepd)a  a 
nárujimé  fmiifřmj;  po  čemj  fbpj  mpfjlenj  náflebuge, 
lebřo  tějřompflnj  bpmagj,  j  čeboj  mnobá  febebigfímj 
m  jemi  fe  přibájegj.  3  ^  mpnilumnoffi,  f  báfněnj, 
ř  malbě  a  pobobenj  bofti  pěfnpd)  fd)opnoftj  magj. 
^řeb  remolucj  m.frálomffé  jbjrce  umě; 

cfpd)  m»ěcj  m  ^Pařjji  nalejala  fe  mobličfa  m  3cipcinu 
j  gebinébo  repjomébo  jrnfa  jbotomená.  3  Pálfp  bpla 
mobla  mpřejená;  jbrubé  ftánef  gegj  mpmeben.  9?ab 
umělojfji  a  fauměrem  m  prácičce  této  můbec  fe  bimil 
fajbp. 

9)ílábej  mpd)omámagj  i  mjbělámagj,  gaf  m  nij; 
ffjd)  i  mpbffjd)  fffoládt  Bonzovvé  čili  fněji  moblářfjtj; 
j  nid)j  mlajíně  třjba  učenců  jálejj,  a  oni  m  flá; 
fj^teřjd),  jen  nemagjce,  pofpolu  přebpmagj. 

3aponomé  mobláři  gfau,  a  to  rojličnébo  brubu. 
©faut  na  tři  blamnj  a  mjce  meniTjd)  ftránef  rojrů; 
jnění.  9Jřnojj  b>t>č5bám  a  obni  fe  flanj ;  ginj  i  jamr; 
jenpm  budtům  poctu  mjbámagj,  a  frmě  i  nápog  na 
obět  flabau,  mpfljce  ufrotiti  gid).  ^řipomenutj  bobnp 
gfau  poměfíi  něfteré,  fteréj  oni  o  bojjdj  fmpd)  brjj. 
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O  ae^nom  totí;  pratrj,  3c  panna  na  ftrčt  nřú 
nella.  D  ginem  řj:  Je  í^pl  flamně  na  im_cre 

panomal,  potom  ale  \iUvo\im  imůg  palac  opilci, 
řo  pufnn  a  ro3ÍeMin  italnjd)  fe  ořebram,  tPÍTcUfemu 
pofánj  fe  pořrobíl,  a  potupu  i  mljcliťe  mufn  lna|)el, 
Clen  abp  3a  bncDp  ojíatnjbo  líMhoa  řoftutnil.^  9řaí> 
řo  i  gíná  učenj,  i  obřaDn  a  obnčcge  mnobe  mest 
nimi  nalesenp,  fteréj  fe  fřeftan|T:»m  pořobagj,  a  to 
ai\  tenfráte,  fbpj  míofíonářomc  popnve  t  mm  bpli 

přilTii-  3 

prmnjcí)  cafum  fřeftanilma,  (Smangclium  m  ^apaniTu 
bplo  t)láfáno,  a  toto  něfteré,  málo  snale  jáopp,  po 
něm  Je  po^ufiah). 

Gbrámů  a  fapíj,  fterej  pagotp  somau,  a  m 
nid)  bol;p  fmé  ctěgi,  mclmí  tu  mnol)o;  taf  tcj  t 
flálTterů,  m  nidtj  ^01150106  přebmoagj.  (iaro^ěglímf 
m  japanu  brbě  nefe  blamu  fivau;  i  libé  bnmagj 
obětománi,  tolifo  nefmj  fe  to  náfilně  ftáti,  npbrj  gen 
fDn  řbo  fám  fe  bol}um  d)ce  na  obět  msbáti.  Bpůjob 
paf,  fterpmj  potom  fe  běge,  frutý  geft.  ©ebnit  3a 
Jima  baaj  fe  pobubiti;  ginj  u  ilamnpd)  průmobed) 
na  fameíiitau  ceftu  fe  flabau,  abp  gim  folami  ^0311, 
na  nidij  moblp  fe  tresau,  aubi;  bpln  ro3ebránp.  9ííepí 
lojce  paf  moljmagj  fi  fmrt  utopenjm.  SBíěaupimffe  blauí 
bomé  tafomj  na  malé  lobfn,  obra5j,  cobp  gid)  míběli,  ob 
3emě,  lib  fbromájbčm)  pojebnagj,  a  an  tento  na  to 
patři,  cbmáln  bobů  fmúd)  pěg)ce,  bo  propafti  mořffe 
fe  mrbagj,  fbej  tafomnm  ble  bumněni  gegid)  búb 
Roma,  3lá|Ttni,  ro3folTnij  rág  upramuge. 

©foro  fajbé  proroíněni  tějfými  na  těle  pofus 
tami  fe  ftjbá,  neb  bofonce  i  fmrtj.  Ufinrcomán)  ftupně 
fmé  má.  Díenobpcegněgi  bpmá  3prominilec  fiat,  na 
fřjj  přibit,  aneb  3a  Jima  upálen.  ®eli  co  3láf|tnibo, 
3láiTtnj  tej  mufn  fe  připogj.  Ubomé  cffaříTé  robini) 
i  ginj  melmojomé  tolifo  mpbnanrtmjm  fe  treftagij  pofU 
bi)  ale  obbog  3tropíli,  přifáje  fe  gim,  abp  farní  |i 
bříd)0  re3ři3lí. 

SSnajmage  Cijnu,  geíf^apan  nepí^arffj  ř)ffe  na 
oboru  3emffém;  ffutecné  9^91  běge  tepno  na 

600  let  přcb  .^rífiem  ^pánem  pofjnagj.  SKlTe  bř)í 
něgffj  m  báge  a  pomělli  3abaleno.  3ía  počátfu  celá 
tato  ofřroioítá  obec  |íála  pob  rolábau  gebínébo,  genj 
©aírí  gfa  na3i)toán,  nepioětíT)  i  bud)Oionj  i  fioěffau 
moc  pří  fobě  měl.  Pnonj  po  ©aíromí,  áfuboí©ama, 
bpl  nenmi)5ffi  loelítel  mogenffó.  Sento  toffaf  P03běg{ 
loffecřu  mocnoft  fioětffau  ud)ioatíio,  ©aíroioi  bud)Oionj 
tolifo  ponedial.  Sobotéj  cafu,  co  .^ubo;©ama  taf 
učinil,  po3bioíblí  fe  i  loelmojoioé,  a  fforo  loffícfní 
tolábařoioé  fráljfi)  učinili  fe.  3  pomftalot  10  japanu 
něfolif  menffjdi  fráloioinoj,  gafoj:  ©aruma,  Jíranbo, 
2lmangud)í,  33urgo,  ^mura  a  t.  b.  gíd)Jto  rolábcomé 
na  ofo  cjfaří  pobrobení  bptí  fe  3bálí,  lo  ffutfu  loffaf 
neobme3eně  loláblí.  Jfráljfoioé  tito  neuftále  me3Í  febjíu 
loálčílí,  geben  brubébo  3fa5Ítí  bicbjcc;  3a  ČjmJ  rtraffné 
ufrutnoftí  pád)áni). 


3:af  ífáío,  (a  po  čártce  fioé  i  pobneé  fiogj) 
nábojenitroj  i  obec  ^^05  ief**  páně  1540. 

ponci;pnoéioropei)jTt)04řiírtonářomé  na  3emí  loftaupilí. 

2B»ffntugct  fe  paf  u  bláfánj  fmaté  trjri)  10 
3emí  té  tolif  fráfnúd)  a  buffegcmnúd)  ubálouj,  Je 
ge  člotoěfu,  gafobn  fiefiann  5  pnonjd)  ftolctj  Iihu 
třoioal.  pročej  míle  baiifáme  měrnóm  pojlaujítí, 
fboj  o*  tafoioócb,  gaf  po  fobě  ffh),  3práiou  báme,  o 
miéfi  tamněgffj  loppraiougjce.  — 

CPofrcicoroaiij  biitaiícně.) 

C  í  r  K  e  w  n  í  z  p  r  á  w  y. 

Z  iMurawy.  7.  nejedné  strany  mnozí  welice  o  to 
usilowali,  aby  mimo  wšeliUy  od  samyeli  stawňw  iMora«- 
skVeh  činenv  odpor  do  Fi^ankíurtu  byli  poslowe  na  né- 
mécky  sněm  čili  parlament  wyslani.  ^e/.  diky  Hobn,  l)ratn 
Morawané  drželi  se  statečně:  kdekoli  poznali,  oč  se  je¬ 
dná,  oj)reli  se  proti  wolbě.  Na  celé  Morawě  newywolilo 
se  leč  toliko  asi  1 2  wyslaneii  pro  Frankliirt.  lllawní  zá¬ 
sluhu  o  důležitý  tento  prospěch  přičítati  sluší  obzláště 
wlastcneckým  kněžím  a  študentům. 

X  Wůlně.  W  nowýeb  cirkewních  nowináeh  Wí- 
deňskýeb  čteme  opět  několik  slow ,  kterážto  owšcm 
zasluhují,  aby  dobře  bvla  uwážcná.  nSwoboda  Církwe^!« 
tak  to  zaznělo  jako  jedněmi  ušty  ze  srdci  set  a  tisícuw 
w  Hakausícb.  —  Někteří  owšení  se  mračili,  zaslechše 
takowé  heslo.  Awšak  nenáleží  li  Církwi  swoboda  již 
i  po  lidském  práwiil  (hrkew  jest  korporaci  čili  spolkem, 
onať  jest  uznaná  od  státu,  záměry  její  jsau,  ať 
nedíme,  mrawně  dowolené,  onať  jest  owšem  již  téměř 
dwa  tisíce  let  stará  a  tudíž  zajisté  dospěla,  že  nepo¬ 
třebuje  poručníka;  onať  má  tedy  práwo,  aby  se  mohla 
sama  zprawowati,  máť  práwo,  žiti  podlé  wlastních^  zá- 
konůw,  prostředky  a  sílami  swvmi,  a  tudíž  i  peněžím 
swými  wládnauti,  onať  nesmí  ďopauštět,  aby  cizí  duch 
a  cizí  ruce  panowalv  nad  ni  ,  onať  nepotřebuje  ni¬ 
jakého  poručnietwí.  —  Swobodnau  byla  Ijírkew  již 
i  za  římských  císařů w,  sewřená  sice  zewnitřním  pro- 
následovváním,  (a  to  jí  nikdy  neuškodilo,  nýbrž  mno- 
liem  wíce  prospíwaloj,  byla  owšem  sproštěna  wšelikcbo 
poručnického  rýpáni  u  wnitřnostech  jejich.  Onať  mo¬ 
hla  swobodně  wolíwati  biskupy,  tito  moíili  owšem  i  mezi 
sebau  wespolek  i  s  jednotitclem  swým,  papežem,  svo¬ 
bodně  jednati  a  dopisowati  sobě,  onať  mohla  wladnauti 
jměním  swym  a  podlé  wlastního  náhledu  swelio  k  úče¬ 
lům  swým  užíwati  bo.  —  A  ble,  prawě  proto,  ž.e  byla 
swobodna,  wzkwetala  i  za  časůw  pronásledowáni  netu- 
šenau  podiwnau  rychlostí,  onať  rozwijela  i  wědu  i  život 
swůj,  a  ])ůsobila  požehnaně  obnowujíci  mociswau  na  star- 
naucí  svět.  —  Nastal  čas,  že  byla  sevřena  otroctwím,  čin¬ 
nost  její  obinezili,  huraukralíckij  {liarabácntckij)  duch  po¬ 
kusil  se  w\ ti.^knauti  siva/ého  Ducha,  a  tu  počala  i  věda 
i  žiwot  její  ochabowati,  w  národech,  mezi  nimiž  ihr- 
kew  bvla  přišla  o  svobodu,  hynula  tudíž  i  prawa  svo¬ 
boda,  *  swoboda  ducha,  vnitřnost  křesťanského  života 
zanikla,  i  zmohla  se  svoboda  těla,  z  kteréž  se  vvrojilo 
hejno  těch  strastí,  kterýmiž  otočeni  jsme.  —  Kdožkoli 
tedy  dbáš  o  blaho  Církve  a  státu,  mluv  a  usiluj  o  svo¬ 
bodu  (hi kv  e  !  — 

'/j  Semec.  K  utvrzení  a  rozšíření  křesťanského  smý¬ 
šlení  a  života,  založil  se  w  starobylém  městě  Cáchách 
(\achen)  spolek,  řečený  Piara  jidiicfa.  W  několika 
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dnech  přihlásilo  se  k  ní  ihned  několik  set  údůw.  Opa- 
kujetne,  aniž  ustaneme  připomínali  čtenářům  sw^m,  že 
čas  jest,  aby  se  tudíž  i  u  nás  vvčrní  katolíci  seslu|)o- 
wali  w  jednoty  k  iitwrzení  a  rozšíření  křesťanského  ži- 
wota.  Každým  dnem,  kterýmž  odkládáme,  zasadili  se 
spojenau  silau  o  zkwet  wíry  a  mrawň  křesťanských, 
tratíme  mnoho,  i  uwalujeme  na  sehe  hnéw  Boží. 

—  INedáivno  tomu  co  jsme  se  žiwau  mocí  opírali 
wolení  na  sněm  do  Frankfurtu.  Díky  Bohu,  že  jsme 
šťastné  oddolali  úkladům,  nalíčeným  na  ubohý  národ 
náš.  Co  jsme  předzwídali,  počíná  se  již  dítí.  Frank- 
lurtští  snémowníci  odhazují  larwu.  Wedlé  wýroku  jich 
mají  prý  usnešení  snémůw  jednolliwých  zemí,  pokud 
by  na  odpor  byla  uzawřením  jeho,  býlí  beze  wší  plat¬ 
ností.  —  Z  toho  již  widéti  jak  spravvedliwá  byla  bázeň 
wlaslencůw'  našich ,  před  ohludnau  tauto  swohodau 
Frankíurtskau.  —  My  wšak  hojíce  se  o  ztenčení  swo- 
hody  a  práw  swých  národních,  pokud  by  se  bylo  Něm¬ 
cům  podařilo,  dostali  nás  na  lep,  obáwali  se  zároweh 
i  o  ztenčení  w  nahoženstwí.  A  hle  i  tato  bázeň  nebyla 
bez  podstaty.  Ze  jí  nebyla,  důkazem  jest  počínání  sné- 
movvníkůw.  Biskup  Můnsterský  J.  Mullcr,  nawrhl,  aby 
•sněm  počal  se  s  Bohem,  radě  k  tomu,  aby  prwé  než 
se  učiní  začátek  we  snémovvné,  wyprosili  sobě  pože¬ 
hnání  prací  swých  od  Boha.  Než  náwrh  tento  zawrbli 
Němci.  Oniť  nechtěli  začíti  s  Bohem  —  a  tak  se  při 
nich  wyplní  jistotně  slovvo  Žalmisty  Páně:  »Nchude-li 
Hospodin  stawěti  domu,  nadarmo  pracuje,  kterýž  ho 
stawí.u  Z  Frankfurtského  sněmu  nepojde,  nerozsype-li 
se  co  newidět,  nic  dobrého.  Přičiňmež  se  tedv,  ať 
náš  Český  sněm  stane  se  pramenem  prospěchu  a  spásy 
pro  weškeren  národ  náš. 

Vu  liinia.  Když  byl  dosedl  přede  dwěma  lety 
(13.  Cervvence)  Pius  IX.  na  stolici  sw.  Petra,  obrátil  na 
něho  celý  swět  zřetel  swůj.  Jeho  milostnost  a  mau- 
drost,  jeho  láska  i  příkladné  jeho  počínání  zjednalo 
mu  důwěru  netoliko  w  Římě  ale  po  wšem  swětě,  zjed¬ 
nalo  mu  úctu  a  lásku  u  wšech  národů.  Sotwa  že  byl 
počal  panowati,  již  i  hned  jal  se  oprawowati,  čeho  třeba 
bylo.  Proměny  a  oprawy  vv  zemích  papežských  za- 
wdaly  příčinu,  že  panowníci  jiných  zemí  italských  pří¬ 
kladem  swatého  (3tce  řídili  se  musili.  We  Wlaších 
roztrhaných  na  kolikero  kusůw,  dautnala,  bywši  koli¬ 
kráte  již  potlačena  tauha  po  sjednocenosti  národní. 
Myslím  wšak,  že  se  slušná  tato  tauha  Wlachům  owšem 
za  zlé  bráti  nikoli  nesmí.  Swůj  tauží  po  swém  —  roz¬ 
dělené  údy  patří  k  celku,  mají  býti  jedním  celým  tě¬ 
lem.  Awšak  následkem  oné  taužebnosti  národů  VVIaš- 
ských  powstalo  jitření  po  celé  Itálii,  až  pak  posléze 
nepokoje  a  bauřkv  zjewně  wynikly.  Wůdcowé  snah 
těchto  chtěli  míti  lirm,  za  střed  a  ohnisko  moci  Wlašské, 
a  byli  by  rádi,  aby  papež,  daje  se  wésti  jim,  postawil 
se  w  čelo,  a  mocí  důstojnosti  swé  potvvrdil  nýbrž  i  po- 
swětil  Lisilowání  jich.  Než  sw.  Otec  Pius  XI.  slowem 
i  činy  swými  owšem  poswětiw  swobodu,  nemohl  ni¬ 
kterak  sláti  se  nástrojem  w  rukau  oněch  nedočkawých 
a  wýstředních  horlitelů  wlašských.  Odtud  množily  se 
těžkosti  a  nesnáze  welikému  tomuto  a  práwě  swatému 
Otci  wěřících.  Konečně  wypuklo  i  w  té  částce  zemí 
wlašských,  kteráž  náleží  pod  žezlo  našeho  císaře,  ki- 
wawé  zbauření  —  a  wálka.  Wlachowé  wšech  krajin 
hrnuli  se  na  po  noc  powstalým  bratrům.  Wšickni  téměř 
horli wci  naléhali  na  to,  aby  papež  wypowěděl  wojnu 


Rakauskému  cisařstwí.  Awšak  sw.  Otec,  znaje  čím  bvti 
má  papež,  nepowolil  k  wojně,  a  smýšlení  swe  wyjevvil 
bez  obalu  w  řeči,  kterauž  měl  ku  kardinálům  dne  29. 
Dubna,  a  kterauž  jsme  w  předešlém  listu  podali.  Než 
tato  řeč  nelíbila  se  horliwcům  Římským.  .Jitření  we 
městě  se  zmáhalo,  hrozíc  wypuknauti.  A  tu  se  ukázal 
opět  náš  drahý  Pius  IX.  w  celé  welebné  důstojnosti 
swé.  Dne  1.  Máje  wydal  totiž  sw.  Otec  prowolání 
k  národu,  a  oswědčuje  w  něm,  s  jakým  pocitem  a  s  ja- 
kowými  úmysly  byl  přijal  na  se  papežslwi,  dokládá: 
»My  jsme  wydali  nowá  zřízení,  w  ten  rozum  tu  mluwí 
sw.  Otec,  my  wydali  nowá  zřízení  zemská,  kteráž  s  uspo¬ 
kojením  a  pochwalau  přijata  jsau.  Zatím  ale  sběhly 
se  netoliko  we  Wlaších  ale  w  celé  téměř  Ewropě  udá¬ 
losti,  kteréž  rozpálily  duchy  a  wzbudily  záměr,  z  U  lach 
učinili  sjednocenější  a  srostlejší  národ,  aby  tudíž  stala 
se  rownowáha  druhým  nad  jiné  znamenitým  národům. 
Tento  cit  pohnul  část  Itálie,  že  powstala  k  tomu  konci, 
aby  se  uwolnila.  Národowé  wyhrnuli  se  do  zbraně,  a 
se  zbraní  stojí  posawad  proti  sobě  bojujíce,  .fistá  část 
poddaných  našich  nedala  se  zdrželi  alebrž  dobrowolně 
postawili  se  w  řady  wálečné  ;  —  awšak  jsauce  seřadění 
a  opatření  náčelníky,  obdrželi  rozkaz,  aby  zůstali  na 
•hranicích  státu  našeho....  Nikoho  nejsau  tajná  slowa 
naše,  pronešená  w  poslední  allokucí  (řeči  ku  kardiná¬ 
lům)  totiž  ta,  že  jsme  daleci  wypowědíti  wálku,  zároweň 
ale  že  oswědčujeme  nemožnost,  upautati,  roznícenost 
části  našeho  lidu,  kterýž  nadšen  jest  tím  duchem  ná¬ 
rodnosti  jako  druzí  Wlachowé. .  .  .  Než  slowa  ta  wywo- 
lala  pohnutí,  kteréž  hrozí  násilnými  skutkv  propuknauli, 
a  niC  nešetříc  osob  a  po  wšelikém  práwu  šlapajíc  no¬ 
hama,  se  pokauší,  ulice  stoličného  tohoto  města  Církwe 
katolické  skropili  krwí  lidí  ctihodných,  wvznačenveh 
bez  winy  na  obět  k  ukojení  neskrocené  wůle  těch,  kdož 
nechlí  říditi  se  rozumem.  A  lo-li  má  bytí  odměnau, 
kterež  se  papež,  panowník  nadíti  může  za  mnohoná¬ 
sobné  důkazy  lásky  k  lidu  swému?  Lide  můj,  cez  nudle 
ncind  jsem  lobe?  Newědíliž  onino  nešťastnici,  ze  ať  nic  ne- 
díme  o  hrozném  prowinění,  kterýmž  se  pokálejí,  a  ne- 
wyslowném  pohoršení,  kteréž  dají  weškerému  swětu, 
neučiní  ničehož,  leč  že  zhanobí  tu  wěc,  o  kterauž  jak 
sami  prawí,  usilují  ?  —  A  mohla-liž  by  w  takowvch  a 
podobných  případnostech,  (kterež  Bůh  sám  račiž  wzdá- 
liti  od  nás)  duchowní  moc,  nám  udělená  od  Boha,  zů- 
stáwati  bez  činu  w  rukau  naších?  Nechať  to  sobě  wši¬ 
ckni  připustí  k  mysli,  že  cítíme  welikost  důstojnosti 
naší  a  mohútnost  moci  naší.  Zachowej  Hospodine  Řím 
swůj  ode  wšech  strastí,  oswětiž  ty,  ježto  nechtějí  sly¬ 
šeli  hlasu  náměstka  twého,  uwediž  je  sám  k  lepším 
úmyslům,  aby  poslušní  byli  toho,  kdož  je  řídí,  a  blaže¬ 
něji  žiwi  byli,  wykonáwajíce  powinnosti  dobrých  kře- 
sťanůw,  bez  čehož  nelze  býti  dobrým  poddaným  a  do¬ 
brým  občanem. «  —  Tato  důrazná  slowa  swat.  Otce 
zachowala  pokoj  w  Římě.  Cin  tento  papežůw  dokázal 
swětu,  že  jak  prawí  nowiny  francauzské,  Pius  IX.  není 
owšem  toliko  welikým  mužem,  ale  čin  jeho  že  jest  či¬ 
nem  swatého.  Podawáno  mu,  anohrž  nuceno  ho  k  tomu, 
aby  se  učinil  králem  národůw  italských,  on  wšak  po- 
In  diiul  wším,  co  podáwá  swět,  aby  dostál  powolaní  swé¬ 
mu  jako  papež;  aby  byl  otcem  wěřících.  On  jest  raději 
zajatým  odpolu  we  swem  paláci,  než  aby  seděl  na  trůně 
kralowském.  —  Sláma  Picivi  XI.  !  —  Pomoc  budiž  mu 
od  Hospodina,  ať  jest  dlauho  swětlem  Církwe  Boží. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Svnů  Bohumila  Haase,  za  faklora  .los.  W'.  Žáka. 
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11.  rodiiik. 


Katolický  týdcn-*^  ^ 
nik  tenio  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  icydáwá  se 
kiiJan  sobotu  w  bý- 
wílém  knihknpectwi 
Schulzowskětn  (nyni 
VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wyditwatel 

a 

redaktor 

Wácniaw  Stulc. 

knéz  církewní. 


Přcilpláci  Se:  u  iry- 
dawalele  na  Dobyl- 
čini  trhu,  é.  552,  i  wu 
triech  řúduých  knih- 
kupeclwich  na  půl  léta 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
stř.;—  na  c.  k.poiidch 
pololetně  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  24  kr 


W  komissl 

U 

^Vácfll.  Heiitia 

w  1’razc 

K<l.  HUlzIa 

u  iloloiiiauci. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominaii. 


Obsah:  Aeč  na  neděli  11.  po  swatém  Duchu.  —  Co  jest  ilotvěk. 

Nil  liedéli  II.  |)0  SW,  Duchu.  Mamondř.  —  JVeh  nás  a  úloha  Cirhve.  —  Missie  Japan- 

*  ská.  —  Cirketvni  zprátvy. 


Dne  25.  cerwiia. 


Řeč  na  nedéli  II.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  XIV. 

^offetíloOj  t)á  fe  cíonjéf  jačafíé  taf  pomámit, 
3c  co  bp  mu  řu  profpědju  bptí  mo^to,  ani  mířěti 
ani  při^mauti  to^o  nedjce,  n»)br3  fám  le^fomá^né 
(flape  noíjama  po  fftěftj  fmém.  ^řjťlaí>ů  máme  na 
Oa,  máme  gid)  na  tifjce.  ©nejTnjm  [m.  emangelium 
ijej  fám  ^án  3Ímpmi  barmami  tafomauto  jaflepeneft 
libffau.  »(lloměf  něgafp,«  meče  tu  ®pn  33o5j,  f  fhroí 
má^^íěnnm  m  íomě  giftéíjo 

>(ilo»oěf  něgařn,  učinil  mečeři  roelifau,  a  pojmal  mnoí 
lníd).«  3^  (affamp  onen  ^oftitel,  co  činil,  5  láffp 
činil,  geft  patrno.  9Í?C3  po3man)  jbráíjali^  fe  pngjti 
f  3namcnité  mečeři  této,  a  geten  tu,  ginů  onu  prii 
činu  přebfíjral.  fí?ebpla-.lÍ3  to,  at  m|ce  neřim,  —  at 
nemlumjm  o  nemběfu,  nebplailij  to  nefftaftná  jpojí 
tilofř,  lalTamébo  onoíjo  pána  poljnauti  f  ® 

ropnutiti  mu  fíoma  přjfné  pofutp:  ^^ramjmt  pař 
mám,  5e  Játmi)  5  mu^ům  těd),  fteřj.5  po^mánj  bpli, 
neofufj  mečeře  mé?«  5Jlblc,  ©.  tafompd)  jpojMhíd) 
nemběčnjfů,  geft  na  fmětč,  geft  me^i  námi  melifé  mno^í 
ftmj.  ^án  a  ©pafitel  ná^  učinil  nám  mečeři  melií 
fau:  raboft  bofonalau,  rojfoffe  nempflomné,  blabo* * 
flamenftmj  neffonalé  připramil  liřu  fmému  m  ne  bej 
fjd)  —  a  naftogtel  liře,  fteréjto  pohnal,  3  láitn 
f  me^beglTjm  jUatfům  a  tělefnpm  ro^foiTjm  nebbagj 
o  nebe,  nedjtěgj  přigjti  na  hoĎp  měčné.  21  mffaf  'Pán 
3e3iá  přiffel  na  fmět  netoliřo,  abp  Čloměfa  po3mal 
f  mečeři,  připramené  m  nebefjd),  alebrj  abp  gij  i 


tuto  nalTi  jemi  učinil  obratem  nebeffébo  frálomfřmj 
fmébo,  abp  přifírogil  nám  gi^  i  na  této  jemi  ůpí**?/ 
3e  m  nebi  nemŮ3  bpti  utěffenčgffid)  —  ^án  pobal  nám 
tělo  fmé  3a  pořrnna  frem  fmau  3a  nápog. 
21  W,  53.  5)í.,  rcete,  mnohodÍ3  geft  řuffj  me3Í  námi, 
ge3to  bp,  má3jce  fobě  »03mánj  áiríftoma,  fnn^ně  tau^ilp 
po  pólu,  borlimě  pofpjdjalp  f  melifé  této  mečeři  těla 
i  frme^páně!—  21d),  netagme  fobč  pramřp,  bpmalá 
borlimoR  fřeftanům,  bnne  —  mÍ3Í;  —  0e3fp  na  0ion 
3arůltagi,  poněmáb3  řjDci  přidiá^egi  f  flamnoftem. 
O  bobbeg5  bp  fe  poiTtě|tilo,  ro3oáliti  fa^bé  frbce  fřeí 
ftanffé  ř  borlimému  účaftenftmj  mečeře  pái 
ně!  melmi  mnobo;  a  pobáCagj 

náá  f  tomu 

1)  láffa  fu  .Ř^riftu  3p3ÍÍTí 

2)  profpěd)  buffj  naffjd). 

53e3  láffp  fu  ^''riftu  nemůže  čloměf  ani  fřefta^ 
nem  flauti  ani  frálomftmj  iBo.jjbo  bogjti :  tot  geft  pra? 
mba  taf  giftá,  ^e  bp  3bptečné  bolo,  o  nj  ffjřiti  flom. 
2Í  hle  práme  tato  láffa  f  miloftimému  @pa|lteli 
náé  pobábá  f  b  o r l  im é m u  li ča Oe nftm  j  meče* 
ře  páně.  ,^omu  fe  to  b«ft*  na  ormnj  pobleb  patrné 
b»)ti  ne3bá,  ota3  fe  r  o  3  u  m  u  ota3  fe  p  )  f  m  a,  a  ro3um 
i  pjfmo  fmaté  to  botmrbj  tobě.  3Rebo  abpd)  fe  přebeí 
mffjm  famébo  ro3umu,  malJebo  mobl  botá3ati,  poi 
flplýte,  co  řefnu.  3  f*3Ínp  namrátíl  fe  fpn,  olaupenp 
téměř  o  mffeefo,  coj  mu  bpli  robičomé  báli  na  ceftu. 
@afo  polnnabó  ^ebráf  přibij, ^il  fe  f  otcomffému 
prahu  —  otec  i  matfa  P03nali  fmé  bjtř,  —  ntc  fe 
nefftjtjce  b^^fOm  a  ffpjnp  na  něm  tifFndu  geg  m 
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náručji  a  frticčné.  SB  frátce  měí  uř*c>í;ó  onen 

fi)n  {  noioí)  jjat  na  těle,  i  (;o3nofř  gjřla  na  fřoíe 
rottčůn?,  měl  toláCu  nat»  gcĎnjm  je  Ratfům  otce  fméljo. 
■iJíeJ  najHogte!  ©^n  pojnomu  fc  jmríjnul.  S^řemage 
nauje,  a  f^áně^e  fe  po  řrarodjmjljcí),  pomí^j  řům  a 
po^rí>á  ftoíem  rot>íČů  íiPi;d),  mpfjpbá  fe  otci,  lopí^ps 
bá  fe  matce,  anobrj  přeD  nimi  gij  negebnaii  fám  fe 
jamřeí.  3  fteré  frDce  bp  tu  fobé  nejaflefflo,  bp  neí 
frmáceío  nat>  nemběfem,  nab  nelájlau  tafoméboto 
bfbnifa?  —  2í  mám  fnab  ufájati  mám,  33.  Sí)?., 
bjbnau  tafomauto  buffí,  abpfte  gj  mptřnautí  moblí 
iJercDnp  n  e  m  b  ě  f  gegj  ?  —  3íd),  geft  gj  fajbp  frefían, 
gejto  nebbá  o  licajŤenfimj  mečeře  ^ánč.  31  je  tomu 
taf,  nebube  potřebj  ffiroce  rojfíábat.  ©acjj  gfme  bpli, 
fbpj  náé  přigť^l  'Pán  bo  bomu  fmeljo,  bobře  mjme. 
S^atrnpd)  jebráfům  ugaía  fc  měcná  ®ebo  láfFa,  mií 
loft  @ebo  náé  obmpía  i  obila  m  raud)o  nomé,  mi; 
loft  @ebo  přiřfla  nám  běbictwj  nefFonalé,  miloft  @ebo 
přípramíla  nám  ftiil  a  na  něm  pofrm  angclffn, 
láffa  ®ebo  mola  —  profj:  »^ogbte  i  gejte  j  tobo 
mfficfiu!«  —  3  rojmájjmcdí  fobě  to  mffeefo,  ajbaj 
bpd)om  paf  nemufeli  negínáf  nej  onen  fpn,  mptpfatí 
fobě,  je  nemáme  láffp  fu  .^riflu,  fbpbpcbom,  ač  poj; 
mal  mffecfp,  nebagjce  na  pojmánj,  borlnt^ě  nepřid)á; 
jeli  řftolu  ®ebo,  fbpbpd)om  mpbpbagjce  fe  ?!}íu,  frbce 
fmé  jamjrali  přeb  njm?  2lp  na  tot  mi  netřeba  ob; 
pomjbat.  Díojmajte  fobě  mffe,  coj  tuto  poměbjno,  i 
cele  tjm  ugífftěn  gfem,  je  rojům  bube  máé  pobábat 
f  borliměmu  ličafíenfimi  mcceřo^áně,  ač  dbcetcíli  láfFu 
fmau  fu  .driftu  oprambu  na  gemo  báti.  31  mjTaf 
nejbáloíli  bp  fe  mám,  ©.  ©.,  fměbectmf  toto  ro; 
jumu  maffebo  bofl  bejpeřné  a  gifté  —  otajte  fe 
fpolu  i  ^jfem  fmatpd),  a  gifl  gfem,  je  gimi  bejpefné 
gifřotp  mufjte  nabpti.  Sřebot  ajbaj  nám  neuřájal 
fám  .^riftué  ^án,  co  bube  poflábatí  ja  bůfaj  láffp 
f  fobé,  fbpj  poměběl:  »SOíilugete;lí  mne,  přífájanj  mód) 
ojlřjbepte!«  (3an.  XVI.  15)  a  bubetedi  jad)omámatí 
přifájanj  má,  jůRanete  m  láfce  fe  mně  (S^n.  XV. 
iQ.)  31  í)k,  ID.  ncgfaudij  mám  poměboma  fío; 
ma  ^áně,  fterpmij  pofmětil  poflcbn|  mečer  jimota 
fmebo  mejí  učennjfp  fmpmi?  »C)n  mjal  djléb  a  bo; 
brořečil,  i  lámal  a  bámal  učennjfům  fmpm,  a  řefl, 
me jmete  a  gejte;  totot  gefí  tělo  mé.  31  mjam 
falid)  bjfp  Činil,  a  bal  gim,  řfa:  ^jte  j  tobo  mffi; 
cfni;  totot  geft  frem  má  nomébo  jáfona,  fterdj  ja 
mnobé  mplita  bube  na  obpufftěnjl  břjél)ům.  íto  Čiňte 
na  mau  parná tfu.«  ®Jíat.  XXVI.  27.  2uf.  XXII. 
19.  1.  .^or.- XI.  23.)  93enj;lij  fíomp  těmito  mpbán 
jřetelnp  rojfaj  ^áně,  melfcj  nám,  abpd)om  blcběli 
účaflenjlmj  mjti  těla  i  frme  áfrifíomp?  9íifbo,  buS 
on  fbo  bu8,  nemůje  ncmiběti,  co  .frifluá  ^án  flomp 
těmito  melj,  co  fáje;  mfficfni  to  mjme,  je  gebiné,  po; 
fub  oftřjbáme  přifájanj  páně,  bůfaj  bámc  láffp  fmé 
f©pafiteli:  nenjdij  tebp  na  gemě,  je  borlimé  přiffupo; 
máti  mufjme  f  jíolu  Páně,  aČ  djcemedi  ofipěbčiti  láffu 


fmau  f  3f^)fFi  fmrd)omanému  přjteli  a  bobrobinci 
buffj  nafjid)?  31  je  tomu  taf,  je  láffa  fu  áfriftu  po* 
bábá  f  fnajnému,  borlimému  účafíenflmj  mečeře  páně, 
tobot  bůfaj  nalejnem  při  fajbém  frbci  fřeftanffém. 
SKijme  gen,  co  činjmali  prmnj  fřeftané,  mijme  bo< 
babogné  přcbfp  naffe.  ííebubut  fe  tu  bomolámati 
přjflabům  naffid)  fmatpd)  běbicům  a  patronům,  ne; 
bubut  připomjnati,  co  činjmali  ©matj  33ojj,  počj* 
nage  ob  poflebnjd)  aj  bo  prmnjd),  —  poftačj  jřetel 
máé  na  gebnu  tolifo  měc  obrátit.  SCijte  gen  prmnj 
mpjnamače  mjrp  áTrijfomp!  Účaftcnftmj  mečeře  páně 
bplo  cjlem  nepmřelegfjj  taubp  gegid),  nefmjti  fe  gj 
přiúčaftnií  poflábali  ja  fmrd)omanau  pofutu,  umřjfi 
bej  nj  ja  nepmětfjj  nefftěfíj.  3^  .^'rifla  pána  měrně 
milomali,  přiilupomali  gfau  f  fřolu  ®ebo,  folifráte; 
foli  fc  f  flujbám  33ojjm  bpli  feffíi,  oni  brámali  tělo 
.^riftomo  j  d)rámů  bo  fmatpně  přjbptfů  fmpd),  abp 
fnab  náble  jloftj  pronáfícbomnjfům  pobanlTpd)  ja; 
d)mácenj  gfauce,  bej  pána  33oba  nemufeli  umřjt.  íDo 
jalářům  přinájTjmali  gim  gábnomé  potagmo  meleb; 
nau  tuto  fmátoň  oltářnj,  abp  gen  jaboft  učinili  tauje 
láffp  gid)  fu  t^riilu,  taujebnofti  po  brabém  a  fma; 
tém  těle  ®ebo.  éple,  ©.,  taf  rojuměli  ro;ifaju, 
taf  plnili  přifájanj  páně,  taf  ofměbčomali  láffu  f 
©pafíteli  fmému :  a  mp  magjce  přeb  očima  přjflab 
gegid),  gfauce  tauj  laffau  jamájánj  fu  .Sriftu,  fměli 
bpd)om  nenabljjet,  je  prámě  láffa  lato  fu  .driftu 
Sejjffi  f  borlimému  účajlenftmj  ftolu  ®ebo  nabábá? 
9?ej  bu8  fí,  je  bp  m  náé  nebplo  bfi^í^ó  jnamenité 
láffp  té  f  ©pafitcli;  f  borlimému  přigjmánj  melebné 
fmátofti  oltářnj  pobněcuge  náá  gij 

2)  m  l  a  ft  n  j  p  r  o  f p  ě  d)  n  á  é.  9?a  bůfaj  při; 
pomenu  tolifo,  čjm  geft  nám  ono  fmaté,  jimé,  ta; 
gemné  tělo  Páně,  Onot  geft  buffi  pofrmem  pro 
jimot  měčnp,  geft  gj  Ijfcm  me  mblobád),  obranau 
proti  útořům  nepřátel.  3^  mlJaf  geft  melebná  tato 
©mátoft  bufji  naffj  omfjem  pofrmem  f  jimotu, 
léfem  f  jbramotě,  od)ranau  přeb  pábem,  pofi; 
lau  f  mjtějftmj:  o  těd)to  prambád)  mufj  fajbp,  po; 
fub  fe  d)ce  gmenem  fřefíana  bonofiti,  ugifftěn  bpti. 
92ebot  nepramjdi  fám  pán  3ejjé:  »;iělo  mé  geft 
prámě  pofrm  a  frem  má  prámě  geft  náoog  ?«  áíbo 
gj  tělo  mé,  a  pjge  mau  frem,  jim  bube  na  měfp, 
(3an.  VI.  56)?  9?cpramj;lij  fám  ©pafitel  náá: 
»9?ebubete;li  gjfti  těla  ©pna  čloměfa,  a  pjti  @cbo 
frme,  nebubete  mjti  jimota  m  fobě?  (3ian.  VI.  5d.) 
éple  taf  jnj  jřegmě  floma  páně  —  a  fíoma  tato 
potmrjugj  bů)ďatcčně,  je  gc|l  tělo  t^rifromo  pofrmem, 
bej  fteréljoj  buffe  fpafcnj  a  blabofíamenftmj  bogjti 
nemůje.  3í  tomu.li  taf,  nač  bnd)  bomobil,  je  fřeftan 
ftraně  fe  ftolu  páně,  omffem  fám  fobě  mpfocc  fffo: 
bj?  —  9?ebbage  o  přigjmánj  těla  33ojjbo,  bt^í*! 
fomp  nefftaftnjf  fám  ubobau  buffi  fmau,  anij  bau< 
fati  můje  jimota  blaíjoflamenébo  m  ncbcfjd).  ířepo* 
jjmage  nngelffé  této  mannp,  neftane  fc  účaftnjfcm 
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ratíofll  an^cllTíJd).  ne3‘^í*A;IÍ3  tof)o  ícři)  «?la)lnj 
profpěd)  náá,  ah)d)om  ívá^ili  Íc6ě  ^l•aÍK'í)I)  to(;oto 
pofrmu,  objiiru^jcjbo  tivíá  pro  Jíirot  rt*ěínó?«  9íf5 
nepfíDČtěgífj  fioáío)!  oltářnj  ncnj  tolífo  pofrmcm: 
onat  gcft  i  přc^ářauc jm  Ijfem,  frcrpm3  buíJe 
mofjútné  fjlp  nabpwá.  S:'obřc  5av3iTré  poívčběl  fjo.  m; 
bro3:  ;í>át'o  niá  ránu,  l^lcbá  IjF,  ranau  řujTc  najTj 
ale  to  gejí,  3e  fe  to  nj  nadtájj  náflonnofr  f  břjd)U/ 
léfcm  gj  geji  fioátofř  loclcbná,  |n>áto|l  nebcjTá.«  2í  5c 
pratobu  má  fía»fnó  ten  otec  cjrfcmnj,  nač  bpd)  pří; 
pomjnal,  nač  boiuobil?  2Bjí  o  tom  lojTecfcn  fmět, 
30  ncbplo  lefaře  pro  rám;  a  ncbubt;  libjTé  mocnřgfi]l;o 
3^5)11^  áírtila.  5í  tolJaf  pofračoioaloílí  9(3  i  to 
pauí;é  ílomo,  paul;é  botfnutj  ®cí)o,  3c  fíepj  na; 
bpioalí  3rafu,  flud;u  |;luiTj,  3braioj  nebujíioct,  m;br3 
i  mrtroj  ^ímota:  čjm  tojce  jpůfobítí  mufí  opra? 
mbíioá,  fťutečná  přjíomnoíí,  fterau5  10  ftoáíofřt  ol; 
íárnj  nairfftěmugc  bulje  ItbfFé!  5íno,  S.  netřeba 
leč  malíčfo  ro3ioá3Ítt  láfFpolné  tagemfímj  loelebné 
fioátofří  teto,  netřeba,  leč  ftátí  u  tojře,  3e  gejí  ^e^jé 
©pn  ©ol)a  3{ioel;o  přjtomen  me  fioátojh’  těla  fmé(;o  a 
pař  sagífřé  mp3náioatí  bube  fa^bp  3  náá  3ároioeň  ée 
fio.  Šflfoljmem:  >©rbce  líbffé  nic  taf  nepofilnj  proti 
pořujyenjm  bábelffpm,  nic  ge  proti  3h;m  přjflabňm, 
proti  fioůbnpm  marnofřem  fiočtfFpm  taf  nepofilnj  gafo 
tento  d)léb  3Íioota.«  i8bp3  ^pán  ě  námi,  fb03  proti 
nám?  ©n?ět,  tělo  i  bábel  rabj,  mábj,  nutj  téměř 
čloioěfa,  abp  fe  japletl  bo  fioé  3fá3p:  a  roffaf  mnotjo 
neboioebau,  npbr3  nic  ncbofájj  lonabp  a  úffofp  ge^ 
gid),  pofub  bube  3^3)^  neffonalau  maubroftj  a  loffes 
mo^aucj  láffau  fmau  přebprcati  10  frbci  naffem.  31 
mŮ3e;lÍ3  bpti  pro  čloioěfa  loětffjljo  iTtěftj,  ne3  geff 
iojtě3i'tioj  nab  ncpřátclp  fpafenj  gel;o  ?  Síemufjdi^  fobě 
přáti  5  celé  buffe  čloměf,  abp  3^5)^  ^  nj>Ti  fíál  10 
bogi  proti  nepřátelům  těmto,  abp  pomobl  mu  potřjti 
úřlabp  gid)?  —  21  tomudí  taf,  nenjdi^  jgeioné,  30  náá 
netolifo  láfřa  f  pánu  3f3)ííí  »ibbr3  i  péče  o  mlaflnj 
profpěd)  buffj  naffid)  nabábá  i  pobněcuge  f  borliioéí 
mu  účaRenifioj  loečeře  páně?  —  O  tom  23ol;bá  ne^ 
mŮ3e  gÍ3  něgafé  pod)nbnorti  bpti.  21  loffaf  ne^edi, 
S).  leč  U3nati  praiobu  flom  mpd),  naběgi  fe,  Je 
fajbp  na^lébne  proč  gfem  práioě  o  fioaté  měci  této 
gebnal.  Go  gfem  napoměběl  3počátfu,  ned)Qt  jřetelně 
opáčjm  při  fonci.  SClaJnoft,  pro  fterauj  tolifeřj  fřej 
ftané  ani  d)uti  ani  taubp  nemagj  po  roečeři  páně  npbrj 
i  ííranj  fe  l;obůio,  připramenpd)  nám  lajŤau  ©pafí; 
teloioau,  mlajnoft  tato  mibitelná  Jaluge  i  fměbectioj 
proti  nám  mpbámá.  Je  ani  láffp  fu  ítriffu  ani  peče 
o  fpafenj  buffj  fiopd)  nemáme.  3  ^^3  nieblé  3  náé 
bube,  gafoioój  to  bube  fonec  náS,  neobrátjme>li  fe 
opět  f  té  fráfné  f)orliioofti  boftabognpd)  přebfůio  na; 
ffid)? — 2íp  fmutnp  obra3  Jimota  gemj  fe  přeb  námi, 
bobré  mraiop  bpnau,  marnoffí  fioětffé  fe  ro3mát)agj, 
bábel  čjm  bál  tjm  ffjřegi  ro3eftjrá  fjtě  úřlabii  fiopd) 
na  3á^ubu  buffj  naffid),  a  nepraioofíi  ioffel)o  bruf)u 


mnojj  fe  mc3Í  námi.  Gaf  to  gcft,  3ůrtati  nefmj. 
áíu  .ttriflu  pánu,  f  bobům  fiord)oioané  @cbo  láffp 
mufjme  fe  udiplit,  ač  dicemedi  láiTau  f  9řěmu  ob; 
lorátiti  ob  febe  3ábubu  a  3fá3U.  Gi  fnab  l)obláme 
3urtati  náflebomnjfi)  těd)  3aflepcnců ,  ftcřj  po3ioánj 
bpioffe  f  loečeři  flaioné ,  f  loůli  Ttaifům  a  ro3foffjm 
tohoto  fioěta  ioi)l;oft  báli  po3ioánj?  Ó  tobo  fám  Pán 
ud)Oioep  náé!  S^emluioiiátfo,  gaf  bj  fio.  3^*^ 
úrti),  nemluioně  rpd)le  fe  diptá  prfůio  laffaioé  mateře 
fioé,  ono  újla  fioá  přiflábá  f  nim,  a  mp  bpdiom  tauj 
borliiooftj  ncud)opili  fe  rufp  té  miloRiioé,  fterauj  nám 
©pafitel  pobáioá  febe  3a  pofrm  i  nápog  fu  fpafenj 
buffj  napid)?  Obftup  to  ob  náá  !  Saffau  upřjmnau 
obbáni  gfauce  .^rifíu  a  o  fpafenj  buffj  fmpd)  peču; 
gjce,  upofled)němeJ  po3ioánj  páně.  ©tul  gebo  bubij 
cjlem  naffj  taubp:  loečeře  @ebo  bubij  nepiopšffj  ro3; 
fo)Tj/  ob  fteréj  náé  ni  lolnftnj  leniiooff  ni  přjflab 
libffp  nifbp  neobiorátij.  áírilfuá,  přebpioage  paf  xv 
náá  po  čaé  pauti  naffj  ioe3begffj  Jiioiti  a  fjliti  bube 
náá  f  Jiiootu  loěčnému,  SDn  učaftné  učinj  náá  blajené 
nefnirtelnoKi.  2(men. 

Co  jest  clowěk?'') 

Když  řecký  niudřec  Pillakus,  známé  ono  po- 
wédéní:  „Poznej  sebe  samélioj^‘  ponejprvv  wvnesl, 
tak  se  ono  hned  jiným  tehdejším  pohanským  mu¬ 
drcům  zalíbilo,  že  schwálili  je  wšechném  lidem 
chtíce,  o  něm,  že  s  nebe  spadlo,  hlásali,  a  nade 
dweřmi  chrámu  Apollinowa  \v  Dellis,  kamž  se 
lidu  množstwí  odevvšad  zhíralo,  zlatými  písmeny 
na[)sati  dali.  Smyšlenáť  to  sic  od  nich  řeč  byla, 
že  s  nebe  spadlo:  awšak  my  wíme,  že  prawá  jest. 
Kniha  zajisté  písem,  klerauž  my  z  milosti  Boží 
w  rukau  máme,  z  nebe  jest,  protože  hlas  Boží 
jest,  neznéjící  jiného  nic,  než:  Poznej  élowéče 
Mne!  Poznej  élowéče  Sebel  Mne,  že  jsem  od  wéé- 
nosti  blahoslawený,  požehnaný  Buh,  jehož  díla 
jsau  nebesa  i  zemé,  a  což  w  nich  jest.  —  8ebe, 
že’s  obraz  nuij,  přistrojený  k  wéčnosti,  blahosla- 
wenslwím  a  požehnáním  mým  naplněný,  aby  spa- 
třowal  a  zprawowal  díla  rukau  mých,  a  w  tom 
kochání  měl  na  wěky.  .lest  tedy  élowěk  twor  sic 

t/  v 

Boží,  jako  i  zemé,  woda,  kámen,  dřewo,  howado, 
pták,  ale  wšak  twor  ze  wšech  tworťi  nejdokona- 
?iejdiwnéjši\  nejshiu' nejsi.  Nejdokonalejši : 
proto  že  co  jiným  tworiírn  po  ruzno  dáno,  to 
jemu  wšecko  spolu  a  ješté  nad  to  wýš.  Tak  ku  př. 
někteří  tworovvé  nic  nemají,  jediné  byt  w  swětě, 
že  něčím  jsau,  a  nejsau  ničím :  jako  země,  woda, 
wílr,  oheň,  kámen,  kow.  .liným  přidán  žiwot,  že 
se  krmí,  zažíwají,  rostau,  sílí,  símě  sobě  plodí 

•  Čliinck  tento  \Tri'íalí  jsme  le  znatnenitú.  posud  ncwjdané  knihy 
slawnúlio  Morawana,  J.  A.  K.  —  cliowané  vr  na»um  aároduiai 
IMu.scum.  Nadřjonic  sc,  žc  dotCcny  spis  —  O  n'ychotváni  je- 
du.ajicí  —  brzkjm  časem  na  swčtio  vrvdan  ))udc. 
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a  skrze  ně  se  ninozi,  wšak  tak,  ze  o  tom  newecli, 
a  toho  w  sobě  nedlí.  A  takowý  žiwot  mají 
stromowé  a  byliny  vvšelijakí;.  Třeli  tworú  slupen 
jest,  že  některým  mimo  žiwot  dáno  dtění  w  sobě 
žiwota  a  k  tomu  dýchání  a  hýbání,  aby  z  místa 
na  místo  pro  obledawaní  sobě  potraw ,  obydlí 
a  pohodlí  wšelijakých  přenášeli  se  mohli.  Protož 
jim  i  nástrpjowé  cítění  dáni,  jenž  smyslowé  slo- 
wau,  zrak,  sliicb,  cích,  košt  a  takt,  to  jest.  moc  do¬ 
týkání  wěc  od  wěci  rozeznáwající ,  aby  tak  po 
blesku,  blábolu,  wúni,  chuti  a  t.  d.  jdauce,  pohodl¬ 
ných  přirození  swému  vvěcí  hledali,  nepohodlným 
wybýbali.  Takowí  twoi  owé  jsau  žiwoěicbowé :  wše- 
cka  totiž  čtwernobá  zwěř  a  bowada,  ptactwo  le- 
tavvé,  ryby  a  jiný  hmyz  wodni,  zeměplazowé  a 
žížaly.  Nu,  loť  tVé  wšecko  také  ělowěku  dáno: 
byt,  žiwot,  cit  neb  ciledlnosi:  awšak  ještě  mu 
z  nebe,  nadchnutím  Boba  samého  rozumnost  při¬ 
dána,  aby,  že  jest  něčím,  že  žiw  jest,  že  cítí  a 
činí  něco,  rozuměti,  a  tak  i  sebe  i  Boba,  učinitele 
swého  i  wšeliké  jiné  skutky  jeho  a  skutky  tworú 
Jeho  znáti,  a  k  čemu,  co  a  jak  jest  a  býti  má 
uwažowati  uměl  a  mohl.  A  w  tomť  již  s  ním  žádný 
zemský  twor  spolku  a  towarysstwi  nemá .  sam  on 
obrazem  wšemobaucíbo  Boba  slowe  a  jest .... 
wšecku  plnost  wšech  tworú  sám  jediný  pospole 
maje. 

A  pro  tuť  také  příčinu  nejdiwnéjšim  tworem 
slowe.  Nebo  že  zemští  tworowé  mimo  zemnatost 
a  powětrnost  swau  nic  nemají;  nebeští  pak,  du- 
ebowé  jsauc,  že  nejwyššilio  tobo  ducha  duchů 
rozumností  účastnost  mají,  to  diwnébo  nic  není, 
proto  že  tu  každá  wěc  w  podobnosti  té  podstaty, 
z  níž  a  k  níž  jest  zústawá.  Ale  ze  w  člowěku 
obé  to  nebeské  s  zemským,  widitedlné  s  newidi- 
tedlným,  nesmrtedlné  s  smrtedlným  se  sbíhá,  aby 
w  kusu  blíny  rozumná,  nesmrtedlná,  wěčna  duse 
bydlila,  a  z  obojího  jediná  toliko  osoba  byla,  to 
maud rošti  Boží  weliký  jest  skutek  nad  wšecky 
jiné  skutky  Boží  na  zemi  i  na  nebi. 

.Test  také  nejslawnéjši  twor  netoliko  nade 
wšecky  zemské  twory,  jimž  za  pána  předstawen, 
ale  pro  spojení,  spříznění  a  skrewnění  se  osobné 
Boha  s  nim.  Nebo  že  při  prwním  stwoření  mau- 
drost  Boží,  člowěka  k  obrazu  swému  sformowala, 
tobo  se  i  angelům  dostalo :  ale  že  tataž  Boží  mau- 
drost  porušeného  člowěka  přestwořití  chtíc, 
jeho  .sama  na  se  wzala,  to  již  sláwa  jeho  jest,  jiz 
se  nade  wšecky  angely  chlubiti  miíž,  jakž  písmo 
dí,  že  Búh  zjewen  jest  w  těle  a  ukázán  angelům, 
(1  Tim.  1.  12.)  totiž  nejen  aby  widěli  a  diwili 
se,  poněwadž  díwati  se  hned  z  dáwna  žádostiwí 
byli,  (1.  Pet,  1.  12.)  ale  také  aby  se  tomu  w  t|le 
zjewenému  Bobu,  nýbrž  tomu  synu  člowěka  (Žid 
I.  6,  Jan  I.  52,  Mat.  IV.  11)  klaněli. 


Což  wše,  ó  by  ne  po  dwéřícb  a  stěnách 
clu’áminv  tělesných,  ani  w  knihách  tu  i  jinde,  ale 
wšecbněm  lidem  w  očích,  jazycích,  uších  a  srd¬ 
cích  wyryto  býti  mohlo!  A  tuť  jest  powinnost 
těch,  kdo  lidi  wzděláwají,  aby  je  na  důstojnost 
swau  hledčti  naučili. 

Mamonář. 

(Z  kněžského  denník  a.} 

©eínau  otípoíetne  bobal  mi  nejnátnp  Číoměř 
Ijfíef  tento: 

„lícítej  mi  promitiaiiti  mcícbmj  ctcc  řnd;cmnj, 
fc  fc  f  IPám  řiiiořrnř  e  íulefitfiu  prcfbcti  Md)n= 
lu^t.  llíůig  flňrá,  ticfítaftut)  pán  Mfliib?  |itn  nebuče; 
jO  nefolifa  málo  čnj  buče  po  něm,  a  13fib  IPám 
to  jflkvfté  očpintj ,  nr.wfltju»iíe=lt  ^eg  prmé  nef 
nníře.  d''n  ouůTeni  nic  nemj,  je  o  to  Ú’c|Tno|l  5á= 
čám,  fl  gof  fe  mi  jčá,  nereč  IPás  nuůčj.  ÍTic 
loflof  mériř,  přie^čte  —  pro  IJobn  profjm,  re.čte; 
přiedti.  X>o  močliteb  lUcíficít  poničenu  činj  febc 
i  pána  fméíjo 

pofornč  oččťiná  ctitelfpne 

©otma  gfem  přečetl  Ijjíef,  mpřám  fe  no  cefíu. 
Ulice  o  řům,  čo  fteréí)03  mi  bplo  fe  ubjroti,  lejelp 
m  oMé^lé  fófli  mefto,  fčc  mětffjm  bjlem  djučina 
přebpmó.  .ípleboí  gfem  bloumo,  prmé  nej  gfem  fe 
boptol  no  mjfio,  fomj  mne  pominnoft  metlo. 
póm  i  megtu  to  fjňfp,  m  němj  mne  ^ofpctpné 
jíoréí;o  póno  umftolo.  fUebplot  to  ofobo  nejnvámó; 
přet  letp  bpmol  gfem  gegjm  jpomětlnjfem.  »33obu 
tjřpl  je  gRe  ráčil  profbu  mou  mpflnffeti,«  meče  fe 
mně  tobrótoto  tuffe.  »9íactej  ole  mjti  trod)u  Rrpenj 
o  ée  mnou  no  djmjlfu  to  úRupfu  jogjti.  ^rmé  nej 
mlumiti  butete  é  pánem,  mufjm  É^offnofti  něfterc 
měci  ojnámit.  3  megtu  to  d)otrnél)o  pofogjfu,  po 
promé  ftroně  Rál  melifi;  Růl,  o  no  něm  bromoto 
popjru  i  mffeligafpd)  pjfcmnoflj.  9Ra  Réně  mifelp 
tmo  pěřné  obrojp*,  geten  5  nid):  rotino  ^áně  ot 
gjřuriíío,  objláfftě  mne  togol  bnet  při  prmnjin  poí 
^letu.  diRoto  o  pořátef  bplp  ofrofou  d)utobné  této 
gjjbecfp.  21bpd)  fobě  betliměgi  mffecfp  tpto  měci  problétl, 
no  to  nebplo  fofu.  .Spofpotpně  golo  fe  i  ^net  mpproí 
momoti,  co  gj  no  frtci  lejelo.  »5Jíůg  pán,«  promilo  »poí 
djájj  je  Rorébo  rotu.  ©ětictmj,  fteréj  mu  přípetlo  po 
rotiejd),  bplo  nepotrné:  tjm  mětffj  ole  )d)opnolti  gef)o. 
Sffipfftutomom  prámo,  Rol  fe  nenprmé  prámnjfem 
m  frogi,  pojtěgi  ole  úcoRnjfem  flomnébo  otmofoto 
me  Rolifnem  měRě.  Dbo  tito  pánomé  jíli  mjtp  m 
tobrém  frojuměnj,  oj  pof  RorjTj  jemřel.  ?0icmu  pá^ 
nomi  připotío  tutjj  celá  jnámoR  o  jprámo  jemře; 
léf)o.  2(ucinnoíti  o  otmobou  roRlo  mu  boíjotRmj 
fojtébo  tne.  ©těRj  mu  přálo,  o  proRřetef,  gjmj 
objlájjtě  bohatnul,  bplo  —  lidjmo.  ^ugeuge  mlat 
tpm ,  mornotrotnpm  nápotnjfum  melifpd)  Rotfům, 
penjje  no  mpfofé  úrofp,  Rámol  fe  pánem  gíd). 
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ip(at)fé  mrcJtt)*),  6íe^á  líce  ciiríTaf  íjm  n?njnaří 
něgíTj  twář  í  pěfná  poflaira,  a  mimo  to  loelífé  bos 
^aíflioj  bplp  bp  pánu  mému  pomoblp,  3^  Nj 
nejůjlal  bej  nemějlp.  SlmjTaf  jbálo  fe,  je  fc  jenítí 
nedjce.  33pl  jagifíé  gíj  pabefátíletnjf  —  a  jůllómal 
poful)  fmobobnp.  SíeJ,  pobímná  pončfub  náboba  po^ 
bnula  geg,  ^e  jměnil  úmpfíp  fmé. 

©o  měíla  pnftěbomal  fe  bobatp  bůfřognjf  mo; 
genfFn,  fterój  bub  Je  měfem  fcí)ájeí,  bub  je  mu  fjlp 
ubpmalo,  je  fíujbp  obebral  fe  na  obpoftnutj.  SKobem 
bpl  51nglican,  gměnj  gebo  bplo  jnameniíé:  běbíctmjm 
a  gínpmi  ofolnoílmí  (laí  fe  bobácem,  ftcrpj  bp  bpl 
mobt  na  fla  libém  f  fftafínému  jimotu  pomocí.  91ej, 
pán  tento,  af  nebpl  tmrbébo  frbce,  nepod)cpil  nifterař 
pomolánj  fmé.  On  fe  bomnjmal,  je  bage  nčťoltf 
jlatúd)  na  d)ubé,  bojlál  gíj  pomínnollí  fmé.  Ubobp 
mobl  bpti  angelem  mnobému  nujaří  —  a  tubjj  na; 
gjti  nebe:  jatjm  mffaf . . . .  ale  fain  fe  to  jQbjrám  ? 
^ubu  raběgí  mppramomatí  bále. 

^an  ©rabam  —  taf  fe  gmenomal  botčenp  bů; 
ftognjf,  gfa  prubfé  frme  nemobl,  nífteraf  na  ncctnnojl 
pnmpfnautí.  íiřejnage  ufflcditílpd)  jaměílnánj,_  počal 
blebati  fratod)mile  me  m  farbanu.  9íejTtaftná 

tato  fratodimjl  ftala  fe  málfnj,  taf  je  fonečně  febá; 
máge  bnem  i  nocj  ja  b^Oni  Itoljfcm,  i  na  mílofřnau 
gebínau  18letau  bceru  fmau  japomjnal. 

3  počátfu  fe  me  bobře  bařílo.  SRejřjbfa 

fbrabemal  tífjce  po  gebnom  jafebnutj,  taf  je  geg 
můbec  fftajlnpm  bůflognjfem  najijmalí.  .^rálo  fe 
o  nefmjrné  penjje.  2u  fe  pogebnau  fftěfčj  obrátilo. 
‘7)an  ©rabam  počal  probrámat,  m  frátfém  čafe  ne; 
jbpmalo  mu  j  mpbrp,  gíj  ani  bnljřC/  « 
ubpmolo  paf  mu  mlaftnjbo  gmenj.  So  geg  bopalo; 
málo.  »®á  mufim  mpbrát!«  mpflíl  neffta|lnjf,  |ájel 
čjm  bál,  tjm  obmájliměgí,  a  fajbau  b^u  djubnul 
o  tífjce. 

^íloftná  bcera  jnamenala  pofléje,  fam 
roáffen  ncfftaftnébo  otce  jamábj.  íJřa  folenau  b  ufl; 
jenúma  očima  profjmala  geg,  abp  fe  obřefl  oiubnébo 
toboto  farbanu:  ale  pláč  a  profbp  bceřinp  bplp  na; 
barmo.  »fRcmjb  fama,«  řjfámal  gj  jaflepenp  b^áč, 
>fama  nemjé,  co  jábáé  obe  mne.  2;pb  mé  bjtě,  a 
nefmjb  gebnau  nařjfatí  na  mne,  je’é  mau  mínau 
od)ubla.  Oč  mne  ofrablí  lotromé,  mufjm  gím  opět 
mprmatí,  a  bpt  mne  to  jímct  ftátí  mělo.«  —  ®af 
mpflíl,  taf  mlumíl  nelJtailnp  jaflepenec:  mlum  co 
mlum,  čiň  co  čiň,  nifbo  geg  nemobl  mpméftí  j  ofu; 
bnébo  toboto  blubu. 

©ebnobo  mečera  počalo  mu  opět  fftěfřj  pfátí, 
ja  něfolif  bc^bín  měl  gíj  na  bromabě  18.000  mpbrp. 
Oůftognjf  bpl  rabofti  bej  febe.  »Zc\)o  bne  mufjm 
ujjt!ť  pompflíl  fobě,  a  poobefTeb  ob  ftolfu,  abp  po* 
mečeřel,  mnpil  mnobo  fflenef  jampanfftínp.  2Bjno 
geg  rojpálílo,  je  gíj  fám  febe  necjtíl.  Uíefftartnjf  jofebl 
opH  f  ftolfu,  počal  brátí  —  aj  bobral.  líícmínulp 


ani  brně  bobínp,  a  j  18.000  nejbpmalo  bnijře  — 
m  frátce  na  to  bofflp  mu  příneffené  penjje,  mufíl 
fe  blujíti  na‘úpíb.  IJÍeměba  co  činj,  jmolá  pofléje 
ubobp:  ?Oíé  bud)obp  fájfau!  —  0ájfa  přigatá  —  bu; 
ftognjf  probrál.  SCpfFočím  je  ftolíce,  potácel  fe  ubob») 
bo  proftřeb  fjně,  a  tu  pabl  bej  febe  na  jem. 

,5Bůj  pro  mrd)njfa!'  melel  jprámce  bcmp  té 
fferebné  flujebnjfům,  taf  gafo  bp  nic  fe  bplo  neflalo. 
»^ánomé,  brepte  bále;«  —  a  pánomé  —  b^álú 
Zat  otupuge  frbce  libffé  máffeň!  —  ©enom  gcbínp 
je  mffed)  těd)to  bráčům  měl  gcfftě  trod)u  libfFébo  citu 
m  frbcí  fmém,  febl  fobě  f  ncíftaftnému  přjtelí  fmému 
bo  moju,  a  jagel  é  njm  f  léfoří.  Sento  puftil  mu 
jílau,  ubobp  příffel  opět  poněfub  f  fobě,  a  ulojen 
geft  na  loje. 

gííebojáf  jpomatomal  fc  fiče  m  něfolífa  bned), 
amffaf  proměnil  fe  m  té  mjře,  je  bp  bo  nifbo  ne; 
pojnal.  SOSlafp  na  mpřjblp  a  |cffebimělp,  tmářc 

mpd)ublp,  frof  gebo  bpl  negiftp,  a  jmujilp,  ftatečnp 
brubbp  bogomnjf  ftal  fe  bájlimpm  jlarcem.  ©cera 
péčomala  o  nefftaRnébo  otce  fmébo  gafo  angel.  3íía 
jáboft  gegj  ugal  fe  můg  pán  jamotanpd)  měcj  plu; 
fomnjfompd).  ^anflmjčfo,  fteréj  měl,  mufilo  fe  pro; 
bati,  blubp  fe  japramilp,  a  paf  nejbplo  leč  něco 
málo  peněj  na  mnjimu  pro  djuramébo  plufomnjfa 
a  bobrau  bceru  gebo. 

gjíúg  pán  bobpl  fí  pří  této  měci  nemalpd)  já; 
flub-  Slícffetře  febe  ani  gafé  práce  pro  ně,  u|ílomal 
co  nepmjc  mojná,  oflabítí  trpfp  ofub  gegíd).  Stu; 
bené  frbce  pána  mého  rojebřálo  fe  pocitem  láfFp 
f  uffled)tílé  bceří  plufomnjfomě,  a  tato,  gíj  nemjm 
ani  gaf  fe  to  ftalo,  pobala  rufu  f  manjelffému  fňatfu. 

^řjdiobem  gegjm  bo  naffebo  bomu  příftěbomala 
fe  útěd)a  a  blajenoft  nemjbaná.  SRlabíčfá  panj  bpla 
učiněnp  angel j  f  čelebí  měla  je  gafo  matfa,  f  po; 
třebnpm  gafo  útrpná,  laffamá  pomocnice,  ^^án  fám 
obměfčomal  gaffí  frbce  fmé,  a  mnobo  bobrébo  činil 
gj  f  můlí.  2lm|Taf  bobujel,  bomácj  toto  fftěftj  netr; 
gjalo  na  blauje.  Sud)  jlp  lafotp  opanomal  na  nomo 
frbce  nelftaftnébo  pána,  a  u  náá  ubptomala  je  bp- 
malá  jafmuffiloft  a  prájbnota.  íDo  bomu  ncpřídjajel 
nifbo,  leč  fbo  měl  é  pánem  gebnánj.  ^anj  brjubě 
nefměla  nífam  fe  pobjmat.  ©obra  ta  bujjc  fnáilcla 
tíffe  trpfp  ofub  fmůg,  a  nifbp  fobě  ani  nejaKclTla. 
3armutef  fiče  ujjraf  gj  frbce :  jbojná  mpft  gegj  ale 
pojbmijena  bpla  cele  gen  f  měcem  nebeffpm. 

©rubp  rof  po  fňatfu  mělp  bptí  m  naffem  bomě 
fřtínp.  fířej  tu  noc,  fteréj  fc  narobíla  pánům  mpm 
bcera,  bo  nepbclffj  fmrtí  nejapomenu.  Srbcc  mí  pufá, 
fbpj  na  to  pomnjm.  ©jtě  fe  nám  narobílo,  mílortné 
běmčátfo,  ale  matfa  japlatila  to  jímotem.  ^^oljbimiTí 
nemínňátfo  poprmé  i  na  pofleb,  mppultíla  bu||í. 
SB  bomě  naffem  bplo  famé  tolífo  boře.  SBffícfní  bě; 
bomalí  gfme  nab  fmrtj  taf  bobrotímé,  miloftné  ponj 
©enom  gebínfp  m  celém  bomě  ani  fljc  ncumořil. 
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33i;í  to  pán.  ©toge  ja  ticljTj  caé  u  ío^e  fmrtí,  bjroal 
fe  peionóm,  nepo()nutóm  ofem  na  mrín)o(u,  j  nj§  fí 
bpía  řujje  f  Q3ol}U  obebraía.  @á  mu  -prtnefla  uboí 
I;é(;o  fírotecfa,  djtč^jic  tubp  poněfub  utěfjití.  Upřcio 
graf  fmůg  přjfiu)  na  ncminňátfo,  poměběl  frátce: 
©běte  mí  ě  njm  j  ocj  —  jabílot  matfu  fmau.  Obrátím 
pař  fe  gelTtě  gebnau  f  lů^řu ,  pol^íebl  na  mrtmoíu 
a  pař  —  obeffel  jMauí;am»;m  frofem  ^  pofoge. 

^án  můg,  co  gá  mjm,  nífDp  nejapíafaí,  a  přcbce 
mám  ja  to,  je  ^trátu  cfjotí  )mé  boleftně  cjtíí.  .^ajbé 
nocí  d)objmal  jbíaufiampm,  pábnpm  frofem  po  poí 
fogf.  5)íínul  wffaf  mčfjc,  a  tmář  geí)o  bpía  přjfná 
i  pofogná  gafo  bpmaía  bruíjbp. 

S^íej,  račtej  mí  obpuffítí  SKajTnofíí,  je  na  djmjlfu 
mufjm  obff očití;  pobjmám  fe,  co  bělá  pán.  —  2!o 
pomčběmffí,  poobeffía  bo  pofoge  na  bru^é  ftraně. 

CPofračorcanj  biitaucně.) 

VVék  náš  a  úloha  Církwe, 

(Pokračovránl.) 

Wíce  ještě  než  duch  národnosti  pronikl  prů¬ 
mysl,  a  což  s  ním  spojeno  jest,  w  žiwot  tohoto 
wěku,  i  obrátil  již  z  welké  části  weškerau  twář- 
nost  poměrů  společenských  Nebylo  by  snadno, 
dohledati  se  konce,  kdybychom  tuto  měli  wypo- 
čisti,  co  se  během  našeho  wěku  w  dotčeném 
ohledu  stalo.  Piůmysl  zajisté  a  spojené  we  službě 
jeho  tisíceré  nálezy,  rojí  se,  ať  tak  díme,  každým 
dnem,  nabýwajíce  neslýchané  a  netušené  moci. 
Clowěk,  dopátraw  se  tajných  mocností  a  sil  w 
přírodě,  owšem  patrněji  může  znamenati,  žeť  jej 
učinil  Hospodin  pánem  na  této  zemi,  a  že  poddal 
wšecko  pod  nohy  jeho.  Parní  strojowé  w  dílnách, 
parní  lodě  na  wodách,  parowozy  na  zemi  jsau 
toho  důkazem.  Člowěk  našed,  jakau  moc  wložil 
Pán  w  přírodu,  a  naučiw  se  užíwati  síly  její, 
nabyl  tudíž  možnosti,  státi  se  člowěkem  u  wětší, 
stkwělejší  míře.  Upautaw  páru,  nabyl  křídel,  kteráž 
ho  donášejí  od  končin  do  končin  země,  nabyl 
pomocníků,  kteříž  usnadňujíce  mu  lopotění  wez- 
dejší,  poskytují  času  a  necháwají  sílu,  aby  duchem 
swým  tím  w}'še  se  pnul,  tím  rychleji  vvznésti  se 
mohl  k  nebesům.  Nálezy  pak,  ježto  w  tomto  oboru 
každým  okamžením  hojně  se  množí,  k  tomu  we- 
dau,  že  wše,  cožkoli  překáželo  človvěku,  státi  se 
musí  prostředkem  k  rozmnožení  blahobytu  jeho 
na  zemi.  Na  dno  mořské  a  do  hlubin  zemských 
proniká  oko  lidské,  i  zdá  se,  že  není  daleko 
do  té  doby,  kdežto  bude  člowěk  projížděti  se 
wysoko  nad  zemí,  powětřím  lítaje  o  záwod  s  orlem. 
Že  při  těchto  welikých,  obrowských  pokrocích 
zároweň  nejedny  útrapnosti  přirozeným  během  se 
musily  wyvvinauti,  netřeba  připomínati ,  anobrž 
zřetelné  a  zřejmé  jest,  že  co  jedněm  stalo  se  pra¬ 


menem  k  rozmnožení  moci  a  bohatstvví,  jiným 
jest  půvvodem  chudoby  a  bídy.  Srdce  nám  owŠem 
krwácí,  pokud  se  musíme  dívvati  na  neweselé  a 
wyzáblé  ty  twáře  we  fabrikách,  na  ty  stíny  lid¬ 
ské,  ježto  zmořené  bídau  po  zemi  se  wlékau. 
Awšak  na  omylu  bychom  byli,  kdybychom  to  wše 
slawným  oněm  pokrokům  w  průmyslu  a  nesčíslným 
oněm  nálezům  přičítat!  chtěli.  Půwod  w'ýjewůw 
těchto  jest  owšem  jinačí,  a  kořen  toho  dřewa 
sahá  hluboko. 

Wytknuwše  tyto  tři  hlawní  známky  našeho 
wěku,  nemůžeme  již  nikoli  pominauti  mlčením 
j)rameny,  z  kterých  dotčené  snahy  buiF  půwod 
swůj  nebo  podporu  berau.  Powímeť  krátce,  čeho 
w  té  wěci  doložit!  třeba. 

Znatelňm  dějin  a  osudůw  národůw  Ewro- 
pejských  dobře  jest  powědomo,  jaké  twářnosti 
nabyl  swěl  po  ukončení  nešťastné  30  leté  wálky 
r.  1648.  Národowé  wysílení  na  duchu  i  na  těle, 
a  zmoření  i  hádkami  náboženskými  i  strastmi 
wálek,  stali  se,  ať  díme  bez  obalu,  newolníky  swých 
panowníkůw.  Duch  swobody  zakrněl  —  úplná 
samowláda  wéwodila,  jediné  Anglicko  a  Polsko 
uchowaly  swé  dáwné  zřízení  zemské.  W  Polsku 
wšak  opanowali  Jesuité  wšecky  školy,  a  tudíž  i 
celé  wychowání  národu:  swáry,  různice,  roztržky 
domácí  počaly ,  a  žalostný  úpadek  hrdinského 
tohoto  kmene  slowanského  byl  owocem  politiky 
Jesuitské  w  Polště.  —  Jinák  dálo  se  w  Angliča¬ 
nech.  Po  mnohých  proměnách  a  krwawých  pře- 
wratech  nabyla  poněkud  dáwná  ústawa  zemská 
býwalé  moci.  Protestantslwí  slilo  se  w  jedno  tako- 
řka  tělo  s  lauto  mocí  státní.  Zatím  wŠak  duch 
lidský,  sewřený  sice  na  wšech  stranách,  nemoha 
býti  nečinným,  hledal  i  prodíral  se  na  swětlo. 
Že  mu  přirozeného  průchodu  nepřáno ,  hlaubal 
a  pokaušel  se  pobočními  cestami  dobýti  sobě  ob- 
mezeného  práwa.  Na  jedné  straně  přáli  mu  ještě 
pajiowníci  poněkud  swobody.  Bylať  to  stránka 
náboženská.  Dosáhše  neobmezené  moci  nad  národy, 
pohrdli  pánowé  tito  pánem  nad  pány  —  Bohem; 
a  kde  toho  nedowedla  reformace,  mělať  dow'ésti 
politika  —  aby  jako  wše  jiné  i  Církew  byla  slu¬ 
žebnicí  —  děwkau,  otrokyní  jich.  Duch  lidský 
obrátil  se  tedy  w  tu  stranu,  kdež  mu  nejméně 
překážek  kladeno  od  panowníkůw,  obrátil  se  proti 
Církwi  a  učení  Kristowu.  W  Angličanech  powstala 
nejprwé  celá  hromada  mužůw,  rozumem  swým 
proti  učením  křesťanským  ostře  nastupujících,  a 
základy  jeho  podrýwajících.  Z  Angličan  přešlo 
toto  snažení  do  Francauz,  a  nalezlo  mezi  zkaže¬ 
nými  dwořany  a  ničemnými  z  w^eliké  části  pány 
přízniwců  a  rozšířowatelůw.  Francauzský  mraw, 
Francauzská  řeč  a  maudrost  oblíbená  u  knížat  a 
pánůw  po  celé  Ewropě,  staly  se  zákonem  wšem 


laknřka  panownikúm,  a  páno\v6,  odříkajíce  se  je¬ 
den  po  druhém  wšech  povvinností  křesťanských, 
příkladem  swým  bořili  a  z  kořene  wywraceli  zá¬ 
klady  wíry  ze  srdcí  národúw.  Nelřeha  lu  wíce 
šířit!  slow.  Postačí,  připomeneme-li  Fridricha  II. 
krále  Pruského,  Kateřinu  11.  carici  ruskau.  ^  Duch 
Francauzských  mudrcúw  rozléwal  se  tauto  mérau 
nejinák,  než  jako  powodeň  po  wšech  končinách, 
rozšiřuje  wšude  huď  pochybnost,  hiur  nediuvčru, 
nýbrž  i  nenávvist  k  učení  Krislowu,  k  wíře,  hlá¬ 
sané  Církvví.  A  žalostná  tato  nenáwist  wíry  Kri- 
stowy  stala  se  wíce  mént  dédictwím,  kteréž  při¬ 
padlo  z  minulého  století  našemu  wčku.  Tento 
wnitřní  rozpor  w  samém  si’dci  člowéčcnstwa  ne¬ 
zůstal  wšak  osamnélý.  Rozum,  kterémuž  swčLští 
panowníci  mnoho  nehi^ťmili,  [)okud  se  dotýkal 
samé  toliko  wíry  a  Církwe,  poznenáhla  počal 
prohlížeti  práwa,  kteréž  sobe  osobili,  a  powin- 
nosti,  kterýchž  nešetřili  panowníci,  a  tudíž  jal  se 
připomínati  národům  práwa  jich. 

(Pokračowáai  budauťiió.) 

Missie  Japanská. 

PPofracomdnj) 

řtrrcpegffý  íDíiíTíonáf/  ftenjj  na 
pňíu  n^jtaupil,  bt;!  mílowánj  Itočný,  bors 

Iítt)í),  ftraíi;  SCax' ierf ti).  SBraucj  láfFa 

f  ž8obu  t  bíÍ3njmu  příireřla  rotu  1542  řo 
^nčíe  (neDgi^nčglTjbo  čjlu  2í|'ie),  fřfjío  fá^c  po  ícbm 
let  fir.  (Jioangclium,  tífjťc  obrátil  na  n>jru  fřeftaní 
ffau.  á?Di;j  pař  bpín  práce  apoljtolffe'  lo  3inbíí  rv 
jíioot  umebenp,  a  ^ábnúin  jnamenítěgjTim  přefájfám 
gíj  nepočlébah) ,  očeivjDal  ge  í* 1549 

bratřjm,  ften)cí)3  ja  nim  bplo  přifflo.  5íp0í 

fftoíffá  borlimoR  pobábala  geg  bále.  3  přibotomil 
fe  fám  mpbati  fc  bo  mjbálenébo  o  fteréjto 

jemi  oĎ  gapanffébo  uprd)íjřa,  gmenem  3(ng’ era  mnobo 
bpl  Dofíed)!,  coj  geg  tam  mábilo.  ííáramnět  fe  rojí 
taujil  fíuba  ©ojj,  abp  fragině  té  řar  mjri;  fm.  počati 
mobí;  a  je  nebpío  gine  přjlejitoffi,  po  fteré  bp  bpl 
mobl  mpmejti  limnfl,  při  mrauejd)  močíitbád)  řojráí 
Ip,  na  lob  pobanffébo  po  moři  (aupejnjfa  mflaupil, 
a  ten  měl  geg  ja  plat  čofti  jnameniti)  čo 
přeméjti.  ©  apofftoíffpm  tjmto  flubau  ^áně  čiua 
ginj  bratřj  fe  reptali,  a  replJe  gmenoreanp  2ínger, 
fterpj  bpl  pro  rojmjfffu  gaťaué  re  rotinf  freé  to 

*  Král  Pruský  Fridrich  II.  a  carice  ruská,  Kateřina  II.  welicc 
na  loni  sohú  zakladali,  aby  slauli  ivelihými  —  a  iiířli  za  přá¬ 
tele  slynaiíci  lebd.ii  mudráky  Francan/.ske :  Vollaira,  Djilcrota, 
Monlalcnilibrta.  Ničoinná  Kateřina  II.  honosila  se  lim,  že  dot¬ 
čeni  mudráci  jl  ilopisiiji  a  za  čest  soliě  pokladala,  že  se  jí 
po.Uěstilo,  kaiipili  a  w  J^etroliradé  na  odiw  postawili  knihy  a 
rukopisy  Jejicli  a  l.  d.  Kterak  ale  Fiidricli  II.  i  Kateřina  II. 
.šlapali  neelnř  nohama  po  wšetn  práwii  národnim  i  lidském 
dobře  jest  z  dějin  powěuonio. 
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3ntie  uffel,  a  tam  re  mefte  Goa  *  rejru  freatau 
pojnare,  oĎ  fre.  30apiera  pofřtěn  gefř. 

,^tpj  pař  fe  bpli  fetm  nrtěl  nat  mjru  nebej; 
peřnč  plareili ,  přiftála  lob  práreě  na  ten  na  nebeí 
rejetj  ířepfreětěgffj  'Pannp  r.  1549  fu  břebu  re  ©a; 
pumě,  řragině  Šapanffé.  ©reatp  apolTtolffp  řnéj  repí 
flaupilá  8  trubp  frepmi  na  břeb  nejnámc  tělo  jemé, 
a  laupejnjř  i  bncb  fe  jafe  najpět  obrátil.  —  3 
tu  muj  33oji  na  břebu  moře  ^itP^tifřcbo,  tefet  i  aj 
na  treanácte  fet  mil  taleřo  ot  frec  relafti.  Ob 
milpcb  uccnnjřůre  a  přátel  re  ^ntii  ottělenp  náranu 
npmi  mořmi  a  rojlebipmi  řraginami,  flál  tu  beje 
reffi  libfřé  pomoci,  bej  gafcřoli  od)ranp,  beje  jbraně, 
beje  gméu),  bej  peněj,  ba  i  gajpřa  tujemfřebo  nej; 
nage,  nic  reffař  méně  nebpl  bej  potporp;  bej  ná; 
těge.  ^otporau  gebo  bpl  ^án  reěcnp,  pán  getinp! 

©  tůreěrau  re  2^oba  bral  fe  freatp  Jyrantiffeř 
přjmo  ř  blarenjmu  měftu,  totij  to  ,^'angoximp.  3 
repflal  napřeb  3iapance  ?(ngera  řu  relátaři,  abp  gemu 
přjiftj  freé  i  úmpfl  obláfil.  Sento  ílnger  muj,  j  rotu 
nab  mjru  rejácnébo,  reelmi  obratní)  i  frtnatp, 
freatau  bpd)tireo|řj,  abp  ř  milofti ,  řteráj  gemu  fc 
fiala,  topomoblo  fc  i  relartencům,  repřjtil  reěc  freau 
u  řráljřa  reelmi  obejřetně,  a  ob  něbo  bobrotireě  přú 
gat  gcfř.  ^řicinilot  ono  ř  tomu,  je  nárob 
reůbec  nápabně  gcfl  d)tirep,  jreěběti,  coj  geft  náboí 
jenffébo  a  tud}orenjbo*  S^afét  i  řráljř  tojíi  otájeř  nabí 
botil,  řteréj  mu  5lnger  tař  jotporejtal,  gař  mpfíil, 
je  bp  mu  jatjm,  pořub  gefftě  nebpl  bůfřatečně  při^ 
prarecn,  bobře  fe  botilo. 

©re.  J-rantiffforei  poreoicno,  co  ncptřjrec  to 
řráloreffébo  paláce  přigjti.  ^rreé  rejTař  nej  3ínger  otpuí 
fftěnj  rejal,  pobal  řráljřorei  reitborně  maloreanp  obraj 
gařojto  bar  ob  Taoicra.  33plat  to  ncpfreětěgffj  ^Panna, 
3ejjlTřa  d)oreagjcj  na  ruřau  mateřfřpd).  ©laubo  fpoí 
cjrealo  ořo  řráljřoreo  na  fráfném  repobrajenj,  (fitoreé 
neporeěbomj  gali  frbce  gebo :  řlonjt  řolcna  freá,  na 
jem  řleřá,  milaunřp  obraj  ř  prfaum  reine,  a  nejnáí 
mému  gefftě  ©pofiteli  pořoru  freau  rejtáreá. 

©ctrea  je  bpl  gcbnau  fre.  j^rantijTeř  promili; 
reil  é  řráljřcm,  a  gij  frtce  gebo  celé  fobě  naflonil. 
.^rál  fámt  geg  gajpřa  tujemfřemu  repucoreal  a  toreolil, 
abp  fměl  ©reangelium  reeřegně  bláfati,  ba  i  řrálore; 
ffpm  lifřem  u  recřegnolř  reptal,  řtořoli  j  pottauúdi 
bp  noreé  to  učeni  přigmauti  d)těl,  je  bej  úřořj  ta; 
řoreé  repjnáreati  bute  fmjti.  0ař  mile  tetp  fre.  fyran; 
tiffeř  a  průreobři  gebo,  řnějiítorrcj  a 
gajpřu  í'>-’'ni  fc  bpli  přiučili,  počali  gfau 

é  řřjjem  freatpm  re  ruce  na  reffeefa  reeřcgná  luv 
iněfli  re  blarenim  měrtě  repdjájcti.  9íoreá,  tř)ipe 
nerejbaná  reěc  přireábila  recfffcré  obpiratcliTreo.  il^ons 
joreé,  učenci  a  mnid)oreé  meji  pofludiači 

*  Goa  troflulř  mřflo  pcfl  ire  n*$cf)ořnj  Sntii.  fřcito  fm.  9r.  í. 
íaf  caflo  obdjdjcl  ée  jipoiíccrcm  ro  ruce,  tjtfy  i  řofřélč  fu  fřť' 
fíaniTčmu  cmiccnj  firohiiraac.  lafet  d'5  r.  15G0  iřjjeiio  tam 
íjtlo  aicibiiTupiTé. 
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fe  naleja(í  a  jprmu  niíéftonářům  njclmí  přáli. 
br3  přjmo  ofroěĎcoroali  přeD  libém,  je  přjdíojl  tito 
cmrope^IJtj  mjce  uměnjl  t  mpéjTící)  měDomojíj  ma^j, 
nej  oni  farní. 

.Řbpj  ale  jprámcomé  bmau  2iapanffpcí)  fláffteru 
fřeftanfřau  mjru  bplí  přigali,  jacali  fe  ©onjomé  obámati, 
abp  nepřiffli  u  libu  o  májnoft  fmau  a  pofafné  poí 
jitfp.  ^ročej  mjbalomalt  fe  ob  té  bobínp  míffionářů, 
jacali  ge  tupítí,  a  Ijněmem  bobům  mpbfojomatí. 
Ufilugjce  fíamttí  práce  blaboměflům  fřeftanffpcl),  moí 
pramílt  fu  fráli  ropflance,  fteřjj  bp  mu  gménem  bobů 
řjffe  té  přeblojílt,  je  pomfíu  nebeé  a  jřáju  nemp; 
bnutelnau  jpromínj,  pofub  nejamejj,  abp  nomé  to 
učeni  fe  nerojmábalo.  ^le  frál  přífájal  gim  pofogně 
fe  cl)omatt.  —  3ířa  nefftěftj  mjTaf  připletlp  fe  bo  tobo 
čafné  jálejitolíí.  Sítjmj  totij  čajem  rojnefía  fe  jpráma, 
je  forábp  portugalffé,  na  fteréj  fe  bplo  gíj  celp  rof 
čeřalo,  příplulp ;  nej  mifío  co  mělp  fu  fraginám 
©arumfřpm  fe  báti,  m  přifřamu  giranbífém  přú 
ftálp.  @e(ř  pař  Čáfl  cjfarfliPi^apanířébo,  pob 

jprámau  gínébo  řráljfa  fíogjcj,  —  a  fráliř  ©apumí 
ffp  gij  po  bélffi  čaé  é  tjm  fe  bpl  nofíl,  abp  obd)ob 
g  Portugalci  gebíné  obcí  fmé  přímrátíl.  21  fbpj  nas 
bčge  tato  gebo  mnímcc  fe  mu  obrátila,  rojbnčmam  fe 
ráramně,  mrjutojí  fpoau  na  mígffonářjd)  fobě  molíl, 
je  jemě  mpgjtí  gím  přifájal,  a  pobbanpm  pob  trefíem 
fmrtí  japoipěběl,  abp  gij  nepřígimali  řřeftanftmi. 

Obeffeř  tebp  ©matp  je  ©arump,  uftanomím 
ja  můbce  malébo  tu  w  ©arumč  fřeftanffébo  fřábce 
Pamla  2lngera,  geboj  robina  celá  jatjm  m  .^ríRa 
pána  bpla  uměřila.  Dbplaul  pař  bo  '^cáljf 

tujemfřp  apoiTtolfřébo  miéfíonáře  přjmětímě  přigal, 
a  bej  ořolřů  pomolil,  abp  m  jemí  gebo  bej  přeřájřp 
Smangelium  řájatí  mobl. 

DJřage  gij  gajpř  tam  obpčegnp  j  úplná  m  mocí 
fmé,  gal  fe  tebp  fmati)  30aper,  řájatí,  a  to  tař  plpnně 
tařomau  čífiau  i  ojbobnau  míurnau,  je  ^aoanfftj  é 
ubímenim  poflaudjalí  cíjínce.  ÚČíneř  j  řájanj  gebo  bpl 
nabemffe  očeřámánj  libfřé.  íOínojj  j  nepmjneffeněgiTjcb 
i  na  bmoře  řrálomfřém,  bonjomé,  učenci  a  nefčiflnp 
počet  libfřma  přídjájeli,  a  jábalí  o  fřefí.  .^ajbíčřé 
jrno  je  fmatébo  fjmě,  řteréj  tuto  měrnp  borlítel  páně 
rojffil,  flonáfobnp  mpbámalo  ujíteř;  a  ja  bmabcet 
bnj,  co  jbe  pobpl,  mjce  buff)  Spřupítelí  jjfřal,  nej 
m  ©arumě  při  mffem  příčíněnj  ja  celp  roř. 

('Pofračoroatij  bubaucně.) 

Církewiii  zpráwy. 

Z  Prahy.  Na  Boží  hod  Swatodušní  slawil  wy- 
soce  důstojný  p.  Giniliewicz,  kanovvník  z  Přemyslu 
w  Haliči  w  Týnském  chrámu  Páně  služby  Boží  staro- 
slowanským  jazykem.  Chrám  Páně  byl  plničký,  u  oltáře 
Samého  stáli  pěwci,  katoličtí  Rusínowé  a  Poláci,  kteříž 
kněze  bchcsluzce,  střídawymi  zpěwy  při  mši  swaté  pro- 
wázeli.  Po  mši  swaté  měl  důstojný  p.  kanowník  krátké 


kázaníčko  w  rusínském  jazyku.  —  Nelzeť  lajiti,  poswát- 
ná  tato  slawnost  nemálo  dojala  srdce  každého  upřím- 
nélio  křesťana,  obzláště  ale  nás  katolické  Slowany.  Wímeť 
dobře,  kterak  protiwníci  naši  ohawně  lají  na  Církew, 
jakoby  pro  mrtw'au  literu  ducha  zabíjela.  A  hle,  zde 
jest  důkaz,  že  jest  Církew  matkau  wšech  národů,  jest 
důkazem,  že  swatá  naše  Církew  katolická  není  mace- 
chau  národnosti  slowanské.  —  Rádi  jsme  tomu ,  že 
důkaz  ten  ohnowil  se  w  naší  Praze.  A  wskutku,  čehož 
tu  od  wěkůw  nebylo,  stalo  se  onoho  dne.  Wšickni 
národowé  .Slowanšií  měli  .syny  swé  ii  jediného  ol¬ 
táře  —  nescházel  nikdo.  —  Cech,  Morawan,  Slowák, 
Polák,  i  Rus,  .lihoslowané:  Horwati,  Slawonci  i  Srho- 
wé,  wšickni  úpěli  tu  zároweň  hlasy  Otcůw  swých  k  Ho¬ 
spodinu  o  slitowání.  —  Bylť  to  krásný  obraz  bohdejž 
blizké  budaucnosti  naší.  Posud  roztrhání  jsme  na  kusy, 
rozerwáni  na  rozličné  caparty.  Neníť  to  wule  Boží, 
jestiť  to  na  opak  proti  slowu  a  zákonu  Páně,  abychom 
zůstáwali  w  nesjednocenosti  této.  Co  lidský  klam  způ¬ 
sobil,  nesmí  dele  státi.  —  Odstraňme,  co  nás  odcizuje 
bratra  od  bíatří  —  láska  Boží  spoj  srdce  naše  —  aby 
s  libostí  díwati  se  mohl  Hospodin  na  syny  dědictwí  swého. 

—  Počínajíce  minulým  pondělkem  Swatodušním 
prožili  jsme  w  Praze  hořký  týden,  jakowéhož  nikdo 
bez  pochyby  není  pamětníkem.  W  pondělí  o  polednách 
počaly  nepokoje  —  a  téhož  dne  před  wečerem  ještě 
(asi  o  5.  hodině)  začalo  se  stříleti  z  děl;  krwawý  boj 
nastal  w  některých  ulicích  a  trwal  do  noci.  Boj  tento 
obnowen  jest  i  w  úterý  i  we  čtwrtek  —  až  pak  u  wečer 
w  pátek  po  8  hodině  hrozná  střelba  z  děl  wšecku 
Prahu,  těšící  se  nadějí  blahého  pokoje,  ukrutně  polekala. 
Na  mlýny  staroměstské  u  mostu  hozená  hořící  kaule,  za¬ 
pálila  a  hrozný  oheň  stráwil^  netoliko  mlýny  nýbrž 
i  starau  wodárnu,  kteráž  byla  i  Šwédskau  wojnu  i  prusské 
obležení  šťastně  přečkala.  W  sobotu  rozprchla  se  síla 
Pražanůw  na  wše  strany,  úzkost  je  opanowala,  a  město, 
ač  se  bylo  hned  w  pátek  poddalo,  prohlášeno  jest  za 
obležené.  —  Wypisowati  wšecky  žalostné  události  tyto 
nám  srdce  nedá;  prawdu  zřetelně  na  jewo  wynésti 
nelze,  a  lží  se  roztrušuje  tolik,  že  by  trojnásobným 
hříchem  bylo,  přičinili  k  nim  sebe  menší  neprawdu. 
Přijde  čas,  že  budeme  moci  prawdiwý  obraz  wšech 
těchto  wěcí  podali  čtenářům  swým.  Zatím  daufejme 
w  Boha,  že  swé  wěrné  Čechy  neopustí. 

Z  Němec.  Oznámeno  w.  č.  28.  Blahowěsta,  že 
se  w  starobylém  městě  katolickém  Kohnf  sjeh  ke  dni 
15.  Máje  biskupowé  z  porýnských  krajin  na^  poradu 
o  prospěch  Církwe  za  těchto  důležitých  časuw.  Po¬ 
rady  tyto  trwaly  po  tři  dny,  a  týkaly  se  netoliko  po- 
měrůw  Církw'e  k  státu,  alebrž  i  jiných  wěcí,  sáhajících 
do  podstaty  a  wnitřní  zpráwy  církewní. 

Z  Hollandu.  W  Lucemburku  pracowal  s  apoštol- 
skau  horliwoslí  vikář  apoštolský  Thccdcr  Laurcnt,  biskup 
pro  země  newěřícícb.  Působení  tohoto  neunaveného 
muže  nebylo  mnohým  whod.  Lsilowaliť  tedy  wšeh- 
kau  iněrau,  až  se  jim  poštěstilo,  wylisknauti  násilně  wý- 
tečného  biskupa  z  místa,  kdež  působil.  .\wšak  tamnější 
katolické  obce  daly  důkaz  příkladné  oddanosti  své 
k  vrchnímu  pastýři  duší  swých.  Stateční  tito  katolíci 
podali  králi  důrazný  připiš,  žádajíce  o  přísné  vyšetřo¬ 
vání  proti  pomluvačům  slowútného  onoho  biskupa. 
We  wšech  kostelích  konaly  pak  se  veřejné  modlitby 
Zia  odvrácení  pronásledováni  Církve. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  .  Žáka 


11.  jro<‘iiík. 


Přeilpl5rt'tr:  u  try- 
(iawnlete  na  Dol>yl- 
řim  trhu,  552,  i  wc 
tcnecU  řádných  knih- 
kiipecticiclí  na  půl  lota 
1  zl.,  na  cťly  rok  2  zl. 
sir.;  —  na  c.k.poHtách 
polololnř  1  zl.  30  kr.. 
celorofnř  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se 2-1  k' 


Wjdíiwatel 

a 

reilaktor 

%%'ácsla\v  Štiilc. 

kn^z  církewiií.^ 


Ralolicky  tVden- 
nik  tento  pro  Čechy, 
Morawaíiy,  Slowaky 
a  Sl  ezakv  tcydútca  se 
k  iidau  sobolu  w  by- 
waléin  knihkupeetwi 
Soliulzowskéin  ^nyni 

Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  18tí. 


W  komissl 

U 

'YVáctil.  IleHiia 

w  Praze 

A 

tCd.  HUlxla 

a  llulutiiauri. 
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,,,  „  n  k  Obsah;  Řeč  na  nedčíi  III.  po  swatém  Duchu.  —  If^esni  kostel.  —  2,  ťPrWtMICC. 

Nil  IHMIpIi  III.  po  SW.  Duchu.  Mamonů/-.  —  Missie  Japanská.  -  Cirkeivni  zpratvy. 


Řec  na  nedéli  111.  po  swatém  Ducliii. 

Ewangelium  sw.  Luk.  XV.  1 — 10. 

Síenj  jaíoftněgňjbo  ftairu  nal)  fíam  prohujené^o 
tlřjíTnjfa.  CnjjTem  pc>fu^  l)0  niámjl  ro^^foé,  řomnjToá 
fe  bia^enpm  bpti,  ale  gináf,  .^ceía  gínáf  gefí  to, 
ro^foé  tato  pomine,  a  on  j  ^rlíJného  [na  bpm  pro? 
bujen  a  jpamaíomam  fe,  f  fobč  příd)áj|.  ©měboinj, 
fterc^oj  taf  cafío  fínjTeti  ned)těl,  fměDomj  to,  famfolim 
fe  obrátj,  ftjbá  aeg  nefnefttelnpnu  mpcitřamí. 

Ijřjffnjf,  melfp  to  hřjfinjf !  ©obrotímoft  Otce  nebeffébo 
jplácel  gfí  nemběřem,  láffu  ®ebo  nepofíuffenftrojm, 
brabau  cenu  frme  ©pafitelomp  jmařil  g|ť  na  lobe, 
pofměccnj  Oud)a  fmatébo  gfi  pofálel,  a  buffi  jmau 
mrbnul  gjT  ro  jábubu  měcnau tať  mlun)|  f  němu 
fměbomj,  a  on  ^íebá,  on  nemá  útědip.  3;  řbebp  gj 
tafé  měl  nalejnautí?  ^ojbioíljnedi  ofj  fmpd)  f  nebeí 
fům,  mibj  tam  utajeného  SBobO/  ftřró  mjtabuge 
mffemobaucj  pramici  fmau,  abi)  treflal  nepramofl 
gebo.  Ohlébncííi  fe  ofolo  febe,  mibj  oiíatfp,  omoce, 
náflebřp  fn?nd),  mibj  fměbřp  mlaftnj  ptemráí 

cenofti  fmé;  jpomeneríi  fi  na  minuloft,  poftamj  fe 
mu  na  oci  \}^á) ,  a  bubaucnoft,  jnirt. 

faub  a  měcnojt  běff  geg !  —  3  nebnlodij  bp  fnab 
lépe,  neprobubiti  fe  j  břjmotp  ^  fodiati  je 

m  rojřoffi,  fterauj  pobámá  nepramolť?  3řaf  problu; 
jomati  peflo?  0iaě  mufa  přimolámati  na  jemi, 
femřenau  gij  i  taf  tifjcerpm  obftup 

ob  náé,  obilup  ob  tebe,  53.  ©.,  gcffto  fnab  pofub 
pobřjjeni  gfře  m  ^alojtné  tafomé  břjmotě  hníl)hm. 


obftup  ob  máé  fajbá  pobobná  mpfflcnřa.  .Řboj  gfte 
pofub  fpali,  probubte  fe,  at  pojnáte  bjbu  fmau.  ^robub 
fe,  nifoli  fnab  abpOe  jaufali,  npbrj  abpfte 

fe  utefli  bo  lůna  QBojffého  milofrbenftmj.  5íneb  coj 
nemjb  gaf  gep  ^án  miloOítt?  fu  řagjcjm  hnffnjfům? 
^^atrnp  bůfaj  toljo  mášš  m  bneffnjm  fm.  emangelium. 
,Sple!  břjlTnířp,  !termni  ^arifeomé  a  jáfonnjci  po; 
brbali,  přigjmá  .^riftué  ^án  a  gj  é  nimi! 
^án  to  cinj,  nebbage  nic  na  útrjfp  rotp  JarifepfFé. 
^Imffaf  On  učinil  gcfftě  mjc.  ^bp  nám  jgemně  a  cele 
uřá5al,gaf  mcliřé,gaf  nefmjrncgcíl  milofrbenftmj Q3ojj, 
mppramuge  bmoge  pobobcnftmj.  Ó,  fbofolim 
gfi  jformaucenp,  fbofoli  úpjb  nab  břid)p  imnmi,  roj; 
gjmep  ge,  a  ujřjb,  gať  milofrbnp  S^ůb  břjffnjfa 

1)  fnáffj, 

2)  blebá, 

3)  přigjmá. 

51  toto  umajug,  ne  abp  fnab  na  milofrbenrrmj 
Q3o5j  fe  jpolebage  břeffil,  npbrj  pofánj  činil. 

1)  '>)Jři(ofrbm)  33ůb, promili  gfme  nenprmé,  fnáffj, 
trpj  břjfjnjřp.  Dřetřeba  fřeftanům  připomjnati, 
je  bp  mffemobaucj  Jpojpobin  mobl  m  tom  ofamjcnj 
jadimátiti  člomřfa ,  fbnj  opomájlimě  a  fmémolně 
přeftupuge  IBojj  přifájanj;  celn  fmět  jagiflé  mu  ftogj 
na  pobotomě,  míJicfni  jimlomé  obrátili  bp  fe  na 
jfáju  břjlTnjfa ,  gaf  mile  bn  pofpnul  ^án.  Jlřej 
í^ůb  ned)ce  fmrti  jaflcpenébo  ncffledietnjfa.  On  čefá. 
On  fbomjmá  mu.  álbpj  Oamib  frál  mptábl  bo 
boge  proti  nejbárnému  fpnu  fmému  ílbiolonomi,  a 
mogfPa  bpla  gij  ftála  pobotomě,  ubeřiti  na  jrábce 
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nett)í>ěčnjfa,  n)i;tia(  fráí  rojfaj  tt)ůí»cům 
bowi,  Slbťjaí  a  Sfí^aí,  řfa:  A>3ací)oit»ei;te  mne  f»)na 
2íbfoíona!«  —  Í5!ař  íjleběí  lafFamí)  otec  31'rDot  bjtětí 
jacíjránítí,  3nt)ot  nc3Í)árnemu  f>;nu  [mému  m  íau^ 
tobu ,  m  ftcrau3to  ufííomat  3al)laí)ttť  otce  neffíeí 
dKtnjf.  ©afé  to  bobrotímé,  mílofrbné  [rbce  otcorofFé! 
2ímífaf  obrat  oc|  fmócí;,  03.  a  obratte  gíd)  ob 
S)amiba  řrále  fu  fráít  fráíům,  f  ®obu  [mému, 
3  C03  gefb  ^řjd)  9mc(;o,  ne^  3paura  proti  03obu? 
(2o  f^eft  ^řjffnjf  gine^o  ne3  ne3bárnjf,  fterp3  fe  proti 
otci  bauřj?  íjotomi  gfau  mlJicřni  3ÍmIomé  proti  nb 
mu.  Oíjeňmolá:  @á  (;o  fpiáljm  gafo  fírniITtč:  a  53ii(; 
meljl:  3<^d)omep3  mi  í;o!  SŠčtromé  ÍTunij:  ?[rřp  geg 
gadjmátjme  gafo  plému  je  tmáfi  jemě;  ale  03ů(; 
meíj:  !  3fo^č  ojptoá  fe:  ^0== 

bitjm  í)o;  ale  33u^  mclj:  3^d}omep3  mi  f)o!  5í  taf 
írp|  a  cefá  na  něí;o  ^án  ben  obe  bnc,  měfjc  ob 
mčfjce,  rof  ob  rofu.  9Ji(ábj  uprd)á,  a  SBůí;  cefá, 
mčf  fjíp  mjgj,  fřářj  naffámá,  a  53ůí;  gefftě  čefá. 
Ó  fbo  tu  nemufjl  3afnauti  nab  nefmjrnau  bobrotau 
03o^a,  píneí;o  flitománj?!  3  ^>^03  gelf,  ge^to  bp  ne^ 
jTOOÍal  ě  forunomanpm  jalmijíau  ^áně:  >2|tofíimp 
a  milofrbnp  gejí  Jpofpobin,  blaufjo  f^omjmagfcl  a 
melmi  milofrbnp?«.^omu3na  mpfí  nepřipabne,  co  meče 
f)P.  Oíugujíin,  řfa :  ^fboj  geff  taf  bíauí;ofboir>jmagjcj, 
fbo  taf  milofrbnp  gafo  .^ofpobin?  .^řeffj  fe  a  břjjynjf 
jige,  ^řjd)omé  geíjo  fe  mno3j,  a  ^iipota  mu  přibúioá!«  — 
Oíno,  é.  ^án  fnáffj  ()řjfinjfp  bo  Čafu.  Dn  fnab 
i  na  tebe,  33.  ©.,  fnab  gÍ3  po  branná  íeta  tau^ebně 
čefá;  uma3  to  piíně!  —  2í  mjé  proč?  Dn  tě  trpj, 
Dn  na  tě  cefá,  abp  jjffaí  bujti  tmau,  bp  gi  jad}Oí 
mal,  bp  jjffal  í;řjffnjfa.  9}íi(oj^rbnp  33ůí;  jagifté: 

2)  ^lebá  geg.  Dn  geg  l;(ebá  gafo  í;lebá  bobru 
paftpř  jtracenau  omci,  Dn  geg  (jíebá  gafo  t;íebá 
d)ubá  36 na  jtracenp  groé;  ano,  ani  matfa  neblebá 
pof;řeffenc,  jtracené  b]tě  fmé  é  tafomau  pilnoftjj  a 
pecf  gafo  milofrbnp  Dtec  nebeffp  pobě(;léí;o  fpna 
©méí)0  ^řfffnjfa.  2í  tu  fe  pojaftam  fřeftane!  tu  poma3, 
gaf  bůmpfíné  gefi  miíofrbenfřiof  33o3|,  pomaj  co  cinj, 
co  obětuge,  bp  naíejlo  tebe,  abp  ob  jfájp  jad)ráni(o 
pobíaubiíau  buffi  tmau.  0Oen|  profířebfu,  nenj  ceffp, 
fterpd}^  bp  neudil  03ůf;,  abp  ob  fiřfdju  obmrátií  buffi 
^pnaucj.  5)íiíofrbenftn)|  ©eí;o  ^neb  fe  pobobá  rannj 
joři,  fterá^  jafipjtnumffi  m  ofo  břjmagjcj^o,  proí 
bujuge  ^0  Ijbě  je  fpánfu  nocnfíjo.  03ů^  bub|  ^řfffí 
njfp,  ufajuge  gim  (áffu  a  bobrotimofi  fmau,  Dn 
obměfcuge  frbce  gcgid},  Je  nemofjau  béle  obporomati 
milojíi  ©e^o.  Je  fe  gim  íjti  mufegj  fíje  Ijtofíi  nab  neí 
pramofimi.  Šaf  í)íebal  i  naíejl  .Řrirtué  ^án  93řarii 
9Jřagbalenu.  Sáffa  ge{)0  bogaía  citelné,  ač  poruffené 
frbce  gegf.  Je  fíjami  máčela  no^p  gel;o  a  mlafp  fmpmi 
utjrala  ge,  láffa  ^áně  taf  bogala  l;řifinjci,  Je  obí 
řefffi  fe  fměta,  gebině  fe  obbala  bobrotimému  mu 
ftru  a  ©pafiteli  fmcmu.  Ol  coj  tp,  03.  a  ©.,  nifbp 
gfí  to  nejafufíl?  0(d;I  tpá  pád;al  í;řjd;,  tpé  ip  neřeš 


fled)  libomal  fobě,  a  l;le  ^án,  ač  fi  nebpl  ^oben 
bobrotp  ©e^o,  přebce  laffamau  rufu  ©mau  ob  tebe 
neobiprátíl.  —  Dn  nepřeftal  bobře  činiti  tobě,  aj  gfí 
pofíéje,  d)těg  ned)těg,  mufil  pof)lébnauti  f  nebefům,  a 
m  frbci  fmém  bal  mjfta  l^lafu:  ;i>.^le  taf  miluge  tebe 
0ůb,  a  tpé  taf  nectně  obplácel  fe  Slíu  ja  bobrobinj 
©ebo.  Uftrň  fe  nab  febau,  obrat  fe  f  9Óěmu  —  at 
fe  nejbamjé  ©ebo  láffp  a  fpafenf  jrpébo!«  —  90eJ 
milofrbenftipj  03oJj  probubimffi  gebnobo  mocjj  fmé 
láffp  —  pobobá  fe  při  ginem  bleffu,  fterp  porajj 
břjffnjfa,  bromu,  fterúj  otřáfá  gjm.  Dicfftartnjfomi 
počne  frbce  tlauci,  gafúfi  fírad),  brůja  i  aujfoft  poí 
gjmá  buffi  gebo;  gij  fe  mu  jbá,  gafobp  flpffel  traubu 
pofíebnfbo  faubu,  a  nálcj  roěčnébo  faubce  giJ  bul 
učiněn  nab  nfm;  —  bjbnff  uběffenp,  polefanp  blrí'á 
milofrbenftmi  u  03oba  fipébo.  Saf  nalejl  ']}án 
^amla,  a  ten,  fterpj  bpl  mpffel  j  3rrufaléma,  gjmat 
fřeftanp,  molá  ro  pofoře:  >^ane  co  d)ceé,  abud) 
učinil ?«  —  j  bramébo  mlfa  ftámá  fe  tid)n  beráí 
nef,  j  pronáflebomnjfa  .^riftoma  apofftol  ^áně.  Oí 
nifbp;li  fe  nepřibobilo  tobě  nic  pobobněbo?  605 
ona  aujfofl,  ona  bájen,  gafá  fmjrá  buiJi  tmau  a 
fteré  fám  fobě  nemfé  ubati  přjčinu,  nenjílij  to  patrné 
jnamenf.  Je  břjífnjf  gfí,  a  Je  mílofrbenftmj  33oJj  tebe 
blebá?  —  Olmffaf  jnáí  03ůb  i  giné  ceftp,  po  fterúd>J 
blebá  poblaubílé  fpnp  fmé.  SOebádí  totíj  břjffnjf  m 
jatmrjeloftí  fmé  na  mnítřnj  mnufánj  03ojj,  tut  počne 
f  němu  mlumítí  jřcgmpmi  flomp,  bneb  iiítp  laffampd) 
robíců,  pečlímpd)  pěftaunů,  b^eb  úfřp  borlímpd)  fajaj 
telů  a  fměbomítpcb  jpoměbnffů,  b^eb  úffp  gínpd) 
jbojnpd}  a  fřeftanffpd)  líbf;  mefffeřj  tito  gfau  co 
tolífeřj  náflrogomé  mílofrbcnrtm]i  l8oJjbo,  genj  bniT' 
njfa  blrí>á.  (lí  nemlumíl  tafto  fnab  i  f  tobě  jbcps 
řílp  fpnu  a  rojmařílá  bcero  fřefíanffá?  Dčcnapomjí 
nal4í  tebe  laffamp  otec  a  peclímá  matfa,  nenapomj; 
nalijí  li  tebe  ufljenúm  ofem,  abp  gfi  jancd)al  profroí 
páffnébo  Jímota,  gebojto  fonec  geft  jféija  ajabpnutj? 
Diemoláílí  f  tobě  tp  milomnjče  fměta,  nebláfáílí  tobě 
floma  ábríjfoma:  (Jo  profpěge  Čloměfu,  bp  mffecfcn 
fmět  jjffal,  buffe  paf  fmé  fffobu  trpěl?  (COČat.  XVÍ, 
2().).Ď0emlumilílí  ^án  f  tobělafmičí  a  mamonáří  nena; 
fíteblnp,  neřeflílí  tobě:  03lájne!  této  nocí  pojábám 
buffe  tmé  ob  tebe,  a  coJ  gfí  naibromájbíl,  čj  bube? 
5Md)  gaf  čaflo  jněla  ti  nefftartnp  jlobobu  bo  ud)a 
floma  fmatébo  ^amla:  »9íempíte  fe,  ani  fmílnjcí, 
ani  cíjolojnjcí . . . .  ani  jloběgí,  ani  lafomcí,  ani 
opilci,  ani  bráčí  frálomftmjjm  0oj|m  mlábnautí  ncí 
bubau.«  (1.  .^or.  VI,  9.  10.)  21  fbe  blaé,  fbe  profbu, 
fbe  molánj  nefíačjl,  nebbá;lí  na  ně  jatmrjelp  břjijnjf, 
i  tu  neopaufftj  bo  ©db :  láffa  ©ebo  má  gcptě  ceftu, 
fterpmíj  blrbá  jtracenau  omečfu  fmau.  S!u  mjtálme 
rufu  fmau  .^ofpobin,  botfne  fe,  mrbne  proftopaffnjfem 
na  lůjfo  boleftné,  ranf  tělo  gebo,  abp  bo  přimebl 
f  pojnánf  febe  famébo,  a  jbogíl  buffi  gebo!  —  3!u 
jafe  obegme  marnotratnjfu  gměnf  a  mrbne  geg  bo 
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(í)ui)ob»;,  ah)  přinutil  vo  bjřě  a  nauji  n?oIaíi  6 
marnoíratnpm  [pněm :  >Ótťe,  jí)řef[i(  gfem  proti  nebi 
a  přeí>  Sebau!«  (guf.  XV.  18.)  a  íaf  5ad)owal 
tuffi  geljo-  ^Pět  obegme  nepramému  fpolecnjfu  neb 
fpolecnici  nepromofri,  au  brobu  gegid)  bjinu:  2-3:af 
[cm  řrátre  powebc  téj  i  tobě:«  DřeJ  nař  [e  to  mpbáí 
mám?  ^^03  niŮ3e  mppořjííi  pobimné  ce[tp 
9imi3  řrář|  projřeteblnofř  33o5lTá,  abp  blaubjcjbo 
břjfinjfa  naíejla;  abp  nale5la  i  tebe,  a  m 
^triftu!  21  fbP5  tebe  blebal,  fbpá  f  tobě  mlumil,  fbP3 
tě  fáral— tpé  nepofledd  [nab  blafu  ®ebo !  Ó  jpamatuvj 
fc,  33.  neblcbát  tebe,  abp  tě  jatratil,  npbr3  abp 
tebe  přigal  na  milo|l.  21  í}íe,  £).  bobře  po3oru9tc, 
m  tom  prámě  fe  gemj  mrd)  milofrbentlm)  33o3jbo,  3c 
3)  přigjmá  Sůl;  břjffnjfp.  .^'bn3  frálomé 
a  fn^ata  nepřátele  [mé  přemobau,  tu  promobj  fmau 
moc  a  mlábu  nab  nimi  u  meijferé  brůje:  ja  f|těíí| 
mobau  fobě  poflábaíi  přemo^enci,  pafli  fe  gim  ubá 
3ad)rániti  3Ímot.  ®ináf  ale,  pocfná  fobě  frál  frálú. 
9?affeb  blaubjcjt)o  a  sjffam  geg  mocj  mií 

lofrbenftmj  fmébo,  co  meblé  cinfmá  é  njm  33ůb? 
gířaflábá  é  njm  fnab  ufrutně,  aneb  treffá  geg  přjfně 
gaf  bp  jaflubomal?  Ó  nifolim!  23ůb  geg  poflábá  ja 
poblau3enébo  nefTtaffnjfa,  Dn  japomjná  na  mffe 
co  prominil,  neblebj  na  gebo  ncmběf,  ani  bbá  na 
gebo  ffpjnu,  poruffenoit  a  jfáju;  Dn  geg  přigjmá 
miloftimě,  flonj  fe  f  němu,  pojbmibuge  bo,  beřc 
geg  gafo  bobrp  paftpř  umblelau  omečfu  fmau  na 
ramena  fmá,  jabřjmá  i  fjlj  bo  miloffj^  fmau,  abp 
opět  neupabl  bo  přebefflncb  břjd)ů,  npbr3  jmu*5Íle 
a  ftatecně  bofpěl  f  Jimotu  měfnému.  21  co  gefftě 
rajce  f  tomu,  gafobp  na  fprameblimé  japomenul, 
rabuae  fe  a  plefá  nab  njm  a  é  njm  angele  33o5j, 
ťteřj  berau  mřelébo  pobjlu  na  fpafenj  břjffnjfa.  D 
břjffnjfu  a  břjffnice,  mibauce  tafomé  milofrbenfímj, 
Dtce  nebeffébo,  fbo  j  máé  fměl  bp  jaufati,  3e  ne^ 
bogbe  fmilománj?  —  .libo  3  máé  f^měl  bp  béle  jetrí 
mámati  m  nepramofted)  fmpd)  ?  D  nebncli  frbcem 
tmpm,  jlofi  a  obamnoft  břjd)U,  nebnauli  treftomé  cajnj 
i  měCnj,  fternmi  tobě  bro^j  ^án  a  gim5to  neugbeé, 
pobnij  alefpoň  tebau  milofrbenftraj  33ol;a  tmébo. 
^omni  3e  fnab  brabná  léta  trpj  tě  a  ěefá  na  tebe,  50 
fnab  blaubo  tebe  blebá  a  Je  ro3PÍatpmi  ramenp 
oěefámá  tebe,  bp  tebe  obgal  a  umebl  bo  omcince 
mpmolenpd)  fmpdi.  ®bi^  tebp  bratře,  pofpěé  )eitro, 
a  m  pramém  pofánj  umrbni  fe  f  nobaum  ®ebo  a 
jmolep:  3  9^^  QÍem  blubná  omcc;  blaubil  gfcm,  ad) 
blaul)o  gfem  blaubil  po  ceffád)  nepramnd)  —  npnj 
ale  fe  namracjm  f  ítobě  o  33o3ffp  paftpři,  přigmÍ3 
o  přigmÍ3  mne  opět  ja  omci  fmau,  me3mi  mne  na 
ramena  ©má,  umebij  mne  bo  pořtu  těd),  fteré 
gebnau  poftamjé  na  pramici,  a  gimjto  ba0  flpffeti 
floma  utěffená:  >^ogbte,  pojebnanj  Dtce  mébo,  a 
ralábnětc  frálomilmjm,  fteré^  mám  gejí  připrameno  ob 
uftanomenj  fměta.«  2ímen.  i.  f— 1. 


Wesni  kostel. 

(^Rozniluwa.)  * 

(hýřili,  .lene!  ty  wíš,  že  mnozí  prawí:  ISení 
nám  třeba  kostelů  a  (luchownicb,  oni  nám  nedá- 
wají  ani  chleba,  ani  nápoje,  ani  masa ;  nepomáhají 
ani  k  řemeslu,  ani  k  penbzům;  nepotřebujeme 
jich  k  narození,  k  ženbní,  k  umíiání;  nezbawují 
nás  konskripcí,  zimy,  horka,  tělesných  neduhů.... 

.1  a  n.  A  neduhy  duše,  ÍA  i  ille,  kdož  ty  hude 
hojili?  Glowěk  není  žiw  pauze  chlebem,  on  žije 
též  dobrými  slowy,  dobrými  skutky  a  láskau  ;  on 
není  pauze  zwíře  k  práci,  on  jest  také  stwoření 
podlé  obrazu  Božího.  Není  pauze  télo,  on  jest 
také  duch.  Nemá  pauze  smyslných  potřeb,  hru¬ 
bých  žádostí,  má  též  duchowní  a  mrawní  potřeby, 
žádosti  srdce,  tauhy  po  lepším,  oswícenéjším  swélé. 

Wčtší  díl  dělníků  vve  městech  tráwí  swiij 
žiwot  w  dílně  a  \v  hospodě,  jako  wichrem  une- 
šiený;  ale  wenkowanúm  jest  hunost  malau  wlastí. 
Nuže  tedy,  kdo  stanowi  lárnost?  Zdali  škola  aneb 
rychta?  NikoliwI  nýbrž  kostel. 

Kam  Tě  Cyrille,  nesli  kmotři  ke  křtu? 

Cyr.  Do  našeho  kostela. 

Jan.  Kde  jsi  byl  ponejprw  u  swatého  přijí¬ 
mání?  kde  jsi  dosáhnul  požehnání  stawu  man¬ 
želského? 

Cvr.  W  našem  kostele. 

Jan.  A  když  z  wojny  jsi  se  nawracowal,  co 
jsi  spatřil  radostným  citem  na  wýšině  obzoru? 

Cvr.  Wěž  našeho  kostela. 

Jan.  A  když  umřeš,  kde  chceš  pohřben  býti? 

Cyr.  Tam  kde jsau  již  můj  otec  a  matka  má, 
moji  strýcowé  a  můj  synáček,  na  hřbitowě  našeho 
kostela. 

J  a  n.  A  koho  chceš,  aby  se  modlil  nad  rakwi 
Twau,  aby  se  za  duši  Twau  u  brobu  modlil  a 
Tebe  žehnal? 

(>vr.  Farář  našeho  kostela. 

Jan.  Tak,  Cyrille,  a  Tys  10  sám  nyní  pra- 
wil,  tak  se  celý  žiwot  wesničanú  sestawuje  kolem 
chrámu;  tam  jsau  nádohy  swatého  křtu,  hřhitow 
zemřelých,  Stánky  ženatých  a  stolice  křesťanského 
cwíčení;  nedaleko  jest  škola  a  rychta,  nad  nimiž 
se  wznáší  wěž,  jakoby  zwěslowala,  že  náboženslwí 
wládne  nad  záležitostmi  časnými;  každého  rána, 
každého  wečera  poswěcené  kostelní  zwony  otřásají 
powěiřím,  nesauce  swými  hlasy  do  wzdálených 
chalup  jméno  a  památku  Boží. 

Nawracuje-li  se  wesničan  s  pole,  ohracuje-li 
swé  oči  po  obzoru,  wždy  sjíatřuje  —  wěž.  Smutný  to 
pohled  na  wenkowskau  ohec  bez  kostela !  Zjewujct 

•  Uozmliiwn  tulo  p.  J.  Bor.kým.  W7,dťlan«u  dle :  F.ntrclioiiťs  de 

Village  par  Timone ,  wyňali  jsme  z  wjbornúlio  iasopi.u: 
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se  Bull  wsady,  patrněji  wšak  na  wenkii  než  we 
inčstech;  tamť  sliioinážďnje  swé  oblaky,  lam  otáčí 
swým  bleskem,  tam  lije  swé  de.šle  a  rosy;  On  wen- 
kow  pokrýwá  svvými  mrazy  a  swými  sněby,  zapla- 
wuje  swým  slunečním  swéllem;  lam  se  ukazuje 
we  swé  celé  welikosli,  w  pučení  rostlin,  w  šumční 
lesu,  w  dozráwání  obilí,  w  sauzwučnýcb  zpéwecli 
ptaclwa,  w  bečení  stád,  na  wixbolícb  bor,  w  bu¬ 
čení  welikých  řek,  w  nesmí rnosli  rowin,  na  nebes 
klenuli,  posetém  hwězdami  a  neskončenými  swély. 
Tam  patrnau  rozmanitostí  polí,  lesu,  lubúw  a  wod 
překonáwá  člowěka  o  welebnosti  swé,  a  zái’oweň 
jej  swým  dechem  očerstwuje,  swými  paprsky  jej 
proniká,  utišuje  a  zase  křísí,  do  jeho  srdce  wniká 
a  sladce  jej  k  sobě  přituluje. 

Člowěk  sprostných  a  čistých  mrawťi  žije  na 
wenku  jak  by  nebyl  nábožným?  Tuhá  práce,  pozo- 
rowání  přírody,  tichost  noci  a  samota,  w  nížto 
rolník  obyčejně  žije,  a  která  jej  wážným  a  duma- 
wým  činí,  přiwádí  jej  skoro  ustawičně  k  tomu,- 
aby  se  Bohu  klaněl.  U  wšech  národu,  rolnictwím 
se  zaměstnáwajídch,  jewí  se  náboženské  city,  i  u 
těcji,  jenž  činí,  jakoby  swatými  wécmi  opowrho- 
wali,  jim  se  posmiwali;  awšak  powěra  ucbytne  se 
jich:’  místo  co  by  wěřili  w  Boba,  wěří  pauze  w 
ďábla,  w  tajné  síly,  w  newiditelné  mocnosti,  w  nad¬ 
přirozené  bytnosti,  wěří  na  strašidla,  na  příšery,  na 
čarodějníky,  newěří  sice  učením  wíry  a  lajem- 
stwím,  wěří  wšak,  že  kněži  je  a  jejich  dobytek 
mobau  oswoboditi  od  čár,  od  úkladu,  od  neduhu. 
Není-li  to  prawda,  Cyrille? 

Cyr.  Ano  Jene!  Ty  mluwíš  prawdu. 

Jan.  Mluwím-li  tedy  prawdu,  žije- li  nábo¬ 
ženský  cit  přirozeně  we  srdci  wšech  lidí,  berau-li 
dobří  i  zlí,  wěřící  i  newěřící  útočiště  ku  kněžím, 
není  iřeba  se  tázali,  zdali  bychom  se  bez  kněží 
a  kostelu  obejiti  mohli. 

Kostel  býwá  obyčejně  nejstarší  stawba  we 
wsi.  Wenkowanúm,  jichžto  letopisy  nikdy  příliš 
daleko  nesáhají,  tratíwá  se  kostel  w  temnosti  časů, 
splýwaje  s  nejistau  pamětí  předkúw  a  proto  jest 
jim  poswátnějším  a  ctihodnějším. 

Úctu  ku  kostelu  zwětšuje  pak  i  to,  že  lidé  na 
swé  oči  widěli  mnoho  nowot,  wynálezú  a  děl  lidských 
any  hynau  a  mění  se,  nikdy  wšak  newiděli  leč 
swého  duchowního  k  témuž  samému  oltáři  stupo- 
wati,  ty  samé  zpěwy  z  poswatných  kněh  zpíwati, 
to  samé  ewangelium  na  stupních  swatyně  čísli  a 
od  tolika  století  we  „Wéřím  w  Boha^^  w  „Otče- 
náš^‘  a  we  „Zdráwas  Maria^^  tauž  wíru  a  lásku 
k  Bobu  oswědčowati. 

Kostel,  na  způsob  matky  kolem  sebe  vvšechny 
swé  dílky  sbromážďuje ;  on  jest  středem,  w  němž 
celý  žiwot  wesničanu  splýwá,  onť  jest  swazkem  obce. 

Zakládání  kostelu  wzděláwalo  a  zwádělo  lid 


mnohem  lépe  než  wše  jiué.  Wšickni  rozlraušení, 
osamělí  a  po  chýších  rozptýlení  údowé  Íarní 
obce  —  scházejí  a  spo  jují  se  jediné  w  tomto  swalém 
okršiku;  učitel  co  z[)ěwák,  farář  co  pastýř  duší 
a  sluha  Boží,  přednosta  a  blawa  občanu  wšech 
jedné  wíiy.  Tam  jest  každé  stáří,  tam  obojí  poblawí: 
starcowé  a  děti,  mužowé  na  jedné,  ženy  na  druhé 
straně.  Tam  klečí  před  twáří  welebnosti  Boží 
wšickni  ponížení  w  té  samé  pokoře,  w  té  samé 
rownosti,  slabí  i  mocní,  chudobní  i  bohatí.  Tam 
z  kazatelnice  uwádí  kněz  na  paměť  wyšším  marnost 
pýchy,  nižším  wznešenost  člowěka.  Tam  čta  sw. 
ewangelium  podáwá  wšem  nejkrásnější  příklady 
i  nejjasnější  prawidla  bratrské  lásky.  Hněwiwý 
slibuje  w  kostele  míi-,  winník  pokáni,  nepřizniwý  sná- 
šeliwost,  nešťastný  nachází  w  něm  potěšeni.  Tam 
chudoba  blerlíc  na  smělé  slaupy  a  klenuti,  na  slič¬ 
né  oltáře,  di’abé  nádoby,  krásné  obrazy,  ozdoby, 
sochy,  swícnv,  stříbrné  kříže,  nádherná  raucha,  cílíc 
wonná  kadirJla,  slyšíc  mobútné  hlasy  waiban  a 
zpěwu,  nabýwá  známosti  sláwy  welikébo  swěta  i 
widí  palác  nejwyššího  krále. 

Rozwážím-li  toto  wšechno,  co  medlé  jest  nej¬ 
patrnějším  a  zjewným  znamením  obce?  Kostel. 
Popláwaji  se  sice  lidé,  kde  jest  rychta,  kde  jest 
škola?  JXikdy  se  wšak  neptají,  kde  jest  kostel, 
ten  widí.  Kostel  zastupuje  wšechny  obywalele, 
celau  wes.  Kostel  wšak  není  pauze  středem  srdce, 
a  hlawa  obecního  žiwola,  jest  ale  nejlepší  pě- 
staun  a  wychowowatel  lidu. 

Wěru  nemýlím  se,  Cyrille,  prawím-li,  že  celá 
mrawní  zpráwa  wesničanúw  takořka  slaučila  se  we 
faráři;  neboť  učitel,  obyčejně  dosti  nuzný,  méně 
púsobíwá  na  wesničany,  rychtář  a  konšel  jsau 
obyčejně  swými  polními  prácemi  zaměstnáni  a  ne- 
wydáwají  leč  čas  od  času  nějaké  obecní  nařízení 
wíády,  chodí  do  hospody,  aby  tam  pili  a  s  ostatními 
obywateli  bez  rozdílu  se  smísili.  Jediné  farář  býwá 
učitelem  mrawnosti,  nawodě  owečky  swé  k  swaté 
swobodě  a  šetrnosti.  On  ani  okamžení  jich  neopauští, 
od  kolébky  až  ku  hrobu,  we  mši  swaté,  na  kaza- 
lelnici,  we  spowědnici,  na  smrtelném  lůžku,  při 
úwodech,  při  oddawkách;  on  jest  swědkem  a 
strážcem  jejich  tajemstwí,  jejich  radostí,  úzkostí, 
stesku  a  strachu.  Wíru,  kajícnost,  rozhřešení,  cho- 
wání  dobré  i  zlé,  tauby,  náklonností,  nepřízné, 
msty,  chyby  a  lítost,  on  wše  widí,  wše  slyší,  wše 
wí;  on  swědomí  jejich  rozčiluje  i  upokojme,  on 
tresce  i  těší.  Pro  něho  není  ani  baráků  příliš 
nízkých,  ani  lidí  příliš  chudobných,  ani  i-ány  příliš 
nakažené,  ani  nemoci  příliš  nakažliwé,  ani  wzdá- 
lenosti  přílišné,  ani  powětrnosti  příliš  studené, 
nebo  horké,  ani  newčasné  hodiny,  ani  domu  uza- 
wřeného,  ani  srdce,  jemuž  by  se  neodewřelo,  není 
wěřícího,  s  nímž  by  nábožně  neobcowal.  Oby- 
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čejne  zrozený  mezi  lidem  obecným,  s  ním  vvyživvený 
a  wvchovvaný,  zná  jeho  slabosti,  náklonnosti,  miawV) 
předsudky,  cbyby,  obyčeje,  bíicby  a  ctnosti,  on 
zná  lépe  než  mnobý  jiný  nakládati  s  ním,  mlíuviti 
k  němu,  přístup  zjednati  k  srdci  a  rozumu  jebo. 
Nuzní  umřeli  bladem  před  brady  boháčů,  pochy¬ 
buji  w.šak,  že  ubytu  prawého  kněze,  dostalo-li  se 
ještě  tolik  síly,  zaklepat!  na  dwéře  jeho. 

Jeli  nějaká  různice  mezi  rodičemi  a  dětmi,  mezi 
bratry,  mezi  manžely,  mezi  sausedy,  neobracují-  se 
k  rycblářovvi,  ale  ku  knězi,  žádný  dobrý  skutek 
se  newykonávvá  \ve  wsi,  byť  i  ruce  bjli  plné  zlata, 
aby  se  s  íarářem  byli  neporadili,  aby  on  w  něiu 
nebral  podílu,  aby  bo  nestřežil,  aby  bo  nenaznačil 
rázem  newinnosti,  nezištnosti,  trwanliwosti.  Ať 
z  oblohy  prší  aneb  se  blýská,  kněz  wstupuje  nakaza- 
telnici,  "prosí  Boba  společně  za  odwrácení  neštěstí 
a  za  požehnáni  zemských  darů,  společně  se  modlí 
za  wšecbny  zemřelé,  společně  wšem  wéřícím,  pod 
ochranau  Boží  shromážděným  uděluje  rosy  nebes, 
poklady  milosti,  neskončené  naděje  nesmrtelnosti.  — 

Káže-li  kněz  lidu  úctu,  již  powinnen  jest  usta- 
noweným  wrchnostein,  káže  též  zřízeným  vvrcbno- 
stem  úctu.  Již  powinowány  jsau  sprawedlnosli ,  pří¬ 
kazu  je- li  cbudasovvi  odewzdání  se  do  wule  Báně, 
přikazuje  též  bobáčowi  opatrnost,  pokoru,  milo- 
srdenstwí ;  cbceli  3by  rozdíl  stawů  násilně  nemi¬ 
nul,  učí  rownosti  stawů  na  nebesích  při  rownosti 
skutků,  a  býwá  mnohem  wíce  ducbowním  těšite¬ 
lem  bídných  a  nemocných,  nežli  knězem  šťastných 
a  mocných. 

Mamonár. 

(Z  kněžského  d  e  n  n  í  k  a.) 

('Pořracoroanj.) 

gííemínulo  Icíítna  něřolíf  ořamjetti,  a  mi)pramD= 
roatclfa  bpla  opět  u  mne.  fpj  pofuV  meče 

fe  mně  —  ale  gejí  to  bjřné  fpanj,  mjbpd)át  t  úpj 
je  fpanj,  a]  l)růja  cloměfa  obd)ájj.  —  ^íej  bomo; 
ljte>li,  bopomjm,  febo  mám  měbětí  třeba. 

7,©cerulT!a  bpla  pofřtěna,  t  báno  gefí  gj  gméno 
po  nebojte  robtcce  gegj.  ®á  bitběla  gj  poněfub  naí 
brabiti  matfu.  Onat  poobrůftala,  cjm^  bále  tjm  pa; 
trněctífjm  gfauci  obrajem  matfp.  ©plot  gj  Ibrofům, 
fbpj"  pán  j  fííJa  gafna  mffecfo  gebnánj  fmé  obemjbal 
prmnjmu  pjfaří  [mému,  a  na  gebné  5  nepcelněgfi’jd)  ulic 
fe  ubptomam,  přjbptef  fmůg  nab  pompffíenj  pěfnpm 
nářabjm  ofráfflil.  ®á  ja  to  měla,  je  to  cínj  pro 
gebínau  bceru  fmau,  abp  gi  tubjj  bo  mpéffjd)  fpoí 
lečnoftj  umérti  mobb  Slmffaf  jflnmala  gfcm  fe.  ^án 
můg  nalejl  mpnofnp  pramen  f  nabpmánj  bobatftmj, 
on  fe  obbal  bofono  —  lidtmářflmj.  Den  co  ben  přtgj j* 
bjmalí  f  nám  hrabata  í  fnjjata;  tp  neppěfněgflj  ťočárp 
panfFé  ftámab;  přeb  naffjmí  mratp,  u  náé  mffaf  bpl 


jimot  po  fprojíu  a  focár  pánům  nebpl  hrubě  flamnú. 

D  mjbělánj  bccřino  mebla  fe  fiče  nálejítá  peře,  ti 
nepleplfj  uřitelomé  přídjájelí  f  nám,  ale  í  ů  těmi 
gebnal  pán  melini  opatrně. 

Xaf  uběhlo  něfolif  rofů;  pán  nafhromájbíl  bo; 
hatftmj,  je  fam  é  njin  neměběl  —  a  přebc  umcnnomal, 
jtcněomal  fajbpin  bnein  fmoge  mpbánj.  Šat  geho  bnl 
celp  jmětffelp.  šforo  fajbi)  mcčcr  běhámal  po  pořogi, 
a  nejrjbfa  flpdjala  gfem  nefftaftnébo  ftarce,  ftcraf 
běbuge:  ,®á  gfem  ofraben!  —  ®á  gfem  olaupenl' 
^]3af  otmjral  jelejnau  poflabntcí  fmau ,  mpnbam'al 
měijec  geben  po  bruhém,  a  fvxjel  bufátp  fué  po  fufe 
na  ftůl.  fbpj  fe  tjinto  počjtánjm  notně  unamil, 
těiTjmal  fe:  ,©ohu  bjfp!  mlje  ge  m  pořábfu,  a  gá 
ncgfem  na  míjině.' 

@á  fli)d)ámala  tafometo  řeči  pánomp  omiTcin 
ě  ujfortj  a  hrůjau.  mu  nefjtaflná  láfTa  f  té 
hřjlJné  mamonně  m  frbci  mficcfen  cit  ubufila,  npbrj 
i  rojům  jnamenitě  pomáda,  bplo  patrno.  '51  C05 
bplo  při  tom  ncpboleftněglTlho .  manionářftmj  toto 
fajbíčfpm  bncm  roRlo.  9řagebnou  mu  napablo,  je 
geg  mpd)ománj  bceříno  mnoho  fiogj,  a  ucítclomé  pře; 
fěali  ř  nám  přidjájetí.  Slmffaf  ani  na  tom  nejůrtalo. 
»®á  gfem  d)ubáť,«  meče  gebnoho  bne  f  bceři,  J>gá  gjem 
učiněni)  nujař,  a  nemohu  na  tebe  nic  mpnaflábat, 
Ob  npnjčfa  mufjé  fe  fama  o  fcbe  flarati.  ®á  glem 
ftařec,  nalopotjm  fe  aj  i)vů^a,  prmé  nej  něfolif  gro; 
pm  ulomjm,  a  tp  bpá  mne  m  frátce  ubělala  jebrá; 
fcm.  ^roti  tomu  třeba  fe  opatřit.  Ob  bnepa.  Čeho 
fi  nempbělaS,  ncbojJancé.  ©á  fe  pad)tjm:  proč  paf 
bpé  tp  nemohla  ?<sr 

Dobrá  ta  buffe  fměřila  fe  mi  ě  mprofem  otco; 
mpm,  tájjc  fe  mne  o  rabu.  ^ro  plát  nemohla  hrubě 
ani  mlumití,  a  gá  taf  je  polefala,  je  mi  ffta  hlama 
folem.  9ÍÍC  mpf  méně  měla  gfem  ja  tb,  je  je 
pánomi  mpfflénfp  tpto  m  frátce  j  hl<^>t>p  opět  mp; 
fauřj,  a  rabila  gfem  panně,  abp  fe  me  m^em  pobro; 
bila  můli  otcomě.  95ej  gá  je  jinplila.  ^áii  bpl 
čjm  bál,  tjm  horffj.  Dn  rojfajomal,  on  htci^íb 
jlořečil  bceři  fmé  aj  htů^a.  »9řed)ccb'li  pracomati, 
řjfámal  celp  rojljccnp,  nemni,  je  gcft  můg  bňm  frm; 
njřem.«  51  ubohé  bjtě  bělalo,  ěeč  gen  bplo,  ob  fmitánj 
bo  faumrafu,  nempd)ájelo  ani  přeí  práh  ®  hrubě  nic 
negeblo.  (lermené  bruhbp  Ijce  mpbleblp,  tmáře  opablp 
a  gá  fe  Icfala,  je  fpanilau  tuto  pannu,  ubohého 
fírotečfa,  m  frátce  jel  a  boře  umrbne  bo  rafme.  9icj 
©ůh  fe  nab  nj  fmílomal  pobimnúm  jpůfobem.  ©c-' 
bnoho  bne  přiljel  f  nám  mlabp  bůltognjf  ja  přjči; 
nau  gebnánj  é  pánem.  ^\uia  tu  (Ice  nebplo ,  měl 
ale  přigjti.  ©etnjf  uftanomil,  je  na  něho  počfá.  3 
fialo  fe,  je  mu|lla  flečna  bo  pofoge  otcoma  jagjti,  a 
tu  náhobau  potfala  fe  é  bůfíognjfem.  Onit  fe  jnali 
gij  přeb  letp,  prmé  nej  fe  bpl  pán  můg  me  blamnjm 
měftř  ubptomal.  Dámná  jnámofi  obnomila  je  cfam; 
jenjm,  a  nej  minul  měfjc,  jábal  jetnjf  pannu  nap 
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hx)  ned()těía  cí;ot|  geí^o  6í;tt.  ^anna  ée  froé 
ffranp  oícíTen^  nebjjla  bej  náflonnojíí  a  láfFi;  f  fllcí 
d)ctnému  fetnjfowirofírěDííía  rrlTaf  bej  obalu,  ruf^  ftoé 
je  neboblá  nťfomu  pobatí  lec  é  pomolenjm  otce  [n?ébo. 

©otioa  je  b»;l  obbrjel  fctnjf  přjjnnoau  tuto 
obpotrěb,  topboí  fe  b^eb  na  brubp  ben  f  nám  i 
přcblojií  pánu  frbecnau  proébu  fmau.  Zu  mjTaf 
nallaía  bauře.  mp  pane,  cí}tčí  bp  fte  mau  bceru? 
(íoj  mám  napabá?  (ií  máte  něgafé  měno  pro 
ní?  5íno,  mp  máte  míjernau  fíujbíčfu,  d}atrnp  fa; 
pítáíef  a  něfolíf  fct  rocnjd)  píjvtmů.  ©  tjm  aíe  co 
nemíbět  boftancte  fe  na  bráb.  SBp,  mau  bceru!  3 
tobo  ncbube  níc!« 

>5ííe  obpufte  pane,«  meče  mu  bůffognjf,  »gá  jí 
neboblám  majfi  bceru  mjjlí  pro  penjje.'^ 

;&2í  to  bp  gjíe  fe  notně  ojfíbíí,  pane  fetnifu;« 
obfefí  rojíjcenp  ftařec.  >2Bp  ft  tebp  nebobláte  mau 
bceru  mjjti  pro  penjje!  Zo  fi  mpfíjm.  0íej  flomem, 
mejmetedí  ft  mau  bceru,  bcera  má  nenj  mpm  bjtě; 
tem.  ©á  gj  paf  ned^cí  gíj  ant  mtbětí,  nebám  gj 
ani  greffíe,  a  po  fmrtí  neobfájí  gj  ant  ,  ale 

raběgí,  co  mám,  bobjm  bo  mobp.  3!o  má  obpoměb. 
©nab  gfíe  rojuměí.  9Jřěgte  fe  bobře.« 

©etnjf  obeffel  celp  gafo  jmámenp,  a  naffc 
panna  jíaía  fe  mtiěcnnícj.  ©en  co  ben  fujomal  i 
trápil  gí  otec  ufrutnpmi  mjkdtfamí,  cjm  bál  tjm  bitř, 
fonefně  počal  gí  tafé  bjti.  Dkcítelnp  otec  ubobíl 
bobre  to  bjtě  b^lj,  a  panna  fmalíla  fe  na  jem.  @á 
bpla  meble  m  pofogí.  Uflpjfemjfi  pábnau  ránu  a 
panníno  mjfiífnutj,  bějjm  i  mrajjm  celá  poběffená 
bo  pánoma  pofogc.  llbobá  Icjela  na  jemí  bej  febe 
a  pán,^  gafo  bp  nic  nebplo,  fírogíl  fe  japífomatí  lid); 
mářffé  úrofp  bo  fníb.  D)cnět  to  nebálo,  gá  počala 
bůtflímě  nařjfatí  na  ufrutné  gebnánj  gebo.  ,třjfjc 
ubobatt  je  mblob,  borájela  gfem  bej  oblebu  na  tp; 
ranffébo  otce.  >9Jřlě  mi,  mclel  pán  urputnpm  blufem, 
mlč,  a  řlíb  fe  mí  é  tau  běmfau  j  očj;  aí  fí  bo  me; 
jme,  fbpj  fe  gj  Ijbj;  nic  mí  po  tom  —  onat  gij 
nenj  mau  bcerau.« 

»5í  mp  pane  omjfem  negfíe  boben  tafomé  bcerp,« 
obpomjm  gá  mu :  2Čpí  á  nj  naflábáte  buř  uej  tpran. 

»^líb  fe  mí  obfub,«  juříl  nejftajínjf ,  »fíc  tě 
ffoljm.« 

3  topmlefla  gfem  é  tjjj  ubobau  33ojíflamu  men 
j  té  nejftajíné  fomnatp.  Šplat  bej  febet  po  djmjlt 
gfem  gj  opět  přímebla  f  fobě.  .^oře  gegj  bplo  ne^ 
mpflomné.  Otec  rojermal  nemínné  frbce  gegj.  3lbp 
mffaf  boplníl  mjru  obuioné  ufrutnofří  fmé ,  mpbnal 
neffíaftnp  otec  gefítě  tcljoj  mecera  gebínau  ncmínnau 
bceru  fmau  j  bomu.  @á  mfjaf  bopromobíla  gí  f 
fííedjetné  gebné  panj,  fteráj  fe  gj  j  útrpnofií  ugala, 
a  m  frátce  taf  gí  jamílomala  negínaf  nej  gafo  matfa. 

Síetrmalo  blaubo  a  fetnjf  pobal  ffledjetné  této 
panně  rufu  u  oltáře.  ®á  ge  namfí'těmomala  fafem 
omffem  gen  gafo  na  japřenau,  í  nemálo  běfomámala 


gfem  33obu,  je  gefl  fftajínau  d)Otj  mpbornébo  muje. 
íiřej  ani  toto  jftějíj  nebplo  fřálé.  íRepprmé  umřelp 
gfau  gím  brně  ipaníié  bjtfp,  ncbámno  podjomalí  pána, 
a  ubobá  ©ojíflama  omboměla  i  třemi  fírotfp. 
CPofračonjanj  Ďubaucně.) 

Missie  Japanská. 

CPofracoreanj.) 

5ípo|ftoíffé  práce  me  Jíranbo  bplp  fnabné  a  pro; 
toj  poručil  ge  fm.  30amer  průmobcí  fmému,  a  ujías 
nomíl  u  febe  gjtí  bo  íOíeafo,  fteréj  gejí  nepmětffj 
m  řjíTi  mějío,  a  fpolu  fjblo  cjfaře  ^apanffébo.  gejjt 
ob  ^íranbo  mjbálj  15  bnj  cejíp.  U  proftřeb  nep; 
íujíTj  junp  mjal  fm.  ^rantífTef  cefíu  tuto  přeb  febe. 
Sřa  mpiJínád}  ^apanffpd)  obpčegně  fněbu  tolíf  na; 
pabá,  je  obpmatelé  nemobau  gební  f  brubpm  bod)á; 
jetí,  a  je  fí  pobjcmnjmí  aneb  pofrptpmí  d)obbamí 
tolífo  mufj  pomábatí.  5íní  bojí  pomnfíítí  tebp  nelje, 
gafpcb  nebejpečenjímj  mufíl  tu  fmatp  muj  pcbnífnautí. 
íBrjpí  mebla  cefía  gebo  přeá  prubfé  potofp  bornj, 
brjp  přeá  propaiíí  jírajTíímé.  Oortí  čajío  jblaubíl 
j  pramé^  cejíp,  a  nejřjbfa  noc  přepabla  geg  na  ffjrém, 
jafnějeném  polí.  Oběmem  d)ubobnpm  na  jímu  jfpatně 
gfa  jaopatřen,  čajío  jtublpmí  aubp  nemobl  ani  bpbatí 
a  potramau  gebo,  fterauj  měl,  bpmalo  trod)u  prajené 
fterauj  fobě  bpl  mjal  j  ^■ífanbo  bo  jáfobp. 

S)nj  28  mufel  tafto  fm.  3Papcr  přeobtjjnau 
paut  fmau  fonatí,  aj  pofléje  bo  ajíeafo  borajíl.  Zu 
mfi^af  práme  bpl  pomjíal  bímofp  rojbrog;  pročej  ne; 
bpla^  d)mjle  přjbobná  f  rojfémánj  fřeftaniímj.  Obe; 
brali  fe  tebp  brjp  obtub,  a  príijel  bo  Slmangudjí, 
gtnébo  mějía  ^apanffébo,  téj  mnojjímj  obpmatelúm 
cjtagjcjbo.  .lam  frbce  gebo  fe  jafe  potějTílo,  gafo  na 
nábrabu  ja  jármutef,  fterpj  m  SDíeafo  bpl  ofufíl. 
Síebot  m  něfolífa  bnedj  obna))el  počet  nomoměřj; 
cjd;  m  2ímangud)í  mnobo  přeé  4000,  a  mejí 
nimi  Čjtalo  fe  mnojlímj  nepmájněgffjd)  mujům,  ano 
i  melmí  mnojj  fnějj  a  jprámcomé  djrámů  moblářfípd). 

3  3ímangud}í  umjníl  fm.  gfantíflef  gjtí  bo 
fragínp  Sapanjré,  33urg*o  řečené.  3:am  jagíjíé  ob; 
bobláno  bplo  mocnojíí  fmaté  prambp  fřefíanffé  mjtěj; 
jímj  přeflamné.  ^unaí,  bíamnj  mějío  té  řjjfe  aé 
40  mil  ob  2ímangud;í  gejí  mjbálené.  ^oměft  ale 
o  učenj  a  ffutcjd}  fm.  SČaPería  gíj  geg  bpla  fem 
přebejfla.  28  23urgo  panomal  tebbáj  fráljf,  muj 
mlabp,  geboj  rojům  í  frbce  mpborné  mlobp  proge; 
momalp,  taf  je  neobpčegně  lebfo  mu  bplo,  měcí  po; 
d}opítí  í  problébnautí.  3  bneb  poprmé,  co  š  njm 
fm.  ^rantíjfef  rojmlaumal,  obbalílo  fe  mjneffené, 
přjmé,  po  prambě  bpdjtjcj  frbce  forunomanébo  toboto 
mlábce.  Jířab  tafompmto  přjjnímpm  gebo  fmepfiíe; 
njm  rabojíj  gfa  opogen ,  přímínul  fm.  grantíjlef 
mlabébo  frále  ě  otcomffau  mraucnofO  ^  fr^cí,  rojfoé 
nabjemffá  fmjtíla  mu  j  očj,  přebtud;p  nebeffé  na; 
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píni(»  fr^ce  gcbo,  a  913  toí)o  čafu  fprttřoiuaí  it?  ^udm 
rolj  3apanffé  cjťfipc,  fterc3  mělo  m  br3ce  pojcljnáno 
bpti  fu  5nť 

2Ue  53onjomc',  ijafo  m  0arumě,  rcmně3  i  tu 
báli  fc  o  má3nofr  a  múbobp  fmé.  Cbpčc^npd)  mjTať 
fmnd)  pletid)  tabp  udjopiti  fe  nefmělť.  3  mppramiíí 
poíclfnoj  fu  frálí  áábagicc,  abp  ^tm  popřáno  bplo 
ž  30aperíem  u  přjtomnoftí  frálomč  i  cclébo  bmora  a 
přcb  obijčcaem  mjTcd)  obpmatcíů  JunailTpd)  meřcoí 
ně  fc  bomlino ítt.  ©libomalit  frálí,  »5e  učenj 
to  nome  mpmrátj,  učitele  jnbanbj,  a  fci'ě  bobum 
53urijoífpm  obbávjj;  o  úplném  paf  fmjtějcnj  fmém 
913  napřeb  bofonalau  9Íftotu  3e  ma9).« 

^rál,  ma9e  té3  ^buměru  m  uměnj  33on3inp, 
a  přebce  i  f  ftP.  ^rantífífomí  láffu  d)oma9e,  jprmu 
ned)těl  fc  f  tomu  mjtí,  abp  fralo  fe,  oč  33on5omc 
^ábvilí.  Srn.  Xapcr  mffaf  upofo9Íl  9e9,  a  taf  rojí 
mlump  ffutečně  bplp  br^ánp.  Dtájfp,  ftcréj  ©oni 
jomé  fm.  3£aperioir{  bámalí ,  a  námjtfp,  fteré  proti 
učenj  9cbo  činili,  obé  o  bnífroití  budja  9e9Íd)  fměbi 
fílp.  Occjmoblí  9fnu  mlJaf  nícebo  proti  maubroffí 
fmatébo  3nbúm  apofftola.  ^0  mjce  bnj  trmalí  rojí 
rnlinpp  tpto;  a  m  ben  poflcbnj  fm.  Xaocr  9efftě 
9ebnau  nepblaípně9ffj  učenj  fmaté  fřejtanfFé  mjrp  taf 
přcblojíl,  9af  gebno  f  brubému  fc  pogj,  a  é  tofomau 
moci  a  prámě  ncbeffúm  pomajánjm  o  blajené  na? 
běgí  fřcjtanftmn  bláful,  je  přebuj  bonj  ©afaíran, 
geboj  nepmpěffj  bpla  májnofr,  mimo  nabánj  je  fmébo 
fcbabla  fe  jmebna,  m  polknut)  náramném  fiP. 
ííffforoí  f  nohám  pabl  a  meřegně  mpjnal,  je  mu 
prambě,  ob  něfclífa  bnj  pojnané,  bélc  obpjratí  ncljc. 
SBnjnalt  téj,  je  bohomé  gegíd)  nic  negfau,  a  mjTc, 
cojfoli  on  i  brujj  ©onjomé  o  bojjd)  těd)  bplí  učili, 
je  negfau  nej  pauhé  fmnfflénfp  ned)utné;  potom  obí 
balil  i  něftcrau  ftránfu  obamného  jímota,  gafú  mcblí 
©onjomé,  ač  geg  přeb  očima  fměta  ufrptí  blcbělí.  — 
SSnjnánj  toto  nepmjneffeněglTjho  j  ©onjům  na  přjí 
lomné  taf  borajílo ,  je  rcppfatí  nelje.  ^řeS  1500 
j  níd)  jábalo  o  fřejf  fmatp.  9)ícjí  těmi  fám  bratr 
frálům,  mnojj  aubomé  frálomffé  robínp  a  negební 
jemfftj  úřabnjcí;  ba  téj  i  mffícfní  mlabffj  ©onjomé, 
fteřjj  ncbplí  gcfftě  jatmrjclj,  na  mjru  fřcfíanfřau  fe 
obrátili,  a  taujebně  jábalí,  pofmátnau  mobau  noí 
roébo  jrojenj  ob  falu  moblárfrmj  a  břjd^u  očíffiěnu  bptí. 

^rál  pař  probláfíl,  je  mjru  fřeftanffau  na  caě 
bubaucj  n?  jemjd)  fmpd)  nctolífo  mjnj  trpětí,  npbrj 
i  mffj  fmau  mocj,  fteráj  mu  fměřena,  diránítí  a  báí 
gítí.  2eč  fám  teS  bneb  nedjtěl  gcfftě  fřeftanem  bptí; 
bpltě  bobujel  pofamab  opautám  ofomp  mílnoftí,  a 
nemobl  fc  gefftě  obboblatí,  obp  jenp,  gíd)3  mnoho 
měl,  jnpubíl  a  řvíbu  fřeftanffébo  fe  přibrjel.  5íle 
nejůfíalo  ctcomffé  napomjnánj  30apícromo  prájbné. 
SRebot  o  málo  pojběgí,  co  fmatp  apofftol  bpl  fc  prpč 
obehrál,  gcfftě  ja  fmělu  měfu  fmého,  fial  fe  i  frál 
fřeftanem,  a  to  fřeftanem  hcrlúppm  a  nábojnpm. 


řtcrpj  fám  mnoho  djrvámúm  moblářfFpd)  rojfotal,  a  n?e 
fmé  jemí  i  rc  řjffí  bratra  fioého  téj  pofřtěnébo  fře^ 
ftanfimj  ja  panugjcj  nábojenftmj  pojbtvíbl.  íDoffelt 
tafé  melmí  blaubého  měfu,  a  řaé  panománj  gcho 
bpl  Čaá  nepfráfněgffjbo  a  nepfpanílcgffjbo  fmětu  cjrí 
fme 

Cbtub  paf  ben  co  ben  mnojíl  fe  počet  mčřj= 
cjd).  5ípofftol  a  průmobčj  gebo  mnohbp  celp  ben  gen 
tomu  mufelí  obětomatí,  abp  fřcfi  ubjlclí  těm,  fboj 
bůúatcčně  bplí  poučení.  9ía  mffe  ftranp  prod}ájcl 
teb  muj  fmató  jemí  a  fftěporcal  fřeftanffé  ofabn.  ^0 
fajbé  geho  fflcpěgí  mjnífalp  fmětp  a  omocc  fřeftan; 
fimj.  5B|lube  ale  tafé  pufobíl  gebo  gafně  fmjtjcj 
přjflab,  a  patrná  fmatofi  obcománj  geho  téj  tolíf, 
ano  mnobofrátc  i  mjce  nej  gebo  mpučománj.  ®ebo 
nejíjTtnofi,  fteráj  tu  múfol  přjflabu  neměla,  geho 
opomrbománj  mffjm  ftatfem  pojemffpm  i  rojfojTemí 
fmětffpmí,  gebo  láfFa  f  libém,  gebo  mefelá  mnfl 
u  profiřeb  neptějffjd)  prácj,  namábánj  a  ncuftálébo 
febe  mrtmenj,  gebo  mjncffená  pofora  a  t.  p.  nemoí 
blpt  gfau  i  přeb  tjm  nepjíabffjm  ofem  ffrptp  jůflatí; 
coj  mffe,  fpolu  ^  bímp  a  jájrafp,  fteréj  mffemobaucj 
^án  na  potmrjenj  prambp  ffrj  měrného  flubu  fmého 
činil,  f  tomu  meblo,  jet  geben  fajbp  mufcl  fmatému 
učenj  frbce  otcmřjtí.  ífliocjt  ©ojj  nemocné  ujbroí 
momal,  i  mrtmé  opět  f  jímotu  fřjlil;  na  moblítbu 
gebo  otmjrala  fe  nebefa,  a  poffptomala  očerftmugjcjbo 
befftě;  bauře  a  mlnobítj  utíffílo  fe  a  t.  b.  51  jájra; 
fomé  tito  tolifa  bůfajp  gfau  jimrjení  a  přjfnpm  i  bus 
řlabnpm  mpffetřománjm  taf  gfau  ofměbčení,  je  i  fám 
ten  jarptp  neměrec  auplněgffj  gífřotp  jábatí  nemúje. 

Smě  léta  a  Čtorp  mě|jce  pojbrjel  fe  fm.  ^raní 
tíjTcf  3)apíerfřp  m  japanu  f  mnohonáfobnému  po< 
jehnánj  jemě  té.  ^>otom  ulojíl  fobě,  mpbatí  fe  bo 
^jnp.  51  tu,  gaft  peměbemo,  ráčil  'Pán  pomolatí 
tohoto  fmého  měrného  fluhu  f  oflamě  a  f  obpoí 
čínutj  měčnému,  fbpj  bpl  on  ffutečně  po  mnohé  nes 
fnájí  oftroma  0ancíánu  boftibl,  fterpj  bljje  po; 
břejj  éjnffébo  lejj. 

yojebnané  pofrofn,  fteréj  činila  fmatá  mjra 
m  ^  apofftoiffp  přjflab  fmatébo  ^rantíiTfa 

mjbp  mjce  a  mjce  míéfionářu  j  (Jmropn  bo 
mábílp.  ítíto  bále  meblí  jbarně  japočaté  bjlo.  ^řofu 
1562  čjtalo  fc  gij  132  fnějj  j  tomarpsftma  ^ejjí 
ffoma  m  rojljčnpd)  těd)to  jemjd)  japanfTé  řjffc :  nic 
nepočjtagc  tujemců,  genj  bo  řábu  toho  bplí  mfcaiií 
pílí.  SČffícfni  tito  múbornj,  tnmj  bud)em  objímenj 
mujomc  hlcbělí  fflcpěgj  fmatébo  Xapíera  náflebomatí, 
ctnojlmí  mffelífpmí  fc  ftfměgjcc.  plamenná  horlímofi 
pro  Čeft  ©ojj,  ncunamítcblná  láfFa  f  blíjnjm,  nepoí 
ruffená  číftota  m  obcománj,  neobpčegná  přjfrofí  F 
fobě  famému,  laffamá  ěbomjmamofr  pří  dmbád)  brus 
bého,  fFromnofi,  pofora,  nabdjájcgjcj  přjmětímort,  t» 
taf  pří  níd)  bplp  m  obpčegí,  je  ob  3^P'i«íŤpd)  po  bclffj 
Čaé  bptojfí  mpojTj  ('Pefr^fPJnj  HiřautiuV) 
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C  í  r  k  e  vv  n  í  *  p  p  á  w  y. 

Z  Prahy.  Příští  měsíc  bude  u  nás  w  Praze 
udělowáno  swecení  kněžstwa.  Mámť  za  to  ,  že  není 
potřebí  vvyswětlowáti  katolíkiinij  jak  mnoho  Církwi 
swaté  na  tom  záležb  aby  se  jí  oswícených,  wěrnýchj 
ctnostných,  apoštolských  kněží  dostáwalo.  Wěrný  kněz, 
dobrý  pastýř  duchowní  jest  zajisté  vvzácným  darem 
Božím,  on  jest  požehnáním  obcí,  osad,  wlastí,  rodin 
i  národů,  on  jest  rozšířowatelem  prawdy  a  ctnosti,  roz- 
množowatelem  králowstvví  Páně  a  vviditelným  náměstkem 
Kristowým  na  zemi;  wěrný  kněz  apoštolský  podle  srdce 
Božího  jest  učitelem,  rádcem,  vviidcem,  otcem  lidu 
Páně,  jest  potěšitelem,  zástupcem,  strážcem  i  obhájcem 
duší  swěřených  mu  od  Krista:  kroky  jeho  zwěstují 
pokoj,  ústa  jeho  wyučují  známosti  wňle,  cest  a  saudůw 
Ilospodinowých,  slowo  i  příklad  jeho  wybízí  k  milowání 
ctnosti  a  oslawení  Páně,  —  slowem:  žiwot  jeho  jest 
obrazem  wíry  a  lásky  Kristowy.  A  takowých  kněží  žádá 
si  Církew,  takovvé  služebníky  si  přeje  rozesílat!  po  winnici 
Páně,  takowými  duchowníky  býwá  pak  zajisté  dobře 
opatřeno  spasení  lidu  Božího.  Awšak  Církew  si  je 
stwořiti  —  ona  si  je  sama  nikoli  dáti  nemůže  —  onať 
je  musí  wybrati  ze  synůw  lidu  swého,  musí  je  sobě 
wyprositi  na  nebeském  Pánu.  Než  nenecháwejmež  wěrní 
křesťané,  nenecháwejmež  Církew  swatau  o  tak  wzácný 
dar  piqsiti  samotnau:  onať  chce,  abychom  prosili  zá- 
roweň  s  ní,  onať  welí,  abychom  aspoň  čtyřikráte  do 
roka  o  dobré  apoštolské  knézc  wzýwali  Boha,  postem, 
almužnami  a  modlitbami  oswěděujíce  swatau  tuto  žádost 
před  obličejem  Hospodinowým.  Ciňmež  to  bez  po¬ 
bídky!  čiňmež  to  oprawdowě,  skutečně.  I  myslím,  že 
bv  owšem  nebylo  na  škodu,  kdyby  duchowní  pastýřowé, 
kde  se  to  posud  nestáwalo,  w  kostele  při  službách 
Božích  křesťanskému  lidu  swému  ohlásili  zřetelně  den, 
kteréhož  se  w  Praze  kněží  swětiti  budau.  Národ  náš 
jest  až  po  tu  chwíli  bohabojný,  —  našim  Cechům  třeba 
jenom  napowědíti,  oč  se  jedná,  i  jist  jsem,  že  z  tisí¬ 
cerých  srdcí  wstupowati  budau  w  onen  den  modlitby 
za  nowě  poswěcené  kněžstwo.  Ano  já  dautam  jistotně, 
že  bohabojný  lid  náš  wíce  učiní,  já  se  bezpečně  naději, 
že  naši  Cechowé  na  tyto,  k  swěcení  určené  dny,  třebas 
bv  nebyla  neděle,  u  walném  počtu  sejdau  se  do  kostela 
i  že  doma  každý  sám  pro  sebe  nýbrž  i  společně  ot- 
cowé  s  rodinau  i  s  čeledí  o  dobré,  apoštolské  kněze 
modliti  se  budau,  —  jak  mile  se  jim  připomene,  oč 
se  jedná.  A  z  toho  úmyslu  staloť  se  to  i  w  tomto 
časopise.  —  Laskawí  čtenářowé  račtež  si  upřímné  slowo 
to  k  srdci  wzíti,  a  každý  seč  jest  a  kde  může  sděliti 
slowo  naše  bratřím  i  pohnauti  druh  druha  k  sjedno¬ 
cené  upřímné  wraucí  pobožnosti.  —  Ze  při  tom  na 
jiné  dobré  skutky  nezapomenete  —  samo  sebau  se 
rozumí,  a  že  nebude  modlitba  waše  ztracena,  že  nad 
wámi  nebe  zplésá,  netřeba  wám  prawiti. 

Z  j\ěmec.  Powstalé  w  německé  zemi  jednoty  ka¬ 
tolické  množí  se  každým  dnem  a  jewí  příkladnau  činnost. 
Na  důkaz  měj  tu  místo,  oč  se  jednota  Piowská^  w  Mo- 
huči  při  Frankfurtském  parlamentě  pokusila.  Ze  totiž 
páni  sněmowníci  we  Frankfurtě  wětšinau  rádi  by  Církwi 
katolické  odzpíwali,  jest  wůbec  wědomo.  Aby  wšak 
se  to  nestalo,  inusíť  se  záhy  proti  takowýin  zámyslům 
wěrní  katolíci  na  odpor  prohlásiti.  Opatrně  a  spolu 

*  Nižší  swěcení  udélowati  se  bude  dne  5.  Cerwence.  N.i  ])od- 
jahenstwí  swětiti  se  budau  dne  9.  Cerwence  —  na  jáhenstwí 
dne  12.  —  nu  kněžstwí  dne  16.  t.  m. 


rázně  to  učinili  katolíci  Mohučští,  wvdawše  list  k  par¬ 
lamentu  onomu  německému,  w  němž  bez  obalu  ozna¬ 
mují  sněmowníkům,  čeho  se  do  nich  nadějí,  čehož 
wýslowně  žádají.  »Po  tu  chwíli,  tak  oswědčují  w  něm, 
nebyla  Církew  katolická  w  nižádné  obci  německé  wlasti 
naší  oprawdowě  swobodna:  nedůstojné  poddanstwí  bvlo 
jí  toliko  w  jedné  zemi  citelnější  a  bolestnější  učiněno 
než  w  druhé.  —  Jestiť  pak  to  ponětí  o  náboženstwí 
a  pomyslu  Církwe  —  jakožto  společnosti  k  účelům  ná¬ 
boženským,  owšem  na  odpor,  jestliže  se  stát  míchá  do 
wnitřnícii  záležitostí  jejích  —  jakž  se  to  wAjbec-^stáwalo. 
Papti  jest  n.  p.  wedlé  wíry  naší.  Bohem  zříženau,  wi- 
ditedlnau  hlawau  katolické  Církwe;  s  ním  musejí  wšickni 
biskupowé  co  nejúžeji  býti  spojeni  a  we  swobodném 
obcowání  státi.  Než  tomuto  spojení  tvšeliké  překážky 
se  činily  —  a  swobodné  obcowání  s  ním  za  jakési 
prowinění  státní  se  pokládalo.  —  Obecné  porady  \)\sk\x- 
půw  mezi  sebau  wespolek  nebo  s  duchowenstwem 
na  sněmech  jest  wedlé  swědectwí  dějepisu  prwnim 
znamením  žiwota  w  Církwi.  Než  we  wšech  krajinách 
německých  stáwají  zákonowé,  dle  kter\'ch  takowéto 
sněmy  leč  s  dowolenenim  od  wládv  a  u  přítomnosti 
komissarůw  jejích  díú  se  nesmí,  —  Biskupowé  jsau  ne¬ 
toliko  práwem  nadani  alebrž  i  swědomím  zawázáni,  aby 
čas  po  čase  mluwíwali  k  weškerému  stádci  swému:  nic 
wšak  méně  žádá  to  od  nicb  wláda,  aby  slowo  toto 
pisemně  předložili  jí  k  posauzení  a  potwrzení.  —  Wy- 
chowání  kněžstwa,  osazovvání  far,  zpráwu  zadušnícli 
statkůw  poručnietwí  nad  Církwi  přiosobil  sobě  stát.  — 
Nadějemeť  se,  ze  sněm  národní  odstraní  tato  pauta,  že 
přiřkne  Církwi  náležitau  swobodu  a  neodwislost.  —  — 
»Zádámeť  pak  aby  w  základním  zákoně  říše  německé 
swoboda  w  náboženstwí  a  wychowáwání  w  nejúplnějším 
obsahu  a  sice  co  nejurčitěji  se  ohlásila,  uznala  i  poji¬ 
stila  asnad  těmito  slowy:  1.  Občanská  i  obecenská 
práwa  naprosto  nezáwisí  od  jejich  náboženskélio 
wyznání.  —  2.  Wšeliká  wyznání  mají  rownau 
swobodu  a  stejnau  ochranu.  —  3.  Každé  wyznání, 

čili  každá  konfessí  jest  we  swých  záležitostech  nábo¬ 
ženských  obzláště  we  swém  učení,  we  swých  obřadech, 
we  swém  zřízení,  w  dosazowání  duchowních,  we  swé 
kázni  a  we  zpráwowání  statků  swých  swobodna  i  neod- 
wislá.  —  4.  Stát  se  nikde  a  pod  žádnau  zámínkau 
do  církewních  a  náboženských  wěcí  kterékoliwěk  kon¬ 
fessí  nemíchej.  —  5.  Nařížení  a  rozkazy  wrchností 

církewních  wšech  wyznání  nebuďtež  nižádné  popřední 
censuře  poddaný.  —  6.  Práwo  k  swobodnému  shro- 

maždowáni  a  spolčowání  se  mějž  i  na  roli  náboženském 
wšech  wyznání  celau  platnost-  —  1.  Jakákoli  prowi¬ 

nění,  kterýchž  by  se  jednotliwí  sluhowé  neboli  údowé 
některé  konfessí  dočimli,  řádnými  saudy  a  wedle  obec¬ 
ného  zákona  sauzena  budtež.  —  8.  Každá  konfessí 

má  práwo  dobýwati  a  swobodně  i  samostatně  wlá- 
dnauti  jměním  a  užíwati  ho.  —  9.  44šeliká  stáwající 

a  slušně  nabytá  prawá  jmění  a  statků  jednotliwých  kon¬ 
fessí  nesmějí  ztenčena  býti.  —  lO.  Každý  občan,  pokud 
jest  toho  schopný  ,  jakož  i  stáwající  obce,  sbory  a 
konfessí  mohau  zakládali  školy  a  udělowati  wyučowání.  — 

11.  Každý  otec  může  děti  swé  podle  libosti  do  wyšších 
i  nižších  škol  dáti.  Nikdo  se  nesmí  nutiti,  aby  do  jistých 
ústawůw  děti  swé  posílal.  Při  osazowání  weřcjných 
úřadůw  rozhodnau  toliko  wědomosti  a  schopnosti. 

12.  Stáwající  křesťanské  a  confessionalní  školy  a  fun¬ 
dace  školní  nesmějí  se  účelu  swému  odcížiti.  — 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .Tos.  A4 .  Žáka. 
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11.  rot*ník. 


Číslo 


Ratolicky  tVden-^j 
nik  tcnlo  pro  Čechy,  jMj 
Morawaiiy,  Slowaky 
a  Síezaky  u-ydáwd  se 
liaidfiit  sobotu  \r  by- 
walém  knihkiipccLwi 
Schulzowskéiii  (nyní 
Wacsl.  ílcssa)  \v  Je- 
suil.ské  ulici,  i.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

%V»cslaw  SliilCí 

kněl  církewiií. 


rv 


>®  'k-t, 


1’řcil pláci  »i-:  u  iry- 
dawalele  na  Ilobyl- 
eini  li  liu.  i.  Í>ú2,  i  wr 
iršerh  řádných  knih- 
kufeclwtchoa  půl  Icla 
t  zl.,  na  cfly  rok  2  zl. 
.siř.;—  na  c.k.yoilách 
pololelnř  1  zl.  30  kr.. 
celoroční-  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  21  kr 


Nil  ikmIcIí  IV.  po  s\v.  Duchu. 


ISebe  a  země  poiiiinau,  slowa  má  nepominaii. 

Obsah:  fíeč  na  neděli  /K  po  sivatém  Duchu.  —  /^čA-  nuš  a  úloha 
Církive.  —  Mamonář.  -  IMissie  Japanská.  -  Qrkcvni  zprany. 


W  koini.ssi 

U 

IleiiHa 

w  Praze 

Kd.  HUlzla 

w  lloluinauri. 


Dne  9.  cerwciice. 


Řeč  na  nedéli  IV.  po  swatéin  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  V.  1 — 11. 

íOíílá,  utějTcná,  na£>  pompffícnj  líťffé  fráfná 
geft  řra^ína,  »re  fteréj  lc3Í  ge^cro  Šenefaretí;. 
mátna  řefa  3ort>an  probj(}á  gjin;  půmobné  břebo 
mraubj  ge,  úroDné  paborfi;  a  líDnatá  mě|ta  búmala 
Djbobau  gebo.  Oíej  fmrdiomané  ojliobu  bodalo  [e 
fragíné  této  3Í>t>otem  3e3)lTe  .^rifía.  9ía  břebád)  3aí 
gifté  botfenébo  gcserciz  bplot  nenčaflěgi  rojbatt  a  flU' 
d)at{  ©pna  53o3jbo,  běg  paf,  ften)3  nám  bnc|Tnj  eman; 
delíum  přcbflábá,  gell  ncpoflcbnjm  ffutfem  33o3jTé 
mocí  a  Uíffp  ®eí)o.  »3'^l^ttpome  maliíi  fe/«  gaf  bj 
emangcliila,  >na  nčbo,«  —  ro^njcenj  ^áboftj  »flpfíeti 
Domo^  ©03Í;«  a  '73án,  mftaupím  na  lobt,  bal  je  ob 
3emě  obmé^tí  malíčťo,  a  febč  5  tobíčfp  učil  3á|1tupp. 
@aťá  to  miloilná  od)ota  lámatí  lačnpm  d)léb  3Ímo; 
ta!  9ÍÍC3  mi3mc,  ftcrnftě  'pán  ncpřcbranmn  prameněni 
bobrotp  a  láífi).  9ipbář©ímon,  potčjTím  fe  po  marné 
prcici  přebelTlé  nocí,  flomem  ^ríftompni,  f  ftomu  té; 
l)0j  miloftímébo  miftra  ro3eííjrá  íjt,  3abrne  rpb  melifé 
mno3rtmj,  3e  i  fjt  fe  trioví,  í  lobíčfp  obě^  téměř  fe  po; 
tápěgi.  D  fbo  tu  neftrne  nab  mocj  floma  páně? 
.^bo  bp  fměl  febimítí,  míba  an  éímon  mrhá  fe  f  nobaum 
átríftompm  a  mn^námá  fe  bptí  nebobnpm  přjtomnojlí 
^ánč  ?  ^bo  ncjagáíá  flpjTe,  fteraf  meče  miloftímp  '"pán 
f  fírauffenému  rnbáří;  2»9íebog3  fe,  gÍ3  ob  tohoto 
íafu  líbí  bubeé  lomítí.  2lno,  míba  í  DPlTc  měci 
3Pléfá  3agírté  m  bud)u  fa^bp  nab  mocj  a  láfFau  ne; 
beffébo  nuftra  fmél;o,  í  3atau3j,  abi;  tub)J  i  f  němu 


mocni)  tento  ^án  romně3  taf  od)otn»)m,  gafo  f  3á; 
ftupům,  romně3  taf  milojtímpin,  gafo  f  ©imoncmí 
fe  ufá3al.  5íno  tol)ot  bes  pod)i)bi)  3áboftímí  bpd)om 
bplí  mfficfní.  (Ijm  to  tebp,  3e  fe  nám  neběge  po  3á; 
boftí  naffj?  -  Clí  fnab  nenj  gÍ3  ^e^js,  čjm  bpmal? 
Dbjíup  to,  ©.  ten  .tríilué,  gen5  ncumjrá,  ne; 
poibpl  ani  mocí  fmé,  ní  lálfp.  3^  fe  nám  ale  ne; 
bařjmá  po  šáboftí  frbej  nnfíid),  *5e  blafomé  naffi  bp; 
magj  oflpffání,  naběge  naffe  jmařenp,  ufílománj  naffe 
baramná,  tobot  půmob  a  minu  mufjme  blcbatí  |anu 
m  fobě.  9Rel3et  omffem  mpfjfti  tuto  l)neb  mf|e(f|)  přj; 
cínp,  f(erpmÍ3  3inařena  bpmagj  ufílománj  libffa.  3^' 
tjm  mffaf  mnobé  oblTranjme,  pofftěiljdi  fe  nám  na 
brně  b  u  l  e  3  í  t  é  p  r  a  m  b  p  5řetel  měr npd)  buffj  obra; 
tít.  2épe  3agíflé,  bla3e  bařílp  bp  prače  líbjfe,  fbpbp 
nifbo  ne5apomjnal,  3e  clo  měř  nebofá3e 

I)  be3  55  o  ba  nic, 

II)  é  55obem  mlfecfo. 

I)  ®fau  gífté  prambp,  i  fterpmÍ5  fe  potfámáme 
u  mffed)  nárobum,  fteréj  gfau  pramíblem  gegid)  ob 
měfůiP,  i  3Ůrtanau  na  měfp  ©ebnau  3  níd)  gc|t  í  ta, 
o  fteré,j  bneá  mlumítí  mamě,  ge|t  pramba.  -Se 5 
53oba  čloměf  nic  nebofáje.  Dřemnjm,  5e  bp 
maubrp  o  nj  podipbomatí  mobl :  ro3um  3agi)fé 
pjfmo  fmatc,  3fu|Tcno)l  fajbobennj,  na  fta  bufa; 

3um  o  nj  polTptugj  nám.  ^ 

3  otápe  fe  ncpprmé  ro3umu,  a  3mjme,  co 
nám  řefne.  3e  nifbo  3  náé  nířebo)  fám  3e  febe  ne^ 
bofá^yc,  fu  fa^ybému  bjlu  3e  potřebuge  fjlP,  řa|u  a 
rniMianítndi  pomuccf,  fámo  lebau  a;  přjlí6  geff  3řeg; 
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mé  a  ^gemné.  5í  f&oj  mcblé  gefí  púmob  m(Te(ifc 
pán  Jímoín,  frmořítel  mfled)  mcq,  gcí;o^  mětromé  í  moDp, 
nebefa  t  gemě,  ge(;o^  mjTicfni  3imlomé  na  pau^é  fpnut| 
pofíaucí)agj  ?  áfřeftanům  netřeba  pramťtť,  to  fám  rojům 
^(áfá:  (íipofťteí,  pán,  půmob  mfýebo,  co^  gefí, 

gefíít  33ů(;.  ^  tommlí  taf,  nac  bpd)om  fTířilť  fíom? 
©jía  tmá,  npbrj  í  jimot  tipůg,  barS^ojj  gefř  — 

mno^Oííi  meblé  bubete  mocí  bofájatí,  rojfájeřií  |)ofpobín 
f;(e:  opuftge!  pomelf4í  fmrtí:  přetni  jf(i;  jímota  ge; 
gíd)!—  ^íipffaf  benmej  tomu,  je  ti  ^án  poned)á  jímot 
í  fjíu,fterau  míábneš:  ccj  ti  pomůje  obromffá  ffía  í 
jímot  5)řat(;ufaíemům,  pofpnedí  épofpobín  jímlům,  abp 
nefltnijííp,  npbrj  na  obpor  pofřamílp  fe  tobě? 
proti  moci  jímíům  tědKo  nic  nefmebe  fjla  tmá.  9ÍoÍí 
njce  mjbělep  fí  fcbe  lépe  roíe  fmé:  nebádí  .^ofpobín 
beíTtě  a  fíuneěnjf;o  fmělla  i  tepla  —  purtjdí  na  ně 
mětrp,  lígamce  a  frupobitf  —  nepramjdí  ti  napřeb 
rojům,  je  gef!  marná  mjTelífá  práce  tmá?  gefaří, 
jnep  fi  febe  lépe  mflfeíifau  moc  bplín  a  íéfiim  —  bub 
fi  milířem  fmél;o  uměnf  —  co  li  to  na  plat,  nebádí 
tobě  .^ofpobín,  abp  pojnaí  fořen  a  půmob  ncbu(;u 
írpjcj^o  bratra  tmé(;o  ?  —  Oíafíamte  fobě  frálomé  tmrjj, 
okraste  fe  malp  jeíejnpmí,  otočte  fe  mogfFp  nefcífínpmí 
—  pofpnedí  .!pofpobín  moru,  abp  ff)(abií  jáfíupp,  jemě^ 
ířefenj,  abp  fřroffotalo  brabp  mafTe  —  nebjdí  mám 
napřeb  rojům,  je  marná  bpla  mffecfa  pece  maffe? 
3íno,  ÁD.  jbptečné  bplo  bp  fflřítí  flom:  rojům 
jřeteíně  bofměbcuge:  >i8ej  33oba  cíoměf  nic  nebo; 
fáje.«  2í  je  rojům  m  té  měcí  náb  nemplf,  ne(TáIj  — 
ja  to  ručj  nám 

2)  jřegmá  fíoma  pjfem  fmatpd).  0?ej  fomu 
bnd)  připomínal  mprofp  ^áně,  fteréj  má  jnáti  fají 
bt),  fbojfolí  cí)ce  řřeftanem  fíautí?  dí  fnab  bpla  bp 
fomu  j  náá  ncpoměboma  fíoma  áíríiíoma,  gcnj  bf: 
2.23eje  mne  nic  nemůjete  ucínítí?«  (^an.  XV.  5.) 
3íncb  nemjtedí,  co  Dud)  fmatp  úftp  fm.  ^amla  o= 
fměbřuge  m  lí|íu  fu  .toríntfFpm,  fbej  čteme: 
gfme  bolíateěnj,  mpflití  něco  farní  j  febe,  gafojto  farní 
j  febe,  ale  bolíatefnofí  najTe  j  $8oba  ge|í?«  (2.  .^or. 
III.  5.)  fířojebíratí  a  mpflábati  fíom  íěd)to  nemufjm: 
gfaut  jřetelná  i  jřegmá.  .^ratfegí  jagífíé,  gafněgí  a 
bůrajněgí  nelje  potmrbíti  prambu,  o  n;j  řeč  geft, 
nej  to  učinil  ^án  náš:  a  mp  jnagjce  neomplné  mp; 
rčcnj  @ebo,  měbauce  je  meblé  mlafínjd;  fíom  ábrú 
jíompd),  bej  9íěí;o  nic  učiň  i  ti,  npbrj  ani  mp; 
flítí  nelje,  je  bo|íatečno(í  nafTe  j  33oba  gefí,  ncí 
mufjmedíj  měrně  a  upřjmně  mpjnámatí  prambu:  bej 
Q3ol;a  čloměf  nic  nebofáje?  2íno,  ©.©.,  mp  fe  mu^ 
ffme  jnátí  f  prambě  této  —  neboř  mějte,  je,  bpt 
nám  g|  nejmějíomal  í;laé  rojumuapffem  fmatpd)  — 
je  nám  gí  přípomjná,  fáje,  bíáfá: 

3)  jfuffenofí  ob  měfům.  Sípbáři  m  přcb; 
lojeném  bneffnfm  emangelíum,  pracomamjTe  celau  noc, 
pří  mlTí  fmé  fnajnofíi  a  opatrnofří  nic  nepopablí: 
S3ůl;  jagífíé  jnage  cafp  fmé,  nepo3cí;naí  práce  ge; 


gíd).  —  Símffaf  mp  mújeme  o  něco  báí  geíftě  jagftí. 
33cj  23o^a  počali  framětí  brboppifTomé  mějí  23abpí 
lonffau:  a  l;le,  je  ned)těí  tomu  .^ofpobín,  poma< 
rení  gfau  gajpfomé  gegídj,  měj,  fterauj  fíamělí,  jújíaía 
po  měřp  na  bufaj  ;,Q3ej  33oí)a  čloměf  nic  nebofáí 
3^*  “  *^»?íTíí  bo  boge  fpnomé  .^elíomí, 

ncfauce  ard^u  úmlump  m  čele  mogff  3frael)řpcb,  ole 
je  ncbogomal  é  nimi  .^ofpobín,  porajení,  pobití  gfau 
ob  gílifííniTpd;,  abp  měběl  fmět:  Í8ej  23o^a  čloměf 
nic  nebofáje.  .ftral  ©prffp  ©enaberíb  é  nefčíflnpm 
mogffem^  obleí;l  ^erufalem;  je  bube  pánem  na  gíoně, 
frál  i  nárob  ^ubffú,  je  bube  otrofem  ge^o,  poflábal 
ja  gífíé.  9í?ej  .^ojpobín  mpfíal  angela  fmrtí  bo  fřaí 
nům  ©prffpd),  a  prmé  nej  mjejfel  ben,  bplo  po  mocí, 
fjíe  a  flámě  ©prfféíjo  frále;  i  ufájalo  fe,  je  bej  53oí)a 
No;pěf  nic  nebofáje.  —  3  rumům  a  je  jřjcenín  jtro; 
ffotanéíjo  Serufalema  boblal  obpabljf  ^ulían  cjí 
fař  na  potupu  fíom  .SríRompd)  mjbělatí  nomp  d^rám 
jíbomffp:  nej  brojné  třcfenj  jemě  jafppaío  jáflabp, 
píamenomé  mpfftebugícj  je  jemě  jal;nalí  bělnjfn, 
abp  fe^  ufajaío :  23ej  23oba  čloměf  nic  nebofáje.  2í 
tafompd)  přfflabům  na  fměbectmj  té  gebné  prambp, 
mobli  bpd)om  umé|íí  na  fía,  natífjce;  fajbp  lí|d  m  bě< 
gínád),  fajbp  měf,  fajbp  rof  i  ben  i  ofamjif,  fajbp 
nárob  i  fřam  i  pomolánj  nám  ge  poffptuge  —  bláfá. 
2íp  gaf  mnol;p  otec  a  matfa  nabřelí,  nalopotílí  fe, 
abp  nabělalí  boháčům  a  pánům  j  bětf  fmpd):  a  ble 
fpnome'  a  bcerp^  gíd)  gjau  jebráfp.  ®af  mno*hp  čÍoí 
měf  u|ílomal  o  Čc|í  a  ííámu  přeb  fmětem:  a  ř){e  \  na 
gménu  gc^o  lejf  potupa  i  fletba.  @af  mnobp  probal 
cefí  a  fměbomj,  jrabíl  33oba  f  můlí  rojfojTí  a  ftatfům: 
a  hle!  boře  geg  ftácelo  bo  hrobu  fíjjeného  flctbau.  21 
tafomé  i  pobobné  měcí  běgf  fe  nám  přeb  očima  na 
fajbp  ben:  fboj  tebp  j  ná»,  máge  očí  f  míběnj 
a  uffi  f  fípjTenj,  mohl  bp  gínáf  leč  celpm  frbcem 
jnátí  fe  f  prambě  té,  je  bej  23oha  Čloměf  nic  nebofáje  ? 
O  brjme  fe  měčné  této  prambp,  9X.,  a  fpolu 
mějme,  je  gafoj  nic  bej  0oha  romněj  taf 
II.  é  23  o  h  c  m  m  ff  e  cf  o  b  o  f  á  j  e  m  e.  2íno,  ©. 
ó  gaf  blaje  frbcí  mému,  je  mí  báno  jměRomatí  prambu 
é  23ohem  bofájeme  mfíecfo!  Díebo  nebofměbčuí 
gedí  to  rojům,  ncbotmrjugedí  pjfmo,  nchláfagjdí 
náin  to  b  ě  g  í  n  p  mffcho  |měta  ?  —  dí  mám  přjpomjnatí 
fřeftanům,  c  o  gcfí  23ůh?  ořípomjnatí  @eho  mjiTemobaucí 
bobrotu,  mffeměbaucí  ©eho  lá(Tu?  —  2lno,  S.  S., 
mjTemohaucj  a  mjTeměbaucj,  plnp  bobrotp  a  láiTp 
gc|í  .^ofpobín  23ůh  náš,  mífe  coj  geff,  fořj  fe  přeb 
9?ím,  mffícfní  jímlomé  gfau  na  poffofu  f  blafu  ©eho. 

3  fboj  bomebe  ubljjítí  nám,  pofub  miTemobaucí 
.^ofpobín  tento  jůfíane  najTím  odjranccm?  aiiůje^lí 
obepřftí  jemě  pojítfům  a  urob  fmpd),  fájedí  gj  ^3án, 
abp  obila  fe  tramau,  fmjtím,  obíljm  a  jbojjm?  — 
pemuffdíj  nám  fmftítí  fíunce,  a  role,  lufvt,  fabn,  lefp 
i  háge  očerfřmomatí  mláha,  fpnedí  .^ofpobín  jímlům, 
abp  mílojí  a  láfPu  ©eho  b>'á|alp  tmorům  na  jcmí? 
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3Í  itramf,  fjía,  jíwot  fmčgjai  paf  otííaupíti  otJ  náí, 
pořuí  gím  irelj  4)oÍPoí'ín,  abp  é  námi  U)\r)  a  flau; 
šílp  nám?  — 5íno,  S).  ©v  rojumu,  rařp 

a  fjíp,  půmeí>  jíaru  a  pojeíjnánj,  ©c^o^  ofo  mfíuřc 
mií'i  ®e()03  rufa  mjluíe  mlátnc,  pofuD  Zen  řělá  a 
půfobj  é  námi,  mlT^cfo  blaje  nám  fe  řařítí  mufj:  ©ebo 
mfícmoíjaucnoíl  boplnj  nebůRatef  přírcjcné  fjlp  tibíre, 
©ebo  mauřroff  oftrjtj  mráfotn  rojumu^  ^ebo  rufa 
Pbj^ranj  přcfájfp,  ©ebo  flomo  přimolá  na  pomoc 
iiirlp  je  mffed)  foncín  fměta:  a  mi)  bpd)om  nem;,í 
itiáirali,  je  náá  nutj  (ám  rojům,  bl'^íati  O^ětu  praí 
mbu :  0  3?obem  bofájeme  mjTccfo !  SJiej  je  bp 
mlčel  rojům  o  prambě  této:nemlčjt  o  nj  ®ub,  blí'!*^^  9*  * 

2.  ^jfmo  fmaté.  5lno,  t).  ,  pjímo  u^ú 

fftu^c  náá  o  nj,  taf  jřetelně  a  jgemně,  je  bpcbom  ne* 
jůftali  bej  bnd)u,  bagjce  u  febe  mjfta  podjpbnojlenu 
Díebot  otemřemej  gen  liflp  fm.  ^amla:  i  jbaj  |c  túj 
nablTenp  bud)em  33ojjm  apojltol  netáje  buměrně: 
©cfídí  ^án  é  námi,  fboj  proti  nám?  —  Oijm.  X.) 
5Ino  nečtemedij  m  lijíu  gebo  f  ^ilipenffpm:  j>®jTecfo 
mobu  m  tom,  fternj  mne  pofilňu9e?«  (gil.  IV.  12.) 
gReboflábádij  TO  témj  lijíé:  »53ůb  gejí,  fterpj  půfobj 
m  máá  i  djtčnj  i  bofonánj  pořlé  bobre  mule  fmé  (gil. 
11.  13.)  jagijlé  mjTecfa  boflatcčnofU  najTe  j  53oba  ge)l.« 
(2.  ^'or.  lil.  5)?  51  co  tuto  úRp  fm.  ^amla  pra= 
měno,  ofmčbčoreali  proroci  jíarojafonnj ,  potmibil 
trijlué,  bláfali  apofftolomé.  3  fomuj  meble  bplo  bp 
poířebj,  bromabiti  a  rojcbjrati  nejčjflná  tato  |mčbeí 
ctmj  na  gebnu  jábaucj  prambu  tu,  je  é  33obem  boí 
fájeme  mffeefo  ?  21p  foníu  bp  tobo  japotřebj  fe  jbálo, 
měj,  je  mu  ani  fnib  Pjfem  fmatpd)  nemufjme  otmjrat, 
pořub  gen  fám  očj  fmpd)  otemře,  a  obrátj  jřetel 

3.  naběginp  a  ub  ál  o  fti  fterébofoli  m  ě  fu 
neb  nárobu.  D^ebo  negfaudij  běginp  tpto  fnibau, 
me  řteréj  pr|íem  53ojjm  japfáno  geft,  gaf  mocnpm 
gcll  .^ofpobin?  31  mijme  0íoéma!  ^růbudjp 
nebeá  i  jemé  fe  jotmjralp,  abp  u  mobád)  jabpnulo 
bnffné  pofolenj  libffé,  a  ble  3ííoe  obfřal  na  mobád): 
gemu  neubljjili  jimlomé  rojljcenj,  nebo  S3ůb  bpl  é 
njm.  Sííempmlumnp  ^Jíogjjé  é  bolj  paftpřffau  poí 
flamíl  fe  přeb  Jaraona  ;  on  melel  fráli,  i  ač  fe  jpaujel 
brbp  panomnjf,  fUřogjjó  mpmebl  nárob  j  otroetmj  na 
fmobobu,  nebo  53ůb  bpl  é  njm.  —  0  b^lj  a  moffničfau 
paftpřffau  mpffel  mlábeneefp 'Damib  bo  boge  é  ©ollias 
ffem,  a  ble!  gebinpm  famjnfem  ffácen  ge)f  — obr,  nebo 
é  ©amibem  bogomal  ^ofpobin.  flčej  přiftupme  bljj. 
(íelau  noc  pracomali  r  p  b  á  ř  i  ©alíilegfftj  na  gejeře 
©enefaretffém  nabarmo,  a  blf  fotma  je  f  pofpnutj 
^^áné  rojeftřeli  fjtě,  gij  ge  nemobau  téměř  j  mobp 
ani  mptábnauti,  a  lobičfp  přeplněnp  gfau  rpbami. 
5ímffaf  poftupme  mpé.  3  tpbářů  ©allilegffpd)  ftali 
fe  učcnnjci  .^riftomi,  fteřjj  opuftimffe  mffeefo  fíli  ja 
ířriilcm  libi  lomit.  51  ble,  čebo  fmět  nemiběl,  Čebo 
nebomebli  ti  nepflamněgffj  mubrcomé  řjmfftj  a  řečtj, 
bofájali  proftičtj  rpbáci  ©alíilegfftj:  fmět  ge  pronáí 


flebomal  mufami  a  jálaři;  oni  mpbáněni  j  měft  a 
frogin,  trápeni  a  morbománi  g)au  ob  ^ 

banům,  a  ble  gegid)  rojeffel  fe  po  mffed)  fončinád) 
jemě,  učenj  gegid)  fialo  fe  jáfonem  nárobům,  fřjj, 
fterpj  jměiícmali,  učiněn  gefi  d)laubou  mubrcům,  oí 
frafau  forun  fnjjat  a  frálům.  3  nenjdij  obtub  pa; 
trne  a  jřegmé,  je  čloměf,  bub  fi  on,  fbo  bub,  é  53  cí 
bem  b  o  fá  je  mffeefo?  Ó  fbo  j  náá  bp  fe  neud^opil 


jábaucj,  brabé,  toliferúm  fměbcctmjm  nab  mffeefu 
pocbpbnoft  pogifftěné  prambp  této!?  5íno,  0.  D., 
rabugeme  fe  —  měbaucc ,  je  i  5?obem  bofájeme 
mffeefo.  95ej,  marná  rabofl,  marné  plefánj,  ne; 
ftanaudi  fe  fmaté  prambp,  o  fterpd)j  m  bneffnjm 
fmatém  emangelium  a  celpm  tjmto  rojgjmanjm  gi; 
ftotp  fe  nám  boftámá',  jáflabem  naffebo  gebnánj. 
^oflabomé  nic  neprofpcgj  bobáči,  pafli  jafopam  ge 
bo  jemě,  gími  netějj,  gid)  neujjmá.  35ujc!  nebubme, 
©.  0.,  nebubmej  pobobni  tafomému  poffctilci.  2Bě; 
bauce  bofonale,  na  Čem  jálejj  jbar  mffelífpd)  pracj 
naffid),  a  nabpmffe  giftotp  o  bůlejitpd)  prambád)# 
.gimij  řjbiti  fe  má  čloměf  při  mffem  ufilománj,  bub; 
mej  maubřj  a  řibme  fe  —  jějme  gimi!  »®ej  53oba 
—  ;>0  53obem  mlferfo !«  —  bub  naffjm 
beflem.  iBobabognj  přebfomé  naffi  jůftamili  nám 
pi-jflaí.,  _  i  mp  geg  jůftamme  potomfům.  Důlejitp 
geft  přeb  53obem  fajbp  čin,  fajbp  frof  náb,  brabá; 
tě  fajbá  bobina,  fajbé  ofamjenj:  nuje!  netratme 
čafu,  nečiňme  frofům  jbptcčnpd)  a  marnpd).  53cj 
53oba  nejačjnepmej  ničeboj,  é  53obem  fonepme  mffeefo! 
^rmé  nej  fe  obrátjé  po  práci,  neb  na  oboočjnutj, 
mpbáS  na  ceftu  nebodi  jábamu,  opulijé  bům  aneb 
jafebneé  ja  ftolem  fmpm,  é  53obem  je  porab,  ifíojjm 
flomem  fe  jpram,  a  miloftj,  pojebnánjm  ©ebo  bteb 
fe  ugifiit.  M  flomu  ^úně,  rojefijrep  fjtě  f  lomenj, 
f  flomu  ^áné  beř  fe  bo  prácj  a  jaměflnánj  fmpd), 
flomem  ^áně  fe  řib ,  pofub  geft  frme  m  jjlácb 
tmpd),  jimota  m  frbci  a  fjlp  m  rufau  tmúd):  — 
Sobem  fonage  bjla  jmá,  fejná^,  je  mocen  geji 
Sůb  fíabpm  čloměfem  promé|di  měci  melifé  a  fíamné, 
fejnáé,  je  gafoj  učinil  rpbářům  ©allilepffpm,  ubělj 
.ípofpobin  tubjj  i  tobě  jbar  a  pojebnánj  na  jemi, 
raboji  a  blaboflamenrtmj  m  nebefjd).  5lmen. 

Wék  náš  a  úloha  Církwe. 

(Pokračowáni.) 

Hlas  O  práwecli  lidi  jednolliwých  i  národiiw, 
jakož  i  usilovvání  o  dobytí  práw  tbchlo,  objewily 
se  posléze  důrazné  a  niobutné  na  konci  minulého 
wčku.  FrancauzskA  rewolnce  stala  se  wýkonnau 
zwčslowalelkau  jejich:  swohoda,  hlahoshnvenstwi 
mělo  hýti  owocem  úsilí  a  ohéti  žádanšeh,  korunau 
slihůw  činěných  národům.  Časopisowi*  a  snémowny. 
Irihnnv  a  hoji>té  ozýwalv  se  tímto  hlasem:  l’rau- 
dowé  krwc  lekli  a  wáíkv  se  wcdlv  we  jménu 
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této  swobofly,  žaláře  naplněny  jsau  wězny  a  ulice 
měst  Francauzskýcli  polité  krwí  odprawenciiw,  stí¬ 
naných  g-uillolinau,  ahy  potřeno  bylo  tyranstwo 
a  lidé  stali  se  účastníky  praw  i  celé  swobody 
swé.  Nebudeoie  tuto  připomínati,  jak  mnohý  obawník 
mezi  hlasateli  zásad  swobody  zhanobil  sám  na 
sobě  w.šecky  známky  důstojnosti  lidské.  Nelzeť 
ale  zatajiti ,  že  uprostřed  divvoké  směsice  léto 
starých  a  nowých  žiwlú  jevvi  se  před  námi  walný 
zástup  mužúvv  znamenitých,  nadšených  neméně 
nenáwislí  k  tyranům  než  láskau  k  swobodě,  na¬ 
daných  duchem  síly  a  hrdinstwía,  jakých  new'idMi 
wěkowé  předešlí.  —  Úsilowání  jejich  byla  weliká, 
—  mnohé  wěci  se  provvedly,  —  svvoboda  pro¬ 
hlášena,  moc  panowník~uw  obmezena,  —  nic  vvšak 
méně  země  nestala  se  —  rájem.  I  pokusímet  se 
hlawní  toho  příčinu  několika  slowy  aspoň  nastínili. 

Duch  bohaprázdné  oswěty  Francauzské,  ro¬ 
zešel  se  wice  méně  po  wší  západní  Ewropě,  prwé 
než  byla  w'ypukla  revvoluce,  kteráž  celým  svvělein 
otřásla,  slibujíc  swobodu  zjednat]  národům.  Ro- 
wnost  a  bralrstw'o  vvšech  lidí  wyřčeno  jest  wše- 
hké  staré  zásady  a  náhledy  se  měly  okamžením 
padnauti ;  osvvobození  ode  wšech  náliskůw  a 
břemen,  ztroskotání  wšech  okowuiw,  zotvvírání  ža¬ 
lářím,  blahoslawenstwí  na  zemi  bylo  slibowáno 
lidem  i  národům.  Než  u  kolébky  nowé  této  swo¬ 
body  nestála  prawá  její  matka;  —  wiru  Kristowu 
wyhnali  ze  srdcí,  přede  wším  francauzského  panstwa 
i  lidu  dotčení  mudráci  —  a  bez  wíry  léto,  ježto, 
pokud  chceme,  aby  blaze  bylo  na  zemi,  má  pro- 
niknauli  a  musí  poswětiti  \A'šecky  poměry  naše, 
nezdá  se  nám,  že  by  swoboda  oprawdowa  ostali 
mohla  na  sw^ětě.  Wíra  tato  byla  wšak  zlehčená 
ztracená  :  sw'oboda  dobytá  nemohla  tedy  stáli  se 
tím,  čim  býti  mohla  i  měla.  Než,  nechať  mluvví 
wěci  místo  nás.  Diwoký  praud  dotčené  rowoluce 
rozkotal  mnohonásobné  stwůry  soběckosti  lidské. 
Nešťastná  práwa,  kteráž  činila  člowěka  —  ,obraz 
Boží!‘ —  polowíčním  otrokem  lidským,  padla;  ro¬ 
boty,  desátky,  útisky  panské  pominuly,  wšeliké 
w’ýsady  čili  privilegia  zrušeny  jsau.  We  Francau- 
zích  weřejné  sněmy  a  saudy  měly  wyjiti  wstříc 
dřewním  libowolným  zákonodárcům  a  saudcům. 
Než,  co  na  plat?  • —  Wšeliká  tato  i  mnohá  jiná 
dobrá  ustanowení  nepřinesla  lidu  tolik  blabosla- 
w-enstwí,  jakož  se  bylo  připowídalo.  Písmeno  zajisté 
a  zákon,  i  byť  byly  sebe  lepší,  samy  sebau  swěla 
nikoli  nespasí:  blaženost  lidská  jest  plodem  spi'a- 
wedliwosli  a  lásky  —  a  této  sprawedlnosli  pra- 
meriem,  této  lásky  rnaikau  jest  wíra  Kristowa.  Než, 
wury  té  jak  praweno,  nebylo  we  srdcích  ni  saudcůvv 
a  zákonodárcůw,  ani  občanstwa.  Mudráci  Fran- 
cauzští  přezděli  ji  ohawníci,  wydali  na  ni  kletbu, 
prohlásili  ji  za  stwůru  ohawnau  povvěr  a  klamu, 


za  hlawní  půwod  wšeho  zlého  na  sw'ětě.  —  Onif 
rozeslali  na  wše  strany  hlasatelé  těchto  swých 
zásad,  zakládali  S{)olky,  wydáwali  knihy  wšeho 
druhu,  neštítili  se  klamůw  a  lží,  aby  jen  i  s  ko¬ 
řenem  zahladili  tuto  wíru.  A  že  se  jim  bohužel 
mnoho  powedlo,  komuž  bych  to  připomínal  ?  Wv- 
písujíce  slavv  Cíikwe  katolické  we  Francauzích, 
napowěděli  jsme  kratičce,  jaké  owoce  wydalo  usi- 
lowání  dotčených  mudi‘cůw.  Sladký,  uhlazený  ja- 
duwtipy  a  úšlěpky,  nadulá  sice  spolu 
wšak  mělká,  powrchní  učenost,  zábawy,  rozkoše 
a  blahé  časy,  které  slibowafi,  plzké  mrawy,  ku 
ktej-ým  sami  i  spisy  i  příkladem  podnécowali, 
přiwedli  poznenáhla  nejprvré  měšťáky  k  tomu,  že 
po  pánech  i  oni  sobě  tropili  smích  ze  swalých 
prawd  wíry  Kristowy.  Že  i  w'  té  wěci  mudrcům 
pomáhala  zkažená  šlechta ,  že  při  tom  nezůstali 
ani  kněží  wesměs  bez  winy,  tajili  nesmíme.  Ná¬ 
sledky  toho  w’šeho  známé.  Svvoboda ,  rownost, 
bratrstwo,  tyto  zlaté,  drahé  wěci,  ohlašowaly  se 
owšem  svvětu  —  ale  místo  nich  panowaly  we 
Francauzích  prostopášnosti  a  neřesti  jakých  swět 
w  té  hojnosti  dáwmo  newiděl.  Mnohým  se  zaste- 
sklo  při  takowé  swobodě  žiwu  býti.  Boj  a  zábubu 
hradům  a  zámkům;  mír,  pokoj,  blahoslawenstwí 
ohlásily  se  chatrčím  a  salaším:  zámky  se  sice  popálilv, 
ale  míru  nebylo  proto  w  chatrčích.  Prostopášná 
šlechta  rozehnána  jest  po  swětě:  ti  wšak,  ježto 
ji  byli  rozehnali,  nejmenowali  se  sice  barony, 
hrabaty,  knížaty,  raluwili  mnoho  o  rownosti  a  swo- 
sodě  wšeho  lidu,  —  sami  ale  sháněli  se  po  předních 
místech,  a  po  mrtwolách  hnali  se  ku  wládě,  Lau- 
peže,  wraždy,  boj  na  žiwol  i  na  smrt,  úklady  jedněch 
proti  druhým  poškwrnily  prwní  doby  powslalé 
w  Ewropě  swmbody  občanské.  — • 

Awšak  nesmíme  šířili  slow'  o  známé  wěci. 
Duch  bohaprázdné  maudrosti  této,  jakož  praweno, 
rozlil  se  wíce  méně  po  wší  Ewropě  na  západě. 
W  Němcích  připrawil  rozpadlý  protestantismus 
praudu  tomuto  řečiště.  Celé  hejno  spisowatelůw, 
učených  i  neučených,  dalo  se  do  honu  za  Fran- 
cauzy,  potupili  wdru  Kristowu  wšelikými,  tajnými 
i  zjewnými  obyčeji  usilujíce.  Jako  we  Francauzích 
powstaly  tudíž  i  w'  Němcích  spolky  téhož  směru 
proti  wíře  křesťanské.  Kněžstwo  nebylo  bohužel 
připraweno  na  takowé  boje,  a  protož  také  na 
mnoze  potřeno  jest.  Símě  newěry  a  nemrawnosti 
klíčilo,  duch  zjewmé  nenáwisti  proti  prawdě  Kri- 
stowě  zmáhal  se  na  wšech  stranách.  Nešloť  to 
sice  u  Němců  hned  na  počátku  tak  rychle  jako 
we  Francauzích;  w  čem  wšak  kyli  se  ojiozďowali 
otcowé,  pospíšili  sobě  synowé  jejich.  Nynější  knihy, 
nýbrž  i  jiná  úsilowání  w  Němcích  jsau  toho  dů¬ 
kazem,  a  půlnoční  obzláště  končiny,  pruské  a  sa¬ 
ské  země  opanowané  jsau  duchem  úplného  odpa- 
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dliclwi  od  Krista.  A  praod  tento  nestojí,  nýbrž 
rozléwá  se  každým  dnem  dále.  On  wnikl  do  Svvý- 
carských  hor  —  dostal  se  do  zemi  Hakauských  a 
zčásti  i  do  Wlach.  ISárodovvé  Slowanšií  až  posud 
nejméně  jsau  zachwácení  tímto  duchem  :  (co  jest 
11  nás  pořu.šeného,  cizotau  jest ;)  —  u  nás  na  mnoze 
jen  Tianstwo,  odchowané  duchem  francauzských 
a  německých  mudrců  a  lidé,  kterýmž  němčina 
zawoněla,  pohlaudili  na  křivvé  a  záhuhué  ony  scest¬ 
nosti;  jádro  naše  ale  posud  jest  zdrawé,  w  zbož¬ 
ném  srdci  slowanských  národinv  hluboko  zakoře¬ 
něná  jest  po  dnes  oddanosst  a  láska  ku  Kristu  a 

prawdě  Jeho.  —  .  . 

Že  w.šak  duch  newěry,  čili  raději  nenáwisti 

čelící  proti  křesťanstwí,  tak  se  rozšířil,  nezůstalo 
jak  jsme  již  prawili,  nikoli  bez  žalostných  pro 
swohodu  následkiuv.  Swohoda  občanská  stala  se 
odpolowice  plání.  Stará  prawda,^  oswědčená  již 
sw.  Pavvlem,  ukázala  se  hýti  wéčnau  praudau. 
Národowé  odwrátiwše  a  odwracujíce  se  od  Krista, 
marní  učinění  jsau  w  myšleních  swých,  a  zatmino 
jest  nemaudré  srdce  jejich.  Frawíce  se  hýti  mau- 
drýnii,  blázni  učinění  jsau.  1  vvydal  je  Buh  w 
žádosti  srdce  jejich,  wydal  je  w  nečistotu,  aby 
zhanobili  těla  swá  na  sobě  samých.  Že  zrněndi 
prawdu  Boží  w  lež,  a  ctili  i  slaužili  stwoření  ra¬ 
ději,  nežli  Stwořiteli,  kterýž  jest  požehnaný  na 
wěky,  wydal  je  Bůh  w  žádosti  ohavvné,  wydal  je 
Buir  w  přewrácený  smyl,  aby  činili  wěci,  kteréž 
nesluší.  —  šecky  nerešti,  o  kterých  mluwí  sw. 
Pawel  w  listu  k  Ílímanům,  pozdvvíhly  hlaw  swých 
nabyly  moci  weliké,  a  ráj,  kterýž  slibowali  hla- 
salelowé  Francauzské  swohody,  ze  wzejde  co  ne- 
widět,  newzešel  posud  na  zemi. 

(Pokračowáni  budaucně.) 

Mamonár. 

(Z  kněžského  den  nika.) 

CPofracoroanj.) 

3atjm  CO  bpla  hobra  hccra  rv  blajeném  maní 
Jelfttt')  ja  přcftálé  tr>  horně  otcoirffcm  nátijTn  poněfuh 
ohměnp  nalejla:  borjTilo  fe  to  u  naé  fajhijm  hncm. 
Starij  pán  jtol  fe  hofonalpm  lafomccm.  ®eft  toniu 
afi  ofm  let,  co  fc  n?pítěbotral  j  hofamáhnjbo  pěfnébo 
bptu  (melto,  a  jhe  m  dtuhičřcni  tomto  homfu  fe  ufahíl. 
Cn  to  učinil,  poněmahj  prn  bp  n?e  mč|tě  bpl  mu|il 
na  mipnu  přigjti.  Siojproharo  nářahj ,  neponed)al 
(obě  ničeho^  leč  tpto  hioa  a  ^cjjtě  něfteré  gine  obrajp 
ro  hrubém  pofogjfu.  (Biuhm  totÍ5  pohotfnauti,  je 
pán  na  pěfnpdt  obrajed)  melice  (obě  jafláhal,  ačfolim 
mu  bplp  penj^e  nahé  m(Tecřo.  — 

UbntomamjTe  (e  m  tomto  homfu  meji  d)uhinau 
jimi  gfme  b«ř  ”^'5  jebráci.  ']}án  utrbuge  (obě  —  i 
nám;  on  běhuge,  folifrátcřoli  má  na  něco  Italjř  mphati. 


mlTecfo  gc(f  mu  přjlié  hrabe,  Čjm  hál  tjm  mjce  (e 

řěij,  abp  (e  neftal  šebráfem. 

©ehinfá  raholJ  gebo  jále^ela  m  tom,  ^e  pře^ 
pocjtámal  (mé  hufátp.  @á  (e  lefala  uftamičně  o 
mot  gebo,  i  bogjm  fe  po(uh,  abp  něfterý 
nchoměhěl  o  melífcm  bobatffmj  gebo,  a  ná|iln? 
nejbamil  peněj  i  jimota. 

(>o  fe  mne  tfne,  (ama  himjm  fe  fobě,  Je  gfent 
m  té  flujbě  mphrjela.  9řeJ  bpla  bpd)  gij  hámno 
nefítaftmj  tento  hům  opuBila:  ale  mne  májal  flib. 
J&á  gfem  totij  nebojce  panj,  fhpj  ubobá  gij  fe  fmrtj 
jápafila,  učinila  přjpoměh.  Je  pána  ho  fmrti  neopuí 
rrjm,  a  mjfto  matfn  bh)ti  buhu  nah  ofiřalau  hces 
rulTfau  gegj.  @  pomocj  53oJj  hoftála  gfem  flomu. 
Zet>  be5''pod)i)bi}  mi)(mobohj  mne  ®ub  (ám  j  toboto 
polomičnjbo  Jaláře.  ^an  tějce  (tůně  a  gaf  je  mi 
jhéi,  buhe  to  poflchnj  nemoc  gebo.  6o  mi  mffaf  na 
frhci  lejj,  gejb,  abp  fe  nelTtaftnp  tento  pán  fmjřil 
é  ^ánem  33obem  —  abp  fe  naflonil  f  hobré  hceři 
fmé.  ®á  činila,  feč  bpla  flabá  fjla  má:  nic  miTaf 
—  nic  gfem  neprofpěla.  Bíahěgi  je  ale,  je 
aBaffnoftem  fe  pohařj,  obměfčiti  famenné  to  frhce,  a 
řuffi  jjffati  SBobu. 

3a  mlařpd)  let  bijmal  pán  nábojnp,  a  měrně 
jadtomámal  pominnofti  fmé,  gaf  fluj)j  na  hobrébo 
fatoljřa.  9?eJ  gaf  fe  mi  jhá,  fferehná  lafomoft  uhu; 
fila  m  frhci  gebo  gij  i  poflehnj  giffru  bpmalé  mjrp 
a  nábojnoííi.  3a  poflchnjd)  čafům  gfem  fe  mu  o 
IBobu  gíj  ani  jmjniti  nefměla.  3^  9^  5^^  hmeřmi, 

to  mu  ani  nenapahne.  93uhete  é  njm  tehp  omffem  mjti 
tubau  práci,  haufám  ale  m  Q3oba,  Je  nebuhe  jtra^ná. 

51  teft  mi  račte  hudtomnj  otče  prominauti.  Je 
gfem  máé  taf  hlaubo  melTfala  mppramománjm.  3hálo 
fe  to  bpti  potřebné,  abpRe  ráčil  měhěti,  gaf  é  pánem 
jačjti.  ®á  fe  pohjmám,  jhali  giJ  nefpj. 

3  jujlal  gfem  fám,  a  bplo  mi  m  b^b,  Jc  nu  Ijelo 
něfolif  minut  f  naftámagjcjmu  hjlu  fe  připramoí 
máti.  3^  nefmehu,  hobře  gfem  měhěl,  a  tu< 

hjj  tjm  frhečněgi  mjpmal  gfem  IBoba.  Srmalot  to 
afi  10  minut  nej  hobrá  Baroftlimá  onano  flujfa  oh 
pána  fe  mrátila.  »íle&  račte  propm  gjti  ée  mnau,< 
pramila  fe  mně,  a  přeh  fampmi  téměř  hmeřmt 
onobo  pofogjfa,  me  fterémj  lejel  nemocnp,  jaffeptala: 
2>©á  neřefla  pánomi.  Je  ráčjte  biíti  fněj;  račtej  (c 
tehp  profjm  fám  gemu  přehftamiti.c 

3  mffaupjm  ho  fomnatp.  53r(at  to  mala, 
d)uhobná  fmětničfa.  SRářahj  nebulo,  leč  bej  fterébo 
fe  nelje  obegjti.  9ía  ffěnád)  mifelo  mffaf  něfolif 
obrajům  objláfftnj  cenp  a  fráfp,  mětffjm  hjlem  utmorp 
ncpčelněgffjd)  mirtrům  italffúd).  IBejhěfp  pahl  nu  ho 
očj  obraj  »9ř  o  h  i  č  f  p  ÍB  o  j  j  Ů  3  f  J )  lT  f  c m«  oh  flám; 
nébo  maljře  OJíaratti.  ©afo  bleff  progela  mi  fraja 
toboto  obraju  i  frhce  i  fojti  —  nebejTá  lájTa  pa« 
nenffé  rohičfp,  ponořené  celou  hujTi  n?  poblehu  na 
bojjtébo  0pnáčfa,  gcnjto  útlé  ručinfp  (mé  (pjnal  f 
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íPěftiému  Otci  fwému,  oSgen?i(a  fe  mí  m  ticmjí)ané, 
netujTene  mele6no|ít,  fráfe  a  flámě. 

Ofamjenjm  přeletěl  jraf  po  malém  tomto  po; 
fogjfu.  ^  3  příbíj^jm  fe  f  loji,  na  fterémj  íejel  ubo^p, 
d)uramp  na  fmrt  mamonář.  OíejTtafínjf,  gfa  gíj  gen 
řoft  a  fůje,  mppaDal  gafo  fmrt.  Oci  (;(ubofo  japa; 
Mé  nebpíobp  ^rubě  ani  míDětí,  fbpbi;  ge  na  mne 
nebpl  obrátil,  ©á  bobře  jnamenal,  je  m  brojném 
poblebu,  fterpmj  bp  mne  ráb  bpl  problebl  ób  blamp 
bo  patp,  lejj  otájfa:  .Řbo  gfí,  co  dKcó,  nac  gfí  fem 
přijfel?  9íe|měl  gfem  geg  blauí;o  nedjatí  m  negtfloíě. 

»©á  fe  ofmělil  pane,  bjm  f  němu,  namjytjmítí 
mář.  2)oflpd)ám,  je  rácjte  bptí  nemocen. < 

:»2:o  gfte  mol;l  juRatí  boma,«  ffocíl  mí  bo 
řečí.  »gá  ga  to  měl,  je  máte  ée  mnau  něgafé  po> 
gebnánj  —  gatjm  ale  jnamenám,  je  mář  fe  mně 
polítala  jena,  fteráj  bpmala  mau  bcerau;  tífjc  bromů 
bo  nj!  —  onat  nenj  gíj  mpm  bjtětem  —  mobl  bp 
gfte  gjtí,  obfub  gfte  přilTel!« 

2<^anel  mp  rácjte  bptí  na  omptu,  bjm  na 
to,  —  gá  nejnám,  gá  nemíběl  nífbp  maffí  bceru; 
je  gfem  příjTel  2Bář  namfítjmít,  běge  fe  gen  28ám 
f  můlí,  a  baufám,  je  tomu  fám  bubete  pomběfen.« 

2>So  to  pramjte?  —  meče  nemocnp.  ^řínáfíjte 
mí  fnab  penjje?  ©em  ě  nimi.  ^enjje  gfau  má 
gebíná  rabo)lt.« 

:s>^řígbe  na  to  pane.  Ujjmádí  cloměf  peněj,  gaf 
melj  53ůb,  bubaut  mu  jagífíé  netolífo  pofub  jím  gcft, 
npbrj  í  po  fiřirtí,  f  nemalému  profpě^u.  2Bp  pane 
gfte  líce  bobáfem  —  nic  mffaf  méně  mufjm  333ám  řjcí, 
je  gfíe  nemocen  —  nemoc  2Baffe  je  gefř  nebejpecná, 
je^  můjete  fnabno  umřjtí,  a  je  bpfte  měl  gafo  fatoljř 
nálejítě  na  to  pomnjtí,  abpfře  fe  ř  ^ánem  33obem 
fmjřil,  prmé  nej  mář  pomolá  je  fměta.« 

^-Go  to  pramjte?  2Sám  fe  jbá  pane,  je  mí  to 
řjcí  mufjte?  ©ěfugí  mám  ja  maífí  ffarofí,  péci,  láffu,c 
meče  úfftěpacně  ubobp  lídimář.  »SBjm  bobře  je  mobu 
umřjtí.  2Bp  mffaf]negfte  fnab  prorofem?  Cloměf  ne; 
umře  bneb,  gaf  fe  rojnemůje.  ®á  Ronal  gíj  caRěgí  — 
neumřel  gfem  ale  pofub  gaf  míbjte  ani  gebnau.  2Í 
proč  bpd|  měl  umřjtí  íeb?  2Bějte  pane,  gá  ne  dici 
umřjtí.«  —  9?ebojáf  febral  mffecfu  fjlu,  pofabíl  fe 
na  loji  —  opřel  fe  rufama,  mjtpcíl  bíamu,  opřel  na 
mne  jraf  a  ofopíl  fe  na  mne:  ;^@á  nedjcí  umřjtí! 
pramíl  —  rojuměl  gRe?  —  Sile  fbo  gRe  pane?  .Sbo 
mář  poRat,  abpRe  mtumit  ře  mnau  o  fmrtí?  — 
.^lam;tě  to  a  lej;  gá  negfem  na  fmrt.« 

ííeb  nejměl  gfem  neobpoměbjtí  mu  na  otájfu. 
3  bjm  gemu  fbo  gfem,  a  gmenugí  foRel,  pří  fte; 
rém  Raujjm. 

Sburamec  jatal  jfínalé  ppfFp,  a  mrRtím  po 
mně  ofem,  májně  a  bůrajně  meče:  5íj  mí  mář  bube 
třeba,  mjm  fant  poflatí.  ^rojatjm  bepte  mí  fmatp 
pofog  a  netrapte  mne  béle.  ítabp  gfau  bméře.  S)o; 
brau  noc.« 


•tJe  R  mí  bneb  j  pocatfu  taf  pomebe,  přebjmjfal 
gfem,  proto  mRaf  neopuRíla  mne  naběge.  3  pojbmí; 
bnu  očj  í  frbce  f  nebefům,  mjpmoge  mraucjm  po; 
mjbediem  ^ána  o  pomoc,  o  míloR,  o  Rítománj  nab 
tauto  neRtaRnau  buffj.  3rafp,  utfmělp  bejběfp  na 
míloRné  tmáří  Rřobícfp  53ojj.  .Srálomno  nebeffá! 
jiípěl  gfem,  přímlum  fe  ja  poblaubílébo, .  jafíepenébo 
tolyoto  Rarce. 

íRřoblítba  má  nebula  na  barmo.  ©tarébo  d|u; 
rámce  omRem  to  neuRto,  je  fe  ř  rojcílenau,  pobnu; 
tau  buRj  bjmám  na  obraj,  a  to  mu  bplo  m  bM?. 

?/Ríenj;lí  pramba,  fráfnú;tě  to  obraj?!«  meče 
fe  mně  labobněgRjm  poněfub  bíafem.  ^.Dřebám  bo 
taf  fnabno  ani  ja  bobnau  bromábfu  bufátum.« 

:»OmRem  přefráfnp  geRíí  to  obraj  a  málem  bpcb 
mám  bo  pane  jámíběl,«  bjm  mu,  melice  tomu  po; 
mběcen  gfa,  je  ř  njm  pob  bobrau  jámjnfau  trod)u 
béle  bubu  mocí  rojmlaumatí. 

3  balí  gfme  fe^  bo  řečí  o  rojlíčnpdi  fffolád) 
maljřffpd).  ©tarp  pan  jnal  fe  m  té  měcí  mpborně, 
a  bpl  tomu  nemálo  pomběcen,  je  fblebol  tubjj  í  me 
mně  mílomnjfa  pěfnpd;  uměnj. 

ítauto  rojmlumau  jjffal  gfem  fobě  u  něbo  trocbu 
bůměrp,  a  to  bpl  pro  mne  melífp  jíff.  2(bpd)  nabpté 
mpbobp  té  í  bneb  ujíl  f  účelu  fmému,  nejbálo  fe  mí 
rábno.  3  Rrogjm  fe  poRéje  f  obdiobu,  ofměbcím  mu, 
fteraf  mí  to  mjlo,  je  g|em  fe  ř  njm  fejnámíl,  a  mn; 
gemím  fmé  přánj,  abpd)  fráfné  a  mjácné  obrajp  gebo 
mobl  fobě  ja  bne  problébnautí. 

»©af  fe  mám  ljbj,«  pramíl  mí  na  to  Rařec, 
2>přígbte  jgítra.  ^rie  fe  mám  jagífté  mnobem 
mjce  jaljbj.«  (*}5ořračomanj  bufcaucně.) 

Missie  Japanská. 

Ktoéfy  a  oxcoce  íciry  sicafé  tc  Japanu. 

^bpj  gfme  jačátef  í  přebnj  pofrofp  mířRe  3®' 
panfFé  přebléblí:  bobré  jagíRé  a  milé  bube,  abpdjom 
í  fmět  a  o  moce  obfebalí,  gaféj  mjra  fmatá  tam  bpla 
jplobíla.  SOijRo  Rom  něfteré  tobo  přjflabp  přeb; 
loj  jme. 

1.  9)iířRonář  R).  Almeida  pjRe  m  líRu  fmém 
ob  1.  řígna  1561  o  borlímoftí  nomoměřjcjdi 
ffpdi  tafto: 

^R)oblébnemclí  na  cjrfem  ©urgenfFau,  'get  ona 
na  počet  m  3‘íPanu  neofílněgRj;  a  gafoj  RarRj 
fřeRané  ř  miloftj  Q3ojj  m  ctnoRecíi  mjbp  mjce  pro; 
fpjmagj,  taf  nompdi  fajbobenně  příbpmá.  53ájeň 
®ojj ,  fteráj  geR  pří  níd) ,  Romp  mppfatí  nelje. 
ítolífo  něčebo  pobotfnu,  j  čeboj  bp  gRe  na  oRatef 
faubítí  moblí. 

^  r^ajbébo  bne,  í  m  jímě  fbpj  fe  d|umelj,  dírám 
bpmá  naplněnp,  a  málofbp  fe  otmjrá,  abp  gíj  mnojj 
u  bmcřj  nečefalí.  ®eR;lí  mětRj  fmátef,  ébrne  fe  gíó 
tolíf,  je  přeb  dirámem  přjRřeRj  j  fleRí  dimatem"  fe 
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uprawítt  inufj,  aby  jc  tomu  mnojftmj. 

JJÍčftřřj  mjřy  o  flamnoftcd)  neybía^enégiT)^  ^anny, 
gínj  fajřýd)  čtrnácte  řnj,  ctinj  Ďofoncc  fajbý  týřcn  ř 
jprámě  '^o§j  přiftupugj.  ^ennjm  pofté 

nábojnoft  33urgenfFyd)  objla||tč  fc  pramřě, 

pobleí*  to  raDofiný!  Sáffa  f  mjře  fmaté  a  pobo^^t 
noft  na  tétp  ofaí*é  fřeftanffe  rof  ob  rofu  mjcufta, 
a  tafomáto  u  měced)  budjomnjd)  omíTem 

patrným  gejí  bůfajem,  ftcraf  fe  láffa  f  ^ánu  ©oí;u 
m  frřcjd)  gegťd)  ugjmá. 

33Ij,5  d)rámu  nafTfbo  aá  bmanáctc  robin  byblj, 
gfgtd)3  bjtfy,  i  maličfé,  fajbobcnnč  gař  fc  f  pojbra^ 
ioenj  angclffému  jajmonj ,  fu  fřjjt ,  nebalcfo  poí 
ftamenému,  fe  řbčbnau,  a  tu  na  bobinu  fc^  moblj,  na 
paubé  to  pomolenj  nabo3nýd)  robičů  jmyd).  ©jtfy 
po  3bo3noft{  robičů  ^  melifau  borůmpf^i  pofračiigj. 
?aíe3Í  nimi  3láfftč  gebcn  třináctiletý  d)tapcc  tpynifá, 
gemu5  3ačarté  fl3e  3  očj  fe  ronj,  fby3  při  Role  o  utr# 
penj  "^áně  mypramoroati  počne.« 

b  d)íapci  tomto  ^apanfíém  miéfionář  Fer- 

nandez  obtamtub  pjffc : 

2.  9ča  bcn  na  nebe  m3etj  ^anny  íOíarie  fForo 
mfficfni  fřeftané  Q3urgenfftj  mečeři  ']3áně  pngali,  a 
me3Í  nimi  i  d)lapec  13(etý,  gmcnem  5íugurtin.  ^0 
blaubý  Čaé  byl  on  mraucnč  na  to  naléhal,  aby  tcj 
f  ftolu  ^áně  fměl  přiRaupiti.  «Přifá3áno  mu  ale, 
aby  o  přebuftogncm  tomto  tagcmfřm|  břjmc  bebíimč 
ro3g)mal.  9íačc3  jačal  on  o  přemelebném,  mffed)en 
ro3um  libffý  přefabugjcjm  tageniftwi 
mtipně  a  byftře  fe  botasomati,  3c  ani  učenec  coé 
blublTjbo  a  maubřeglTjbo  nemobl  přebnélti.  ÍC 
ben  fmatébo  přigjmánj,  břjme  nej  přiftaupil,  bc^*^^ 
*630  robofti  mylcmal,  taf  Je  by  byl  febe  tmrbffjm 
frbccm  mufel  pobnauti.  ^řeb  přigimánjm  přefmatébo 
pofrmu  ruce  f  nebi  fpjnagc,  blafitě  gal  fe  melebiti 
neffončenau  bobrotu  a  flitománj  0oJj,  fteréj  geg 
bc5C  mffj  gebo  jáfluby  Jimotcm  obbařiti,  frmj 
,'^rifra  myfaupiti  a  pofley  ob  obamnébo  moblářůmj 
f  po3nánj  a  melcbenj  pramébo  33oba  pomolafi  rá; 
čilo.  ^'teréjto  melebenj  ě  taforoau  frbcčnau  mraucí 
noftj  progemomal.  Je  fe  Jábný  3  mnobýd)  tu  přjtomj 
nýd)  ob  03)  5Í'rJeti  é  to  nebyl. 

Cibliípff  něřterá  naffe  fá3anj 

fepifuge,  fteráj  na5Pamčt  fc  naučiti  a  libu  přcbnáí 
ffeti  ci)ce.  @eft  naffjm  foftelnjfem  a  i  gine  fíujby 
f  poctě  SBoJi  3affámá  á  tafomau  beblimoftj  d  taf 
ffu)fnč,  gafoby  gij  bofpělý  muj  byl.  ^oraučcgtej  geg 
^Pánu  Šobu  na  moblitbád)  fmýd) ;  neboř  fctrmádi  a 
bubc  li  ftálý,  čafcm  fmým  u  ro3fíiřománj  fmatc  mjry 
fřcftanffc  m  3agirté  mclmi  mnobo  profpěgc!'< 

.3.  Luclwik  Alnieida.  r.  1562  miéfj  m  3^' 
panu  myfonámage,  tá3al  fc  gebnobo  bnc  nomě  obrá; 
ccnébo  áíargorimy :  o-CSo 

byé  učinil,  fbyby  frál  řcfl  tobě:  ®puft  fe  fřcftanfřmj, 
proto  Jc  mug  pobbaný  gfíl«  Cbpoměběl:  b*^^^ 


řeřl  byd):  ^ane!  d)ccádi,  abyd)  upřjmnč  a  be5  pře* 
tmářfy  byl  tobě  obbaný  ?  Gbceédi,  abnd)  gměnj  tmé 
měrně  3pramomal?  (ibccžjíli,  obyd)  poforný,  pobroj 
bený  byl?  (ibfSdi,  abyd)  i  fřimbu  trpělimě  fnefl ? 
(Ibceždi  bofonce,  abyd)  fu  fajbému  bobrotimý  a  auj 
trpný  byl?  Gbcf^'í‘  toto,  teby  mi  rc3faj,  abyd) 
fřejtancm  byl;  neboř  tyto  m^ccfny  ctnofři  gebiné  fře; 
fřanftmj:  bo  febe  má.« 

4.  2B  3oP«nifém  měftě,  SZ)3afa  na3maném,  po; 
ban  otrofyni  faupil,  bjmfu  fřefřanffau  aé  IS.letau. 
3;au  d)těl  na  3řá3U  pořeffnoOi  gegj  tropiti  lid)mu 
neyfferebnégffj  a  ncy3lořečeněgfrj.  5  balte  gi  pře; 
OfmoOně  objti  a  brabými  flenoty  03bobitř,  aby  libém 
na  obim  byla.  O  gafř  Ifala  'ona  nab  myrtrogcnjm 
t|mto!  —  bobře  3nagjc ,  3e  nijábný  ffat  pannu 
03bobněgi  neobjmá,  gafo  ftub  a  řá3cň,  a  Je  gc|| 
čiOota  neybrajffjm  flenotcm  gegim.  íOíoblař  ftyblimá 
tato  buffe  3  přjpram  tařomýd)  lebfo  po3nati,  čcbo  geft  fe 
gj  báti.  í)lna  au3fofři,  é  bá3ni  a  třcfcnjm,  aě  co 
holubice,  fbyj  fpatřuge  bramce,  čefala,  co  giJ  m  br3cc 
gj  přigjti  mělo.  M  33obu  fe  utjfagjc  m  tc  au3forti 
fmc,  o  pomoc  a  přifpěnj  profíla,  aby  ř  bůry  byla 
gj  pofila  bána.  5  U3amřcla  pemně  u  febe,  Je  umře 
rabčgi,  nej  —  aby  bř^ífiti  n^čla.  So  mlci  bltamj 
na  bcránfa  ncminnébo,  přid)mátili  ffutečnč  libé  3lj. 
©ebinfá  3bran  bjmfy  počcftné  byly  flabé  ruce  a  3uby. 
3  frbnatě  bila  i  faufala  můfol  febe,  aj  fe  opro; 
ftimffi,  3abnala  3purtlimce.  3  toho  pán  gegj  frutým 
bněmcm  fe  ro3pálim  refyni  tuto,  čiOotu  fmau  b^9)0' 
nelibffy  ubil,  a  meč  mytafim,  brosil/  Je  gj 
ro3tř)fftj,  pafli  téj  i  3cytra  bube  fc  protimomatti  ro3fa3U 
gebo.  ©jmfa  mffaf  obpoměbčla  bc5  Icfánj:  »@á 
fřefřanfa  gfcm,  a  raběgi  fmrt  pobfřaupjm,  nej  abnd) 
taf  obamně  břcffiti  měla!«  'íl  fbyJ  paf  i  brubého 
bne  giná  nebyla,  3afe  pán  gegj  mytafil  meč.  3 
fe  na  folena,  ffigi  naflonila,  a  molagjc:  »93íůg  ^e^ 
Jjffi !  přigala  ránu  fmr(nau.«  cpofračoTOánj  tmřaiicně ) 

C  í  r  K  e  w  n  í  z  p  r  á  w  y. 

X  IVidné.  Nedáwno  powstalá  we  ^^idni  /cí/wc/w 
katclická  pro  wíru,  swoIjocIu  a  inrawní  ušlechtilost  (po- 
daliť  jsme  o  ní  zpráwu  w  č.  2í).  Dlaliowěsla),  počne 
již  vvydáwali  nowý  časopis  k  záměru  swemu.  Slowiilný 
kazatel  Wídeňský,  krajan  náš,  I)r.  Emnnud  /  filh,  *  ohřán 
jest  za  redaktora,  časopisu  pak  dán  jest  názew:  Acttkcr- 
(ha  čili  síťcrnost.  I5ňh  dej  zdaru! 

Z  Hakuus.  .Isau  lidé  na  swěté,  kteříž  ničehož 
wíee  si  ne|)řeji,  než  ahy  mohli  na  wěky  wšemu  swětu 

*  Dr.  Emanuel  ťeiih^  jest  Čcrh  7.  rodiřů  Isrnclských.  V  dospí- 
léni  wčku,  Icprwa  |iozn:i\v  dokunnie  s\v.  wiru  misi,  dal  se 
pokřliti  a  stal  se  nopiisicdiiíiii  lilasnlelem  slowa  Krislowa.  tlliy- 
í-ejně  wytýkáwá  se  /.idiíiii,  dawším  sc  na  wiru  křcsfanskaii, 
že  to  činí  pro  zisk  wezdejší.  Awšak  /e/í/i  lo  prolo  neučinil, 
jej  wťdla  prawda  a  láska  ku  prawdč.  Jsa  we  N'  idni  doklureiii 
w  lékařslwi  a  slawn)iu  spisowateleiu ,  nýbrž  i  prorcssorcin 
wsebo  sc  odřekl  —  aby  jako  řebolnik  —  jako  kněz  mohl  celo 
slaužiti  Kristu.  Co  sloweiu,  co  spisy  swýini  Kristu  již  duši  ti¬ 
skal,  zapsáno  jest  w  knize  žiwola. 
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poraučcli;  —  ano,  ubožáčkowé  rádi  by  poraučeli  Sa¬ 
mému  Fánu  Bohu  —  kdyby  je  chtěl  poslauchat.  Tito  chu¬ 
dáci  tak  tomu  za  staré  wlády  přivvykli,  že  se  jim  ani 
nyní  nechce  odříci  se  zlého  náwyku.  Máiiieť  toho  pěkný 
příklad  na  pánu  krajském  sw.  Ilypolitskéin  we  ětwrti 
nad  Wídenským  lesem  w  Bakausích.  Tento  pan  wydal 
obywateliiin  onoho  kraje  rozkaz,  stranu  slawuosti  na 
uwítání  jeho  milosti  Císaře  našeho,  z  Insbruku  do  \Ví- 
dně  naw'rátiti  se  majícího.  W.dotěenéni  rozkazu  welí  p. 
krajský  kněžstwu:  ^^JVelebné  duchoivenstwo  očekáwejí  rve 
slmvnétn  crnatě  s  nejswítifU  sivátosti  w  rukau,  sivého  moc¬ 
náře.  Co  by  tomu  asi  řekl  náš  dobrý,  otcowský,  zbožný 
císař  Ferdinand,  kdyby  na  cestě  tak  jej  vvítali?  VV 
loni  stalo  se,  že  jeda  we  Wídni  ulicí,  měl  potkati 
se  s  knězem,  beraucím  se  s  Pánem  Boiiem  k  nemoc¬ 
nému.  Náš  drahý  císař  znamenaje  to,  kázal  zastawiti, 
wvstanpil  z  kočáru,  poklekl  na  ulici,  aby  se  weřcjně 
pokořil  před  wšemohaucím  Pánem  pánůw,  a  králem 
králůw.  Tento  pobožný  panowník  diwně  zajisté  by  se 
poděkowal  p.  krajskému,  kterýž  mu  takovvau  sláwu,  po¬ 
nižuje  Boha  pod  císaře,  učinili  zamýšlel.  —  Než,  du- 
chowenstwo  Swato-IIypolitského  biskupstwí  dobře  wí, 
co  by  mělo  činili,  a  bohdá,  jak  sluší  na  wěrné  syny 
Církwe  a  na  prawé  občany,  uvvítá  s  radostí,  s  plésánim 
otcowského  mocnáře  svvého  —  třebas  by  se  nezacho- 
walo  na  rvlas  podle  rozkazu  p.  krajského.  —  Ostatně 
dobře  by  wěru  bylo,  aby  se  lidé  nepletli  do  wěcí,  kte¬ 
rým  nerozumějí  —  a  obzláště  páni  úředníci'  trochu  si 
protřeli  oči,  prwé  než  po  starém  zwyku  swém  budau 
chtít  rozkazowati  a  poraučeti  we  wěcech  církewních. 
Staré  otroctwí.  Bohu  budtež  z  toho  díky!  pominulo, — 
kde  nepadlo,  padnauti  musí,  —  a  Církew,  choť  kristowa, 
není  k  tomu  na  swětě,  aby  snad  byla  jistých  pánůw 
otrokyní. 

Zá  Němec.  Množstwí  katolických  jednot  a  bra- 
trstwí  roste  w  Němcích  každičkým  dnem.  Tak  powstal 
minulý  měsíc  i  w  prusském  městě  poinořském,  Gdaňsku 
podobný  spolek  pod  názwem  Piowa  jednota,  i  wytknul 
si  za  obzláštní  účel,  usilowati  o  neodwislost  Církwe  od 
státu,  úplnau  swobodu  w  náboženstwí ;  swobodné  slowo, 
tisk  a  petice  jsau  prostředky,  kterýchž  užíwati  ustano- 
wil.  —  Wšude  hýbá  se  žiwot  —  wšude  poznáwají, 
čeho  třeba:  dlauho-li  u  nás  budeme  dřímali,  budeme 
spád?  Bratři  Cechowé,  Morawané,  Slowáci!  jest  wěru 
čas,  abychom  powstali  ze  sna,  abychom  ruce  sobě  we- 
spolek  podali  k  swáté  jednotě.  Nepřátelé  walí  se  proti 
nám  w  zástupech;  rozptýleni  na  různo  neodoláme  jim. 
Sjednoťmež  tedy  wšecky  síly  swé,  pokud  čas  jest. 

Z  Říma.  Swatý  Otec  P/us  IX.  dal  nedáwno  nám 
Slowanům  nowý  důkaz  lásky  swé,  klerauž  pečuje  o  blaho 
národu  našeho.  Jest  tomu  wíce  jak  10  roknw,  co  se 
několik  wýtečných  Polákůw  wyhnancůw  na  tom  usneslo, 
že  se  dají  na  kněžstwí  a  sestaupí  w'  towaryšstwo,  aby 
pak  w  duchowním  ohledu  slaužiti  mohli  nejprwé  bratřím 
wyhnancům  a  později  působili  též  na  wlast  swau.  Hrabě 
Alexander  Jelowiccki,  doktorowé  práw  Hubě  a  Krajcwski 
a  několik  jiných  dokonalých  Polákůw  oddali  se  k  tomuto 
záměru.  Nabywše  důkladného  wzdělání  w  bohoslowí,  uby- 
towali  se  w  jednom  domě  u  Paříže,  a  poswěceni  bywše 
na  kněžstwí,  počali  konali  duchowní  práce  swé  mezi 
bratry.  Roku  184  3  obrátili  jsau  se  wýteční  tito  Poláci 
k  papeži,  žádajíce  jej,  aby  sbor  jich  řádně  ráčil  potwr- 
diti.  Papež  Řehoř  XVI.,  uložil  jim  čekali  ještě  5  let,  a 


tudíž  ujistili  se  o  powolání  swém.  Čas  tento  pominul, 
a  sw.  Otec  Pius  IX.,  potwrdi\v  sbor  tento  pod  názwem 
liCstii ekcionisíu.^  darowal  jim  w  Římě  kaplici  sw.  Stanislnwa 
i  učinil  wrclmím  jich  kněze  Jana  Hábe.  —  Bohdejž 
by  nowý  tento  řád  blaze  působil  na  obnowení  a  úplné 
zmrtwých  wslání  swé  wlasti! 

Zi  HolLaadu.  Násilím  téměř  a  ohawnými  klewe- 
tami  nc[)řatel,  jakoby  zbauření  w  lidu  byl  způsobil, 
musil  biskup  Laurent  z  biskupstwí  swého  w''Lux.emburku 
ustaupiti.  Jak  wěrně  se  w  té  wěci  katolíci  Luxenburští 
k  biskupu  swém  zachowali ,  w  31.  čísle  powědíno 
jest.  Nyní  můžeme  připojili  k  dotčené  zpráwě  tu  no- 
winu,  že  přísné  wyšetřowání  skončeno  a  tudíž  swědectwí 
neomylné  na  jewě  jest,  že  biskup  na  prosto  newinen 
jest.  Ivatolíci  Luxemburští  žádali  již  krále  swého, 
aby  i  horliwého  biskupa  nazpět  jim  powolal,  a  řádné 
biskupstwí  zřídili  ráčil. 

Z  Ir.sUa.  W  Dublině  slawili  horliwí  Irčané  w  mě¬ 
síci  Maji  památku  žalostného  úmrtí  nesmrtelného  0’Con- 
nella.  Při  léto  příležitosti  wšickni  biskupowé  a  knězi 
Irští  na  lom  se  usnesli,  že  učiní  k  občanům  Římským 
připiš,  dáwajíce  na  jewo,  kterak  těžce  nesau  počínání 
nešlechetných  lidí,  sápajících  se  na  sw.  Otce.  Připo- 
menuwše  w  dotčeném  tomto  přípisu,  jakau  sláwau  we- 
lebil  papeže  lid  Římský  i  wšecken  swět,  dokládají : 
wJestli  pak  to  možné,  aby  pocta,  činěná  milowanému 
panowniku  Římskému  a  wůbec  welebenému  náčelníku 
křesťanstwa,  w  potupu  se  obrátila?  Možno-li,  aby  slawný 
ten  papež,  kterýž  daje  nejprwé  znamení  k  oprawám 
spasitelným,  jiné  oswobodil,  nyní  již  sám  nebvl  swobo- 
dnym/  Ci  snad  zapomenuli  Římané,  že  se  jim  dobrotau 
jeho  dostalo  práw  občanských?  Možno-li,  aby  nowých 
swobod  w  té  míře  zle  užili,  že  by  se  swobody  knížete 
swého  směli  dotknauti?  Odstup  to!  —  Bůh  uchowej  ! 
to  býti  nemůže,  nebyloť  by  to  wděčností  Římanskau. 
Nelzeť  jaak  sobě  pro  Řím,  pro  skwělau  jeho  budaucnost, 
pro  miadau  swobodu  italskau,  nýbrž  i  pro  wěc  swo¬ 
body  we  wšech  krajinách  nic  hroznějšího  pomyslili, 
než  jest  násilné  dotýkání  se  práw  papežowých-  ^^šecka 
křesťanstwo  pozdwihlo  by  proti  tomu  hlasu,  a  nebesa 
nepožehnala  by  takowého  počínání.  3Iilujete-li  tedy  oby- 
watelé  Římští,  milujele-li  swobodu,  nuže,  wírv  pewně 
se  držte.  Swoboda  zwrhne  i  stane  se  rozpustilslwím, 
jak  mile  učiněno  jest  náboženstwím  otrokyní  aneb 
nemůže  působili  swobodně.  Národ  není  již  swobodnVm, 
jak  mile  stal  se  otrokem  wášní  swých,  bud  sám  neše¬ 
tří  cizých  práw  aneb  jich  nechrání  před  násilníky. 
Ewropu  probudil  z  dlauhé  dřímoty  její  papež  Římský', 
onať  otřasla  s  sebe  okowy  a  w^ydala  se  na  cestu  prawé 
swobody,  poswěcené  a  očištěné  náboženstwím.  Wizte! 
toť  jest  diwadlo  důstojné  angelůw  i  lidí.  Takowá  wěc 
může  také  spoléhali  na  saucit  wšech  lidí  poctiwých,  a 
my,  ježto  jsme  bojem  swým  o  swobodu  proti  čelní 
mocnosti  w  Ewropě  nadšení  swé  pro  swobodu  doká¬ 
zali  ,  wěnujeme  wam  saucit  swůj  ,  pokud  práwa  Otce 
našeho,  hlawy  křesťanstwa  při  celosti  zachowáte.  Občané 
Římští!  wy  jste  přední  stráží  zástupůw  wěřících,  wy  jste 
náčelníky  sauwěrcůw  waších  po  wšem  swětě  i  nadějeme 
se,  že  této  sláwy  swé  nikoli  nepoškwrníte  aniž  se  sta¬ 
nete  nehodnými  wznešeného  powolání  swého.  Powažte 
dobře  ,  že  wěc,  ježto  jest  w  rukau  waších,  není  záleži¬ 
tosti  Samého  toliko  Říma  nýbrž  wšech  katolíků  po 
wšem  swětě.  — 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Ilaase,  za  faktora  .Jos.  W.  Žáka. 


11.  rojník. 


Katolický  lýden- 
nik  tcnio  |>ro  Čecliy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Sleiáky  wyiiáwn  se 
kaidau  sobolu  w  bý- 
walém  knihkupeclwi 
Scliulzowském  (iiyni 

VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wyditwalel 

a 

redaktor 

%Vác!»Iaw  Sťulc, 

kněz  cirkeiviii. 


l’řcil|ilári  si-:  u  rry- 
dawatele  na  Dobvt- 
éiin  trhu.  č.  r>r>2,  i  wc 
trsech  řádných  knih- 
kiipectwichna  |)iil  li-la 
1  al.,  na  celý  rok  2  7.1. 
stř.; —  na  c.k. poštách 
pololetní  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  |)ri<lá  se21  kr 


W  komissí 

U 

IleHNw 

tt  l’riiíe 

a 

Kfl.  HUlzla 

lioluiiiaiiri. 


Nil  iietlcli  V.  po  sw.  Duchu. 


Obsah:  Řeč  na  nedělit^,  po  sívat ém  Duchu.  —  Katolička  CirkeiV. 

Mainonář.  —  IKék  mii  a  úloha  Církrve.  —  ‘^issie  Japanska. 
Cirketvni  zprátvy. 


Dne  16.  ícrwciice. 


Ueč  na  neděli  V.  po  swatéin  Duchu. 

Ewangclium  sw.  Mat.  V.  20 — 24. 

9RemaIúm  gertít  nejTtěPjm,  jtráta  ftatřuu),  jbraitjj 
a  ^obrelýo  gmena.  SKííiauce  cloirěfa,  jbaivencbo  tědito 
í»arůit>  33o3jd),  nemiijcme  jagífté  na  tafowébo  3oba 
neboíť  gajara  bjnjati  fe  bej  lítofíi.  žKej, 
jnámt  gá  poflab;  proti  němuj  rojTerfp  flenotp  poí 
jemífé  gfau  genom  gafo  rtjn,  Jiuím  gá  jiinot, 
gafowéboj  ani  2lbom  ro  rágú  neofaufCel,  jnám  flátou, 
fteréj  íe  na  fmětě  nic  newpromná:  gá  n?jm  o  nebi, 
gebo  rařoíti  a  Dároě.  ^  \)k ,  S).  fomuj  bpd} 
připomjnal,  je  pro  toto  nebe  plné  rabojli  a  Dánjp 
proořeni  gfme?  ^bo  j  náá  po  něm  netaujj?  ^^o 
j  náá  nejaufal  bp  nab  neíTtěfljm,  fbpbp  měl  jbamen 
bpti  tohoto  běbictmj  rabofti  n  Dámp?  9ítej  mějtej, 
33.  gjí.,  je  mnoliP,  gejto  fi  jábal  i  baufal  nebeffé 
Dámp,  nemegbe  branau  jimota  f  blaboflamenfítrj, 
leč  fe  průmobnjm  liftem  nálejitě  mpfáje.  2í  ta? 
jete  fe,  gafp  lifř,  gafn  mpfaj  bp  to  měl  bpti? 
mjm  určitě,  pomjm  frátce,  jet  geíl  gjm  fprameblí 
nofč.  ílmffař  nebpmd  mjTe  jlatem,  co  [e  třpptj : 
ne  fajbp,  fo^o  fmět  poflábá  ja  fprameřlimcbo ,  gejl 
<jjm  přeb  tn)ářj33ojj;  na  faubě  épofpobinomu  mnobn 
propabne,  gejto  měl  fe  ja  mpmolence.  Sííebot  nebjdi 
0pafítel  ro  bneffnjm  eroangelium;  ^9íebubeíli  ipraí 
meblnoft  maffe  ^ogněgffj  nej  geft  Jarifeim?  a  jáfoiií 
njfům,  nemegbete  bo  frálompmj  ®ojjbo?'c  D  bobí 
benj  bp  fe  náé  botfla  nálejitě  fm.  flomo  tato  I  93obí 
bepj  bp  m  náá  rojnjtila  Ijorlimau  péči  o  fpramebh 


nofl,  řteráj  bn  obfčála  přeb  ^ánem!  3ímfíař  neče? 
fepme,  33.  931.,  aj  přigbe  fám  e^rijliiá,  probljjct 
tuto  fprameblnofl  naffi:  prohlébněmej  gi  fami,  učiňí 
mej  to  jábp,  pořub  na  to  čaš,  pofub  ben  geft.  S^ej 
tájete  fe  bej  podipbp:  po  čemj  meble  pojnámc 
prám  au  onu  f  pr  a  m  eb  l  n  o  fl  r  fteraj  gefl  platna 
přeb  33ol)cm?  pojnámc  gi  fnabno,  pobjmáme^i  fe 

I)  na  fořen, 

II)  na  f  o  runu  gegj. 

0prameblimpm  Djí^ena  geit  raboil  i  neí 

beffá,  fljben  geíl  jimot  měčnp  m  frálomfřmj  ®ojjm. 
Símfíař  nenj  fajbp,  fboj  fám  fobě  nebodi  ginmn  ípra; 
meblim  bpti  fe  jbví,  fprameblimmn  přeb  obljčegem 
93ojim:  fprameblnoft  ^arileům  a  jafonnifům  jatra; 
til  ^rifiuá.  ^ofub  d)ceme,  —  a  fboj  bp  ned)těl?  poí 
fub  jéibáme,  abp  fprameblnoft  nafie  bogněgňj  bpla 
nej  oněd)  J^^rifeům  a  jáfonnjfům,  mu)jmc  na  to 
jřetel  obrátit,  abp 

I)  fořenem  gegjm  bpla  láffa. 
mufj,  ja  tornám  ručj  flomo,  ručj  přjflab^áně. 
0Renj  mi  gebnati  ž  nepoměbomiími  jáfona  ..friftoma ; 
i  fomuj  tebp  bpd)  fměl  připomjnatí,  co  jná  gij 
fajbé  bjtě  fřeftanffé,  fomu  přimobiti  na  mpll,  co 
jábá  ^án  přebe  mffjm  ob  mpjnamačům,  ob  učen; 
njfů  fmiíd)?  )!>93omé  přifájanj  bámám  mám,<  oiměb; 
čil  0pafitcl,  »abpfle  milomali  fe  mefpolcf.« 

XI 11.  .34.)  2áffa  geft  počátcf  a  foncc  @cbo  mjrp  ;  na 
láfce  této  jalojen  gefl  jáfon  i  proroci,  f  tomu,  abn 
libé  milomali  3.3oba,  milomali  febc  fměřugj  a  mcbau 
mfřccfp  rojfajp  @el)0.  Díebubeme  tebp  iTjřiti  flom 
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o  n?řcí  íaf  jnámé;  ncBubcmct  rojeSjratť,  co  čteme 
m  emangelíum,  fřej  loece^án:  >3[rřilomatí  buíeá 
^ana  Q3ol;a  fmč^o  j  ceíéí;o  friJce  fméí)o  a  je  rojTí 
řuffe  fmé  a  je  mflj  mpfli  froé  i  je  mfCI  mocí  fmé. 
íJJíííoroarí  bu^e^  blíjnj^o  fn)é(;o,  gaťo  febe  fa? 
méí;o..  SKětffjboí  přífájanji  gtnébo  naí)  tato 
nen|;«  C3Jřar.  XII.  30  31)  nebubemet  imjfíábatí 
řůrajná  fíotoa  fm.  ^amía,  genj  jřegmě  ofměbčuge: 
2>93i;d)í  měí  proroetmj  a  jnal  mfCeefa  íagcmflmj  í 
mjTeítfc  uměnj:  a  fí»9tn;cf)  měí  mjTeefu  mjru,  taf  je 
bi;cí;  I)orí)  přenáffel,  táffp  paf  neměl,  nic  ne? 
gfem.  5(  bpcí)  rojbal  na  pofrmp  cí)ut'i)cí)  meffferen 
fratef  fmůg,  a  bpcí)  mpbat  těío  fmé,  taf  je  bpcí)  Í;ořeI, 
láffi;  paf  fřpbpdí)  neměl,  nic  mí  neprofpjmá. 
(1  .^or.  XIII.  2.  3.).  ^Inofl  jáfona  gejl  jagí|lé 
mííon?án]i  (Sfťjm.  XIII.  10). «  3!  5  Š., 

necí)ápe  jřegmp  mpjnam  flom  íěd)to  ?  .^omu  bpd) 
geg  mufil  mpřlábaí?  2íi;  bej  obalu  IsofměbČuge  tu 
)am  53ůb,  je  bej  láffp  nenj  ctnofli,  nenj  fpramebU 
noftt  přeb  tmářj  geí)o.  íOioDlí  je,  fpoft  fe,  almujm; 
bámep,  l;orlí  o  mjru ,  fárep  neře)íí,  pracuj  o  jáí 
mob,  meb  fí  jímot  jířjbtm),  pořábnp,  buS  fí  m  geí 
bnán;  fmem  fama  pofora  i  přjmětímojl:  pofub  neí 
bubc  lájia  fořenem,  půmobem  gebnánj  tmebo,  mjfeí 
měbaucj  jnateí  frbce  í  lemj,  ó  jbrojíj  fe  tc  prambp ! 
—  nebá  ti  přebnoflí  přeb  f^arífep  a  jáfonnjfp.  51 
mffaf  bepme  tomu,  jebp  ^án  (lomem  fmpm  o  tc 
prambě  nic  náá  bpl  neugíjlíl :  ručil  bp  nám  gtj 
2)  přjřlab  ®  cl;  o,  je  mufi  bptí  láffa  fořenem 
mjTf  fprameblnojíí  najfj.  ířebo  pobíébněmej  na  ^ána 
a  ©pafíteíe  froébo:  coj  meblé  mine  fe  gafo  jíaté 
páfmo  roeffferpm  jímotem  ©e^o  ?  žíícmobn  řjcí  gú 
náčc  leč  je  geft  to  l  á  f  f  a.  On  fe  obřefl  fíámp, 
řtcrauj  měl  u  Otce:  a  coj  gjm  b^ulo,  je  fe  é  nebe 
na  tu  bjbnau  jemí  éflaupíl?  33plaí  to  láffa.  On 
jmoltl  d)ubobu,  mpbal  ie  m  faujenj,  pobrobil  fe 
protímcnfřmjm  ob  mlabofří:  a  coj  meble  ©eg  f  tomu 
mcblo,  nedí  láffa?  On  djobíl,  učil,  blct>al/  f^j 
bplo  ja(;pnuío;  í  tájí  fe,  co  bplo  pobnětem  uffamící 
npd)  geljo  uftlománj  nenjdí  lájf  a?  On  jíl,  bobře  Činil 
nemběčnjfům,  mobííl  fe  ja  protímn|fp,  umřel  ja  fmé 
mrabp :  a  tájete  fe,  co  ©eg  pohnulo  fe  mjfem  těmto 
ffutfům,  f  obětí  jímota,  f  bolejíné  muce  fřjje?  5íp 
bpíat  ta  láffa.  5lno,  O.  O.,  láffa  bpla  bud)em 
a  fořenem  mffebo,  cojfolí  Činil  a  trpěl  ©pafitcl  náé; 
j  láffp  f  nám  pofmětíl  .^ríftug  i  gefíe  53etlemffc  i 
fřjj  na  boře  .^almaríí;  fajbp  frof,  gegj  učinil,  fajbé 
fíomo,  fterej  promlumíí,  bpíp  mógemem,  oblafem 
ncffonalé,  nepogaté,  ncmpflomné  teto  láffp.  5íle  nač 
to  přípomfnám?  .^bo  j  náé  bjmage  fe  na  jímot 
■“Páně,  nemufi  jmolatí  fe  fm.  ^53iib  (^ejf 

láffa !«  (U  3an.  III.  8).  51  ble,  O.  O.,  mitedí, 
gafp  gefi  ůfol  náš?  9^cnjdij  poměbomo,  fajběmn 
j  náš,  je  f  tomu  pomolání  gfme,  abpd)om  bofonalj 
bplí  giřoj  gefr  otec  nebeffp ;  (9)iat.  V.  48.)  ? 


abpdmm  bplí  náfíebomnjfp  áfcíftomórní  (Sfřjm.  XIII. 
29.  ©fej  V.  1 .)  ?  Ó,  0. 9)ř.,  necbpbné  gejf  flomo  Páně, 
fterej  bj:  >©bcedí  fbo  ja  mnau  přígjtí,  —  náfíebug 
mne,  (50čat.XVI.24.)  jáf  o  ncm  geft  mprof  fm.  X)ud)a, 
^..trífřuš  jagíjfě  přjflab  bal  mám,  abpfře  náilebomalí 
fflépěgj  ©ebo.«  (Petr II. 21.):  fteraf  bpcbom  fe  tebp 
fmělí  bláfítí  f  53obu,  neffetřjce  fflépěgj,  neřjbjce  fe 
přjflabem  ©ebo,  —  gfau ce  b c j  láff p?  Ó,  O. 
O.,  bej  láffp  nífbo  fu  driftu  fe  neblíj,  fu  .driftu  fe 
nebíaé.  .Sboé  pobrbl  (lomem,  fbojfolí  pobrbáš  jímpm 
přjflabem  pána  fměbo,  fbo  nemáš  na  mpfií,  nač  fe 
bjmá,  řebo  bíci^á  jpptatel  frbej,  fbo  mnjš,  je  offíbítí 
bomebeš  ofo  mffeměbaucjbo  jmnítřnjmí  ffutfp,  planau, 
líd)au  ctnoffj,  fontu  fe  j_bá,  je  fám  gfa  bej  láffp,  ulomjš 
láffu  JBojj:  ad},  ne||tarfnp  jaflepenče,  protři  fobě 
očí,  at  pojnáš,  co  gfi  —  at  ujřjš,  je  negfí  fřefta; 
nem,  ale  fletba  a  jáfonnjfům  přířfnuta, 

je  bube  tmpm  běbíctmjm.  5íbp  bo^něgffj  bpla  fpraí 
mebínoff  tmoge  nab  fprameblnoft  5<irifP9ffíiu  t  nbp 
bernpm  penjjem,  platnpm  líjdem  průmobnjm  bpla  m 
branád)  nebeffpd},  láffa  mufj  bpti  fořenem,  půmobem, 
pramenem,  matfau  gegj.  5ím)Taf  jnagjce  fořen,  míjme 
gafá  gefl  foruna,  gafé  omoce  gegj.  Pomjm  to  frátcc. 
íOiádí  bobumílau  bptí  fprameblnofl  naffe,  mufj : 

II.  forunau,  omocemgegjm  bpti  ifutfo; 
mé  blaboběgnj.  ©á  bjm,  je  bptí  mufegj:  a 
tjj  bůmobomé,  co  na  bořet  flomo  i  přjflab 
páně  mpbámagj  fměbectmj  o  prambě  flom  mpd}. 
9řcbot  nablebněmej 

1)  b  o  pjfem  fmatpd},  i  jbaj  neboflábá  tu  fám 
0pafíteí.  »2[Bp  přátelé  mogí  gfte,  učinjtedí,  co  gá 
přífajugí  mám.«  (^an  XV^  14.)  nebot:  ;^ne  pOí  _ 
fludjací  jáfona  gfau  fprameblimí  u  0oba,  ale  činitelé 
jáfona  fprameblimí  učinění  bubau.«  (Sfiřjm.  II.  13). 

51  coj  meblé  přífajuge  pán.  abp  činili  učennjcí  ©ebo  ? 
Dčafpcug  lačného  napágeg  jjjnímébo,  objmeg  nabébo, 
namfftěmug  nemocného  a  jagatébo,  potěd^au  bub  ftrá; 
pěnému,  pomoenjfem  fajbému;  jrafem  bub  (lepému, 
pobporau  djromému,  odjrancem  fřímbu  trpjejmu;  praš 
cug  rufama  fmpma,  abp  měl  j  Čeho  ubělítí  potřebnúm ; 
ftřjbmofří  fobě  bleb,  abp  nemufil  mínau  tmogj  trpětí 
bratr  a  blíjnj ;  fmětío  tmé  fmět  mffedměm  líbeni, 
bobře  čínítí  fajbému  neuftámep,  bobrořeč  jlořcčjcjm, 
bobrpm  ja  jlé  obpláccg  fe  protimnjfům,  bněmu,  jlofti, 
pomflě  nebámep  mjfřa,  bjbu  a  naují  obmracug,  jcirí 
mutef  a  flraftí  jabáněg,  jímot  ofiajug,  fmrt  ulcbčug, 
rág  ffěpomatí  blcb  na  jemí  a  f  nebefům  na  ceffu 
pomjbujug,  meb  a  pofílug  na  ceftě  této  bratrp,  frme 
fmé  neffetří,  jlatfp,  jbramj,  jímot  obětug  pro  fpafenj 
fmpd}  bratřj  a  mnd)  mnfaupcncum:  blc  tot  a  těmto 
pobobné  gfau  rojfajp  páně.  51  poraučjdí  ..^ríjlu? 
famé  tclífo  tafomé  ffutfp,  fbo  j  náš  bn  paf  (měl 
fe  najihrati  přjtclcm,  účennjfem  ©ebo,  fbpbp  nečinil 
co  jábá,  co  melj  ncbeffn  gebo  pán?  5ln  .^rífruš  ja 
bitfaj  láffp  poflábá  měrné  ojlřjbánj  přífajánj  il^ojid): 


řtcraf  bí)  fmél  fe  řlojréf  f)onc|Ut  láiTau,  fmčí  fo^íti 
fe  nařě^j,  36  nebuřc  příj^očtěn  f  Jarífcúm,  nenj;lí 
fpraweDlnoft  gel)©  3^cit)na  ufílccíjtílau  forunau,  bobuí 
milým  omocem  iTutfum  blabobě^nýd) '?  Ó  nifDp, 
C.  a  niřteraf.  Clloměf  tafomp  borfij  gc)!  nab 
garífep :  fteraf  bp  ícbp  mohl  ujnatí  ja  náfífboí 
mnjfa  fmebo  driftu?  5íno,  55.  93ř.,  forunau  bobrpd) 
ÍTutfúm  ftfipjtí  fc  mufj  fpramebínoft  nafTc  —  af 
d)cemcdi  mcajtt  bo  frálomfnp)  nebcfTébo  ja  .^ríjtcm. 
Síneb  nepřtpomjnádíj  nám  ío  nctolifo  ole 

i>)  i  přjflab  ^áně?  Dřemám  fafu,  ncnj  tu 
mifra,  abpd)  sbptcčně  lT)nl  flom  o  měcí  pomčbomc', 
o  irěcí  jře^mé.  35a  Jímot  .^rí)5a  ^e^jjTf  ff  pobjmcp 
a  paf  mŮ5cbílí,  řefní,  3eá  fřeftanem,  třcbaé  bp  ncbbal 
ffutfp  blabobě^npmi  oboýamí  buffi,  oměnčit  3Ímot 
fmůa.  na  W'ta,  i  pomě3,  na^bcédí  mjfra, 

cbmjle,  ofolnofa,  fbc  bp  láffa  ©cýo  ncbpla  3uffamíla 
po  (obě  památfu  bimů  milofti  a  bobrotp  fmc'.  0otípa 
fc  narobil,  913  ýláfali  angele:  ©láma  ®cýu  na  m)í 
fojHed),  a  na  3emí  pofog  líbeni  bobré.miile.  ©otma 
fe  ufvÍ3al  fmětu,  rosdjásela  fe  raboft  na  míje  rtranp. 
©etbleýem,  ©alíleg  i  fravjína, 

^ubfnoo  i  3emě  ofolnj  přtgimalp  fa^bpm  bnem  nomé 
bůfa3P  @ebo  bobrotp  a  láiTp.  @ebo  3ÚP0Í,  ©ebo 
fmrt  ftalp  fe  nempmajííelnpm  pramenem  bobrobínj, 
útčd)p,  pomoci,  ípáfp,  blaboflamenfnpj.  íple  to  přjí 
řlab,  to  mjor  ílmůg,  53.  ©.  5í  íp,  bjmage  fe  na 
^ána,  roěba,  50  gafo^  On  činil,  ron?ně3  taf  i  tp 
fínítí  mál,  fmél  bp  fe  blájUtí  f  tomuto  froreboma* 
němu  přjtelí  a  bobrobíncí  mf)fd)  měfům ,  pofo# 
lenj,  nárobuip ,  pomínne  láffp  fmé  neofměbčugc 
ffutfp?  Ota3  fe  'Pána,  ota3  fe  fmebomf,  ota*3  fe 
nebel  i  jemě  a  paf  jagiTtc,  pofub  má  u  tebe  prairbu 
gafé  máýp,  m|m,  co  bubel  mufetí  mp3natí;  irjm, 
5e  bubel  mufetí  mpbámatí  přeb  fmčtem  fměbectmj  té 
prambě,  30  gafoj  geft  fořenem  fpramebtnofíí  láffa 
forunau,  omocem  gegjm  bptí  mufegj  ffutfomé  blaí 
bobčgnj.  Slmjfaf,  O.  bofá3aip  tuto  bneb  flomem 
bneb  přjflabem  ^ríftoropm,  na  čem  jále^j,  abp  bogí 
něgffj,  bobumílegíTj  flautí  moýla  fprameblnoft  naffe 
nab  fpramebtnoft  Jarífegffau:  nemolju  bc3  bolefti  na 
fmét  —  na  bratrp  fmé  fe  bimat.  35eboí  tví^í  fe 

mál,  18.  30?.,  pomě3te  upřjmně,  mnobodí  geft  té  láffp 
meji  námi,  pomČ3te,  3ba3  fe  mpljm,  nařjfage  fobč,  3c 
gebma  befátp  —  ne3  co  bjm  befátp?  gebma  pabefátp 
fřeftan  o  to  bbá,  abp  3ÍiP0t  fmůg  pofirčtil  láffau, 
nc3načil  ffutfp  mílofrbenftmj,  bobrotp,  blabloflnmen; 
ftmi?  5(d),  rojm,  co  mí  na  to  mufjte  řjcí  —  a 
fbp  bpfíc  ipp  mlčeli  —  m5bpd)á,  molá,  fříčj  fmét 
—  5e  láffa  mijj  je  frbej  líbffpd}.  2íd)  mjm,  ^e 
mnob»’)  fe  mobljmá,  Je  fe  poftj.  Je  mjbpdiá  nab 
jfájau  líbftma,  úpabfem  mjrp,  porujTenoftj  mraiinnv: 
ale  mjm  fpolu.  Jet  gefř  frbce  gel^o  pelefíj  jámiTtí  a 
jálJtj,  úffa  gebo  Je  gfau  pofffmrnéna  Ijj  a  flámem, 
flcmetníctmjm  a  na  ctí  utrbánjm;  a  gá  b.pd)  fc  netřáfl 


méba.  Je  na  né  pabne  nálej  ^Víné:  >boben?  pcfelnébo 
obnč.c  Oíůjníce  a  rojbroge  mejí  fřamp,  obcemi  a  nárobp ; 
nátíffp,  nepřátelffmj,  úflabp,  fterpmj  faufeb  na  fau; 
feba  borájj,  necítelnoff  boháčům,  frmjejd)  mafem  fftéí 
nata  i  fenp,  nepřegjcjd)  ale  brobtp  je  Rolu  bjbnpm 
lajarům,  pomRa,  fterau  na  magetnjfa  jamíRnjf  péRč 
jatjná,  fu  fteréj  bjbnjf  d)ubáfa  mpbjjj,  bjba,  naujc, 
Reff  a  trápenj,  to;lí  má  bptí  búfajem.  Je  bognčgRj  gcR 
fpramcblnoR  mejí  námi,  nej  bpla  ^arífcům  a  jáfoní 
njfům?  5íd),  O.  O.,  nemplme  fc!  551ub  nám  nepoí 
mňje  leč  fc  jfáje,  fu  fpáfe  mebe  gebíné  pramba. 
Dřujc,  d)opme  fe  prambp !  35ejaRjrcpmc  fobé  očj 
marnpm  mámenjm,  pojnepme,  co  nám  fdjájj,  obmrjj 
me,  co  nál  bpjbj,  mpmrjmc  jc  frbce  jáRt,  bném,  ncí 
námíR,  jafmétme  gc  láffau,  obobatme  ge  bobrpmí 
ffutfp.  ^ajbp  čiň,  feč  geR.  30ínobo  můjeme,  mnobo 
m  uf  jme  čínítí,  ač  dicemedí  abp  nál  áíríRué  ujnat 
ja  ©tt'é:  nujc  mílugme  gaf  Cn  mílomal,  čiňme, 
co  činil  On!  Díemílugjcc  flomem  tolífo  ale  ffutfem 
a  prambau,  náflebugjcc  IřríRa  odjotně,  měrně  a 
Rále,  Ranemct  fe  pobobnpmí  ©emu,  jemě  omlábne, 
naffi  fnabau,  po  nál  tu  juRanc  pojebnánj,  přeb 
námi  otemrau  fe  bránp  nebcffé,  5lmcn. 

Katolická  Církew. 

(Podle  s  w  a  t  ý  c  h  otců  w.) 

Bůh  Otec  jest  Církwe  piiwod,  Bůh  8yn  její 
wykupilel,  Bůh  Duch  swatý  její  poswetitel.  Nej- 
swětbjši .  Panna  jest  její  králownau ,  angele  jsau 
její  ochrancowé,  swatí  její  zástupcowé,  apošlolowé 
její  základ,  hiskupowé  její  pastýřowě,  knězi  jejími 
liíasy,  mněenníci  jejími  swědky.  —  Křesl  jest  její 
koléhkau,  biřmowání  pramenem  její  síly,  welebná 
swátost  ollářní  její  pokrm,  swálost  pokání  a  po¬ 
sledního  pomazání  jsau  zřídlem  poswěcení,  swálost 
swčcení  kněžstwa  jest  její  štěpnicí,  a  swálost  man- 
želstwi  její  semeniště.  —  Tělo  Kristowo  jest  její  po¬ 
klad,  .ležíš  Kristus  jest  její  ženich,  ])řílomnost 
.Icho  její  sláwau.  .Jednota  jejím  ohniskem,  swatosl 
její  okrasau,  obecnost  její  pečetí.  Ihsmo  swaté 
jejím  dědiclwírn  a  rukojemslwím ,  ústní  podání 
jejím  pokladem.  Neomylnost  jest  její  známkau, 
prawda  jejím  základem,  lichost  jejím  duchem, 
líorliwost  jejím  podnětem,  modlitba  její  zbrojí,  ir- 
pěliwost  její  zhraní,  láska  jejím  vvítězslwím.  .Milost 
Krislowa  jest  její  hohatstwí  a  slowo  Boží  její 
slkwosl;  země  jest  jí  místem  wyhnání,  kříž  její 
korauhew,  nebe  její  cil.  .Její  hoj  jest  na  zemi,  w 
nebesích  sláwa  jejího  wilězstwí.  —  Toť  jest  ka¬ 
tolická  Církew  !  —  Ta  Církew  jest  matka  má, — 
já  jsem  jejím  údem.  I  jsem-li  pak  ziivijm  údem 
tcérniftn  synem  jejím?  Bych  jim  byl,  loť  múj 
úkol.  Maje  Církew  za  matku,  huduť  i  Boha  míli  za 
Otce.  — 
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Mainonář. 

(Z  kněžského  denníka.) 

CPofracDrtjanj.) 

3í?a  í>ruí)9  ten  po  mjyí  firnté,  fterauj  gfem 
občtoiral  ja  obrárenj  ^ufi■e  ubobcbo  mamonáfe,  ne* 
řalo  mí  frtce  proMémati  torna.  SKpfonam  něfteré  tů« 
Icjíté  práce,  mptal  gfem  fe  opět  na  přetměftj  to  to; 
mccřu,  j  fterěboj  gfem  mcera  neotcfTel  bej  natěge. 
^řiffct  na  mjfto,  fl^letal  gfem,  je  gejí  cíjuramec  tneé 
omffem  flabffj,  ipolu  mffaf  pofogněgffj.  fe  1)0, 

gaf  bp  fe  měl  —  a  fřafec  potal  mí  rufu.  33píot  to 
bobre  jnamenj.  ®á  proljljjel  obrajp,  a  pař  gfme 
počali  opět  o  řráfném  iiměnj  rojmlaumatí.  5tu  pro; 
gela  mí  blamau  mpíTíénfa,  í  jtálo  fe  gaťo  bp  mí 
mclel  ^laě:  ^ujíg  této  laffp  get)o  fu  fpafcnf  tuffe.<í 
31  mpffícnce  té  pojel^nal  ^án. 

>/©jmage  fe  na  tofomé  obrajp,«  tjm  ř  němu, 
»mimám  bmognáfobnp  ujítef.  ©rbce  mí  ofřege,  a  tuffe 
ř  bobrému  fe  rojpálf.  ÍRebo  poblcbněte  paf  genom, 
pane  jte  na  tu  9)iabonnu.  ®afá  to  ©ojlTá  mpfííénfa! 
®ebnorojenp  ©pn  ©ojj  vo  rufau  —  na  říjně  nepofffmr; 
něné  této  ^annp  —  gemj  fe  mí  tu  gařo  prámě  mtě; 
lená  míloft  a  láffa.  —  3  fboj  bp  pař  nemílomal 
míloflné  toto  ^efnlátřo?  2í  bneb  jafe  vo  lemo  ten 
obraj,  gař  mobútně  mlumj  mí  t  frtcí.  SBÍbjm  tu 
opět  téboj  Sejjffe,  an  mjtabuge  ruce  fmé  ř  fbromá^; 
běnvun  fpnům  3fraetfFv;m.  ®eft  mí,  gařo  bpd)  ®eg 
flpffel,  an  tj:  »^ogtte  fe  mně  toffícfní,  fteřjj  pra; 
cugete  a  obtj^ení  gfte,  a  gá  voáá  oferftmjm.«  —  fííej 
u  2Báť',  mílí)  ']3ane  33ol)tale!  geft  té  nebeflé  fráfp 
bej  fonce.  ©ucb  33o3j  nabct)nul  maljře,  genj  mpo; 
brajíl  památnau  ubáloft  na  fjnt  í)rbé^o  fyarífea. 
2Běru!  vopjnamněgffj  5Díagbalenp  gfem  nemíběl.  Sta 
fpanilá  běma  ěc  jlatpmí  fabeřemí,  rojpufftěnpmí  po 
ffjgí,  na  folenau  u  nobau  ©pafítelompcí) ,  gařp  to 
obraj!  33oí)até  fíje  fppau  fe  gj  j  ocj;  —  blebg,  bo; 
řem  ffljcená  gegj  tmář  —  nempflomná,  blubořá 
íonítřnj  boleft  vo  fajtém  tabu,  a  járomen  í  průfioít 
blaljé  nátěge  po  celé  tvoáří,  objláfftě  ale  lo  jafíjeném 
ořu.  2Í  gař  míloftíioě  pobljjí  na  ní  ©pafítel;  játaucj 
floroo:  »Dtpaufftěgjt  fe  tobě  bncí)oioé  tvoogíl«  voí; 
tětí  mu  na  rted),  a  rufa  vojtajená  geft  proií  ^arí; 
feum  na  obranu  fagícníce.  —  2Í  coj  mám  řjcí  jte 
o  té  2>mefeří  ^áně?  —  tam  o  tom :  Ecce  homo ! 
a  onte  lo  pramo  o  ©pafíteíí  na  fřjjí?«  ©lor; 
d)oioaná  láffa^  fterauj  ofmětcíl  ^án,  tage  nám  tělo 
fíoé  ja  pořrm  a  frem  froau  ja  nápog  f  jímotu  voěc; 
nému,  mpborně  vopobrajená  geft  umělcem,  ot  něboj 
geft  onano  voeceře  ^áně.  Šíroffaf  vopjnám  fe,  je 
©pafítel  ubífoioanv)  pob  forunau  írnoioau  mne  mjce 
bogjmá.  Umělec  bobře  cjtíl,  co  bělá.  SBibětí  geft,  je 
nebpl  bej  mjrp  a  láffp  fu  .driftu,  ^án,  fvoájanp 
é  frnoioau  forunau  na  blnnjě!  Stělo  favna  rána  — 
celé  jalíté  fnoj  —  frůpěge  frvoatoé  pabagj  ů  cela 


ř  jemí  —  boleft  fffube  řajbau  jjlau  —  rojljcenj  jíbé 
jůřj  proti  nevoínnému  beránfoioí  —  a  S^jj^  S^f  tu 
fíogj  plnp  míloftí  a  láffp  f  jůřírocům! — Stvoáf,  ofo, 
celé  mjcjřenj,  voffecfo  geft  jrcablem  této  láffp.  (Ijm 
béle  fe  bjíoám  na  něbo  —  tjm  lépe  mprojumjmám 
fíoatém  rojřaju  ®ebo:  »‘^ogbte  fe  mně,  a  učte  fe 
obe  mne,  nebot  gfem  tíd)p  a  pofornv)  frtcem.«  — 
3(no,  gefr  mí,  gafo  bp  mí  pramíl  trpjcj  tento  ^án 
vnug:  ?/^ogt,  a  uf  fe  obe  mne  trpětí.«  —  9?eméně 
pronífá  mí  frbce  poblet  na  mílébo  ©pafítele,  pnjcjbo 
na  fřjjí.  ®af  míbjm,  geft  to  tjlo  fíarovoěfébo  líce 
vníftra:  umělecfé  něfteré  potrobnoftí  a  faunvěrp  bplo 
bi)  mojná  pobřeffítí.  9řej,  gafv)  to  vopraj  ’.o  té  voc^ 
lebné  tmáří  —  vo  tom  SBojffém  ofu !  93eráneř  33ojj 
umjrá>  na  fřjjí  tofonáioage  mjtějftmj  fvoé.  ífRatíffa 
gebo  pláče  pob  fřjjem  —  ofolo  něbo  jáfrupp  ruba; 
fůio,  nepřátel  —  jfínaloft  pofrpioá  mu  rtp,  a  Cn, 
umjrage  voolá  f  Dtcí:  »DtČe  obpuft  gím,  nebot  ne^ 
měbj  co  fínj.«  'íDjioage  fe  na  ten  obraj,  a  flpffc 
tato  floroa,  nemůje  —  nefmj  fí  bníTnjf  jnufatí. 
^án  profj  o  flítoroánj  nab  lorabP/  gejto  í  m  pofíe; 
bnjm  gefftě  ofamjenj,  ufílugj  mjtefle  rojmnojítí  bo; 
leftí  gebo.  —  3í  tpj  ^án  bp  oflpfjel  břjffnjfu/  gej^o 
fe  f  9řěmu  é  fagjcjm  frbcem  obracj,  genj  ®eg  é  bau; 
fanlíioau  mpfíj  o  vníloft  mjpioá?  —  9fej,  bímjm  fc 
měru  ■'Pane,  obfut  gfte  tolíf  neocenítelnpd)  poflabůvo 
nafbjraí.  Dbraj  pofletnjbo  faubu,  fterpj  tu 
loítjm,  přál  bv)d),  abp  měli  vo  fajbém  bomě.  Šelá 
fníba  mpfflénef  a  citům  lejj  m  něm;  melebnoft,  na^ 
běge  a  b^^n^a  mlumj  j  něbo.  éple,  ten  ©pafitel  na 
oblacjd)  —  u  proftřeb  nefcjflnvjd)  fborům  nebeffpd), 
gař  fe  beře,  abp  faubíl  jemi,  a  ubělíl  řajbému  poblé 
ffutřům  gebo.  —  ®ař  mv)borně  pogal  í  vopobrajíl 
umělec  raboft  a  blajené  plé|ánj  bobabognvíd),  gímj 
^án  ja  febau  bo  flámp  ©mé  fpne!  2í  tu  jafe  brú^a 
mne  popabá,  fbpj  pobř^tnu  na  jáftupp  neiTtaŮnpcl) 
neff(cd)ctnjřům.  3aufaloft  voíbětí  na  fajbé  tmáří, 
na  fajbé  gemj  fe  gínafv)m  jpůfobem*  —  31  tato 
propaft  měfné  mufp  —  fu  fteré  ge  meč  fpramebl; 
noftí  ^áně  jabánj.,*  ó,  té  b^^jp!  —  mjce  mlumítí 
nelje! 

*  ^ane,  mp  gfte  bobáfem.  Saffavop  pane  můg  — 
nerařte  mí  ja  jlé  brátí  —  í  mp  co  nemíbět  boitavojte 
fe  přeb  faubnau  ftolící  33ojj;  a  fnab  něfolíf  gefftě 
bnj  —  a  jímot  máé  fe  bofoná  —  měčnoft  mám  na; 
ftane.  Ó  ractej  paf,  profjm  máá  pro  33oba,  na  to 
pomnětí.  dí  fnab  gfte  gíj  přípramen,  abpfte  mobt — 
abpfíe  fměl  fe  ufájatí  přeb  tmářj,  přeb  faubnau  jtolícj 
_  ©  pomněte  na  tuto  přjpravou!«  — 
©tarv)  pán  pofíaud)al  mne  po  mffecfen  faá 
boftí  trpělímě.  ®á  mlurníl  jmolna  —  bávoage  na  to 
pojor,  gaf  ba  bogjmá  flomo  mé.  31  bjfp  33obu! 
ono  ba  bagalo.  (Ijm  bále  tjm  pojorlíměgí  mě  po; 
pof(aud)al,  upjrage  jraf  bueb  na  mne,  b^fb  na  obraj, 
o  fterémjto  gfem  rojpráměí.  ®á  bomluvoíl  —  a  tu 


on  bluboce  jatosbcd}!  fobč,  i  jitJoíaí  n?iíi  fjti?  (me 
é  bclffíným,  třefaucjm  fc  blafem!  ^^(d)!  le  gKm  na 
to  niřiM;  nepomnět!  ^o  mnobá  léta  řjmámal  gfem  je 
na  tpto  jamílomané  obrajp  ben  coben:  mfbp  mffaf 
mi  nepnpablp  pobobné  mpfflénfp,  —  c^á  |e  na  ne 
bimal,  9á  geobbimomal  gen  gafo  mptmorp  umelecfe. 
Seb  teprmé  nabljáfm,  čemu  gfem  fe  5  n  d)  uíiíi  m  obl. 

—  eebm  a  febmbefáte  let  jtrámíl  g)cm  na  jenu  — 
šímot  můg  fe  fončj  -  a  nač  bnd)  fi  to  jafrúmal?  - 
aá  ííoajm  nabe  brobem :  3ld)  ^ole  můg !— me  bi  jd)p 
iné  nepramoili!  —  5?ěba  mně,  běba!  gá  gfem  bjbnp 
melífn  břjffnff  -  X>o  mně  ge|l  n?eta!« 

Ubobemu  fíarcí  fflella  blawa;  5  očj  pabalp  fljc 
gafo  béfft,  a  je  frbcc  mpftupomalp  mjbed)i;  boleftne 

a  bořfé  Ifánj.  .  í  t 

®vá  mlčel  cbmjlt,  běfuge  ro  jrbci  micle  Sgobu 

ja  toto  potěffítelné  mjtějjímí  mílorti  @ebo  nab  ja^ 

tmrjelau  buffi  líbffau.  ,  ,  ^ 

,'Po  mně  geft  meta!' —  mjbpd}al  itarec, —  ,fbc 
fe  octnu?'  —  ®á  gfem  jtracen!  »9íeračtc  fí  tof 
nař)řatí  rojmílp  pane!«  bjm  gemu  —  ^neřjfepte,  je 
po  máé  meta.  93ůb  flítomal  fe  nab  mámí,  On  ráčil 
popřjti  mám  čafu  f  litorti,  f  pofánj,  niíbrj  i  milofl 
fmau  mám  pobámá,  abpfie  mobl  fmfřítí  le  »  CRjm.« 

,^d)  to  prámě  mne  trapj,  toí  b*^ěe,  to  bajeň, 
fteráj' mne  fmjrá.  eitomati  mobu  omjiem  —  a  mne 
fmjrá  lito)!  ffuteěně.  ^bnbpd)  mobl 
na  nomo,  í»ub  mj,  je  bpd)  jim  bol  gínáče.  Blořečené 
penjje!  SÍiefftailnp  tento  fom  bube  přjčinau  měčnpd) 
muf  mpdi.  3ld)!  je  gfem  mobl  bpti  tafompm  poffeí 
tilcem!  čSbnbp  jlačila  paub  á  litoft  f  jablajenj  břjcl)ům 
jimota  nicbo,  mobl  bpd)  baufati  obpufftěnj  frbce 
mi  pufá  ffraujTenau  litoft).  2íle  jpoměb  —  nábraba  -- 
jaboftučiněnj  —  ad)  těcb  je  bfosjni  a  bej  jpoměbi, 
nábrabi),  jaboftučiněn),  litoft  nic  mi  neprofpěge.  5í 
fbe  f  tomu  naberu  ča)u  a  jjli)?  Smrt  gij  na  mne 
mjřj  —  gá  al'em  jtracen  —  po  mně  geft  meta!'  — 
Pro  boíeit  nemobl  mlumiti  bále.  Srbce  mé  ač 
melebilo  patrnou  moc  milofrbenftm)  páně,  d)mělo 
fe  útrpnoft)  nab  ubobiím  ftarcem. 

@á  bo  ned)al  trod)u  fe  mpplafati.  Ugam  .geg 
bůměrně  ja  rufu  a  ftiffna  mu  gi  )rbcčně,  čefal  fe,  oj 
fe  pláč  poněfub  utiffj.  3  gal  gfem  paf  fe  mlumiti  o 
milofrbcnftmj  33ojjm,  fteréj  fe  i  gemu  mibitelnmn 
jpůfobem  pobámá j  ufajuge  mu  lafFu  páně,  gejto 
fe  obětomal  na  fmjřenj  ja  bn^^n  najfe,  jnamenal 
gfem,  fteraf  je  naběge  me  frbci  gebo  pojnenábla 
jmábá.  Q3pl  to  arci  tubů  bog.  Stará  májTeň  bpla 
fe  blnbofo  jarpla  m  neffíafíné  té  bujie.  SBfra  m 
jimot  měčni)  a  fprameblnojt  iBojj,  fterváj  obměnuge 
a  trefee,  umořená  břjffnou  láfFau  f  )7ercbné  mamoně, 
probubila  fe  mffaf  na  nomo,  a  fejlarlý  mamonář 
tře)'a  fe  na  celém  těle,  pofořil  fe  é  blnbofau  ffrauí 
ffenojíj  přeb  frjjem  Spajitele  fmébo.  »'Xr)é  umřel 
i  ja  mne  Spajltcli,  flitug  fe,  aí  nejabpnu !  —  jmolal 


pobnutp  fřařec,  a  po  malé  dimjlce  bolojil: 
baufám,  Z\)  fe  flitugeS.  Ciiň  fe  mnau,  co  ráčjo: 
gá  uřínjm,  co  fáje0.«  pán  b^  wpflpjjel;  milojt 
iřioj)  jmjtějela  m  něm. 

»Otčc  bud)omnj,«  profil  d)ubář,  »rařtcj  mne 
jbvimiti  tějfúd)  břemen.  v^řjd)omé  mne  pálj  hůř  nej 
obeň.  Pro  milojVbenfímj  33oj),  račtej  mne_bej  pro; 
blenj  mi)jpomjbati.«  —  93ínět  je  jbalo,  je  flpjljm  blajp 
é  nebe.  3  poflefl  gfem  na  folena,  a  pomoblim  )e 
ž  njm  fratičce,  i  u|abfm  fe  poblé  loje,  bpl  gjem 
fměbfem,  fteraf  fe  jtracenp  fpn  namracuge^  f  otci. 
5tngclé  jpléjali  nab  touto  jpoměbj,  —  nebe  j*e  jrabo; 

molo  nab  tjmto  pofánjm. 

(gtarú  mamonář  fe  mpjpomjbal  —  oči  fe  mu 
otemřeli),  ofomp  fpablp  é  něho  —  on  fe  cjtil^  gafo 
noioě  narojenpm.  ©af  tu  běfomal  93obu,  fternj  mu 
nebal  m  břjffjd)  jabpnauti,  gaf  běfomal  i  mně,  co 
jim  bubu,  j  mpfli  mi  nemngbe.  Sijfna  mi  Jrbečně 
ruce,  jmolal  tid)i)m  pemnpm  blafem:  ^©á  d)ci,  gá 
mufjm  miběti  bceru.  5ld)  gá  fe  mnobo  probřeffil. 
gjíufjm  gi  obprofiti,  mufjm  gj  nabrabití  —  poje; 
bnánj  báti  —  ormé  nej  umřu.  Gjtjm  ,  je  mi  fjla 
ud)ájj.  3(le  bifeé  —  či  to  mojná?  5(le  otče!  jbo; 
lij  pař  máá  umíbjm  bneá  gefftě  gebnau?« 

©á  mu  to  fíjbil.  StijTna  mu  nifu,  mjal  gfem 
ob  něbo  mlčfp  obpujTtěnj,  flbp  fobě  mobl  umbleni) 
a  fd)máccnp  ftařec  trod)u  obbecbnauti.  3  ”^rifíl  gfem 
gefftě  něfteré  nemocné  namfftjmíti.  fííej  fubp  gjem 
d)0bil,  mffube  miběl  gfem  blajenébo  fagjcnjfa  přeb 
febau.  9?cmi)flomná  útědia  opanomala  frbce  i  mp; 
lémala  fe  m  buffe  femřené  boleftj.  Ó  gaf  blajená 
gfí  tp  mjra  fmatá,  blaboflamenn,  fbo  tebe  pojnal, 
fbo  ftpffj  blt^jrt  tmébo  !  c<pofračon;anj  bueaucné.) 


Wék  náš  a  úloha  Círhwe. 

(Pokračowáni.) 

Powědeliť  jsme  bez  obalu,  že  zeme  nestala 
se  rájem,  jak  to  byli  připowídali  hlasatelé  swobody 
Francauzské.  Fstawičné  jiřewraty,  kteréž  se  dějí 
od  60  let,  jsau  zjewným  důkazem,  že  sobč  élo- 
u  ééenstvvo  zinény  žádá,  a  že  zméuy  státi  se  musí, 
bylo  i  jest  heslem  wéku.  Že  tak  jest,  nikdo  po- 
pírati  nemůže,  aékoliw  jiní  jinau  tohoto  wýjeuu 
příčinu  blásati  nawykli.  (!o  se  nás  tkne,  Avímeť 
sice  Avelmi  dobře,  že  což  se  koli  déje  na  SAvété, 
poznenáhla  se  AAVAvinuje  podlé  zákonuAv,  ustauo- 
AAených  samým  Bobem,  Avíine,  ze  okamžením  nic 
Avzrůsli  nemůže,  AAÍme,  že  za  técbto  našich  dnu 
])leticby  a  odpor  tajný,  zjewný  técb  zaslcpencuw, 
kterýmž  SAvobodau  obéanskau  ztenčeny  jsau  \vý- 
body  osobní  z  jedné,  a  ospalost,  nei  ozum  a  Avasné 
Av.šeiikébo  druhu  z  druhé  strany,  Avelice  A\adt  ža- 
daucímu  Avzniku  a  zdaru  čloAvéčcnstAva.  Nic  Avsak 
méně  nezdá  se,  že  by  tyto  avčcí  byly  blavAiií  [)ra- 
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men  a  piiwod  nemilého  ťikazu,  že  ze  swobody 
občanské  posud  nevvzešla  blaženost  národům.  Dle 
našcbo  zdání  jest  jím  úpadek  wíry  Krislovvy.  Po- 
Avíme  swé  dinvody  —  laskawý  čtenář  suď  sám. 

Starowčký,  nad  mnohé  slavvnčjší  mudrc  řecký 
IMalo  welmi  dobře  powčdél,  že  budau  obce  tehdy 
teprvvé  blaženy,  až  budau  mudrcowé  zpráwci  je¬ 
jich,  aneb  až  zpráwcovvé  jejich  wšelikau  péčí  swau 
o  ctnost  a  maudrost  usilowati  budau.  Že  mluwí 
Plato  prawdu,  nelze  pocbybovvati.  Kde  není  mau- 
drýcb  ředitelťnv  a  zpráwcůw,  s  líží  jest  se  nadíti 
maudrýcb  nařízení  a  zákonůvv;  kde  vvláduau  ne¬ 
šlechetníci,  nelze  aby  ctnosti  kwetly  w  národe, 
a  kde  ctnost  vvymizí  z  lidu,  —  kde  přestanau  lidé 
dbáti  na  Boba,  na  svvédomí,  na  wěčnost,  neštítíce 
se,  byzditi  sebe  zbowadilostí  telesnau ,  ruce  po- 
škwrňowati  cizým  statkem,  ústa  káleti  křivvým 
swčdectvvím  proti  bratru  swému,  a  na  duši  uvva- 
lowati  kletbu  krvve,  bez  winy  wylité,  kde  prawda 
ničím  a  lež,  klam,  podvvod  w  žiwoté  weřejném; 
slowem  kde  hřích  vvolný  má  průchod  a  ctnost 
jsauc  w  pohanění,  w  potupě,  cení  se  téměř  jako 
zapowězené  zboží:  tamť,  ať  si  jest  to  republika, 
nemůže  blaze  a  dobře  býti.  A  že  tauž  měrau, 
kterauž  se  odwrací  národ  od  Krista,  stawě  se 
proti  wíře  a  zákonu  Jeho,  musí  bynauti  láska  k 
pravvdě,  a  s  ní  zároweň  práwě  ušlechtilý  mraw, 
spraweldlnost,  střídmost,  čistota,  láska,  milosrden- 
stvví,  toť  na  jewě  jest.  Pati-né  důkazy  máme  toho 
we  Francauzícb,  jakožto  w  zemi,  kdež  se  probla- 
šowala  nejprvvé  swoboda  občanská,  zároweň  ale 
nejborliwěji  se  usilowalo  o  konečné  vvywrácení  wíry 
Kristowy,  nýbrž  i  wšeho  náboženstwí. 

Čtenářům  těchto  listůvv,  a  znatelům  dějin 
wěku  našeho  dobře  jest  bez  pochyby  powědomo, 
jakowý  byl  počátek  welikých  převvralůw,  kteréž 
počawše  w  Paříží  1788,  wším  swěteni  otřásly 
půwodem  jsauce  proměn  w  mnohém  ohledu  potře¬ 
bných.  Míra  břícbůvv,  kterých  se  dopauštěl  dwůr 
a  panstwo,  dowršena;  jest  pauta,  kterýmiž  sewřen 
byl  národ,  ztioskotána  jsau.  Wšewládná  moc  pa- 
nowníkůw  obmezena,  národu  pak  přiřčeno  jest 
práwo,  stanowili  zákony  a  nkládati  sobě  daně  dle 
potřeb  země.  To  wše  bylo  potřebné  a  dobré;  — 
brána  blažených  časůw  skutečně  se  otewřela.  Než 
národ  Francauzský  přiblížiw  se  k  prahu  swébo 
ráje,  chtěl  sice,  ale  nemohl  wkročiti  do  něho  — 
neboť  nebyl  —  čistý.  Mudrcowé,  wůdcowé,  náčel¬ 
níci  jeho,  dawše  wýbost  Kristu,  stali  se  swiidci 
lidu''"  Bůh,  swědomí,  wěčnost,  wywrženy  jsau  z 

*  Nikdo  nenini,  že  niluvvícc  tuto  o  převrácenosti  jedné  stránky, 
druhau  tím  zakryti  hodláme.  Bíih  uchowej!  Musímcí  doswědčiti 
na  opak,  že  prostopášnosti,  smýšlení  i  žiwot  porušeného  panstva 
byly  kvasem,  kterýž  se  dostal  dědictvím  republikánům.  Tito 
i  onino  byli  většinau  protivníky  Kristovými;  —  jedni  zjevní, 
druzí  tajili;  jedni  bořili  oltáře,  druzí  hanobili  svatyně  přítom¬ 
nosti  svau. 


katechismu  nowýcb  těchto  republikánů w;  ctnost 
občanská  učiněna  byla  jedinau  ctnosti;  wezdejší 
blahobyt,  pozemská  rozkoš  a  sláwa  měly  býti  ná- 
bradau  za  to  nebe,  kteréž  přezděli  bácborkau  dot¬ 
čení  mudrcowé.  Než  wizme  již  mnobo-li  ctností 
občanských  zkwetlo  bez  Krista.  Podíwáme  se  nej- 
prwé  na  zákonodárce  —  pak  na  lid. 

We  sněmownácb  Francauzských  wyřklo  se 
slowo,  i  stanowen  jest  zákon,  kterýž  byl  poswělil  sám 
Nejswětější;  zákon  rownosti,  bratr.stwa.  Bezděky  totiž 
musili  uznati,  žeť  není  spasitelnější  zásady  nad 
zákon  Kristůw.  Pro  wznešenau  tuto  prawdu  rozní¬ 
cení  byli  nadšením  mnozí  wýtečníci  oněch  dnůw. 
Než,  odrbneme-li  plášť  pokrytecký,  jímž  zakrý- 
wala  wětšina  zámysly  swé,  owšem  hrůza  člowěka 
obejde.  Sněmowníci  ■ —  zákonodarcowé  tito  měli 
rownost  a  bratrstwo  toliko  pro  sebe  a  stranníkv 
swé,  o  kteréž,  a  pokud  se  o  ně  mohli  se  opírati : 
pro  jiné  —  proliwníky  swé  neměli  leč  wybnáni, 
žaláře,  ^uillotiny.  Jeden  černil  druhého, lež  a  úklady 
wládnaucí  druhdy  na  dwoře  králowském,  přešly 
k  nim  do  služby.  Od  wěkůw  nebylo  w  Paříži 
saudcůw  lebkomyslnějšícb  a  krwežížniwějšícb,  ža- 
lářůw  přeplněněj.ších,  nestáwá  paměti,  aby  žiwola 
lidského  méně  si  byl  wážil,  a  cti,  statku  a  práwa 
neswědomitěji  šetřil  člowěk  jako  tebdáž.  Boháčem 
býti  aneb  přízní  lidu  wyniknauti  pokládalo  se  za 
zločin ;  awšak  práwě  ti  ničemníci,  kteříž  nejwíce 
horlili  proti  majetníkům,  a  každého,  kdožkoli  wy- 
nikaje  duchem,  přízně  docházel  u  lidu,  osočiti 
uměli,  owšem  sami  sháněli  se  po  statcích,  a  wále- 
jíce  se  w  rozkoších  jako  zbowadilei,  we  jménu 
swobody  brodili  se  w  krwi  bratrské. 

Nechceme  wšak  a  nemůžeme  tu  malowati  obraz 
nesčíslných  neplech,  kterýmiž  poškwrněna  jsau  Paříž 
i  jiná  města  i  wšecka  země  Francauzská.  Postačíť 
díme-li :  soběctwi,  a  to  sice  mrzké  soběctwí  wlá- 
dlo  wětším  dílem  náčelníkůw.  Statky  pobrány 
jsau  Církwi  a  panstwu :  tím  ale  málo  získala  re¬ 
publika.  Země  hynula :  jednotliwci  toliko  na  ně¬ 
který  čas  bohatli.  Wojska  rozpálena  nadšením  pro 
swobodu  bojowala  hrdinský,  wůdcowé  w.šak  pa- 
matowall  jsau  wíce  na  sebe,  na  sláwu  a  prospěchy 
swé ,  než  na  swobodu  národůw.  Proti  kiňlům 
Avedly  se  wálky,  „zkázu  palácům  a  pokoj  chatr¬ 
čím, —  znělo  heslem,  ale  w  palácích  ubytowali 
se  wítězowé,  ubohé  chatrče  musily  platiti  berně 
a  slaužiti  nowým  pánům.  Co  tuto  prawíme,  mohli 
bychom  dotwrditi  nesčislnými  příklady.  Než  na  to 
netřeba,  léč  knihy  dějin  oněch  časůw  otewřiti, 

**  Nesmíme  zamlčeli,  že  nebylo  věru  od  věku  pojednau  lakové 
množství  mužův  znamenitých  jako  oné  doby.  ATyrůslalif  jsau 
tebdáž  obrovské  charaktery  téměř  každým  dnem  —  ale  trvání 
jich  nebývalo  na  dlauze.  Milovník  svobody  slze  nad  jich  pá¬ 
dem  a  obdivuje  oběanské  ctnosti,  tauží,  že  snahy  tyto  ze  zdra¬ 
vého  kořene  nevyrostly. 
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a  každý,  pokud  dowede  lilaub  proldédnaiui,  wclml 
snadno  k  wlastní  bolesti  swé  se  přeswedčí,  že 
nebylo  bobužel  mnoho  iiSlecblilcú,  ježto  wynikli 
bezidionnýin  žiwotem  a  prawaii  lásku  k  swobodč, 
k  člowéčenstwu  nad  hluzu  obyčejnau. 

Napowóděwíe  o  náčelnícícb  a  wrtdcích  no- 
wého  tohoto  žiwota  \ve  Francii,  nepotřebujeme 
sířiti  slovv  o  lidu.  Lid  řídi  se  příkladem  wyšsich 
a  přednějších.  Porušený  za  staré  wlády  ničemnostmi 
a  mrzkým  žiwotem  panstwa,  dal  se  unésti  prau- 
dem  nábledťuv,  snah  a  mrawůw  hlaw  republiky. 
Neporušenost  manželského  a  rodinného  žiwota, 
ušlechtilost  mrawu,  šetřeuí  statku,  cti  a  žiwota 
hvnulv,  krwežížniwot,  bažení  po  rozkoších  a  ne- 
swédomitost  se  zmáhaly,  sohéctwí  zrostlo  na  wy- 
soký  stupeň.  Než,  zdá  se  nám,  že  nelze  nám  léi)e 
musíme  přiswédčiti  tém,  kdož  o  tomto  wéku  slyší 
slowa  sw.  Pawla,  jenž  piše  k  Timoteowi:^^  Toto 
pak  wéz,  že  w  posledních  dnech  nastanau  časowé 
nebezpeční.  Budauť  lidé  sami  sebe  milující,  lako¬ 
mí,  hrdi,  pyšní,  rauhači,  rodičůw  neposlušní,  ne- 
wdéčni,  bezbožní,  nelitostiwi,  nepokojní,  utrhači, 
nezdrželiwí,  netiší,  bez  dobrotiwosti,  zrádci,  zpurni, 
nadutí  a  rozkoší  milowníci  wíce  nežli  Boha. . . . 
Lidé  porušení  na  mysli,  blaudící  z  strany  wuTy. 
Ale  wiceť  nebudau  prospíwati,  nebo  nesmyslnost  , 
jejich  zjewná  bude  wšechném.  (2.  Tim.  111.)  — 
Že  wšak  we  společnosti,  a  byť  byla  sama  sebau 
sebe  lépe  spořádána,  blaze  žiwu  býti  nelze,  pokud 
lidé  wytčených  wlastností  náležejí  k  ní,  jest  na  jewé. 

A  jako  we  Francauzích,  podobné  wypadá  to 
i  w  jiných  zemích  a  národech.  A\šecken  swét  ač 
se  mu  hlásá  swoboda  od  w'éku,  bolestné  lká  a 
ku  porodu  pracuje,  až  posawáde  očekávvaje  wy- 
kaupení  a  swobodu  sláwy  syniiw  Božích.  Jedno- 
hoť  tu  potřebí  —  Krista.  Pokud  Kristus  nebude 
wšecko  we  wšem,  nebude  zemé  obrazem  nebes  — 
nebude  obnoweným  rájem.  — 

(Pokraíowání  budaucně.) 

Missie  Japanská. 

Ktcěfy  a  oxcoce  xriry  sicafé  to  Japanxu 
CPofracorodiij.) 

5.  meímoj  J^arí6a  jmocníí  fc  ncij; 

trwéfCj  n?lář»)  m  řjlp  ®  J  pocátfu  fřeftaí 

nům,  9Íd)5  irjéi;  mjce  přib»)n?aío,  mclmt  přál. 
nageřnau  jměním  nipfl/  J  přjjnímcc  učinil  fc  proí 
tímnjfcm.  3  'i^pbal  rcjfaj,  ftcrýmj  ^lafatclé  fm. 
(íman^clíujn  je  jemě  gfau  mp^nání,  a  mnfonámánj  fřcí 
ftanfřebo  nábojcnftmj  gefí  jnpomcjcne.  álbnj  fc  to 
bplo  ftalo,  jábalp  brně  bmcrnj  bánu)  frálomnínp, 
řřcfhmFn,  o  propufftěnj,  ofměbfugicc,  jc  co  fřcftanfp 
jímp  bptí  i  umíjtí  d)tř^j.  átrálomna  paf  míluvjjc  gc 
mclmí,  mffcmojnč  uftlomala,  jabrjctí  gc  pří  bmoře  fmčni. 


Učamr^omalat  mcjí  gínpm,  abp  gen  malířfo  i  mjrau 
fmau  fc  íagilp  a  tjm  fc  ufogílp,  Jet  m  frbcí  přcbcc 
gen  fřeftanfp  gfitu;  boflábalat,  je  ona  gím  jagífté 
nífbp  nebubc  přifajomati,  cobp  ěc  fměbomjm  gcgíd) 
fc  nefromnáipalo.  Siačej  gebna  j  níd) ,  gmencm 
5Jcagbalcna,  obpoměběla  ^lafem  bůpogně  přjfněgffjm : 
^áírálomno!  ířřcftanc  nemagi  tmáři  bmogj,  abp 
gebna  lej,  brubá  prambu  na  obím  pronáffela.  áťbpbp 
fc  tu  éc  ctj  ©ojí  a  éc  fpafenjm  měčnnm  ncpobrá< 
málo,  rábp  bpdjom  fí  balp  řjcí ;  nej  mjra  fřcftanffá 
přetmářef  tafompd)  nebomoluge.  ^bo  mjru  fmau 
nempjnámá,  ten  gí  bej  málajapjrví.  ©luffjí 
lij,  abpd)om  panomnjfa  pojcmffcbo  upoflcd)lí,  a 
Q3ol;u,  ^ánu  nebeá  a  jemě,  pofíuffenfimj  obcpřclí?< 
9í?emol)rtuc  tebp  frálomna  nířcl;o  é  nimi  fmefrí,  gafí 
foli  é  bolcfrl,  blc  jvábofií  gc  propufílla.  Opuftílpt 
tebp  palác  frálomfFp,  a  coFolí  fmět  přjgcmnébo  i 
mábnébo  pobámá,  mffebo  tol;o  rabčgí  fc  obřeflp,  nej 
bp  fc  bplp  ob  mpjnámánj  mjrp  fmé  balp  obmrátítí, 
mavgjce  na  mpflí  flomo  to  přefmaté:  >>(5o  geft  plátno  čloí 
měfu,  bp  mffeeřen  fmět  jjffal,  buffe  paf  fmé  fjTobu  trpěl  ?< 

6.  23onjům  omffcm  fůl  to  bpla  m  očjd),  je 
mjra  fmaíá  mjbp  mjce  fe  rojmábala.  3  hrotili  fe, 
a  bomeblí,  je  fUříáfíonářomé  j  měrca  Jíranbo  mp; 
bnáni  gfau.  žKcupurtílí  mffaf  taměgffj  fřeftané  ob 
řráfnébo  obpcege  fme^o,  a  fajbp  ben  ráno  a  i  mečer 
mpd)ájelí  fu  fřjjí,  ja  mějícm  na  mrffFu  poflamcncmu, 
a  tam  na  folenau  pobojnč  fe  mobljmagjcc  febe,  práce 
fmé  i  buffe  fmé  pánu  l8ol;u  poraučeíí. 

9Jíěl  paf  tu  poban  geben  ja  flujfu  fřeftanfu,  ftcí: 
rvtj  tařé  é  oftatnjmí  fu  fřjjí  na  moblenj  tafomé  boí 
d)ájjmala.  ^án  gj  to  japomjbal,  ale  brjp  jaé  pobrítjí 
farní  fu  fřarpm  pobanffpm  blubíim  gí  namrátílí  u|u 
lomal.  Ona  mffaf  poměběla  mu  á  pramau  jmujú 
lau  flatnofěj :  » je  ncbpla  přígala  na  to  mjru  fřeftan; 
ffau,  abp  fe  gj  jafc  obřjcí,  a  f  marnpm,  níčcmnúm 
moblám  mrátítí  fe  měla;  pobrůjef  paf  gebo  bále 
fobě  nemffjmala.  D?abpmffi  tebp  jafe  gcbnau  falu 
a  ebmjle  přjbobné,  á  oftatnjmí  fu  fřjjí  mpffla.  áyoí 
fpobář  ale  nab  tjm  fe  rojmjteflím,  fbnj  fe  mraccla, 
m  ccjlu  gj  mjlaupíl,  meč  mptrbl,  na  ní  fe  obořil  a 
blamu  fial.  0e  fmrd}omanau  obboblanoflj  přígala 
ona  ránu,  a  taf  bejpodjpbp  mfročíla  bo  fpolcčnoftí 
angclffc.  (‘Pofvacoitanj  řutaucně.) 

C  i  r  li  e  11  i  z  p  r  á  w  y. 

Tj  \ěmec.  Z  dwojí  příčiny  opírali  jsnic  se  žiwau  moci 
proti  násilí,  kterVmi  nás  jistí  lidé  dolinali  clitčli  k  Frank- 
iurlskéimi  parlamentu.  Itáliť  jsme  se  totii,  a  sice  slušné, 
že  bycliom  takowau  mérau  i  my  i  císař  a  král  nášwelmi 
snadno  státi  se  mohli  |)oddanymi  jakýchsi  pániMv,  do 
kterVch  se  mnoho  dobrého  pro  národnost  a  swohodu 
slowanskau  nadíli  ncl/.c.  Mimo  to  bránila  nam  při  t<iin 
i  ta  okolnost,  ic  bv  nám  Cechům  a  Morauanúm,  jako/.to 
katolíkům,  z  podobného  spojení  s  .Němci  nowé  těžkosti 
pojili  mohlv.  .Skutkowé  jsau  důkazem,  že  jsme  owšem 
s  dohrán  se  potázali,  ncwolinšc  do  Frankrurtu.  (io  se 
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tkne  Církvve  a  náboženstwí,  mámeť  před  rukama  tako- 
wýlo  důkaz.  —  .Jedtialoť  se  totiž  o  důležitau  otázku, 
stranu  sivchcdj  a  nccdwi.iicitl i  Cirlave.  Při  Le  příležitosti 
oswedčil  p.  Rčmcr,  minister  Wůrlenbergský  :  ».Iá  pánowé 
po  wšecken  žiwot  swňj  nikdy  jsem  nedbal  mnolio  o 
nál)oženst\ví,  aniž  jsem  to  komu  tajil.  Mám  za  to,  že 
'  jest  nejlépe  náboženstwím,  pokud  jsau  chudé  —  pokud 
ničehož  nemají.  Třeba  jim  k  tomu  dobrému  stawu  po- 
moci.d  Na  to  povvédél  jediný  rázný  Hawor  vv  tomto  wý- 
boru:  .fniéní  záduší  jest  jako  statek  kterékoliwék  jiné 
společnosti  neboli  osoby  pod  ochranau  státu.  Kdo 
se  dotkne  jmění  jednotliwce,  ničema  takowý  jest  tajným 
zlodějem;  a  kdo  Církevv  olaupí  o  to,  což  jejího  jest, 
weřejné  laupeže  se  dopauští;  není-liž  prawda  pane  mi¬ 
nistře  sprawedlnosti ?  —  Pan  ministr  sprawedlnosti  se 
zapýřil,  druzí  údowé  wýboru  se  zasmáli,  —  nic  wšak 
méně  při  hlasowání  ukázalo  se,  že  wětšina  jest  na  tom, 
aby  Církew  byla  jako  posud,  otrokyní  odwislau  od  státu. 
Hle,  tak  umějí  hlasatelé  swobody  německé  šetřiti  právva 
jiných! — -  »S\vobodu  nám  a  mimo  nks,  nikcmii ;«■  toť  je¬ 
jich  heslem.  Kdo  tak  smýšlí,  neškodilo  by  mu,  aby  se 
octnul  někde  na  Sibiři  pod  otrockým  bičem. —  Bratři, 
bděmež,  ať  se  nedostáném  do  spolku  s  takoiuýmí  přá- 
tely  swobody! 

'/jC  Siezka.  Kam  se  koli  obrátíme,  wšude  musejí 
se  katolíci  úsilowně  domáhati  o  práwa,  kteráž  jinowěr- 
cům  stát  sám  bezděky  podáwá.  Nedáwnoť  musiliť  se 
o  ně  hlásili  katolíci  VVratislawští.  Widauce  dobře  neu- 
přímost  ku  katolické  wíře  a  Gírkwi,  kterauž  páni  sně- 
mowníci  we  Franfurtě  hned  w  samém  náwrhu  budau- 
cíbo  zřízení  zemí  německých  zřetelně  na  jewo  dáwají, 
ustanowili  weřejným  dopisem  oswědčiti  národnímu  sboru 
žádosti  swé.  Žádajíť  pak  důrazně  úplnau  swobodu  w 
náboženstwí,  obzláště  ale  wytknuli:  1.  aby  se  stát  při 
dosazowání'  na  úřady  církewní  nic  nemíchal,  2.  aby 
wšickni  biskupowé  swobodně  a  beze  vvší  zawady  i  s  pa¬ 
pežem,  i  s  owečkami  swými  w  obcowání  státi  a  jednali 
mohli;  3.  aby  jak  tona  konkordatech  založeno,  biskup- 
stwí  nemowitými  statky  nadána  byla;  4.  aby  odcizené 
kostelům,  školám  a  špitálům  katolickým  fundace  Církwi 
opět  se  nawrátíly.  Mimo  to  žádají  o  neobmezenau  swo¬ 
bodu  k  učení  a  wyučowání,  zároweň  o  to  usilujíce,  aby 
pojištěno  bylo  práwo,  zakládali  jakowá  koli  stowary- 
Šení  náboženská.  — 

Zj  Rakous.  W  Linci  usjednotili  se  kněží  na  tom, 
že  podají  ministrowi  wnitřních  záležitostí  žádost,  týka¬ 
jící  se  stawu  Církwe.  P.  kanowník,  Dr.  Riedcr,  jest  pů- 
wodem  jejím.  Kněžstwo  wyšší  i  nižší  ji  podepsalo. 
Wídeňský  i  Solnohradský  ordinariat  wyzwán  jest,  aby 
buď  prosto  k  petici  této  se  přidali,  buď  podobnau  k 
wládě  zadali. — .ísauť  pak  to  wěci  následující,  kteréžto 
žádají  kněži  Linečtí.  1.  Úplná  dokonalá  swoboda  we 
zpráwě  církewní,  we  wšech  poměrech  prawowěrných 
k  biskupům,  metropolitůw  k  papeži,  2.  Placetům  rcgiiim 
budiž  zrušeno.  3.  Nedůwěra  k  wrebnostem  duchowním 
nechať  pomine.  4.  Biskupowé  mějtež  úplnau  swobodu 
w  církewních  wěcech.  5.  Konsistoře  nebuďtež  pod  swět- 
skau  zpráwu  a  wládu  poddaný.  6.  Duchowenstwo  mějž 
zástupce  swé  na  sněniu  říšském.  7.  Nižádný  kněz  ne- 
býwej  k  tomu  násilně  doháněn,  aby  konal  nějaký  obřad 
w  takowé  případnosti,  kde  toho  zákony  církewní  ne- 
dowolují.  8.  Wláda  nechať  wyřkne,  že  jest  zádušní 
jmění  ubezpečené,  že  se  ho  nikdo  nemá  dotknauti,  a  že 
se  jím  wedlé  půwodního  zřízení  má  wládnauli.  9.  Zpra- 


wowání  zádušnícli  statkůw  zůstaweno  budiž  Církwi. 
10.  Stát  nechať  učiní  náležitý  konkordat  čili  smlauwu 
s  papežem.  U.  Oprawa  škoj.  12.  Zrušení  poručnietwí  — 
swoboda  Církwe.  —  Co  činí  kněží  w  Bakausích,  mobau 
nýbrž  í  majt  též  činili  kněží  w  Cechách  i  na  Morawě. 
Církew  katolická  byla  a  jest  w  jistém  ohledu  po  dnešní 
den  i  u  uás  w  tuhém  otroclwí.  Čas  jest,  aby  se  hlásili 
wěrní  synowé  k  mateři  swé,  a  zbawili  ji  okowůw,  kte¬ 
rýmiž  ji  swírali  newděčníci.  Či  není  mezi  námi  dost 
wěrných  katolíkůw?  —  Myslím,  že  aspoň  tolik  —  ne-li 
wíce  než  jinde. 

Z  Francauz.  Slowútný  arcibiskup  Pařížský  p. 
Aílré,  stal  se  nedáwno  obětí  příkladné  horliwosli  a  lá¬ 
sky  k  owečkáin  swým.  Jakož  wědomo,  wvpuklo  jest 
minulého  měsíce  w  Paříži  weliké  zbauření  dělnického 
lidu.  Krwawý  boj  nastal  po  ulicích  i  na  předměstích ; 
w'šude  bili  se  tisícowé  na  barrikádách.  Mladá  republika 
b\la  u  welikém  nebezpečenstwí.  Pro  zachowání  wlasli 
odevvzdána  jest  wšecka  moc  w'ojenská  nýbrž  i  wláda 
do  rukau  generála  Cavaignaca,  Srdečnými  slowy  a  na¬ 
pomínáním  wlaslencůw  nedaly  se  upokojili  pobauřené 
zástupy.  General-diktator  Cavaignac,  musil  se  chopili 
přísných  prostředků  proti  powstalcům.  Než  otcowskému 
srdci  arcibiskupowu  sželelo  se  ubohého  lidu  a  wlasti. 
Roznícen  láskau  k  národu,  a  hotow.  jsa  žiwot  swňj  dáti  za 
obět  pro  blaho  wlasli  swé,  ustanowií  býti  prostředníkem 
mezi  bojujícími.  Dožádáw  generála  Cavaignaca  o  do- 
wmlení,  nemeškal  se  wydati  na  místo,  kdež  zňřila  bitwa. 
Wěda,  že  kráčí  smrti  wslříc,  uspořádal  nejprwé  narychlo, 
čehož  bylo  potřebí,  a  pak  se  ubírali  s  několika  kněžími 
na  bojiště.  Čestau  zašel  na  místa,  kde  leželi  ranění,  po¬ 
těchu  a  požehnání  uděluje  chudákům.  Někteří  lidé 
ho  zráželi,  aby  se  w  takowé  nebezpečenstwí  newydáwal, 
on  ale  wece :  n.Iestiť  to  powinností,  abych  i  já  obětowal  ži¬ 
wot  swňj.K  Předzwídaje  osud  swňj,  oswědčil  k  prů- 
wodčím:  »Naději  seiwěřím,  že  obět  mau  řáčí  přijmauli 
Bůh.  Bohdejž  by  zastawila  krew  moje  tu,  kteráž  má 
ještě  wytéci.tt  —  I  posilowal  se  sám  w  dobrém  úmyslu 
swém,  opětuje  slowa  Spasitelowa:  »Dobrý  pastýř  dáwá 
duši  swau  za  owoce  swé.«  Konečně  přiblížil  se  k  barri- 
kadám  na  bojišti.  Na  jisté  znamení  přestala  střelba  z 
obau  stran.  Arcibiskup  přiblížil  se  k  barikádě,  opuštěné 
od  powstalcň.  VV  tom  padla  rána.  I  strhne  se  křik: 
wzrada!  zrada !«  —  a  střelba  počala  na  nowo  z  obau 
stran.  Tím  ale  nedal  se  rekowský  apoštolský  welekněz 
mýlili.  Kaule  lítaly  ze  wšech  stran:  on  ale  wylezl  až  na 
wrch  tarasu,  i  jal  se  mluwiti  k  lidu  slowa  smíření.  — 
Domluwiw,  chtěl  se  dále  bráti.  Scházeje  dolů,  tu  na 
jednau  raněn  jest,  i  skácel  se.  Wěrný  služebník  jeho 
chtěl  ho  pouchytit,  awšak  tudíž  sám  do  boku  raněn 
jest.  Widauce  powstalci  co  se  děje,  přiskočili  a  odnesli 
apoštolského  muže  do  příležitého  domu  na  blízku.  Na 
druhý  den  dostal  se  odtud  do  paláce.  Kudy  jej  nesli, 
lid  padal  na  kolena,  přijímaje  od  něho  požehnání.  Po- 
silniw  se  tělem  Páně  a  swátostí  sw.  pomazání,  snášel 
prawý  tento  následowník  Spasitelůw  tiše  a  pokojně  ne¬ 
smírné  bolesti  swé.  —  Smrt  jeho  dne  29.  čerwna,  byla 
příkladná,  slawná,  neboť  umíral  jako  mučinník  lásky. 
Až  do  posledního  práwě  okamžení  wzýwal  Boha,  mo¬ 
dlil  se  za  lid  pomámený,  za  blaho  národu.  Rekowský 
jeho  čin  a  žalostný  konec  wzbudil  w  Paříži  i  jinde 
weliké  účastenstwí,  i  zůstane  zajisté  w  požehnané  pro 
Církew  katolickau  paměti  u  Francauzňw.  Národ  ustano- 
wil  postawiti  mu  pomník. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za 


faktora  .los.  \V7  Žáka. 


Ratolický  tj  Jen- 
nik  Icnlo  |»ro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezákv  trydáwa  se 
kaidau  sobolu  wby- 
walém  knilikupeclwi 
Schulzowském  (nyní 
Wácsl.  Hessa)  w  Je- 
suiuké  ulicí,  č.  18t). 


Wjdawatel 

a 

redaktor 

VVácslaw  §<alc« 

koés  rirkewai. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominaii. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  Fl.  po  snHitčm  Duchu.  —  U^čk  nai  a  úloha 

Na  neděli  VI.  po  S\V.  Duchu.  Civhv<^.  -  Man^onáč.  -  Japanská.  -  drkcvnl 

*  zprátvy* 


Dne  2:J.  cerweiice. 


Ueč  na  nedéli  VI.  po  swatíMn  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Mař.  YIIL  1 — 9. 

JJřic  ncDócí)áme  na  froětě  taf  čajHo,  gafo  rtóf!vínj 
a  nářefí)  na  jlé  čaft),  na  hjbu,  frraltí  a  trápenj 
liřffé.  2Í  n)  fFutfu,  ohíěřnemcílí  fe  amfoí  fcbe,  mu; 
fjme  roujnatí;  3et  má  číomččenRrro  po  řnclinj  řen 
toftí  přjcin  t  ^aloftěnji  —  bč^ománj.  92ebot  at  mpe 
gine  mlcenjm  pominu,  ncn|ílÍ3  na  Ua,  —  nej  co 
tjm:  na  fla?  —  na  tífice  —  na  fía  íífjc  li^U,  Ďeřjj 
oíi  folébfp  téměř  aj  f  ^robu  potácegj  fe  tolifo  meji 
fjíabem  a  bjbau?  3Í  coj  bpcíiom  teprmé  napočjtaU 
nefftartnjfůro,  fDnbnd)om  nefějfíné  přjčínp  f  jármutfu 
a  nařjfánj  probjrati  dítěti  3íd)!  nenjt  bne,  nenj  bo? 
řínn,  fbejto  bp  nemplémalť  fí^e  a  jaloftné  ro^bedjp 
ttfjcotué  bratřj  a  lefter  naffid).  93řemeno  ftra|t|  le3| 
na  míjed)  fřamed),  pofolenjd),  nárobed).  92ej^,  fbe 
naberem  potědip  a  pomocí  pro  íaf  mnohé?  (ilomčř 
a  bpt  naíán  bp(  fjlau  0amfona,  neboroeře  oí'it)altt{ 
famene  bjbp,  pob  fternmj  úpj  floměcenftmo;  láfFa 
gebo,  a  bpt  g|  celp  fmět  obgjmal,  nenj  é  to  ufogítí 
fajřé  frbce,  ufuffítí  fajbau  fÍ3u  é  ocj  libfFnd).  51irffaf 
řjfp,  fmrcbomané  řjfp  bubtej  3a  to  ^ánu,  je  mí 
(3e  ufá3atí  fmětu  fu  pramenu  útěd)p  m  fajbé  úhoně 
a  rtraití.  5Í  tajete  fe,  fbe  bp  l3elo  pramenů  tedjto 
nagjtí?  3íp,  ©.  í).,  pobíeb  na 
^ejjlTe,  fterpj  na  paufftí  roíba  3áfíupp,  ani  nemag), 
co  bp  gcMí,  ofměbřuge;  »2itofě  mám  nab  3áftupp,« 
na  toho  3ejjffe,  fterpj  pojehnam  ^djlebúro  febm,  a 
rpbífeř  ma(ířfo,«  nafptíl  po  gebnau  řtpří  tífjce  líbu  — 


pohleb  na  toho  ^ejjffc  geft  pramenem  útěd)n 
pro  fajbau  buffí  libítau  í  m  hoří  gegjm,  í  m  fajbé 
ftrafrí  obecné.  ^  tájetc  fe,  fteraf  bp  gíj  pauhn  bOí 
hleb  na  3cjjffe  mohl  hntí  pramenem  útědip  této? 
.ípneb  mám  to,  33.  5i)í.,  bofájí,  fbpj  připomenu,  je 
náá  uč  i  pohleb  tento 

1)  m  níjábné  ftraftí  mpfíí  nep05búmat, 

2)  m  f  a  j  b  é  t  ě  j  f  o  f  t  í  f  o  b  ě  ip  e  f  p  o  I  c  f 
pomáhat/ 

3)  »p  mffelífém  neboftatřu  na  ^rífta 
fp  o  léhat. 

Oíeubrjj  fe  přeb  pábem  cíoměf,  paflí  mpfíj,  je 
mufj  pabnaut.  ,3c  P03bpt  rratecnú  0amfon  mpfíí, 
fial  fc  otrofem  JihUÍnffúd),  a  fřeltan,  ’  gc3to  flelá, 
nadinluge  fc  f  ^aufalfímj,  fíámá  fe  tubjj  me  ftrartí 
fmé  nefftartněgffjni.  5í  hic,  ©.  t).,  proti  hro5nému 
tafomému  ofubu  nífbo  taf  ncohrabíl  nab  gafo 
^ríftué  O^án.  0ířebot  at  tu  nic  ncbjm,  co  Jdáfal 
©paftteí  náé  pro  utror^enj  mjrp  a  naběge  naffj,  gíj 
pauhn  pohleb  na  9?ěho  m  bneiTnjm  emangclíum 
u č)  n áé 

1)  m  níjábné  ftraftí  mpfíí  nepo^bnmat. 
3e  geft  hl^^  jhá  měc,  je  na  paulTtí  nebnípá  fnabno 
potramu  boftat,  geft  múbcc  3námo.  9řcj,  hic  črnří 
tífjce  ííbu  febffe  5a  .driftem,  pro  íjboú  m  fíomu 
@eho  ^apomenuíí,  je  gíj  »nfmagj,  co  bn  gcbli> 
je  prmé  nej  bn  obfub  boftaíí  fc  bo  měfí,  >3uhpnau 
na  ccfřě.«  'iímiTaf,  C.  pohlcbněmej  na  <pána! 
^rmé  nej  pomněí  bobrů  lib  tento,  co  bp  geg  potfati 
mohlo,  fíaraí  fc  o  ně  SBffeměbaucj ;  prmé  nej  ufen* 
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njcí  jnamcnaíť  nebujlateř,  gcn^  naftaiDvií,  př|pomjná 
mťfltr:  j>ťc»jpu)íjm;(ť  ge  íačné,  5(;pnau  na  ccflřč ;« 
prn)é  nc3  fDo  3  nťd)  ['čDugc,  o  pomoc  mjómaí,  ofmčP; 
ciigc  913  ta  TOfČná  (áfFa:  »2iío(í  mám  nat)  3á|‘řupem ;« 
a  láfřa  ta  fá^c  3áííupum,  pofabítí  fe  na  3cmt,  bére 
c{)(cív  Pjfp  čťnj,  moMj  fe,  láme  í  bámá  uCennjfum, 
abp  přcbflvxbalí  jáltupům.  ^(e,  taf  pečííroóm,  Dobrot 
tímpm,  ro|yemoí;aucjm  gemj  fe  tu  přeb  námi  ,^rífřué. 
3;  fCo  3  náé,  0.  SOÍ.,  bjmage  fe  na  íoí;o  ^ána 
fméí;o,  mčbaucjí^o,  co  fobo  tiffne,  bjmage  fe  na  ®eí)o 
moc  a  íálTu,  mobí  a  fměí  bp  p03b»;tí  budíka,  i  bpt 
fcbe  mětífj  ncljoba  firjrala  geg?  —  ^ub  to  3Ímeí 
ro3Íiccnp,  pomobeň  ncboít  frupob{t|,  obeň  nebo  30; 
mětrefenj,  ftcrej  tebe,  33.  9)ř.,  Cinj  napolo  3ebráfem: 
nu3e,  poblébnf  na  ^ána  111031  3áflupp,  11)13 
má  péci  o  ně  abp  »ne3abpnul{  na  cejl^ěic  a  tp  fměí 
bp  3aufatt,  30  íten,  fterp  in5al,  nebube  moci  opět 
báti?  58ub  fi  to  nemoc  ncbo4{  mor,  ge^to  ufrutně 
řábjl  loůřoí  tebe:  poblcbna  bůměrně  na  ^ána,  můí 
3cédi  fť  3aufat,  roíba  láffu,  ana  pofrm  pobáioá 
lacnpm,  abp  ne3bpnu[{  na  cefřě?  33ub  fi  to  nepřjteí 
febc  lilifněgffj  a  mocněgffi,  fterp  fe  flrogl  tebe  o  cefl 
a  fmobobu,  prambu  a  ctnofř  hanebně  oíaupit:  at  fe 
na  tebe  éefnpau  protimnjci  ée  loffed)  flran,  3emě 
bnbá  fe  pob  tebau,  a  á  nebe  na  tě  legj  febleffo:  poí 
bjroan)  fe  na  áírifta,  90310  3ná,  co  na  tebe  l|c|  pro; 
tiitmjf,  90113  flomein,  fpnutjm  geg  mů^e  potřjt,  fměl 
bp  mpfli  po3bpt?  Ó,  pofub  lojme  gaf  gi|4á  geft  mjra 
naffe  lu  ^řgjíTi-VPofub  na  fmé  oci  mibjme,  gaf  laffampm 
ofem  bbjl  nob  námi,  gafomau  o  náá  má  péci,  gafau 
moci  ijcřl/  Přifpěíi  nám,  neÍ3e  abp  fřeftan, 

neujali  be3  mjrp,  nenj-li  3lofpn,  mobl  po3bpti  mpfli 
m  gaféfoli  fíraRi.  SíiítT^^f  pobicb  na  Se^iffe,  mebe 
náá  negen  f  tomu,  abpcbom  mpfli  nepo5bpit)aíi  loe 
fřraffi,  alcbr3  on  učj 

2)  to  fa3bé  tě3fofli  fobě  loefpolef  po; 
mábat.  3fřebot  ioÍ3me'gen,  03.  ÍDÍ. ,  co  cinj  ^án 
30316  10  tomto  bneffnjm  etoangelium. 

3lacněíofl  líbu,  přebflábá  ucennjfům  ^alojfnp  fíaio 
5áflupůto,  i  ro3bu3uge  f  útrpnofíí,  tá^e  fe:  ;ž>řolíf  d)le; 
bůio  ináte?«  3S3aio  ob  fiopdj,  co  měli,  po^ebnáioá, 
ro3mno3uge  pobanpd)  fobě  febm  cblebům  a  rpbícef 
maliefo  taf,  30  tífjcomé  geblí  a  nafpcení  gfau.  3 
tá3Í  fe  OBáé,  S.  £).,  3ba;lí  gÍ3  mnobému  nenapablo, 
proř  afí  n3pbj3i  tuto  f  útrpnoffí,  nac  pfígjmá  ob 
ucennifum  něfoííf  tědjto  d)íebuio  ^án  3^5)^? 
útrpnoííí  a  pomocí  této  nepotřebomaí  f  3áměru  fioému, 
toííř  gejf  gíflo.  ^roc  tebp  učinil  to  ^án  3^3)^? 
9íemínu  fe  épratobau,  fbp3  bjin,  30  to  učinil  .^ri^ué, 
abp  připomenul  abp  loepfal  i  tfmto  cínem  bíubofo 
bo  frbce  fa^bému  fioatp  3ářon:  »bratr  pomábep  fec  gfi, 
10  fa3bé  tě3foífi  bratru. '<  Oíno,  ©.O.,  f  této  praiobě 
mebe  náá  be3běfp  913  i  paubp  pobleb  na  miíortíioébo 
©pafítele  to  bnejfnjm  etoangelium,  a  f  čemu  ná6 
pobleb  tento  nabábá  ,  poíior3uge  nám  toffeefen  Jiioot 


loffecfo  ufonj  ^'láně.  Olioffaf  nebubeme  tuto  pří; 
poponijnat,  C03  be3tobo  loíibec  3námo.  SBpt  mjte, 
gafp  gefl  nepmpěffj  3ářon  ^áně;  3náte  ono  toelfé 
fioaté  fíoioo:  íQřílug  blf^njbo  gafo  febe  famébo.« 
3náte  lopřcenj  fio.  ^amla,  gen3  bj:  ?.3ábni)  at 
neblebá  tobo,  C03  gefř  gebo  tolaftnj,  ale  C05  geft 
brubel;0  (1  .^'or.  X.  24.)  a  >-geben  brubébo  břemena 
nefle,  a  taf  naplnjte  3ářon  áríftúio  (@al.  XI.  2); 
3náte  onu  loppoioěb  u  fio.  3ana:  SB  tomt  gfme 
po3nalí  láffu  03o3j,  Je  Cn  (.^ríftue)  3a  ná6  polojíl 
buffí  ftoau,  i  mo  máme  3a  bratří  buffí  řlártí.«  (i 
3nn  III.  16).  01  fbo  3ná  tpto  a  tífjceré  pobobné 

loprofp  OSoJi,  toíbjt  3a9Í|4é  patrně  f  čemu  3aioá3án 
gefl.  Oíno,  03.  ?0?.,  co  loffecřen  3áfon  ^áttě  3ioěrtuge, 
fáje  nám,  ag!  tot  3ioě|4uge  gaf  gfme  9Í3  pramílí,  fáje 
nám  paubp  pobleb  na  .^ríffa  a  gebo  poejnán) 
10  bneffnjm  etoangelium.  iDn  mobl  fpnautí,  a  f 
fíomu  @ebo  bplí  bp  přiletěli  angelomé,  nefauce  mannu 
nebeffau  3áflupům,  f  floiou  @ebo  bpla  bp  nebefa  bpla 
bp  jemě  lopbaía  potraioo  bc>9nofř.  DíeJ  ^^án  netoelj 
nebí,  nefáje  jemí,  nemolá  angelůio,  on  přígfmá  ob 
ucennjfůio  pobnutpd)  f  útrpnoff,  djatrnou  pomoc  pro 
taf  mnobé,  Jebná  pofrmu,  3abáni  bíab,  obgctouge 
moc  fioé  bobrotp  a  láffp.  íQřáío  pobalí  gfau  Ííbé:  a 
ble!  gaf  mnobo  bofvÍ3al^án!  abp  toiběí  fmět,  gof  inno; 
bo  můje  pomoc  libffé  láffp,  fpogené  6  ©ebo  pejebná^ 
njm.  3  S  ío  na  fioé  oři,  fměl  bn 

paf  přjííé  rmautití  fe  pří  pobíebu  na  bjbu  fioód) 
bratři  mol; a  fám  pomocj  fioau  toíif  bofá3at?  Č, 
03.  ?0ř.,  nedjme  nářefůio,  ale  tjm  boríitoěgí  f  cínu 
fe  měgme.  03ůb  bube  ě  námi,  bubemedi  fe  mefpolef 
febe  ugjmat.  ítifjcoioé  lionau  nonj  blnbem  a  nebii; 
jfatfp :  blab  uteče  přeb  útofem  fpogené  láffp  naffi. 
í^tíficoioé  bpnau  10  mráfoíád)  blubum  a  neřeftj:  atoffaf 
blub  i  břfd)  ofiabnau  i  oabnau,  paflí  fe  toefpclef 
upřjmně  a  měrně  o  to  3afabime,  abpdiom  topfmc; 
bobílí  3  ofoioůio  gegid)  fioé  bratrp.  ©mět  a  pefío 
flogi  aj  pofamab  toe  fpolfu  proti  Čloioěčenrtmu ,  30 
flarpd;  ofomůio  otrocfpd)  nedjtice  purtítí  fnnp  toěčné 
Sáffp:  aroffaf  bratr  6  bratrem  rufu  fi  pobeo,  fpog 
fe  na  pomoc  bratrům  —  pauta  10  pradj  fe  ro3fpí 
pau,  3  otrofuio  fíanau  fe  fpnoioé  fioobobo  33o3Í. 
Olno,  ©.  S).,  nenj  na  fioětě  —  tot  má  peioná  mjra, 
nenj  tu  bjbp,  tějfoflí,  3ármutfu  a  ftraftí,  ftcrauj  bo 
nebomebla  potřjtí,  neboioebla  to  rabofí  obrátití  moc 
fpogené,  03obem  pojebnané  láffp.  Ol  toto  toěbomj. 
Je  tolíf  můje,  Je  loffecfo  jmůje  6  pomoc;  IBoJj  fpo; 
gená  ffla  láffp  libffé  —  to;lí  bo  nebplo  nám  prame> 
nem  iitěd)p  m  bfbád),  m  Jalofted;,  to  litrapád;  no; 
ITid)?  OGitn,  33.  50?.,  mim  co  mi  řefnes!  fám  bo; 
leffně  cjtiin.  Je  prámě  této  láffp  nenj  brubě  innolio 
na  fmětě,  nen;  gi  1003!  námi.  Je  toffícfní,  tafořfa 
blebagi  tolífo  fmpd;  profpědjům  a  mpbob,  Je  málo 
fterp  3  ná6  Jímot  fioůg  báti  3a  bratrp, 

m;m,  ale  járomeň.  Je  bej  láffp  této  iiebube,  nemuje 
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bla^c  bi;ti  na  ;iemí.  9Rc5  na  tu  ránu,  bolcftnau 
ffutu^e  nám  útěctji;  poblcb  na  ^ána 
náá  učj : 

3)  2B  mjTcíífém  nc^ůl'řatfu  fpolcbaíi 
na  álrifta.  2í  ncmítjme;lÍ3  tu  0pna  33o3jbo, 
an  pfmčDčuae:  gitoft  mám  naí*  jóiláupcm,  nemi>jmeí 
li*5  ®c^,  an''m5bu3U9e  f  útrpnolli,  mpbÍ3j  f  pomoci 
fwé  měrné,  ncmibjmc-lq  @l\j,  an  í^o^ffau  mocj  fmau 
ro3mno3U^e  febin  d)lcbum  a  rpbičcř  malicřo?  Mincují 
IÍ3  to  míTe  ccbP3  na^jti  niu^cmc  i  máme?  ®ebo 

útrpnoftí,  mílofrřenfimj  a  láifp  f  libém  neubplo,  moc 
@e^o  ramene  3frácena ,  moc  ®cbo  fíoma  jtenčena 
nenf.  ©afo  brubbP  na  pauiJti  mát  on  litoft  nab  námi, 
mibi  bjbp  a  ftrafti,  nátiffn,  útrapp  a  fau^enj  nalje. 
Cnt  botom  aeft  pomoci  nám,  abpcí)om  neja^pnuli  na 
ceftě  f  nebefům.  @afo  na  paufíti  rosmno^il  málo 
cl)lcbu:  taf  bomebc  po  bneé  mocj  fmau  ro3mno3Ít{ 
(;rrtřu  mřrnpd)  milomnjfůro  3áfona  @ebo,  ro^njtiti 
gíjTru  m  plamen  a  obeň  láffp  rc3bognití  mc  jrbejd) 
libjTód).  cli  fnab  nemáme  tobo  tifjceré  bůfa5P  3e 
mífed)  měřům  i  nárobům?  éi  nefoná  ‘fíxn  bjlo  toto 
přeb  obljče^em  najTjm?  -^bo3  tebn  )mčl  bp  pobá? 
máti  fe  jármutřu,  a  bpt  febe  mět|Ti  jírafti  fmjralp 
^e^,  bpt  ^afo  pomobeň  malili;  fe  praubem  nátiffp 
a  protímen|ni'j  na  bratrp,  na  mlaft,  na  cjrfem,  na 
čloměecnftmo.  ^bo  foli  na  ^ána,  miloftimebo,  mjTeí 
mobaucjbo  0pafítele  fmébo  1111130  fpoleliat,  nemůže 
fe  poflábati  3a  nciTtaítncbo,  nemá,  nefmj  jármutfem 
fe  trápit.  21  tommli  m  ilutfu  taf,  rcete3  npnj,  ©. 
0.,  3bali3  nemlumíl  gfem  prambu,  pomčběm  bneb  na 
poC-átfu,  30  geft  pobícb  na  ^e^jíTe  m  bneffnjm  eman; 
^elíum  pramenem  útědip  m  fa3bé  ftra)ti  pro  fa3bau 
buffi  mčrnau?  (Eo  gfein  napomčbčl,  npnj  9Í3  jami 
piniím  můžete  fá3ati.  Ó  bcbbe93,  bp  to  řa3bp  5 
náá  fá3a(  ffutečně  3Ímotem  fmpm?  bp  fe  f  tomu 
nebortámalo  pnle*3Ítorii,  na  to  pobnd)u  nafjfati  fobě 
nefmjme.  Síbffé  blubp,  máfíně,  břjd?p  mplémagj  na 
tento  fmět  po  bnejTnj  ben  tolif  bjbp,  50  nenj  ani  u 
.  náé  me  mlafti  ani  fbc  ainbc  fauteřfa,  bo  fterébo3 
bp  fe  nebomebía  šaloft  mebrat.  '2!i|jcomé  bratfj  na; 
ffid),  aebni  minau  fmo^j,  bru3j  fřimbau  cÍ3j,  nema^j 
přjftřeiTj,  trpj  nabotau,  jimau  i  mebrem  i  lií^ibem. 
iiifjcomé  bratřj  naffid)  běbu^j  na  fřimbp  a  bpnau 
nátiffp  těd),  řteřj3  bp  gafo  otcomé  a  bratřj  měli 
bágiti  prvxma  i  fmobobp,  měli  bp  ro3mábati  blaženo)! 
5Ímota  gegid).  íiifjcomé  bratřj  naffid)  neměbj,  co  to 
láffa  ©05j,  co  nebe,  co  pofog,  rabofl,  blaženou  líbjfá 
alebr^  fami,  málegjce  fe  gafo  3bpn)abílci  m  ba^ináJ) 
blubůip  a  nepramoftj,  na  febe  fpbaaj  b<titbu,  molagj 
fíetbu,  umaluaj  bněm  ^03j.  SBibauce  f  protimenflmj, 
fteré3  nám  a  bratřjm  naffim,  mlafti  a  cjrfmi,  nárobu 
a  cloměcenflmu  ftroaj,  tinj  protimnjci ,  nic  mpfli  ne; 
tratme,  nic  fe  nebogme.  9ííebefa  nemol;au  pomábati 
řřímbvám  a  mífecfp  moci  pefelné  nepotrau  fprarceblnoft. 
(3o  Q?of)cm  fíogj,  peflo  nepobmrátj.  Ugifftěni  gfauce 


mjtř^fřmjm,  poftumme  fe  tam,  fbc  )měbomj,  mjra,  iPúb 
ftáti  melj.  áíbcfoli  fe  potfámc  é  bratrp,  trpjejmi  a 
Imnaiícjmi,  fpogme  fe  m  bud)u  láffp  a  mefpolcf  fobč 
měrně  pomábepme.  CSo  fbo  máé,  botom  bub  báti 
ja  bratra.  'Přeftaňme  ffetřiti  jlatfům,  fjlp,  ^imota, 
fbc  foli  můžeme  ob  3fá3P  3ad)rániti  fmc  bratrp.  0to; 
gjcc  mffícfni  m  bud)u  láffp  ^Cfriftomé,  řjbjcc  fe  flomcm 
páně  gafo  měrnj  uccnnjcí  onino  na  paulJti  fe^náme,  5c 
gfme  m  nebii)latcjd)  fmiíd)  na  álrifta  nefpolcbali  fe  na; 
barmo.  pofog  a  útědja  neopuffj  náá  m  nátifcjcb,  Pán 
nám  po3ebná  a  á  pomocj  @ebo  umenffim)Te  bjbp,  ro^; 
bognimffc  bla^enojí  na  jemi,  boffancme  fe  bo  rabofli 
nebejfé.  2lmcn. 

Wck  náš  a  úloha  Církwe. 

(Poki  acowánl.) 

Co  posud  prawcno,  postačit  he/.  pochyby  na 
dúwod,  jak  vvelice  tirn  utrpělo  človvěčenstwo,  že 
hlasatelé  swohody  občanské  odwrátili,  nýhi-ž  na 
prosto  odtrhiiauii  se  od  Krista  usilowali.  A  za  tauž 
příčinau  neprospěly  též  národům  w  Kvvropé  zna¬ 
menité  pokroky,  kteréž  se  dějí  w  průmyslu,  w  ob¬ 
chodu,  uménich  wseho  druhu.  Neboť  mnoholiž 
z  toho  má  posud  člowéčenstwo,  že  sirojowé  wšelici 
usnadňují  a  ui'ycblují  práci  lidskau  ?  —  Máť  z  toho, 
že  widi,  kterak  se  sbiliaji  peníze  do  nemnohých  rukau, 
a  tito  nemnozí,  kterak  se  hrdé  uypinají  nad  swé 
bratry,  hůř  než  to  činíwali  pánowé  staré  doby.  Ano, 
máť  z  toho,  že  widí,  kterak  nemnozí  shánějíce  bohat- 
stwí  do  swých  pokladnic  a  měšců,  stáwají  se 
pány  nad  žiwotem  tisícuw;  že  widi,  kterak  děti, 
prwé  než  se  w  nich  rozwinuly  jaké  sily,  hynau 
již  vve  smrdulých  wýparech  fabrik  a  dílen,  hynau 
we  s[)olku  s  lidmi,  zbavvenými  wíry  a  ušlechtilostí 
mrawní ;  máť  z  toho,  že  widi,  kterak  se  množí 
každým  dnem  zástupowé  těch  nešťastnikuw,  kteříž 
wlekauce  se  j)0  zemi  jako  stíny,  zbaweni  boha, 
zbaweni  náděje  lepší  budaucnosti,  derau  se  o  bí¬ 
dný  groš,  a  bynau  w  kalužinách  neprawosti,  máť 
z  toho,  že  tauž  měrau,  kterauž  přibýwá  jedněm 
hohatstwí,  zmáhá  se  chudoba,  zmábá  se  strašidlo 
našeho  wěku  —  proletai-iat.  ^^’idauce  tyto  strastné 
wěci,  nemůžeme  se  nic  diwiii  lidumilowi,  di-li,  že 
mu  srdce  puká  nad  taulo  bidau,  a  odwi-ací-li  zrak 
swuj  s  bolestí  od  fabrik,  na  kteréž  by  se  jinák 
s  plésánirn  mohl  i  měl  diwati. 

Awšak  že  se  dtnali  nemůže,  že  tě.šifi  se 
7nusi  toliko  ndději  lejiší  budaucnosti,  co  se  nás 
tkne,  mv  neznáme  příčiny  jialinější  a  podstatnější 
než  jest  nedůstatek  smi/shi  křesťanského  —  liiHkif 
Kristowy.  /e  smysl  tento  wymizel  z  myslí  majel- 
nikůw  a  pánůw,  nawykliť  jsau  pokládati  bratra 
nezámožnélio  za  pauhý  toliko  nástroj  k  rozmno- 
žowáni  stalkuw  a  k  rozhojíiow ání  rn/l-oši  swvch. 
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(,’lo\věk,  syn  lásky  weřné,  obraz  Boží,  neměl  a 
nemá  ii  lakovvýchlo  nekřesťaniíw  o  mnoho  wělsí 
ceny,  než  stroje  oili  mašiny,  kteréž  řídí  w  díl¬ 
nách,  kterýmiž  peněz  nahání  do  rukau  jejich;  — 
mzda,  klerauž  mu  dáwají,  hýwá  zřídka  tak  wyniě- 
řena,  jak  toho  žádá  sprawedlnost.  Dělnik,  ztráwivv 
mládí  a  mužský  wěk  vv  dílnách,  a  naučiw  se  zá- 
roweň  podlé  příkladu  a  slowa  pániíw  swých,  po¬ 
hrdat!  náhožensLvvím ,  nedhati  na  swědomí,  na 
duši,  na  vvěčnost,  na  Boha  a  zákon  Jeho,  stáwá 
se  ])řed  časem  vvysíleným  starcem,  bídným  mr¬ 
zákem,  opuštěným  žebrákem.  Majetník,  uživv  síly 
a  schopnosti  jeho,  neumí,  že  hy  pak  měl  jakých 
záwazkúw  k  člowěku,  kterýž  mu  byl  pomáhal 
sice,  avvšak  déle  již  nemůže  i’ozmnožovvati  poklady 
jeho.  Že  chuďas  nemůže  již  stáwali  podlé  sti-qje 
neboli  kotle,  že  mu  nelze,  od  úsvvitu  do  noci  lo- 
potiti  se  we  smidutých  wýparech  dílny,  zawřeny 
jsau  před  ním  dvvéře  domu  pánovva.  —  Netřeba 
na  to  dalších  dokladu,  a  směle  můžeme  říci,  že 
hy  tak  nikdo  nakládati  nesměl  s  bratem  svvým, 
kdyby  smyslu  křesťanského  a  lásky  Rristowy  bylo 
we  srdcí  jeho,  —  Awšak  smysl  ten  a  láska  wy- 
mizely  netoliko  ze  srdcí  majetníkůw,  alehrž  i  z 
myslí  dělníkuw,  a  toť  opět  druhý  pramen  bídy, 
jakowáž  při  wší  svvohodě  občanské  a  zwelebnosti 
průmyslu,  řemesel,  umění,  obchodu  člowěčenstwo 
swirá.  Dělník,  na  mnoze  hned  od  mladosti  za¬ 
přažený  k  těžké  práci,  odiatstá  we  spolku  s  lidmi 
porušeného  mrawu  a  žiwola,  rodina,  škola,  chrám 
zůstanau  mu  nepowědomé  wěci.  Wíru  w'  Boha 
prwé  než  mohla  w'zniknauti,  udusí  w  mladém 
srdci  řeči  a  skutky  dospělých  saudruhůvv,  nezřídka 
wšak  i  Samých  pánůw.  K  powědomosti  wznešené 
úlohy  a  důstojnosti,  kterauž  nadal  člowěka  Stwo- 
řitel,  ne  tak  snadno  se  powznese  duše,  obklíčená 
špínau  wšeho  druhu,  zawedená  do  kalužin  wšech 
neřestí,  potácející  se  toliko  mezi  dílnau  a  krčmau. 
Rozkoše,  kteráž  se  pánowi  před  očima  dělníkuw 
hojným  pramenem  prýšií,  přejeť  sobě  tudíž  i  děl¬ 
nik.  Že  w  něm  duch  zakj-něl,  a  srdce  porušeno, 
že  vvýhléd  k  nebi  netušenému  a  Bohu  nepoznanému 
jej  hlažiti  nemůže,  ohracívvá  ubožák  zřetel  na  to, 
w  čem  sobě  tělo  libuje  —  rozkoše  tělesné  stanau 
se  jeho  cílem,  a  on  —  obraz,  syn  lásky  Boží  —  utrácí 
člowěckau  důstojnost  swau ;  zhowadivv  na  polo, 
robotí  a  lopotí  se  od  rána  do  noci,  aby — břichu, 
tělu  slaužil.  Pracuje  nezná  wyššího  cíle;  dílo  a 
trud  neoslazuje  mu  wědomí,  že  co  koná.  Bohu 
koná;  práce  jeho  jest  mu  bez  w'yššího  poswěcení. 
Netuše,  co  jest  nebe,  a  nedbaje  o  žiwot,  kteréhož 
netuší,  mimo  nadání  a  wědomí  rozpaluje  se  zá- 
wistí  a  záští  proti  pánu,  kterýž,  jak  se  mu  zdá 
.sám  nepracuje,  dohře  tráwí,  žije,  týje  z  w^ýděl- 
kuw  a  mozolůw  jeho.  Osud  jeho  stáwá  se  čím 


dál,  tím  nesnesitelnřýším.  Lidu  přibýwá,  a  práce 
se  tenčí,  strojowé  se  množí,  a  odbyt  wázne,  po¬ 
třeby  rostau,  a  wýdělku,  mzdy  uhýwá:  tuf  pak 
není  diwu,  že  dělnik,  čím  dál,  tím  wice  chudne, 
a  zhawen  jsa  wíiy,  neznaje  lásky  křesťanské,  sápe 
se  i  hoíow  jest  chopili  se  proslředkuw  úžasných 
a  zhauhných.  —  Díwaje  še  na  to,  co  se  tu  děje 
před  námi,  nemůžeme  leč  opáčiti  slowa,  kteráž 
w  té  wěci  nedáwno  pronesl  francauzský  časopis 
Univers.  „Jest  vvěi-u  swrchowaný  čas,*  prawí 
dotčený  denník,  „aby  se  zhojily  rány  dělnické 
třídy.  Awšak  nikdo  se  neklam:  pauze  hmotné 
prostředky  neduhu  toho  nikoli  neod.strani.  Lidslwo, 
kteréžto  s  wšelikau  dolehliwostí  žádá  chleba  k 
zachowání  žiwota  tělesného,  potřebuje  přede  wším 
chléb  k  zachowání  žiwola  duchowního,  chléb  to, 
kteréhož  lidé  tito  nežádají,  a  kteréhož  jim  nikdo 
nepodáwá.  Čeho  žádají,  společenstwí  lidské  dáti 
jim  nemůže;  oniť  zajisté,  na  odpoi-  proti  tomu,  což 
jest  obecným  zákonem  pro  wšecky  lidi,  oniť  ne¬ 
chtějí  p7'ace  w  potu  tivávi.  Od  tohoto  bludu  třeba 
je  osvvohoditi,  sic  jinák  musíme  čekali,  až  spo¬ 
lečnost  člowěčenská  zahyne  sražením  se  hrozného 
tyranstwí  a  zmatku.  Rozdáwejtež  si  mezi  ně  třebas 
milliony,  pokud  je  máte;  přinášejte  oběti  sehe 
wělší,  pokud  můžete,  wšecko  to  díti  se  bude  na 
prosto  z  bůhdarma,  jestliže  se  mrawní  porušeno.st 
a  zkáza  lidu  náležitě  nenaprawí.  Na  zemi  nebude 
blahobytu,  a  nižádná  Ibrma  občanské  wládv  ne¬ 
bude  míti  stání  w'  národě,  kterýmž  zmítají  wášně 
a  vvládnau  falešní  proroci ,  ježto  slibují  uwésti 
král  owslwí  Boží,  zatím  ale  za  nic  nepokládají  úctu 
a  wážnost  k  zákonu  Božímu. “ 

„Lid  na  to  přišel,  že  strasti,  swírající  člowě¬ 
čenstwo,  přičítá  těm,  kdož  panují,  kdož  wládnau, 
a  podíwáme-li  se  na  to  oprawdu,  není  hrubě  na 
omylu.  Pakli  wy.šší  slawowé  strasti  tyto  nestwořily, 
tolik  jisto  jest,  že  jsau  půwody  zaufalosti,  jelikož 
jako  potřešlěnci  hoidiwě  usilowali,  na  čisto  podko-  • 
pátí  wíru,  jediný  tento  pramen  zmužilosti  a  útěchy. 
Ach!  čehož  se  medle  w  tom  ohledu  nedočinili  pá- 
nowé,  boháči,  učenci  I  Oniť  chtěli  Boha  odcizili 
srdci  národuw:  i  powedloť  se  jím,  oč  usilowali, 
křesťanská  wira  již  nežije  w  těch  silných,  sta¬ 
tečných  lidech:  — jim  schází,  což  hy  jim  poswě- 
cowalo  a  snesitelné  činilo  zármutky.  —  Jak  to  nyní 
jest,  zůstali  nemůže.  Třeba,  buď  na  čisto  wšeliké 
naděje  se  zhostili,  aneb  najiti  za  náhradu  (křesťan¬ 
ské  ztracené  wíry)  prostředek,  ježto  hy  měl  do 
sehe  i  moci  a  wáhy  důslalečné,  a  zároweň  hvi 
k  tomu  způsobný,  aby  se  ho  i  ti,  kdož  té  přízně 
nemají,  uchopili  mohli;  onino\  poněwadž  .se 
jinák  nehudau  nikdy  za  dosti  swobodné  a  .šťastné 
pokládali,  ^tito:  poněwadž  se  jinak  na  w-ěky  hu- 
dau  míti  za  newolné,  opowržené  a  bídné,  a  tudíž 
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obé  strany:  ponewa^^lž  jinak  ani  .sami  s  sebaii,  ani 
s  jinými  w  pokoji  žiwu  hýli  jim  nelze.“  A  což 
tento  časopisec  powědči,  býwa  í  musí  bijfi 
sledkem  zkaumání  každélio  .svvědomitélio  zpytatele 
událostí  a  dějin  člowěěenstwa.  Ano,  mamě  důkazy 
před  rukama,  že  již  i  mužowé,  kteříž  nelnubě 
mnoho  po  tu  dobu  dbali  na  wíru  Kiistowu,  ^vl- 
dauce,  kam  se  praud  dějin  zataěí,  a  znamenajíce 
\v.šecli  těchto  wěcí  pinvod,  zřetelně  oswěděuji,  že 
na  i’ány  wěku  na.šebo  není  jiné  masti,  pro  nedidiy 
společenské  že  není  jiného  léku,  než  wíra,  děla¬ 
jící  láskali,  než  zákon  Kristúw. 

Prowedše  a  ukázaw.še  jeduu  prawdu  již  při 
divuu  blawních  wýjewech  na.sebo  wěku,  nepotíe- 
bujeme  dále  .šířiti  slow,  dowodíce,  ze  pokud  ma 
wzbuzený  duch  národnosti  přispíwati  blahu  naio- 
dťiw,  rowněž  i  on  poswěcen  býti  musí  duchem  Kristo- 
wým,  duchem  prawdy  a  lásky.  Posud  toho  na  mnoze 
nebylo.  Příčiny  jsau'  na  jewé.  Duch  wěku  pusohí 
wíce  méně  we  snaze  té  w.šech  národu  Pwropcj- 
ských.  Že  w.šak  ducha  toho  posud  neposwětila, 
nepronikla  prawá  láska,  nediwme  se,  wiilauce,  ani 
národowé  probuzení  a  hoidící  o  zwelebení  snýcb 
národností,  nestojí  podle  sebe  jako  bratří,  ale 
spíše  jako  nepřátelé  jako  wrazi  proti  sobě.  Ewropa 
tudíž  podělená  jest  na  několik  táboru.  Saused 
hlídá  sauseda,  šetří  jeho  krokůw,  nýbrž  i  slow 
i  wzdechuw,  a  jeden  rád  by  rozmnozovval  sílu 
swau  olaujiiw  druhého.  iNetřeba  nám  prohlíželi  co 
se  děje  na  západě:  myť  máme  důkazy  na  blízku  — 
doma  je  máme.  naší  rakausské  říši  žije  pod  jednau 
korunau  Slowan,  INěmec,  Madar,  \\  alach.  e  wšech 
těchto  kmenech  ožiwnul  duch  národnosti.  Po  sto¬ 


letých  nátiscích  a  protiwenslvvích  powstal  Slowan, 
ujímaje  dáwné  dědictwi  swé,  a  powstaw  k  nowému 
slawnému  žiwotu,  beře  se  do  díla.  Nez  kdo  new  i, 
jak  se  k  nám  Slowanúm,  ježto  nepotřebujíce,  ne¬ 
dbajíce  o  cizé,  owšem  přestáwáme  na  swém,  chowa 
Maďar  iiNěmec?  Duch  národnosti,  kterýmž  ožiwlí 
kmenowé  slowan.ští,  nowým  o.sýpajíce  se  kwítím 
a  bujarau  rozwětwujíce  se  .sílán,  piotiwí  se  těmto 
sausedum,  a  děsí  je  jako  přístrachy  noční.  1  otlačili 
nás  na  nowo,  nadělali  z  nas  otrokťiw  na  wěky, 
toť  cílem  snahy  jejich,  l  Irhačnými  jazyky  kydají 
na  nás  newděční  sausedowé  lito  potupu  a  hanbu, 
oniť  nestydí  se,  Izí,  úskokuw  a  násilí  užiti  proti 
nám,  anobrž  již  na  nás  Slowany  i  meče  brausí, 
abv  jako  jiřed  wěky  tak  i  nyní  nedali  zniknauli 
národu,  kterýž,  jediný  w  Kwropě,  posud  nikdy 
kletiiau  jiotlačených  se  neobtížil.  INestaslný  duch 
zlořečeného  soběclwí,  z  něhož  se  rodí  lakowélo 
snahv,  násilí  a  nátisky,  jehož  se  chapau,  powedau 
k  vvojnám  krwawým  a  zhauhným,  pokud  .sám 
Swrchowaný  wšemohaucí  prawici  swau  nezdrží 
nebratrské  sausedy  od  zámyslúw  a  činňw  .šeře- 


dných.  —  A  jako  w  Kakausich  tak  to  w  I.wiopě 
wiibec.  Wlach  již  bojuje  s  Němcem:  Němec  do¬ 
ráží  na  Dána,  .lib  i  Sewer  se  hýba.  Awsak  jiřijde-li 
k  boji  krwawému,  wywolanému  křiwdau  nelidských 
ntiskowaieluw  národnosti,  nelzeť  nám  jiného  jiřed- 
zwidali  konce,  leč  že  utijiení  národuw  Kwropej- 
ských  na  léta  muže  prodlaiiženo  býti,  a  že  sliníce 
prawé  swobody  zůstane  za  mraky  sesíleného  de¬ 
spotismu.  Neniť  pak  proti  lomu  hroznému  neště¬ 
stí  opět  jiného  léku,  než  duch,'  slowo,  láska 
Kristowa.  ívrislus  uwodí  rozličné  národy  w  jednotu 
spasilelnau.  On  činí  je  bratry.  Pokud  se  národowé 
neshluknau  w  tuto  jednotu,  pokud  .se  neslunaa 
bratry  nadšenými  duchem  lásky,  nelze  aby  blaze 

bylo  na  zemi.  (Pokračowání  buclauenS.) 


Mamoiiár. 

(Z  kněžského  denní ka.) 

(‘Pofracolvanj.) 

t)cn  minul  ^afo  íjoěína.  3  fdtnlomalo  fe 
f  meceru,  fěuj  myfonam,  co  fe  0M03ÍÍÍ  neěolo,  opět 
f  nomé  omecce  froé  gfem  jamjříl.  SBegřa  ío  pofogjfu, 
;^namenám  něftcré  milé  jměnp.  bplo 

bplo  gine  pobobp,  oblcf  gebo  bpl  Ctfín  a  flu|)nn, 
m  pofogjřťu  bplo  teplaunfo.  ©tařec  mme  mjtul  mílpm 
ufmánjm,  ofo  gcI;o  bplo  gafné  a  pofogné. 

»@á  obbpl  ob  té  bobp,  co  gfte  ráčil  obcgjti,« 
pramil  fe  mně,  »mnol)o  práce.  ©al  gfem  |i  ^amolati 
p.  53la3Ínu,  jprámce  u  boftora  33o(;í)ala,  muje  fpra; 
meblimebo  a  poctimébo,  a  tomu  obemjbal  gfem  mffccfp 
měci  a  frarofli.  Ulojil  gfem  mu,  abp  bobatau  náí 
Itrabu  bal  fajbemu ,  fobo5foli  gfem  bpl  oflamal, 
olaupil.  33pl  tu  giá  tafc  léfař.  SBjm  ale,  ^e  mi  3b 
mota  neproblau3j  leč  na  nepmpé  o  něfolíf  bobin. 
^ro  bceru  gfem  poflal,  a  čefám  na  ni  tau*3cbněgi  ne3 
na  léfaře.  33ube;li  paf  mi  ale  d)tjt  obpuftiii  ufru; 
teniHmj  mé?  —  3  pofořjm  fe  přeb  nj;  fljc  ftařičfcbo 
umjragjcjbo  otce  gi  Inab  přebce  bomebau  obměfcit. 

ale  mám  gefttě  gebnu  ^áboft  f  mám  bud)omni 
otče.  áfbn3  gfte  prmé  obe  mně  obd)á3el,  nctraufal 
gfem  fe  ani  3ábati  o  tu  miloft.  @|em  ftce  Injunjf 
melifú  5  nerab  bpd)  alf  umřel  be3  ^ana  33oba.  Diegjem 
Ijoben,  abp  meffel  fPan  pob  ftředtu  mau...  ale . .  .< 
,5lle  baufep  fpnu!'  bjm  f  němu,  ,mjra  tmá  tě 
U3bramíla.'  3  rozhrnu  pláfft,  a  febo  fc  te  dtmjle 
fíařcc  nenabál,  uběljm  mu  pojelmánj  nepfmětěgtTi 
Smátoft).  JKaboft  gebo  nebá  fe  mnflomiti.  0ht3fa 
přinefla  fmjce  a  fřj5  —  ftůl  pofrntú  bjlpm  proftěra; 
biem  ftal  fe  oltářem.  'Polo^im  tělo  páně  na  ftul, 
mobljm  fe  přeb  obljřegcm  páně.  Se  mnau  moblil 
fe  i  ftařec.  f*^’*^*"  *  fa^bc  bnutj  iměbčilp,  gafá 

proměna  ftala  fe  m  buffi  ge^o.  i^plot  to  jmaté 
ofam^enj!  — 
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@á  »t»»;fonaí  moMítbi)  přcí)  fn?.  přígjmánjim. 
Síafltalo  ti'd)0  wcícbné.  'Po  djiojlí  pofnnuí  jíařec 
flu^ce,  a  é  pomocjj  gegj  jwcM  fc  i  flefl  na  lů^fu, 
abp  tafto  na  foíenau  pngmautí  moí^í  ©pafítcíe  free^o. 
^íaá  fe  nm  třáfí,  rv  fa^Dém  fíoíou  odpírala  fe  fFrauí 
ffená  Iťtofř,  ftcrau5  bplo  frbre  naplněno,  po 

mne  fjfa(  obccnau  jpomět),  cílí;  Couřiieor  Deo. 
@á  pomířal,  máge  mu  řáíí  obecné  ro;;břeíTenj,  on 
ale  nadj»;líl  poforně  (jlamp,  přígjmage  fíomem  mým 
gíjlotu,  Je  mu  břjd)p  oíipaujTíj  fám  ^Cůl;. 

(5o  tále  fc  bělo,  mppjatí  nebomeDu.  So  pocjtíí 
gá,  nemocný  i  měrná  bofpobpně  gcbo,  fbpj  gfcm, 
pogam  tělo  páně,  příbijjíí  fc  f  famému  loji,  nebá 
fe  mpfíomítí.  fOřně  fíálp  fíje  m  očjd),  a  brujj  Ifalí 
rabofij,.  fbpj  gfcm  pojbmíjenjm  ()íafcm  oýíaffomal: 

»@pb!e  beránef  Šojj,  genj  fnjmá  ýřjdn)  fměta  I« 

©frauffeně  bil  fe  m  prfa  fagjcnjf  mjbpdjagc 
ée  mnau  po  třífráte:  »Pane!  negfem  ýoben,  abp 
mffel  pob  fiřed)u  mau,  ale  íolífo  rcí  fíomcm,  a  ujbraí 
měna  bube  buffe  má.« 

3  přífíaupjm  o  něco  bíjje  aj  f  famému  jTarcí. 
Pobámage  mu  tělo  páně  bjm:  2>přígmí  bratře  pOí 
frm  Jímota,  tělo  áírífíomo  a  Sen  oflřjýep  bujjí  ímau 
f  Jímotu  měcnému.«  ©íje  gafo  bobaíý  ýrád)  ronilo 
fe  5  ocj  d)uramcí,  a  tmář  m»;d)ublá  nabpla  gaféfí 
pobímné  Jímofíí  a  barmp. 

Po  fmatém  přígjmánj  nafíaío  ííd)o  melebné. 
@á  i  ftařec  moblílí  gfme  fe  fajbý  fám  pro  febe  po 
ííd)u.  Ojínět  nelje  mpflomítt  gaf  mí  tu  bpío  ofclo 
frbce.  33plot  to  ofamjenj  gcbno  5  nepfráfněgffjd?  Jí? 
mota  mébo.  áíonecně  pojbmíbnu  fc,  obpd)  přípramíí 
gcfftě  něfolífa  flomp  nemocnéýo  fu  přígctj  finátofrí 
pofíebnjbo  pomajánj.  ©íoma  fm.  ^afoba,  genJ  bj: 
2>0tůně!lí  fbo  §  más,  umebíj  fnějj  Sjrfme,  a  tito 
ned)í  fe  moblj  nctb  njm,  majjce  geg  oícgem  me  gmenu 
páně,  a  moblítba  mjrp  ujbramj  nemocného,  i  poí 
lehějt  gemu  pán,  a  gefllíje  gefř  m  hnííjd),  bubau 
gemu  obpufftění,«  pabía  mu  Jímau  mocj  na  frbce, 
a  roj^mnojíla  í  utěffenofi  buffe  i  bůměru  m  fíítománj 
a  íáffu  ^ojj. 

^ofpobpně  fleěcla  fíranau  amoblíía  fe  po  tíd)U 
litanie  ja  nemocného,  ©á  fonal  nepprmé  obpřegnau 
moblítbu  cjrřemnf  a  paf  pomajal  gfem  ocí,  uffí, 
nob,  rtp,  ruce  i  noýp  geýo.  ,^olířrátefolí  gfem  pří 

@afoí  motlittip  při  poftut^orudnj  frodtortmi  njůřec,  gfaui  i  Xv), 
fteróct)^  gjrfeir  froatd  při  pofleCnjm  poma3dnj  nptrd,  pro|řéíTcc 
ale  řpolu  plné  gdera,  fjlp,  řucíja.  DíelniPet  nafitořii  polojiti  ge 
tuto  w  ceiTém  gajpfu. 

^néj  přitTcb  to  tomu  a  pofropiip  nemocného  frcěcenau  n^otau 
motlj  fe  tafto : 

„U^cgbif  'í6cfpobinc  ^cfu  2írifícl  přjd;obcm  po= 
fcrného  tlitýp  íimého  bo  bomu  tohoto  nmcné  blfl= 
hoflamenftini,  ^ojftp  profpcd;,  gafiié  uicfcli,  I»íffa 
úciníimá,  jbrflmj  iiftamicné;  nátiff  biid;ů  jlýd;  }cí= 
hmíti  hub  2  1  aiigcíomé  pofotjc  jbc 

přcbnmcptc,  a  mfielifá  jloft  t  fmár  cpitftil  biím 
tento. “ 


tomto  cínu  pofmátném  opětomal  fíoma:  ^.gřrje  toto 
fmaté  pomajánj  a  fmé  mílofctmé  fíítománj  obpuftij 
tobě  .^ofpobín,  m  ČemJ  foli  g|ť  fe  prohřeffil  proti 
9?ěmu!«  řjfaí  ge  po  mně  i  jíařec,  a  fíce  ě  tafomau 
mroucj  ffraujfcnoftj.  Je  mne  famému  neíjeío  jůftatí 
bej  pohnut). 

Ubělím  mu  i  tuto  fmátofř  a  bomobíím  fe  obp; 
řegné  moblítbp  cjrfemnj,^  opatřil  gfem  bíajeného  fa; 
gícnjřa  pofléje  i  pojchnanjm  obecnjm,  po  fterémj 
taujíl.  Safí  bpí  ftařec  gíj  bofonaíe  fmjřen  š  IBohem, 
přípramen  f  obd)obu  na  měínojt.  ©uffe  geho  celá 
ofřala  mocj  miloflí  53oJj:  tělo  mffaf,  fd)mácené 
mblobau  a  měfcm,  ned)tělo,  nemohlo  béle  flaujítí 
buffí,  na  nomo  ojímlé.  álbo  míběl  jtarce  toho  měera,  fbo 
bneo,  š  tjjj  fám  fobě  mohl  mpfmětlití,  gafomá  jměna  é 
njm  fe  bpla  ftala.  3^  penjije  bplp  bpmalp  gebínau 
geho  raboftj  a  moblau,  gebíným  pautem,  fteréj  geg 
májalo  f  Jímotu,  nel^elo  gíJ  ani  jnamenatí;  naopaf 
mffecfa  geí/O  tauha  ncfía  fe  gebiné  f  tomu,  abp  gij  obegjti 
mohl  ^e  fměta.  ©ebna  Jáboft  ale  nebala  bujfí  rojs 
laucítí  |e  ů  tělem,  —  bplaí  to  Jímá  taujebnofl  po  gebiné 
^apujené  bceří.  On  pro  ní  pofíal,  a  nemohl  fe  gíj 
ani  boěfati.  SB3am  něco  pro  pofílu,  abp  pří  tomto 

Sincíchij  '‘.^ofpcbiite  nab  námi  fmaté  gménofmé; 
pcjchnep  naiTc  cbccmánj,  přjdtcb  pcícfnéhc  iliihn 
Smého  pcfmřt,  jcjto  gft  fmatij  a  mílcjtimp  a  in= 
ftamas  s  lítccm  i  I^ndjein  fmatým  pc  mřfp  mř= 
film  íímcn. 

^llícbleine  fe  i  mjpmepinet  Pána  naffeho  ^etjife 
lírifta,  abp  bíahoflamenflmjlH  pojehnal  fíánef  tento 
a  mjfecfp  obpmatelc  m  není,  t  bál  gim  angela  bc= 
brého  ja  ftrá|ce,  i  učinil  ge  flúhp  Smýnii  beblimpmi 
na  bimuplné  ffntfp  m  jáfoně  (i?eho,  abp  cbmrátil  ob 
nid)  mjfe  mocnofíi  protimné,  mptrhl  ge  ;e  miTj 
infofli  a  je  míjeho  fanfenj  a  jbramé  m  pvjbpthi 
tomto  jadtomaíi  ráčil,  gejto  e  (S>tcem  i  6  I^nd^em 
fmatým  jim  geft  a  fralnge  na  měfp. 

llíoblmcj  fel  lUpilpé  náí  láofpobine  fmatp  0tče, 
mffemohancj  měčnp  13oje,  i  vačij  ^eflati  o  nebe. 
fm.  angela  Smého,  abp  ofíí-jhal,  opatromal,  chrá=' 
nil ,  namjftřmomal,  bránil  mjfecfp  obpmaíele  m 
přjbptfn  tomto  ffrje  2n-i|'ta  Pána  najfcljo.  — 

Ířbpí  paf  nemocni)  obecnj  jporoéb  mpfonal,  počne  fněj,  iiběliro 
obecné  rojbretTeii)  a  mstdlpiun)  a  mlojim  na  ně(}o  nifu  froau, 
niobliti  fe  tafto: 

IVe  gmemi  (í'tce  i  Spna  i  rndm  fmatého,  ntii= 
dtnij  m  tobě  mjfecfa  moc  bndta  jícho  mjflábánjm 
rufan  najfich  a  mjpmánjm  mjfcdf  fmatnch,  angclňm, 
archangcliim,  arciotchm,  apofitolňm,  mnčcnnjfíim, 
mpjnamačnm,  panen  a  mifcch  ipolii  fmatnch.  itmcn. 

Uběluge  paf  fmaté  pomasdnj  a  utjrage  pofmdtnpm  Olegem 
přebuj  fmpftp  a  libp  télefné,  prondip  tato  ftoma: 

Pro  toto  fmaté  pomajánj  a  Smc  fmrdjomanc 
jlitománj  obpujtij  tobě  'óofpobin,  coj  gjt  foli  pro= 
minii  očima  —  jliichem  —  čichem  —  dfnt]  a  řečj  — 
botfnntjni  —  frofem. 

fJiaccj  ndilebugi  opět  po  ftřjbampc^  něfolifa  profbdcp  moblíttp 
tpto  : 

Pane  23oje,  ftcrpj  gfi  řefí  ffrje  apojftola  Smc= 
ho:  Stnne=li  fbo  j  mář,  nmcbii  fnřjj  líjrfme,  a 
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)5nDnjm  po  Maubem  café  a  ciaf  fám  pramií,  fpolu 
i  pofleiJnjm  fHeřánj  neflefí  mMobau,  upjral  cci  firé 
bncí*  na  obraj  0pa|ttclůn?,  bncb  jaje  na  bmeřc. 
,^onccně  mpplníla  fe  mraucj  gebo  5aboft.  0(ujfa 
ftocíjc  u  ofna,  ojnamíla,  jc  ^abaucj  bccra  práme 
příd)á;5j.  (Dofonccnj  buřaucně.) 

Missie  Japaiiskú. 

Kicěfy  a  oicoce  ícíry  sicafé  xc  Jopanxt. 

CPofiiKoiranj.) 

7.  František  Kabralis  pjffc  m  liRu  fméin, 
cbebne  31.  fmčtna  1544  o  přjdjobu  fmcm  bo  ííinam 
^ud)(,  fbe3  po  bélffj  faá  fnqe  nebplo. 

»9íenprmé  napabl  gfem  fíarau,  ofmbefáliíetuu 
matíčfu ,  gménein  .Kateřinu,  Ona  aá  mjíí  oD 
niěffa  me  mefníct  íOíiano  přebpmala,  fřejío  afí  100 
fřeftanům  3190.  SBčtffj  počet  tčdito  bnffj  obrátila  na 
mjru  rtflnčfá  tata  matfa.  SSěřjcj  í  ncmčřjc|  ^  3a 
fmaíau  gi  magj;  a  gá  fám  3a  tafomau  gí  počjtám. 
íOíámt  m  obnčegi  fa^bn  ben  l;neb  na  ufmjtč  mfít 
fm.  flau3Ítí.  @j  nebplo  bojí,  gen  m  nebělí  na  míTí  fmatau 
příd)á3eti;  nňbr3  i  m  ben  mííebnj  mjli  tcpp  3  me; 
fnice  fmé  mámila,  -abi;  na  nj  bpti  mobla;  gaffoíí 
5(mangud)í  gejt  fragína  gebna  5  neprtiibeněgjtjdj,  mů= 
fol  a  můfol  |nč()u  bl^ubfa  a  gcjjtě  pořáb  pabal, 
ona  pař  nab  to  i  bmafráte  přeé  řefu  3amr3Íau  mu; 
fela  pred}á3et{.  Zu  fbe  gá  fe  bomófjleí,  řbo5  mj, 
co  3nameníté(;o  ncčinjm,  řbp3  m  prubřc  této  3Ímě 
m  nocí  mftana,  fe  mobljmám,  ač  bobře  3aoba(en  gfa 
a  na  meneř  nempd}á3ege,  —  ap!  tut  proti  mjTemu 

tito  nedtaí  fe  mcbij  nab  njm,  mafjcc  geg  oíegcm 
mc  gmciiii  Páně,  a  mcblitba  měrná  u^brami  nc= 
inocncíjo,  a  polcíjcjt  gemu  Páii,  a  bt)í=lt  b»)  m 
bfjlljd),  cbpnjTtěiiu  búbau  gemu:  jOogij  pro|'jmc 
ucbc  Spajltcli  iiáé  miíoiíj  Pudja  |'matébo  ncbubu 
tcíjoto  nemociicíjo,  i  Ujbram  gcíjo  rám;,  cbpují  imi 
I)řjd)u  a  bolejti  mi'|clifé  11a  biijTi  t  na  těle  ob  něí;o 
jaicn,  i  Hběl  mu  poblc  mjlofrbi.njími  SméíjO  bo= 
foúaléíjo  ibramj,  abi;  pomocj  jlitománj  íiméí;o 
bum  uíbramcu,  jpu|'obm;iu  j'e  jtal  f  bpmalpm  po= 
mimio|1cm.  — 

lli;í)íébui  profjmc  ií>ofpobiiie  na  fluí;u  fmébo, 
nebufimojti  tclejuau  3cmblcnéí;o,  i  raci;  jadjomati 
bu)Ti,  ftcrauf  gj"t  jtmořit,  abu  napramcii  bpm^fáínj 
ěmau,  po}iiat,  jet  gcjl  ujbramcu  létem  (impm 
ffr;e  Hírifta  Páua  naffebo. 

■VSofpobine  fmatú  íí^tce,  mjTemobaucj  měčtiú  ^ofe, 
fteri;  mlemage  m  těla  nemocná  milojt  Smc^o  po= 
febnáiij,  mnol;onáfobnau  bobrotau  cdmáňugeé  tmora 
Šmcf)o,  račij  f  í;lafu ,  íternmf  mjpmáme  gmeno 
Čmé,  miloflimě  na  pomoc  přijpět,  abu  flubu  Sméíio, 
}bamenéí;o  nemoci  aíbramjin  obbařenébo,  po;bmií;l 
pramici,  Smán  milóitj  pofilnil,  mocj  oct)ránil  a 
cřjrfmi  (Tmě  )'maté  &  mjfelifpm  |ábaucjm  proi'pě» 
d;eni  namrátil. 

3t  tot  flfau  mimo  gine  nčFtcré,  ge?  ale  rro  ncrůilatcf  mjfta 
na  ten  caé  neflaíeme,  mo&lítbp  pří  uCělomanj  totceně 
fip.  pomasanj. 


nabánj  mému  ftála  áíateřína  ÍJříanfPá  přebebmeřmí, 
mjli  cefřt;  gÍ5  mpfonamjTí  a  blubofmn  fnřbem  fe  pro; 
pracomamffí,  abi;  na  mjjí  fmatau  nc3mciTřala.  Obp; 
Čegnč  bpmala  m3buru  o  půl  nocí;  pomobíímffí  fe, 
frbnatě  na  cejlu  fe  mpbala.  B^f^bé  gi  fřcjtané  i 
pol;ané  maromámalí,  řjfagjce,  abp  paf  taf  3ábn  djo; 
bití  fe  neobmajomala,  Jcbi;  micí,  gíd)3  tu  po  fragíné 
mno^o,  moblí  fe  bo  ní  báti.  9íe3  ona  na  tafomé 
mpfíraíjp  m  úplné  bůměfe  obpomjbala  :  fbn5  na  mffí 
fmatau  gbe,  Je  fe  nebogj.  —  3^ 
gařpm  obtjjjm  jí  milá  jíařice  pobrobuge,  a  bo  ga; 
fébo  nebf3pečenjím|  fe  pořajbé  mpbámá,  fam  gfem  gj 
přífá3al,  abt;  gen  m  nebělí  djobíla.  ^ofub  m  iílman? 
gud)í  Jábnéljo  djrámu  nebplo,  djtěgjc  moblítbp  fmé 
mpfonámatí,  fajbau  nebělí  3  bomoma  na  ono  mjfto 
djobjmala,  fbe  5a  čafu  Xaoera) 

d;rám  a  fřjj  ftámál.^  Cbofracomdnj  tniřaucně.) 

C  i  p  li.  e  w  n  i  z  p  p  á  w  y. 

7^  Prahy.  Dáwno  nenakvdali  proliwníci  národu  na¬ 
šeho  toliiv  lží,  polupv  a  lianoby  na  jméno  Ceske,  jako 
letos  po  smutném  tVÍiodnu  swatodušním.  Zatím  ale  nic 
s  toho  sobě  nedělejme.  IJůh  jest  s  námi,  a  my  wíme,  co 
jest  prawda.  Musilit  bychom  se  owšem  styděli  sami  sehe, 
kdyby  národ  náš  byl  schopen,  wydati  se  w  takowé  ne¬ 
řesti,  jakowéž  pomluwační  křiklauni,  domácí  i  cizozemští, 
neswědomilí  nowináři,  a  dílem  zaslepení  dílem  bezbožní 
nepřízniwci  naši  přičítají  nám.  Než  bůh  ukáže  \v  králce, 
co  prawda,  co  lež.  Bůh  ukáže  swělu,  že  národ  náš, 
miluje  swobodu,  nepřestal  bjli  wděčným  a  wěrnCm 
drahému  králi  swému  Ferdinandowi.  Praxetly  se  tedy 
Cech  xvéniý  nic  nebojí:  onať  jest  jeho  štítem.  IMálo- 
mvslni  sice  lekali  se,  že  po  riás  wela;  nepřátelé  wyzwá- 
něli  již  hrana  nenáwiděným  Cechům.  Zatím  ale  doká¬ 
zala  Praha  i  wšecka  země  Česká,  že  w  krátce  hudau 
se  míli  i' lito  za  swau  radost,  onino  pak  za  swau  bázeň, 
co  styděli.  Wolení  wvslanciiw  na  říšsky  sněm  do  AN  ídně 
ukázalo,  že  Čech  Čecíiem.  Praha,  obležená  Praha,  zwo- 
hla  mezi  4  wyslanci  tři  muže.  kterVmiž  honosí  se  wšéc- 
ken  národ :  P.  Palackého,  Strohbacha,  Iřieyra  (clwrtý 
p.  Jioroš  jest  poctiwý  Němec  nikoli  ale  Čeehožrani;. 
Ta  jména  znáte  Čechowé.  Nuže:  Diky  Bohu!  wzdejme 
azazpíwejme;  „Jesle  Češi  nezhynuli,  xiárod  peirné  sloji.'"'' 

'Á  ^Vídně,  Staw  Cirkwe  a  wíry  katolické  jest  wc 
AVídni  čím  dále  tím  žalostnější.  Nenáwist  proti  té  swate 
matce  naši  jest  tam  zjewná  —  hrozná.  Studcnststwo, 
zmocniwši  se  weškeré  lakořka  wlády,  činí  w  tom  ohledu 
mnoho  zlého,  hlásajíc  wšehkymi  obyčeji  nenáwist  tuto. 
Obrazy  a  spisy,  naplněné  hanau  a  lžemi  j>roti  wíře  a 
knězslwu,  rozsýwájí  se  téměř  mezi  lidem.  A  byť  se  nic 
nepsalo,  nemluwilo  proti  nábožcnstwí,  bez  truchliwych 
následkůw  nezůstalo  by,  co  se  tu  činí.  .lakým  způso¬ 
bem  pted  whviu  pniwii  slawnv  klášter  Alcchilaristůw  i 
s  liskárnau  na  předměsli  a  klášter  Bcdemtonslňw  s 
českým  chrámem  we  městě  oběma  těmto  řeholím  oilňaly 
jsau,  již  wůbec  wědomo  jest.  Druhé  kláštery  musejí 
študentům  platili  daně:  milosrdní  musejí  u  p.  každý 
den  iSO  bochnikúw  chleba  a  i  wědra  wína  jim  odwáděti. 
Z  kláštera  na  Bennwe^u,  předměstí  AA  ídeňském  udělala 
se  hospoda  pro  študenty  příchozí.  Z  pozůstalých  or- 
nalůw  a  rauch  hohuslužehních  odpárali  nowí  pánowé 
zlaté  porty  na  okrasu  čapek  swých;  z  hcdwábných  látek 
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dělají  sobě  měšce  na  tabák,  a  podobné  wěci.  Starý 
arcibiskup  Wídeňský,  nemoha  snesli  potupu,  která  se 
děla  w  městě  i  obáwajc  se  horších  ještě  wěcí,  odjel 
odsud  na  statek  swůj  u  nowěho  města  za  VVídní.  A  wšak 
i  tam  přihnali  se  za  ním  študenti  se  saudruhy  z  Wídně, 
hrozíce,  že  mu  poboří  i  loto  útočiště.  Stařičký  pán  musil 
tedy,  boje  se  o  živvot,  a  nechtěje  zároweň  i  jiné  lidi 
uwésli  w  nebezpečenstvví,  jinam,  kdež  by  o  něm  nezwě- 
děli,  potají  se  uchýlili.  —  Takowé  smýšlení  a  jednání 
nemůže  nikoli  dobré  následky  míli.  Drahá  swoboda 
jest  i  budeť  zprzněná  podobnými  skutky  zaslepených 
wášniwcňvv  těchto  a  nepřátelé  její  nabudau  záminky 
hanoboti  drahý  tento  klenot  a  poznowu  olaupiti  oň  ná¬ 
rody.  Tím  dražší  jest  nám  tedy  swoboda,  tím  wřeleji 
snažme  se  a  wzýwejme  Boha,  ať  nás  před  takými  hlásateli 
swobody  ráčí  ochránit!  Pauta,  kteráž  oni  kují,  nejsau 
lepší  než  okowy  despotúw.  Mimo  to  potulují  se  tito  no- 
\ví  apoštolowé  po  celém  kraji,  honosíce  se  byli  jediný¬ 
mi  ochránci  swobody  a  řečmi  swými  rozsíwajíce  wšude 
lež  a  zášt  proti  ducbowenstwu  neméně  než  pioti  nábo- 
ženstwí. 

Z  Němec.  W  Němcích  dáwají  nám  wášniwí  pře- 
piatci  den  po  dni  nowé  duwody,  kterak  tomu  nechtějí 
ani  rozuměti,  co  to  jest:  sicoboda  swědomí,  swoboda 
Církwe.  Ukázaloť  se  to  nanowo  we  městě  Špýru  na 
Porýní.  Úřadowé  městští  oznámili  totiž  ducbowenstwu, 
že  by  při  slawném  prňwodu  o  Božím  těle  katolíky  před 
násilnými  útoky  odporníkůw  uchrániti  nedowedli,  a  tudiž 
projewili  žádost,  aby  průwod  tento  w  kostele  toliko  se 
odbyl.  Katolíci  učinili  po  žádosti  úřadůw,  ačkoliw  by 
bez  pochyby  zle  se  bylo  wedlo  buřičům,  kdyby  tu 
byli  co  proti  náboženstwí  podniknauti  směli.  Měšťáci 
owSem  jsau  w  mnohem  ohledu  wlažní  u  wíře,  lid  wen- 
kowský  ale,  ježto  se  k  slawnostem  církewním  walně  do 
města  scházíwá,  hotow  jest  pro  wíru  dáti  žiwol.  Bůh 
račiž  uchowati  nás  krwawých  půtek  náboženských!  Běda 
ničemníkům,  ježto  honosíce  se  láskau  k  swobodě  tak 
málo  šetří  praw  a  swobody  jinowěrcůwl  nSiucbcda  kaz- 
dénmív  musíť  býti  prawých  přátel  swobody  heslem  — 
proti  neřestem  a  křiwdám  stůj  zákon. 

7d  Němec.  W  IMnichowě  ustanowilo  se  wíce  ka- 
tolíkůw  na  tom,  že  jakož  učinili  katolíci  jiných  měst, 
rowněž  i  oni»oswědčí  sněmowníkům  Frankfurtským  žá¬ 
dost,  že  přejí  aby  úplná,  dokonalá  swoboda  wyznáwa- 
čům  wšeliké  wíry,  že  wšak  chtějí  swobody  této  také 
sami  užiti.  —  Walem  hrnuli  se  22.  čerwna  horhwí  ka¬ 
tolíci  Mnichowští  na  radnici  kpodpisowání  tohoto  oswěd- 
čení.  Awšak  nespal  nepřítel.  Daw  protiwníkůw  se  přihnal 
na  radnici,  násilím  rozehnal  pokojné  občany  a  zmocniw 
se  dotčené  addressy,  s  podpisy  ji  roztrhal.  Tak  umějí 
šetřiti  protiwníci  wíry  a  Církwe  swědomí  a  swobody 
naší!  Nedbajíce  nic  na  sliby  a  ubezpečowání  jejich, 
musímeť  zajisté  sami  hleděli  s  pomoci  Boží  swobodu 
sobě  pojistit. 

Zí  Tyrol.  Ministrowé  rakausští  we  Wídni  wydali 
rozkaz,  kterýmž  řád  Jesuitůw  a  Ligurianůw  w  říši  ra- 
kauské  zrušen  jest.  W  Tyrolech  ale  nalezli  .Jesuité 
obzláštní  podporu,  tak  sice,  že  se  zřetelně  na  to  doráží, 
aby  nařízení  ono  zůstalo  beze  wší  platnosti.  Arcikníže 
Jan,  nynější  náměstek  císařůw  we  Wídni,  prohlásil  se 
též  proti  dotčenému  dekretu. 

Z  Francau%.  Dne  ?>.  Cerwence  umřel  w  Paříži 
muž  katolík,  jenž  byw  po  oO  let  wěrným  a  wysoce 


slowútným  synem  Církwe,  zůstane  předním  mezi  spiso- 
wateli  swé  wlasti.  Jestiť  to  slawný  kmet  801et>  C/iaUau- 
hriand.  Obšírnější  wypsání  znamenitélio  žiwota  jeho 
ponecháme  sobě  k  pozdnější  chwíli,  zatím  jen  podo¬ 
tkneme,  co  nám  nowiny  o  smrti  jeho  prawí,  Ztratiw 
minulého  roku  milowanau  choti  a  drahého  přítele,  Hal- 
lanche,  tušil,  že  tudiž  i  jemu  hodinka  nastáwá.  l^řipra- 
wený  na  tuto  cestu  byl  již  od  dáwných  let:  smrt  wěr- 
ného  katolíka  nikdy  nepřekwapí.  Duch  wřelé  prawé 
wíry  ožiwowal  jej  až  do  poslední  chwíle.  Znamenaje, 
že  Pán  již  tluče  na  dweře  k  odchodu,  skraušeně  se 
wyzpowídaw  a  přijaw  Spasitele  swého ,  těšil  se  až  do 
posledního  wzdechnutí  wírau  w  Krista.  Na  krátce  před 
smrtí  ještě  objímal  wřele  swatý  kříž  —  toto  dřcwo 
spasení  našeho.  Kněz  a  milosrdná  sestra  modlili  se  u 
lože,  na  kterémž  weliký  tento  muž  ducha  wvpustil.  —  Po¬ 
hled  na  dlauhý  a  w  mnohem  ohledu  slawný  žiwot  jeho 
muže  býti  mnohem  z  nás  wýbornau  školau.  Chateaubriand 
umřel  jako  katolík,  jsa  již  od  .áO  let  horliwým  hajitelem 
swalé  wíry  a  církwe.  Prožiw  mládí  swé  za  časůw,  kdežto 
newera  i  wšeliké  neřesti  wůbec  panowaly,  sám  rowněž 
načichl  a  pokazil  se  jedowatinau  zásad  nekřesťanských. 
Láskau  matičnau,  podiwnými  osudy,  obzláště  ale  mi¬ 
lostí  Boží  došel  žádaucího  swětla,  stal  se  wěřícím,  stal 
se  katolíkem.  Nadán  jsa  newšedními  dary  ducha,  wěno- 
wal  wšecku  sílu  swau  na  obranu  wíry  a  církwe.  Dráhu 
klestil  si  sám  i  dokázal  obratnau  a  ssvělau  wýmluwností 
swau  wíce  než  celý  zástup  učencůvy.  Francouzowé  po¬ 
čali  se  styděti,  že  se  hanbiti  směli  za  wíru.  —  Za  po¬ 
zdějších  let  stál  we  wysokých  úřadech,  posléze  odstau- 
pil  z  wěřejného  žiwota  občanského,  spisuje  a  doplňuje 
paniHi  zíiwota.  Díwaje  se  na  ustawičné  proměny  w  ob¬ 
cích  a  národech,  oswědčowáwal  saukromí  i  weřejně,  že 
nelze  k  šťastnému  konci  přiwésti  společenské  zásady 
našeho  wěku  bez  ducha  Kristowa,  jehož  učení  a  příklad 
zahlazuje  soběctwí,  tohoto  čerwa,  jenž  jest  záhubau 
swornosti  a  zdaru.  Kristus  Pán,  Spasitel  swěta,  byl  mu, 
jakž  jej  i  nazýwáwal,  oswoboditelem  společenstwa  lid¬ 
ského  —  byl  mu  Bohem  i  králem.  —  Wíra  i  naděje  tato 
jest  wírau  každého  katolíka.  Bůh  dejž,  ať  dospějeme 
k  žádaucímu  onomu  cíli,  ať  se  dočkáme  swobody  zje¬ 
dnané  a  poswěcené  Kristem! 

Z  Angličan.  Nowý  biskupský  chrám  katolický  w 
Londoně  letos  dostawen  a  dne  4.  cerwence  důstojně 
poswěcen  jest.  Jestiť  pak  welebný  tento  stán  Boží  mi- 
strowské  dílo  slawného  stawitele  anglického  Pugina.  Zna- 
telé  obdiwují  nejwíce  weliké  okno  a  kamennau,  sochami 
okrášlenau  kazatelnu.  K  slawnosti  poswěcení  tohoto 
nádherného  chrámu  sjeli  se  mnozí  biskupowé  (2  arci- 
biskupowé,  11  biskupůw  a  260  kněží)  netoliko  z  Angli¬ 
čan  a  Irska  nýbrž  i  z  ciziny.  Byloť  to,  prawí  samy 
anglické  nowiny,  slawné  podíwání  na  řadu  těchto  bisku¬ 
půw,  připomínajícícb  staré  časy  kněžské  wlády,  kdežto 
se  nejhrdější  trůnowé  lekali  hromůw  z  4atikánu.  Bi¬ 
skupowé  tito  wynikali  duchowní  spanilosti  wýznamnýeh 
twáří,  nade  wšecky  ale  Dr.  TFisanann,  kterýž  měl  také 
w  nowém  chrámu  kázaní,  háje  welehnau  nádheru,  kte- 
rauž  při  takowých  slawnostech  na  jewo  dáwá  Lírkew, 
tato  matka,  ježto  chudému  každé  cíiwíle  otewřené  úto¬ 
čiště  poskytuje.  Téměř  wšecky  wznešenější  katolické 
rodiny  byly  při  památné  slawnosti  této,  kterauž  posta- 
wen  jest  opět  nowý,  skwělý  pomník  neumořilelné  moci 
katolické  prawdy  a  Církwe,  na  nowý  důkaz  konečného 
wítězslwí  jejího. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  4V.  Žáka. 


Katolický  lýclen- 
uik  tento  [>ro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  wydáin/i  se 
kuíduu  sobotu  w  bý- 
walém  knihkii|)ectwi 
Schulzowskéni  (nyní 
VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 
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Obsah:  Éeč  na  nedáli  KU.  po  sivatém  Duchu.  —  Ptiprawa  pro 

X.i  neděli  Vil.  po  s\v.  Duchu.  —  ~ 

■  Japanshá,  —  Qrkervrn  zprarvy. 


Diie  30.  cerweiice. 


íleč  na  nedéli  Vil.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Mat.  VII.  l.í — 21. 

(iíoirěf  jřraroého  rojumu,  pořuí>  pojnal  co  gep 
nelje  abp  gínáť  o  Cíěm  fmpITtcI,  (eč  je  jwrí 
dioioaná  fpraioeMnon  gejí  jáflabcm  @ebo  trunu. 
^Praioba  ía  gefřťt  taf  jřegmá,  je  nenagbeme  na 
froětě  nárobu,  fterpj,  n)ěĎa  o  ©obu,  6p  le  f  nj  na* 
propo  nepřťjnáioal.  2!jm  boíeOněgffi  irffaf  ío  m)i 
gen?,  je  libé,  ač  jnagj  fpranjebinolii  53ojj,  jbufra 
negínáf  fobč  počjnagj,  nej  gafo  bp  nebplo  53oba,  nebplo 
při  něm  mocí  a  toule  f  potreftánj  bejbojnpd)  ncffíeí 
dietnjfům.  2>  niebíé  bube  tafpd)  neiJta|ínjťůio 

ofub?  (lí  fnab  ugbau  faubu  [prameblnofíi  ^áně, 
aneb  přetioářfau  boioebau  obelpítí  mfTeifěbaucl  ofo 
®tordiotoané(;o?  5tp ,  ©.  S). ,  mámet  fcátfau  na 
míTecfp  ipto  oíájřp  obpoioěb.  »^ajbi)  Orom,«  loece 
TO  bnelJnjm  fio.  eioangelíum  ©pafttel,  »n)|Telifp  ftrom, 
řterpj  nenefe  oiooce  bobrébo,  mptat  bube  a  na  obeň 
uiorjen.«  —  2í  »ne  fajbp,  fbo j  mi  řjfá  '•pane,  Pane, 
megbe  bo  fráloiopioj  nebeitébo :  ale  fboj  čínj  můlí 
Ctce  mébo,  ftcrój  geft  m  nebcfjd),  ten  mcgbe  bo 
frtáloiofitoj  nebeffébo.«  3  gnfomcj  naběge  mobl  bp 
fobě  rocblé  flom  těd)to  bělali  be^bojnjf ?  9íenj;líj 
mu  o  toppoměbi  páně  oblálTeno,  je  přeb  njm  ;^aí 
mřenp  jůftanau  bráni;  nebeffc,  na  něbo  je  čefá  obeň 
muf  a  jaloflí  ?  (Ijm  to  tebp,  je  čloměf,  gejto  |'e 
obpčegnč  5  balefa  gij  ubpbá  mfTelířé  boíeftí,  gafo 
flepp  cejíau  blubu,  ceftau  bn^iu  fe  jene  f  propaffí 
muf  a  trápen;  měčnpd)  ?  —  5Í»;,  ©.  £).,  fot  geO 


účínef,  to  bjlo  faleffnpd)  prorofůio  —  ofolo  náé  — 
i  10  náé.  Slneb  čím  fe  Palo,  je  jbatoen  geft  Slbam 
—  .^laé  falelTnčbo  prorofa,  bábla,  omámil 
ftbce  Síbamomo,  čloioěf  jbřeftíl  a  33ůb  —  niufil  treftat. 
(Ijm  fe  ftalo,  je  nárob  ^fraelftp  tolífráte  gprjníl  fe 
obaionpm  moblářftiojm?  ,^laé  faleffnpd;  prorofůio 
omámil  frbce  líbu,  je  fe  flanel  moblám.  (Ijm  fe 
ftalo,  je  3íbáé  5  apofftola  učiněn  geft  ^rábcem  ? 
^aleffnp  prorof  10  frbci  gebo,  lafoínoft  omámila  geg, 
je  probal  ja  brft^u  ftř;brnpd)  'DJtiftra.  5lno,  laf 
gafo  tuto,  míbjme  m  běgínád;  celelio  čloměčenftioa, 
je  loffebo  jlébo  na  fioětě  půmob  gfau  faleffnj  proí 
rocí  10  náá  i  mimo  náé.  fterafj  tebp  neměl ^áíríí 
ftuá  napomjnatí  náé:  2>pílně  loarugte  je  falejinpd; 
prorořů,  fteřj j  přídiá^egj  f  loám  to  raujje  otočjm, 
tonítř  paf  gj'au  tolcí  bíf««>i  ^  bobbepj  bpd)om 
gij  balí  u  )"ebe  mjfta  těmto  jllotoům  páně!  j8obt'epj 
bp  f  tomu  příjpělo,  bnelJuj  jVotoo  mé,  fterpmj  ufájí 
loám,  je  fajbp  falejTnp  prorof,  fajbp  |■loůbce 
geft  úl)  lam  njm  nepřj  teleni^ 

1)  58obn  jí  mébo, 
f  m  p  d)  bratr  j, 

3)  febe  famébo. 

1)  9íenjt  na  fmětě  bjbněg|T)bo  jUtoořcnj  nej  geft 
čloměf,  ftana  fe  nepřjtelem  33ojjm.  ^Imffaf  mejí  bj; 
bnjfp  těmito  saflepenpmí,  gejto  to  neořátelftmj  proti 
famému  53obu  fměgj  fe  mpbámatí,  nálejj  falfjfnom 
prorof ům  přebuj  mjfto;  mjTelifp  fmúbce  jagifté  geft 
úblamn jm  nepřjtelem  SD  o  b  n  J i m  é  b  0.  —  3^ 
geft  bábel,  protímnjřem  páně,  tot  mám,  X). 


U 
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netřeba  přípomjnat;  to  farní  5  pjfcm  fmat^cí)  řobře 
jnáte.  Ot>  íoěfům  pnoé  nej  fřnjoříí  ^án  clotnčfu 
rág,  ftal  fe  jatan  5  angela  fmětla,  froůítccm  angelům?, 
fnjýd)  bratřj  a  protúonjfem  2KjTemol;aucjí)o.  3^0^^^== 
nat  gejí  fíce  geljo  moc,  nic  roffaf  méně,  ačt  bej  náí 
těge  mítějfímf,  obnomuge  flarp  tento  trať  bog  proti 
^ofpoí>ínu  fajbíjin  í>nem,  fajDau  í;oí>inau.  2Í  í;le, 
©.  poí  forau^em  tohoto  arctmra^a  épofpobínoma 
flam|  fe  fajřp  břjíTnjíf/  rotnjfem  ale  m  jafluped) 
gebo  cínf  fe  faleffnp  prorof,  cínj  fe  roffelífp  fmůřce. 
Síneb  gařéíjoj  meblé  flámá  potftatnéljo  rojtjlu  mejí 
fmůbcem  pefelnpm  a  prorofem  faleffnpm?  2Bjm,  Jet 
gefí  roJ^jlu:  nej  i  ten  í  onen  ftogj  na  obpor  měřné 
můlí  ^áně,  fteráj  celj  fu  pofměcen|  tuffj  naffid) ; 
ten  i  onen,  rojffmá  blubp,  potmrací  pramDu,  mořj 
a  bubj  ctnoft,  frtce  líDfřé  otramuge  já^ubnau  ge^ 
íiomatínau  í;ř|d)u;  ten  í  onen  umenfTuge  počet  fluí 
Jebnjfůtt)  ©ojjd)  na  jemt,  trauff  faufol  mejí  pffentct 
na  rolj  ^áně.  —  2í  fřo  j  náá  můje  gínáf  IcČ  neí 
přjtelem  najpmatí  čloměfa,  gejto  fcobrcmu  otci  jl)arné 
íijtě  ulaubil,  a  olaupené  mpEtal  m  tějfé  otroctmjl? 
^řo  j  náé  můJe  gínáf  lec  ja  nepřjtele  pofláí»ati 
pořipobnjjfa,  gejto  řábnému  l;ofpo^áří  jfearnc^o  fíubu 
j  ísomu,  je  flujbp  mpláfal  ?  51  l)le,  Š.  negínáf 
pořjná  fobě  roffelífp  fmůDce.  Jířebot  pomajte  gen  co 
mám  řefnu.  SCpt  řobře  mjtc,  fajbi)  cloměf,  bu&  on 
fPo  buS,  Je  geft  fpncm,  gefl  fíu^au  épofpobínompm, 
pofuĎ  ^řjd)  a  bluí>  geg  nempfjoftil  j  poctu  měrm)d) 
^áně.  51  fomuj  bpd?  měl  to  bláfati,  Je  matfa  ne; 
můje  m  té  mjře  mílomati  nemlumňátfo  fmé,  m  gaí 
foméj  míluge  cloměfa  33ů^  ?  5lbp  nejbpnul  nífPo, 
obp  potřel  moc  blubu  i  í)řjd)U,  abp  j  otroctmj  měčné 
jfájp  mpfmobobíl  fpnp  5lĎamomp,  mtělil  fe,  Jíl  i 
umřel  na  fřjji  0pn  ^ojj;  a  nefftaflnjf,  gejto  boř| 
bflo  rufau  měcné  maubrofli  a  láffp,  gejto  ^anobj 
na  bratru,  na  feflře  fmé  obraj  33oJf,  gejto  potupuge 
prambu ,  l;láfanau  i  jpečetěnau  áíríflem  ^ánem, 
gejto  j  bomu  otcomfFéí;o  men  bo  cíjínp  mpmábj 
fpna,  abp  tam,  obbage  fe  na  rojfoffe,  běbíctmf  fmoge 
é  němě|Hamí  a  nícemnjfp  prol;přil  —  tafompto  bfbm) 
fmůbce  bp  fměl  fe  gínáf  nej  protímnffem  53oJjm 
najpmat?  —  51  bpí  fí  d)těí  d)íád}olítí  gaffolí  fměbomj, 
nic  mu  to  nenj,  nic  mu  to  nebube  na  plat.  Díebot 
měj  nefitaflnfce,  měj!  bpt  fe  ti  třebaé  pofftěftílo  na 
caé ,  na  d)mjlfu ,  obluffítí  blaě  fměbomj  fmébo : 
flomu  ^áně  tjm  měcné  mocí  neobegmei,  a  ^rí^ué 
fám  ofměbcíl:  »^bo  nenj  éetnnau,  proti  mně  geft,  fbo 
nefbromájbuge,  rojptpluge.«  Q3pt  mlčel  rojům,  bpt 
nemlumílo  fměbomj ,  gij  tato  paut>á  fmatá  fíoma 
í;láfagj  to  fmětu,  jač  ^rífluž  faleffnél;o  prorofa,  jaě 
fmůbce  poflábá.  Síebubeme  ge  rojebjrat,  neboř  přjmo 
j  nid)  pípne  mprof.  Je  mffelífp  fmůbce  geft  protímnj# 
řem,  geft  nepřjtelcm  ©ojjm.  51  tomudí  taf,  nebplo 
bp  l;rubě  potřebj,  bomobiti  mám,  9Jř.,  Je  tpj  fmůbce 
nebodi  prorof  fuíeffnp  geft 


2)  nepřjtelem  úl)íamnjm  fmpd)  bratřj. 

fííebot  řteraf  můje  bptí  fíoměf  fu  profpěd)u  bratřj 
fmpd),  pofub  Jímotem,  ufilománjm  fmpm  řelj  proti 
i8o^u  a  jáfonu  @cl)o?  2B  emangeííum  o  pffenící  a 
faufolu,  bj  fám  ^án  3^3)^'  3^  nepřjtel  Čloměfa 
nafíl  faufole  mejí  pffenící.  .Řajbp  j  náé,  negínáf  bp 
mlumíl  o  faufebu,  fbpbp  mu  bub  ftromfp  polámal, 
neb  obplj  pofflapal,  bub  bobptef  ctrámíl,  neb  fto* 
bolu  japálíí,  neb  fppfu  olaupíl.  3  coj  gfau  tafomj 
jločínomé  gínébo,  leč  pauljé  ftjnp  proti  neffíedjetnoftí, 
fteréj  fe  faleffnp  prorof,  fmůbce  na  bratru  bopaufftj?  — 
©rbce  obbané  23ol)U,  buffe  jafměcená  prambau  ct 
míloftj  ^áně,  mát  bo  febe  mětffj  cenp  nab  role, 
fabp,  bomp,  ftatfp  mffeljo  fměta;  pramba,  říůé  fmě< 
bomj,  nemínnoft,  jad)omaloft  buffe  geft  u  ěru  flenoř 
tem  brajffjm  nab  períp  a  bíamantp.  3  nenjdíj 
fmůbce  mffelífp  tjm  neffíedjetnjfem,  genj  bratra  fmébo 
nebolí  feftru  o  flenotp  a  poflabp  tpto  ofrábá?  Č, 
neflam  fe  tebp,  nempmlaumep  fe  nefftaftnjče,  ale  míj 
ráběgí,  coé  bofájal!  ^omní  gen,  fjm  bpmal  mláí 
benec  onen,  fterpj  fe  npnj  53obu  raubá,  Čjm  ta 
bjmfa,  fteráj  beje  ftubu  ffíape  gíj  po  fmětu  fméf)o 
panenftmj,  cjm  ten  muj,  fterémuj  f  můlí  Jena  bnem 
i  nocj  běbuge,  fterpj  geft  na  po^orffenj  celé  obcí, 
fjm  ta  Jena,  fterváj  geft  fletbau  manjcle  í  bjtef? 
ítpé  to  jlebfíl  mjru,  jbamíl  naběge,  ubufíl  gíJ  í 
poflebnj  gíffru  bobumílé  láffp ;  a  tp  bp,  gejtoo  f 
blubařftmj  a  neměře,  f  nábbeře  a  lafomftmj,  f  neftp- 
batoffenr  a  farbanu,  marnotratnoftí  a  objerffmj,  fe 
Ijjm,  pobmobům,  frábejí  a  gínpm  neff(ed)ctno(íem 
přímábíl  a  fmebt  bratra  nebolí  fejíru  fmau,  tp  bpí 
gínébo  gmena  nej  nepřjtel  fmpd)  bratřj, 
ofobítí  fobě  d)těl?  5íd)!  mjme  to,  S).  ©.,  Je  faleffnj 
prorofomé,  fmůbnjcí  příd)ájjmagj  m  rauffe  omfjm, 
přátelftmj,  láffu  fííbugjce:  amjfaf  mějte,  53.  5Jř., 
Jet  bp  prmé  frabugec  mobl  flautí  bolaubfem,  mlf 
beránřem  nej  přjtelem  fmůbce.  Žiábla  najpmá  fám 
.!S'ríftuí  nepřjtelem  čloměfa :  í  nenjdíj  tomuto  bud)u 
jlému  mffelífp  faleffnp  prorof  poboben,  gafo  frfamče 
frfamcí?  ©)lo  bábelffé  geft  gebo  bjlem,  báblomo 
fnajenj  gebo  rojfoffj,  a  protoj  tafé  na  lebce  fmůbnj; 
fomě,  obtjjené  tífjccrpmí  napfaná  jůffane  mpí 

rofem  53oJjm  fíraffná  fletba ,  Je  bpl  lí  b  I  a  m  n  j  m 
nepřjtelem  fmpd)  bratřj.  05eJ  prvímě  proto.  Je 
geft  protímnjfein  53oJjm  a  ůblamnjm  nepřjtelem  ^3áně, 
prámě  proto  geft  fmůbce  tafé 

3)  úblt^mnjm  nepřjtelem  febe  famébo. 

5Sobu  jagífté  neufffobj  nepřátelftmj  čloměfa;  nebo 
coJ  fmebe  prad)  a  1;^)*^“  .^ofpobínu?  DJřnobp 

Čloměf  upabne  fíce  m  ofíbla,  naljčená  fmňbnjfem, 
mnobp  ale  fftaftně  gím  fe  mpbne,  a  nomé  jáflubP 
přeb  íBobem  fobě  jjffá.  9ííc  mffaf  méně  bpt  fe 
fffůbcí  pomeblo,  fajbé  ufílománj  gebo,  mějteJ, 
S).  ©.,  Je  nífbo  neutrpj  j  tobo  mětffj  iTfobp,  nej 
on  fám.  9?a  něho  jagíité  pabne  í  fletba  bnému 
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<pánč  i  jíořcčenint?)  f>ueí'eni)(í)  ot  nč()0  ncfftaltm;d)  bra< 
třj.  Ula  nebo  nařjfari  buřau  n?  ubohé  buffe,  fteréj 
ůlífnúmi  ťfřiní/  úfftčpfí?/  fíibt;,  mamn  a  flani^  finpnu 
olaupí(  o  n?jru  ci  prniobu,  0  cífíotu  )rřce,  ncn?innofř, 
láíTu  33ojj  a  neocenitclnau  rařoft  njččncho  ^imota. 
9íno,  přcĎ  íioářj  ©oha  JňoiH^o  —  é  hrujau,  é  boleitj 
frbce  ío  prarojiU/  —  při^bct  hobina,  fřej  fmůbce  obí 
flopj  jáftup  ^alobnjfii,  rojljcenpd;  bněiucin,  hořjcjd) 
JáDofrj  poiufty.  [aubnau  ftolicj  '))áně  obrátj 

proti  tobě  otče,  maífo  ipn  i  řccra  ftoůií/ 

jlořcťjce  wánv  trolatí  bubau  o  jáwoD:  ířcmě^  é  nimi 
laubče  hrojnp  flítoioánj !  Oíúbhcře  a  ncinilofrbenffn:' j, 
gáitnm  a  hnčtru,  ob^erl^wj  a  neíípbatoRcm,  l^jm,  pop; 
loořům,  uffořům,  ťrábcji  trpuříli  náá  ,  (  Šobě  náp 
nířlí  loéftí,  a  oni —  jawcřlt  naé  í'o  propufií  pcfclnc. 
SReořpuft  gím  tcřpl  —  ale  hnčn?  ttoů^  ncd)at  ge  trvípj 
na  \vch\^  —  ^řeř  faubnau  frolic)  JpofpoMnoioau  jíovc; 
řiti  bube  tobě,  fioůbce  ojTenietnp!  lolaitnj  bratr  íioů^. 
a-SíícobpaujTtč^  mu  fmnron?anp,«  molatí  bubu  f  faubci. 
>(5já  bpd)  bpl  u  2:ebc  lo  ncbc|jd),  é  otcem  ě  matfan,  ů 
fcrtrnmi  télTíl  bpd)  fe  mejt  an^elp:  ale  tento  bab  fe 
mi  bo  frbee  mebral!  oni  umebl  mi  mjru  a  pobo^nojí 
IP  pofměd),  on  mne  naučil  floípo  íímé  fobč  ojTflitpii/ 
d)ráinu  Sípéniu  fe  ipphpbat,  robiče  nectjt,  npbrj  i  trp; 
jnit;  on  mne  naučil,  fod)ati  fe  ip  ncctn»)d)  fpolcjd) 
a  mrjfpd)  ro^fofíjd);  a  je  gfcm,  fmebenp  ob  něho,  jem; 
řel  m  hnlT)d),  jamrjen  gfem  ob  tmvářj  ítmé  na  měfp. 
ířuje!  neobpuft  mu,  nemě^  fíiíotpánj!«  —  »0aubce, 
fuft  bej  lito)n!«  ipoíati  tam  bube  jaufale  nefftafinice 
jaluajc  na  tebe,  bjbnjče!  »^d)!  gá  měla,  gá  mohla 
bpti  pob  řorunou  liliomau  u  frálomnp  angelffé :  nej 
ten  oiJemetnjf  roebral  |e  mi  bo  frbee,  omámil  buffi; 
IP  frbci  ubufil  láffu  ť  ílobě,  o  ipčnec  panenffp  olaupil 
mne  a  naučim  mne  hanebnoftem,  lilium  moge  jaffía? 
pal  bo  bláta.  Síčeobpaufftěg  mu  tebp,  at  trpj  ée  mnau 
na  měfp!«  Ó  ťboj  fe  neběfj  těd)to  hlafůtp?  ^boj 
bp  fe  nepoflábal  ja  nefftaftného,  fbpbp  naň  pabati 
mělp  tařoípé  fletbp!  31  í)kl  na  tebe  fferebnp  fmůbce 
pabnau  hl«ío»oé  fleteb  těd)to,  —  tobě  jlořečiti  bubau 
gafo  o  jáipob  mffid)ni  ti  nefftaiínjci,  fteréj  gfi  ob; 
iprátil  ob  33oha,  ob  rnjrp,  prarobp,  ctnofíi.  3ld),  pař 
10  fejnáě,  gař  praipbitpé  geft  fíomo  ^áně  genj  bj : 
>33ěba  člotpěfu,  ffrje  fteréhoj  pohoriJenj  pod)ájj,  lépe 
bp  mu  bplo  abp  jernom  cfličj  jamě|ll  fi  mu  na  hr^ 
bio,  a  on  pohřjjcn  bpl  bo  hlubofoili  mořffé.«  3Í  tp 
flroge  fobě  tafomp  htojnp  ofub,  netuff)5 ,  je  fám 
hubjé  blaho  frné ,  jeá  úhlamnjm  nepřjtelem  febe 
fameho?  D  bub  fbo  bub,  nemáB4i  frbee  famene 
jatmrjelegffj,  é  hrůs^u  mufjs  nam  pnfmcbčiti,  bjincdi, 
je  aeft  fmubce  uhlamnjm  nepřjtelem  ©oha  )n?ého, 
bratřj  fmpd),  febe  famébo.  3  5 

na  paměti,  fměl  bp  fe  přibrujiti  f  fferebné  této  čelebi 
prorofůip  faleffnpd)?  X)aufám,  mjpmám  ©oha,  pro; 
fjm  tpáě  —  přičiňmej  fe,  at  fe  niřbo  neoctne  meji 
nimi.  2(no,  ©.  ©.,  gá  baufám,  je  gefftě  tpje  uči^ 


njte.  ^řeb  fale|Tnpmi  prorofp  bal  nám  mpllrabu  'Pán: 
ai,  o  tot  i  gá  profjm  máá  me  gménu  'Páně.  2Bjce  nej 
ja  bnůtp  otcům  naffid)  mufjmet  fe  přeb  nimi  na  po; 
joru  mjti  bneé.  Díojfaj  .Sriftům,  lálTa  f  mám,  láfTa 
f  nárobu,  f  cjrfmi,  f  ©ohu  nutj  mne,  je  molám:  >^ilně 
marugte  fe  faleffnpd)  prorořům!«  3Í?enjt  gid)  méně  nej 
bpmalo,  fd)ptralort,  úflabomé  gid)  gfau  hrojněgffj.  3(íic 
nenj  fmatého ,  čehoj  bp  fe  nebotpfali,  nenj  prambp, 
nenj  etnofři,  proti  fteréj  bp  nebrogili,  nenjt  úfíofu  a 
flámu,  ja  fterpj  bp  fe  hanbili.  3Íuje  tebp  pilně  ma; 
rugmc  fe  gid),  at  bed)em,  flomem,  přjflabem  fmpm 
nerojmiflagj  fmen  mjrp  m  náé ,  neotrámj  mpfí,  frbee, 
bulTi  gebomatinau  řečj  a  flibománj  fmpd).  31  fbo  j 
náě  bp  fměl  měřili,  je  nepřjtel  ©ojj,  ncpřjtel  febe  fa; 
mého,  můje  bpti  přjtelení  nalTjm?  ©pt  fe  mám  buffj, 
nebem,  ©ohem  boflábal,  nenjt  gjm:  neměřme  mu,  ma; 
rugme  fe  ho!  3:aft  ugbeme  ofiblům  fatanájTompin,  taf 
fe  nám  pobařj,  je  fe  ftaneme  jlromp  bobrpmi,  gejto 
mpbámagj  omoee  bobré  mjrp,  láffp,  naběge,  omocc 
mffelifé  ctnofti.  Saft  fe  nám  pobařj,  je  fami  uffebfie 
úflabům  bejbojnjfům,  ffaneme  fe  ofmobobiteli  fmpd) 
bratřj,  účajinjfp  frálomífmj  áfriftoma.  3ímen. 

PNprawa  pro  nebe  w  eeiii  záleží. 

(Zc  starého  rukopisu  českého.) 

Co  člowek  u  widiledlnéni  swětě  činili,  a  jak 
se  priprawiti  k  nebi  budaucimu  niá,  cbceine-Ii 
inislně  porozuměli,  powažme  co  Ikib,  když  bo  na 
swčt  uwozowal,  tnluwil  a  činil,  a  wyrozumime  radč 
Boží  a  inínční  Jelto.  Pise  pak  o  lom  iMo|ží.š  laklo : 

I  řekl  Búb:  „Učiňme  člowčka  k  obrazu  na¬ 
šemu  ,  podlé  podobcnslwí  na.šebo  t  a  ať  panuje 
nad  rybami  mořskými  a  nad  placlvveni  nebeskjm 
i  nad  bowady  a  nade  wší  zemí.“  —  I  slwořil  Búb 
člowčka  k  obrazu  Swčmu,  k  obrazu  Božímu,  muže 
a  ženu,  slwořil  je,  a  požebnal  jim  řka:  „Ploďte  se 
a  množte  se,  a  naplňte  zemi  a  podmaňte  ji.  A 
aj ,  dal  jsem  wám  wšelikau  bylinu,  wydawajici 
símě  a  Wvšeliké  slromowí,  nesaucí  owoce  za  pokrm. ‘* 
Polom  pak  přiwedl  k  Adamowi  wšelikau  zwčř 
polní  i  wšecko  plactwo  nebeské,  aby  pohleděl  na 
né,  jaké  by  jméno  kterému  dali  cblčl,  a  jak  by 
koli  nazwal  kterau  duši  žiwau,  lak  aby  jmeno- 
Avána  byla. 

Z  čehož  widíme,  že  člowéku  na  swélé  poručeno: 

1)  Pohlédati  na  skutky  Boži,  a  rozdíly  jich  zna- 

meuajic,  jmeua  jim  rozdávvali:  to  jest,  učili 
se  zuáli  i  wypowidali  wšecko. 

2)  Užiwali  pohodli  léch.  kteráž  jemu  zřídil  Buh  ze 
wšech  Iworú,  a  wédéli  čas,  způsob  a  míru  loho. 

3)  Byli  obrazem  liožím,  lo  jesl :  obraceli  se  k 
Bohu,  w.šudy  a  wždycky,  wšemi  snažnoslmi 
jtodobuosl  jeho  wyobrážeje. 

To  Iroje  poiaičeno  člowéku,  ten  truj  jeho  na 

:W"' 
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/en)i  bytu  cíl,  nic  k  tomu  píidáwafi,  nic  odtiul 
wypaušlěti  netřeba  ,  spolu  to  jiti  má  a  innsí, 
poloze  na  lom  Irérn  vvšecka  podstata  přílomnébo 
živvota,  wsecka  připcawa  budaucíbo  záleží.  Má, 
pravvím,  každý  žiwý  člowěk  naučili  se  zde,  aby  byl  : 
rozumným  tworem^ 
pánem  tworů, 
obrazem  Božím. 

Rozumným  Iworem  jest  človvek,  jestliže  zná 
a  wí,  (Salamaunowými  slow}'  to  wypowím,)  jaká 
jest  podstata  swěta  a  moc  žiwlú,  počátek,  prostře¬ 
dek  i  dokonání  časti  i  proměny  běbu  slunečného, 
rozdílnost  počasí,  běli  roku  a  spořádání  hwězd, 
přirození  žiwotčicbii,  jiowahy  zwířat,  moc  wětrú 
a  přemyslovvání  lidská;  rozdíl  kmenů  i  mocí  koření, 
anobrž  cožkoli  tajného  neb  zjewného  jest,  jestliže 
])owěflom  jest,  K  též  rozumnosti  přináleží  i  to, 
aby  cokoli  k  skutkům  Božím  wýše  již  přičinila 
důmyslnost  lidská,  rozličnost  řemesel  a  umění 
wšelijakých  znal,  až  i  mistrowstwí  jazyka  w  po- 
wědomosti  maje,  aby  maudře  o  wšelijakých  wěcech 
wyprawowati  uměl.  A  lak  aby  w  welikých  i  ma¬ 
lých  wěcech  ani  jedna  jemu  neznámá  nebyla.  Tím 
titule,  že  rozumný  twor  jest,  obhájí  a  k  nebeské 
říši  hodně  se  připravví. 

Pánem  pak  tworů  bude,  jestliže  ku  potřebě 
a  pohodlí  wšech  twórůw  užíwaje,  wšudy  sobě 
mezi  nimi  i  sám  w  sobě  pansky.,  to  jest,  wážně 
a  ctnostně  bude  počínali,  aby  jediného  toliko  we- 
lebného  učinilele  svvého  nad  sebau,  a  angely,  slu¬ 
žebníky  jeho  a  spolu  služebníky  swé,  po  boku, 
jiné  pak  wšecky  tvvory  pod  sebau  níže  býti  znaje, 
ostřihal  místa  swého  —  žádnému  tworů,  ani  swému 
wlastnímu  tělu  w  službu  otroctwí  se  nedáwal, 
nýbrž  jich  sám  k  službě  užíwal:  a  to  rozumně 
a  rozšafně,  wěda  jak,  kdy,  kde,  pokud,  čebo  užiti 
neb  neužiti,  jak,  kdy,  kde,  pokud  tělu  jeho  žádosti 
dáti  neb  nedali,  jak,  kdy,  kde,  pokud  k  bližnímu 
w  hod  býti  neb  nebýli,  summau  wěděti,  jak  mrawně, 
ctnostně,  rozšafně  a  prozřetedlně  sebe  i  wšecky 
swé  činy  wnitř  i  zewnitř  říditi. 

Naposledy  obrazem  Božím  bude,  jestliže 
k  Bohu  se  srdcem,  žádostmi  i  vvšemi  snažnostmi 
obraceje,  wnitř  i  zewnitř  čistoty  a  swatosti,  spra- 
wedlnosti  a  milosrdenstwí  ostříhali  bude.  Obrazu 
zajisté  dokonalost  vvšecka  w  tom  záleží,  aby  po¬ 
dobnost  půwodu  swého  co  nejwlaslněji  wyrážel. 
Prolož  Bull  swatý  jsa,  poraučí,  abychom  i  my 
swatí  byli.  (1.  Petr  I.  15.)  Z  čehož  wšeho  zá- 
wirka  jde,  že  pi-áwě  člowěkem  zde  na  swětě  býti 
jest,  oswíceným,  ctnostným,  pobožným  býti;  to  jest: 
znáti  jasně  sebe  i  wšecko  ; 
říditi  rozšafně  sebe  i  wšecko; 
obraceti  sebe  i  ivšecko  k  studnici  ře, 
z  níž  plyne  tvšecko. 


W  lom  trěm  vvšecka  sláwa  človvěka  záleží: 
proto  že  to  podstata  jeho  jest.  Jiné  vvěci,  jakékoli 
při  něm  jsau,  neb  býti  a  myslili  se  mobau,  jako 
zdravví,  krása,  sila,  bohatstwí,  patrnost,  vvzácnost, 
přízeň  lidská,  přátelslwí,  vv  předsewzelích  štěstí, 
dlaubowěkosl,  nejsau  nic  než  zevvnitřní  přidawkowé 
a  [towrchní  ozdoby,  jestliže  je  Buh  komu  jiodávvá; 
aneb  jsau  zbytečné  marnosti,  neužitečná  břemena 
a  škodlivvé  překážky,  jestliže  kdo  sám  po  nich 
dychtě,  je  sobě  sbledávvá,  a  s  nimi  se  zaměslkná- 
vvaje,  onyno  přednější,  na  nicbž  podstata  záleží, 
obmeškávvá.  Příklad  dám.  Hodiny  bicí  neb  slu¬ 
nečné  ušlechtilý  a  potřebný  jsau  k  ostříhání  ná- 
ležitémiPčasu  nástroj,  jichž  podstata  na  řemeslném 
wšeho  rozměření  a  umělém  složení  záleží.  Pauzdro 
na  ně,  řezba,  točení  neb  kvvětovvání  nějaké,  po- 
malowání  neb  pozlátky  nejsau  než  príbylné  vvěci, 
podoby  trochu  přidávvající,  dobroty  nic.  Kdo  by 
raději  pěkný  než  dobiý  takowý  nástroj  míti  žá¬ 
dal,  smáli  bychom  se  mu  jako  dítěti,  nesaudícímu, 
co  nač  jest.  Tak  dobrota  koně,  ne  na  něčem  jiném 
než  na  síle,  udatnosti,  čerstwosti,  umělém  se  pod 
jezdcem  obracení  záleží;  ocas  rozvvinutý  neb 
swinulý,  začesaná  kštice,  pozlacená  uzda,  ki-umpo- 
wané  sedlo  neb  déka,  ač  mu  ozdoby  něco  přidá- 
vvají,  hlupcem  bychom  wšak  nazwali,  kdo  by  na 
těch  okrasách  wzácnost  koně  zakládal.  Opět  zdrawí 
těla  našeho  na  dobrém  žaludka  zažíwání  a  wniířní 
údů  síle  a  čerstwosti  záleží.  Lehali  měkce,  cho¬ 
dili  hladce,  jisti  a  piti  lahodně,  ani  ku  podstatě 
zdrawí  nepřináleží,  ani  mu  nenapomáhá,  spíše 
ujímá.  Prolož,  kdo  wice  lahůdek,  pohodlí,  šperku 
než  zdrawí  šetří,  ne  maudrý  jest.  Owšem  tedy 
nemaudrý  a  nesmyslný,  kdo  člowěkem  hýli  chtěje, 
zewnitřnich  ozdob  človvěka  wíc  než  podstaty  samé 
šetří.  Protož  kniha  maudrosti  ty  lidi  za  blázny  a 
bezbožné  odsuzuje,  kteří  živvot  swůj  za  hříčku 
mají,  aneb  za  tržiště  bez  prowozovvání  zisku. 
Takowí  prý  nedojdau  cbwály  Boží  ani  požehnání 
Jeho.  (Maud.  XV.  12.  19.)  Ňa  tom  stůj! 

Mamonář. 

(Z  kněžského  d  e  n  n  í  k  a.) 

(Dofoncenj.) 

^fera  ■ —  tento  pře^áčauq  ítofř, 
f  obráccncniu  otci  pnd)áíj,  pofpjíTtí  9Ícnt  gj  m  úftretn, 
cípěge  připratpttí  gí  no  fetfónj  é  unijrogjcjm.  ířebohá 
ponj  nofťlo  fmutcf.  ^ebnutj  frčce  bnío  při  nj  jgeirné. 
íXníář,  blcčó  fíce,  ippnifoía  neipfječnj  fponilortj.  Síje 
fe  gj  Iťíp  j  očj,  o  blubořc-  boře  obrójelo  fe  lo  tmóřť. 
®á  gj  ojnómib  ceboj  b^Io  potřebj  roěčětí.  3  čěřo? 
ipoíoí  mt  čobró  čuffe  á  neíjcenou,  n?rauc|  frčecnojíj 
JO  flujbu,  fterouj  gfem  bi;(  otci  gegjmu  profájol. 


>5íc{),  roclebnj)  otce,«  praíríía,  ^bpgjni  fe,  přeN 
jtrjřám,  3c  řraí)>K  oícc  iní  3cmře.  3ÍÍC3,  Djfi)  Q3o()u ! 

přťprairen  na  fmrt,  3e  jmj  é  řaufanlíinau 
nn?fíj  poflawiti  fe  přeř  fauřr.au  ftolícj  53c3j.  Set 
má  útěcl)a.  @á  fe  moMjmala  fa^Pébo  řne,  abp  ^>án 
obrátil  a  obměfnl  frbce  gebo;  profjmalat  gfem  58o(;a, 
abi)  mt  bal  fbíebati  fe  é  otcem,  prmé  nej  jemře  a 
obbr3etí  ot>  nebo  po^ebnánj.  ©rbce  bnio  bp  mt  3a; 
gífřé  pufío  Jaíoftj,  fbpbi)  ubobť)  otec  bpl  3cmře(, 
nemťběm  mne,  ncobpuftňy  mí  mffelífau  trpfoft,  fte; 
rau3  gfem  bpla  gemu  3půfobi(a.  2ícl),  3^11  |ila  gÍ3 
ninobo  —  to  tpffaf  bnlo  bp  mé  ncpmčtiij  boře.«  — 
»9ííe3  fmjm;lí  gt3  f  němu,  ra(te3  mne  otce  buí 
d)omnj  uiré|í{.«  —  3  pofogjfa.  ©cera 

pníínupítpflí  f  I03Í,  mlťfp  d)opí(a  fe  rufp  ctcomn,  a 
Ijbagjc  gj,  fFropíla  fl5am{.  5)ílumítí  frbce  nebálo. 
3  mrbla  fe  na  folena.  Otec  poro3umě(,  co  3ábá. 
2C3tábna  ruce  fmé,  n.'*3lo3Íl  ge  na  bceřinu,  a 

má3nč  t  flamně  gj  ^ebnal.  Utjffenj  melebné  nafíctlo. 
Zobnutí  bnlí  gfme  mfficfní.  0l3e  ftálp  nám  m  očjd) : 
fíařec  gebínfú  tu  fl3Ícřp  neumoříl.  Upřem  na  bceru  3raf, 
3molal  pogebnau:  , ©metlo  fem,  at  |e  niobu  bobře 
na  ní  pobjmatí!'  —  3  f^*  ~  P0I03ÍI  ruce 

řofřnaté  na  ramena  gegj,  a  3a  bobrau  dntijlfu  bjmal 
fe  gj  bo  ocj,  gafo  bp  fe  gij  ani  naba*3Ítí  nemobl  po; 
blebem  tjmto.  ^jlp  m  něm  brálp,  frbce  tlauflo,  3raf 
fe  gíffříl,  pobnutj  bplo  nefmjrné.  ^oflé3e  přímínul 
bceru  f  frbcí,  molage:  ,5(d)  mé  bjtě,  brabé  bjtě!' 

Safomébo  přígetj  m  bomé  otcomffém  fe  mp; 
borná  bcera  omjTem  nenabála.  ?0?labe,  bcřem  fFljccne 
frbce,  bim  gj  raboftj  nepuflo.  3  obgamfjí  otce  rufama 
ofolo  frfu,  '’3ljbala  mpd)ublé  gebo  Ijce,  a  celá  un3ená, 
geinnpm  blafem  frbečné  láfřp  m3(jfala:  »2íno  bra^p 
otče,  gfem  tmé  bjtě  —  gfem  tmá  0O3enřa.  Otče! 
obpuft,  paflí  gfem  tě  ro3Í)němala.  2íd)lgá  ti  nabělala 
mnobo  trpřoftí  a  boře  «  — 

,0Remlum  mi  taf  brabá  ©ojenfo  ma!  Xp 
obpuft  mně  milé  bjtě.  ÍMd)!  gfau  tomu  léta,  co  g'em 
přeftal  bliti  čloměfem,  otcem.  co  míbjm?  —  Sp 
nofjé  fmutef  —  ale  běg  fe  mule  ^áně!  9?ub  fám 
račÍ3  tobě,  mé  brabé,  ro3mílé  bjtě,  báti  po^ebnánj.  ©íib 
nabrabÍ3  Sobě,  m  čem  tebe  3fracomal  po  tolíf  let 
nefftaftnp  otec  tmůg.  5ld) !  gá  o  tě  nebbal,  od) !  gá 
é  tebou  naflábal  ufrutně.' 

>9Reřjfep  to  brabp  otče ;  tafomé  řečí  mne  bolj. 
@á  ti  nemám  co  obpaufftětí,  npbrj  3a  blaboflamenau 
fe  poflábám,  i  melebjm  épolpobina,  3e  mi  bal,  bo; 
čfatí  fci  této  bobínp  —  tmé  láfFp.  3(lc  tpé  nemocen! 
^omě3,  ro3fa3,  čjm  bpd)  ti  ulcbčíti  mobla.«  — 

,5Jiobli  fe  3a*  mne,  bcero  má. 
nebube  gÍ3  na  blau3e.  233  frátce  boftamjm  fe  přeb 
23oba  a  fmatau  flolící  @ebo.  3  doufám,  Je  fam  nagbu 
fmílománj.  2lno  ^ane!  gá  půgbu  f  3!obě,  ga  bau; 
fám  m  3!ebe!  23ubíJ  Otče,  bubíj  mně  mílortím, 
bubíj  od)rancem  a  fřrájcem  brabé  bcerp  mé!  3(d)! 
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bubíj  nám  míloRím,  aí  fe  u  3:cbe  m  nebefjd)  ra; 
boftně  fblcbámc!'« 

3lmf|af  bplo  3namenatí,  Je  při  flomed)  těd)to 
ftořec  poflebnj  Ijlp  jme  nofobíl.  (^á  flefí,  o  ée  mnou 
3áromeii  i  bobrá  bcera  i  měrná  bofpobnně.  3  počnu 
fonatí  moblítbp  u  loje  umjragjcjho.  ©tařec,  máge 
m  rufau  fřjjef,  upjral  3rafp  fmé  baufanlímě  na  3110; 
mcnj  fmébo  fpotenj.  áíbpj*  pař  glem  blobobárná 
floma  ta  pronáffcl:  »Obegbi  buiJe  fře|tanffá,  3  toboto 
fměta  m  pofogí,  obegbí  me  gmenu  33oba  Otce,  řterfý 
tebe  umořil,  me  gmenu  ^eJjiTe,  ©pna  iPoba  Jímébo, 
fteriíj  3a  tebe  trpčí,  me  gmenu  ©ud)a  fmatélio,  ftcnij 
pofirětil  tebe.  33ubíJ  mjlto  tmé  m  pofogí  a  přjbptef 
tmiig  na  fmatém  ©íoně«  —  lut  přítiiTnul  ftařcc  fřjjef 
mřeíe  f  frbcí  a  poljbím  geg,  mpgafníl  na  nomo  3rař 
3ářj  nebcffau.  23plot  to  napofleb. 

,33oJenfo,  bceror  má!'  3offeptal  na  to  m  něfolífa 
ofamjcnjd),  ,obd)á3Ím  —  umjrám  —  gíj  tě  nemí; 
bjm,  ale  fojbiim  bcd)nutjm  mplémvím  na  tebe  otcomfFé 
pojfbnónj.' 

©afo  blefř  m3d)opíla  fe  bobrá  buffe  a  otce  po* 
gala  m  náručj.  —  ‘•příjflat  m  čaé. 

,3eJjlTír  niůg  ^eJilTí,  ítobě  poraučjm  buffí  fmau, 
fmílug  fe!'  —  3am3bed)l  po  tíd)aunfu  ftořec  —  fffptl 
—  a  buf|e  octla  fe  u  23oba. 

©ámno  gíJ  nemiběl  gjem  boře,  gafomé3  fe  npnj 
3mocnílo  bcerp.  ^očjnalaí  fobě  ubobá  gafo  3n!á5 
mená.  ©  tjjj  boftalí  gfme  gí  3  ntjffa  fnirtí.  35plat 
cela  be3  febe  —  a  mne  to  mnobo  ftálo,  nej  glem 
gí  poněfub  upofogíl.  .ffonečně  mppufla  boleft  3e 
frbce  malnpm  praubem  fl3j  a  nářefíi.  ?řed)alíí  gfme 
gí  plafatí,  fl5jce  é  nj.  i^oflcV  utiffíla  fe  troffíčfu, 
fepala  ruce,  a  oči  upřela  f  nebí.  ^lofalat  jíce,  ale 
běřomala  gíj  3áromeň  33obu,  Je  rníběla  otce  taf 
umjrnt.  Je  geg  míbělo,  an  umjrá  gafo  fagjcnjf,  gafo 
fřeftan,  qenj  nale3l  míloft  u  Soba. 

Uplpnuloí  ob  té  bobp  gíj  něfolíf  měfjců,  amifof 
nábojná  bcera  d)objmá  pofub  fajbp  tiíbcn  aipoň 
gebnau,  m  pátef  obpolebne  3a  bránu  na  břbítom, 
moblítí  fe  na  brobě  otcomu.  3*ma  pominula,  —  garo, 
léto  naftalo,  a  na  bíí^tti^mě  pafřamcn  geft  nomp 
pomnjf,  u  řteréboj  fe  fajbp  páteř  obpolebne  me  3 
bobínp  mlabá  panj  mobijmá.  Spmát  to  mpborná 
bcera  fftaffnébo  mamonáře. 

Zlatá  zrnka. 

Jsi-Ii  křesťan,  Kristu  wřř,  wř*ríš*li  Kristu,  skutky  do- 
S'věd(;  mi  "iru.  Sw.  Jnn  Zluloiislý. 

.Smrti  se  nehojím,  aniž  se  děsím  umřiti,  owicm  ale  1)0- 
jim  se  zle  umřiti.  *Vir.  Jan  Zlaloiisiý. 

Neplač  umirajiciho,  ale  žijícího  w  hříších. 

*  Sic.  Jan  Zlaloiislý. 

Před  Bohem  není  ten  wzácnějšim,  kteréhož  urozenost 
rodu  nebo  díistojenslwi  swět.ské  schwaluje,  alebrž 
zbožnost  wírv  a  swalosl  žiwola.  Sw.  Jarolim. 
Lépeť  jest  diwoké  šelmě  upadnauli  do  clířlánu,  než 

tvranowi  přiwěliwau  řeči  zrážejícímu  od  wiry. 

*  Sw.  Jan  Zlatoústý. 
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Missie  Japaiiská. 

Kxcěty  a  oicoce  itíry  stoafé  to  Japanu. 

CPorracoroatij.) 

10.  Japanští  starci.  C3  Frant.  Ka- 

bralisa,  taného  31.  froětna  1574.) 

čtpvp  mjle  ot>  mč|la  2(manciud)t  í>pí  3Ú0 
fíarcčef  írjc  gaf  GOleti),  gel)03  man^elfa  913  Mauí;ý  čaé 
ťřeftanfau  bpla,  o  co  niobia,  [e  fna^ila,  abp  i  on 
ipjru  fiuatau  pn^al.  ílaťc  on  fobě  íobo  3áí)al;  ale 
fj;n,  geniu^  bpl  boípobářfřioj  oí)eir'3í)aí,  3c  irjjj  fjln 
tomu  fe  protťmíl.  íDomnjmalt  fe  tento,  3ebn  tubp 
ncgen  otec  bujyi  fmau  3aíiaí,  ni)br3  i  bofpobářfímj 
9ebo  3ebp  potom  bobomé  na  3fá3u  umeMí.  21  ta 
bi;la  přjčína,  3e  ffebími)  otec  limpfí  fmŮ9  ncumebl 
me  íTutef.  fe  ale  rc3flonal,  a  blj3ef  bi;l  fmrtť, 

bc5  přefíánj  naléhala  5ena,  abp  fe  bal  poťřtjtí,  gelífo3 
mu  f  pufobenj  fpafenj  málo  9Í3  falu  ropbpmá. 

3atjm  přťjTcl  gfem  bo  2lman9ucl)í.  ^orlťmá  fře? 
ftanfa  íbneb  pofíala  fe  mně,  profjc,  nemobu4í  fám 
přigjti,  abpd)  poflat,  fbobp  pofřtil  muje  gegjbo. 

0íteuftálé  proébp  gegj  pobnulp  totÍ3  Rarce,  3e 
neobporomal  běle,  ale  raběgí  fe  3Přjcíl  proti  můlí 
fpnomě,  ften)3  3atjm  913  taf  řečené  Čarobčge  bpí  poí 
molal,  gen3  moblářffpmí  fepflp  měli  geg  i^bramiíí. 
©taiec  mffaf,  miloftj  fm.  ©ud)a  gÍ3  gfa  tfnut,  ncí 
poirolil  tomu,  leč  oprambomě  fe  probláfil,  3e  d)ce 
fřeftanem  bpti.  ©pn,  miba  umjněnf  otcomo,  melmi 
fe  3ara3Íl,  a  pofpjffin?  f  bon3omi,  f  něnni3  bpl 
otec  břjme  melifau  bůměrnoR  mjmal,  profil,  abp  otce 
ob  itmpflu  tobo  obmvátil.  23on3  Činil,  C03  mobl; 
fmet  mffař,  ani  na  mnobé  řeči  bon5on)p,  ani  na 
fije  fpnomp  nebbage,  ob  fmébo  neupuftil. 

©  boleRj  ale  i  é  mr3UtoRj[  ffel  mlabp  f  mláí 
baří  jemffému,  a  ubal:  3e  prp  otec  gebo  bpm 
offálen,  fřeftanem  bpti  a  bobů  fe  fpuRiti  d^ce,  3a 
cjm5  bům  gebo  30  giRotně  melifau  fffobu  utrpj;  3et 
profj  íebp,  abp  přifá3al  mu  pán  ob  tobo  upuRití. 
S5lábař  ale,  gaffoli  poban,  obpoměběl,  m  tom  30 
nifoli  bobře  ncčtn|,  geffto  otce  pro  tafau  měc  tprati 
d)ce;  fám  on  mlábař  —  30  má  fpna  m  2ímaní 
gud)i,  fterp3  mu  pfal:  ^e  fípffel  fá3anj  rniéfionárffá, 
3áfon  2303)  (fm.  mjra)  3e  geR  coá  melmi  fmatébo, 
a  3e  té3  fí  umjnil,  fřeftanem  bpti.  ©pn  tebp  abp 
tC3  ned)al  otce  učiniti,  čebo  R  ^ábá,  taf  ^e  bobře 
ubělá. 

SBiba,  ^e  geg  tu  naběge  3flamala,  opět  f  bon# 
30it)i  ffel,  profe,  abp  gefftě  gebnau  u  otce  fe  pofufil. 
Siento  mffaf  mu  teb  řefí,  abp  ned)al  otce  činiti,  co 
d)ce;  to  3e  ^cR  měc,  ftcrá3  fpafenj  buffe  fe  tpfá, 
a  m  tom  3e  mů^e  fojbp  fmobobně  Činiti,  C03  fe  mu 
mibj. 

.fonečně  tebp,  oroffem  é  neroolj,  pobbal  fe  fpn, 
a  fbp3  fe  mi  o  tom  poměbělo,  obeflal  gfem  tam 
fated)etu  fmeta  nepbiamněgffjm  flám 


fúm  mjrp  ropučil,  a  b'^f^  Pofřtil,  proto  Je  fe 
3bálo,  gafobp  měl  br3P  3emřjti.  3a  d)mjli  po  fřtu 
fm.  upabl  bo  mblobp,  a  měli  geg  3a  mrtmébo.  ^0= 
báné  paf  pramili ,  to  Je  patrnp  treR  bobům,  fteřjj 
prp  mu  proto  Jimot  obgali. 

.Řmet  mffaf  3afe  f  fobě  přiRel,  a  ob  té  bobino 
lépe  fe  měl.  23a  po  tředi  bned)  i  pomRal,  a  po; 
tom  o6d)á3ege  po  fragině,  pln  bud)a  fmatébo  fajbébo 
pom3bu3omal,  abp  fe  na  mjru  fřeftonffau  obrátili. 
3  molal:  2-áírom  3áfona  23o3jbo  (mjrp  fřeftanfPé)  mffe 
geR  flám  a  mam;  tobo  na  mne  přjflab  máte.  @a> 
fpd)3  poměr  dRěli  gfau  na  mně  ofauffeti,  a  přebce 
nemoblp  mne  moblp  U3bramiti.  ©otma  gfem  ale 
přigal  fmatp  fřeR,  mÍ5te!  i  3bramj  mi  3afe  báno,« 
2!ěmi  a  tafom»;mi  přjmlumami  na  fraganp  fmé  ne; 
málo  borájel. 

SOěb^l  gfem.  Je  na  OJíiaémě,  oRromě  to  fforo 
3cela  gefftě  pobanffém,  fřeftan  Jige,  gij  grantů 
ffřem  (30ao.)  na  mjru  obrácenp,  a  Je  po  řaá  ten 
3  láffp  f  ^ánu  23obu  mnobo  nátiffů  a  přjfořj  bpl 
fnáRel.  3  umjnil  gfem  fobě,  gaffoli  š  ceRp  bplo, 
3agjti  tam,  abpd)  miběl  a  potěffil  geg.  ^řiffeb,  na^ 
le3l  gfem  fmeta  SOletébo  a  d}oí  gebo  GOletau,  o  oni 
tafomau  3  tobo  raboR  měli.  Je  nemohli  fe  3brjetí 
pláče.  9)řělit  gefftě  rujcnce  fmé  é  oloměnpmi  fřjjfp, 
fíeréj  gim  bpl  grantiffef  (fm.  30amer.)  baromal;  a 
po  gebné  Rraně  na  3bi  bpl  ob  těd)  řafů  na3namc; 
nanp  fřjj,  u  neboj  fajbú  ben  moblitbp  fmé  fonámali. 
3ůRali  gfme  tu  bo  bne  brubébo,  a  gá  ge  rcpfípRel, 
3  feboj  nab  mjru  bpli  potěReni. 

©tařcc  pramil  mi.  Je  fajbp  ben  gefftě  5a  fně3e 
grantiRba,  a  3a  mRecfp  fně3e  m  3^P^”u,  i  3a  nep; 
mpěRj  ÍRíitou  Sjrfme  fm.  fe  moblj,  a  teb,  fbpj  fe 
mp3pomjbal.  Je  nemá,  čebobp  fobě  mjce  Jábal. 

CPofracomanj  butaucné.) 

C  i  r  k  c  \v  11  i  z  p  r  á  \v  y. 

Z  Prahy.  Žalostný  staw  obležení,  w  kterémž  drahá 
naše  Praha  od  ó  neděl  držána  byla,  kterýmž  mysl  se 
jitřila,  nedůwěra  mezi  stawy  množila,  obchody  wázlv  a 
mladá  swoboda  naše  churawěti  musila,  jest  diky  Bohu! 
konečně  aspoň  jakz  lakz  u  konce.  Kníže  Wíndisch- 
gratz  prohlásil  d.  20.  čerwence,  že  týmž  dnem  přestá- 
\vá  Prahu  pokládat!  za  obleženau.*  Bvliť  sice  %v  Praze 
někteří  pánowé,  kterým,  jakož  sám  kníže  Windischgrátz 
ohlašuje,  se  líbilo,  díwati  se  ještě  déle  na  sklíčenost  a 
nejistotu,  w  níž  se  wětšina  Pražanůw  nalézala.  Musímeť 

•  Divvíme  se  nemálo,  že  po  takowém,  ač  trochu  trpkém  oswěd- 
čení  kommandujícího  generála,  wypadá  malá  strana  předce  jen 
jako  tábor.  Wojsko,  děla,  zbraň,  wše  jest  na  pohotowě  jako 
před  bitwaii.  Ze  by  obyčejní  ťiřadowé  a  saiidowé  občanští  byli 
\ve  swé  řádné  moci,  též  neznamenáme.  —  Wíme,  co  nám  pí-L- 
řknul  nái  dobrotiivý  císař',  slyšeli  jsme  již  nčkolikráte  ubezpe- 
čowání,  že  nám  práwa  i  swobodu  konstituční  nikdo  ztenčowati 
nemíní ;  awšak  pohřícbii  newíme,  aby  který  z  občanuw,  zawře- 
ných  na  hradě  —  a  jsauf  mezi  nimi  mnžowé  dobré  powčsti  a 
bezúhonného  žiwota,  na  swobodě  po  zákonu  a  řádu  konstiluč- 
ním  byl  w’yšetřo\ván.  Mámef  práwo,  nýbrž  i  powinnost  žádatL, 
aby,  nemá-li  klesnauti  wšecka  důwěra  k  úřadúni,  skutkem  se 
dokázalo,  že  se  není  co  báti  o  swobodu. 
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ale  o  nicli  říci:  »Odpusť  jiui  Pane,  nebo  newědí  eo 
činí.  PoctiAvý  Čech  nenáwidí  baníky  a  nepokoje  do¬ 
mácí,  ale  pokoj,  jakowý  po  nešťastných  bauřkách  swa- 
todušních  Prahu  swíral,  nezdál  se  niu  hrubě  o  mnoho 
lepší,  ale  spíše  iiorší  než  byli  časowé  za  wlády  neswo- 
bodné!  Teď,  as[)Oň  bude  moci  prawda  přijíti  na  jcwo 
a  Čech  se  hájili  proti  lžím  a  křiwdám.  Strom  naší 
národnosti  a  swobody,  bude  bohdá  w  krátce  opět  w  celé 
»wé  sily  a  kráse.  Místo  wětwiček  polámaných  baurí, 
naroste  nowých.  DauCejme  a  pracujme! 

Morawy.P.t.  kníže  p.  arcibiskup  llolomúcký  a 
•uífra‘>-an  jeho  p.  biskup.  Brněnský  wydah  na  swěllo 
důležitý  spis,  kterýž  má  na  sněmu  říšském  předložen 
býti.  Celý  tento  spis  záleží  z  19  článkúw,  a  dotýká  se 
wěcí  nejedněch  wysoce  důležitých  a  se  swobodau,  s  ne- 
odwislostí  Cirkwe  úzce  spojených.  Knížky  samé  posud 
jsme  u  nás  newiděli,  z  wýtahu  wšak  nám  sdělenélio 
dobře  wyrozumíwáme,  že  se  tu  netoliko  o  zachowáni 
zádušnilů)  jmění  alebrž  o  samostatnau,  neodwislau  zprá- 
wu  cirkwe  a  rozwíjcní  wnitřniho  žiwota  jejího  důrazně 
jedná.  —  Nezapomenulof  se  připomenauti  o  synodách  sně¬ 
mech  církewních,  o  kněžských  poradách,  o  duchowních 
cwičeních  pro  kněze,  o  jednotách  se  zbožnými  účely 
křesťanskými.  Rádi  a  nemálo  powděčni  tomu  jsme,  že 
wrchní  tito  pastýřowé  cirkwe  Morawské  nepominuli 
mlčením,  tuto  důležitau ,  welikau  potřebu  a  žádost 
wěrných  katolikůw  na  wšech  stranách.  Nezdá  se  wšak, 
že  bv  třeba  bylo  čekali,  co  k  této  žádosti  sněm  říšský 
řekne,  swolí-li  k  sněmům  cirkewním  čili  nic.  Podlé  na¬ 
šeho  zdání,  jest  Gírkew  úplně  we  swém  práwu.  Kon¬ 
stituce  přiřkla  každému  práwo  k  spolčowání  a  ke  schůz¬ 
kám  poradním;  Kdož  by  tedy  práwa  tohoto  upírali 
směl  Církwi?  —  Sprawcďliwý  přítel  a  milowník  swo¬ 
body  toho  jistě  neučiní.  Jest  si  tedy  přáti,  aby  Církew 
byla  již  w  dokonalém  užíwání  božského  práwa  swého, 
přwé  než  se  opět  kterýkoliwěk  nepřítel  zmůže  na  ujmu 
a  ztenčowáni  swobod  jejich.  Spojení,  uwědomělého  spo¬ 
jení  nám  třeba  proti  nepřátelům  z  tolikerých  stran  se 
walícím!  ^ —  Nečekejme  na  milosti  těch,  ježto  wětším 
dílem  Církew  neznají  a  wíru  nenáwidí;  číňmež,  seč  síla 
stačí;  T>sic stane  se,  že  i  nás  omráčí  osudné;  již  pozdě !«  — 
Z  Xčmec.  Zmíniliť  jsme  se  w  tomto  našem  časo¬ 
pisu  již  najednau  o  znamenitém  spisowateli  neměckém 
p.  Gfrčrotri,  Slowútný  tento  muž  jest  protestant ,  máť 
ale  do  sebe  tu  krásnau  wlaslnost,  že  mu  prawda  milá 
nade  wšecko.  Nadán  jsa  newšední  bystrostí,  a  neuna- 
witelnosli  ducha,  sepsal  i  wydal  během  málo  několika 
let  některé  kniliy  dějepisné,  kterýmiž  literatura  německá 
obohacena,  jméno  pak  spisowalelowo  wysoce  oslaweno 
jest.  Letos  wyšel  od  něho  opět  nowý  spis:  Dfjimj  kn- 
rclniyuw  f ransh ijcii  na  wýchedé  i  na  západe. ,  a  tudíž  po¬ 
ložen  na  nowo  důkaz,  že  p.  Gfťércr  není  owšem  daleko 
od  králowstwí  Božího.  Ručíť  nám  za  to  přede  wším 
předmluwa  k  druhému  dílu.  Nalézáme  w  ní  oswědčení, 
kteréž  sdělili  čtenářům  za  powinnost  sobě  pokládáme. 
nTcnto  druhý  díl  dopsal  jsem  minulého  roku  na  pod¬ 
zim. «  AVytištěn  a  očištěn  od  omylů  tisku  ale  jest  wěl- 
ším  dílem  uprostřed  nejnowějších,  po  wěk  památných 
událostí,  ustanowených,  aby  se  jimi  skončila  mrákotná 
noc  té  strasti,  kteráž  přede  300  lety  připadla  na  wlast 
a  přede  200  roky  smlauwau  pokoje  wesllalského  zpeče¬ 
těna  jest.  Říše  německého  národu  powstane  opět.  — 
.lak  mile  powstane  na  nowo  říše,  budeť  míli  za  weliký 
následek  slawné  znowu  wzdělání  staré  ncměcké  cirkwe. 
Že  se  již  w  nejrozličnějších  končinách  německých  žá¬ 
dala  i  wyžádala  swoboda  swědonií  a  wírv,  že  se  žádalo 


již  o  neodwisloít  Cirkwe  od  státu  i  swolilo  k  tomu(?) 
slaloť  se,  čehož  nikdy  násilím  dosice  nelze,  powslani 
oné  staré  německé  cirkwe  možné.  Sekty,  nadané  do¬ 
konalými  občanskými  práwy  údůw  swých,  buď  jich  co 
libo,  nechať  jsau  si  w  Němcích,  awšak  trwání  dwau 
panujících  církwi,  kteréž  sobě  po  300  let  nepřátelsky 
na  odpor  stály,  zhubilo  by  bez  pochyby  obec,  a  b\ť 
sebe  lépe  a  dokonaleji  se  podařilo  politické  spojení 
národu.  Nežádáť  toho  toliko  sprawedlnost,  nýbrž  i 
blaho  obecné  káže ,  aby  se  usilowalo  o  sjednocení 
dwau  welikých  cíikwí,  protťslantůw  a  katolikůw  němec¬ 
kých.  Spisowatel  této  knihy,  rodem  Luterán  —  činí  k 
tomu  konci  následující  náwrh.  Swatý  Otec,  nynější  papež 
l*ius  IX.  nechať  we  jménu  swém  i  we  jménu  nástupců 
swých  powolí  protestantům,  ochotným  k  náwratu  do 
staré  cirkwe  národní: 

1)  Wečeři  Páně  wedlé  spůsobu  w  I  listu  Pawiowu  k 
Korintským  (XI.  23)  wypsaného ,  a  tudíž  podlé 
chleba  poswěceného  též  i  poswěcený  kalich  dle 
slarokřesťanského  řádu. 

2)  Řádné  a  neodwolatelné  polwrzení,  že  se  smí  uží- 
wati  německé  bible. 

3)  Obmezení  obřadůw  a  latinského  jazyka  při  služ¬ 
bách  Božích  w  té  míře,  aby  to  powaze  německé  a 
našemu  wychowání  wvhowělo. 

4)  Naši  biskupowé  nechať  nabudau  plnomocenslwi  a 
zawázáni  jsau  powinností,  odstranili  paulě  a  wý- 
slawu  zázračných  obrazů,  sw.  ostatkůw,  a  podob¬ 
ných  wěcí,  a  warowali  se  wšeho,  cožkoli  by  roz- 
dwojení  způsobili  mohlo. 

á)  Dožiwotní  powoleni  manželstwa  wšem  farářům  pro¬ 
testantským,  kteříž  by  s  obecmi  swými  přeslaupili. 

G)  Jisté  ubezpečení,  že  se  Jesuité,  Liguriani  a  Redem- 
toristé  na  neměcké  zemi  nikdy  usadili  nesmí. 

")  Budiž  na  dobré  wůli  obcím  zůslaweno,  zdali  z 
hříchů  swých  saukromí  knězi  aneb  jediné  před  Bo¬ 
hem  a  swědomím  chtějí  se  spowídati,  a  pak  cír- 
kewní  rozhřešení  přijmauli,  jinými  slowy  protestant¬ 
ský  způsob  zpowědi  musí  míti  stejné  platnosti 
jako  saukromá  katolická.  Nedíme  to  snad  proto, 
jako  bychom  zpowěd  doušní  za  chybnau  pokládali, 
naopak  máme  za  to ,  že  jest  práwě  křesťanským 
uslanowením,  ale  mv  to  žádáme,  poněwadž  dopu- 
stí-li  se  to,  hlawní  překážka  ku  .sjednoceni,  odstra¬ 
něna  bude. 

Powolí-li  nám  papež  wytknuté  tyto  články,  pak 
můžeme  my  protestanti  se  ctí  přeslaupili ,  a  já  w 
duchu  již  předcházím,  předwídaje,  že  weliké  množslwí 
rowměž  lak  učiní. «  —  Tento  náwrh  swědomitého  a  slo- 
wútného  muže  jest  owšcin  wšeho  uwáženi  hodný.  y- 
jímajc  sedmý  článek,  nebyli  bychom  od  sebe  tak  daleko, 
sjednocení  bylo  by  snadné.  Bůh  dej,  aby  náwrh  p. 
(Rroreruw  se  ujal  w  tisícerých  srdcích  a  obcích  jirolc- 
stanlských.  Co  se  tkne  naší  sw.  Cirkwe,  ujištěni  jsme, 
že,  kdyby  odtržení  od  nás  bratři  s  takowými  žádostmi 
a  náwrhy  jako  jest  tento,  k  ni  se  přihlašowali,  zajisté  w 
krátce  by  se  octli  w  náručí  a  na  srdci  jejím  mateřském, 
'/i  Uher.  Do  ncdáwna  trwal  w  Lhřích  náwyk  ten, 
že  osiřelá  bohatá  biskupstwi  zůsláwala  dlauho  neo.sazcná. 
.Sláwaloť  se  to  proto,  aby  důchody  plynuly  do  poklad¬ 
nice  králowské.  Awšak  zdá  se,  že  i  toto  nyní  j)oněkud 
aspoň  lépe  bude  chodíwat.  Císař  jmcnowal  zajisté  dřiwe 
než  druhdy  býwalo,  na  uprázdněné  stolice  biskupské 
již  za  primasa  králowstwí  uherského ,  arcibiskupa 
Ostřihomského,  dosawádního  biskupa  .Satmarskeho  Jana 
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Jláma  arcibiskupem  Jagerským  učiněn  jest  Josef  Le- 
novic,  slawný  řečník,  po  tu  dobu  l)iskup  Canadský. 
Mimo  dotčené  tvto  stolice,  osazeny  jsau  zároweň  l)is- 
kupstwí  Spišské,  Rěleliradské  a  Canadské  —  Wácowské, 
Rábské  a  Satmarské  zůstaly  wšak  osiialé. 

Zá  Híma.  Nelzeť  nám  nyní  bez  bolesti  díwati  se 
na  Řím.  Swatý  otec  náš  Pius  IX.,  důstojný  tento  mi¬ 
láček  národůw  a  wčrný  náměstek  apoštolský  podle 
srdce  Božího,  jest  we  SAvém  městě  nejinak  než  jako 
u  wazbě.  Tak  se  mu  odslubují  Římané!  Davv  lidu 
swému  tolikeré  důkazy  otcowské  lásky,  a  učiniw  pro 
národ  za  rok  wíce  než  jiní  panownici  za  čas  celého 
žiwota,  sedí  nyní  weliký  tento  papež  na  Valikaně,  se- 
wřený  se  wšecb  stran.  On  propustil  ze  žalářů  wězně: 
a  za  to  učiněn  jest  mu  wlastní  palác  wězením;  on  dal 
národu  žádaucí  swobodu:  a  ted  mu  není  přáno  ani 
tolik  swobody,  abv  mohl  dokonale  oswědčiti  wůli  swau  I 
Málo  který  z  předcbůdcůw  jeho  poňal  tak  wýborně 
ťilobu  a  ])owolání  papežowo  mezi  národyj  a  málo  který 
utrpěl  tolik  od  swých  ncjbližšícb  jako  on.  Lid  owšem 
ni^  rukau  by  ho  nosil:  ale  wůdcowé  lidu  stawí  se  oše¬ 
metně  a  zrádně  proti  němu,  usilujíce  jej  přiwěsti  ke 
skutkům,  kteréž  nesluší  na  papeže.  Sw.  Otec,  vvěda, 
že  mu  nenáleží  mícbati  se  do  krwawých  wálek,  alebrž 
by  ti  raději  obratem  knížete  pokoje,  oswědčil  se  jako 
otec  wšecb  národůw  proti  wojně,  kterauž  Římané  proti 
Rakušanům  ivc  jménu  jeho  zdwilmauti  chtěli:  a  za  to 
popuzují  proti  němu  lid  protiwníci.  Maje  jako  Wlach 
přirozenau  lásku  k  národu  swému,  newydal  kletbu  na 
Lombardy,  ale  jal  se  za  ně  přiinlauwati  u  císaře  našeho, 
proti  němuž  se  byli  pozdwibli:  a  za  to  chtějí  škrába- 
iowé,  buřičowé  němečtí  pokáleti  banobau  důstojné 
jméno  jeho,  i  lajíce  na  papeže,  pokaušejí  se  rozerwati 
jednotu  Církwe.  Takowý  osud  doléhá  na  nesmrtelného 
Pia  IX.,  kterýž  jest  neocenitelnau  okrasau  stolice  sw. 
Petra,  wzorem  panownikůw.  Nadějemet!  se,  že  owšem 
i  utrpení  toto  w  krátce  pomine.  Jestiť  na  nebi  Bůh; 
lidu,  jehož  miláčkem  jest  Pius  IX.,  oči  se  otewrau,  a 
SW'.  Otec  náš  opět  w’  nowé  záři  se  ukáže.  Zatím  owšem 
u  prostřed  takowé  tísně  trpí  nemálo  zdrawí  jeho  i 
sila  tělesná.  Modimež  se  tím  wraucněji  za  tohoto  Bobem 
daného  nám  swatého  Otce.  Onť  zajisté  hoden  jest  naší 
lásky  w  plné  míře  —  a  nám  jest  ho  třeba. 

Z  Francau%.  Jak  se  časy  mění!  Není  tomu  dá- 
wno,  co  za  časůw'  prwní  republiky  w'ěrný  kněz  kato¬ 
lický,  nejsa  jist  žiwotem,  musel  se  ukrýwati  po  lesích 
a  chatrčích  vy  bařinatých  krajinách,  po  horách,  po  slu- 
jích  a  sklepech :  a  teď  po  50  letech  w  nowé  republice 
ťrancauzské  sedí  horlivyí  kněži  katoličtí  vye  sněmovyně 
národní,  a  národ  jevyí  k  nim  nemalau  důvyěru  i  úctu.  Cetliť 
jsme  w  novyinách,  že  netoliko  na  slowo  vyzatý  Mcntalem- 
\yýmlu\vnýwyučenecO’Conellůvy,  a  neohrožený  tento 
hajitel  církwe  a  slavyné  powěstný  kazatel,  kněz  domini- 
kan  Lacordair,  alebrž  i  jiní  kněži  od  národu  za  posly 
čili  zástupce  na  sněmu  zvyoleni  jsau.  U  wýboru  pro  vyěci 
náboženské  obrán  jest  šlechetný  biskup  Langresský  za 
druhého  předsedu,  a  kněz  Danielo  za  úda.  —  Když  vy  mě¬ 
síci  máji  prohlašowal  sněm  národní  republiku,  sestau- 
pil  kněz  Lacordair  w  rauše  řeholním  dominikánském 
s  knězem  Cazalés  až  dolů  k  lidu,  a  tu  podáwali  i  stiskali 
mu  ruce  i  obránci  národní  i  jiní  občané.  Po  sezení 
ubíral  se  týž  kněz  dorninikan,  prostředkem  národní  gardy 
a  setniny  provvoláwaly :  vive.  le  pére  Lacordair-sldwa  knézi 


Lacordairewi.  Tyto  i  podobná  některé  wyjevvy  jsau  do¬ 
brým  znamením  pro  katolíky.  Awšak  máineť  í  jiné  ještě 
slibné  známky,  jakau  příznivyau  proměnu  obecne  mínění 
beře  we  Francauzích.  Tak  nacházíme  u  p.  w’ časopisu: 
přehledy  národní,  cr^an  Itdcwlúdy  křesťanské,  wydáwaném 
od  p.  Buchera,  předsedy  sboru  národního,  a  |).  Julia 
Bastida,  minislra,  wýroky  a  místa,  pro  kteréž  by  nás 
kořenáči  (radikalníci)  we  VVídni,  w  Němcích,  a  róvvněž 
i  papauškovyé  jejich  u  nás,  jistotně  poházeli  blátem.  »Za 
těchto  dnů  dí  tam  hledíme  wšickni  právva  svvébo  k  spolčo- 
waní  vye  sborech,  spolcích,  a  stovvaryšeních  politických 
vyseiio  druhu  platně  užiti;  wláda  sama  wyzywá  k  tomu 
dělníky  vvšechněch  tříd.  I  byloť  by  křivvdáu  do  nebe 
vvolajíci,  kdybychom  reholntkům,  aby  téhož  právva  vv 
domech  swých  nesměli  užiti,  vveleti  chtěli.  Pokud  mů¬ 
žeme  a  musíme  usrozumíwati  a  spojowati  se  k  účelům 
občanským  a  průmyslnickým,  majíť  tudíž  též  i  mužowé 
a  ženy  práwo  spolčili  se  a  pod  tauž  střechau  podlé 
stejného  pravvidla  společný  zivvoL  vvésti.«  —  Při  jiné 
příležitosti  pronešena  jsau  vv  témž  časopise  slowa  ,  na 
kterež  sluší  swědomitě  zřetel  obráliti.  ..Naše  wláda,* 
tak  inluvví  vvěhlasný  krancauz,  »musí  tak  býti  zřízena, 
aby  se  srovvuavvala  se  slowy  ewangelium  :  Kdo  koli  chce 
býti  prwní  mezi  vvámi,  služebníkem  vvšechněch  musí  se 
stati.  Pokud  bývvala  moc  práw'em  a  wýsadau,  byvvaly 
s  ní  zároweň  vveliké  pocty  a  znamenité  přijmy  spojeny; 
moc  w  republice  nezakládá  se  ale  na  ničem  jiném,  leč  na 
pauhé  mravvnosti.  ,  Kdokoli  tedy  nemáš  do  sebe  ducha, 
jenž  se  umí  sám  sebe  zapírat,  i  hotow  jest  ku  každé 
oběti,  zůstaň  daleko  od  wlády,  rownéž  tak  jako  ten, 
kdožkoli  hned  napřed  u  sebe  neustanowil,  rozmáhati 
přede  wším  jedine  blaho  obecné  nikoli  ale  svvoje.  Bu- 
daucnost  írancauzské  lidovvlády,  kteráž  na  pewném  zá¬ 
kladě  občanské  i  osobní  mravvnosti  wzdělána  bvTi  musí, 
žádat'  bez  wýmínky  ,  aby  náboženstvví  positiwní  kře¬ 
sťanské  bylo  zakladeni  jejým.  Nelzeť  sobě  pomyslili  nic 
zpozdilejšího,  než  chce-li  někdo  lidowládně  republikan- 
slwí  wšlipiti  na  zjedovvatělý  kmen  neznabožstwa,  neboli 
na  wymřelý  strom  indiirerentismu,  neb  dokonce  na  slabý 
a  bez  ustání  wšelikými  vvětry  se  zmítající  peň  pauhé 
filosofie.  VVšecken  rationalismus  jest  sám  subau  od  při- 
1'ozenosti  swě  aristokratické  povvahy.  Náboženstvví  kře¬ 
sťanské  ale  káže  swrchowanost  mrawnosti  a  rownost  wšecb 
před  týmž  zákonem.  A  toť  práw'ě  jest  příoinau,  že  se 
toto  náboženstvví  tak  wýborně  hodí  k  now'é  ústawě  naší, 
w  kterauž  má  ono  prawě  vvlíti  ducha  oddanosti  a  obě- 
tivvosti  pro  swatau  wěc ,  a  ožiwiti  jí  tudíž  duší  silau, 
kteráž  chrániti  bude  republiku  před  zkázau  času,  tauto 
nad  jiné  záhubnau,  bořící  silau.  Nižádný  letopisec,  nižá¬ 
dný  důstojný  toho  jména  politik  nebude  moci  popírati 
tuto  pravvdu  založenau  na  zkušenosti  a  zdrawém  ro¬ 
zumu  lidském,  tak  že  směle  twrditi  můžeme:  pros¬ 
pěch  společenstwg  žádá  vvelice,  aby  se  náboženský  duch 
zmohl,  i  rozšířil  we  Francauzích.  •  Paběrečníci  18.  wěku 
tvvrdiť  owšem  na  opak :  nic  wšak  méně  národ  nedbaje  na 
jejich  pokřik,  s  radostí  uwútá  tuto  prawdu.«  Tak  mluwí 
časopis  francauzských  deuiokratůvv.  W  Němcích  i  jinde 
nawykli  papauškowati  po  Francauzích ,  pokud  hlásali 
nenávvist  proti  křesťanstwi :  brzo-li  medlé  následovvati  bu- 
dau  též  nynější  republikány,  ježto  na  zpět  obracují  se  k 
pramenům,  jež  byli  zawrhli  otcowé  jejich '?  —  Daufámeť 
vv  Boha,  že  mnoho  wody  do  té  doby  neuteče.  Co  se 
má  stati,  stane  se  brzo. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau.  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 
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II.  roc^^iiik. 


Katolicky  iVílcn-  | 
nik  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slcráky  tcydatcd  se 
kaidau  sobotu  w  b\- 
waléni  knilikiipeclwi 
Schulzowřkém  (nyni 
VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  i-  lsti. 


Přeilpláci  Se:  u  try- 
datcalele  na  Dohyt- 
řim  trhu.  é.  5ó2,  i  wc 
triech  řádných  knih- 
klipeclicich  na  pól  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl 
sťr.; —  na  c.k. poštách 
pololelné  1  zl.  30  kr.. 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  prida  se  24  k> . 


Ucč  na  neděli  Vlil.  po  swatínn  llucliii. 

Ewangelium  sw.  Luk.  XVI.  1 — 9. 

6d  ^riftué  ^án  o  pofoíenj  lířffém  n?  bncffnjm 
fro.  eroangelíum  proílowíl,  (jořj  fe  j  cela  í  na  lí^j 
roěfu  nafCctio.  pramřa,  fmutná  tě  to  prawíut, 
je  ^fpnoroé  tohoto  froěta  gfau  opatrněgllj, 
nej  fpnoiné  (loětla  ru  pofolenj  )it>em.« 
^ranjíia,  fmutná  tě  to  pran?^a,  je  liře,  fteřj  gebíně 
roěcj  tohoto  fměta  ropbleíároaaj ,  jmět  getl 

nebem,  ftatřp  paf  a  bobatftmj,  čed  a  tufíogcnrrml 
fmrd)omanau  blajenoftj,  umj  f  í^ofajenf  fmnd)  jaměru 
přjboíně^ffjd)  proftřeřřů  n?pbleí'<ttť,  é  mětffj  Inájnoftj 
gíd)  poujjtí,  nejli  neqcDní  j  těd),  fteřjj  mpéffj  naí> 
tuto  jem  fi  mntfnuli  cjl,  ťteřj  prambu,  cinoft^  a  ípra> 
roeMnofl  ft  mproolíli  ja  fmau  ftránfu ,  frálomftroj 
nebeffé  pofláíaajce  ja  jářaucj  po^jl  imůij,  ^  je  tomu 
taf,  lebce  fe  fajtp  přcfměřčj,  fto  é  pojornoilj  je 
ofolo  febe  ohíetMie.  9ířebot  rcijme  gen,  33.  gaf 
fe  přiřiiiiugj  fnnomé  toboto  pněta,  pracugjce  í^nem  i 
nocj,  mffeDnj  íen  i  me  fmátef,  abp  gen  ubágíli  jú 
mot  fafnp,  a  negfaudij  mejť  námi,  fteřjj  magjcc  le 
ja  měrné  fřeftanp,  omffem  fe  řomnjmagj,  jc  gij  ooí 
ajftíU  fobě  jimot  měěnp,  fři^j  m  ten  netělnj  imau 
pobojnoft  poněfub  mpfonaíi.  0pninn  toboto  fměta 
ncpoftacj,  je  tlubů  nemngj,  gím  gte  o  to,  abn  měli 
jáfobp  a  bognofti;  tomnělj  fpnomé  |mětla  mflaf  búí 
magj  fpofogeni,  ftpj  fejlébo  mpmaromalí,  o  bogttofl 
tobrpdj  ffutfů  nei^aragj  fe;  —  fpnomé  toboto  fměta 
d)apau  fe  mffelíferpd;  proftřetfů  tomolenpd)  i  netoj 


moíenpd)z  9enom  ftpj  flaujj  f  tofajenj  gegidi  jameru. 
©pnům  fmětla  potáno  gejř  tolífero  jpa|itelnnd)  pro; 
jířetfů,  a  oni  mfíaf  netbagj  na  ně.  0nnomé  toboto 
fměta  támagj  fe  me  fpolfp,  abp  fpogennmi  ijlami 
tofáblí  co  getnotlťmcům  tofjcí  nclje:  fpnome  fmctla 
ale  jíogj  po^ůjnu  a  farní  o  fobě,  potlébagjce  nebotam 
měfu  a  nátíffům  jlobod}u.  ^  je  tomu  taf,  netřeba 
nej  pofledinautí  a  pomájítí  uiubfp  o  měfu  naffnn. 
.íhle,  fpnomé  fměta  nemobau  fí  boltí  m»}nad)maliti 
měř'  náó,  co  měř  ofmjcenoflt  a  mjtělanortí ;  onit 
mpnáiTj  bo  nebe  panugjcj  ublajcnc  mramp,  rojřmě; 
tagjcj  uměnj  a  mětp,  jmabugjcj  fe  průmpfl  a, ob; 
d)ob,  řbejto  j  brubé  ftranp  fe  ojúmá  nářef  a  bětomanj^, 
je  bnne  mjra  a  á  nj  fřeftanfEú  mram,  forameblnoft 
a  láffa,  poccfřno)^  a  rejflafnoft  otcům  naiJid).  3  ct>j 
geft  to  gínébo,  leč  jíme  fmětectmj:  je  gfme  proipěli 
fiče  u  měced)  a  fnájnofíed)  mejbegfíjd),  u  měced)  ale 
íBojíEód)  opojbugjce  fe,  na  jpět  pábáme;  flomem,  je 
2.fpnomé  toboto  fměta  gfau  opatrněgfjj, 
nej  fpnomc  fmětlaV^  21  má  to  taf  bútí  na  měfnV 
^rocítněmej,  o  procítněmej  paf  přete  getnau  je  |na 
nctcřnofti  a  mlajnoftí  fmé !  Mřcíían|)fj  bratřj  f  tomu  po; 
molánj  gfau,  abn  bplí  fnnome  fmětla. '13rocitnětej  nofut 
gcfftě  Čaé  ge,  pofub  mfíecfo  ncopanomalí  fnnomé  iměta 
a  nenj  mntán  nat  mámí  fant :  gí  j  n  e  b  u  t  c  t  e  m  o  d 
mlátnautí  —  gí  j  geft  pojtě!  procitněte  f  mětjTi 
opatrnoftí;  abn,  fbletna  na  náá  ncbciTú  ^^o)ootař, 
mobl  řjcí:  ©n^cimé  fmětla  gfau  opatrněgffj,  nej  |n; 
nomé  fměta!  21  gaf  to  jařjtí,  co  říníti:  mnpomjm 
třemi  flompz  ftnjtjm:  (Sfauce  fpnomé  |mětla 
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a  Heí>a9jcc  frálomftmi  í  fprať 

itjeMnoftí  gel) o,  pocjnepme3  fi 

1)  opramPoDčgť, 

2)  ^  o  i- 1  í  tt)  ě  g  i, 

3)  fíálegi. 

^  trám  íefcp  melám,  ©.  ftere3  gfre  fe  pro 
fměí  gep  ^rťp  neoí)řeflí,  m  gícft^ío  frDcí  pofub 
gíffra  mjrp  a  láfFp  fřeftanfře  nemp^afla,  f  mám 
melám,  máé  profjm  me  gmenu  ,^rífíomě 

1)  ^ocjnepte  fť  co  fpnomé  fmětla  ě 
měífTi  opramřímoftj!  2íno ,  mjra  ^rpma, 
ctno|í  a  fprameíilťmefí,  fu  ftcré3  meí>c,  a  fterau  nám 
co  ^rífíompm  náfíeDomnjfům  uflát)á,  mufj  mám  mjce 
na  frDcí  le^etí,  nc3  mffe  C03  gmcno  má;  mpí  gi  poí 
fláDatt  mufjmc  5a  mčc  nepDůle^ítegffj.  ^oDjmeoíe  fe 
genem  na  fpnp  tol)oto  fméta,  gafau  opramDímofíjl 
poDnifagj  a  řonag|  práce  fmé,  práme  taf,  gafoSp 
na  níd)  mffe  3ále3eío;  a  přeDce  bpag|  to  3  f)Uí 

fía  měcí  mal{cí)erné  a  pomjgegjc|,  ge|í  to  mr3fí; 

3ífř,nepatrnp  mpDělef,  marná  ro3řoé ,  gefí  to  p 
íef  í)r3»)  pomjgegjcj  —  a  fláma  fmětffá  ^pnaucf 

gafo  Dpm.  ^aflí  tuto  fpnome  fměta  taf  opramDomě 
fobě  počjnagj,  qm  opramDoměgí  mělíbp  gfte  fo6ě 
poqnatí  mp,  23.  OJř.,  fteq3  fpnome  fmětla  bpti 
máte.  Umalte  genem,  oc*  tu  cl)oD|,  oc  fe  geDná! 
2B3pt  fe  tu  geDná  o  mjru  .^rífíomu,  o  tu  mjru, 

pro  fterau3  ©pn  23o3j  opuRím  trůn  flámp  nebeffé, 
na  3emí  Ijláfal;  o  tu  mjru,  pro  fterau  ífal  fe  cloměí 
fem,  geDná  fe  tu  o  mjru,  fterau  on  fám  po  3  léta 
nefějflnpmí  Dímp  potmr3omal,  pro  fterau  poflé3e 
trpěl  i  umřel,  pro  fterau  fmatj  apofítolomé  a  tífjcomé 
fřeftanům  poDfíaupílí  fmrt  muceDnjcfau.  2íno,  mě3te3 
a  pamatůgte3  Š).  ©.,  3e  fe  tu  geDná  o  mjru, 

řterá3  meDe  přjmo  f  ctnoftí  a  fprameDínofíí;  fterá 
ucjc  robíce ,  abp  poflábalí  bjtfp  fmé  3a  fcl)omance 
23o3j,  a  tubp  gíd)  mffj  peq'  obdjomámalí,  té3  ucj 
bjtfp,  mjtí  robíce  fmé  3a  3á)íupce  Otce  nebeffé^o, 
a  ctjtí  í  poflaudjatí  gíc^  gafo  náměfffů  ^áně:  — 
o  mjru,  fterá  přífa3uge  přebfřamenpm  láffu  f  pobí 
řj3enjm,  a  gebnatí  é  njmí  fprameblímě,  geltfo^  mpéí 
fTjl)o  ^ána  magj  nab  febau,  fterému3  gebnau  bubau 
účet  fláfíí  3  mtabařománj  fméí;o,  —  fpolu  ale  fá^e  pobí 
banpm  pofíupoft,  měrnofř  a  obbonofř  f  fmpm  mrdjnjm ; 

■  gebna  fe  tu  o  mjru,  fterá  ucj  fmobobné  m  cíftotě 
mjtí  těla  fma  co  d)ramp  S)ud)a  fmaté^o,  apřífa3uge 
mandelům  fmornofí,  láffu  a  měrnoú;  gebná  fe  tu, 
*ipffjřjnie,  o  mjru,  fterá  ucj  nu3nél)o  tri 
pělímofíí  a  fpofogenofíí,  boftatébo  namábj  f  autrpnoftí 
a  fítěbrotě,  fterá  m  fítěÚj  nabábá  f  mjrnoflí,  m  neí 
fítěÚj  útěd)u  poffptuge  í  mlémá  bo  frbce  raněnél)o. 
©lomem  gebná  fe  o  mjru,  fterá  geft  pramenem  a 
pobporau  mffj  ctnojíí,  a  prámě  proto  té3  í  pramé 
bla3enofíí  pofolenj  líbffél)o.  3?ebo  rcete3,  23.  53?.,  co 
profpjmá  mífe  počjnánj  fpnům  líbffpd) ,  mnofioííí 
mŮ3e  mpbatí  namal;ánj,  fterpm  pofolenj  líbffé  oblá; 


Jití  uiílugj,  paflí  mjra  .^ríífoma  neopanomala  frbce 
líbj  a  nárobů  ?  Go  profpjmá  fmoboba,  paflí  gí  ne3afměí 
tíla  mjra,  í  co  narobnofř,  paflí  mjra  gí  neučínj 
plobnau,  co  průmpfl  a  obpb,  paflí  mjra  geg  neu< 
cínj  po3ct)nanpm?  2íd)  mÍ3tc  můfol  febe,  nal)ljbnětc 
bo  běgín  líbftma,  tam  nale3nete  obpoměb  í  bůfa3, 
3e  be3  mjrp  .^ríffomp  neÍ3e,  abp  bla3e  bplo  na  3emú 
21  tafomato  bral)a,  fmatá  a  blaboplobná  mjra  ne3a« 
flu^ugcílí,  bp  3  cela  na  frbcí  ležela  nám!  t  pofub 
ned)ceme,  abp^  gebnau  m  ben  faubnp  pomjfalí  fpnomé 
toí)oto  fměta  í  obfaubilí  náé,  pořjnepme  fí  tebp  co 
fpnomé  fmětla  é  mětffj  oprambímoffí.  Oofa^me  to 
cclau  fna^au  a  fjlau  bujfe  fmé,  bofa^me  to  ffutfp, 
je  nám  le^j  na  frbcí,  le3j  mjra  í  měc  .^riffoma  ne 
méně  ne3  fpnům  toboto  fměta  3áíe3Ítoííí,  profpěcpp  a 
3ÍfFp  fmětffé.  Oofajme,  3e  nám  na  tom  mpfoce  3áí 
Icjj,  abpd)om  í  mp,  í  bratfj  naffí  ujfamíčně  rofilí 
m  3námoftí  a  mílománj  3áfona  ^áně.  SBífaf  ale  ani 
ta  nepmětffj  oprambímofř  nefpomů^e,  paflí  fe  é  nj 
nefpogj  ffutečná  borlímofí.  21  tu  poflpéte  opět,  oč 
molám  ř  mám,  mp,  fteřj  d)cete  bptí  fpnp  fmětla, 
an  bjm : 

2)  ^očjnepte  fí  é  mřelegffj  borlímoftj. 
5řo3umjte;íí  tomu,  co  fe  tu  ob  máá  3ábá?  ře^jdí 
mam  fmata  měc  .^ríjtoma  na  frbcí  co  měc  nab 
gíné  bůíe3ÍtěgjTj,  nu^e  přičíňte  fe,  abp  í  tafé  těm, 
gíd)3to  frbce  pofub  mta^né  geft,  láffau  fu  .driftu 
a  fmaté  mjře  ©ebo  fe  ro3njtíío.  —  ^opatřte  gen 
opět  na  fpnp  fměta,  gaf  fe  o  to  3afa3ugj,  neffetřjce 
ní  fíom,  ní  pracj,  ní  obětj,  abp  í  gíné  3jfFalí  pro 
fmé  3ámpnp.  3  C03  meble  pubj,  co  ge  bobánj  f  ta; 
řomé  boclímoftí?  9?íc  gínébo  nel  poide3  mornp  3ÍfP 
a  ctqábofí,  fřatef  neboílí  dtmála  líbffá?  21*  fpnomé 
fmětla  fmělí  bp  menflj  borlímoft  na  gemo  bámatí 
u  měcí  nab  gíné  fmětěgffj,  u  měcí,  m  fteréj  ge  tolí; 
ferá  bůtflímá  pobnůtfa  f  neunamené  borlímoftí  mp; 
bj3j?  —  (5o3  máá  f  tomu  ne3ama3uge  láffa,  fteraiq 
pomínomání  gfíe  .^ríflu?  2íp,  mílugetedí  upřímně 
.tríúa,  mufjte  fe  příčínítí  mffe  fonatí,  co  on  melj, 
co  )í  přege  frbce  ©ebo;  neb  On  fám  meče:  ifbo 
mé  přífá3ánj  má,  a  gícb  3ad)omámá,  ten  geff,  fterp 
mne  mítuge!«  21  C03  meblé  přege  fí  mjce  .^rífřu^, 
ne3  abp  obeň  gebo,  fterp3  přínefí  na  fmět,  fe  m3ňal 
me  mfíed)  frbcjd),  obeň  mjrp  a  láffp  ©ebo,  abn  fe 
ro3bořel  po  mffem  fmětě?  2(bp  frálomfcmj  ©ebo,  frá; 
lomfřmj  prambp  a  ctnofíí  fe  mfTube  ro5|fjřílo?  abp 
mffírfní  libé  fu  po3nánj  prambp  přífflí  a  fpafení 
bpíí?  21  poblé  této  láffp  .^rífíomp  nepobněcuge;lí 
náé  fu  mětiTj  borlímofří  3áromeň  láffa  bratrfřá,  fu 
fteré3  čloměfa  í  frbce,  í  ro3fa3  23o3j  3ama3uge?  2íneb 
fteraf  můžete  lépe  profá3atí  bratru  láffu  fmau,  gafo 
fbp3  3jffáte  buffí  gebo  —  ctnoftí  a  fprameblnoftí — 
3jfFáte  bo  .^rífíu?  2Bjm  bobře  a  upřjmně  f  tomu  fe 
3nám,  18.  53?.,  3e  nafptíldíé  lačnébo,  bobrů  ffutef 
g|l  mu  profá5al;  amffaf  mě3,  30  nafptjodí  buffí  gebo 
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inannau  prarotí)  nebcíTé,  taícfo  wětíTjm  bobrobínjm 
fc  mu  samběčjé.  DběUlíé  nabé(;o,  bobře  gfi  učinil, 
ale  mnobem  lépe  pollau^jš  mu,  pafli  m|Tj  ctnofti 
jbamencíjo  gfí  opět  jpanilpmi  ctno|ímí  ofraíflíl*  ~Qi;í 
írbneó;li  bpnaufjbo  bratra  5  nebejpečenfimj  tělcfnébo, 
máé  omITcm  jáfíuí;u  :  pafli  gfi  ale  mpfmobobil  oD 
jabpnutj  měčnébo  —  ud)rániMi  |i  buffi  ne)mrtelnau 
ob  auraju,  ob  jfájp  bnd)u :  fnna,  bceru  jad^omal  gll 
'pánu.  2í  fbo  to  mj,  mádi  gen  poněfub  láffp  f 
bljjnjmu,  mŮ5edí  paf  bcle  irábati  a  d}labně  blcí'čtí 
na  to,  gaf  buffe  nefmrtciné  fčmořené  f  obraju  23oí 
^jmu,  bujje  mpfaupené  brabau  frmj  na  jfáju  přid)áí 
jřgj?  9}iůjC;Ii  pramjm  bjirati  fe  na  to,  a  nerOi^njtiti 
fe  tjm  fu  rořelegíTj  borlimofti,  Čjm  borliměgi  fobě  )i)í 
nomé  toboto  fměta  počjnagj?  SIneb  má  fnab  pomftati 
pán  a  mpřfnauti  nab  námi  pro  najji  mla^noft  ortel 
onen  brojop’  ^2Bjm  ffutfn  tmé,  30  negfi  ani  ftubenp, 
ani  bi-^rfp*  b,  bpé  ftubcnú  bi;I,  aneb  bc*rfb*  5^ 
gfi  ivla^np  a  neg|l  ani  fřubenp,  ani  \)QxH,  počnu 
tebe  mnmrbomati  3  lifř  fmpd),«  (t.  g.  jamrbu  tě.) 
(3gem.  IV.  15.  16.)!  —  3íno,  ©.  ©.,  taf  111111101 
.ítriftuá.  9ťám  nenj  třeba  mlumiti,  fbe  Dn  loclj  a 
bro3j  —  nám  třeba,  abpdjom  bor!i'^p^i  pofub 
3afa5oioalí  fe  o  měc  .^rifřomu,  o  prambu  a  ctnofl  na 
této  3cmi.  2ímffaf,  ©.  ©.,  aČ  geft  b^^ff^^prt  pi'o 
.^rifta  objláiJtě  5a  tčd)to  bnů  naffjd)  na  nepiopb  po; 
ířebná:  pofub  bp  fe  pobobala  plamenu  je  flámp 
pobpálené,  málo  bp  profoěla.  Ď,  bobbcpj  bpftc, 
55.  'Dí.,  porojumělí  mfficfni,  fteřj  pro  álrifia  botljlf/ 
fbp3  bále  bjm: 

3)  Počjnepte  fobě  ěpemněgffj  ftálofíj. 
0eírroatí  muj)te  a  neuftámati,  pořamáb5  nebube  bo; 
fonáno  bjlo  páně,  fetrmatí  mufjte,  a  bpt  i  febe 
mjce  uefnájj  a  přefájef  fe  mám  m  ceftu  flablo,  fe; 
trmati  mufjte  a3  bo  foncc;  nebo  genom  ten  ;;^fbo 
fetrmá  aj  bo  fonce,  fpafen  bube,«  bj  SpafitcI  fám. 
ODíar.  XIII.  13.)  flíedici  mám  připomjnati  opět  fpnp 
tobofo  fměta  a  mppramomati  mám,  ž  gafau  fíáloftj 
a  mptrmalofrj  mpbiebámagj  jifFu,  rojfoffj  a  flámp 
fmětffé  neuftámogjce,  pofubbp  fe  gim  nepobařilo  bo; 
fábnauti,  po  čem  ba3j  frbce  gegid);  —  moblo  bp  fe 
jbáti,  3e  f  jabanbenj  maffemu  mlumjm.  Ufájit  mám 
tťbp  nárob  rmroměfn,  at  pojnáte  čebo  mám  ja  měfu 
naffjbo  japotřebj.  .^bn3  namrátimjýe  fe  je 

jagetj  55abilonffébo,  opět  počali  ftaměli  dírám  m 
rufalémě,  ftalo  fe,  je  gim  ©amaritané  bránili,  gimjto 
bpli  neditěli  jibé  jábnébo  aučaftcnftmj  báti  pří  fía; 
menj  flánfu  .^ofpobínoma.  !)íojnjcenj  bněměm  fblufli 
fe  cř  táblí  proti  ^íftufalému,  a  jbělalí  jáloíip.  —  31  co 
učinili  (ií  fnab  ujiálí  ob  počjnánj  fmébo, 

jancdialí  práce?  Oíifolím,  oni  fctrmalí  m  bjle  páně. 
©jbráó  poftamíl  ja  jbj  lib  m  pořábfu  é  mečí,  é  fo; 
pjmí,  é  lučjfftatii.  Polomice  gíd)  bělalo  a  polomíce 
j  nid)  botoíwj  bpli  f  bogí;  fajbp  taf  řjfage,  gcbnau 
rufau  bělal  a  m  brubé  brjel  meč.  (II.  (řjbreáé  IV.) 


31  mn,  fteřj  gfauce  mnjnámačí  .^ríftomi,  magjce 
bliti  fpnomé  fmětía,  a  ffamjte  mjncffcněgffj  dírám  m 
frbcjdi  líbffpdi,  dírám  .driftům;  mp  bpfte  fmělí  uftá; 
máti  ob  bjla  fmébo,  fbiij  nepřátelé  mjni  fntělegí  nej 
brubbp  borájcgj  na  máé,  a  ufílugj  ruffítí  práce  a 
bjlo  áfríftomo?  Ó  tu  bp  mám  fmatií  Pamel  bomlau; 
mal  co  brubbp  .^orintfFpm:  »55ratřt  mogí  milj, 
flvílj  bubte  a  nepobnutcblnj :  rojbcgnugjce  fc  m  bjle 
páně,  mjbpcfp  měbauce,  je  práce  maffe  nenj  baremná 
m  pánu!  (l.  ^'or.  XV,  58.)  9?uje  tebp,  mcjmčte 
fobě  f  frbci  tato  floma  apofftoloma,  i  učiňte  gaf 
Činili  2iftaf!lTtj!  Přebcmffjm  ojbrogte  fe  —  mejmčte 
fftjt  mjrp,  lebfu  naběgc  a  moc  floma  33ojjbo;  05; 
brogtc  fe  budicm  (lorlímortí,  gcbnau  rufau  fíamjce 
braňtě  bruliau  rufau  proti  autofum  nepřátel  mjru 
áíríffomu.  9řebogte  fe !  práce  majfc  nebube  nabarmo. 
55ogugjce  pro  prambu  a  jářon  páně,  bti^jtc  >oěc 
pramau,  měc  fmatau,  měc  fprameblímau,  a  coj  pra; 
mébo,  fmatébo  a  fpramcblímébo  geft,  nemůj  jabn* 
nautí,  —  mufj  jmjtějítí.  fltebogte  fe!  Sffijbpí  negfte 
farní  —  pán  gcff  fám  é  mámí.  On  mebe,  řjbj  a 
jpramuge  máb,  a  pob  odiranau  tafomélio  pomocnjfa, 
můbcc,  odiránce  nemobau  maffe  počjnánj  přígjtí  na 
jmar.  95cbogtefc!  »álril)ué  přemobl  fmět!«  —  ©b^o; 

,  májběte  fe  pob  prápor  ©ebo,  iblufněte  fe  f  SRětnu 
co  ubatní  bogomnjcí  @cbo  —  co  měrní  ©clio  mii; 
jnámačí,  co  fpnomé  fmětla.  SBěrnp  .driftu  fmému 
pánu  pracůg  paf  fajbp  na  fmém  mjftě  fbe  bo  pofta; 
mil  pán,  a  pracůg j  oprambomě,  borlímč  aftále 
6  měíjjj  oprambímofřj,  lioflímofřj  a  fřáloftj,  nej  gaf 
fc  tu  pofub  bělo.  Práce  a  borlímofí  tmoge  opram; 
bomá,  ftálá,  nebube  nabarmo,  frálomftmj  55ojj  fc 
rojffjřj;  mjra  a  ctnoft,  láifa  a  fprameblnoft,  pcčcrtnoft 
a  rojffafnoiH  a  mffelífé  bobré  fe  rojmnojj  mc  frbcjdi 
líbffpd)  —  fmatp,  'pofognp  a  blajcnii  jímot  pomc; 
beme  gíj  jbe  na  jcmi,  fbpj  ale  upipnc  Čaě  mlabař; 
fřmj  naffelio  a  pán  jamolá  náe,  abiidiom  miibali 
počet  j  mlabařftmj  fmébo  —  podppálj  náb  pán, 
fprameblímií  faubcc  a  řefne :  ©  p  n  o  m  é  fmětla 

bpli  opatrněgijj  nej  fpnomé  fměta.  3lmen. 

I.  F-l. 

Zlatá  zrnka. 

lílázen  sc  mění  jak  mě.síc;  maudrv  pak  nejinačí  s»  pro 
.Straci),  nehyne  násilím;  newvnáší  se,  když  mu 
štěstí  kyne,  ncmálomvsiní ,  když  pohromu  trpí. 
Kde  jest  maudrost,  kde  ctnost:  tamť  i  stálost  a 
udatenstwí.  INechť  se  wšc  wiikol  mění,  maudry 
wždv  jest  pcwné  mvsle,  co  muž  w  Kristu  dokonaly, 
ztwrzený  w  lásce,  wkořeněny  u  wíře. 

Sic.  Ainbroi. 

Spravedlnost  jest  duchowní  příchylnost,  kteráž  každému 
příslušnau  hodnost  přisuzuje,  k  vyšším  vážnost 
jeví,  k  rovným  sobě  mírně  se  má,  nižší  v  kázni 
drží.  Boha  poslauchá,  neauhonnost  vlastní  ošetřuje, 
nepříteli  shovívá  a  nuzným  štědře  udili. 

Sir.  fyprian. 

Na  Utrhače,  dřív  než  sc  nadějí,  přikvačí  hanba  a  ho¬ 
řekování.  .S'ir.  Jarolim. 

37-' 
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Důležité  slowo  o  událostech  Pařížských. 

W  nowéni  Wídeňskótn  časopisu  katolickém 
Rozprdwéc  ualezá  se  článek,  jenž  obzlášlním  způ¬ 
sobem  o  hrozném  wýjevvn  nejnowéjsí  revvolnce 
Pařížské  rozpráwi.  Důmyslný  spisovvatel  připodo¬ 
bňuje  úžasné  ndálosli  tyto  smiUnoliře  wýtečnébo 
a  mislrowskébo  rázu,  ktei'áž  owšem  zaslubuje,  aby 
je  lidé  duchem  poíiali.  I^ominemeť  tnlčeiiím  některé 
důmyslné  úwaby ,  kterýmiž  celé  pojednání  toto 
znamenitě  wyniká:  jsauť  tu  wsak  mnohé  prawdy, 
na  něž  by  ovvsem  každý  milowník  národu  a  člo- 
wěčenstwa  wšecken  zřetel  by  měl  obrátili. 

„Pátá  Francauzská  revvolnce, “  pravví  spiso- 
vvalel,  „ujala  obec  rozežranan  a  na  smrt  nemoc- 
nan,  jejížto  tělo  prolctariateni  ^  jako  hromadau 
projvuklých  wředn  pokryté  ukrutným  lečením  zmr¬ 
začilého  kommnnismn  mělo  wyhojeno  hýli.  Děl¬ 
níci  tito,  posli  ze  vvšech  stavvuw,  byli  silní,  stateční 
lidé,  plní  odvvaby,  důmyslu,  činnosti,  wytrwalosti 
a  polirdání  smrtí;  tak  že  by  lze  bylo  jimi  díl 
svvěta  vvydobýti.  Byliť  to  Napoleonovvé,  bez  úzko¬ 
sti  stranu  prostředkúvv,  plní  úskočnosti;  každý  z 
nich  měl  žezlo  \v  kapse;  vváleční  heslo  jejich: 
„(Ihleb  nebo  smrt.“  Známka  pak;  „S\vítězíme-li, 
budeme  laupili,  přemohau-li  nás,  budeme  pálil. 
Před  takovvým  mužslvvein  musil  by  riisliý  vvelikán 
padnauti.  —  Ach  panští  púwodowé  rewoluce 
červvencovvé  panovváním  Ludvvika  Filipa  přivvc- 
deni  jsau  —  k  zauťalstvví.  Tito  zpilí  wztekliwci 
zuřili  nejinák,  než  kterákoli  rota  Abdel-Kaclero- 
wa  nebo,  Samylowa.  f 

A  tak  se  dříwe  či  později  —  vvíce  měně, 
povvede  vvždycky,  kdekoli  stát  čili  obec  trpí  /ůzu; 
kde  se  to  jen  hemží  dětmi  a  mladíky,  ježto  jsauce 
beze  wšebo  wzdělání  a  občanského  wycbovvání, 
k  o.sklivvosti  a  zárovveň  k  útrpnosti  povvzbuzují. 
W  takowé  obci  schází  té  nejki-ásnéjší  síly,  w  ní 
odrůstají  oběti  záhuby,  bičowé  rodin,  zhaubcowé 
měst.  —  Běda  chudým,  běda  dělníkům  bez  práce, 
pakli  dělajíce  sobě  smích  z  zákonůvv,  násilně  do¬ 
nucují  úřady,  chápati  se'  hrozných  prostředkúvv 
k  Zííchowání  sebe!  Nešťastníci  máchají  se  we 
vvlastní  krwí,  vv  krvvi  swých  dobrodincůvv,  činí  se 
nespůsobné  pro  počestné  jakowékoli  zaměstnáni, 
odwykají  pořádku  ,  stávvají  se  divvýrni  šelmami, 
hrúzau  a  obavvami  pi’0  každého,  satanáši  čiovvě- 
čenstwa.  Běda  boháčům,  běda  panowníkům,  kteří 
lehkowážně  a  beze  wšebo  swědomí  oddání  jsauce 

*  Proletariatem  jmenují  se  lidé  beze  wseho  majetku,  beze  stře- 
eby,  a  role,  beze  wší  jisté  žiwnosti. 

Kommunismus  sluje  smyšlení,  wedlé  kteréhož  osobí  sobě  ne- 
majetiiík  práwo,  wzíti  majetnému,  co  mu  třeba  i  libo.  Jindy 
jinenowalo  se  takowé  smýšlení  —  zloděj  sliji m,  a  u  sprawedli- 
wých  lidí  sluje  tak  po  dnes. 

j  jdbdel-Kader  a  Snmyl,  wůdcowé  wojenských  národů :  arab¬ 
ských  a  kawkazských. 


bujnosti  a  nádheře,  statky  ujímají  potřebným, 
směšným,  plýlvváním  pohoršují  nešťastné,  nejdule- 
žilějších  úřadůvv  užívvají  k  svvému  toliko  pohodli, 
swědomí  a  cit  swé  powinnosti  ucblácholují  — 
altnužnau,  na  bídu  obecnau  be/  citu  dívvati  .se 
mohau  a  vvšelikau  bázeň  před  hroznau  budaucnosti 
w  sobě  udušují,  místo  co  by  do  špinavvých  děr 
hynaticího  lidu  zacházeli,  prostředkúvv  k  snesitedl- 
nému  živvolu  dustatečuě  poskytowali,  zanedbaných 
děti  milosrdně  se  ujímali,  nezwedenau,  roz[)ustilau 
mládež  k  užitečné  činnosti  navvodili,  hadrovvilé 
šitly  a  ničemné  žiwobytí  odstraňovvali ,  školy  a 
ústawy  pro  vvzdělání  podporowali,  a  seč  i  jak 
jest  kdo,  nelze-li  wíce,  aspoň  jednotliwcum  pomá¬ 
hali,  surowost  a  neřestí  tudíž  obmezujíce.  —  Bě¬ 
da  těm,  kteří  se  na  zřízení  sebe  nesmyslnější 
mlčky  dívvají,  zákonům  na  nejvvýš  dobročinným 
moci  ujímají,  úřady  swé  na  škodu  podřízených 
zastáwají  a  slovvem  moc  w  obci,  důstojnost  osoby, 
wplyvv  stanowMska  svvébo  obracejí  na  klelbu  po¬ 
tlačených.  Prostředek  povvyšujíce  za  cíl,  za  účel, 
podkopávvaji  zaslepenci  stát  sebe  mohútnější,  na 
sebe  wšak  uvv^alují  kletbu  nynějších  i  budaucích 
pokolení.  Oniť  jsau  púwodowé  revvolucí,  oniť  jsau 
jisté  oběti  jich.  Bozplýlení  jako  ne.šťastný  nái’od 
Israelský  po  vvšech  končinách  rausíť  se  báti,  aby 
nepřišli  na  oči  —  lidomilowi. 

Nejsau-liž  to  weliké  důležité  prawdy?  Kdež 
jest  duch,  ježto  by  byl  iitworil  obraz  nebo-li  bá¬ 
seň  takowé  názornosti  a  moci.  Dílo  to  pošlo  od 
Boha  —  vvěčného  mistra;  Jeho  slowa.  Jeho  roz- 
mluvvy,  jsau  —  zákony  přírody;  kdož  medlé  do- 
wede  je  oprawowati,  kdo  jim  ujiti? 

Naše  časopi.sy  podali  podle  zprávvjiné  a  sice 
hrozné  vvýjewy  Pařížských  dnů  červvnovvých.  Awšak 
aby  se  celina  w  události  této  pojala  w  jedno  .a 
wšestranné  poučení  tudíž  podalo  národu,  aby  se 
w  té  prosté  řeči,  hned  té,  hned  jiné  třídě  jasné 
a  důrazně  o  to  mluwilo  k  lidu,  aby.  pak  spasi¬ 
telné  toto  slowo  vvywěsilo  se  na  vv^šech  ulicích  i 
cestách,  a  povvaha  welikého  tohoto  wýjevvu  dána 
byla  do  knih  lidu  pro  teše*  stawy :  toť  jest  úlo- 
hau  pro  wýtečné  duchy,  pro  ty  nejslechelnější 
spisovvatele.  Nastalať  doba  sicobody  tisku  a  tu 
náleží,  aby  spisowatele  bez  obalu  a  bez  ohledu 
na  srdce  kladli  wážnau  tu  pravvdu,  že  má  každý 
dostáli  swé  powinnosti,  aby  je  kladli  na  srdce 
chudým  i  boháčům,  poddaným  i  panowníkům 
„wšern  počínaje  od  praktikanta  až  k  tomu,  ^enž 
sedí  na  trůně. “ 

Posud  důmyslný  a  šlechetný  spisovvatel  Wí- 
deňský.  Nám  nezbývvá  leč  srdečně  uvvážiti,  co  wý- 
tečii}'  tento  muž  připomenul,  Jsauť  to  prawdy, 
bez  kterých  nelze,  ahychom  ušli  .nehodám,  které 
walí  se  na  človv  ěčenstwo.  Po  mnohých  těžkostech 
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wznikla  konečné  swoboda  občanská  mezi  námi. 
Mnobým  se  zdá,  že  nic  jinélio  již  není'  líeba  li¬ 
dem,  swobodau  tanto  že  se  jim  doslalo  w.secko, 
čehož  sobě  žádali  muže  človvék.  .lak  jsau  na  omylu, 
powědéliť  jsnVe  sami  již  nékolikrále  w  lécbto  li- 
slecb.  Lépe  n.šak  než  lo  dovvede  wypowédili  člo- 
wčk,  hlásají  pravvdu  lulo  dolčené  wjjewy  we 
Francauzícb.  Wjmeť,  že  Fiancauzy  jsau  la  žerné, 
we  kteréž  nejwice  krwe  wyteklo,  we  které  nej- 
wíce  dobylo  pro  swobodu  občanskau.  Awsak  není 
lam,  čeho  sobé  lidé  přejí  —  není  tam,  co  by 
wůbec  býti  mělo.  Píewraly  a  bauře  stíhají  se 
tam  jako  o  záwod.  ^^  izmež  ledy,  ať  záhy  pokud 
čas  jest,  opatříme  sobě  čeho  třeba.  Swoboda  ob¬ 
čanská  jest  drahá  wěc,  pečujme,  ať  jí  neztratíme; 
pečujme,  aby  nám  byla  ku  prospěchu,  a  m^  štaslné 
ušli  úskalími^  o  kteréž  se  rozi^^iží  blahobyt  Fran- 
cauzskébo  národu.  O  tom  ale  po^^íme  néco  mí¬ 
stnějšího  budaucně. 

Obrazy  šlechetnosti. 

Ij  á  s  k  a  manželská. 

0. 

3a  n)^or  man^elfám  fřeftanffi;m  bej  obporu 
f(au3i  i  \\v,  ?0íoniřa,  máteř  íip.  Síuguftina.  ^Kobiče 
ac^j  prcwbalí  ja  ^atrícía,  bpt  rabau  vo 

^a^afte,  mčfťě  to  2ífrífánffém.  ©fauc  manšelfau 
gebo,  gařřoli  aefítě  pot)an  bpl,  přebcct  f  němu,  tař 
fe  n)3bn  měla/gařoj  má  fe  bjti  ob  manjelfp  fřeftaní 
íTé.  Olíjrnč,  přjmětimě  a  poflujTně  f  němu  fe  (bos 
ma^jc  fámo  probřfffenj  gebo  proti  měrnofti  man^elffé 
trpěliitě  fnáffela,  ano,  i  fbn^  J  bimnébo  rojmaru  a 
prdilímé  fmé  pomatjP  protí  nj  bauřil,  mlcjmala. 
3;epnr>  fbpj  bo  bněm  přejTel  a  on  fe  jtjffil,  mpfásala 
fe  mjrně,  gaf  fe  bpla  jadjomala.  Obpěegně  pojnal 
pař  be^orámj  firébo  a  májil  |obě  gj  milomal  tjm 
mjce.  tlafem  feffla  fe  ée  fenami,  fteré3  neměli)  taf 
prubfé  manjeli)  gafo  bnl  ^atríciué,  a  přebce  |obě  na 
ně  těšce  nařjfalp  a  j  pronopálJnoíří  ge  trinilp.  9Jio; 
nifa  mffaf  pilně  fe  maromala,  ge  m  tom  poiíloirati, 
núbrj  přebftjrala  ráběgi,  Je  gen  přjfinau  gefř  gegid) 
nemájanp  gajpř,  fbpj  é  njmi  jle  fe  naflábá.  3 
pomjnalat  ge  f  tidiolti  a  f  tomu,  abp  f  manjelům 
uctiměgi  fe  měln ;  a  ftere  |i  báli  rjci,  málo  fbp  mělp 
co  běbomati.  .Řráfné,  př)flabné  gegj  obcománj,  gegj 
'  tidiofř  a  bcrlimá  f  ^obu  mobliiba  pofléj  tolif  pro; 
fpěli),  je  manjel  ^atricíué,  gaf  lobě  tobo  b^taucně 
přála  lujbpcfp,  mjru  fmatau  přigal.  gaf  fe  ftal 
fřeftanem,  taft  i  celé  fn?é  d)ománj  a  jimot  fmůg  f 
potěffenj  fn?é  ffled)etné  fílionifi)  jměnil.  iíéta  ^áně 
;i70  bpm  pofřtěn,  —  rof  na  to  blajeně  jemřcl. 

^obobně  fe  diomala  íOioniřa  i  fu  td)i')ni  fmé. 
iPublelat  máteř  manjela  gegjbo  é  njmi  n?  gebnom  bomě, 
a  5priru  lebaco  přigjmala,  co  proti  5)íonicc  flujfp 


naflepaln,  a  co;  gi  proti  netrěOě  popau^elo.  íOíonifa 
mffaf?  'Dmognáfob  ob  té  řobn  na  fajbé  íloiro  i  na 
fajbú  frof  fmug  po^or  bámala,  a  co  gen  mojná  ftře; 
jila  fe,  abi)  o  ní  i  nemnenffjm  ne^aioaríla,  i  mělo 
fe  tjm  gemněgí,  tjm  úctíroěgi  negen  f  manjeli  ale  i 
fu  tdnjní  fmé.  9íctrmalo  blaubo,  a  manjel  i  tdjóně 
oteiořflí  očí nařej  ^affla  běivfam  d)uí,  panj  3  ěcbo 
pomlaumatí,  a  pofog  a  fmorncft  é  td)únj  flabfau 
bula  obměnou  f!íJtoníři)  ponjjené,  fteráj  ffutccně  ble 
flom  fm.  ílpofftolo,  (íiíjm  12,  21.)  přemobla  ro 
b  o  b  r  i)  m  jlé. 

9)ianjelfo  fřeftanffá!  gebnenj  m  pobobnnd)  přj; 
pabnoifed)  gafo  gcbnola  fm.  ‘Díonífa,  i  ujTetřjé  fobě 
fljj  a  bogbeé  tobo  inčUj  —  je  tě  manjel  i  robíce 
gcbo  —  pojnngj  a  jamílugjll  — 

7. 

SCe  měfted)  líbnatěgffjd)  obpccgně  meblé  m^orú 
fráfnébo  a  uffled)tí!ébo  obcománj  mnobo  mpffptuge 
fe  přjflobit,  nab  gegid)  fferebnolfj  fajbé  cítlímé  frbce 
běfítí  fe  mufj.  bobujell  přjd)03jm  tpto  bo  oěj  pa* 
bámagi  fpjjfe  nej  onp,  —  _fu  pomatenj,  ba  i  fu 
ffutecnému  ‘gí^límému  pobor||enj  negcbněd).  ^Voěej 
tjm  mjce  potřebj,  abp  fmjti  ffled)etnolfí  10  tafomémto 
ofolj  fmetaucj  beblíwě  fe  fbjralo,  a  na  obíio  jťamělo, 
bpt  i  na  mnoje  rabněgí  fe.^bálo,  gména  ofob  jamlěeti. 
593  tafomém  měffě  jílí  gfau  přcb  nebámnem  giTtj 
manjelé,  fteřjj  gaf  to  u  tafomňd)  bpmá,  ée  mjfjin 
co  fe  buffe  tiífá,  rojbn  na  bálffj  caé  obflábalí.  DJían; 
jelfa  irffaf,  mejí  měrtffúmí  panjmí  nepoflcbnj,  pfeb^ce 
pofléj  procitla,  a  bnuta  gfauc  mílofij  33ojj,  na  ceftě 
fu  fpafcnj  berlímě  pofrařoiratí  jaěala.  3íe  gcben  rof 
gíj  co  berlíítíá  fřeftanfa  m  ffutfu  i  m  prambě  fe 
profajugjc,  m  ifatnoftí  i  fjle  fu  přebu  poftauoila, 
taf  je  bpla  é  to,  i  úfměfffů  gj  nejřjbfa  fíněnúd), 
co  pramébo  blá^nomrtml  fobě  neirffjmatí  a  na  nic 
taforoébo  nebbatí. 

@ínaf  to  ftálo  é  manjelem.  Cní  jagífté  i  fe)t 
i  blajenofi  m  'tom  mpbicbámal,  cbp  rojfoffcm  a 
břjd)u  otročil,  a  co  fřeftanffébo,  to  tupil  a  tomu  fe 
protímíl.  ©ebnobo  bne,  fbpj  jafe  fe  fpolecnjfi)  fobě 
roronnmí  bepříl,  naftala  řeč  o  manjelfád).  2ln  ten 
tu  d)málíl,  onen  b^tiěl,  gal  je  i  5  •  •  •  ^  tl)0ti  imé 
ivpprároětí.  ©amá  o  ní  dnnála  fnpěla  tnu  j  uff,  ag 
poflé;;  é  trpfojfj  pobotfnul:  »&cr\  ta  gegj  přepíatá 
pobojnoft!  So  ale  nefmjm  ^aPHti/  je  pří  tom  íafoivé 
náfílj  fí  umi  ucinítí,  je  i  bneb  odiotně  a  přjirětimě 
pofledme,  fbpbpd)  máé  pánomé,  třeba  o  půlnocí  bomu 
přiivebl  a  gj  poručil,  miLítí  a  irečeří  uŮrogítí.« 

3bei)ralj  fpolečnjfoiré  gcbo  práirě  tolif  měli  bo 
febe  nefípbatoftbj  je  fá^fu  ě  njm  o  to  učinil,  a  taf 
geg  bobnalí,  abp  ffutfem  jtiorbil,  co  propoivěběl. 
Sájřa  učiněná.  ^Váitě  o  půlnoci  přibrala  le  celá 
ta  flairmá  fpolečnofl  bo  bomu.  >.ftbe  ge  panj?«  ptá 
fe  pán  flujfp,  fteráj  ^efirětlem  rcftřjc  bnla  irplTla.— 
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gí5.«  —  jrííane,  a  mně  { 

tuto  panům  ^ofíům  meceři  upramj.-i:  —  ^anj  fFu? 
tečně  mflane,  fpolečnofí  n)ljí)né  i  přjmětímě  umjtá,  a 
í>j:  >©en  o  malíčfě  profjm  fírpenj;  co  nemíDčt  pro; 
ftřeme«  —  @jt>ía  fe  přínefau;  a  ona  l)ofiům  é  ta; 
fomau  přjmětímoůj  příflu^uge,  gafobi;  ffutečně  faina 
bpla  ge  pojmala,  a  gafobp  m  čoá  neppřjíjobněgfyj 
bpH  fe  boRamílú 

©éíe  neijeío  gim  íagítí  ubímenj  fmé.  »^anj,« 
řefí  pař  j  nicb  nepftřljliměgffj ,  >maffe  trpěliroofř, 
mljbnoů,  ba  í  přjTOětiroojř  náé  f  pobjmenj  nutj.  3^ 
gfme  mp  m  tařom»)to  neobpčegnp  čaá  fe  pří{;rnulí, 
fřaío  fe  ja  přjčínau  fájfp  é panem  manjelem  mafřjm. 
0ájfu  gfme  prohráli.  5Í(e  mp,  nábojná  panjl,  ročtej 
nám  poTOěběíť,  gař  gefř  to  mojná,  abpfte  ě  námi 
jlompfínjfp  tař  láfřamě  jad)ájela?<í  —  ^an|  poí 
gnámagjc  cí^mjlí  přjl^obnau  obpoměDěla:  >^ání  mílf! 
6í)ot  můg  a  gá,  ja  febe  fe  boftamffe,  bpU  gfme  bo> 
Iju^cí!  3Ímí  gen  cíůjčí  a  břjcbu.  Síle  ^dnu  33o^u, 
incmu  ©(ítomnjfu  jíjbťlo  fe,  mne  g  tafométo  neí 
fftafřné  fíepotp  mpcí)roátťti.  DJřan^el  můg  mílp,  omffem 
f  frt>ečné  3aloflí  mé  3Ůflán)á  pofarodb  při  břjměgffjm 
námpřu  fmém.  Sefdm  fe  to^o,  gař  bube  bále!  ářbpbp 
mí  tař  gař  geů  3emřjti  měl,  ad),  fam  fenu  poběge? 
^roče3  mpfljm,  30  pominná  gfem,  abpd)  mu  afpoň 
3{mot  npněgffj  tolíř  ofiabíla,  gař  gen  mí  mo3ná;«  — 
a  fl3p  melířé  lílp  fe  gj  3  očj.  —  Obporoěb  tato  ne3Ůí 
ftala  be3  ůcínřu.  ©otřla  fe  fpolečnjfů  rojpořenpd),  a 
3láfft  3ampflno  fe  na  d)mjlí,  řefl  pař:  >>^03, 

milá  d)otí,  ffuteřně  tař  fe  omne  obámáé?  —  Sěřugí 
ti  ja  láffamau  mpfíral;u  tmau,  ©  mílofíj  ^03)  bube 
to  gíné.«  — 

5í  ffuteřně  fplníl  fíomo !  a  gafřolí  boííí  tě^řéljo 
boge  a  náfilj  l)o  to  ftálo,  ů  pomocj  33o3j  mpbřebl  3  tu; 
bpd)  námpřů  fmpd),  a  fial  fe  řloměfem  gínpm  — 
nompm;  flalt  fe  řřeftanem  měrnpm,  a  tebp  i  man; 
3eíem  ffíed)etnpm.  — 

Ó,  at  gen  3ábná  flrana  mc3Í  man^elp  ne3aufá! 
5)ínoí;oí  —  mnol)ot  mů^e  přjflab  bobrp,  mnol)o  í 
tíd)oíf  a  poroolnoů,  mnol;o  ůftupná  fnáffelímofl:  a 
3láfft  neuftálá  moblitba  flranp  lepijj  3a  tu,  řterá3  gefl 
3án)abněgffj.  řřeftanffé!  mpíéte  fí  bo  frbce,  co 
bůtflímě  přífa3uge  mám  prmnj  náměflef  driftům  m 
liftu  fmém  (I,  III.  1.)  řřa;  2>S!é5  pobobně  i 
3enp  bubte  pobbanp  mu3Ům  fmpm:  abp 
geftlÍ3e  řteřj  i  neměř)  flomu,  ffr3e  obco; 
mánjl  3en  be3  floma  3jfřáni  bplí,  fpatřugjce 

m  bá3ni  Čífté  obcomán)  maffe!«  — 

* 

♦  * 

Utčclia  w  čas. 

Byloť  to  okolo  1.  P.  163.  Sotwa  že  utichla 
jedná  krutá  bauře:  již  zas  Církwi  Boží  nowé,  nad 
jiné  hroznější  pronásledowání  nastáwá.  Krwežíž- 
niwý  Řím  křesťanům  na  wše  strany  hrozí  koneé- 


nau  záhuhau.  /kazonosný  mrak  ten  tcrl  právvě  se 
shrnuje  nad  Srnyrnau,  městem  malé  Asie,  kleiéž 
se  záhy  jiz  powažowalo  za  siředístě  křesťanů  nej- 
wraucnějšícli.  Katané  předewším  slídí  po  biskupu 
města  toho,  po  welehném  Polykaipu.  Awšak  wěrné 
owečky  Boží  widauce  w  swatém  kmetu  tomto  mo¬ 
hutné  srdce,  odkudž  se  zbožný  živvot  w  celý 
sbor  jejich  rozléwal,  a  majíce  na  [)aměti,  že  tehdáž 
rodina  nejwíce  li^pí  —  ha  vv  rozhodných  dobách 
i  na  zmar  přichází,  když  milého  stratí  otce  a  hr¬ 
dinného  wůdce,  doléhají  upěnliwými  prosbami 
na  sw.  biskupa,  aby  k  budaucí  útěše  rozptýleného 
stádce  wen  z  města  wyšel  a  \v  tichém  ukrytu  tak 
dlauho  pobyl,  až  by  se  hauřka  zase  j)řehnala. 

Ne  žehy  se  hrozil  smrti  pro  Krista,  jemuž 
po  celý  wěk  svvůj  tak  wěrné  byl  slaužil,  ale  ahv 
prozřetedlné  radě  a  snažnému  přání  svvěřenců  swvch 
učinil  dosti,  id)írá  se,  žehnaje  a  k  wytrwalosti 
wyzývvaje  milých  swých,  wážený  dewadesátník  pryč 
z  města  na  wenkow.  Nerozdílný  dridi  jeho  a 
mladistwý  učenník  Krescens  zůstal  při  něm  sána 
jediný. 

Po  denním  wedru  tichý  se  nad  krajinau  roz¬ 
hostil  vvečér;  milý  chládek  vvítané  slibuje  občerst- 
wení.  Slunce  za  horau  dohořelo,  poslední  jeho 
paprsky  z  oblohy  se  tratily,  hrawý  wětřik  pohrá- 
wal  haluzím  stromů,  kteréž  na  wzor  lesýka  oh- 
klíčowaly  osamotnělé  obydlí  a  pak  dál  w  krajinu 
se  rozbíhaly  po  různu.  Tau  dohau  z  příbytku 
Avychází  Polykarp,  chtěje  zříti  a  welehiti  n)OC 
Páně  vv  kráse  nebes  jasných  a  w  suslení  vvětiu. 
Popošed  nedaleko  uzří  sluhu  svvého,  kterak  pod 
dubem  sedě,  s  hlawau  o  ruce  opřenau,  z  hluboká 
si  wzdychá  a  hojných  slzí  wylévvá.  1  jme  se 
kmet  welebný  tázati  překwapeného :  „Co  jest  ti, 
synu  můj,  proč  lkáš  tak  hořce  ?“  Pozdvvihna 
hlavvy  swé,  dí  Krescens  usedawě:  „Jak  bych  ne- 
kwílel  a  nehořekovval !  Na  mysli  mám  králowstwí , 
Cirkew  Boží  na  zemi.  Mračna  a  bauřky  strhují  se 
nad  ní,  hromy  a  blesky  hnětau  ji  a  kazí  již  we 
zniku  jejím.  Mnoho  wěrných  již  jí  odpadlo,  a  mnohoť 
jich  čítá,  jenž  wíry  —  nebeského  to  pokladu  — 
nic  si  nevváží,  ji  tupí  a  w  posměch  uvvozují,  takto 
dokazujíce,  že  jsau  i  srdcem  dalecí  ode  Pána. 
Toť  mé  srdce  žalem  naplňuje,  to  očí  mých  slzami 
zavvlažuje  ach!  přetrpkými.“  —  Takť  běduje  Kres¬ 
cens.  Na  to  s  úsměchem  vvece  sluha  Páně  Poly¬ 
karp:  „Synu  milý,  nebeské  králowstwí  prawdy 
podobá  se  stromu,  kterýž  byl  rolník  wypěstil. 
Po  tajmo  wložil  tento  nepatrné  jadýrko  w  zem, 
a  odešel  odsuď.  Jádro  se  sklíčilo,  a  strůmek  wzejde 
uprostřed  bodláčí  a  trní,  a  pne  se  bujaře  nad  ně 
í  wadne  a  usýchá  trní  samo  od  sehe.  Neboť  stín 
stromu  toho  udusil  je.  Strom  ale  zrůstal  a  wě- 
trowé  přišly  a  poháněly  se  kol  něj  a  potřásaly 


jím  walně.  On  wšak  tím  hlaubéji  kořeny  do  zemó 
panští  a  opÍTcá  se  jimi  o  skálu  w  hlubině,  i  wy- 
náší  wzbůrú  k  nebesům  swé  vvetwe  inobulné. 
Takt  jej  bauře  a  wětrovvé  otužily.  —  A  když  swé 
již  weysky  dosáhnul,  a  stín  swiíj  rozkládal  daleko 
wúkol:  tuť  zas  wzniká  trní  a  bodláčí  pod  ním. 
Awsak  toho  si  new.šímá,  ale  wztýčuje  se  pokojné 
a  wážné  až  k  oblakům  —  strom  ten  Boží!“  Takť 
promluwil  biskup  welebný  a  —  pomlčel.  Pravvici 
swau  na  to  podáwá  kmet  swatý  učennikowi,  do¬ 
kládaje  s  úsmécbern  takto.  „Co  jest  li,  když  na 
wrcbol  jeho  pohlížíš,  co  jest  ti  po  tom  kíowí  a 
bodláčí,  jenž  se  tatn  dole  w  podnoži  jeho  plazí 
Tu  se  wtýčil  Krescens;  i  zjasněla  se  Iwář  a  zwe- 
selila  se  duše  jeho.  Wčkem  shrbený  na  to  ubírá 
se  šediwec  dále  —  awšak  z  obličeje  jeho  třpytí 
se  radost  a  naděje  nezlomná.  — 

Missie  Japanská. 

Ktcé/y  a  ovcoce  iciry  sicaté  to  Japanu. 

CPofracomaiij.) 

11.  Ob  rá^cení  králowiče  Burgoskélio.  (3  íífřu 
tť^o^  míérionáře,  oře  Dne  9.  jářj  1576.) 

;>^řeřeffíc'bo  rofu  pfal  gfem  o  meíífcm  jřaru 
miáfionárffpcb  pracj  naffícb  w  jemjd)  frále  33aríoIoí 
mé^e,  (2ímuraffeí)o),  fřejto  03  řo  ořplutj  lořě  20.000 
řuiTi  fřtěno,  a  mjcc  nej  60  fjřeí  bonjoiofFpd)  bpío 
obráceno,  taf  Je  gfme  míáfíonáře  j  gínpd)  fřran 
panfFpcb  poipoíati  mulltít,  abp  nám  pří  ctoícenj  to^o 
mnojfřmj  fu  pomocí  přífpěíf.  33ě^em  rofu  íoljoío 
příbpío  3  fra^ín  téftoj  fráíe  Q3artoIomé^e  na  nomo 
15,000  řufCj  pofřtěnpd). 

9Jře3Í  tjm  pfal  frál  ©uríjoffý  po  řtpafráíe, 
ab»;d)  3  řůíejíté  přjcínp  f  němu  příffeí.  ^říjjeí  gfem 
teřp,  a  on  pro^emíl  mí,  Je  mne  pro  tu  tpěc  pomoí 
lal,  abpd)  gebo  řruboro3ené^o  fpna  é  mnoí)pmí 
npmí  uro3encí  m  fřeftanflmj  mpucít  a  pofřtíl. 

SS  na  řtpořjd)  frálomffpd}  ten 

panuge  obpčeg.  Je  ojHotnj  po  prmoro3eném  fpnomé 
frálomlJtj  řud)on)njmí  bptí  a  řo  fjřel  53on3Ůip  oře# 
brati  fe  mufjmagj,  abp  paf  nemoíjlp  fporp  a  mognp 
o  náfřupníctípj  fe  fpíjtatí.  Sam  paf  Jtgj  3  bofjatpd) 
přígmů,  mffjm  opipioagjce. 

3  tento  řruí)oro3enp  frálemíč  33urgoffp  ^nct) 
po  naro3cnj  fmém  oř  fráíe  i  fráíomnp,  te^řáj  gefftě 
po^anffpd),  f  fíujbě  moře!  geft  ořftořlán.  23on3 
n)pd)omán)al  a  mpucomaí  geg.  neptufněgffj 

pojítfomé,  fteřjfolí  fe  uprá3řní(í,  gemu  přípařlí. 

.^ráíeroičí  mffaf  toto  gebo  poflaipenj  a  f  moří 
lářfPé  flujbč  ořřánj  nedjutilo  fe  gíj  oř  nepútlegffjbo 
mlářj.  .^ráí  totíj,  práme  fřpj  ro3um  djlapeífům 
3Ponenábía  fe  ro3mínomaí,  řaftřgí  6  njm  f  nám  řo 
řomů  příd)á3eí,  a  fnjjátfo  3atjm  tolíf  u  naá  3amí(oí 
málo.  Je  mjřt;  é  melífau  rařofřj  příd)á5e(o,  ano  melrni 


3armaucenc  bpmalo,  fřpj  řo  fmcíjo  bon3omfřěbo  obp; 
říj  na3Pět  fe  bráti  mělo.  (iafío  tafc  řjfámal  princ 
tento,  Jeb»;  ft  přál  fřeftanem  bptí,  a  P03řěgí  mocj 
mufjmalí  geg  řomů  mořítí,  pří  řemj  mtjflomně  proí 
blaffomaí  fe.  Je  ntfřp  bon3em  bptí  ned)ce.  SCířa 
teřp  frál.  Je  fe  ani  pobrůjfau,  ani  íaf)03enjm  f  tomu 
řopramítí  neřá,  a  nař  to  tafé  obnímau  gefjo  pomabu 
3namenage,  ufmpflií  fi  a  řopuftil,  abp  teřp  fřefíaí 
nem  fí  bpl.  3  Jí  fřeftanfPá 

mlof)P  gebo,  na  pruřfojlt  poufa5ugjcí,  3mjrnj  a  ofrotj 
a  bpí  ícj  přefměřčen,  Je  3áfon  ®oJj  (fřeftanftmj) 
lepffj  gefl  nař  mjru  íířu 

33píot  frálemíěí  íeljřáJ  14  let,  a  mp  měli  3a 
řobre,  nepofřítí  ani  geg,  ani  oflatnj  uro3ence  řřjmc 
ajbp  u  mjře  3Úplna  bplí  poučeni.  SoJ  fřnj  fe  ftaío, 
mfie  připramílo  fe  fe  fřtu  fmatému,  ^rál  fám  ofobně 
chtěl  při  tomto  flamncm  mpfonu  přjtomen  bpti,  gaffoli 
3{ma  melífá  a  ()(ubořo  fně^u  bpío.  ,^řpj  paf  fně5 
mpffcí,  abp  přígal  fřtěnce  přeře  řmeřmí  d)rámompm{, 
ořfrpl  frál  fmau,  pofíefl  a  taf  trmaí,  aj 

mpfon  pofmátnp  fe  řofoncíí.  ^'ráíomíc  ©ebafííanem 
ge|í  na3mán. 

^0  třed)  řned)  mufií  gfem  řo  měfla  Junaíe  fe 
ořcbratí,  fřejto  gfem  m  taměgfíjm  djrámu  fmatp  ěaé 
mánoěnj  flamíti  měl.  23plo  tam  7  mil,  poěafj  pra# 
má  nebořa,  3Íma  frutá,  ceflp  3lé.  ^řeřce  paf 
nomofřtěnec  fráíemíc  ě  febau  fe  mpřaí,  a  frál  mu 
3namen{tp  průmoř  na  font  i  3  pěffjd)  připogíl. 

SCánoce  fíamílp  fe  me  co  nepřůfřogněgi, 

a  frálomíc  pobojně  bpí  přjtomen.  33pít  paf  m  průí 
mořu  geho  gelJtě  něfteřj  uro3enj  poltané;  těm  přú 
fá3al,  abp  3  djrámu  mpífíí/  fřpj  fe  mffe  fmatá 
3acala. 

Safe'  řrubéí)0  řne  fe  probíáfií,  Jebp  oř  frřce 
přát,  abp  3  průmořějd)  gefjo  mfficfní  fřeftanffau  mjru 
přígaíi  a  pofřtíti  fe  řalí,  fterájto  Jářofl  geí)0  3Poneí 
nál^ía  tafé  fe  mppíniía. 

12.  Pobožnost  krále  Burgoskélio.  ©tarp  frál 
93urgoffp  po  řclffj  caá  fu  fřeftanftmj  fe  flonít, 
a  míáfíonářům,  fřeftanffé  nábojenflmj  ro5f)ířugjcjm, 
mefměé  přj3ním  bpí.  .^rátonxffá  mffaf  ge^o  d)ot 
pomjřp  geg  3ra3omaía.  ^ofté3  fmjtě3Íla  mílojf  ^áně 
naře  mfTetní  přefájfami,  frál  fe  obrátil,  a  řal  fe  ě 
mnohpmi  ginijmi  metmoji  pofřtíti.  ®afá  bpía  paf 
(;oríímofl  gebo,  fterauj  co  fřcftan  profa3omaí,  froěřčj 
náfíeřugjcj  lift  míéilonářům. 

»3Ířá§  pobojnp  flarp  frál  23ungofFó  ^rantíffcf 
prořá3at  fe  po  čaá  římebo  máíečnébo 
upřjmnpm,  ftatnpm  a  ftálnm  fřeftanem.  Jet  patrno 
bpto ,  fteraf  3agífté  prampmí  řmeřmí  řo  omfíncc 
^rífta  ']3ána  bpí  meiTet.  ^řeřfem3aítě  fobě,  negen 
nífřp  gíJ  tějce  ncbřejXítí,  ale  i  3iiptna  fluJbě  35oJj 
fe  ořřatí.  ^ramjt:  »']3oněmařJ  gfem  taf  p03řě  3afal, 
a  máto  tolífo  cafu  mí  3bpipá,  nutjt  mne  potřeba, 
abpd)  tjm  úfítněgí  a  fpěffněgí  fu  přeřu  fráfet.<  3 
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přícl)ájjn?á  wetmí  cafío  f  fw.  fíjoitjěí'!  a  f  fit),  přígj; 
mánj,  a  tptc  fwátoi^í  é  tafau  mraucnoilj  příi^jmá,  30 
i  oltatnj,  fĎ03  přjtomní  gfau,  mocně  f  pobo^nortt 
f03něcu^e.  .Su  fa^DoDcnnj  moMťtbě  má  fmíig  určití) 
Čaé.  3  fíu3ebnictmo  muíj  řa^bp  Den  fpolečně  mob^ 
litbu  fonatí,  gaf  on  řjťá  proto,  abi;  bobrému  uj 
mpfalí.  ííbi)3  bpl  me  Jtunp,  jcnná^al  fe  fííbem 
nepprm,  30  mjrp,  fterauj  bpl  přigal,  níťbp  mjce  fe 
ncfpufij,  a  bpt  pro  nt  mffecfo  fráiomjíioj,  npbr^  í 
3tit)Ot  fmůg  3tratití  měí;  bot  í  wfftcfní  fřaf|  í  no: 
mj  fřeftané,  a  třeba  í  faint  míéfíonáři  g|  fe  obřcfíi; 
3a  bruí;é:  30  negen  přifá3ánj  ^áně  50  mlTj  fjti)  cl)ce 
pínití,  ale  í  rab  a  napomenut)  miěfíonářům  co  mo^ná 
ffetřiti;  a  3a  třetj,  30  cifíotu  man^elfFau  měrně  a 
bofonale  bube  3ad)omámat{,  a  30  gi  nífbp  ned)ce 
gafpm  f)řjd)em  pofffmrnití.  ílento  trogj  fííb  učiní 
fám  be3  měbomj  naffcbo.  ^řifieb  totÍ3  3 
33urgo  mptrmal  na  l)ob  ©03)  mánočnj  při  trogj 
mfíii.  fmaté  na  foíenau  feoiatpma  rufama ;  fbp3  paf 
bpl  é  d)otj  fmau,  (fterá3  3a  něgafp  čoé  po  něm  tafé 
fe  bpía  obrátila,)  přefmatau  mečeří  é  mraucj  poboří 
noftj  a  é  mnobpmi  fl3amí  přigal,  3Ůřřal  3a  t)e3fau 
d)mjl{  přeb  oltářem  poforně  le^eti  na  tmáři.  ‘■))oflé5e 
po3bmíí)l  fe  3afe  na  folena,  i  progemil  gebnomu  3 
miéfíonářů,  30  tafomp  trogj  flib  učinil,  a  fna^ně 
5ábal,  abp  mu  fám  i  bru3)  bratřj  moblitbami  a  obět; 
mi  nápomocní  bpli ,  na  ^ánu  33oí)u  f  mpplněnj 
gepo  potřebné  milofli  mp^ábatí  ufílugjce.  Sp3námal 
tafé,  30  niřbp  pofub  tafomé  rabojli  a  útěd)p  m  frbci 
fmém  nepocjtil,  gařo3  me  fmatau  noc  tuto.  ©libp 
tpto  tří,  m  fnj3ečce  mlafínj  rufau  3namenané,  m^bp 
pří  fobě  nofj. 

»®ařfolí  frál  tento,  bofub  bpl  pohanem,  bpl 
m3bp  fftěftjm  a  t)ognoftj  oplpmal,  a  fotma  30  fřeftam 
ffau  mjru  bpl  přigal,  f!oro  m  náramnau  nau3Í  a 
d)ubobu  upabl:  přebce  mjfaf  nebal  fe  nebobamí  tě: 
míto  meplítí  anÍ3  omiflatí.  íClíímo  to  gcft  pobo3np 
frál  tento  nab  mjru  fftěbrp  a  bobročínnp;  a  gaffolí 
nenj  pří  neplepffím  3bramj,  přebcet  fa^bp  páteť  a  fo: 
botu  půft  foná,  tař  30  mu  m  přjfnoftí  té,  fterau3 
3ad)omámá,  farní  3braňomatí  mufjme.« 

('bofračoroanj  bubaucně.) 

Cípkewiií  zppáwy. 

Z  Prahy.  Milený  wrchní  pastýř  náš,  nejdůstoj- 
nější  kníže  arcibiskup  Pražský  opět  pozdwihl  vv  listu 
swém  od  8.  čerwence  pastýřského  hlasu,  ahy  wěřícím 
rozsáhlé  swé  diecézi  w  pochýbliwých  těchto  dobách  1 
žádaucí  udělil  útěchy  i  milého  poučení.  Wzdáleni  wší 
chwálořeči  jakož  i  nepříslušného  nám  w  té  wěci  saudu, 
nemůžeme  přede  zatajiti,  čehož  jsme  čtauce  roztomilý 
list  tento  pocítili.  TFlaje  w  něm  zajisté  čistá  láska  k  wlasti, 
unjsivitá  z  něj  hluboká  maiidrcst  a  práwě  otcowská  péče 
e  dobro  sivěřcncú  časné  i  wěčné.  Nic  zde  nenajdeš,  coby 
jen  stopičkau  se  býti  zdálo  swéhlawosti  něktěrých,  jenž 


hv  rádi  byli,  by  swět  w  starých  okowách  posud  wězel, 
jenžhy  nastalé  změny  jakožto  welezáhuhné  církwi  roz- 
křičujíce,  zniw  našich  dnes  ještě,  hv  lzelo,  na  wěčné  časy 
zažehnali.  Nic  wšak  tu  i  neshledáš,  coby  jen  stínem 
hvlo  přehnanosti  nemalého  hejna,  jenžhy  horem  pádem 
jen  bořili,  poměry  církewní  dle  hlawy  swé  jinačili  a 
církew  učinili  otrokyni  okamžitě  proménliwého  zcwněj- 
ška.  —  .Slowem  neniť  jedné  w'ěkem  naším  welené  zále¬ 
žitosti,  na  kteraužhy  z  pastýřského  tohoto  listu  prawého 
a  hojného  nepadalo  swětla.  Poměr  občana  k  nejjasněj- 
šimu  králi,  k  sněmu  říšskému  a  jím  wvdaným  záko¬ 
nům,  —  rownost  národnosti  podle  sehe  jsaucích, —  swo- 
hoda  mluwení,  tisku  i  učení,  —  chowání-se  k  jinowěr- 
cůin  s  námi  pospolu  bydlícím, —  nepřerušená  úcta  a  .še¬ 
trnost  k  naši  swaté  wíře  katolické  —  wše  tu  uwážíno 
z  hlediště,  kteréž  nezná  wejstřediwosti  —  z  hlediště  ka¬ 
tolického.  Bohdejž  se  to  otcowské  slowo  arcipastýře 
milowaného  i  wtělilo  w  srdci  každého,  kdož  je  w  tyto 
dny  po  diecézi  zwěstowané  již  byl  uslyšel  aneb  w  hrzku 
ještě  zaslechne!  Našemu  čtenářstwu  bychom  rádi  list  ten, 
ne-li  z  cela,  aspoň  z  části  *)  podali  —  těm  z  Pražské 
diecéze  na  památku,  jinodiecézánům  zajisté  k  srdečnému 
potěšení.  A  wšak  nedůstatek  místa  nedowoluje  leč  jen 
abychom  je  jménem  knížete  arcibiskupa  na  důležité 
práce  zástupců  naších  na  sněmu  říšském  upozornili  a 
k  horaucím  za  ně  modlitbám  wybídli,  Pán  jejich 

rady  swjm  swatjm  Duchem  zprawowal,  a  práčem  jojich 
o  blaho  wlasti  zehnal.v 

'Zd  Londýna.  Dne  4.  čerwence  měli  tu  katoličtí 
bratří  naši  krásnau  slawnost.  K  těm  ode  dne  ke  dni 
se  množícím  chrámům  katolickým  přirostla  zase  a  to 
nad  jiné  skwostnějši  w  Southwarku,  hlučném  oddílu 
města  na  prawém  břehu  Temže,  práwě  dostawěná  ka¬ 
tedrální  swatyně.  W  dotčený  den  byltě  chrám  ten  se  wší 
možnau  nádherau  wyswěcen.  Slawnost  sama  započala 
se  okolo  11.  hodiny  s  welkým  průwodem,  na  kterémž 
2  arcibiskupowé  11.  biskupů  (mezi  kterýmiž  Trierský 
a  Lutišský)  a  260  jiných  duchownich  podílu  měli. 
Nejznámějšíj  nowiny  Times  takto  o  celém  tom  aukonu 
píší:  »Walná  ta  řada  katolických  biskupů  samoděk  na 
pamět  přiwádí  časy  starodáwné  nádhery,  kdežto  nej- 
slawnější  trůnowé  swětowládnému  Římu  hluhokau  šetr¬ 
nost  proukazowaly.  Wyšší  duchowenstwo  poskytowalo 
welehné  wzezření;  mnozí  z  nich  i  krásau  duchaplných 
swých  obličejů  pozornost  na  se  obraceli;  iDocně  zau¬ 
jímaly  malebné  jejich  ornáty.  Nad  jiné  wysokau  postawau 
a  ušlechtilostí  twáře  wynikal  Dr.  Jfdstman,  kterýž  co 
arcibiskup  posléz  w  řadě  kráčel,  dosti  projewuje  wáž- 
nosti,  kterážby  weškerý  ostrow  z  nekatolické  neteč¬ 
nosti  zhurcowati  s  to  bvla.«  Při  obřadech  bylyť  nejslo- 
wútnější  rodiny  katolické  přítomny;  lordowé  sami  dr¬ 
želi  obětní  mjsy.  Dr.  lViseman  držel  mistrnau  řeč  o 
nádheře,  jížto  katolická  církew  při  swých  swěceních 
užíwá,  nezapomínajíc  na  to  nikdy,  ahy  chudině  ulewo- 
wala  w  nauzi.  Slawnost  sama  bude  wíce  dní  trwati. 
Chrám  ten  jest  w  bohatém  gotickém  slohu  od  Pugina 
zdělán;  nejwělší  jeho  oki’asau  jest  kazatelna  a  weliká 
oltářní  maiowané  okno.  Čehož  se  chrámu  posud  ne- 
dostáwá,  ahy  úplně  byl  dohotowen:  toho  zajisté  každo¬ 
denním  přiijýwáním  upřímných  katolíků  w  hojnosti  na- 
byde.  Časowé  se  střelhbitě  blíží ,  kdežto  církew  swatá 
nejkrásnější  wzor  wěrných  wyznáwačů  swých  miti  bude 
—  na  sauostrowi  hritanském. 

*)  Coi  sobě  na  přišlí  ěas  ponecháwáme. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za 


fa k tóra  .los.  W.  Žáka. 
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11.  ro^^iiík. 


^  (ijb 


Číslo 


Ratolický  iVden- 
Dik  lento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcydíncd  se 
kaidau  sobotu  w  by- 
walém  knihkii[>eclwi 
Schulzowskérn  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je- 
tuitské  ulici,  é.  186. 


Wydawatel 

a 

rfdaktor 

%Wácsla\v  S<ulc« 

knéx  eírkewní. 


Před  pláci  se:  u  try- 
duicatele  na  DobyV- 
čim  trhu,  ó.  552,  i  we 
triieeli  řádných  knih- 
kupeclirich  na  půl  lela 
I  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
sir.  j —  na  c.  k. poštách 
pololclnř  1  zl.  30  kr. 
celoroíně  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  sc24k». 


\V  komissi 

U 

%Vác<il.  HeaHB 

w  1‘raie 

a 

Kd.  liaizlH 

w  lloluinauci. 


Nebe  a  země  porainau,  slowa  má  nepominaii. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  IX.  po  swatém  Duchu.  —  DůleUté  slowo  k 
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*  zpr(irvy\ 


Dne  13.  srpna. 


Reč  na  neděli  IX.  po  swatcin  Duchu. 

EwangeUum  sw.  Luk.  XIX.  41 — 47. 

Gehoj  fe  vo  íuieffnjm  fn).  eroangeltum  o  ©pnu 
33o3jm  ííocjtáme:  fřalot  fe  ja  poflc^^nj  ^obp  pobptu 
@eho  iDCjbegfljíio ,  při^obťlo  fe  bejpropřebné  přeb 
@e^o  utrpenjm.  ©íairnoft  roelífé  noci  bpla  přebe 
broeřmi.  ^roío  i  ^neb  opaufftj  ^cin  robínne  froe 
řrage,  prodiájj  fFrje  ©amařj  a  blj3j  )e  f  3!fru5aí 
lemu.  ,Subp  je  foli  bére,  mffubp  fe  f  9ííěmu  pnd)03j 
bo  d)ťámu  připogu^j.  SBeíífp  9(3  ®eg  fpron)á3j  jájlup, 
řbp5  bpl  prároě  bořrocil  05  na  fma^  fjorp  Dliioetffé. 
^ob  nj  bole  frautj  fe  m  bál  au3fé  a  běfné  aubol| 
3o3afaí.  3e  frjnu  gebo  přjfře  n)3bůru  fe  pnau  po^^ 
bělaioé  bf^^bp  9íab  ně  n?  leroo  cněgj 

5laté  ftředip  ©ionjfé,  vo  praioo  fe  lefFne  loelebná 
báň  jmatpně  5303).  Onbe  í  onbe  mějlo  famé  10  celé 
fioé  fráfe  přeb  3rafp  fe  ro5profijrá.  SBnbljbfu  tu 
frá|'nau  obrubuge  na  3ápab  pobořj  9* *1^ 

nepřetržené  pájino  tcrd)olů  33etlemffpd)  j  na  njpdiob 
ro3fáblá  pufřína  ^^cbánffá;  10  P03abj  gegjm  promoí 
brároagj  fe  mlbau  3aflřené  borp  9JřoabjŤé.  2!u  na 
froabu  borp  Olin)on?é  forunoioanp  pěroec  Žalmo  froé 
fPlábal  f  oflaioě  ©íonu;  tu  napotom 
rof  bořce  ftojlel  nab  rožnjaltnamí  pofwatnébo  měrtu. 
ílu  fe  i  ^án  náé  3aftan?uge.  SBp  2).  í).!  genj  g|"le 
naiopřlp  ro.žbp  pobljŽetí  fu  ^ánu,  gen^  n)  bud)u 
při  9ííěm  neujHaroně  bijte,  u  $Jíčg  poufenj  a  roepfřrabp 
blebagjce,  —  pogbtež,  a  přiiotěltež  fe  i  mp  f  3ártupu, 
genž  é  plefánjm  n>jtá,  6  pal; 


mami  m  rufau'  co  fmébo  mjtěse  a  ojmobobitele  melebj 
a  ratolejHě  i  raudia  na  cejiu  rožefřjrage^  gafo3to  frále 
fmébo  bo  3eru3aléma  ®cg  uwéfři  boblá.  ^ogbte.ž  a 
po3orugtcž  fa^bé  bnutj  @ebo!  ^Jínobét  jagijté  mau; 
brofii  fe  m  fpolfu  ^áně  přiučjte.  .2QÍ3te3  tp  ocí,  3 
fterpd)5  m^bp  gen  jářil  pofog  a  nebeffp  mjr,  oči  íp 
fe  Djcimi  jalémagj  ad),  přetrofpmi:  Se^jé  pláce! 
^SSijtež  tp  rtp,  5  nid)3to  fe  gen  útěd)a  a  pofila  f  31; 
motu  měěnému  prepfltjmala,  rtomé  tp  přefppugj  la' 
lobau  a  nářfem  nab  3atmr3eloi'rj  a  Depotau  libu 
mpmolenébo:  3^3)^  nařjřa.  5Bflupte3  á  9íjm  bo 
d)rámu  a  mÍ5te3,  rufa  nampflá  gen  Žebnati  a  mffcm 
f  ulebčenj  a  potěffe  přifpjmati,  fbož  fe  gj  9  buměrau 
ud)opili,  ta  fe  po5bmibuge  na  potrepánj  nertaubnúd) 
3lobobů:  'Sežjé  treftá.  ®ařp  to  obraj!  d)tčli 
bpd)om  fnab  přeb  njm  fe  br05Íti,  gebo  j*e  fiřjci? 
^přijíupmež  f  němu  é  aumpflem  oprambomnm,  a  3ge; 
m|  fe  i  nám  m  obra3u  tom  bimofrájném  flunce  ne; 
mnrtiblé  lóffp,  gen.ž  i  naé  ofmjtj  i  ro5ebčf9^*  S^tije 
umažme  giž,  co  to  3namená: 

1)  3^3)^  pláře, 

2)  Sežji  la\\i.ye, 

3)  ^ežjá  trefce! 

1)  3:ebp  umažme  přebe  mfljm 

proř  pláře  3eŽj^V  ©nab  proto,  že  3rařein  jmóm 
33ožff»m  napřeb  mibj,  fteraf  |'e  'ílíu  foruna  frálomffá 
měnj  ro  forunu  trnomau,  na  mjflo  trunu  fřrogj  fřiž, 
na  mjfřo  cti  a  rabofli  d)pflá  potupa  a  utrpcnj,  fteraf 
mjtě3oDámau  libu  prod)mjmá  f  9ířmu  be^ža  jmrti 
é  borp  ^almarie?  D  fbobp  tafto  jmepíflel,  3apoí 
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mjnaíbí)  jagtfřé  na  ffe»t)a,  Fteré^  ^án,  gba  pob 
fřj^e  na  mjRo  popraroné,  propoipěběl  f  ^enám  nab  njm 
placjqm:  »9?cp(acíe  nabe  mnau,  aíe  plačte 
nab  febau  a  nab  fnjpmí  fpnp!«  2Be  mi^rofu 
tomto  (e3í  přjjčína,  proč  ^án  na  fma^u  ^orp  oíttporoé 
pláče  nab  fmčt  boSrpm  bpbiem,  co 

bía3enofč|  n>c  fmém  fmpfíu  3ome ;  to^o  ©pafíteí 
nífbp  neofufťí,  nífbp  nempfiíebámaL  ^říflelt,  abp 
bolem  fmpm  nám  mpbobíí  í)(abofíatpenfřw|,  fmrtj 
fmau  nám  3pffal  3npot.  9če  f  opomr^enjj  ale  f  po3bm(s 
3en|  ubjrá  fe,  d)mátá  3a  náé  f  fmrtt.  9^e  3a  febe, 
oíe  3a  náé  trpj,  a  »b I a b ofí a m e n,  fbo  tafto 
^ťtpot  fmůg  pofíábá,  nebot  opět  nabpbe 
geg.«  Oč  borííí  ^rifíué,  měbělt  o  tom  napřeb,  Je 
fmrtj  ©cbo  tone3am’řne;  Je  na  dJoígotě  fnaba  ©e^o 
é  flamnpm  aučťnfem  fe  fetfá;  proto  molá :  y>3fteí 
plačte  nabe  mnau,  ale  nab  febau  a  nab 
fippmí  fpnp.  íDíage  celau  bubaucnofl  přeb  febau 
ro3lo3enau,  a  roťba,  fteraf  frbce  tědí),  pro  fteré  umřjtt 
má,  i  gegťcb  bjtef  přeb  fajbpm  paprffem  mílofti 
©e^o  fe  3an:'jrá,  fteraf  oučťnef  ©ef)o  poJeí;nánj  na 
3mar  přící)á3j  pro  přemrácenofř  mule  gegid),  proto 
pláče.  ©l3e  ©e^o  gfau  fÍ3e  nepčíííčj  láffp,  fterá 
pramen  míloftť  měčné  mjfem  otmjrá  a  přjfíupnp  čínj, 
přť  tom  ale  mffem  geg  3aflaujeně  mufj  obepřjti, 
genj  fmět  mjce  nejit  ^Bo^a  mílugj.  ^roto 
pláče  ^án.  Ó,  bpd)om  fe  ob  0íěg  naučili  fÍ3eti,  gaf 
na  fřeftanp  flu)Tj.  Ó,  b»;  fl3c  naffe  mjbp  bpíp  gen 
faupelj  naffe^o  bud)omnjí;o  nomo3ro3enj!  —  Ob  fo> 
íebfp  aj  ř  ftrobu  mno^o,  O.  O.,  mno^o  fÍ3  fe  pro; 
lémá  m  Jimotě  libffčm.  <^be  gefř  ten  fmrtelnjf,  fte; 

ne3nal?  Símlfaf  gaf  ro3ÍiČné  gfau  fÍ3e 
tpto!  O  fÍ3ed)  raboftj  mlčjm;  br3o  mně  fe  přimjdtá 
pelpněf  bí^řfofři.  ©faut  fl3e  marnompfínofti,  fl3e 
fmcblamoRi,  fl3e  ne3řj3eně  lá|Tp  fmětffé,  fl3e  3aufalfímj, 
řbejto  čloměf,  genj  m  53oba  fe  neboměřuge,  anebo 
na  něg  nepomnj,  aneb  bofona  ani  neměřj,  fčjfncí 
nému  frbci  fmému  pláčem  tenfrát  liíemp  3gcbnámá, 
fbpj  ^0  fmět  ffíamal,  fbpj  gij  m  něm  Jábné  utěd)p, 
Jábné  pomocí,  Jábněbo  lěfu  nenaíe3á.  @130  tp  preg; 

ff  5  ^řjcbu,  a  fměbčj  o  frbci  3pufiíém,  m  3emí 
pobřjjeném,  nebí  obcÍ3cněm  3  cela.  ©faut  fÍ3e  měffe^o 
frbce,  přehnané  tflimoftí,  fbejto  nepatrnpd)  a  Čafem 
i  planpd;  přjčín  pofřačuge,  i  bncb  fe  tmář  3afmuífiige  a 
3  očj  fÍ3e  řínau.  Stafométo  fl3e  nebo|fogné  gfau 
fřeftana,  gemuj  mjra  na  mjfe  prampm  fmjtj  fměticm, 
činjc  geg  me  mffed)  Jímota  ofolnofřed)  pomájiímpm 
a  neohro3enpm.  ©|aut  fÍ3e  3ármutřu  nab  3mařenau 
naběgj  a  nab  tjm,  Je  fráfné  měnce  Jímota  teb  ma= 
bnau,  teb  giJ  opabámagj.  Je  laučenj  ě  milnmí  na? 
fialo,  fmrtj  a  h^í^bem  meíené,  fteréj  taf  přjlíS  bobe 
frbce  cítlímc.  2!i;í  gfau  fl3e  příro3ené,  a  nifbo  gjmí 
ne3brba,  bofubj  ge  prolémáme  m  naběgi.  Je  gfmc  é 
tmorp  ne3tratílí  mffecfo  a  Je  fbíebánj  gebnau  na? 
fiane.  ©faut  fÍ3e  faucítu  a  3bj(noftí,  ftercj  m  utrs 


penjd),  m  namfftjmenj  SBoJjm,  m  nenabálém  ncfftřrtj 
bratr  bratru  měnuge.  (2l3e  tafomé  ffíedtrj  čloměfa  a 
fměbčj  o  geho  bobrofrbečnofři;  i  ^án  náé  tafpd)  fl3j 
cebíl,  fbpj  přjtele  ga3ara  m  hrobě  oplafámal.  Símffaf 
3  tědjto  93!  ned)těg  nifbo  b  be3Pečnoíij  U3amjratí, 
pafli  fbo  prámě  faubjlnp  gefí;  nebot  i  pří  fud)pd) 
tmářjcf)  mojná  bptí  cítlímého  frbce,  gafoj  i  ti,  genJ 
m  fí^ad)^  tonau,  čafřofráte  prá3bni  gfau  mffj  opram? 
bomé  láffp,  fteráj  přebc  fořenem  mffcho  faucítu 
geft.  ©faut  řonečně  fl3e  lítofiímé,  flm,  fteréj  fe  5 
nepmětffj  láffp  praubj,  3  láffp  f  ©ohu,  a  3  bolefií 
nab  hřjd)p  láffau  tau  m  frbci  3bufobené.  ©130  tafomé 
cebíl  Oamib,  fbpj  mu  ^ofpobín  fFr3e  prorofa  hnch 
geho  přebjijral.  (Bije  tafomé  prolémala  u  nobau 
^áně  fagíčná  Jcna,  fteréj  proto  mnoho  bnlo 
obpufftjno,  poněmabj  mííomala  mnoho! 
Bije  tafomé  ronj  fe  ^etromí  3  očj,  fbpj  pří  fůro? 
pěnj  m3hleb  mífirítm  progeí  buffj  geho  co  meč  3  obau 
firan  ofirp.  ©130  g)au  to,  gej  Síugufiín  fmatp  pří> 
romnámá  f  pofměcugjcjm  mobám  fřtu  fmatého. 
tot,  O.  £>.,  tot  gfau  fÍ3e  pramého  blaha  a  pojehnánj, 
gíd)Jto  fe  bjbnp  hniTnjf  nífbp  boffí  nenaplače;  ge 
fbjrá  angel  náo  bobrp,  a  unájfj  f  nebefům;  gfmí  fe 
jiámáme  ^ánu  pobobnpmí,  pláčjcjmu  nab  3eru3alé? 
mem ;  nebot  ačfolí  neměl  hřjdjů  mlafinjd),  pro  fteréj 
bp  fl3el;  plafalt  nab  hřjd}p  naffímí.  2>.^řjjTnjf 
mffaf,  fterp  fe  fage,«  bj  Siertuííían,  »mpnu? 
fobě  přj3eft  na  S3ohu.«  ío  geft  ten  po? 
frm,^  m3hlebem  fteréhoj  fe  nífbp  poftítí 
nemáme,  ned)ceme4i  na  pautí  naffj  3hp? 
nautí  —  pofrm  fÍ3j  naffích,^  bofíábá  fm.  S3cr? 
narb.  2íproto,  O.  O.,  pláčete=lí  nab  nehobau  Čafnau,  nab 
po3emffau  3trátau  a  tjfnj  Jímota:  paf  gfau  fíje  mane 
genom  ^30  tohoto  fměta,  i  nepo3bmíhnau  nígafj 
3rafů  í  frbcjd)  maffjd)  f  nebefům.  ©l3jte?lí  ale  nab 
fmpmí  hřjcí}p,  fterpmij  gfie  ©pna  33oJjho  přibili  na 
fřjj;  pláčetelí  přeb  S^jm  gafojto  trpitelem  na  mjfřě 
najfem,  nab  3Íofínp  fmpmí,  nab  fajbau  3tau  Jábofřj, 
řterauj  gfte  m  jobě  předjomámalí;  —  paf  bla3e  mám, 
trpfé  tpto  fl3e  br30  fe  m  očjd)  maffíd}  proměněgj  m 
fÍ3e  rabofij  nab  maffj  fpáfau,  fterá  m  .driftu  pro 
čaé  i  pro  měčnoft  nám  fe  pobámá!  ©130,  fteréj  nám 
fmět  a  geho  marnofř  fpůfobuge,  fÍ3e  tp  fe  pobobagj 
rofe  mečernj,  gíjto  djlabná,  fídjramá  noc  m  3ápětj 
gbe .'  fbejto  fÍ3e  fagícné,  láffau  f  0ohu  m  náé  m5buí 
3ené,  fe  romnagj  rannj  rofe,  m  fteréj  fe  prmnj  flu? 
nečnj  paprffp  3rcablj,  flibugjce  ben  gafnp  a  utěffenn. 

2)  ©olefř ,  trpfau  bolcfř  ofměbčíl  ^án  nab 
hřjd)p  líbu  3afícpeného  fÍ3amí,  í  pronáffj  gí  bále  uftn. 
3ejjé  nařjfá,  Jaluge.  éo  gfme  o  fÍ3ád)  poměbělí, 
platjt  í  o  ©cho  Jalobád).  ©eft  paf  pří  tědjto  gebna 
ofolnofi  přebemjTjm  po3oru  hebná,  a  ']3án  na  ní  fám 
poufa3uge.  »0  fbobp  po3naío  í  tp,  a  to  afpoň  m  tento 
ben  tmůg,  fterébp  měcí  fu  pofogí  tobě  bpíp:  ale 
npnj  ffrpté  gfau  přeb  očima  tmpma!  9?ebot  přígbau 
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na  tebe  bnoiré,  a  obfljfj  tebe  nepřátele  tinogí  náfpem, 
a  obíebnau  tebe  a  áfaujj  tě  ée  ir|Ted)  ííran.«  Saft 
nařjfá  ^el\é,  n)ěí>a  Den  treilů  ©o^jd)  napřeD,  a  fte; 
raf  fe  3eru,^além  f  Onemu  aupaDu  blj3).  31  an  tafto 
3a(u^e,  DofláDá  é  Důrazem:  ^e  fc  to  fíane,  gelifo’ 

9  )■  í  n  c  p  o  3  n  a  í  o  c*  a  [ u  n  a  n?  ff  t  j  w  e  n  j  f  w  é  b  o. 
^PotojTjmněte  fobě  floira  tebe*  Dobře,  ©.  j>not 
iná  Do  febe  trelifau  toábu!  3B  fajDp  Uě,  u  loUclífé 
přjlejítofří,  toc  wjjed)  jíioota  ofolnofted)  na  to  nm 
Dbát  fřeftan,  abp  n>3Dp  gen  ir  ctnofří  roilí,  u  njjře 
fc  3maba(,  a  poDobnpm  fe  ftal  2:omu,  gcg^to  pojnal 
bptí  cefřau,  prairDau  a  3Ín?oteni,  9íic  roffaf  gcg  i 
tomu  nečín)  přícbplněgffjm,  gařo  ěaé  n an? fft jmenf. 
3í?an?fftjn?enj,  o  to  floroo  jnamená  mno^o  ! 
áítcrP5  ned)ce  fmrt  břjffnjfa,  npbr3  abp  fe 
obrátil  a  3111?  bpl.  Sent  namfftěmuge  fa^Débo, 
fD03  fe  mpDal  na  ccftp  bluDné,  fDo3  fc  bpl  jtratíl. 
Dobrý  paftpř  ýlcDá  fn?au  jtracenau  omet;  Dobrá  bo* 
fpoDtně  blf^á  fmůg  ^tracená  grol.  'Pán  náé  blří'á 
a  namfftěmuge  m  po3cmffpd)  Dolinád),  abp  nám  prc= 
flcftíl  a  uřá^al  ceftu  f  naffí  otc‘(ně  naDbmějDné.^  31 
gaf  rojmanítj  gfau  fpůfobomé  namfftjmenj  páněl 
^přeDftamme  fí  ge  m  přjf(aDed).  Dn,  bratře!  fc  foloí 
láé  m  marnofted)  a  líbugeé  fí  n?  bIá3nomrtmj  fměta; 
gebo  gen  blafp  bluej  ti  n?  ufft;  gebo  gen  raDománfp 
potěffugj  frDce  tmé;  gebo  tp  jámpfíům  měnugeé  913 
mffeefu  fmau  fjlu.  Zu  mffaf  ti  přígDau,  a  to  fnaD 
i  me  fd)Ů3řád)  blučnpd),  me  fteród)  mějjl,  n?  rojfoí 
ffjd),  m  fterpd)  toneš,  gafo  5  ncnaĎánj  na  mpfl 
pramDp  májné ;  obra^p  pomjgegícnoftí  fton?]'  fc  ti 
přcD  očí;  tauba  po  mpŠffjd?  potřebád)  o^ímuge  celau 
tmau  Diijyí.  2BÍ5/  to  tě  namfftěmuge  ^án!  —  Dlaubo 
gÍ3  tomu,  co  jtratím  Soba  j  mpfíe,  3apoměl  gfí  í 
m  moDlítbě  mpblcDámatí  pramau  raDofi  a  iitěd)u, 
giftau  pomoc  a  pofilu;  proto  Duffe  tmá  téměř  mp; 
prábla.  3(mffaf  tut  to  fmítlo  přeD  Dud)omnjm  jrafem 
tmpm,  frDce  tmé  fc  d)měge,  ruce  fe  fpjnagj  famp  oD 
febe,  a  tp  m  pradiu  fleče  čerpáš  3  pobo^nofíí  ro3foffe 
rágíTé,  a  mineš  fe  š  celpm  frDcem  f  ©pafítelí  fmému, 
míDa  fc  u  9?ěg  gen  m  bejpečnoftí.  —  SBíj,  to  tě 
namfftěmuge  T^án!  —  31  fřo  tento  líbp,  míln  blaš 
^áně  ncd)ce  drápatí:  na  gebo  Dméřc  ^án  paf  tluče 
břmotněgí,  abp  bo  ProbuDíl  jc  fna.  ^af  fe  na  tě, 
fmrtclnjče!  ncfftěrtj  genfppe;  paf  tě,  roDíno!  jformuí 
cuge  Icbfompflnort  roDíČů,  neláfFa  D)tcf,  neměra  přá^ 
tel,  a  tp  říDneš  oDc  Dne  fe  Dni  poD  frutau  ftřelau 
fmrtí  neuprofítclné;  paf  máé,  nároDomé!  t03c5jrá 
fmár  a  nenámíff,  fau^j  málfa  šc  mffj  fmau  brů^au, 
bubj  mor  a  blaD  mffcobecnp,  Cftřj  gfau  to  fiče  náftroí 
gomé  m  rufau  ©mrd)omanébo  ;  amffaf  ^án  gídi  u^j* 
má,  abp  gjmí  blubofo  ja^rané  ránn  Dudiomnj  mnčiftil 
auíéčíl;  ^án  gjmí  probu^uge  utud)lé  líDdmo  f  čí(eg« 
ffjmu  3Ímotu;  a  i  bneD  fc  mpffptugj  ftfmělj  přjflaí 
Domé  fagícnofii,  přínáffcgi  nifDp  nctuffené  obětí,  Dofaí 
jugj  brDínfimj,  flaměgj  mjtějflmj,  gafpd)  tu  přcD  tjm 


nebpmalo.  3:ot  gfau  Dobp  namíftjmenj  ^ojjbp/ 
í  3bi)ne,  fDo  ge  po  sňatí  ned)ce.  3í(c  í  DěDínau 
Gjrfmc  fmaté  měgc  mocnp  Dud)  ^áně.  (!aá  geR, 
fDc;  fe  slaté  srno  oDDěíj  oD  plcmp,  a  m|Tclifá  fmet 
é  mlatu  mpmrbne.  33ěDa,  foýo  mobútná  rána  ne; 
SbuDj;  běDa,  fDo  neposná  Dobu  namfftjmenj  tobo; 
co  f  měčnému  blaboflamenjtmj  fíau*3Í’ti  mělo,  flanc 
fe  ceftau  f  gíl^řému  sabpnutj.  33obDen3  D.  ©.,  s 
nífDo  namfftjmenj  toto  ncfmnflně  ncopomjgel  a  fc 
ncfpuftíl  fmé  fmaté  mjrp!  Ořebot  fDe  fe  to  ffane, 
tamt  í  t  r  e  f  t  ^áně  gífín. 

3)  ^icsjš  trefee.  ©IseUlí  ncDámno  přcD  tjm, 
flsel  s  lálTp,  nařjfal  s  láffp.  33ljsfp  páD  měfta,  mlafn, 
nároDu  ffcl  mu  f  frDcí.  Go  msDpcřp  ufílomal  sapiciťn’/ 
to  fe  teD  mělo,  mufelo  fonečně  ffátí.  ®af  bp  nefmj; 
lei?  3ímffaf  tatés  láffa  nemobla  fe  sí^rsetí  fmatébo 
bněmu,  fDp3  fpatřj  bla»pnj  pramen  ncmpbnutelné 
Sfásp,  řDP3  usřj  fpaufft  sbojné  mjrp  a  aupaD  mffe* 
lífé  básně  33o5j  u  líDu  fmébo.  Ham,  fDe  ^ofpoDín 
na  celé  semí  geDínp  mílp  fobě  ftáncf  sřjDíl,  fDe  s  ru; 
fau  líDffpd)  á  saljbenjm  obětě  přígjmal,  a  upřjmnpm 
ctitelům  fmpm  Jebnal:  tam  fc  teD  ubujsDílp  lafomftmj 
a  bobaprásDnoí.  rosborlenj  fmém  proto  ^án 
men  mpbánj  proDamoče  a  fupce  í  líD  blučjcí.  9?elsc 
©pnu  íSosjmu  nctrefratí  tafomau  besbošnofř  m  fma; 
ípni  Dtce  fmébo.  9ícmásaná  sběř  nemá.  nefmj  s  Domu 
moDlítbp  Dělatí  peleš  lotromltau.  ^af  fe  ^án  ctí 
fmé  a  fmébo  práma  ugjmá  fám.  —  íXváscte  fe,  fteraf 
Ise  rosborlenau  přjfnoff  ^áně  fpogítí  š  gítiDp  taf 
mílofrDnau  láffau?  D.  D.,  láffa,  gafauš  fí  mplUjtc, 
ncbplabp  láffau  9íepfmě(ěgffjbo,  núbrs  láffau  tělcfnou, 
fterá  mcDcná  fmpflnpm  flámem  fáseň  í  báseň  ru|ij, 
a  fmémolí  usDu  popaufftj.  D  tafomé  láfce  omffem 
rospráměgj  náčelnjcí  npněgffjbo  fmcpfflenj.  Dní  d)tj 
mjtí  tafomébo  33oba,  gens  bp  meDle  fmébo  měčnébo 
mílofrDenftmj  s^c  naspmal  Dobrům,  nepramolf  fmatoffj. 
Dní  d)tj  mjtí  cjrfem,  fterásbp  mffe  gen  trpjc  nic  nepcDní; 
fala;  neřáDp  líDffé  gen  frpla,  nífDp  paf  ge  a  brosne 
gcgíd)  náflcDfp  netvpnáffela  na  fmctlo;  ftcrábp 
Šímot  fmpflnp,  rosmařílp  gen  flíbomala  fmrt  gefftě 
blašcněgffj.  gáffa  33ol)a  naffebo  gejf  omfíem  msDp 
flegná  ;  ale  36  geft  í  fmatá  a  opramDomá,  proto  fe 
líDcm  magjcjm  ftooboDu  mule  teb  gafo  mílo|t,  teb 
gafo  fprameílnort  ufasuge.  SBěrninn  ona  míloff,  ffrait; 
ffenóm  fbomjmánj  a  milofrDcnftmj  uDjlj;  sa  to  ale 
Satmrselcíim  fc  přjfnoftí  neuprofítclné. 

53esbo3njfa  tu  gÍ3  ftjbá  nepofogem  fměDomj,  flepotau 
rosumu,  stit’Prsclpdj  fr^cc/  srůftem  slpd)  sáDoftj,  básnj 
přcD  fmrtj  a  brůsau  přcD  fauDem  mclífpm  tam  s« 
brobem,  ftcrébos  mffecfn  tp  řečené  neboDp  gafo  přeD; 
d)ůDccmé  gfau.  Ořebot  fmrf  3  náb  ncuDělá  líDj  gíné, 
a  mffaupíti  Do  brobu,  nenj  gefftě  mdtásetí  m  simot 
blašenp.  D.  D.,  í  náš  símet  getl  aB|TcměDauc)mu 
Snámů.  íi^ěĎa  nám,  paflí  bpd)om  ijímrni)  fmé  flsami 
nesmpmagjce,  počet  přeftupču  gen  rosmnojomalí  a 
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taf  33o^a  f  nářfu  a  írefíu  irn)jiwaíť.  @aFo  tam  torí 
mjtá  ncíjořné  a  jíomoíné  j  d)rámu :  taf  bn  í  náá 
mufíí  otcoit)fFi}cí)  přjbwtfů  funjcí)  tam  nat>  bmějbamí 
na  mefí;  mi^pomčbjti  —  m  Den  ncnpoflcDnčgjTj.  ©ůf) 
bu8  énámí!  ©metlo  ©ebo  fmjtj3  nám,  miloll  @cbo 
probujiuj  náé  !  ^]3o3nepme,  trefíepmc  a  poícpffmc  fc 
farní.  SJ^ot  gefř  53obem  ulomená  geDiná  cefta,  fterauj 
fe  jábubě  ubnautí  a  f  pramenu  ^ímota  namrátítí  í 
jtraccnpm  Ijc  geft.  ítot  gíftp  proftřeDcf,  ftcrpmj  ufroí 
tjme  fprameDlímp  í;nčm  33o3j,  a  naflonjme  [obě  opět 
láfFu  ®e(jo,  fterá3  nebe  otmjrá.  5lmen.  f. 

Důležité  slowo  k  Slowaiiůin. 

Wěci,  jakowých  swět  od  wékúw  newiclěl, 
dějí  se  za  dnúw  našich.  Wšecka  země  se  poliy- 
huje,  nároclovvé  se  probudili,  příroda  se  otřásá  \ve 
hlubinách,  na  nebi  vvzchází  den  nowého  živ\'ota, 
iworsiwo  pod  sluncem  pi-acuje  k  porodu.  Jsauť 
to  podiwné  wěci,  kteréžto  jako  praud  za  sehau 
se  walí.  Kdo  w  nich  ruky  Boží  newidí,  jest  wěru 
nevvidomcem.  Co  před  wěky  powěděl  Pán,  každým 
dnem  Avíce  přibližuje  se  k  nám.  Duch  Hosj)odiniiw 
ohuowuje  twáři  země,  ělowěěenstvvo  dozráwá  ku 
sláwě  a  k  swohodě  .synťivv  Božích. 

Mezi  národy  w  Ewropě  wystupuje  po  širo-iši- 
rých  wlastech  na  západě  i  na  jihu  i  slowanský 
národ  náš  k  činnému  živvotn.  Po  tisíciletém  boji 
a  útisku  hlásí  se  k  dobrému  práwu  swému  lid, 
ježto  se  muže  owšem  honositi,  že  jest  mučenníkem 
mezi  národy  a  smí  se  kojiti  nadějí,  že  utipení 
jeho  mnohowěká  ohrátiti  w  radost,  strojí  se  Wše- 
mohaucí.  Ano!  Hospodin  sám  powoláwá  nás  do 
žiwota:  nuže,  uposlechněmež  .Teho  hlasu! —  .lako 
Samuel,  ozwi  se  Mu  i  každý  z  nás :  „Hospodine, 
hle  jsem!  kaž  co  má  činití  služebník  Twúj?“  — 

A  co  činiti  máme,  ohlásila  nám  před  wěky 
již  láska  Swrchowaného.  Že  jsme  k  slowu  této 
lásky  nestáli  dosti  wěrně,  přiwalily  se  na  nás  po¬ 
hromy  welké,  pohromy  hrozné.  Národ  náš  rozešel 
se  na  různo  a  rozdrobil  se  na  kusy ;  cizým  kopy¬ 
tem  podupáno  jest  jeho  osení,  násilnau  rukau  ci- 
zineúw  odňatá  mu  samosiatnost  a  swohoda  ,  i 
wzloženo  naň  jarmo  těžké,  otrocké.  Takowý  byl 
posawáde  osud  náš!  — 

Jakož  bylo,  není  jíž,  nesmi  býti  na  wěky!  — 
Bůh  smilowaw  se  nad  námi,  neuwalí  na  nás  jarmo 
nowé  bez  naší  winy.  Nowý  'žiwot  nastal  nám,  a 
smrt  nemá  k  nám  práwa,  nezawoláme-li  jí.  Duch 
swobody  zawál  po  Ewropě  a  wznáší  se  nad  smě¬ 
sicí  žiwlúw,  pracujících  ku  porodu  nowého  swěta. 
Duch  swobody  této  zawál  i  k  nám.  Dobrotiwý 
])anowník,  nechtěje  proléwati  krew  lidu  swého 
pokynul,  a  —  okowy  naše  praskly.  Cech,  Mora- 


wan,  Slowák ,  Polán  i  Jihoslowan,  nabyli  místa 
mezi  národy  swohodnými.  Bohdejž  bychom  nikdy 
již  z  něho  newypadli!  —  Bohdejž  bychom  poji¬ 
stili  sobě  swohodu  po  wše  wěky !  Bohdejž  bychom 
swobody  byli  hodni! 

A  že  miluji  národ,  jak  welí  Bidi,  že  z  celé 
duše  jako  (!ech,  jako  křesťan  sobě  žádám,  abychom 
byli  hodni  a  nepozbyli  již  nikdy  swobody  swé, 
wolám,  prosím,  zapřisáhám  wše  bratry  swé,  aby 
uvvážili  a  k  srdci  sobě  wzali  slowa  má.  —  Powím 
kiálce,  co  mi  na  srdci  leží. 

Swoboda  neudiži  se,  kde  není  prawda  jejím 
kořenem,  kde  není  láska  její  matkau.  Na  to  pa- 
pamatujte  Slowané!  Národ,  který  na  to  nedbá  již 
jest  ztracen.  Nuže,  probuzení  hlasem  Božím,  ])o- 
wolání  slowem  dohrotiwého  kiále  ku  swohodě, 
utužme  bratři  mezi  sebau  swázek  jednoty  a  lásky. 
Na  staré  křiwdy  kde  jích  stáwalo,  zaporneňmež 
vvšickni.  Dřewni  rozepře  nechať  padnau,  a  prawá 
láska  wyplňiž  mezery,  kteréž  dělily  bratry  ode 
bratru.  Jest  wěru  čas,  abychom  sobě  pospíšili 
u  wěci  této.  Swornosti,  jednoty,  lásky  jest  nám 
wíce  třeba,  než  zlata,  peiel,  diamantúw. 

Nuže  jednota,  swornost  budiž  naším  heslem! 
Posud  rozháněly  nás  wzteklíce  pekelné  w  rozličné 
strany:  na  hudaucí  časy  ohraďmež  se  pioti  nim. 
Awšak  nikdo  z  nás  nemyl  se!  Swornosti,  sjedno¬ 
cenosti  nebude  mezi  námi,  pokud  se  nesejdeme 
w  jednotě  wíry  a  celým  srdcem  nebudeme  se 
blásiti  k  jediné,  swaté  mateři  swé,  choti  Kristowě.  — 
Církwi.  Bohdejž  by  tedy  hlasem  wolajícího  na 
panšti  nebyl  hlas  tento,  kterýmž  ohrácí  wěrný 
Slowan  zřetel  wšech  bratří  slowanských  upřímného 
srdce,  wěr  ale  rozličných  k  této  jedné  stránce. 
Od  wěkúw  roztrženi  jsme  byli  u  wíře  na  dwě, 
později  bohužel!  i  na  wíce  sborňw  a  stránek. 
Přiložme  tedy  k  tomu  i  srdce  i  píle,  a  seznáme, 
že  nejsme  my  Slowané  u  wíře  příliš  daleko  od 
sebe.  Přibližme  se  k  sobě,  nahlédněmež  si  do 
srdcí,  wizme,  co  žádá  Kristus,  co  hlásá  Církew, 
a  w  krátce  ukáže  se  nám  blízko  most,  na  ktei  émž 
sejdau  se  i  rukau  si  podají  katolík  s  bratrem 
přišedším  od  wýchodu  i  s  ewangelíkem.  O  té 
blahoslawené  chwíle!  Jednotu  wíry,  zalozenau  na 
poznání  swobodném  utwrdíť  swornost  mezi  námi, 
láska,  tento  swazek  dokonalosti,  obejme  nás,  — 
a  Pius  IX,  weliký  tento  náměstek  Ki-istúw  — 
ten,  jenž  poswětil  swobodu  občanskau  za  dniiw 
našící),  —  přiwine  k  otcowskému  srdci  swobodné 
národy  slowanské  jako  syny  wěrné  Církwi  Kri¬ 
stowě!  Nedát’ se  slowem  wypowědíti,  co  tím  získají 
wlasti  naše!  Čiň  tedy  každý,  seč  jest,  —  modlmež, 
usilujmež  o  to  wšickni,  ať  se  shromáždíme  w  je¬ 
dnotu  wdry  —  a  utužíme  tudiž  swazek  lásky  na 
wěky. 


Pastýřský  list. 

A 1  o  y  s  Josef, 

z  Božího  milosnlensÍNVÍ  a  z  milosti  apoštolské  stolice 

kiuie  arcibiskup  Praiski), 

pozdrawuje  wšech  wěrícícli  w  swe  diéccsí  3  žehná 
jim  w  Pánu. 

©ařo  fe  getnau  při  ftmořenj  fwěta  ©ud)  93o*3j 
naí)  luoíanii  trjntájTel,  a  fmóm  irjTcmobaucjm :  »0taň 
fc!*  fměfid  prmotnid}  láíef  po^ot'p  a  jimota 
ííí:  taf  hnul  tq  m  nafTid)  hned)  hlcié 
noffí  geho  nárohn  Gmrepenffinnt,  w  ňtdi3  fc  uhá; 
lofit  na  uhálojlí  hrnou  gafo  inlnn  mořifé,  taf  je 
po  hneá  jóhnn  hohlehnnuti  nenul^e  fonce  teho3  gú 
třenj,  QnÍ3  u)řanon>ít{,  ro  gafé  pohohč  j  něho  irpghe 
fauftaroa  (5n>ropci)iT»d)  jlátům.  Oíic  méně  můžeme 
gÍ5  npn)  he3peěně  ořefámatí,  5c  mlóhnaucj  pro3řetclí 
noft  33051  mlTerfo  taf  pomehe,  ahp  oinlahla  5emě 
ímóř,  ahp  nárohomc  m  (Smropě  hnli  é  to,  nahptnmí 
prámp  fmnmí  [polecenffé  blaho  tjm  mocněgi  50(05111, 
o  50  fo^hn,  gemu3  buhe  foncěně  hóno,  celou  rohu 
těd)  uhólortj  přehléhnouti,  nuceno  fe  ejtiti  buhe,  obp 
é  mhěěnojíj  o  é  5ofnutjm  5molal:  ^ón  mlTecfo 
hobře  učinil,'"*  5  m  e  l  e  b  c  n  o  b  u  &  9  e  l)  o  [  m  o  t  é 
9  m  é  n  0.  t 

^řehe  mfijm  fe  5hó,  50  nórohům  0ířořouffpm 
n?i)ťmjtó  toto  blahá  nohěge.  9Rcbot  50  mffed)  fnj^ot, 
řtcrá3  rv  poflehnj  hobě  nórohům  fmpm  mětffjho  prómo 
pomolilo,  ítogj  hogifto  ©obrotimp 

no  prmnjm  mjfrě.  Chřeflí  fc  neobmc5ené  mlóhp, 
obp  trůnu  fmemu  m  frhejd)  fmého  lihu  fpromehlnoftj, 
lófíou  o  hůměrou  pcmněgffj  pohporu  50I05ÍI.  ^oí 
5hrpihnult  lihu  fmého  f  fobě,  o  pomolenjm  ío()o  nepí 
fmobohněgfijho  5emffého  5řj5enj  fpořóhol  no  ftupnid) 
trůnu  fmého  tp  nepffletněglfj  5ártupce  »rffed)něd)  třjh 
líhu,  obp  geho  šóhoftí  be5proftřchně  flpffcl;  o  po? 
třebp  geho  obp  \v  promhě  po3nol.  3íní  m^neffenp 
roh,  oni  hůftogenftmj ,  nébr5  tolífo  hůměro  líhu  geft 
u  molenj  geho  5Órtupcům  ro5hohná.  íJ:jmto  5řj5enjm 
otemřelo  nóm  Gjfořffó  5Díilofř  ncpbe5P€ČněglTj  ceftu, 
abpd)om  firůg  fíon)  mpemojně  5lcpffí(í,  o  3ále3etí 
buhc  genom  no  nóé/  abpd)om  toho,  C05  i  celé  mlortí 
i  mffediněm  gegjm  fpnům  ffutečně  profpěgc,  náležitě 
pod)opili ,  o  5Óřoncm  mpměřenou  ceftou  m  51100! 
uiochli. 

9íípnj  fe  nóm  ale  i  mímotoolně  ftoioj  to  hůlc? 
^ító  otá5fo,  mů5c4í  noffe  loloft  profpěiTnpm  těmto 
přemrotum  ftomu  ftoého  ?  potěffenjm  loftřjc  hlehdí. 
Uira5ugidí  ioelifo(í  o  noiooft  úlohn  této,  ro5mepfflel 
bpd)  fc  přifměhcíti  no  tu  otá5fu,  fhpbp  huflc  mó 
ncbplo  upofogeno  tjm  ro5gjmónjm,  5c  mnohodi  loroucj 
lófřo  f  mlortí  gÍ3  fomo  febou  geft  mclifpm  po^ 
Jchnónjm,  o  Je  t)orlí»oé  šnojenj  mclmi  mnot)o  f 

*  1.  ÍSÍogj.  1,  3.  **  Warf.  7,  37.  t  5ob.  h  21. 


obecnému  blahu  loffcd)  fpoluobčonů  přífpětí  mŮ5e, 
o  fhobp  fpolu  frhcc  mé  nebulo  noplněno  celou  hňs 
měrou  f  těm  mujům,  fteřjj  fmímt  mpmolenjm  fhro* 
mójhění  o  hotomí  buhou,  mjTecfp  fmé  hud)omnj  fjlp 
obecnému  profoěd)u  obětomoti.  '‘PoněmohJ  ole  fnoí 
Jenj  hělnjřů  bc5  oučínfu  5Ůrtámó,  neftoí 
m  j ;  1  i  ó  n  m  ě  íí  o  f  ó  m  ^  o  g  c  ff  t  o  f  o  5  h  p  hor 
h  o  b  r  p  ů  ó  r  p  p  o  d)  ó  5  j  o  h  Otce  f  m  ě  t  e  l : 
poto5bu5ugí  SKóá,  ro5mil)  m  .driftu,  obpfte  fe  mo? 
hlílí  \a  fmé  5Ó)lupcc,  obp  pón  gegíd)  rohp  fmpm 
fmoípm  Oud)em  5promomol,  o  procent  gegíd)  o  bloho 
mlofří  Jehnol. 

gRe^óleJj  ole  tolífo  no  5áftupc)d)  nóroho,  nébrj 
i  no  fpolupřícíněnj  nóé  mffed) ,  gof  holece  bp  mělo 
noffe  mloft  hogjtí  m5Ócného  omoce  úftomp.  9Rebot 
npnj  gfme  mffícfni  ftegně  uprómnění ,  mffcdměm 
nóm  gfou  f  ujjmónj  fměřcnp  melífé  poflohp,  genj 
fe  obfa()ugj  m  tom  mnol)omp5nomném  flomě  ©mos 
boho;  póněmohj  fe  ole  mffeefo  hobré  5le  uj); 
motí  hó :  50^5)  nepmjce  no  nólcjítém  ujjmóni 
těd)to  poflohů,  mogjdí  f  pojehnónj  o  ne  f  5áhubě 
5emě  floujítí.  M  mprtrojnému  noučenj  m  tomto  noí 
ffem  ilomu  nomém  5hó  fc  mí  melmí  přjhohné  bptí 
pohobcnftmj  fmotého  (Smongelíum  o  marnotratném 
fpnu.  @afo  tom  mlohlT)  fpn  f  otci  fmému  příflouí 
pil,  o  fmělpm  ()lofem  f  němu  promíl,  řfo :  >Otče, 
hep  mí  hjl  ftotfů,  fterpj  mně  nólejjit  POí 
hobně  přífíupugc  mclífp  nóroh  f  trůnu  5cmě  póno, 
o  molo  fmělc:  Otče,  hep  mí  hjl,  fterpj  mně  nólejj 
m  tmém  mclífém  hofpohóřllmj !  21  hobrotimn  otec 
fe  nehněmó  no  tuto  Jóhoft,  o  prohloffugc  fmého,  po 
tu  hobu  poh  poručenftmjm  pofřomcného  fpno  50 
uprómněného,  o6p  fpolu  5promomol  mclífe  hojpohaří 
flmj,  o  ohem5hómá  mu  melifé,  nífhó  nepo5na(c  ftotfp 
f  mehenj  fmobohnému.  —  @af  fc  ti  ole  buhc  ho; 
řítí,  milomoní)  líhe  můg,  on  po  ftoletém  poručcnrtmj 
mftupugei  opět  m  řohu  fmobohnpd)  nórohům?  ©noh 
fe  í  tobě  noffptnou  no  této  nomé  hrÓ5C  fmůhcomé, 
obp  tě  přílófolí  ho  ofihel  flepiíd)  nórujímortj ,  o 
f  ro5mr^ón)  mclífiíd)  poflohů  tmiíd)  obp  tě  přímchlí. 
Sffof  ncd)těg  5molompfínětí !  Ohléhní  fc  ho  fmpd) 
hčgín,  o  buh  gífl.  Je  m  frheí  fmém  d)omáS  ftaré 
mocné  fjlp,  ftcréj  tmpm  nomém  poftomenjm  procit; 
nou,  o  5PŮfobj  tobě,  obp  tmó  fřoró  flómo  5nomo 
5fmětla!  3muJ  fe  tchp  o  fróčeg  no  nomé  hrÓ5e  fu 
pichu,  hoghcš  no  nj  čofného  o  gíCtě  í  měčného  bloho, 
hopuftjgílí  pří  fojhém  fročcgí ,  obp  tobě  fmjtilo 
fmětlo  mjrp,  ftcréj  gcfř  nepbe5pečněg|Ti  fmjcc 
nohóm  noffim.  ft  2llc  prómě  proto  fc  homnjipóm. 
Je  pofojto  ncpmpoffj  paftpř  huffj  m  (Jcd)ód)  té  přj; 
Icjítoflí  opomínouti  nefmjm,  obnd)  2Sóé,  mílj  brotří, 
pří  uhělené  fmobohě  no  ono  fmětlo  mjrp  ncpoufÓ5ol, 
o  pojohomónj  geho  m5hlchem  no  ujjmónj  2Bóm  pro; 
půgčenpd)  poflohů  no  očí  nepoflomíl. 

*  Salm  126.  **  3af-  1.  17-  7  15-  t2.  fi  118. 
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^řebc  vrffjm  gejlt  2Bám  úfřaTOau  ubčíeno  bůící 
^ité  prároo,  abwfte  ffrje  firé  ir^ítjoíené  jáftupcc  auí 
ca  jíní  bplí  moct  jáf  onobárné.  (J03  mů^e 
b»?tť  utěffeněgjTjbo  a  bůlejťíěgjTj^o,  nejfí  gilíota,  30 
3  2Báé  ob  této  bobi;  baufati  1111130,  30  gc^o 
3ábojltt  a  gebo  potřeby  u  trůnu  ^emě  pána  fpramcbí 
límě  umá3enp  bubau.  5(bpfte  ale  m  této  naběgi  nifDá 
3ábnéf)0  jfrácenj  netrpělp,  poma^ugte  n?3bpcfp  molcnj 
fmpd)  3áůupců  3a  méc  meími  fměbomitau;  měnugtc 
fmau  bůměru  genom  tafompm  mu3Ům,  ftcřj3  netolifo 
nabljjegj,  cel)03  celé  3emi  potřebj  geft,  anobr3^  9egíd)3 
celá  pomatja  ^ám  3a  to  rucj,  30  neo^ro^enpm  fna; 
Jenjm  tobo  bofábnau,  co^  3a  bobré  U3námagj.  ?íle: 
bente  fe  flaniatí  ob  líbj,  fteřj3  mnobo  mlumj  o  po; 
lebčenj  líbu,  farní  paf  m  gebnánj  [mém  í  těd)  nep; 
fmčtěgjTjd)  prám  blt^njbo  fmébo  co  nepnefíetrněgí  fe 
bottífagj.  ^03námepte  fírom  po  omočí  gebo,  a  ugú 
[lení  bubtej,  30  pramá  maubrofl  nero3bjlná  gefl  ob 
bá3ně  ^áně,  o  3c  tebp  genom  u  mjře  3afořeněná, 
přjfná  fměbomítoíí  waffjd)  3áfíupcům  mŮ3e  2Bám  bptí 
be3pečni;m  ruřogemfíujjni,  Je  obecné  blabo  nepřínefau 
m  obět  profpěd;u  lib;  gebnotlímpcb. 

('Pořracoroanj  butaucně.) 

Missie  Japanská. 

Kwéty  a  owoce  wíry  swafé  w  Japanu. 

(‘Pofracoiraiij.) 

13.  Stálost  krále  Borgoskélio.  O  fíálém 
mptrmánj  u  mjře  a  3bo3noŮí  fřeftanfFé,  fterauj  pa? 
trne  profa3omal  obrácenp  na  mjru  fráljf  ©urgofFp, 
fměbcj  í  liji  frále  míéfíonáře  ,ta  brali  fa,  ob  rofu 
1581.  »^án  33ůb  ráčil  frále  33urgofřébo  ^rantifjTa, 
po  gebo  na  mjru  obrácenj  m  trpělímoflí  u  melífé 
mjře  3řufiti,  taf  afí,  gafo  něfbp  [lubu  fmébo  3oba. 
©ijt  bpl  frál  tento  třetinu  řjffe  Jíungp  bobpl,  mjí 
tě3flmj  máge  tafořfa  m  rufau  :  an  nagebnau,  fbej 
bp  fe  bpl  nepméně  nabál,  ne  celé  tří  měfjce  po  fřtu 
fmém,  tafomau  porájfu  utrpěl,  Je  3tratím  nepmětftj 
bjl  mogffa  fmébo,  a  gábro  ©urg'offé  ffíed^tp  3tějj 
fám  Jimota  ubágíl. 

^0  porájce  této  i  oflatnj  fraginp  gebo  3tropílp 
3pauru:  30  fiefíi  řjffí,  nab  fterpmí  prmé  mlábl,  fama 
áurgoffá,  a  ta  ne  celá  mu  3ŮŮala.  íJřa  to  3lájTtě 
tří  pobbanj  manomé  3bauřímfie  fe,  oftatnjm  přímlauí 
malí,  abp  3abílí  geg  i  fpna.  3  tobo  mífař  nebe3peí 
cenŮmj  mptrbl  geg  ^án  pobímnpm  3PŮfobem;  mffíďní 
íp  třj  3abpnuli  m  bogí,  a  taf  nnnj  m  řjffí  gebo  mjr 
geft,  a  tafé  bo  ofíatnjd)  po3bptpd)  řjffj  opět  fe  mn 
přjfiup  otmjrá.  @á  paf  naběgi  fe,  Je  mu  fpán  í  m 
těcbto  fafnpdi  3áleJitofled)  fu  pomocí  přífpěge.  Oíebot 
po  mffj  té  3trátě  i  při  mffem  protímenfřmj  a  proná? 
flebománj,  —  ftcréj  pobané  bro3jce  mu  caŮěgí  fmrtj, 
tomu  přířjtalí.  Je  na  mjru  fe  obrátil;  —  on  přebce 
gen  ffálp  u  mjře  fetrmámal.  9f?eřfu,  Jebp  m  borlimoftí 


fnab  od)abí,  ont  raběgí  m  nj  fe  ro3mábal.  Seblímoft 
gebo  a  fměbomitoft  gebo  pří  mffem,  cojfoli  přeb  fe 
béře,  m  ffutfu  geft  fit  pobímu  ....  SBelíce  bpd}  přál, 
abpfte  ctibořnj  ^řcbftamenj !  farní  frálí  pfalí,  geg 
u  mjře  pofílnílí,  m  utrpenj  potěffílí,  a  něgafpm  ná( 
bojnpm  barem  obraíomalt.  33plo  bo  fnab  tafé  proí 
fpěiJno,  řbpbp  geg  fmató  Ctec  liftem  a  něgafau  pos 
fmátnoftj  poctjtí  ráčil.  fJřebot  po  '))ánu  33obu  3agífté 
3láfftě  tomuto  fráli  geft  co  běfomatí,  Je  pobané 
panfftj  na  mjru  fe  obracj.  Dni  to  bpl,  genj  noffebo 
m  ^ánu  3efnulébo  ^ranttiTfa  30aoiera  ořígal, 
fDpJ  příffeb  poprmé  řo  ^  gínpd)  řjffj  bol 

mpboftěn.  Dni  bpl,  genJ  liftp  fmpmí  i  gíná  fnjja; 
tlím  mp3Ómal,  abo  náé  bo  3emě  přígalí,  a  3áfon 
^ojj  fá3ati  bomolílí ....  2!eS  me  měfíě  Ufuquí  me; 
lífp,  fráfno  dírám  jtamj,  gaféboj  m  gefftě 

nebplo.  @af  mile  é  to  bube,  d)cei  pobobnó  dírám 
i  me  S^íungi  3bubomatí.  fííeboi  geft  gebo  gebiná  a 
neomraucněgffj  Jářoft,  abo  gen  3áfon  ^ojj,  pramá 
mjra  fřefianffá  po  celém  fo  ro3mobla.« 

14.  Obrácení  .Japanskych  bon/.ů.  ©affolí 
bon3omé  (fnějj  moblářfftj)  ro5mabánj  fe  mjrp  fmaté 
přefa3Ít{  ufilomali:  mnobpm  3  níd)  přebce  gen  pu3enj 
míloffí  53oJj  nejelo  béle  obporomatí.  ?í)íe3Í  300 
pánci,  fteřjj  běbem  Čtpř  měfjců  m  měfiě  Ufuquí  bplí 
fe  obrátili,  é  mnobomi  ofobamí  uro3enómí  tafé  i  nep* 
přebněgffj  bon3  t.  g.  mrd)nj  fně3  moblářffó.  33pltě 
pěfiomatelem  a  učitelem  i  frálomnp  i  mffecb  ge# 
gjd)  fpnu  a  bcer,  a  fpolu  téj  mrdinjm  obřabnjfem 
celébo  bomu  frálomffébo.  ^řígmp  měl  melífé  o  meb 
mojomé  mfficfní  bjlem  pro  m3nejTenau  gebo  buftognoft, 
bjlem  pro  pramenítau  gebo  učenojf  melmí  fobě  bo 
májílí.  3  počátfu  mjce  tolífo  30  3měbamoftí,  potom 
ale  3  gaféboé  mnítřnjbo  pubu  na  fa5ánj  míéfíonáí 
řům  dmbíl,  fterpmjto  m3řá3al:  poněmabj  i  mno3j 
ginj  m3neffencí  na  gegídj  fá3anj  ebobj,  Je  fám  tafé 
ge  flpffetí  d)ce;  ale  ne  abp  fnab  fřefianem  bol,  nóbrj 
abp  mjru  fřefianffau  fe5nal  a  nablébl,  gafó  me3Í  nj 
a  me3Í  ^apanffau  geft  ro3bjl.  33r30  ale  pubilo  geg 
f  tomu  i  3aljbenj  mnitřnj,  a  bnob  po  fá3ánj  hrubém 
mp3nal.  »prambp  Je  potuS  m  3<iponu  nebplo;  3áfon 
53oJj  (t.  fřefianftmj).  Je  pramp  geft  3áfon;  Jei  fá3anj 
mffeefa  flpffetí  d)ce;  ale  poněmabj  gíj  měfem  feí 
fflp  geft  a  gíné  gelftě  přefájfp  mu  bránj,  fřefianem 
Je  nebuDe.  .^abralíé  obpoměběl  mu,  2-abp  jí  gen 
na  fá3anj  d)obil,  třeba  pro  nic  gínébo,  nej  abp  fe 
coé  nomébo  bo3měběl;«  nabáli  fe  totíj.  Je  jnab  geg 
épofoobín  ofmjtj,  gelifoj  on  i  co  poban  mJ^o  bojlí 
mramnií  Jímot  bpl  mcM.  3  příd|á3cli  teřp  na  fá3anj, 
a  3Poncnábla  3iiplna  fe  přefměbčíl.  Je  3afon  fřefianffp 
fám  gebínp  pramp  3áfon  geft,  a  gen  fbo  tobo  fe 
brjj.  Je  můje  blaboflamenftmj  bogjtí.  Dííc  tebo  geg 
mjce  ne3brJomalo  ob  mcřegnébo  mo3nánj  mjro  jmaté, 
leč  jebp  bol  bůftognoftí,  bofamáb  mu  profa3omané 
poctp  a  přigmů  fmpd;  fe  mufil  obíjet.  Dali  tebp 
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^abraíifoiri  irěřěti:  jc  ficc  o  rojTem  ^ořo^a(c  přcfitč^ 
řen  gefř,  aíe  pro  ^íile  ofolnoRí,  ftcréj  gfau  na  po? 
ipájenj,  3c  nemůže  fe  fříu  přťfřaupťtú  ^>ál  ivRaf 
©ur^offp,  ^rantíjlcf,  genj  fe  bpt  9Í3  pofřijti  Dal, 
geg  íé3  f  tomu  pom3bu30ipa(.  3  ro3mpf(ilt  fe  tcDp, 
a  ffuteřně  o  fřeR  Roatp  3ařal.  —  @af  nule  bpí 
fně3  tento  pofřtěn,  flotil  přigmp  fmc  bo  rufau  pa; 
nuitjcjbo  mlábec,  a  mffciífé  bon3Ům  obpcc^né  3náinfp 
6  febe  fmlefl.  Db  té  paf  bobp,  co  fřeftanem  fe  Raí, 
nemíumjmal  mjce  fforo  o  ničem,  íeba  gen  o  meti^ 
mílofií,  fternu3  mu  ^))án  53ů()  profá3al,  a  gnffolí 
mu  brío  tebbáj  gíj  70  let  a  bo  cljrámu  ^áně  ba; 
lefo,  na  mfff  nebbagc,  pn'cí)á3jmal  fa^bp  fmátcf  a 
fa3bau  nebčli  na  flu^bp  53o3j.  Dbrácenf  geí^o  na 
bon3P  oRatnj  náramně  půfobílo.  CSbobilít  ccij  3uraí 
^enj  a  nemohli  upjrati:  5et  mjra  fřeftanffá  přcbce 
gen  coá  flamnéljo  a  3namenitcí)0  bo  febe  má,  poně; 
n?ab3  gi  tafoivf  mocnj  a  »r3ncffenj  mu^omé  přigjmag). 

(‘Pofrcicoroanj  butaucné.) 

C  i  r  k  c  \v  11  i  z  p  r  á  \v  y. 

X  JVidné.  Založená  doktorem  a  kanownikem 
Veíthcm  jednota  katolická  znamenitě  se  zmáhá:  několik 
tisíc  iidňw  již  se  přidalo  k  ní.  Konsul  sewerních  obcí 
amerických  p.  Sclnyarz,  wvwolen  jest  za  předsedu  sau- 
středniho  nýboru.  Časopis,  kterýž  jednota  wydáwali  iisia- 
novvila,  již  počal  wycházeti ,  nejmenujeť  se  ale  jak  prwé 
praweno:  Kcnkcnlia,  (swornost)  ale  Au/ivčirts  (wzhůru).« 

Z  Widníí.  Již  několikráte  připomenuli  jsme,  jak 
to  wypadá  s  Církwí  a  wírau  naší  \ve  Wídni.  IVebvlyť 
to  weselé  zpráwy.  Pádem  staré  wlády  propukly  zakryté 
rány.  Svvéwolnost,  newěra,  bezbožnietwí  ukázaly  se  \ve 
wšech  třídách,  pokrytci  odhodili  larwy  a  slaboši  dílem 
oněměli,  dílem  připojili  sek  smělým  křiklaunům.  Z  po¬ 
čátku  stáli  mnozí  upřímní  katolíci  jako  omráčení :  awšak 
díky  bohu!  již  opět  přicházejí  k  sobě.  Nejprwé  sebralo 
se  duchowenstwo,  aby  stojíce  wšickni  jako  zeď,  snáze 
stawili  praud.  Oni  hodlali  w  poradách  a  schůzkách, 
wzájemným  slowem  a  příkladem  wzdčláwati  a  udržo- 
wati  se  w  známosti  a  horliwé  oddanosti  k  církwi  za 
nesnadných  těchto  časňw,  sněmy  církewními  měla  pak 
wedlé  jejich  žádosti  a  zdání  objewiti  též  i  Církew  i  moc 
i  sílu  žiwotní.  Dobré  šlechetné  to  záměry  mužňw  od¬ 
hodlaných  a  nadšených  pro  swatau  wěc  1  Než  těžké 
okolnosti,  sešlost  wěkem  a  jakási  bázeň  opanowaly  chu- 
rav\ého  arcibiskupa \Aídeňského  w  té  míře,  že  wýbor- 
ným  kněžím  schůzky  čili  porady  zapowěděl.  Ducho¬ 
wenstwo  poslechlo  nikoli  bez  bolesti  hlasu  arcibisku- 
powa,  neustalo  wšak  w  příkladné  horliwosti  swé.  \Vi- 
dauce  k  swému  hoři  zmařené  naděje  swé  na  jedné  stra¬ 
ně,  na  druhé  pak  rostaucí  smělost  a  násilí  počali  sami 
sbírati  rozptýlené  síly,  probuzujíce  a  utwrzujíce  w  lidu 
ducha  katolického.  A  tak  powstala  přirozeným  hěhem 
jednota  katolikňw,  kteráž  se  káždým  dnem  zmáhá.  *) 
Účelem  jejím  jest,  účinným  žiwotem  oswědčowati  od¬ 
danost  swaii  k  wíře  katolické,  chrániti  a  rozšířowati  po¬ 
znání  prawdy  Kristowy  a  mrawňw  křesťanských.  Nelrwá 
dlauho,  a  již  se  rozmnožil  počet  údůw  na  tisíce  a  to 

*)  Kcjwft.ši  7.ii'luliy  w  iScIi  wécccli  přičil;iji  se  p.  Dr.  fíniuric- 
rotťi,  nil.-itit-mii  sice,  boliatr  wi.ik  nadanému  kiié7.i  a  wvilawa- 
tťli  wideňskVcIi  nowin  cirkewnicti,  a  na  slowo' wraténiu  ka- 
lalcli  I)r.  Jun.  J'~cithon’i. 


Samých  mužůw.  Při  mém  pobytu  we  Wídni  poštěstilo 
se  mi  již  býti  we  scbůzce  jedné,  na  předměstí,  kdež 
se  práwě  takowá  jednota  kalolická  zakládala.  Wy- 
znám  se  upřímně,  že  mi  nelzelo,  díwati  se  bez  po¬ 
hnutí  na  poctiwé  Rakušany  w  tomto  shromáždění,  by- 
loť  na  nich  widěti,  kterakž  jim  na  tom  záleží,  ahy  vvíra 
katolická  obstála  beze  wšelikého  ztenčeni  a  nowau  mocí 
swau  spasitelnau  pronikla  žiwot  osob,  rodin,  obcí,  ná- 
rodůw.  Srdečných  několik  slow,  ježto  jsme  nejprwé  p. 
Dr.  Schreiber,  po  něm  prolessor  jeden  ze  .S.  Ilypolyta, 
konečně  pak  i  já  pronesli,  nalezly  we  srdcích  statečných 
mužůw  těchto  ohlasu.  Němec  ze  Swáb  i  z  líakaus  pot¬ 
kali  se  tu  a  podali  i  stiskli  si  ruce  jako  bratři  ;  neboť 
poidrawili  a  laučili  jsme  so  jako  katolíci.  —  budaucí 
týden  w  úterý  budcť  hlawni  schůzka  měsíční  celé  je¬ 
dnoty,  neopomenemeť  o  ní  zprawu  podati  w  našich  li¬ 
stech.  Co  se  tkne  posawádní  činnosti  její,  musímeť  po- 
dotknauti,  že  mimo  wydáwání  časopisu  *)  obrátila  jíž 
zřetel  swůj  na  wyučowání  poodrostlé  mládeže.  Láska 
křesťauská  wšak  i  tu  slawila  wítězstwí.  Práwě  tauž  do- 
bau,  kdežto  rozhořčenost  proti  nám  Čechům  beze  wší 
winy  naší  znamenitě  wzroslla,  ustanowila  jednota  kato- 
líkůw  ujmauli  se  ubohé  opuštěné  mládeže  naší  české  — 
•a  té  není  málo  we  Wídni  —  a  zříditi  pro  ni  náležitau 
školu  nedělní.  Ze  se  wěci  té  tak  spasitelné  ujmau  wěrní 
naši  wlastenci  we  Wídni  Dr.  Kaivka,  Bcck,  Gni?nval(/. 
Sťrer  a  j.  o  tom  nic  nepochyhujeme.  Jest  nám  dobře 
powědomo,  oč  šlechetní  tito  našinci  již  přede  2  roky 
snažně  usilowali.  .\j,  a  teď  nastal  k  práci  čas.  — 

!A  Poznáni.  Statečný  arcibiskup  Paznaňský  ujímá 
se  wŤele  národu  swého  neméně  než  Církwe.  Kterak  se 
zasadil,  aby  násilnému  poněmčowání  wlasti  polské  pod 
žezlem  pruským  konečně  přítrž  se  stala,  odjinud  po¬ 
wědomo.  Nedáwno  wšak  podal  týž  apoštolský  muž  ku 
wládě  dopomínku  čili  spis,  w  kterémž  dowoláwaje  se 
swatých  práw  pojištěných  zákonem  božským  i  lidským, 
podrobně  připomíná,  kterak  Prušáci,  nešetříce  dané 
přípowědi  a  swatého  záwazku ,  wšemi  obyčeji  církew 
katolickau  obmezowali,  ztenčowali  we  práwech  i  statcích, 
o  konečně  wykořenění  její  tudíž  usilujíce.  Jest  wěru 
bolestno  čisti,  kterak  záduší  a  fundace  uslanowené  na 
školy  a  ku  prospěchu  wíry  katolické  sobě  osobili,  ob¬ 
mezujíce  wšelijak  i  okrádajíce  zároweň  katolíky  a  do- 
býwajíce  proslředkůw  k  rozšíření  protestantismu.  !\Iy- 
sliliť  zajisté,  že  se  jim  podaří  u  Polákůw,  což,  málem 
již  byli  ])rowedli  w  Slezku.  Než  díky  bohu,  časowé 
minuly,  Poláci  mají  oči  k  widění  a  ducha  statečně  wíře 
oddaného.  Oniť  se  nedají  ani  poněmčiti  ani  potuičiti. 
Ano,  musímeť  doložiti,  že  sami  katoličtí  Němci  w  Po- 
znáňsku  nechtějí  se  dáti  odtrhnauti  od  bratři  swých 
katolických  Polákůw,  jak  by  to  rádi  Němci  we  Frank¬ 
furtě  chtěli.  Znamenajiť  zajisté  welmi  dobře,  jaký  osud 
strojí  se  w  Německu  pod  wplvwem  Frankfurtského  par¬ 
lamentu  naší  katolické  církwy.  Přáli  bychom,  aby  Němci 
u  nás  w  Čechách  a  na  Morawř  též  tolik  aspoň  rozu¬ 
mu  měli,  co  kmenowei  jich  w  Polsku. 

'/á  Pařiie.  Diecéze  Pařížská  nezůstala  dlauho  osi¬ 
řelá.  Za  arcibiskupa  tamního  již  jmcnowán  D.  .Svhour, 
muž  jiroslúlý  co  kazatel  a  půwodce  několika  učených 
spisů.  Narozen  l"n2,  stal  se  I83J  kanownikem  a  |)o- 
síéz  i  biskupem  Nime.sským.  Dejž  bůh,  aby  k  ozdobě 
církwe  a  k  zdaru  sobě  swěřcných  duší  w  šlejiejích 
zwěčnélého  předchůdce  swého  dlauho  aučinkowal. — 

Poslciliiim  i'.iscm  powsl.ily  wc  Wldni  jiotllé  é.isopjsu  wyJá- 
\».Tnélio  0(1  jednolv,  dw.T  nowé  é.TSopUy  k.ilolirké.  Der  .Sprc- 
cher  od  (jartnera,  a  Der  J''ricdensboíhc  od  Donina, 
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Tá  Francauz.  Wíra,  láska  dělají  ze  slahych  lidí 
reky.  Mámeř  toho  znowu  pěkné  příklady  z  Francauz. 
Při  posledním  krwawém  powstání  w  Paříži  chytili  po- 
wstalci  setníka  národní  gardy  w  klášteře  milosrdných 
sester,  kamž  se  byl  utíkaje  před  insurgenty  uchýlil.  l‘o- 
padše  nešťastného  chtěli  ho  i  hned  zastřelili.  Wrchnice 
kláštera  zočiwši,  oč  se  jedná,  wkročila  mezi  setníka  a  ro¬ 
zlícený  zástup,  wolajíc:  Pro  Bůh,  co  myslíte?  Tady^dům 
Boží  jest,  zločin  by  ho  pokálel;  smrt  tohoto  muže  uwalila 
by  neštěstí  na  hlawy  naše!  A  slowo  to  wydalo.  nMáte 
pravvdu,  sestro !«  odpowěděli  powstalci.  )>Wy  jste  nám 
po  wšecken  čas  mnoho  dobrého  prokázaly.  Nestarejte 
se,  my  wám  neublížíme.  Zajatého  odwedeme  odsud  a 
zastřelíme  na  ulici. «  —  ))Bůh  uchowej,  mojí  milí,«  odvvece 
zmužilá  sestra,  »muž  tento  jest  pod  moji  ochranau.  On 
nesmí  odsud.  We  jménu  wšeho,  což  jsem  koli  dobrého 
wám  prokázala,  we  jménu  wašich  žen  a  dítek,  žádám 
wás,  wydejte,  nechte  mi  tu  zajatého. «  —  Awšak  lid  by.l 
rozlícený.  Dwě  hodiny  trwalo  prošení,  napomínání  a 
lahození  statečné  této  duše.  Když  počalo  býti  nejhůř, 
přispěl  jí  Bůh  na  pomoc.  Na  blízku  wypukla  prudk:\, 
střelba.  Pawstalci  se  zarazili,  a  hrdinská  sestra  užila  té 
chwílky,  strčila  setníka  do  lékárny,  zawřela  za  ním,  opa¬ 
třila  ho  jinými  šaty  a  tak  zachowawši  mu  žiwot  po¬ 
mohla  ubohému  na  svvobodu.  Přišedši  pak  mezi  sestry, 
zwolala  radostně:  wTed  welebme  srdečně  Boha,  kterýž 
wvswobodil  zajatého. «  Pěkný  tento  čin  mluwísám  o  sobě. 
Powážliwý  čtenář  zajisté  sám  ho  ocení.  —  Nejinák  my¬ 
slíme  o  druhé  podobné  události.  Tauž  dobau,  kdežto 
panowalo  zbauření  w  Paříži  pospíchala  jistá  sestra  mi- 
losrdenstwí  na  pomoc  raněným.  Tu  ji  potká  powstalec 
na  polo  zpilý,  a  zlořeče  i  hroze  šlechetné  panně  na¬ 
mířil  bodákem  k  srdci.  Než  hrdinská  panna  statečně 
se  mu  postawila.  »Což  myslíš«  wece,  .>že  se  bojím  wa¬ 
šich  bodáků?  Já  se  bojím  samého  toliko  Boba!»  Slo- 
wem  tím  neohroženým  pomátl  se  powstalec  a  panna 
ubírala  se  tiše  a  důstojně  po  swatém  díle  swém.  — 
Ostatně  budiž  doloženo,  že  wšecky  milosrdné  sestry  z 
okolí  odebraly  se  do  Paříže,  k  obsluhowání  a  ošetřo- 
wání  poraněncůw. 

Z  Francauz  Powěděno  w  listech  těchto  již  ne¬ 
jednán,  jaká  změna  we  smýšlení  nastáwá  we  Francau- 
zích.  Nemůžeme  říci  jináče,  leč  že  se  tam  diwy  dějí. 
Důkazy  podáwají  nejedny  časopisy.  Nowiny,  Cciwtitnci- 
encll,  ježto  druhdy,  kde  a  jak  jen  mohly,  haněly  a  ká¬ 
lely  knězstwo  i  wíru  kotohekau,  popauzejíce  proti  ní 
národ,  podaly  d.  6.  Červvence  článek  wěru  nemálo  pa¬ 
mětihodný.  Příčinu  k  němu  zawdala  smrt  apoštolského 
arcibiskupa  Pařížského.  Pišíť  takto:  »Když  byla  rewo- 
luce  r.  1789  duší  Francauzské  ústawy  občanské  učinila 
swobodu,  byloť  jí  zároweů  proti  odporu  ducha  katoli¬ 
ckého  bojowati.  •*)  Kalolictwi  a  swoboda  pokládaly  se 
tehdáž  za  dwě  moci  nepřátelské.  Za  dlauhý  čas  potla- 
čowalo  totiž  katolietwí  swobodu,  a  když  pak  tato  swo¬ 
boda  posléze  nadužíwajíc  dobytého  wítězstwí ,  zwrhla 
se  w  bezwládí:  swalilať  na  círícew  útisk,  jejž  druhdy 
sama  od  ní  trpěti  musila.  Nešťastný  odpor  tento  trwal 

*)  Proti  této  důmince  musíme  odporowati.  Duch  katolický  ni¬ 
kdy  nebyl  aniž  může  hýli  proti  prawé  swobodě,  nýbrž  na  opak, 
on  jest  jejím  pramenem.  Kde  koli  byl  odpor  proti  swobodě, 
Ěiniliť  to  bud  katolíci,  ježto  byli  dobře  nepochopili  ducha  ka¬ 
tolického  ,  aneb  swoboda  ta  nebyla  swobodau,  ale  záliubnau 
swéwoli.  Na  to  by  měli  mnozí  pánowé  dobře  pamatowati. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod 


dlauho  i  objewowal  se  při  rozličných  příležitostech. 
Bourbonowei,  nawráliwše  se  do  Francauz,  dopustili  .se 
té  nešlechetnosti,  že  chtěli  přepiaté  horliwosti  nábožen¬ 
ské  užiti  ku  potlačení  swobody.  A  tudyž  stalo  se,  že 
jsme  roku  1830  po  dnech  Gerwencowých  widěli  nedů- 
wěru  a  boj  mezi  rewolucí  a  Církwí.  Nic  takowého  ale 
neznamenáme  dnes ;  jiné  diwadlo  naskyluje  se  našim 
zrakům.  Mezi  náhledy  swobody  a  přeswědčením  nábo¬ 
ženským  nastalo  smíření.  Ze  se  přiblížily  k  sobě  Cír- 
kew  a  swoboda,  není  se  diwiti.  Wýteční  duchowé  wy- 
tknuli  tu  snahu,  o  mnoho  dříwe  než  byl  Pius  IX.  uebo- 
piw  se  welikomyslně  potitiky  oswoboditelské,  zpečetil 
smlauwu  mezi  katolictwím  a  swobodau.  Tento  swazek 
nemůžeme  leč  za  weliké  dobrodiní  mladé  republice 
naší  pokládali.  —  Nebylo-liž  to  přede  wším  weliké  ště¬ 
stí,  že  uprostřed  překypujících,  zhusta  k  nepřátelswí 
podněcujících  wášní,  wzbuzených  sporem  stránek,  wy- 
wstalo  náboženstwí,  aby  je  skrotilo  přirozeným  duchem 
swým,  duchem  jemnosti  a  lásky?  Při  takowém  pohnutí, 
při  takowém  smýšlení  lidstwa  bylo  služebníkům  nábo¬ 
ženstwí  wznešené  úloze  dostáli. 

Dwa  kněži  při  tom  skutečně  wynikli.  Jeden  z  nich 
jíž  úkol  swůj  dokonal,  a  památka  jeho  zůstane  slawná, 
požehnaná  w  člowěčenstwu.  Druhý  wede  wěc  swau  po¬ 
sud,  a  zůstawí  po  sobě  rozličné  náměti. —  Napowě- 
děw  tudy  swé  zdání,  mluwí  pak  o  spisowateli  Lamcn- 
naisoiui  a  posaudiw  snažení  jeho,  dokládá:  oOn  laužil 
po  panowání  nad  duchy.  Awšak  ačkoliw  sám  wynikal 
duchem,  zůstal  po  wšechen  žiwot  osamotnělým  !  On 

Íajisté  nikdy  nezískal  wlády  nad  srdcemi.  —  Žiwot  dru- 
iého  kněze,  jejž  máme  na  zřeteli  (arcibisk.  Pař.  Affre,) 
jest  owšem  sprostnější  a  jako  z  jedného  útwaru.  Wy- 
chowán  w  Ctrkwi,  zůstal  jí  také  wěrný.  Nemaje  tak 
skwělých  schopností,  měl  pewnější  zásady,  on  nepřepínal 
nikdy  učení  katolické  aby  je  pak  opustil.  On  hájil  sice 
zásady  Církwe  gallikánské,  zůstal  ale  prawowěrným.  Na 
nejdůležitější  stolici  arcibiskupskau  we  Francauzích  byw 
powýšen,  zanesl  na  ni  to,  w  čemž  práwě  záleží  wzne- 
šenost  duchowního  pastýře,  sprostnotu  srdce  totiž  a 
ducha  lásky.  Když  požehnáwal  republiku ,  bylať  jsan 
slowa,  kteráž  mluwil,  té  toliko  powahy,  aby  ukrotila 
mysli  a  zdržela  od  wýstupků.  A  když  uzřel  posléze  w 
nejkrwawější  oné  bitwě  bratry  ozbrojené  proti  bratrům : 
měl  za  to,  že  přišla  bodina,  s  nebezpečenstwím  žiwota 
swého  postawiti  se  mezi  ně.  On  powěděl  ta  krásná 
slowa:  Dobrý  pastýř  dáivá  iiwct  swůj  za  cwce  swé.  Išel, 
aby  dostál  wznešené  a  svvaté  powinnosti  této.  Rato¬ 
lest  pokoje  nesa  w  rukau,  wstaupil  na  barikádu  a  klesl 
postřelený  smrtící  kulkau.  »Bohdejž  by  krew  moje,  — 
tak  zwolal,  —  byla  poslední  krůpějí ,  kteráž  se  wylé- 
wá!  Wizte,  toť  prawý  kněz!  Sláwy  nehledal  a  sláwa 
mu  zůstane  po  wše  wěky.« 

Posud  Francauzský  časopisec.  Nebuduť  rozebírali 
jeho  slowa,  na  jednu  wěc  ale  nelze  dost  často  zřetel 
obrátili.  Jestiť  to  stará  prawda,  že  láska,  účinná^ 
ťanská  láska  od  wěků  lépe  bájila  wíru  proti  odpůrcům 
než  učennost  mudrcůw  a  wýmluwnost  řečníkůw.  Zde 
toho  nowý  důkaz.  Nedbajíce  tedy  nic  na  křiky  a  náti¬ 
sky  lidské,  —  milujme;  lásku,  jakau  žádá  od  nás  Kri¬ 
stus,  mějme  ke  wšem  —  a  swět  stane  se  —  katolíkem. 
Jednau  již  spasila  láska  swět  —  w  nesčíslných  bojích 
swítězila  láska — onať,  swílězí  jistotně  i  nyní. 

íwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  W.  Žáka. 


1S4S. 


II.  rořnik. 


I'h-<1  pláci  .<c:  u  iry- 
da  tra  tele  na  Dobyi- 
řini  trliu.  t.  552,  i  we 
triech  řádných  knih- 
kttpecltrich  na  pfil  Ida 
1  zl.,  na  cclV  rok  2  al. 
slK;—  na  c.k.poiiách 
pololclnř  I  al.  30  kr. 
ccloroOně  3  al.  —  Na 
obálku  přiilá  se  24  k>. 


W  koinissi 

U 

^VácNl.  HeHxa 

w  Pra/e 

a 

■Cd.  HUlzla 

w  lloiuiiiaiiri. 


Wjdawatel 

a 

redaktor 

avárniaw  ŠtuICy 

knt^s  církawni. 


Nil  nedéli  X.  po  s\v.  Duchu. 


fíeč  na  neděli  A.  po  jr.u,,....  . . 

Círhtve.  —  Dn<a  nyjeivf  z  iiivota 
Cirketvni  zprátvf. 


Ralolick)  týclen- 
t>ík  lento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slcaáky  xrydatcá  se 
kaidau  sobotu  w  by- 
waléin  knihkupcclwi 
Schulaowském  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  \v  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


i: 


i 

i 

V 

l 

I 

I 
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íleč  na  nedéli  X.  po  swatcin  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  X\  III.  9 — I'!- 

gířahljjegjc  bůíC3Ítoft  nioMítbu,  jamělífnáirá  náé 
Gjrřcit)  (ir*.  rofu  bncá  po  třetj  profřřeřfem  tjmto 

!  fpafenj  naiJemu  roelc  potřebnpm.  9Reppno  nam  tt) 
ofobč  matomocnébo  a  pobanfFéíjo  fetnjfa  ufajala,  je 
fe  moMíti  btujno,  je  moMitba  naffe  má  bptí  poforná, 
^orlíma  a  é  pemnau  tumčrau  tP  jafljbenj  ^áně 
fpo^enáj  pař  nám  přeb  ocí  fíabía,  fteraf  ^an 
neblaubo  přeb  fronm  obd)obem  ucennjfp  jmé  f  tomu 
má,  abp  fe  neuftaroně  moblíli,  gclífoj  33ůb  neufiamně 
botoro  geR,  jábolíem  naffím,  m  moblitbách  'Díu  přebí 
lojenpm,  mpbomětí.  Cncé  roffaf  nám  uflp  ®pna  33oí 
jjbo  jměftuge,  fteré  ncffledietnoftí  53ůb  na  tom,  genj 
fe  mobíj,  nepmjce  m  offPlímofti  má,  a  fterau  mlaftnofř 
bo  febe  mjti  mufj  moblitba,  mádí  je  Ijbíti  ^anu. 
^rotímnn  aejl  m  ofjd)  ©ojjd)  fajbp,  fboj  fe  é  noí 
butoftj  Jarpjea  mobij;  an  jatjm  pofornp,  ffrauffenn 
moblitel  miíofií  bod}á5j.  íí^otoí,  ©v  pobotfnautí 
poftařuge,  abp  gfře  |e  tjm  t  (íálé  a  ě  ponj^enoílj 
mpfle  fpogené  moblítbě  opět  a  opět  pom^bubili. 
fbo  3  máé  bp  neměl  í  je  ffuffenoftt  mlaftnj  tu  přeí 
fměbeenoft,  je  moblítbau  mfficfni  mefměé  i  gebnotlímj 
jroláfft  ř  jbaru  přid)ájjme  a  bej  nj  bpneme?  ^21  procej 
mp  bneá  jřetel  fmůg  f  ginému  přebmětu  obrátjme. 
?lnij  pař  proto  vo  rojpafp  uběhneme.  0mate  emaiií 
gelíum  tolif  má  bo  febe  rojmanítoftí,  je  nenj  n  jbp 
japotřebj,  ge  m  celojdí  tolifo  uroajomati ;  i  fajbá 
acl)o  ftránřa,  ano  i  fajbp  jlomef  gebo  lefTne  K  fráiau 


prambp  nebeffc.  Diamant  juftámá  biamantem,  i  fbnj 
fe  na  nepbrobněgiTj  cáftfp  rojtřjntj!  5)íp  tebp  bneé 
ocj  fmpd)  opřeme  tolifo  na  pnoiij  m  ctenj  fmatcm 
nám  mppfanau  pomabu.  ^roc  paf  je  tato  offflimi 
m  ocjd)  33ojjd)?  SíCjbpt  geíí  to,  gaf  fe  jba,  floměf 
ginář  rojffafnp  aneaubtmnp!  fíiefblebáé  na  něm,  je 
bp  fe  bpl  pofálcl  fřimbau  na  gměnj  ginébo  fpádjanau ; 
anij  paf  geg  banobj  rnrajba  a  cijotojinoj. 
i  f  moblitbám  lne,  i  poftp  jad)ctpama,  i  beiatfn 
_  mjbpt  bofti  tulní  jimot  mebc:  a  pjcbc  je 
93obu  neljbj?  So  geít  tobo  přjčinau,  je  rojlTafnoft, 
je  jáfluhp  aebo  přeb  faubem  í^ojjm  ujnánj  nebo; 
d)ájj?  2G  tom-li  fnab  minna  lejj,  je  fmau  neaupon^ 
noft  a  fpramcblnott  na  obim  mpnafí}:  paf  i  3ob 
i  Damib,  paf  i  triftué  i  ^>amel  fprameblnofti  jme 
pojbpli,  gelifoj  o  jáflubád)  fnníd)^  a  fmé  fprameblnofíi 
negcbnau  a  to  é  bůrajem  ro^práměli.  9ía  obím  |me 
jáflubp  mpnáffeti,  gejí  om])em  mjbpcfn  břjdicm . 
5(mffaf  gafo  gell  mlumenj  břjdiem:  biímát  to  i  ml; 
fenj,  2Bpd)lauboti  fe  fmiími  bobními  ml(Mtno|tmi, 
geftit  mjbp  blájnomftm jm;  přebc  milaf  gfau 
přjpabnorti,  fbejto  o  tom  bobrem,  co  na  lobe 
máme,  promlumiti  mufjme.  ®lTe  má  |mug 
určitií  caé.  ^ramému  fřeftanu  přifluffj  měběti,  fbn 
fe  onobo  mDjířjbati,  fbp  toto  jad)omati  blujno. 


Ufvíji  tebp,: 


1)  fbp  o  mlaftnjd)  jáflubád)  mlíeti, 

2)  fbp  o  n  i  d)  m  l  u  n?  i  t  i  m  á  m  e. 

1)  O  fnníd)  bobriíd)  lolafinolled)  mlěeti,  fa  je 
mfřim  ponjinná  pofora.  'iOp  fbnj  uiinite 


přebemj|)m  p 
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mjTccfo,  co  írám  přífájaí  ^án,  rcetc:  ©íi^e&njcí  ncí 
u3Ítečn][  gfme;  C03  gfmc  poroínnť  bpít  ucínťfí,  učťniíi 
9fme.  (2uf.  XVII.  10.)  ©amí  je  febe  nc^fme  fpůfoí 
bnj  něco  mpflití,  gafo  farní  je  febe;  ale  fpůfobno|í 
na|Te  j  33oí;a  gefí.  (2.  ^or.  III.  5  )  ^án  báioá  i 
d)těnj  i  ptnčnj  Dobrěí^o.  (^íítp  11,  13.)  .fíajDé  bánj 
řobrc  a  fajbp  bar  bofonalp  éí;ůrp  geR,  éřřupugjci  ob 
Ofce  fiočteí.  1/  17.)  (io  máé,  gejto  bpé  ncbpí 

bofíaf?  5í  fbpj  fí  bofraí,  proč  fe  d^íubjé,  gafobpá 
nebpí  boftal?  (1  .^or.  IV,  7.)  ^řatoíefř  nemůje  neflt 
oinofc  fama  ob  febe,  nejůfřaneíi  při  fmenu.  @á  gfem 
íoínnp  řmen,  wi;  raíoíefří;  fbo  jůfřátPcá  tpe  mně  a 
gá  m  něm,  ten  nefe  omoce  mnobtf:  nebo  beje  mne 
nemujefe  nic  učínítí.  (^an.  XV,  5.)  53běte  a  mo: 
blete  fe,  abi;fie  nemefflí  m'  pofufien|.  ©ucí)  jagific 
I;otom  geft,  uíe  tělo  mbíé.  (5)?ar.  XIV,  38.)  Siot 
gfau  famé  mppoměbi,  ©.  fterej  fe  téměř  na  fajbém 
liftu  pjfem  fmatpd)  nalejagj ;  a  fterpcí)jto  gíftotu  nífbo 
upjratí  nebube,  fbo  na  febe  a  na  gine  beblupp  poí 
jor  bámá.  ^  fbo  bp  fí  mol;!  o  fobě  gefftě  něčeí;o  bo> 
mepffíetí,  fbo  na  fipau  fjlii,  na  fmau  ubatnojí  fe 
fafatí,  fbpj  u  př.  na  ^etra  jpomene,  fteraf  ^ána, 
geítojto  bpí  nafajenjm  fmcbo  jímota  íjvTgirí  fíjbil, 
př|fal;au  toí;o  ftiprbím,  fteraf  mílctm  míjira  fméf;o  ja; 
pjrá,  a  na  fííb  japomjná?  .^bo  bp  fe  mofd  na  fmau 
maubroft  bejpečiti,  fbpj  ©amla,  taf  í;íubofompfínéí;o 
©amla  m  blubed}  bíaul)á  léta  tápagjcjbo 

mibj ;  fbo  na  fmé  boíiatfnpi  a  jbraioji  fpoíeí;atí,  fbpj 
ořamjenjm  gebnjm  j  boí;áče  3oba  na  prad)  fd)ublcl;o 
bjbáfa,  a  j  fmětaucjí)o  ©íjeí  málomoceniHjpjm  fTfljfencí)o 
nebujímce  jpojoruge?  —  íDiáélí  boffí  fjlp,  53.  ©.,  bpé 
řalid)  í;ořfoltí  pil,  tějfé  břjjmě  neft;  máélí  trpělúpoftí 
IP  utrpenjcí),  bůměřugeédí  fe  íp  i8ol;a  a  ©e(io  ipěfně 
nejměnnau  Káffu,  nemrjjéílí  fe  pro  mno()é  nefftěflj 
na  jíipot  ftpůg,  míbjélí  i  »p  neptrpcjd)  ubálofted)  prft 
53051,  »iiií)áílí  fobě  tp  bud)u  fám  řjcí:  dle  gá  gfem 
to ,  genj  trpjm  a  fnáfiím ,  mne  poftíňuge ,  nabe 
mnau  mlábne  rufa  ^áně :  gaf,  tp  bp  gfí  mol)í 
frppmí  jáflubami,  fipau  cnoftj  fe  mpcblaubatí  ?  IJip 
bp  gfí  neměl  fpjffe  ipoíatí:  7>dle  gá  jígi,  ale  jím  gc|í 
me  mně  .^ríftitá?«  fobě  na  fpnp  a  bcerp 

urojenpd),  mojnpd),  ftaroftlimpd),  fteréj  mpdjomáí 
nj  boftalí  bobre ,  obbrjenau  ob  53o^a  í;řjipnau 
mláblí  ffetrně,  fmpm  uměrijm,  fmau  uffíedjtílortj  nab 
gine  fe  fífmělí  a  fráfnébo  omoce  fííbomali:  pogebnau 
ale  gafo  nafajlímpm  mětrem  porajenj,  m  bucbomnj 
nemoc  upabagj,  poflab  maubroftí  mpprajbřtugj,  bláj> 
nomftmjm  geg  naplňugjce,  5  ceffp  cnoffí  na  ftejfp 
(;řjd)u  před)ájegi,  bíajenoft  genom  m  proftopáffnoftí  a 
IP  fmcmolí  nabpmagjce :  na  to  jpomenebdí  fobě, 
řbejto  fe  na  ceftě  bobre  mpnadjájjá,  naběge  blajenoftí 
netratě:  jbalí  paf  můjeg  fobě  gefftě  co  příějtatí, 
jbalí  fe  ()onoftt{  fprameblnoífj  mlaítn)?  2ínebo  po; 
patř !  tamble  fab,  pole  pílnét;o,  pobojnébo  bofpobáře ; 
ob  prmnjbo  garnjbo  mětřjfu  namfftěmuge,  ofopámá. 


plege  píibu  po  otci  jběběnau  5  na  trne  gafo  na 
gcbo  pole  totej  fipjtj  flunce ,  tcntpj  fprd}á  béjfř; 
on  mffař  nujně  gen  flíbj,  nujně  fe  jímj,  nujně  f 
I;robu  mleče,  fbejto  tp  pří  fřromné  prácí  na  fmpd) 
nemclfpd)  poljd)  bobatě  flíbjá,  a  přjgemně  jígeá :  gaf, 
tpdí  bpé  mpnáffetí  fe  d)těl  práč;  tipau,  tmpm  bpfpo< 
bářftmjm,  a  nabptpm  j  pol;  bobatftmjm?  gaf  tp 
bpé  molatí  neměl  f  ^ánu  mab  bmějbamí:  »Zx) 
o^^ane  na  nebefjd),  gá  gfem  fel  a  jaljmal,  Zt)  gu 
bámal  jriift  a  pojebnánj  V  Qo  geft  na  přičiněn;  mém  ?<e 
^oipájjédí  mffccfo,  co  robíce  a  ufítelomé,  co  mpdiOí 
mánj  tmé,  co  náboba  a  přátelé,  co  íífjc  a  tífjc  líbj 
floipcm  í  ffutfem  f  tmé  jmebenoftí  přífpělí,  jač  fe 
mffemu  tomu  S^ud^u  fmatému,  m  tobě  aucínfugjcjmu 
máé  běfomatí  —  toto  íí  gen  rojmájjé,  fbe  geft  bjlo 
gafé,  j  něbojto  gafojto  je  fmébo  bp  fe  mobl  raboí 
mátí?  .^'be  fterá  cnoft  a  jáfluba  na  tobě,  o  njj 
bné  míumítí,  gjjto  bp  gfí  fe  mpd)íaubatí  d)těl?  C  fmpd) 
jájíubád),  ctnoftcd)  mlfetí  ,  fáje  nám  mnobbpfrát 
i  naffe  b^bnoft.  .ftbpj  na  ^ána  S^jílK  Přfbí 
fřamen;  a  íiarffj  jíbomfftj  jaíomalí,  nic  neobpoměběí. 
Sebp  bj  mu  ']Ďílát:  9ícfípjf;é;íí,  fterafé  měcí  proti 
tobě  fměbc;  ?  Síle  On  neobpoměběí  gemu  ani  f  ge/ 
bnomu  fíomu,  taf  je  fe  mlábař  meímí  bímil.  ('Dřat. 
27,  12 — 17.)  Oáipno  gij  j  obcomán;  neaubonnébo 
jnalí  tito  libé  ^ána.  5Í3  bobád)  májnpd),  fbpj  očí 
gegíd;  nebplí  jaftřenp  bělmem  nárujímoftí,  nemoblít 
upř;tí.  On  je  5  53oba  geft,  m  něm  je  půfob;  prft 
SGffemobaucjbo.  5lle  náble  ge  fmeblo  gegíd)  bálu  pro; 
báné  frbce,  i  fříč;  gebnoblafně:  »!Ďábel|tm;  má,T 
a  bífbagj  ©eg  é  cefrp  fflíbítí.  ílu  nag;mag;  fměbfů;  — 
a  fbpj  fe  nífbo  nenad)áj;,  fboj  bp  proti  nemínnému 
fměbčíl:  tu  nebbagi  na  jábné  prambp;  oni  gfau  gen 
fripe  nemínnébo  bpd)tím;.  3  měběl  to  ten  SSffemě; 
bauc;,  měběl,  je  bp  nepomoblo  í^be  fa; 

mébo  —  měběl,  je  bp  proti  bobnoftí  ©ebo  čelilo,  bp 
fe  omlaumal  béle  —  proto  fe  ani  fíomem  fám  febe 
nejafrámá.  On  mlč;,  poněmabj  prorí  jlofpnítm  an; 
gellTá  řeč  nebomebe  nic.  Učeblnjfům  ^^nornprn  0pn 
^oj;  mppramuge  o  0mpd)  bímed)  a  bobrobínjd), 
ne  taf  0n)pm  utrbačům  a  nepřátelům.  Hot  tebp 
ofamjenj,  fre  bpd)om  proti  fmé  bobnoffí  gebnali, 
fbpbpd)om  o  fobě  mlumíli  mnobo.  5Díáé;lí  bobrau 
můlí,  aumpfí  uffíed)tílp,  máé;íí  bi^flímoft  pro  měc 
53oj;,  gfilí  proft  mínp,  gfúlí  břjfín'!  —  mín;;lí 
tě  fbo  pfebc  j  bí^ticbnofrí  a  j  bn^íju  ’  tebbáj 
míč  —  fTfobítí  tobě  d)ce;  tomu  fe  neubránjé.  9)iáéřlí 
gměn;  fráfné,  ftatfp  fmětauc;  —  boffel;l{  gfí  tobo  pjt; 
fmau  mlajlnj,  pojebnán;;íí  é  bůcp  rojmnojílo  \3e  — 
a  pram;;íí  paf  ufftěpačnp  gajpf,  je  to  auffofem,  uti; 
ffománjm  bobpto :  nefub  fe  é  n;m.  9řed;  to  taf  bptí. 
^rotí  bábíu  a  gebo  otrofům  ncpomůje  omluma  jvx; 
bná.  Umjédí  5  mamonp  fí  bělatí  přátele,  gfilí  pob; 
porau  d)ubpd),  utěffen;  fírotfů,  otcem  opufTtěnpd), 
po  tagmodí  mnobo  bobrébo  fonáé,  poflí  pří  m|]em 
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tom  rv  poDcjřenj  berau  ímů^  aunn^fí  boSrp,  pramj:(í 
paf  o  tobě,  3e  ^ebnáé  taf  ctěn  j  pfpd}i;,  3  mamo; 
mpflnoai,  abpá  d)má(p  bofiel  u  lib):  pfemoj  fc, 
fpoř  flom;  ncbot  libé  ti  nebubau  na  liré  bůfa^p  a 
omlmm;  bbátí,  oni  tě  d)tj  pofáleti  a  jneuctiti,  a  protop 
i  nam^bor  mffemu  ofpramcblněnj  tě  obfaubj.  ^roti 
jlompfínjfům  ncnj  3ábné  5braně,  Icba  abpé,  fměbom 
fobě  neaubonnc^o  3*"^*^^'^  —  porn  lící.  'Pramibícm 
tebn  bubi3  o  3áf(ubád)  mlaflnjd)  mlccti,  bub  30 
pořora,  bubšc  měbom)  ncau  b  o  n  n  o  fti  nám  to 
uflábá.  2(miTaf  gfaut  i  přjpabnojíi,  fbe^to  [mataii 
pominnoftj  geft 

2)  o  3áííubád)  míaftnjd)  míumiti.  3íno  m(u; 
rciti  o  nid)  mufté,  S.  T).,  fbP3  bp  fe  ti  gináf  m 
půfobenj  trnem  fpafitclném  přefá^elo.  Zx)^ 
fprámce  budjomn),  přebftamenp  nab  mnobňmi,  učitel, 
otec,  pěftaun  aneb  5mpflp  o  to  m3bp  uliloroati,  abp 
fc  če|'t  ^03i  a  blabo  bratrů  na  míTc  ftranp  ro3mno= 
§omalo.  Úlose  fmé  neboftogjs  m^bp  gen  flomp.  9)iáli 
řeč  ímá  gafo  fjmě  bobre  m  frbcjd)  fměřcncům  aneb 
3př)3něnpd)  tmpd)  fc  ugmauti:  bůměrp  gegid)  ne; 
mpbnutcblně  3apotřcbj  má».  í£p  fám  |e  muljé  )třmjti 
nc5n:'ratnau  mjrau,  be3aubennpm  ^imotem,  frbečnau 
upnmnoffj.  SB  těd)to;li  mlaílnofted)  fobě  gen  něco 
málo  3ábáé:  meta  ge|l  po  omoci,  gel;o3  gň  fe  3  při; 
činěn)  fmébo  nabál.  paf  fe  liů  cbrátj,  a  fměřcnci 
tmogi  gi*3  i  poblebcm  fmpm  tobě  mpčjtati  bubau : 
>3a  to;li  máé,  30  gfi  můbccm  flepnd):  fteraf^  tebp 
ginébo  uče,  fám  febe  neučjé?«  (Sfřjrn.  II,  19.)  ©lili 
miTaf  čilí  a  prá3ben  míJelife  iTfmrnp  \v  poma3e  fmé, 
máádi  přcbc  to  nclTtěrtj,  Še  poiríčali  3I0; 

laaci,  gen3  fe  tmé  cti  ncfuubně  botpfagj,  tmé  bobre 
gměno  b»5bj,  na  tebe  gcbcm  banp  a  utrl;án)  ftřjfagj: 
pař  gebncn,  gaf  gcbnal  mtělenp  33ůf)  fám,  gaf  ge; 
bnal  fm.  Pamel.  2SÍ3  3c5)iTe  přcb  faubcm  ronfofé 
rabbp !  51  ftcraf  fe  d)on?á  pán,  fbn3  ©eg  tam  upl; 
maai  a  tepau  m  tmář  nepfmětěgffj ?  ?/5Jílumil;Ii 
gfem  3lé,  fměbectmj  mpbep  o  3U'm,  bofa3  30 
3lé  gejt;  paf  li  bobře,  proč  mne  tepcš?« 

XVilI.  21.)  taf  meče  Pán.  51  fbi)3  utrbači  3  5Íbů 
u  libu  měřjcjbo  učitele  nárobů  o  čeft  laupiti,  a  bů; 
flognofř  ©e^o  apofftolfTau  3lebčomati  fe  ncbro3j,  gaf 
fi  počjná  fw.  Pamel?  gfau?«  bj  on,  2>gfem 

igá:  fjmě  51brabamomo  gfau?  gfem  igá:  fíu3ebn)ci 
itriftomi  gfau?  nab  togálnr  Stfmjédi  je  i  tp, 
obbanoft)  bo  mule  18031,  trpělimoft)  m  bjbě,  buměrau 
m  H^oba  m  opujTtěnorti,  faucitem  a  3b)lnofíj  f  d)u; 
biím  a  nu3npm,  nabtodi  mpnifáé  Itřjbmoflj  a  ina^nau 
pcčlimortj,  abn  gfi  bu)Ti  přeb  ^řjdKin,  a  tělo  přcb 
aura3cm  3adiránil,  obp  fi  fpáfu  fmau  i  fpálu  gimíd) 
m  bc5pečj  umcbl:  paf  ned)t  o  tom  o  mffcm  nic  ne3rpj 
frbcc  tmé,  bofub  tě  fmět  a  libé  m  něm  nediagj  na 
pofogi.  -ŘbpJ  ale  U3řjé,  ^e  bp  ti,  bpt  i  gcbincc  rufau 
má3ati,  a  o  tmé  půfobenj  a  po^cbnánj  m  pobnifán)d) 
tmpd)  tě  připramiti  ftoblal :  m  pábu  tom  bélc  mlčcti. 


břjd)  bp  bnl  ten  nepčcrněgiT).  ^u  3ábcp  bůfa3u  ob 
minitclů  fmpd),  a  obfrcp  fmětu  bancbnjfp,  ftcřjj 
proti  tobě  rufau  fmpd)  po3bmi()li,  ncmobauce  3lélio 
proti  tobě  bořá3ati ;  tu  mlum,  tu  fc  3affaň  porno; 
lánj  fmé()o!  —  D  mlajínj  ceně  mlumiti,  bubij  mp; 
mjnfau;  amffaf  mlumiti  o  nj,  gcffií  bále  fmatě  po; 
minnen  fajbp,  fbp3bp  fc  gináf  fa3Íla  čeft  I803). 
.^bnf  0mrd)omanií  ubělugc:  blu^no  nám  é  mběčnoitj 
přigjmati.  5lmffaf  be3  proébn  a  molánj,  bc5  půfobenj 
a  bofonánj  é  bůrp  3Ůfřancme,  fpm  gfmc  fe  3  prmo; 
počátřu  frali  —  břjffnjfp.  18e3  milojti  2303)  ncnj 
nc3  3bánlimé  ctnofli,  fterá3  přcb  faubcm  0pna  53o; 
3jbo  ncobftogj.  toíjoto  bětinná  ffromnoft 

a  upřjmná  pofora  —  bar  to  1803 j;  má;li  onen 
nepobmratnau  mjru,  gj5to  fmět  přemal)á  —  bar  to 
18o3j;  pronifvr;li  tento  é  bpjlrolctcm  budia  i  tagnpd) 
měcj  páně,  bar  to  1803)';  í)t»řj;li  ginp  3aé  lájTau 
obětimau,  nc3ÍjTínau,  3e  mu  romniíd)  ncnj  —  bar 
to  18o3j.  5íno  »mffe lifp  bar  bobrp  geftitšbůrn 
ob  Ótce  fmětel:«  a  bpd)om  i  famoběf  frbccm  i 
mpfíj  lnuli  fe  mffcmu,  C03  fpaniléí>o  geft  —  toí  opět  5 
53o^a  gcfl ,  fterpj  nám  tmorům  fmiím  přifřmořil 
mffelifau  tu  fjlu  a  mffe,  C03  gefl  na  náé  čacfébo. 
ítomu  řbp3  taf  gejř,  fbp5  geff  měrnoů  m  flomjdi, 
upřjmnojř  m  ffutcid),  prámo  a  fpramcblnofl  a  fá5eň 
a  čiidota,  a  mffelifá  ctnoft  bar  3  rufp  18031 :  gaf,  ne; 
bplobp  to  rau^ánj  proti  18obu,  fbp^bp  fe  o  pofor; 
ném  řcflo :  ítento  fe  přetmařugc;  nebplabp  co  fpaura 
proti  SčepfmětěgjTjmu,  fbP5  bp  fe  neminému  panici 
lálo:  3e  blá3nj;  o  tom,  fterp  mffclifií  dujč  fmůg  m 
me3jd)  rtřjbmofti  ubr^ugc,  promoKímalo  :  3c  fe  ro3umu 
po3bnl;  o  tom,  fterií  3Ímot  fmůg  3afmětil  pěftauncc 
fmé,  djrřmi  fatolicfé,  botom  pro  nj  i  frcm  cebiti, 
nc3  3rabp  proti  nj  fc  bopufriri:  Jcbp  přcpiatccm  bnl? 
3;ebbvÍ3  ncgebná  fe  o  čeft  na|Ji,  ale  o  čcjl  18o5j  a  o  5a; 
fiánj  tol)o  fmatébo  pořábfu,  gcbojto  půmobcem  gcjí 
pán  nebe  a  3cmě  —  ^e.^jš  .^riftuň.  Sebbá^  ncfluiTj 
fiče  řjci:  gfem  ten  a  tafomií;  amffaf  mjrn  a  18oba 
prá3bnému  fmětu  m  oči  s  bůra3nnm  flcmcm  mp; 
3nafi  blu^no:  :>5)iilofrj  Hio^j  gfem,  co  gfem,  a  miloft 
©ebo  baremná  mc  mně  ncbnla.«  (1.  á?or.  XV.  10.) 
C  beřme,  ID.  D*.,  bcřme  fi  toto  čafrěgi  f  frbcil 

SBibauce  mlaftnt  diatrnoft  m  náé,  mibauce  3lort 
a  3áfft  libfFau  můfol  ná« ,  mufjmet  omffcm  přcb 
18obcm  i  přeb  fmčtcm  o  fobě  fmenfflcti  ffromně, 

poforně:  gináf  bndmm  urabli — a'  obamnofř  fvari; 
3ea ,  nab  ftcriím^  měčná  pramba  fletbu  měčnébo 

ponj3cnj  proncfla.  5ímjTaf,  řbn*3  bn  fe  nám  přcfá3fp 

m  ccftu  flabli,  gc3to  diceme  fpafenj  fnm  i  fmébo 
blj5njbo,  i  čeft  18 0*5 j  3abágit:  fbpjbn  nám  3fomnflnjci 
bůměru  u  gimíd)  fa3Íti  d)těli,  fbc^to  bn  paf  ncl5clo  nám 
f  ro3fmětu  cnofri  a  blaba  přifpěti;  fbn3  bn  fc  proti 
í8obu  famému  obma^omali:  raf  fobě  bcbcpmc  51111151*; 
lofti ,  3ortřeme  ga3nf  a  bofa5me  brbinůmj,  gemu5 
palmn  mjlř5ofíamné  3  řjjTc  nabbmř3bné  fnnau.  5lmen. 

39''* 
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VVék  iiíiš  a  úloha  Církwe. 

(Pokračowáni.) 

INastíniwše  lilawní  snahy  a  směry  našeho  weku, 
a  wylkniiwše,  klei  ak  se  swohocla  občanská,  průmysl 
i  obchod  a  duch  náiodnosli  po  wší  Evvrope  roz¬ 
mohly  ,  powědčli  jsme  zároweň ,  čeho  se  ještě 
nedostáwá  k  ohlažení  člowččensiwa.  A  loť  práwě 
nutí  nás,  ještě  něco  málo  podolknauli  o  úloze 
(>írkwe. 

Církew,  netajme  sobě  přede  vvším  té  žalostné 
])i'awdy,  uvvedená  jest  ii  mnohých  národůvv  w  ne- 
náwist  Synowé  odwrátili  se  od  matky,  kteráž  je 
byla  odchowala,  vvzdělawši  jim  domy  a  vvinnice, 
podawši  jim  w  dědictwí  mandrost  neheskau.  Ne¬ 
přítel  človvěk  nasypal  prachu  a  písku  do  očí  sy¬ 
nům  těmto,  že  netuší  kterak  sami  opustivvše  pra¬ 
men  wody  žiwé,  kopali  sobě  musejí  cisterny, 
kteréž  nebudau  moci  zdrželi  wody.  Naplnění  jsauce 
předsudky  wšeho  druhu,  newidí  národowé,  že  Cír¬ 
kew  zachowala  památky  a  ])oklady  starowěké  wzdč- 
lanosti  řecké  a  římské,  oniť  zapomněli,  že  Církew, 
ať  již  nic  nedíme  o  slowu  nebeské  prawdy,  kteréž 
jim  zwěstowala,  učila  je  mýtiti  lesy,  orati  role, 
wzděláwati  dědiny  a  zakládali  obce;  oniť  zapomněli, 
že  Církew  pojímala  na  uzdu  nelidské  chtíče  pa- 
nowníkůw,  umírňowala  surowé  zákony,  rozwazo- 
wala  pauta,  kterýmiž  sewřena  byla  celá  pokolení 
na  západě;  oniť  zapomněli,  že  Církew  poswětiwši 
rodiny,  zakládala  školy  ku  wzdělání  synůw  jejich, 
zapomenuli,  že  Církew  naučila  je  netoliko  známo¬ 
sti  piawdy  a  wůle  Boží,  alehrž  i  tisícerým  wě- 
domostem ,  kteréž  jsau  pramenem  blahobytu  po¬ 
zemského.  Církew  zajisté  zachowawši  památky 
starowěké  wzdělanosti,  zotwírala  školy  swé  pi‘o 
každého,  pěstila  umění,  ušlechťujíc  a  poswěcujíc 
wšecko,  cožkoli  se  jí  do  rukau  dostalo;  ona  zwe- 
lebila  i  zaswětila  rodinné  poměry  a  swazky,  ona 
uwedla  w  občanské  ústawy  a  zákony  lidurnileckého 
ducha,  ona  Božský  zákon  rownosli  před  Bohem, 
zákon  lásky  a  bratrstwa  ohlásiwši  swětu  od  wěkůw, 
a  zwěstujíc  swohodu  synů  Božích,  ujímala  se  po¬ 
tlačených,  rozwazowala  pauta  otrocká  národ ůw.  Že 
wšak  lidé  na  tyto  úsluhy,  kterýmiž  přispěla  Církew 
k  ušlechtění  a  ohlažení  člowěčenstwa,  —  mnozí  pak 
katolíci,  kněží  i  nekněží,  owšem  též  i  na  swé  po- 
winnosti  —  byli  zapomenuli,  pozbyla  Církew  w 
nejednom  ohledu  oné  moci,  kterauž  druhdy  wo- 
díwala  národy.  Proto  wšak  nepominuly,  alehrž 
spíše  wzroslly  její  powinnosti.  Úkol  a  osud  apo- 
štolůw  jest  jejím  dědictwím,  čím  byla  od  počátku, 
imisiť  zůstati  Církew  po  wěky  —  iicitelkyni^  pé- 
sfitofkau^  matkau  ndrodůw.  Odpor,  jakowýž  se 
proti  ní  pozdwíhl,  nic  ji  w  tom  mýliti  a  wadili 
nesmí,  anobrž  čím  wětší  nechuť  proti  ní,  tim  snaž¬ 


nější  musí  hýli  péče,  tím  horliwější  snahy  její, 
aby  odwrácené  od  Kiista  národy  přiwedla  na 
nowo  k  jedinému  swrchowanému  půwodu  spásv 
a  blaženosti  lidské.  Co  pronedbáno  za  minulých 
časiíw,  musiť  za  dnůw  našich  w  plné  míře  nahra- 
ženo  hýli.  Jinák  zajisté  prowalí  se  staré  ránv  a 
nowé  wředy  osypau  člowěčenstwo. 

Hojitelný  halsarn  na  wše  staré  rány,  lék  proti 
wšelikým  nowým  wředum  swěřen  jest  Církwi, 
onať  jej  zadržeti  aneb  dokonce  zakopati  nesmí, 
nýbrž  opatřit!  lékem  a  balsamem  tímto  lidstwo, 
jest  její  swalau  powinnosti.  Bez  Krista  není  zdrawí, 
není  blaženosti,  není  žiwota:  Kristu  získali,  Kri¬ 
stem  poswětiti  nynější  wěk  i  wšecku  budaucnost 
jest  Církwe  úkolem.  Šířili  wěci  a  slow  nebudem: 
prawdu  tak  zřejmau  netřeba  dowoditi  katolíkům. 
Za  to  wšak  musíme  tím  bedliwěji  zřetel  obi'áliii 
na  důležité  některé  wěci,  bez  kteiých  owšem  zů¬ 
stala  by  slowa  naše  —  slowy  toliko,  a  Cíj-kew 
nedostála  by  úkolu  svvérnu. 

Mluwiwše  o  wěku  našem,  připowěděli  jsme, 
pronést!  zdání  swé  o  úloze  Církwe.  Hlawní  tato 
úloha  její  jaká  jest,  již  praweno:  co  wšak,  aby 
úloze  této  za  wěku  našeho  dostála,  činili  třeba^ 
hned  wyložíme. 

Jeť  wůhec  wědomo,  že  mnoho  neswede  pě- 
staun,  lékař  nebo  wůdce,  pokud  sobě  nedobyl  dů- 
wěry  tento  u  wojska,  onino  pak,  jeden  u  nemoc¬ 
ného  a  druhý  u  chowance  swého.  Diiwerau  lidí 
a  národůw  musit'  se  tedy  přede  wším  též  i  Cir- 
kew  ujistili,  nemá-li  hýli  marné  usilowání  její. 
Že  důwěra  lato  bohužel  místy  nemálo  klesla,  místy 
že  jí  dokonce  není,  nesmíme,  nemůžeme,  nechceme 
sobě  tajiti. 

Příčiny  žalostného  tohoto  úkazu  jsau  owšem 
rozličné.  Zlobu  protiwníkůw,  rozblašujících  šeredné 
lži  o  Církwi,  a  poblauzení,  zpronewěřilost  wlastních 
synůw  jejích,  pokládáme  wšak  za  hlawní  prameny 
nedůwěry  této.  Wywrátiii  neodolatelnau  mocí 
prawdy  wšeliké  onyno  lži,  a  postawiti  se  před 
swětem  w  celé  půwodní  wznešenosti  a  kráse,  o  to 
musíť  se  tedy  přede  wším  zasadili  Církew.  AVíme 
dobře,  že  to  není  snadná  práce.  Bludůvv  a  lží,  kte¬ 
rýchž  po  celá  století  na  Církew  proliwníci  nametali, 
jsau  hromady,  a  neřestí,  jakýmiž  lehkowážní  sy¬ 
nowé,  —  kněží  nekněží  —  pošpinili  raucho  nebeské 
matky  swé,  též  není  málo.  W  obojím  ohledu 
musí  se  tedy  mnoho  státi.  A  wšak  směle  se  mů¬ 
žeme  nadíti,  že  s  pomocí  Boží  bude  ubýwali 
práce,  jak  mile  se  jen  do  ní  upřímně  dáme.  S 
Bohem  pro  prawdu  človvěk  diwy  dokáže.  Pro¬ 
liwníci,  nepracujíce  pro  Boha,  dowedli  tolik;  i  kdo 
pracuje  pro  Boha,  směl  by  se  domýšleli,  že  wíce 
nedovvede?  Protiwníci  natrausiwše  kaukole  mezi 
pšenici,  omámili  člowěčenstwo.  Nuže,  dokažme. 
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co  pšenicí  a  co  kaiikolem,  a  podiwíme  se  sami, 
•widaiíce,  seč  jest  prawda.  Prolivvnici  onino  Idasali 
swčUi*  že  Církevv  odslaupila  od  učení  Knstowa: 
my  dokažme,  že  prawé,  pauhé  slowo  Kristowo  jest 
w  samé  toliko  Cirkwi;  onino  nalhali  lidem,  ze 
wíra,  kterauž  zwčsluje  Církew,  jest  kněžskau  .šal- 
bau:  my  swčlu  dokažme,  že  jest  swrchowanau 
maudroslí,  pewným  základem  ušlechtilosti  lidské; 
protiwníci  onino  nalhali,  že  Církew  potlačuje  ducha 
lidského,  ncnáwidí  swohodu,  podporuje  olroctwi, 
my  můžeme  i  musíme  najuoti  tomu  dakazati,  ze 
jest  učení  Rristovvo  pramenem  prawe  swohody, 
Církevv  Boží  že  byla  hned  od  počátku  útočištém 
potlačených,  pomocnicí  potiehných,  iiotesitclkyní 
zarmaucených,  osvvohoditelkyní  wéznúw  a  ťihlawni 
odpowédnicí  otroctwí;  my  musíme  dokázati,  ze, 
ačkoli  jednotliwci  w  ní,  ovvšem  pak  i  zpráwcowe 
její,  časem  násilné  sobe  počínali  proti  hdern,  wy- 
kročujícím  z  naznačené  koleje  na  bezccstí,  skutky 
takowéto  proti  učení  a  zásadám  jejím  přímo  če¬ 
lily.  Protiwníci  naši  ukazují  na  powéry,  neřády  a 
neprawosti,  kterýmiž  za  rozličných  časuw  údowé, 
nýhrž  i  zpráwcowe  Církwe  se  pokáleli:  ‘tu¬ 

šíme  na  proti  tomu  provvésti  ,  kterak  wšehké 
takowéto  wéci  a  neřesti  Církew  po  wse  wěky 
stíhala  i  kárala,  nawádéjíc  wyznáwače  wíry  swé 
učením  a  wšelikým  zřízením  k  bohrdiojnému,  ctnost¬ 
nému,  swatému,  blahočinnému  žiwotu.  Ano,  do¬ 
kažme  swétu,  že  se  nemá  ni  wíra,  ni  Církew  naše 
swétla  co  báti,  dokažme,  že  wšeliká  wěda  slauzí 
jí  na  swédectwí  wěčné  prawdy  a  Božského  pů- 
wodu  jejího,  a  pak  bohdá  přibyde  u  národůw  dú- 
wěrv  k  osočené  této  Cirkwi  a  wíře  naší. 

"  Wíce  wšak  než  slowa  prospějí  w  té  wéci 
skutkowé.  Učení,  zřízení  Církwe  buďtež  so.bč  sebe 
krásnější,  lidé  neuwéří  tak  snadno,  pokud  se  jim 
neukáže  owoce  zásad  a  ústawúw  těchto  w  celé 
spanilosti  a  kráse,  pokud  se  na  ně  nehudau  moci 
podíwati  wlastníma  očima  swýma.  A  toť  mějme 
za  hlawní  ťilohu  swau !  —  Pokud  se  budeme  ho- 
nositi  učením,  a  sami  žiwotem  je  popírati,  pokud 
se  budeme  chlubit  i  wýtečnými  skutky  našich  předku, 
sami  pak  nejiřičiníme  se  hýti  následowníky  jejich, 

.  jako  stín  a  dým  ztratí  se  chlauha  naše,  slovya 
pauhá  wíry  nenajdau.  ('o  tu  nejwíce  wydati  muže, 
jest  šlechetný  žiwot  katolíkuw,  jest  kauzelná  moc 
křesťanské  lásky.  mnohém  ohledu  hýla  po  tu 
dohu  ('.írkéw  sewřená,  sklíčena  jak  otrokyně,  tak 
sice,  že  se  jí  bránilo,  hlásiti  se  k  jiřirozeným  a 
pojištěným  jí  prawiun,  že  se  nedalo  wywinauti 
žiwot  podlé  zásad  jejích.  Awšak,  hohda  časowé 
tito  pominuli!  Wíineť  sice,  že  stawá  posud  lidí, 
ježto  osobujíce  sobě  a  slibujíce  wšem  swohodu, 
samé  toliko  Cirkwi  přáti  ji  nikterak  nechtějí.  Na 
to  wšak  nedbej,  neohlížej  se  Církew !  Jako  jiné 


spolky  w  obci,  užíwejž  i  (arkew  práwa  swehó, 
a  dokaž  swétu,  že  jest  w  tobě  neumořitelná  sila 
žiwotni,  a  že  umíš  moci  té  užiti  ku  prospěchu 
národůw  a  ohlažení  člowěčenstwa.  Postaw  se  tedy 
Církew,  jakž  jí  to  welí  zákon  Páně,  a  rozwiíi 
wšecki/moc  oné  lásky,  kterauž  w  ní  rozléwá  duch 
Boží.  Láska  tato  jest  žiwotni  sílán  její,  a  lásce  te 
neodolá  swěl.  Za  prwnich  yvěkůw,  když  wy.slo 
křesťanstwí  z  opowržené  země  židowske,  aby  opa- 
uowalo  swět,  by  lať  to  láska,  kteráž  učinila  z  otro- 
kůvv  a  ])ánuw '  jednu  rodinu  swohodných  synu 
Božích,  a  na  rumech  Římských  wzdělala  sídlo 
nowého  žiwota.  A  lak  to  w  celých  dějinách  Cir- 
kwe  křesťanské.  Každé  wítězstwi,  kterého  dobyla, 
wšeliká  moc,  kteréž  dosáhla  Církew,  byly  owoccm 
a  korunau  této  lásky.  xNehudeme  tu  připomínali 
weliké  a  wznešené  ony  biskupy,  kteříž  jako  Am¬ 
brož,  Basilius,  Jan  Zlatoústý,  Mariin,  Řehoř,  František, 
Karel  a  jiných  na  tisíce  lak  opanowali  srdce  lidu, 
že  každé  kynutí  jich  bylo  mu  rozkazem  liožím. 
yVizme  toliko  na  welikého  papeže  našeho  Pia  L\. 
Láska,  s  kterauž  se  ujal  hned  na  počátku  pape- 
žowání  swého  lidu  a  jeho  potřeb,  obrátila  zřetel 
wšeho  swěta  do  Říma,  nafilniwši  důwěrau  k  .sw. 
stolici  protestanty,  nýbrž  i  Turky.  W  ímeť  jak 
hluboko  byla  klesla  Církew  we  Francauzich.  Láska 
wšak,  kterauž  i  kněžstwo  i  wěrní  katolíci  při 
wšelikých  přewralech  politických  na  jewo  dali 
národu,  naklonila  srdce  odwráceného  lidu  k  Cír- 
kvvi.  A  tak  dálo  i  děje  se  wšude.  Cím  upřímněji 
se  tedy  zasadíme,  aby  se  we  wseni  počínaní  a  vv 
celém  žiwotě  našem  ohi’ázela  hohumilá  účinná 
láska:  tím  dříwe  nabude  (arkew  žadaucí  důwěry. 
Nesmíme  sobě  stýskali,  že  by  se  k  tomu  nedoslá- 
walo  pohnútek.  Kam  se  koli  obrátíme,  odewšad 
kyne  nám  příležitost.  Hluboké  rány  a  wředy,  kte¬ 
rýmiž  lakořka  osypáno  jest  člowěčenslwo,  dowo- 
láwají  se  lékaře,"  bída  tělesná  i  duchowní  žádá 
pomoci.  Wím  sice,  že  Církew  ochudlá  jak  nyní 
jest,  owšem  nestačí  wyhowěti  žádostem  a  potřebám 
těmto.  Zástupowé  dělí  osířalých,  množstwí  lazaiuw 
opuštěných,  celá  hejna  nešťaslníkuw  rozličného 
druhu,  dělníci  we  ťahrikách  a  celý  jiroletariat  po¬ 
třebují  podpory,  žádají  pomoci.  Pauhé  almužny  tu 
nestačí,  a  čas  obětí  jiominiil.  Nic  w.sak  méně 
mnoho  se  dá  předce  jistotně  dokázali,  a  pomoci 
muže  jedině  C.írkew.  S  duwěrau  w  Boha  uchopiž 
se  tedy  swaté  wéci  léto  Církew,  kněží  i  nekněží, 
kteří  jste  a  chcete  hýli  žiwými  údy  swatého  těla 
Kristowa ,  dejte  se  na  rozlehlé  léto  rolí  lásky 
křestánské  do  práce,  a  ujímajíce  se  polřehných 
bratří  swých  s  láskau  a  opatrnosti  onoho^  Sama- 
rilana  w  F.vanf^elium,  w  krátce  seznáte,  že  lidé, 
kteříž  se  (aikwi  [losmiwali,  nad  skutky  wíit  iistr- 
nau,  a  kteříž  zlořečiwali,  welcbili  a  žehnali  bu- 
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(lan  Církevv,  kteráž  ueí  ujímati  se  nestastných. 
Každý  služebník  lásky  stane  se  pak  zároweň  apo¬ 
štolem  wíry,  a  Clirkew  nahywší  dúwěry  u  náro¬ 
du  w,  bude  moci  říditi,  wésti  a  posweliti  snahy 
wěkii  našeho,  ku  prospěchu  človvěčenstwa. 

(Pokradowání  butlaiícně.) 

Dwa  wýjcvvy  z  žiwoía. 

1. 

33i;íot  to  r.  1840  gebnau  lo  ncttěíí,  řC>P3  gfem 
pojíráii  f  jíolu,  octnul  fe  u  trelťfé  neznáme 
poněfuh  fpolcčnoftí.  honiácj  bpí  bo(;ati)  ijíťdjtic 
JO  palici,  ^orríiio  feffío  fe  mno^o,  a  mcji  nimi  bt)l 
íafé  mlabt)  bůfíognjf  fiiiIánfFj),  ftenjj  i  fííčnau  ttoářf 
i  obratnofří  ftoau  jřcíel  JojTed)  na  fe  obrátil.  íOílabp 
panáčef  tento  bi;í  robem  0affř5  fftottořítoi)  gajijf  a 
irefelá  poioafja  čínih;  geg  tnílóm  fpolečnffenp  a  í;íučni') 
cbedttPt  přftomnpdj  promáčel  lotipné  nápabp,  fterpí 
míp  fotjoa  bpl  toeffel,  celau  fpolečnoft  í;íeběí  loprá^eti. 
Díebjm,  ge  bi;  joflfe,  C03  míujoíh  bplo  fIu(Tné;  pánotoé 
loffaf,  nebbatjjce  mnoí;o  na  fíuffnofr,  rábí  bplí,  niaí 
gjce  čemu  fe  jafmáti.  Zaf  uffío  aft  půí  í;obini;. 
áíonečně  přiffla  mjfa,  pán  pofnnuí,  a  mt;  lafcbli 
f  fřolu. 

^obímnau,  neiofm  ani  fám,  gafau  náípbau  pih 
pabío  mí  febětí  u  botčené^o  ©afjfa.  štoítořúoj) 
faufeb  úfta  fjrubě  ani  nejamřel,  ítneb  obtoefelu^e 
celau  fpolečnoft,  í;neb  ^afe  rojmlauroage  po  jiraně 
ů  brubipn  faufebem  ftotfm.  ©eblo  í  pilo  fe  negínáf 
nc3  gafo  o  jáioob.  2Bjno  ro3ioa30ioalo  ga^pfp,  a  bluf 
čjm  bále  omffem  tjm  sojce  fe  jmábal.  @á  ncbáioal 
na  íoffe  pojor,  co  mluioíl  í;oioornp  faufeb  můg ; 
aioffaf  negebno  fíojoo  boleftne  mne  boblo.  3  fdiploí 
joal  fe  obeb  gÍ3  fu  foncí,  řbP3  mimo  nabánj  3afTíed)nu 
otá3fu,  fterau3  bpl  učinil  faufeb  na  brubc  )draně 
mlabemu  bůftognjfomí :  >>^03  tebp  negfí  faejřem  ?« 
áplaé,  é  ftcrpm  j^e  to  fialo,  bobře  fiočbčíl,  3e  fe  tu 
pánům  gebíné  o  3ertjf  nčgafi;  gebná,  a  obpčegná  ob 
nčfterebo  Čafu  netečněji  jo  nábo^enftroj  o  fjoaté  točcí 
otjrá.  íDilabi)  panáčef  bt)l  tu  i  l;neb  ó  obpojočbj. 
>CÍ03e?«  —  joecc  f  jaufcbu,  2>negfcmdí  faejřem?  Cío 
je  ti  to  jbá!  2Bě3,  30  negfem  nífolí  faejřem  —  Jo^bpí 
paf  gfem  bpl  íafé  gíj  i  u' bířmojoánj !«  SDůfíognjčef 
fe  ufmál,  a  jaufeb  3ajortěl  joe)*ele  f;latoau,  gafobp 
podtpbotoal.  3e  mi  nejoěřjo,«  joece  na 

to  0afjř.  ?>5lbpé  inočříl,  30  fe  mí  bířmoioánj  3  flajop 
netopfauřílo,  l;neb  bofá3Í.«  21  na  bůfa3,  3e  mlutoj 
pratobu,  pronefl  paf  lebfotoápu)  0al’jf  fjoatá  ona 
fíoma,  fíerá3  ftoatťnn  olegem  poma3áioage  čelo  biře 
motoance,  řjfá  bíjTup,  é  tafojoi;m  nágtoufem  a  l;la|em, 
30  nířbo  nemobl  pod)j)bojoatí,  30  fobě  činj  3  celé  té 
fjoaíé  Jočci  pofmčd).  On  jiábl  noá,  proměnil  l;laé  a 
bulpiánj  fjoé  projoá3el  taf  píttocrm)m  pofuiifcm  rufp, 
3e  fe  fflcdJtíc  mjnem  ro3pálenp  bal  bo  bíafťícbo  fmjdju. 


2!jm  obrátila  je  po3ornoft  celé  ipolečnojií  na  nepčfnau 
tuto  faufromnj  ro3mlumu.  >2ícb,  to  mUfj5,«  joece 
fflcd)tíc  ud)ed)tani;,  ;^té3  i  ojiatnjm  bofá3ati.  ®á  jam 
poíiaiojm  je  ti  bo  řabp.«  —  3  fotroa  bcpotoěběl, 
gÍ3  bpl  na  noítau;  a  bru3j  bpfté  učinili  romně^  taf. 

5JtU3et  paf  jobě  fapp  jnabno  pompflití,  3c 
gjem  ani  gá  febětí  ne3Ů)Íal.  Oiemage  djutí,  patřííí  na 
to,  co  fe  bjtí  bube,  i  obáioage  fe,  abp  mlabť)  fpnef 
bomácjbo  pána,  gel)03  gjem  bpl  mpučomal  jo  nábo; 
5cn|noj,  obíub  ncio3al  poborffenj,  Ijleběl  g|*cm  l'e  ob; 
jiraníti  3  toečeřabla.  ©oba  bpla  prátoě  přjle^ítá. 
Oběb  bpl  be3  íol;o  gÍ3  ufončen,  a  panníce  fe3enj  pá; 
lilo.  @af  míle  l*e  3ioebalí  l;ofté,  JopjTočíl  i  on,  a  gá 
pogajo  geg  3a  rufu,  jopffel  é  njm  bo  3abrabp,  ffíe; 
něnj;mí  íolifo  bmeřmí  obbělené  ob  mečeřabla. 

©á  bpl  |'ice  na  jmobobě,  frbce  mé  toffaf  boleftj 
ffljčené,  3  počátfu  tni  ani  mlutoííí  nebálo.  Ofam5cnjm 
pojiaioílp  je  mí  přeb  očí  Jojjelířé  bjbné  obpčege  a  3ertjj, 
ftcn)mÍ3  pánoioé,  půj'objce  fobě  fraíod)jojl,  taf  čafro 
fioati)m  joěccm  fe  raultagj.  23oleío  mne  tjm  jojce, 
pončioab5  gfem  fe  íobo  jo  botčeném  bomě  nífolí  ne^ 
nabál.  2íiojJaf,  co  tu  počjlí?  9Jřoí)l  gj^m  fiče  3Ůjtatí, 
ale  tu  bpd)  bpl  rnujil  na  ftoé  ujTí '^1'ípffeti  raultánj 
a  břjjTnt)  dtedjíot  pánům,  fteřjl  gínáf  3a  tO30r  jlau; 
3Ítí  magj  líbu.  ©á  moí;l  omffem  103  topiortátí  a 
ofřífnautí  bůfiognjfa:  nc3,  mnobodiy  bp  to  bplo 
jopbalo?  0ioma  má,  gaf  gfem  bobře  3namenal,  bpla 
bp  íolifo ,  gafo  í;laá  toolagjcjljo  na  paujTtí  —  a 
mo^ná,  3e  bp  ffmitoříjot)  ©afjf  oiÍrt;m  ga3pfem  j-mt);!! 
bpl  l)laub  3art)pnul. 

^obimné  mpfflénfp  ftřjlelp  mí  flatoau.  Siej 
mc3Í  tjm  co  fám  febau  fe  objrám,  a  toeba  boffjfa  3a 
rufu,  f  blj3fému  3áí;onfu  fe  otáčjm,  3afled)nu  nenaí 
bále  blučné  d)ed)tánj  3  mečeřabla.  ©ůmjnfa  má  neí 
bpla  pofřjdju  be3  bňmobu.  3iepméně  bmanácte  plnjjd) 
í;rbel  fe  o3Joalo  na  ftoěbecímj,  fteraf  fe  j'bromá3běnj)m 
pánům  raul;ačnt)  nepěfnt)  nápab  0aj*jfůto  3aljbíh 
2Bp3nám  fe,  Je  gj*cm  tomu  bpl  melmí  pomběčen.  Je 
fe  mí  poffíějiílo  taf  j'nabnt;m  3půfobem  ajpoň  gebnu 
netoínnau  bujTi  ubágíti  ob  potjorjjííioébo  ono^o  mj); 
gejou.  0tjfněnému  jrbcí  uíel;čít  paf  gfem  upřjmnpm 
J03bcd}nutjm  f  23oí;u.  2Gffecfa  taujebnoji  bujfe  mé 
flíla  fe  íafořfa  jo  gebnom  citu,  to  té  lořelé  moblííbě, 
abp  míloffi  j'ioau  ojmjíil  ^án  frbce  líbffá  f  po3nánj 
a  3amílománj  té  tojrp,  fterauj  npnj  taf  Čaflo  fatui 
fatoljcí  JO  pobrbáiij  jopbátoagj.  — 

Dcetnoalo  loffaf  blaubo,  a  gá  3pamatomajo  fe 
bofonale,  3abral  fe  Ijlaub  bo  3aí;rabp.  3íejoínnp  fp; 
náčef  bomácjl;o  pána  profTafoJoal  fe  Joej'ele  ofolo 
mne,  ^neb  na  to  fjneb  na  ono  fe  mne  mpptámage,  a 
poflaudjage  é  rabofřj,  co  gj'em  mu  o  něfterjjd?  fměí 
tínfád},  gegídj  3řj3enj  a  potoa3c  joppratootoal.  2Die3Í 
tjm,  co  jup  JO  3a^rabě  taf  fe  batoílí,  prom obili  í)Oi 
botonjcí  na  joečeřable  báljjj  ftoé  fratod}mjle.  ^0  gjble 
3aj'ebli  gebni  fe  hf-e,  bru3j  f  lábmící  a  něfteřji  mpjTli 
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na  procí)ájfu.  2B  pofo^i  i  na  ja^ra^č  h\)[o  t)lacno, 
rojpráinfi}  tčcí)to  pánůtw  tpfaíp  pař  je  gař  obpčeanč 
famnd)  tolifo  tnelifpd)  inalidjernollj  a  malidjcnipd) 
indiřoilj.  Didč  fjobíni;  po  oSěbě  bpla  tu  ftoacína  — 
a  po  fioačiné  pilo,  Í^raío,  jinalo  ff  gafo  prioc.  (*taf 
trtoalo  bo  nocí.  ‘Pojhe  u  tocčcr  roj^eíí  fe  nčřtcřj  — 
ločtíTína  ^ůíTaía  tu  přeá  noc.  llnajocnj  jábaivau  ro? 
gctTlí  fc  fonečně  bobownjcí  na  oDpccínutj.  SfícflufTjt 
ňce  fá^atí  (ibcm  bo  fíreboinj  —  jbá  fc  mí  mlTuf/  5^^ 
ono^o  bne  málo  ftcrp  5  íěd)  pánům  jpomcnuí  na 
mobíítbu  prmé  nej  od  jambauiíí.  5íd)!  u  ííbj,  ^3Íd)3ío 
bů^  bříd)  gert,  a  jáboft  toboto  fmčta  gcbínpm  ejlem, 
bpmá  moblítba  mjácnpm  bofrem! 

©rubébo  bnc  3  rána  ftáío  fíiinéc^i?  9>3 
na  nebí,  m  bomě  míjaf  mpipámali  gclJtč  pánomé  po 
mčcťcgjjj  fratodjmjíí.  áíoncčně  03ÍmIo  celé  ftamenj, 
a  po  malé  d)m|lí  5afcbío  K  f  jnjbanj.  Slřaftalo  lau; 
cenj,  a  m  frátce  ro3prál]’íla  fe  cíjá  fpoícčnolt  na  mffe 
flranp.  Oíemjm,  3balí  mimo  nčťteré  flecínfp,  tgímj  fc 
bpl  míabp  bňrtognjř  pro  ubla3cné  mramp  a  lídjomctnp 
ga3pf  fmůg  saljbíl,  3a  měifc  něfbo  na  bln^né  onp 
bobp  m5Pomenuí:  u  mne  ml)ař  3Ů|tala  oml|em  bo; 
leftná  památfa  na  onen  ben.  (Dofonccnj  buřaucně.) 

Pastýřský  list 

kiiiiete  arcibiskupa  Pražského. 

CPofracomanj.) 

Ubělené  prámo  f  aučafřcnrtmjl  mocí  3ářonobárné 
m3bu3ug  tafé  m  frbcí  maffem  mnobem  5namenítčgffi 
májnofř  fajbébo  ufřanomenébo  3áfona. 
D?cm3bělanú  otrof  pofíaud)á  ro3fa3U,  protojc  fc  tre)fu 
bogj,  řtcrpj  na  přeftaupeni  ulojen  gefí;  m3bělanp, 
fmobobni)  občan  ale,  fterpj  jáfonobárftmj  gcfb  auí 
čaften,  3ná  tafé  přjdnp,  na  níd^j  fe  fajbp  3áfon  3aí 
flábá,  a  3ad)omámá  \)o  i  tenfrát,  fbpbp  bo  be3fárnč 
přeftaupítí  mobl.  S^eboí  mj,  je  be3  májnofří  3áfonů 
fajbá  j^polečnoft  puftne,  je  pofog  a  pořábef^  boftáí 
mavji  mnbofl,  a  je  napotom  naftupuge  -bc3mlába,  m 
njj  nenj  jábnn  gífř  ani  fmpm  gmčnjm  ani  fmpm 
jímotem.  SSp  gflc  npnj  fmobobnj  ftátnj  občané,  ano 
2Bi;  gfte  mjc,  2Qp  gfic  fřeftané,  gímj  S^ud)  ^ánč 
úftp  fnjjcte  apolJtolffébo,  fmatébo  ^ctra  molá:  ^obí 
bání  bubte  mffelířému  líbffému  jímořenf 
pro  ©oba:  bubto  frálí,  gafo  nepmpéffjmu, 
bubto  mémobám,  gafo  ob  nebo  pofíanpm 
f  u  p  o  m  li  ě  3 1  o  č  i  n  ů ,  f  d)  to  á  l  e  pař  b  o  b  r  p  cb ) 
nebo  t  a  f  g  c  ft  mule  ©oj),  a  b  p  fl  e  bobře  f  íí 
n )  c  e  ř  m  l  Č  e  n  j  p  ř  i  ro  e  b  l  í  n  c  m  ě  b  o  m  o  ft  n  cí 
opatrnpd)  líbj;  gafo  fmobobnj,  a  ne  gafo 
3áffčru  magjcc  3loflí,  fmobobu,  ale 
g  a  ř  o  f  l  u  j  e  b  n  j  c  i  ©  o  j  j. 

©pladí  tebp  mčrnoft  f  3emč  pánu,  pofluffnofl 
fajbé  pramomocné  mrd;norti  mjbpcfp  ncpobřeffenau 

*  1  *pctr.  2,  13— ic. 


03bobau  m  poma3c  obpmatelů  naffj  milé  mlaftí :  ume? 
benjm  fonfřttucc  nefmj  gafnoíl  gmenoman»)d)  ctnorn 
pří  náb  bptí  3artjnčna.  9}íčlílí  bp  fe  ale  fomu 
poblé  náblebu  a  polojenj  gclp  gafp  5ářon  3bptcčnpm 
anebo  bocela  obtjjnúm  3bátí :  nedjtěg  fe  bomnjmatí, 
je  mu  ubělenjm  fonftítuce  příjfluffj  prámo,  obp  |e  ob 
3ad)ománj  tafomébo  přebpifu  famomolnč  mngjmal. 
3  obtjjni)  3áfon  mufj  nám  fmatpm  bptí,  bofub  bo 
uprámnčná  mocnoll  nc3gínačj  anebo  ne3ru)Tj;  a  to 
tjm  mjc,  gcffto  nám  npnj  3áfonnj  ccfřa  otemřena 
geft,  na  ftcréj  bpd)om  mojné  a  fluffné  polebčcnj 
flámu  fmébo  blcbalí.  álbpbp  fe  tebp  gební  ob  poí 
mínnpd)  poplatfum  a  flujebnoUj  farní  mpgjmalí,  a  gínj 
3aé,  co  bp  měli  f  obmráccnj  fřímbp  3áfonnau  1031)^ 
mátí  pomoc,  mpilupfp  fí  bomolíli  anebo  náfílj  ujjí 
malí  na  gměnj  anebo  í  proti  ofobč  blíjnjbo :  bplp 
bp  to  jaloilné  ubálofří,  na  ftcréj  bo  fí  fajb»;  poí 
řábfu  milomnp  mlallcncc  co  na  břjffné,  f  obecnému 
3matfu  mebaucj  poblau3cnj  prámem  ftčjomatí  mufcl, 
přeb  nímíj  í  gá  SBám  flomp  učitele  nárobů  mpltrabu 
bámám,  ftcr'i)j  f  SBám  molá,  řfa:  ©ámeptcj 
m ff e m ,  c o  j  g fl c  p o  m í n  n í :  fomu  baň,  tomu 
baň;  fomu  clo,  tomu  clo;  fomu  báseň, 
tomu  báseň;  fomu  č  e  fl ,  tomu  č  e  ft. 

Dle  méně  polítománj  bobno  gcfl,  je  potřebná 
a  úflamau  pogíiJtěná  romno|l  obau  nárobí 
nojlj  m  (íed)ád)  brabému  pofogí  semě  m  ccílě  b»ní 
d)ce.  @af  jfřoblímé  gc)l  mplaučcnj  matcřffébo  ga; 
Spfa  se  ffřol  a  3  auřabu  bud)omnjmu  msbčlánj.ano 
í  fpolcčnému  jímotu,  učila  náo,  ©ol^u  jel,  sfuffcnofl 
gafne;  proto j  nebub  nífomu  bímno,  je  pří  flegném 
uprámnčnj  obau  nárobnoft)  u  náš  í  paubé 
je  bp  fí  gebna  flrana  metljj  prámo  ofobomala,  bru; 
bau  Hranu  bneb  Icfá.  3íno  nclse  fc  nám  ftálébo 
pofoge  nabjtí,  ncbopuftjdí  (ied)omé  í  Díčmcí,  abp  m 
bágenj  fmatébo  práma  gcgíd)  sáfon  bratrffé  láffp 
přemlábu  mel,  a  nebubauďí  fc  u  mfíelífém  pořjscnj 
tomto  spramomatí  pramíblem  nebcffébo  míirra,  řfau; 
cjbo:  2QíTecfo,  co  j  foli  d)cetc,  abp  mám  libé 
činili,  í  m  p  p  o  b  o  b  n  č  č  i  ň  t  e  g  í  m. ""  ©cbíné  pří 
tafomém  fmepffícnj  nabjtí  fe  I3C,  je  sáfoncm  po; 
gífftčná  romnoH  obau  narobnoHj  ffutečné  mHaupj 
bo  jímota,  je  fe  mesí  oběma  nárobp  3ad)omá  fmor; 
noH,  je  gím  obapolné  blabo  sfmetc,  a  fbpj  oba 
obecného  jttěilj  mlaltí  |mé  aučaflní  bubau ,  30  bubc 
platítí  o  níd)  mppomřb  forunomanébo  prorofa,  gen; 
bj:  (řpblc,  paf  bobré  a  gaf  utějfené,  fbps 
přebpmagj  bratřj  m  gebnotč.  t 
(‘PoFraconjanj  bubaucné.) 

C  í  r  k  e  w  II  í  z  p  r  á  w  y. 

y,  \Vidné.  lak  wódomo,  wykonáwali  jsau  od  20 
tómřř  rokůw  Lij^ouriani  slir/,l)y  lioži  ))i'0  Čccliy  w  clirá- 
jiiu  Páně,  Ilodičk v  Boží  na  srliodcch.  Kázaní  české  a  při- 
sluliowání  swátoslí  pokání  Čcclnun  byly  o\v»ein  dosti 

•  ÍŘjni.  13,  7.  *•  5«Im.  132,  1.  v  íOíat.  7,  12. 
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chatrným  důkazem,  že  se  na  duchowní  potřeby  téměř 
GO  lisic  lidu  našeho  jaký  taký  ohled  beře.  INež  řád  Li- 
gourianňvv  musil  se  wvslěhowati  z  Wídně,  aniž  lio  želí 
oprawdowí,  horlivví  katolíci  Wídeňští.  Čehož  nám  ale 
při  tom  žel  býti  musí,  jest  to,  že  dobrý  český  lid  náš 
ač  jej  Ligouriané  zanedbáwali,  jest  opět  na  polo  bez 
pastýře.  Swědomitý  kněz,  kterémuž  arcibiskup  Wídeň- 
ský  nařídil,  aby  prozatím  České  kázaní  w  dotčeném 
chrámu  miwal,  maje  jiné  powinnosti,  nemůže  nikterak 
dostačiti  nesnadnému  tomuto  úkolu.  —  Powěděliť  jsme 
již  několikráte,  že  se  o  duchowní  potřeby  národu  na¬ 
šeho  we  Wídni  náležitě  zasaditi  musíme.  Hříchem  bylo 
by,  kdybychom  neužili  příhodného  k  tomu  nyní  času. 
Co  učiniti  můžeme,  máme,  anobrž  i  musíme,  jestoto: 
abychom  se  srdečnau  žádostí  o  zřízeni  pořádné  České 
fart!  we  JJ^idni  obrátili  se  k  p.'t.  arcibiskupowi  VVídeň- 
skému.  Žádost  tato,  podepsaná  od  několika  tisícůw 
wěrných  wlastencňw  i  jiodstatnýnii  důwody  opatřená, 
nemohla  by  se  nikterak  minauli  s  účinkem.  Dauíám, 
že  několik  těchto  slow  nebude  na  darmo.  Přeji,  aby  si 
jich  každý  Čech  swědomitě  powšimnul. 

Yj  Ilyrie.  Mezi  Slowenci,  bratry  našimi  po  jazyku 
i  po  woře,  probudil  se  w  obojím  ohledu  nowý,  nadějný 
žiwot,  i  ukázaly  se  síly,  kterých  málo  kdo  tušil,  nejmé¬ 
ně  wšak  nepřátelé  naši  tušiti  mohli.  Že  Slowenci  jsau 
statný  národ,  zwěděliť  jsme  již  hned,  jak  jsau  počaly 
wycházeti  Nowiny  hospodářské  Dr.  Bleiweisa.  Letos  ale 
swobodau,  udělenau  nám  dobrotiwým  císařem  naším, 
wzešlo  slunce  i  Slowencům.  Několik  měsícůw  sotwa 
uplynulo,  a  statečný  onen  kmen  zmáhá  i  rozwíjí  se  utě¬ 
šeně.  Žádaucím  úkazem  pěkné,  horliwé  činnosti  w  Cír- 
kewním  ohledu  jest  nowý  časopis,  wydáwaný  Drem.  .í.  Zl. 
Pegačarem  vv  Lublani  pod  názwem:  Slovenski  církeunii 
časopis.  Duch  katolický  a  zároweři  slowanský  wane  w 
něm.  Několik  archůw,  kteréž  se  nám  do  rukau  dostaly, 
swědčí,  že  jest  wvdawatel  mužem,  kterýž  s  pomocí  Boží 
mnoho  dobrého  spůsobí  w  národě  swém.  Bole  spasi¬ 
telné  činnosti  není  malé.  Slowenci  zajisté  majíce  sídla 
swá  w  králowstwí  Ilyrském  i  we  Štýrsku,  a  w  Církewním 
ohledu  pod  zpráwau  arcibiskupa  Ilořického  a  sedmi 
biskupůw  stojíce,  jsau  na  počet  silni  wíc  jak  půl  dru¬ 
hého  millionu.  .Jestiť  pak  to  lid  upřímně  oddaný  wíře 
katolické.  Tím  lepšího  zdaru  můžemeť  se  tedy  nadíti, 
wědauce,  že  obzláště  mladší  kněžstwo,  nadšené  láskau 
k  národu,  horliwě  se  zasazuje  o  wzdělání,  oswícení  a 
utwrzení  dobrého  tohoto  lidu  u  wíře  Kristowě.  Mezi 
biskupy  wyniká  duchem  apoštolským  pt.  p.  Antonín 
Mart  Slomšek.  Rodem  Slowenec  ze  Štýrska  nar.  1800 
dosazen  přede  dwěma  roky  kardinálem  Swarcenber- 
kem  na  biskupskau  stolici  Lavantskau  (321,717  duší  Sa¬ 
mých  téměř  Slowencůw),  příkladnau  horliwostí  prohlédá 
k  potřebám  lidu  Páně.  Náš  krajan  pt.  p.  JVojtéch  Lid- 
manský  jest  biskupem  vv  Gurku  a  sidlí  w  Celowei. 

—  Nowiny  církewní  Slowenské  podaly  zpráwu, 
kolik  rodilých  Slowencůw  stalo  se  již  za  dnůw  na¬ 
šich  missionáři,  čili  kazately  ewangelium  mezi  národy 
pohanskými  w  Africe  a  w  Americe.  W  Americe  pracuje 
práwě  apoštolský  kněz  Bedřich  Baraga,  Otto  Škola,  Fráni. 
Pirc,  Jiří  Godec,  Ignác  Mark,  Ondřej  Skopcc,  Jan  Mozctíc.  Do 
Afriky  mezi  Mauřeníny  wydal  se  Ignác  Knoblehar,  kterýž 
s  třemi  jinými  kněžími  (mezi  nimiž  Polák  Rylld)  pustil  se 
z  Egypta  do  krajin,  kamž  posud  nikdo  se  byl  neodwážil. 
Byloť  slyšeti,  že  diwoši  pobili  apoštolské  tyto  muže.  Než 
díky  Bohu  !  z  Alexandrie  přišly  zpráwy,  swědčící,  že  žiwi 


jsau.  Bakauský  konsul  w  higyptě  p.  Lavrin  obdržel  zajisté 
ncdáwno  list  od  našeho  hlahowěsta  Slowenského  a  tudíž 
důkaz,  že  powěst  ona  nebyla  nikoli  praw'diwá. 

YjC  Štýrska.  Duchowenstwo  sekawského  biskup- 
stwí  uložilo  již  w  měsíci  Čerwnu  podati  k  říšskému 
sněmu  we  Wídni  spis,  w  kterémž  dowoláwá  se  práw  a 
swobod,  náležitých  Církwi  jako  řádné  společnosti  we 
státu.  .Isaul'  to  žádosti,  podobné  těm,  které  arcibiskup 
Ilolomaucký,  biskup  Brněnský  a  kněžstwo  Linecké  dié- 
cese  podali.  Swoboda  Cirkwe,  samostatné  zprawowání 
záduší,  neobmezené  práwo  spolkowání,  poradv  a  svnody 
a  t.  d.  jsau  předmětem  žádostí  těchto.  A  tak  hýbá  se  Cír- 
kewní  duch  na  wšech  stranách,  wšude  jewí  se  znamení  no- 
wého  žiwota.  Církew,  dříw  čí  později,  dobvde  sobě, 
což  jí  náleží,  dobyde  sobě  náležité  spasitelné  swobodv. 

Z  .Y  ěniec.  Přede  dwěma  roky  slynul  mezi  Němci 
.Johannes  Ronge  jako  nowý  nějaký  spasitel  a  žádaucí 
oprawitel  wírv  a  Cirkwe  katolické.  Nešťastný  odpadlý 
tento  kněz  byl  modlau  nowinářůw  a  swětlem,  ježto  prý 
wzešlo  w  temnostech  lidem  chatrné,  jalowé  wiry.  Sláwa 
podiwného  tohoto  apoštola  brzo  wšak  cele  zašla.  Po¬ 
slední  stín  zmizel  we  Frankfurtě,  kdež  owšem  nesměl 
zcházeti  Bonge  při  poradách  o  jediné,  weliké  říši  Ně¬ 
mecké.  Potlaukaje  se  tu  ale  celé  noci  w  bídných  krčmách, 
zewšedněl  i  samé  chátře;  sami  staupenci  jeho  stydí  se 
za  něho,  a  nowináři ,  kteříž  ho  do  nedáwná  welebíwali 
owšem  wíc  než  Boha,  haní  jej  sami,  důrazně  oswědču- 
jíce,  že  se  w  něm  b\li  zmýlili.  Hanau  a  hanbau  stíha¬ 
ný,  opustil  Ronge  Frankfurt,  a  wydal  prý  se  na  cestu  — 
do  Wídně,  kdež  křiklaunowé  německokatoličtí  (!)  šmýdy 
prowáděti  počínají.  Co  wywedau,  budeť  to  podiwné 
jakési  bejlí!  Počne-li  je  pěstowati  powěstný  pan  Johan¬ 
nes,  nadíti  se  jest,  že  i  to  —  mu  w  rukau  zwadne. 

Z  Prus.  Čehož  bvchom  se  byli  s  tíží  do  Pru- 
šákůw  nadáli,  chwála  Bohu  stálo  se.  W  náwrhu  budaucí 
ústawy  říše  pruské  wyřčena  jest  wýslowně  zásada,  kte¬ 
ráž  musí  též  i  u  nás  průchodu  nalézti.  —  zásada:  sivc- 
boíly  náboženstwí,  dokonalé  swobody  Cirkwe.  W  §.  10. 
čtiine  wýslowně:  nWšem  Prušanům  pojištěná  jest  swo¬ 
boda  wyznání  a  společného  weřejného  wykonáwáni  ná¬ 
boženského.  Následujícím  §.  17.  a  §.  14í.  dokládá  se 
pak:  Každá  společnost  náboženská  jest  co  do  wnitř- 
ních  záležitostí  a  zprawowání  jmění  swého  w  poměru 
swém  ku  státu  swobodná  i  samostatná.  Jednání  spole- 
čenstwí  náboženských  s  wrchními  jejich  děj  se  beze 
wšech  záwad.  Wydawání  a  ohlašowání  zřízení  jejich 
obmezeno  jest  jediné  těmi  zákony,  kterýmž  wšeliké 
jiné  uweřejnowání  podrobeno  jest..  —  Církewní  patro¬ 
nát  i  státu  i  osob  saukromých  zrušen  bud.«  —  Dau- 
fáme,  že  si  těchto  důležitých  a  sprawedliwých  zásad 
též  i  naši  sněmowníci  we  Wídni  dobře  wšímnau  —  a 
kdyby  nechtěli,  řekneme  jim,  že  wšímnauti  sobě  musí. 
My  aspoň  nikterak  ustáti,  ni  slow  ni  skutkůw,  ani  práce 
ani  obětí  šetřiti  nesmíme,  pokud  nenabudeme  jistoty, 
ze  jest  matka  naše  na  swobcdé. 

Ze  Španěl.  Církewní  záležitosti  we  Španělích  při¬ 
cházejí,  díky  Bohu,  poněkud  do  swé  náležité  koleje. 
Usilowání  sw.  Otce,  kterýž  byl  kardinala  Brunelli  wy- 
prawil  do  Madridu,  a  již  i  mnohá  biskupstwí  řádnými 
zpráwci  a  pastýři  opatřil,  nezůstalo  bez  žádaucích  ná- 
sledkůw.  Před  nedáwnvm  časem  byl  posel  a  jednatel 
papežůw  k.  Brunelli  důstojně  přijat  od  králowny,  a  jak 
oznamují  nowiny,  příkré  nesnáze  náležitě  wyrownány  jsau. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  W'.  Žáka. 
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Ralolický  týden- 
nik  lento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  icydíitcd  se 
kaidau  soboht  w  b>- 
walém  knihkupeclwi 
Schulzowském  (nyní 
VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 


redaktor 

^WácHlaw  Štnie,  |p 

kn^s  církewoi. 


Předplácí  Se:  u  iry- 
dniralete  na  Dobvi- 
diin  Irhu,  é.  55tí,  i  we 
trsech  řádnýrh  knih- 
kupechcich  na  pól  léta 
1  zl.,  na  cely  rok  2  zl. 
stř.j —  na  c.k.poiltich 
polo'etně  1  zl.  30  kr. 
celoroéně  3  zl.  —  Na 
obálku  [)řida  sc  24  k'. 


W  koinissl 

U 

^%'AcmI.  Hkmum 

w  l’ra/e 

a 

Kil.  HUlzla 

tv  iloluiiiaiiri. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominau 
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Dne  27.  srpna. 


Řeč  na  nedéli  XI.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Marka  VII.  31 — 37. 

Sě^fau  metlau  Q3o3|  gefí  fíepota:  bolePněgfTj 
n?ffaf  jřá  fe  býtí  ofut»  cloirefa,  fterémuj  nebefa 
řečí  a  Ducí)u  neíopřálp.  ©lepec  nen)ií'j  fwětía  fluí 
nečnj^o,  neíuffj  fráfp  nebeé  a  jemě,  neumj  frofům 
fippm  tpprněřm  m)fía,  u^nautí  nepřjtelí,  poípjffití 
to  náručj  brafru,  otci,  fefiře  a  mateří.  JJře3,  C03 
to  ipffe  pohtéřneme;íí  na  nejTtaiínjfa,  geboj 
opaután  geft  němotau  a  blucí)Otau  obtjjen  fíu^?  5)7Íí 
lofíné  pěnj  ptactma,  Datsfp  ^(aá  láfFp,  Játaucl 
Dorpo  útěd)p,  Domo  pratpíp  nemůže  m  frí>cí  gebo 
nale3tí  oblafu  ;  on  fe  neumj  proti  fřímDč  opratítí, 
m  fřjp'  fobě  pojalomatí,  o  prároo  fe  03n)atí.  tOí 
mu4í  taf,  fnařno  I^e  pofautít,  gař  melíťé  řobroíínj 
Q3o^ffp  0pafítel  náé  prořá3a(  m  tneffnjm  emangelíum, 
nebobému,  blud)0tau  í  Depotau  fFljřenému  nefftaUnjfu. 
2íbé  útrpnj  přímeMí  geg  f 

naň  rufu  mlo^íí.«  —  2Í  bíc!  fotma  §e  bpl  ^án 
^íPÍoJíl  prfíp  0mé  TO  ujjí  gebo«  a  fotma  3e  bpl 
>plínun),  totefl  fe  ga3pfa  gebo,«  —  a  m5e3řeip  f 
nebí,  poměběl  2Bffemobaucj  ono :  »EfTeta :  oteipřenp 
gfau  uffi,  a  rojn)á3án  geft  fn)a3eř  ga3přa  ge^o,  í 
mluipíl  prá»pě.«  3^í^up,  mířaucj  tento  3á3rař,  raboí 
mal  fe  neméně  ne3  nefftaflnjf,  geíjo  bpl  mimo  nařánj 
Duchem  í  řeč)  obí»aříl  ©pailtel  —  ipffícfní  pléfnlí, 
oblaffugjce:  »©obře  roffeefn  měcí  učinil,  i  bludié 
učinil  Dpffetí  a  němé  mlun)ítí.«  '21  gafoj  pléfal  ipřěčnp 
onen  já(7up,  i  mp,  í).  ©.,  ratoroatí  máme,  mběčně 


U3námagjce  a  melebjce  moc  řobrotp  a  láfFp  ©03). 
9Reboí  fbo^  meMe  otemřel  upi,  fřo  ro3ipá3al  ga3pf, 
ne: li  fám  tolifo  93ůb  náé?  ©lud)  i  řeč  gejí,  gafo 
ipffe,  C03  gméno  má,  tarem  ©el^o  ^obrotp,  @ebo 
lálTp:  fřo  te^l;,  ač  nedicedí  bptí  nemběčnjfem,  fměl 
bp  3apomjnati  na  tobrotíipébo  íárce  iP3ácm;d)  t»ariup 
tědjto  ?  2ln)ffaf  netagme  fobě,  23.  532.,  3alpftné  prambp, 
nerpběčnoft  3emffeí'něla  me3Í  námi  a  počet  fřeftanům 
tp^ěčně  U3nároagjfjd)  melifau  cenu  barům  ^áně, 
U5jmagjcjd)  prámě  řečí  a  Dud)u  nenj  malnp.  2ld),  na 
fta,  na  tífjce  gefl  fřeftanům,  fterpm  bp  lépe  bplo, 
bp  fe  gím  bplp  uffí  nífbp  neotemřelp ,  a  ga3pf 
nifbp  nero3má3al,  fteřj  uffíma  lomj  fmrt  a  ga3pfem 
fmpm  ro3fjmagj  5(ořečenj  a  fletbu.  3  fbo  3  náé  bp  d)těl 
přípQČtěn  bptí  f  tafompm  nefftaftnjfům?  Ď,  pofub, 
©.,  ned)cete  nálejetí  f  ním,  pofub  nedicete  i  mp  uffí; 
ma  lomítí  fmrt  a  ga3pfein  ro3fjmatí  fletbu,  mě^te  a  3 
mpDe  nífbp  ne3paujTtěpte  tu  prambu,  Jet  má  gaPj 
bofájí,  f  řefta n  i  fl  ud)  i  řeč  obem3bati  b  o  flujbp : 

1 )  p  r  a  tp  b  p, 

2)  láffp, 

©faut  na  jmětě  mujomé  i  ftarcí,  ftermn  bp 
lépe  bplo,  fbpbp  fe  gím  bplp  nifbp  ani  uffí  neotemřelp, 
ani  ga3pf  nero3má3al  —  flud)  a  řeč,  m3ácnj  tito 
baromé  mocí  a  láíTp  ©ojj,  ftalp  fe  půmobem  3fá3P 
a  fletbp,  fterauj  ge  bube  mlaftnj  fměbom)  i  prU 
bněmu  fpáně  na  měfp  jljbat.  Dřebo  mř3tej,  SP.  53i., 
ned)ceme;lí  abp  fletba  i  3fá3a  bpla  rněčnúm  na|Tim 
běbíctmjm,  nefmjme  na  to  nifbp  3apomenautí,  Jet 
má  blé  můle  23o3j  řeč  i  flud)  ftátí  mjbn  genom 
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l)  roe  flu^Sě  pratubi).  S^etni^ct  fnab  potřcí)| 
n?př(ábatt  trám,  ©.  co  irlafřně  m|njmc,  ttrrbjce, 
le  flud)  {  ťcc  fiátí  ma^j  tre  fíu^bě  pratrbp.  Síetron 
bjme  tjm  nťc  gíne^o,  leč  je  nálejjl  fajbémn  j  náá 
ollřj^ati  ujji  i  gajpfa  firéíto,  abp  ge  nt  (ej,  ni  bíub 
nepofálelí. —  fíud)  abp  bpí  bránau,  fterauj  ird)ájj 
a  g  a  5  p  f  nártrogem,  fterpmj  fe  rojirábji  a  rojffjřuge 
prairba  bo  mpflj  a  frbcj  libffpd).  51  je  na  to  ftrění 
nám  33ŮI;  braí;é  ípto  barp,  flud)u  i  gajpfa,  fboj 
mcblč  bp  o  tom  fmči  pod^pbomatí?  »33ů^  geft  pramba« 
gaf  náá  ugifftuge  i  rojům  i  pjfmo  froaté,  číoměf  má 
bpti  pratoba:  ncnjdíj  tjm  gij  na  gemě,  je  baromé 
®e(;o  nemagj  opět  nifomu  leč  prambě  fíaujití?  — 

>  (lloměřu  i8ol)em  ulojeno  gefí,  abp  pobobenŘmjm  a 
obrajem  bpl  měčné  prambp;  fteraf  ale  boftál  bp 
čloroěř  irjnejTeněmu  úfolu  tomuto,  fbpbp  přál  biu? 
bu  a  Ijí  průd)obu  bo  frbcc  [u)cl;o,  fbpbp  gajpfem 
blub  a  lej  rojfjiral?  —  So  mufi  na  pobobné  otájfp 
obpotrěbjtt  pomájlúrp  rojumnp  člorrěf,  netřeba  naí 
pomjbat,  a  práme  proto  jbptečné  bplo  bp  botmrjoí 
trati  rojumem,  je  treblé  mule  S3ojj  i  řeč,  i  ftud) 
fíaujiti  má  pratrbě.  3  nač  bpd)om  fe  tafé  botroláí 
trali  rojumu,  co  53ůl;  nám  melj  a  fáje?  D^ebo  ne? 
nj;líj  to  53íil;,  gcjto  lifip  jalmifip  [mc^o  ©atriba 
oftrěbřií,  tre  ftánfu  geljo  je  bube  přebpmati,  fboj 
d}ob|  bej  poíTřmcnp  a  činj  [rrameblnofi,  fboj  mlumjl 
prambu  tre  frbci  fmcm  a  Ifti  néčinj  gajpfem  ftrpm. 
(3al.  XIV.  1—3.)  5(no,  S).  S).,  33ůíi  to  geíl,  fterpj 
úftp  prorořům  i  apofftolům  jřegmě  fáje:  ^řeobporug 
flomům  prambp  nijábnpm  jpůfobem.  (0ir.  IV.  30.) 
^■©íojjce  lej,  mlumte  prambu  gebenfajbp  é  btjjnjm 
ftrpm. «  ((5fej.  IV.  25.)  ©pn  33oj}  to  geft,  fterpj 
meče:  fbo  j  Soba  geft,  flpffj  flomo  Sojj  —  a  flomo 
Sojj  geft  pratrba.  2lno,  .^rifíué  ^án  o  to  přebemffjm 
trjpmal  otce  ©mého,  abp  měrné  ©efo  pofmětil 
prambau.  (3«n  XVII.  17.)  21  umájjmedi  tpto  a 
pobobné  mprofp  Sojj,  ncnjdij  na  gemě,  je  fe  proí 
timj  trůli  ^áně  Čloměf,  gejto  gajpf  fmug  ncbo4i 
ud)o  fmé  nejafměcuge  prambau,  anobrj  fanobj  Ijj 
a  blubem  fálj.  28jm  bofujel,  je  i  na  tpto  jgemné 
'  rojfajp  vf)ofpobinomp  japomjnag),  nebbagj  libé;  mjm, 
je  gfau  fřeftané,  fteřjj  gaf  přebpoměběl  fm.  ^atrel: 
>ob  prambp  obmracugjce  ftud),  f  trpmpfflenpm,  ne? 
prambimpm  báfnjm  fe  obracj;«  (5lim.  IV.  4.)  mjm, 
je  gfau  fřeftané,  fteřjj  pobrbffe  ftomem  měčné  prombp, 
uffi  i  frbce  fajbé  Iji,  mffelifému  blubu  od)otně  otmjí 
ragj,  mjm  je  lej,  ufabitrffe  fe  tre  frbcjd)  bjtef,  mlábne 
gajpfem  tifjcům  fpnům  i  bcer,  mujům  i  jen,  gino* 
d)ům  i  ftarcům,  mjm  je  lej  a  blub  nad)ájegj  bméře 
bofořán  otemřené  m  robinád)  i  obcjd),  gejto  prambu 
ned)tj  trpěti  ani  m  fntfád),  jafáněgjce  gj  ob  prafům 
a  treřegj  fmpd).  2lmfí‘af  čjm  lépe  to  na  fmé  oči  mú 
bjme,  fteraf  mjfto  co  bp  fe  pofměcomal  me  flujbě 
prambp  gajpf  i  flud)  libffp,  Ijj  a  blubp  trffelifpmi 
fe  ftanobj  a  fálj,  tjm  mjce  fluffj  nám  na  ujbu  po; 


gjmatí  gajpf,  fláfti  uffjm  ftráj,  tjm  borliměgi  febe 
trefpolef  pobjjeti  máme,  abp  flud)  náé  otemřenau 
bpl  bránau  f  přigjmánj,  a  gajpf  obratnpm  náftrogem 
f  rojffiřománj  famé  tolifo  prambp  Sojj.  2lneb  měl 
bpd)  fnab  připomjnati  fřeftanům,  gafé  otroče  robj  fe 
je  Ijj  a  mprůftá  j  blubům?  2lp,  otemřetej  fobě, 
S.  9)ř.,  fnibp  pjfem  fmatpd),  a  jbaj  tam  neofměb; 
čuge  épofpobin  :  ».^bojfoli  mlumj  lej,  <abpne,«  (^řifl. 
XIX.  9.)  a  //úfta,  fteráj  Ifau,  jabigegj  bufíi.«  (?!)řaub. 
I.  11.)  3^  ©ma  otemřela  Iji  fatanápomě  uffj  fmpd), 
a  f  blubu  přilojila  frbce  fmé,  mpl)naná  geft  gafo 
l)řjffnice  j  ráge,  a  jemě  učiněná  gefl  úbcljm  fljj  a 
bjbi).  3^  obmracelo  proftopaffné  po  f  o  ten  j  libfFé 
flud)u  fméfo,  fbpj  mu  fměbomitr  92  o  e  oblaffomat 
prambu,  rojmobtp  fe  nepramoRi  na  jemi  a  potopa 
jaflabila  nef['ted)etnjfp.  3^  ničemnp  ©icjí  obel; 
bati  ©lifea,  raněn  geft  malomocenftmjm.  3^  fměti: 
2lnaniaé  a  ©aftra  Ijj  pofáleti  gajpf  fmůg,  jad)mcitit 
ge  épofpobin  přjfnpm  faubem  fmrti  náflé.  21  to;tij 
negfau  bůfajomé  jřetelnj,  je  Sub  nefrojj  tolifo, 
atebrj  i  trefce,  je  tjimp  gajpf  a  blub  přimobj  na 
Čtoměfa  fmrt?  —  Ó,  bofbepj  bpcbom  tebp  f  frbci 
fobě  mjali  floma  fm.  21  m  b roj e,  genj  meče:  »Sratřj, 
měgte  fe  na  pojoru  přebe  Ijj,  nebo  trfftcfni,  fboj 
milugj  lej,  fpnomé  fatanáffomi  gfau.«  —  Sobbepj 
bt)d)om  fe  mflicfni,  gafo  pratrj  fpnomé  měčné  prambp, 
na  tom  petrně  uftanomili,  je  nifbp  neotemřeme  uffj 
fmpd)  blubu  nebo  Iji,  je  gími  nifbp  nepofáljme  ga; 
jpřa  fmébo!  Slub  a  lej  jabnalp  pofog  a  blajenoji 
ragffau  je  tmáři  jemě:  nuje,  mpmrjme  blub  a  lej 
je  frbcj  a  jimotům  fmpd),  jamřeme  přeb  nimi  bmeře, 
i  obmratme  fe  ob  libj,  gejto  ée  Ijj  f  nám  přid)ájegi 
a  blubp  d)tj  rojfjmatí  tneji  námi  —  obmratme  fe 
ob  nid),  nebo  fpnomé,  nábončj  faíanáffotri  gfau. 
Slub  a  lej  jabigj  buffi:  nuje,  neprjněme  gimi  ga; 
jpfa,  uffj  fmpd),  npbrj  obepme  flud),  obepme  řeč 
tre  flujbu  prambp.  Slubem  a  Ijj  mjeffíi  ^řjd)omé 
a  bjba  na  jemi,  nuje,  obepme  uffi  a  gajpf  fmůg 
tre  flujbu  prambp,  a  paf  bube  ubpmati  fajbpm  bnem 
počet  nepramoftj  meji  námi,  jemě  ftane  fe  na  notro 
obrajem  nebcg,  ftane  fe  polomičnpm  rágem.  2íno, 
S>.  ©.,  jemě  ftane  fe  polomičnpm  rágem,  ftane  fe 
přebfjnj,  obrajem  nebeá,  pafli  pofmětimffe  gajpf  i  uffi 
fmé  prambau,  obáme  řeč  i  flud) 

2)  me  flujbu  láffp.  2íneb  nenj;lÍ5  láfFa 
cjlem,  fu  fterémuj  fměřuge  a  přimobj  pramřa?  ,^bp 
bpd)  ío  netrěběl,  je  jnáte  jáfon  ^áně,  připomenul 
bpd)  mám  flomo  pjfem  fmatpd),  genj  bj:  >')Pilnoft 
jářona  geft  láffa«  (ffřjm  XllI.  10)  »fteráj  geft  fma; 
jef  bofonalofti«  (.^ol.  III.  14).  2ltrffaf  mp  jnáte, 
je  pompffil  ©pafitel  nál  .^nTtu&  láffu  ja  neppřeb; 
něgff)  gebiné  přifájanj  fmé;  trpí  mjte ,  je  pjjje  fm. 
•^amet  fu  .^orintfTtjm:  a>Spd)  gajpfp  libffpmí  mtu; 
mil  i  angelffpmi  lájTp  paf  fbpbpd)  neměl,  učiněn 
gfem  gafo  měb  jmučjcj  a  jmonec  jněgjcj.«  (1  ^or. 
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XIII.  1):  nač  Í'í)d)  wám  tcřo  řoiuořií,  jc  pofut>  llu; 
d^m  i  gajpfem  fírpm  přcí»  33obem  jáilubp  gafé  boí 
bptí,  a  cenp  pogtuítí  fobě  1)0^111110  loe  flujbii  láffp 
gc  obbaíi  niuíjnie?  9ícbo,  innoí)oIÍ3  ineMe  iiiů^e  to 
profpěti ,  geilli  floioěf  poflud)ačeiii  tolifo,  nifoli 
plniíelcni  jóFona  ?  2(p,  nic  naplnt  ncbpla  bp  naiii 

prairba,  onat  bp  paMa  íjjj  centnpřoioau  bo  loábn 
na  oblaujcnj  najTe,  fíM)bi)d)oni,  pojnaiojTc  gť  je  fli)? 
fTenj,  ojnamoiraivjTc  gi  fioiím,  ncfibili  fe 

fami  iněčniím  jáfoncm  gegjiii.  5íd),  protoj,  ©.  T)., 
gaf  ireíj  jáfon  iněčné  praiobp  S303Í,  jnfirětnie  i  řee 
i  flud)  fioůg  ine  flu^bu  lá|Tp.  tento  fvÍ3e 

nám:  i.^řilug  33oba  nabe  loiTecfo  ?«  —  nuje,  begme 
t  fludiem  bůfaj,  je  frbce  naf|e  naplněno  i  pofměceno 
geil  ^láffau  SBojj.  Sefaterau  fírájj  opatřnie  flud), 
abi)  gine  ant  raubaínc  líoino  ani  fřprpm  jlft^cugjc} 
lojru  neb  jáfon  ©03 j,  ani  jIoíe.cn|  ant  co  ginél)o, 
cojfoíi  gejí  m  o)Tfliiooííí  přeb  ^ofpobtneiii,  loebrati  fe 
nemohlo  bo  fmatpně  frbcj  naífjd) ;  otemřeme  bofořán 
uffi  í>vé,  abp  náí  ncuilío  ani  flomjcfo,  fterpnij  fe 
nvím  moc,  bobťotimoft,  (loatoft,  laffa  otce  nebefFcho 
připomjná,  fteníinj  fe  oflairuge  a  melebj  .^o|pobin 
iBftl;  náé,  fterpmj  úcta,  mběcnoft,  láfTa  f  měfné 
fmrd)omanc  láfce  ©eho,  fjli;  pobnětu  a  pobpalu  na; 
bpmá.  ©ajiif  ncié  ncd)at  oněmj,  ano^  raběgí  utjtí 
geg  fobě  begme,  nej  abpd)om  j  uR  fmpd)  mppuftití 
fniělí  flomo,  fterpmj  fe  jlebcuge  pramba,  urájj  jma; 
toft  a  melebnoft  '])áně.  Oíed)at  raběgí  jbřemenj  a 
ubníge  gajpf  m  uRed)  naRjd)  pnré  nej  bpd)om  pro; 
púaěili  geg  (  profljnánj  a  jneuctjiovínj  gafoioémufolí 
gměna  .Spofpobínoma ,  pnré  nej  bi)d)om  bupuRílí, 
abi)  jlofečenj  a  leí;fomájné  ffprpmp  a  raul;ac*né  řeči 
loprajíti  fmělp  přeé  rtp  naffe.  —  ©afo 
Smatp  poměběl,  přilni  gajpf  ná§  f  báfnjni,  fbp; 
bi)d)oni  mlumjce  nerojpomjnalí  fe  na  Jpofpobina.  (3al- 
XXXVI.  G.)  $Kojmlautoat{  o  fFutcjd),  o  bobrotě,  o 
láfce,  o  niíloftí  ©oji,  buS  naffe  irefelj ,  jalniii  a 
pjfničFamí  bud)omn)mí  oflamomatí  gmcno  '"Páně,  l)neb 
faufromj,  hneb  ireřegně,  í)neb  boma,  I)neb  na  polí, 
bneb  w  d)rániě,  I)neb  na  famotě,  bneb  jafe  me  fpolfu 
bratři  bub  iiaRe  potěffenj,  n)pb)jctí  í)lafem  uR  firpd) 
fu  poctě  a  mílománi  troggfbínél;o  .^ofpobína,  bubtej 
naffe  raboiránfi),  a  taf  bofájeme,  je  gfnie  mproju^ 
měli  jáfonu,  fterpmj  jairájání  gfme  obemjbati  řeě 
i  flud)  ire  flujbu  láffp  ©oj).  ilmRaf,  ©.  tpj 
jáfon,  genj  mel):  ^/fOíilomatí  bubeé  ©oba  nabe 
ipffecfo,  fáje,  mílomati  bubeP  bl)jn)bo  gafo  febe  fa; 
niébo.  3ííuje,  tebp,  ©.  OJÍ.,  begme  gajpfem,^  begme 
flud)em  fmětu  búfaj,  je  frbce  naffe,  pofměcenc  láffau 
©oji ,  neni  prájbno  láiTp  fu  bratř)m.  Cejaterau 
Rráj),  obrabme  ufft  fmé  přeb  pomlaumací  a  flemet; 
n)fp,  gejto  gebomatpm  gajpfcm  fmpm  b'í*^ob)  bobre 
gméno,  Renfug)  íeR  bratři  a  fauj^ebům,  jnvímpd)  i 
nejnámpd),  ucpeme  uffi  fmé  přeb  nimi,  abpd)om  fe 
nfRali  úěaRni  úflabům  proti  bljjnjmu  fmému  (3é. 


XXXVIII.  IG);  nařloněnc,  otcmřené  bofořán  ge 
měgnie  f  jáboRí  d)ubpd),  f  moláii)  nujnpd),  f  blafu 
jarmaucenpd),  pomocí,  útřd)p  blcbagicjd).  ©ajpf 
náé  ncd)t  prmé  oněmj ,  nej  bp  fe  botfnauti  )měl 
pomlumau  cti  bljjnjbo  fmebo,  ncd)at  ubníge,  prmc 
nej  bp  fe  ofmělíl  jleběítí  poctímébo ,  o|ořítí  nemím 
nebo,  fřímé  fípěbecttp)  rcpbntí  proti  fprameblímému 
a  nebo  bo  fonce  irpřfnautí  ippd)rlítí  fletbu  na  bra; 
tra  fmcbo;  ned)aí  j  ÚR  mppabne,  pnoc  nej  bp  fe 
opomájíl,  oRemetnau  úlpfnau  řecj  jlebcomatí  ipjru^ 
ctnoR,  obmrácetí  ob  prambp,  loábítí  f  l)ř)d)u  bu|)j 
bratra,  buRj  feftrp  fmc.  ©ajpf  nvíb  bubíj  jafměcen 
láffau  f  bratřjm  naRjm.  SBíbauce,  an  fe  botpfá 
neffled)etn)f  bobrébo  gména  bljjnibo  fmcbo,  přičiňme 
fe,  obmrátíti  potupu  ob  banobcnébo;  míbaucc,  an  bpnc 
bořem  bratr  náb,  pofpěžmc  a  búměrnau  řeči  potěome 
jarmaucencbo,  míbauce ,  je  ofocugc  bejbojnif  fpra; 
meblímébo,  mpRupme  proti  úflabnjfu,  u  gafo  'pa> 
níel  ugal  fe  ©ufanp,  jaRaňme  me  fe  ncmínncbo. 
SBíbauce,  an  bv^c  bratr  náb  ncbubem,  ncbůftatfcm, 
bjbau;  přífpěgmej  mu  na  pomoc  ffutfeni,  rabau,  přj. 
nilumau.  SBíbauce,  an  fe  nad)píuge  f  blubu  a  f 
bř)d)u  buRe  bratra,  buffe  fcRrp  naffj:  fpěRme  f  ním, 
aníj  uftámcgme  moblítí  fe  ja  ně  f  épofpobínu ,  a 
flomcm  prambp  ,  projbau  láffp  borajetí  ttu  mpií  a 
frbce  gcgíd),  pofub  nám  iiepofftěRílo  obmrátíti  gc 
ob  blubu  mpmeRí  j  oiábel  jábubp  o  jfájp.  3lno, 
©.  ©.,  čiňme,  co  m  těd)to  a  m  gínpd)  pobobnijd) 
přjpabnoRed)  rabj,  melj  nám  láffa,  b'ig'Tie,  potěffug; 
me,  poučugmc  bratrp  fmé,  obmracugme  ob  níd)  po; 
tupu  a  jfáju,  namobmc  gíd)  f  pojnáni  prambp,  pob. 
něcugme  f  milománj  ctnoRí,  pobpalugme  f  cftěj; 
bánj  jářona  ^áně  a  paf  jafmětímlTc  gajpF  i  flud) 
fmúg  me  Rujbě  láiTp  f  ©obu  ,  obamffe  geg  m  flujbu 
Uíffp  f  bratřjm;  fblcbámc,  je  břjm  nej  fe  naběgemc, 
proměnj  jetiiě  tmář  fmau,  i  jfanc  ic  ob  ajem  nebc‘5, 
)'tane  fe  polomičnpm  rágeni.  3 
)*obě  tobo  nejábal?  áíomuj  bp  fe  d)tělo,  abp  raběgí 
nálejel  f  iiefftaRnjfíím,  gejto  jlořečití  bubau  be>^‘'’č/ 
m  ftcrcj  fe  gím  ulTí  otcmřelp  a  gajpf  rojmájal^? 
3ld)  naRogte,  at  fe  tobo  dicc  fomu  čilí  nic,  to  gifto 
geR,  je  tífjcomé  f  ním  nálejegi,  )aubem  .^ofpobíno; 
mpm  přičtení  f  ním  bubau?  ©lub  a  lej,  břjcl) 
a  ncpramoR  mcmobj  jagiTré  pofub  na  jcmí.  2ibé, 
gejto  m  pod)pbnoR  berau  flomo  ““Páně,  fmjd)  jobě 
činj  j  mjrp  ©ojj  a  obmrátímffe  uRi  ob  prambp^ 
cclau  mjrau  jabvímagj  l‘e  Iccgafcmué  poběbljfu,  libé, 
ftcřjj  mpučílí  gajpfp  fmé  mlumítí  J_cj,  a  libugj  fobě 
m  rojRířománj  blubúm,  m  rojblaliomanj  ncměrp  a 
poměr:  niobau;líj  tafomj  ugjtí  flctbp,  fterauj  gc  Rj. 
jiti  mufj  DřepfmětěgRj  ?  5lno,  ©.  9Ji.,  tá  í' fe  máé, 
rojbobnětc  farní,  mújc;líj  mínauti  pofuta  nelTtaftnjfp, 
gímj  ní  pramba,  ni  ctnoR,  ní  buRe,  ní  ©úb,  gímj 
nic  )'matébo  ncnj  na  jeiiií,  genj  mRámagj  i  raubá; 
njm,  ulebagj  a  jlcřečj;  genj  m  tom  naléjagj  rojfoř, 
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polflčííjíH  fe  gím  pom(uít>au  oIaut>{tí  o  cefí,  po^oriTíú 
trau  řecj  potxrrátítt  rcjru,  poiypínítí  řuffí  a  frDce 
ctjíé,  ctnofřné  ucínťtí  peleffi  ncfFled^etnofřť?  —  Ó, 
33.  9Jř„  wjm  co  mi  na  to  mufjte  řjci,  a  proto  ne; 
í>{tr  fe  nifĎo,  fDp3  celau  í>uffj  §ářagc  fobě,  abpd)om 
uffíi  fíetbp  a  rop^fwám  fa^be^o,  abp  pabna 

na  foíena  fl()bíl  bneé,  flíbomat  fa^bébo  bne  ^ánu, 
je  d)ce  i  uffj  fmpd),  i  gajpfa  fmébo,  gaf  fluffi  na 
fřeftana,  fpna  měčné  prambp  a  láffp,  ^afmětiti  tolífo 
n?  flujbit  prambp  a  láffo.  2íno,  D.  Ť).,  tjm  flibem 
fioatpm  jamajme  gajpf  a  fí«d)  fmňg,  flujme  prambe 
i  láfce,  a  paf  bubem  sagtfté  i  mp  a  é  námi  tífjcoioé, 
inílítonomé  bubau  tpelebítí  ÍSob^/  TOPjnámagjce  na 
měťp;  ©obře  mffecfi;  měci  iKÍníl,  i  (;lud;é  učinil  (lpí 
ffeti  a  němé  mlumiti.  3ímen. 

Dvva  wýjewy  z  žiwota. 

2. 

^0  befjti  íeted)  —  bplot  to  r.  1 846,  —  flamilp 
fe  na  jámfu  p.  33 — m  St—  mě  bomácj  robinné  goí 
féfí  rabománfp.  (letna  fpoíeěnofi  —  fami  páni  fgjjj 
běli  fe  3  bljjřa  i  3  balefa.  0ía  bmoře  jíálo  gij  mno()o 
foěárů  —  a  prad)  na  filnici  3bmibage  fe  bo  mpfffp, 
03namomaí,  je  gefftě  něfbo  přigjjbj.  ®á  bpl  onofjo 
cafu  gij  budjomnjm  3prámcem  m  © — mě  a  bpm  poí 
5mán  f  robinné  flamnofli  této,  nefměl  gfem  tafořfa 
3Ůfíati  boma.  3  obeberu  fe  tebp  bo  3ámřu.  2Begba 
na  fjft  befebnj,  a  ucinim  nepprmé  bomácjmu  pánu 
a  fpolu  i  přjtomnpm  tu  í^oftům  nálejitau  poflonu, 
obifjjm  fe  m  fpoleěnofti.  JJÍebpí  gfem  me3Í  ne3námpmi. 
^řjtomnj  pánomé  bpmali  3agifté  afpoň  3  mět|T)t’0 
bjlu  fajbp  rof  m  mě.  SRic  mffaf  méně  fpatřil 
gfem  mimo  něfteré  mi  nepoměbomé  tmáře  mlabéljo 
jíarce,  fteré^o  gjem  fe  nemálo  3běfil.  ©tál  tu  téměř 
ofamotnělp.  éplama  lifá  na  polo  d)plila  fe  fu  přebu. 
děrné  bruljbp  mlafp,  prořiblé  a  promjid)ané  ffebimpmi, 
pofrpmalp  gij  gen  3  polemice  íebfu.  ítělo  bubené, 
bplo  učiněná  fofě  a  fůje.  2Biba  jet  fobě  bru3j 
befebnjci  b^ubě  nic  nemffjmagj,  přiflaupjm,  meben 
citem  útrpnofii  f  ubohému  o  něco  bljjegi,  d)těge  é 
njm  bo  řeči  fe  báti.  9?ej,  fotma  gfem  uměřil  3rafu  — 
mlabp  tento  ftařec  bpl  ffmitořimp  onen  panácef, 
úfměffnp  pofuňfugjcji  biřmomaíel,  fteréboj  gfem  bpl 
přeb  10  rořp  po3nal  m  .ípalici.  Síe^e  mi  mppoměí 
bjti  gaf  to  frbcem  b^ulo.  ^řeb  něfolifa  letp  fmětaucj 
gínod),  teb  ale  éefflp,  bjbnp  flařec,  brubbp  famp  \)Q'. 
mor  a  fmjcb  ofelo  něbo,  a  íeb  patrně  fajbp  fe  mu 
mpbpbá!  ©mutnp  to  ofub!  3  přifřaupim  f  němu, 
táji  fe,  gaf  bp  fe  měl  pan  baron.  9?ej  nafřogte! 
mjflo  obpoměbi,  03malo  fe  mi  gaféfi  neblahé  ffpánj, 
mjce  nofem  nej  br^lettt  mpd)á3egjcf,  na3nacené  fřecoí 
mitpm  rtů  pobpbománjm  a  pofunfami  rufau,  báma? 
gfcjm  na  fro3uměnau,  je  ubobp  mlumiti  nemůje. 


^ogalat  mne  útrpnofř,  3áromeň  ale  obeffla  téj  bi‘U3a, 
be3běfp  bofíamilat  fe  u  mně  mpfflénfa,  je  3ábp  udjmáí 
til  ^ojj  bněm  raubaře,  a  prfř  fmaté  fprameblnofti 
^áně,  je  fe  botfnul  prámě  těd)  úffrogj,  fterpmij  měci 
pofmátné  m  pofměd)  umobil.  —  ^1^/  co  fe 

pobobné  mpfflénfp  na  mne  hmulp,  3a3něl  3monef, 
molage  náá  bo  meceřabla. 

9í?ábobau  boítalot  fe  mi  3a  jfolem  feběti  opět 
u  famébo  barona.  ÍC/  3^  bomácj  panj,  3nameí 

nagjc  při  mne  útrpnofli  é  nefftaffnjfem,  gemu  meblé 
mne  mjfto  mpfá3ala.  ^ímífaf  bplo  téj  f  tomu  poněí 
fub  útrpnofři  potřebj,  abn  čloměf  meble  něho  feběti 
mohl. —  ^roc?  b03mj  fe  láffamp  čtenář  bneble. 

3  úff/  folifrátefoli  ge  otemřel,  3amáněl  pud)  ne? 
fnefitelnp.  ^oljmfp  a  romně3  taf  i  brubpd)  tefutin 
fe  ubobp  nni  botfnauti  nefměl:  bplpt  bp  fe  mu  30= 
gifíé  nofem  mrátilp  na  taljř.  .^ufípd)  a  tubpd)  poí 
frmům  pojjmal  fiče,  amffaf  melmi  tějce.  ©malp  m 
úfíed)  bjlem  nafnilé,  bjlem  fefláblé  nemocj,  nemoblp 
mu  gij  při  tom  hrubě  flaujit,  a  tubjj  přibá3elo  fe, 
je  ubobp  negebnau  fué  pofrmu,  nemoha  geg  připra; 
miti  bolů,  men  bo  plimátfa  meble  febe  mpd)rliti 
mufil.  31  pracné  to  gjblo  nebplo  be3  bolefíi.  3u?ance 
3  lift  bo  plimátfa  mpbo3ené  bplp  obalené  pobebranií 
nau  a  frmj.  @af  mi  onoho  bne  chutnalo,  netřeba 
pobotfnauti.  .Řbpbpd)  bpl  neměl  é  nefftaftnjfem  utrpí 
nofti,  mufil  bpd)  oběb  tento  měru  3a  pofutu  gafaufl 
poflábati.  @afo  fně3,  mjmage  co  ciniti  é  nebujimcí 
mffefo  bruhu,  nefftjtil  gfem  fe  omfjem  ani  nebohého 
barona;  nic  mffaf  méně  bplo  mi  m  faufebíímj  geho 
přebce  gen  gaffi  iÍ3fo.  ^řid)á3jmage  f  nemocnpm, 
mjmám  ne3řjbfa  při  mffj  fauRrafti  hobinp  utěffené. 
9íabofíná  taujebnofř,  é  fterauj  flomo  jimota  přigjmagj, 
iitěd)a,  fteréj  3  ro3mlum  nabpmagj,  nebpmá  poflebnj 
náhrabau,  gafoméj  u  nich  bochá3jmám.  SÍBiřa  fe  me 
fmém  pomolánj  a  3namenage  moc  milofti  33ojj  a 
blahé  úcinfp  3  mjrp  T^riftomp ,  obanoff  bo  mule 
33ojj,  trpělimoft  a  flateěnoft,  3apomjnám  paf  na  puch, 
gejto  5  ran  neboli  3  úft  chubáfům  mprájj.  9íáb  bpd) 
fe  bpl  i  tu  pofufil,  3bali  flomem  přjjiupu  f  frbci 
nefftafíného  barona  nenagbu:  mjjfo  mffaf  a  řaá  mt 
hobilp  fe  f  tomu,  a  bpt  fi  bplp  přj3nimé  bpmalp, 
6  oprflfalpm  a  3nu3ilpm  faufebem  mpm,  nel3elo  gafj 
gfem  gij  připomenul,  mlumiti.  JRifbo  fe  tebp  nebim, 
je  gfem  fe  bocfati  nemohl/  aj  fe  oběb  ffonfj.  ^ofIé3e 
bocfal  gfem  fe  jábaucj  d)mjle.  .^offé  mfíali  a  fajbp 
3  nid)  obrátil  fe  po  3ábamě.  3Díne  d)ut  fu  fratochmjli 
pominula.  @afo  přeb  befjti  letp,  hnalo  mne  i  npnj 
frbce  men  bo  5ahrabp,  bjlem  abpd)  na  řerftmém  poí 
mětřj  poněfub  ofřál,  bjlem  abpd)  mpfflénfp  a  citp 
m  pohnuté  bujTi  fmé  opět  upofogil  a  uromnal.  ©rí 
becnp  faucit  a  mřelá  útrpnoft,  gafomauj  gfem  měl 
é  nefftaffnpm  baronem,  neumenffilp  me  mně  moc 
prambp  33ojj,  anobrj  mffelifé  přemjtánj  a  ro3gjmánj 
přimobilo  mne  mjbp  gen  f  prambě  f  ffrauffenému 
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rotjjnán),  30  gfau  prawj  fauí>on)é  33o3j,  fprarrcMnoií 
^ofpoDínoroa  5c  trroá  na  njčfi;. 


^ořotrnjcí  fe  3  irětíTjbo  tjlu  rcjcíJlí  a  1039011, 
gá  irjTnf  n0jTtařln0()o  (řafjfa  3  paniřtí  a  3  inpítí 
n0fpuíííl.  3  řal  9f0m  fi  30105011'  abnd)  (0  t'O3ir0í'0l, 
gař0  bn(t)  ofubp  90bo.  pátrán j  mo90  bplo  trniÉř 
marné:  přjčinr)  ^alofíné  3in0nn,  ftrrauj  [0  fial  fíjfnn, 
3bra»pn  gínod)  bjbnnm  mr3áf0in,  n0l30lo  nu'  [0  bcpj* 
řítí.  3^  onu  nomoc,  ft0rau3  mu  čjpof 

u^nil,  a  úířa  u  irnitř  [0  ro3C3jrala,  na  bobrúd)  C0|tácb 
n0ubonťl,  m03ná  1*0  mffaf  b03  hřjd)U  bomoffícti- 

^0  n0ft0r0m  caf0  í'O3n:'0b0l  aÍ0in  [0,  30  bjbnp 
ofub  90^0  ponřfub  Í0  3l0PÍT*l*  ~  2Bpt0fnp  frbláť  100 
©l03ffu,  3nam0n{tp  ^rÍ0&níc,  ft0rn5  nowobř  f 
pořábnému  ^iirotu,  a  u*3jma90  mobp  nrtolifo  3a  náí 
pog,  npbrj  i  3a  léf,  tifjcům  915  pornot)!  f  3í'rait)j, 
3ad)ránťl  3mu3Íl0bo  barona  přrb  fnirtj:  air  noipp  ijf 
prf  mu  ani  flomútnp  léfař  330rljnfFp  ©írfrnbad), 
utmořiíí  nrmobí.  Gbui^aé  nrmů^o  pofub  ani  mlumití, 
ani  ginpd)  pofrmůn?  (00  tmrbnd)  a  buRijdí  po^jrooti. 
5Rjfto  ř0a  pomabá  fobé  n0b(abpm  fjpánjm,  očima  i 
pofuňfp  n?f[0lifpmi.  Sbtége  3obnati  traplimau  3j30ň, 
mufjmá  na  3naf  f0  polo^iti,  a  mobu,  abp  nofcm  noí 
roptofala,  po  trubco  bo  iifí  nalémati  fob*0  báti.  3^ 
náň  n0mnfljm  nifbp  b03  útrpnofii,  n0tř0ba  boflábati. 
Ó,  bobb0n5  bp  ncbíabp  ofub  gtbo  bpl  na  mnllrabu 
fajbému.  33obb0pJ  bp  n0ÍTtaíínp  baron  trnto  bpl  po? 
fl0bnj  občtj  leljfomá^né^o  ^imota  b03  mjrp  —  b03 
ctnofíi ! 

Wék  Dáš  a  úloha  Církwe. 

(Pokračowání.) 

.Tak  mnoho  na  tom  záleží,  aby  národowé  na¬ 
byli  náležitá  duwěry  k  Církwi,  dňstatečně  povvé- 
dino  a  wyloženo  jest.  Než,  nelze  opakovvati  dost 
často,  že  dluvery  této,  kde  ji  není,  dobyti,  kde 
jest,  pojisliti  sobě  musí  přede  vw^ím  Církew,  aby 
nemá-li  býfi  hlas  její  hlasem  wolajícíbo  na  panšti 
i  ona  úkolu  swému  wyhowéti  mohla.  A  w  té 
wěci  musit'  se  wěru  mnoho  státi.  NediTwéra, 
kterauž  lidé  proti  lidem  zanewřeli,  kterauž,  jako 
by  jí  na  swétě  dosti  nebylo,  jeden  proti  dru¬ 
hému  rozsíwati  neustáwá,  pustila  kořeny  hluboko 
a  rozložila  wétwe  swé  široko  tak,  že  se  připnula 
i  na  Církew,  osočenau  od  nepřátel,  a  zlebčenau 
od  newérnýcb  synúw  a  služebníkuw  jejich.  Awšak 
práwě  proto,  že  tak  tomu  jest,  a  mnoho  w  té 
wěci  stáli  se  musí,  káže  nutná  potřeba  Církwi, 
aby  wšecky  sily  swé  spojila  w  jedno.  Boj,  kte¬ 
rýž  od  wěkuw  proti  ní  zuří,  práce,  kteráž  ji 
práwě  za  těchto  dnů  nastala,  i  okolnosti  i  božský 
úkol  její,  ukládají  to.  Rozdrobené  síly  nikdy  a 


nikde  mnoho  newydají;  rozptýlení  bojowníci,  a  byť 
bvli  brdinowé,  neudolaji  mobúliiému,  zchytra¬ 
lému  ne[)řileli;  a  čím  wíce  rukau,  blaw  a  sídcí, 
beiaucícb  se  jedním  směrem,  sméřujicicb  k  témuž 
cíli,  sjednocených  tauž  wírau  a  láskán,  tím  patr¬ 
něji  stojí  při  nich,  bojuje  a  wítézi  s  nimi  Kristus.  — 
Ano,  katolík  wérný,  maje  na  zřeteli  slowa  Báně, 
a  díwaje  se  jasným  okem  i  na  Boží  prawdu  i  na 
skušenost  každodenní,  nemůže  zajisté  nikdy  dosti 
důrazným  hlasem  připomínali  swým  biatřim:  „sje¬ 
dnocenosti  jest  nám  třeba,  —  sjednocenosti  zajisté 
loste  síla  i  moc.“  —  Rozebírali  ]irawdy  té  nebu¬ 
deme;  jeť  zjewná  jako  den,  jest  ]>alrná  jako  slunce. 
Na  základě  jedné  wiry  a  lásky  wzdélal  Kristus 
(urkew  swau;  jednomyslnost  w  této  wiře  a  lásce 
jest  .lebo  swatý  odkaz,  jednota  jest  známkau  .lebo 
Církwe.  Cím  wšak  důležitější  wěk  náš,  čím  wětší 
úkol  a  těžší  boj,  tím  wíce  třeba  utužili  swazek 
jednoty  a  ožiwnauti,  spojili  se  duchem  bralrstwa 
se  wšemi,  kdož  se  koli  hlásí  upřímně  k  této  (ar- 
kwi.  —  Že  wědomí  swaté  jednoty  této  nejewilo 
se  za  našich  a  wúbec  za  posledních  dnů  tolik  ži- 
wotem,  že  mnozí  katolíci,  méně  než  náleží  k  sobě 
se  znali  a  lnuli,  k  netečnosti  se  nachylujíce,  jest 
wěru  neposlední  žaloslnau  slránkau  našeho  wěku, 
jest  pramenem  nejedné  strasti.  Cerw  soběctwí  za- 
hryzl  se  w  mnohau  ratolest  kmene  Krisiowa; 
synowé,  zpronewěřivvše  se  mateři,  přestali  na  ni 
dháti,  anobrž  učinili  ji  na  polowic  —  otrokyni. 
Tak  se  stalo,  že  Cíi  kew,  uwedená  w  ohradu  moci 
státní,  nesměla  se,  obzlášlě  za  posledních  časůw, 
hrubě  již  ani  hýbali,  každý  krok,  každé  slowo  od- 
měřowalí  jí  nepowolanci,  každé  hnulí  její  poklá¬ 
dalo  se  za  nebezpečné,  kořeny  a  ratolesti  její  ohý¬ 
bali  a  podwazowaly  jsau  se  lak,  že  šťáwa  i  síla  ži- 
wotní  musila  místy  wáznauli,  a  tudíž  i  sjednocenost 
hynauti.  Drábowé  nižší  i  wyšší,  —  policajti  se  střa[)- 
cemi  i  beze  slřapcůw,  stáli  na  hlídce,  aby  swěllo 
wíry,  aby  oheň  lásky  křesťanské  newyrazil  wýše, 
než  se  zclálo  bezduchým,  studeným  těmto  slwúrám 
podiwných  mocností,  kteréž  chtěly  wládnauli  swě- 
tem,  a  rozkazy  swými  ohmezowati  slowo  i  zákon 
Ki  islůw.  Katolíci  wěrní  byliť  tu  jako  wojsko,  zawřené 
w'  pewnosti  a  donucené,  stáli  za  hradbami  a  dí- 
wati  se  na  wraha,  an  podkopáwaje  hradby,  strojí 
se  k  útokům  na  město. 

Swěl  pomine,  a  Bán  Búh  na  wěky  —  jest 
staré  naše  příslowí  —  a  že  jest  prawdiwé,  doka¬ 
zuje  každý  den,  —  doswědčuje  i  tento  wěk  náš.  — 
Staré  sauslawy,  kteréž  pod  zámínkau  ochrany  spí¬ 
naly  Církew  nehodnými  okowy,  klesají  —  beran 
za  swé;  nowý  wěk,  wěk  swohody  w  nowé  po¬ 
měry  uwodí  též  i  Církew. Awšak  při  wší  té  no- 

*  Jsauf  lidé  na  swřlé,  klcrjm  ncpowřdonivm  w  dřjinicli  swéU 
se  posud  jsdá,  jako  by  pohromau  pro  Lirkew  kalolickau  byl 
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wote  a  svvobodě  musí  se  Církevv  míli  na  pozoru. 
Nowí  zpráwcowé  zemi  a  národťiw,  osvvěděují  sice  před 
swělem  lásku  k  swobodé:  tolik  ale  vvime,  že  by 
se  předce  nic  nestyděli,  z  Cíi‘k\ve  udělali  na  nowo 
služku  swau,  ne-li  dokoná  otrokyni.  Než,  buď  co 
buď,  toho  Bohdá  již  nebude  —  aniž  smí  hýli,  aby 
Církew  opět  w  jakovvěkoli  okowy  měla  upadnauti. 
Svvoboda  přiřknuta  jest  národům,  swoboda  poji¬ 
štěna  jest  wšem  občanům  bez  ohledu  na  wíru 
nebo  náboženstwi,  a  tudíž  dáno  jest  i  katolíkům 
do  rukau  práwo,  wšemi  prostředky  usilowati  o 
zwelebení  a  prospěch  člowěčenslvva,  pojištěna  jest 
jim  i  možnost,  spojemjmi  silami  postavviti  se  před 
svvětem  a  dokázali  lidem,  jak  blahé  owoce  rodí 
se  na  kmenu  piawé  wiry  Krislowy.  Až  posud 
bránilo  se  pod  vvšelikými  záminkami  občanům,  se- 
stupowali  se  w  řádné  jednoty  a  spolky  scházeli  se 
na  porady,  skládali  peníze  k  společným  účelům,  teď 
ale  wšeliké  tylo  závvady  a  obtíže  rozmanité  zmizely. 
Kam  koli  se  obrátíme,  vvšude  ohlašují  se  schůzky, 
a  konají  se  porady  lidu,  wšude  wybízeji  se  we- 
spolck  občané  ke  spolkům,  zakládají  jednoty  a 
oswědčují  skutkem,  že  jim  leží  na  srdci  znik  obce, 
kterauž  milují,  svvobody,  kteréž  dobyli,  záměrůw, 
kteréž  si  wyiknuli.  Nuže,  nejinák  počínejmež  sobě 
i  my  katolíci  1  K  jednotě  w  Gírkwi  povvoláni  a 
posvvěceni  jsme  zajisté  wšickni,  jeden  Pán  jest 
nad  námi,  jedna  koraubew,  jeden  cíl  před  námi; 
ivira,  kterauž  wyznávváme,  oltář,  okolo  kteréhož 
se  scházíme,  naděje,  klei  auž  se  těšíme,  wlast,  po 
které  taužíme,  láska,  w  kteréž  nebe  svvé  hledáme, 
wšecko  wybízí,  nutí  nás  k  jednotě  této.  Nuže, 
přičiňmež  se,  ať  wnilřní  duchowní  tato  jednota, 
stane  se  žiwým,  dělným  tělem.  Že  wíra  potucbla, 
že  láska  wyslydla,  vvyhasla  u  mnohých  katolíkuw, 
jest  pohříchu  zjcwnau  prawdau.  Založme  spolky 
proti  lakowé  nemoci,  založme  spolky,  vve  kterýchž 
bychom  sobě  wíru  swau  žiwěji  osvvědomowali, 

úpadek  neobniezcné  wládv,  kteréhož  jsme  se  dočkali.  Jesliť  to 
ale  žalostný  omyl.  Ochrana,  zasláni  'wíry,  kteréž  slibowáwali 
Cirkwi  panownici  piísaliau,  stálit'  se  nezřídka  pramenem  násil¬ 
ného  poručnietwi,  kleijmž  utrpěla  wira  wice  než  pronásledo- 
wánim  krwežížniwyeh  cisařúw  pohanských.  IDúkazúw  netřeba 
z  daleka;  mámeť  jich  na  blizku,  wice  než  třeba.  —  Náš  do- 
hrotiwý  císař  Ferdinand  jest  zejisté  wzorem  katolíka  Cirkwi 
swaté  werně  oddaného.  A  kdož  newi,  kterak  se  nakladalo  s 
Ciikwi  proti  wúli  a  předce  jen  we  jménu  zbožného  tohoto  pa- 
nownika  našeho  ?  —  l^erský  král  Xerxcs  podmaniw  sobě  Ba¬ 
bylon,  poručil  přísně,  aby  přemožení  Babylouané  odložili  zbraň, 
oddali  se  na  hry  a  kratochwile,  anohrž  on  dal  zříditi  krémy 
a  psince,  zawedl  rozmařilé  kroje,  na  diwadle  dal  prowozowali 
frašky  plné  prostopášnosti  a  hanebnosti,  aby  tau  měrau  wj'- 
■wrátiw  mrawni  silu  w  podmaněném  národu,  lim  bezpečněji 
panowati  mohl  —  nad  otroky.  A  co  činil  pohan  Xeixes,  ne- 
éini-liž  to  po  dnes  niécmni,  wyšši  nižší  despotovvé  wEwropě?  | 
Knihy  a  obrazy,  diwadla  i  kroje —  ať  wice  šerednějších  vvěci 
mlčenim  pomineme  —  ježto  woluý  průchod  měly  za  panowám 
těch  pánůw,  kteřiž  zawirali  do  žalářůw  muže  šlechetné,  pokud 
směli  národům  připomínali  přirozená  právTa  jijich,  —  js^u 
toho  důkazem.  Mařili  nirawní  silu  w  národech  nepokládalo  se 
za  hřich  —  owšem  ale  množili  ji.  —  Každé  wělši  město,  mo- 
liliť  bychom  uwésti  na  swědeclwí.  A  co  se  tkne  služebnikůvr 


prawclu  zřetelněji  poznáwali,  ke  skutkům  wšesti-anné 
lásky  wespolek  se  podněcovvali  i  podporowah. 
Wice  očí  wice  widí,  wice  rukau  wice  zmůže;  za¬ 
ložme  tedy  jednoty,  we  kterýchž  bychom  podáwali 
sobě  ruce  k  činům  blahodějným  jako  wěrní  kato¬ 
líci.  Kuěží  nekněží,  spojujte  w  nicb  síly,  a  pro¬ 
středky  swé  k  témuž  cíli,  druh  druhu  odhaluj 
rány,  kteréž  hubí  rodiny  a  obce,  brati'  hledej  a 
podávvej  brali'u  hojitelný  balsám  na  neduby,  a 
swíiajicí  tělo,  hlodající  duši  lidskau;  bratr  wybízej 
tu  bratra  slowem  i  příkladem  ke  skutkům  opi'aw- 
dovvé  lásky  křesťanské,  této  jediné,  požebnané  ho- 
jitelky  wšelikých  neduhůvv  lidských.  —  Po  jiřikla- 
dných  otcích  našich  zůstaly  nám  u  př.  pěkné  pa¬ 
mátky;  ať  nic  nedime  o  chrámech  a  zádiišich  — 
školy,  nemocnice,  špitály,  založené  od  nich,  jsau 
podnes  důkazy  jich  hoiliwé  lásky.  Nuže!  ujmeme 
se  pěkných  těchto  ostafkaw,  a  sjednocení  duchem 
lásky  křesťanské,  usilujme  nowým  žiwotem  nad- 
chnauti  sestaralé  tylo  ůstavvy.  —  Mladé  pokolení 
naše,  wyšši  i  nižší  sLawowé  odchylují,  nýbrž  místy 
odchýlili  se  již  dokonce  od  wěčných  prawd  slowa 
Krislovva;  nuže,  sjednocujme  se  we  spolky,  —  schá¬ 
zejme  se  w  jedno  jako  prwní  apoštolowé  w  Jeru¬ 
salemě,  —  raďme  se,  pomáhejme  sobě,  abychom 
swobodným  slowem  prawdy  a  příkladným  žiwotem 
rozplašili,  objasnili  mrákotu  předsudkůw,  powstalých 
proti  Gírkwi  a  učení  Páně.  —  Neřesti  a  bída,  — 
duchowní  i  tělesná  —  zažírají  se  hluboko  do  srdci 
národůw;  juoslředky,  jimiž  nebezpečné  tylo  rány, 
náčelnici  lidu,  sněmowníci,  ministři,  panownici 
zbojiti  usilují,  jakž  widíme  na  swé  oči,  nikoli  ne¬ 
dostačují:  nuže,  sjednoťme  se  jako  katolíci  k  témuž 
konci,  wybeíme  z  lékárny,  kterauž  zůstawil  Kristus 
choti  swé  a  mateři  naší,  balsamu,  jehož  swěl,  ne¬ 
znaje  ho,  cenili  neumí,  a  spojenau  silau  bohumi¬ 
lých  Samaritánůw  hleďme  si,  ošetřujme,  hojme, 
lečme  lazary  našeho  wěku.  —  Avvšak  není  tu  místa, 
abychom  zejména  wypočítali  jednoty  a  spolky,  w 
kterých  by  se  účinnost  katolikúw  jewili  mohla. 
Byloť  by  zbytečné  o  wěci  zřejmé  šiřiti  slow,  — 
postačí,  díme-li  že  spojití  se  máme  ke  wšemu, 
cožkoli  jest  Bobu  milo  a  člowěčenstwu  spasitelno. 
Kdy,  kde,  jak  by  se  takowé  jednoty  zařídili  a  zpra- 
wowati  měly,  napou  íť  a  wyloží  nejlépe  —  láska 
křesfanská, —  láska  ku  Kristu  a  známost  zákona  Jeho. 
—  Že  pak  se  spojenau  lakowaulo  účinnosti  mnoho 

Cirkwe,  jejího  učeni,  jejich  rozkazůw,  jakowéž  mcdlé  bylo  to 
zastóní?  Wimeť  jak  se  starali  ůřadowé  o  wýžiwu  kněze,  ač  ji 
z  poklailnice  čili  z  důchodu  náboženského  wyplaceli  měli. 
yVirae,  že  úřadnici  swělští  z  duchownika  udělawše  zbytečného 
pisáře,  mrawni  působeni  jeho  a  moc  obniezowali  na  wšech 
stranách.  IMámeť  toho  we  farských  lislownách  dňkazůw  bez 
počtu,  kterak  mnohý  písariček  a  lecjaký  piaklikant  se  domý¬ 
šlel,  že  může  poraučeli,  nedim  faráři,  a  biskujiowi  ,  nýbrž  i 
Samému  papeží,  co  a  fak  by  se  mělo  diti  w  Cirkwi,  Po- 
wážime-li  to,  nemůžeme  leč  prosili  Boha,  aby  nás  od  takovré 
ochrany  na  wčky  ráčil  ochránili. 
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dowcde,  netřeba  připomínali.  Bucr  si  odpor  {)roli 
Církwi,  buď  si  počet  nei)řátel  jejicb  sebe  wetši,— 
katolikúvv  neni  mdlo;  —  jak  mde  se  poznají  \vc- 
spolek,  budeť  na  opak  zjewno,  že  jich  mnoho, 
že  jich  při  wší  otupělosti  a  netečnosti  náboženské 
mnobem  wicc,  než  se  nadějí  protiwníci.  A  není-liz 
nám  dáno  zaslíbení,  že  Kristus  zůstane  s  námi  po 
wšecky  dny,  není-liž  přislíbeno  požehnaní  a  po¬ 
jištěn  zdar  společnému  úsilí  wěrnýcbKristowýcb? 
Slowo  Páně  neklame.  Kdos  tedy  wěrný  syn  Cír- 
kwe  Boží,  —  přičiň  se  o  to,  aby  dinvěry  w  náro¬ 
dech  nabyla  wúbec  i  pojistila  sobě  é.írkew,  [»řičín 
se,  aby  bratří  Iwoji  wespolck  se  poznali,  k  sobě 
přilnuli,  síly  swé  spojili  —  a  (.íiďew  dokáže  pak 
swětu ,  že  nepřestala  býti  učitelkyní  a  matkau 
člowěčenslwa.  — 

(Dokončení  buJanenC.) 

Pastýřský  list 

knížete  arcibiskupa  Pražského. 
(•pořracoroanj.) 

©ečno  paf  5  ncijčůíe^ítčgjflcí),  jlému  paf  ujjí 
mánj  nci^wjc  počrobenijd)  práit»  geft,  ufřawau  nám 
rropů^cená  fmobořa  ftoma.  ®afo3  řeč  ja  nepí 
fráfně^ffj  přeínojí  čloročfa  ujnatí  muijmej  čogifta 
cteft  fmoboča  floma  t  mliurenj  í  m  pfanj  íafompm 
prámem,  o  ijeboj  neobme^ené  jadjománj  cloměf  j  meí 
lifpd)  přjčin  mljecfp  fmé  fjln  nafaju^e.  Oíebot  genom 
tenfrát  mo^ná  mu  gefř,  abp  [mé  mpfftenj  čobré  m 
obecni)  u^ítef  obracel ,  fu  mjčélánjl  líču  přtjpjmaí, 
proti  jliím  námpfům  me  fpoíečnoííed)  mfye(ífét)o  tru^u 
abp  bogomal,  a  f  umečenj  u^ítečnpd)  opram  me  mlfed) 
přjpačnoflcd)  pmota  [fřafřnč  napomáfial.  ©moboča 
mlumenj,  fmoboDa  ííffu,  Imobořa  učenj 
gfau  teřp  jagifté  meími  čůlejttá  o  melmí  profpějTná 
práma,  gíd)^  gfme  nabpli  m  íěd)to  na[[td)  řned) ! 
átřoj  ale  nemičj  járomeň ,  ^e  d^málená  u^itečnojí 
těd)to  iiframaii  nabptnd)  prám  sámifj  genom  ob  náí 
le5Ítc()o  gíd)  u^jmánj?  9í?emŮ3C;li,5  fe  [moboía  jmrí 
^nauti  m  í'r3ofř?  Díemůjeďt^  i  le3  a  útrjfa  m3jtí  na 
febe  3í'ánlímau  počobu  pramřp,  obecenjlmo  flamaíí, 
C03  nepfmětěgjTjbo  gefř  pofjTmrňomati,  a  taf  genom 
boříti,  co  bp  framěti  měla?  9ícmol;aUílť3  fmůřcomé 
liřu  mlumítí  taf  gafo  prám}  mlaiUencomé,  fíibomáí 
njm  marnpd)  načěgj  anebo  přeřffjránjm  melífél;o  neí 
be5pecenfímj  májTeň  pofognpd)  občanů  ro5něcomatf, 
[emeno  [mářu  111031  litem  ro3[}mati,  a  3braň,  fteráj 
tána  ge[l  litu  f  3ad)omán}  obecného  pofoge,  promě? 
ňomati  me  mrajetlnp  náflrog  proti  mla[řn)m  [poluí 
občanům?  —  3^  3m)nfa  o  mocném  natu^jmán} 
[mobotp  mlumenj  a  íi|Tu  nenj  bá3nj  lidjau,  to[mětí 
fuge,  ©obujel,  mjůem  gÍ3  [mutná  3fu[|enort.  ^rotoj 
blette,  ro3mil}  bratři  m  ^rifřu,  abpfte  i  m  upmánji 
tébo5  melifébo  práma  o[m}ceni  bpli  [mětlem  [me  [mate 


mjrp.  0trabomitt  molá  f  2Bám  ©ud)  Q3o3j‘,  řfa : 
@a3  p  f  geů  [if  e  m  alp  a  ut  l  i  t  [f é b o  těla,  am [[af 
melifé  měci  promotj,*  miďe  blaho  i  3fá3u 
3pň[obiti,  gelifoj  čloměf  3  b^gneho  poflatu  |mcbo 
mlaůnjbo  [rtcc  májj,  a  patřičnau  [obě  mlumenj  [moj 
botu  3áfonům  pramtp,  [prametlnofti  a  lá[fi)  potroí 
buge.  ©obrp  čloměf  mpnápj  3  tobrébo  p  oí 
fiatu  [  m  é  b  o  t  o  b  r  é  měci,  a  3 1  p  čloměf  m  pj 
n  á  [[  j  3  e  3 1  é  b  o  poflatu  |  m  e  b  o  3 1  é  měch  '  " 
5(n  ale  potlé  mppoměti  na[[ebo  ©o*3[fébo  Spafitelc 
mten  [autnp  lité  aučet  fláfti  butau3fa3í 
tébo  marného  [lom a,  fteréj  mlumili,  a  běta 
mpřfnuta  geft  nat  těmi,  [fr3C  ně3  pohoří 
[fen}  přid)  á3j:  po3námepte,  Je  [e  m  těd)to 

[lomjd)  na[[ebo  0pa[itele  a  butaucjho  [autce  přj[ná 
ob[abuge  mpůraba,  abp[ře  gmenomané  [mobotp  ne; 
djtěli  ujjmati  f  sléinu.  přičiňte  [e  ratěgi,  abpjíc 
mautrpm  ujjmánjm  učinili  gi  pramenem,  3  něhoj  bp 
ginpm  blabo  mpplpmalo,  2Bám  ale  abp  bpl'i  proí 
ftřetfem  3á[Iubp  a  otplatp;  poněmatj  tle  [měteetmj 
«Pj[ma  ti  tmogj  cti  botni  g[au,  fteřjj  [loí 
m  e  m  a  p  ř  j  f  l  a  t  e  m  g  i  n  é  m  3 1  ě  l  a  m  a  g  j ,  t  ů 
poněmatj  [i  ten  [bromáJSuge  melifau  3á5 
[lubu,  fterpj  otmracj  bniTujfu  ot  ce[řp 
biu  tu  g  ebo.  tt 

5ím[|af  i  při  fípf[enj  a  čtenj  toho,  C03  [e  2Bám 
při  propůgčené  [mobotě  mlumenj,  uČenj  a  tí[fu  poí 
támá,  mám  3a  to.  Jet  potřebj  geů,  abnd)  SCám  na 
pamět  umetl  ratu  [matébo  ^j[ma.  33ploíli  gij  třjm 
tocela  na  gemě.  Je  nenj  m[jecfo  pramta,  coj  tištěno 
geft:  tjm  mjce  [i  můje  npnj  i  lej,  ro3blú[[ena  tilTem, 
a  to  i  me  [[folád;  na  faé  3getnati  platnofí.  51  proí 
toj  nel3e  ginaf,  nej  abpd)  i  3tc  molal  f  SBám  )traí 
bomitě  ěe  [matpm  ^amlem,  řfaucjm;  3fuíTugtc 
m[[ebo,  a  cojtobrébo  ge[ř,  tobo  [e  trjte.ýtt 
Sijmto  pramitlem  [e  ale  [pramugte  ě  mnohem  mětffi 
přj[no|lj  a  [měěomitofíj  u  itmlenj  fněb/  učitelů  a  jjTol 
při  mpd)omámánj  [mpd)  tjtef,  fterej  me  [mém  au» 
tlém  měfu  o  ničem  gejTtě  [amo[fatně  [autiti  nemobau, 
a  poněmatj  bp[ře  2Bp  3  fajtc  [[fotp,  fterau3^  b^) 
trpělp  !ÍBaf[e  tjtfp  na  tu[[i  nepnrtelné  [fr5e  5Ca[[i 
nepro3řetelno[f,  aučet  S3obu  [flátati  mu[eli. 

CPofracoroanj  tutauciič.) 

C  í  r  li  e  w  n  í  *  p  r  á  w  y, 

Z  Widně.  NepřátclsUví  proti  Církwi  prodírá  se  čím 
dál,  tím  zjcwněji  do  žiwota  weřejnélio.  Pominulý  hden 
wvwstal  tu  již  hlasatel  nowé  německé  wíry,  wydal  chatrný 
spisek,  a  nalezl,  jak  se  někteří  časopisowé  těšili,  již  ně¬ 
kolik  set  poslucliačúw,  i  najde  prý  na  tisíce  členářúw. 
Rozumný  člowěk  se  wšak  takowaii  tlachaninau  nedá 
omámiti;  —  křiklaunowé  nejsau  ještě  apoštoly,  a  plané 
řeči  jejich  nejsau  prawdau.  —  Křesťan,  jemuž  zaleží  na 
spaseni  duše,  nenajde,  čeho  mu  iřcha  u  lidí,  kteříž 
překrucuji  slowo  Páně  podlé  krátkozrakosti  swé,  a  z  wíry 

*  3af.  r>.  6.  ”  Wat.  t2,  ai-a?.  *•*  ÍDíat.  18,  7.  t  ími. 

5,  1tí.  11  tí.  20.  -f+t  1.  Ihefat.  5,  21. 
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swaté  odmitají,  co  jim  a  náruř.iwostem  jcjicli  po  chuti 
není.  Nowý  i’eformalor  Wídchský  sluje  Pnuli.  Jest,  to 
nešťastný  kněz,  kterýž  prwé  již  ochurawěw  na  mysli, 
uchopil  se  příležitosti  tělo,  aby  za  rozkwašených  casiiw 
jména  jakého  získal.  Ubohý  dojde  špatně  slávvy  !  P.cnge, 
klerěhož  přede  dwěnia  wěky  prohlašowali  w  [Němcích 
jako  nowěho  spasitele,  prohání  a  potlauká  se  nyní  po 
krčmách  vve  Frankfurtě.  Křiky  jeho  znechutily  se  wšak 
již  i  towaryšům  jeho.  We  Wídni,  ač  pomateně  wašni- 
wostí  neslýchanau,  neudrží  se  bez  pochyby  hlasatel  né- 
mcckého  katoliclwí  ani  tak  dlauho,  jako  Ronge  w  (Němcích. 

'/a  Rakaus.  W  Linci  zakládá  se  učiliště  čili  ra¬ 
ději  ústaw  pro  mládenečky,  způsobné  k  stawu  kněž¬ 
skému.  Prwní  základ  k  tomu  učinil  mladý  kněz  Aloys 
Fdnkostl.  Zdědiw  po  matce  dům  spříhodnau  zahradau, 
wěnowal  ho  i  hned  k  dotčenému  účelu,  wyžádaw  sobě 
toliko,  aby  sám  prwním  wůdcem  a  pěstaunem  chowan- 
ců  těchto  býti  mohl.  —  Sbírka,  učiněná  za  tauž  pří- 
činau  po  celém  biskupstwí,  vvydala  již  několik  tisíc  zla¬ 
tých.  —  Kdo  wí,  jak  mnoho  na  dobrém  vvychowání  a 
náležitém,  dokonalém  wzdělání  kněží  záleží,  musit’  pě¬ 
knému  tomuto  počátku  srdečně  powděčen  býti,  záro- 
weň  ale  sobě  přáti,  abv  wnitřní  zřízení  tohoto  ústawu 
založeno  bylo  na  zdrawých  zásadách  swobodněho  kře¬ 
sťanského^  wychowatelslwí. 

'/i  Říma.  Sw.  Otec  Pius  IX.  jest  i  zůstane  miláč¬ 
kem  naším.  U  prostřed  těžkých  okolností  nepřestáwá 
weliký  tento  papež  usilovvati  o  wznik  weškeré  Církwe, 
o  zwelebení  králowstwí  Božího  na  zemi.  (Nowý  důkaz 
podal  listem,  kterýž  wydal  k  biskupům  a  wěřícím  na 
wýchodě,  k  spojeným  s  Církwí  i  k  odtržencům.  List 
tento  swědčí  o  příkladně  horliwosti,  lásce  a  maudrosti 
papeže  našeho.  —  Připomenuw  jak  mnoho  wýtečných 
mužůw,  svvatých  učitelůw  církewních  proslaulo  na  wý- 
chodním  křesťanslwu  —  nezapomenul  tu  ani  na  naše  sw. 
apoštoly  Cyrilla  a  Methoda  —  oswědčuje  nejprwé,  jaké 
nařízení  dal  arcibiskupowi  Saidskému  lnncccncicu)i,  kte¬ 
réhož  byl  wyprawil  za  posla  k  sultanowi  do  Carhradu. 
Přislíbiw  jim  u  sultana,  prostřednictwim  dotčeného  po¬ 
sla  swého,  zjednali  zastání  a  ochranu,  dokládá,  že  chce 
starobylé  liturgie  katolické  zachowati  beze  wšeho  zten- 
čowání  a  proměňovvání.  ».Jsauť  zajisté,  wece  papež,  ač¬ 
koli  se  w  některých  částkách  nesrownáwají  s  liturgií 
Římskau,  wzácné  ceny.«  Měliť  prý  je  též  i  předkowě  jeho 
u  wcliké  wážnosti  dílem  pro  starožitnost  půvvodu,  dí¬ 
lem  pro  jazyky,  w  kterých  sepsány  jsau  a  kterýmž  mlu- 
wíwali  apoštolowé,  dílem  pak  i  proto,  poněwadž  majíce 
wznešené  obřady,  ovvšem  spůsobné  jsau  k  rozplameno- 
wání  pobožnosti  wěřících  a  ku  wzbuzowání  uctiwosti 
při  Božských  tajemstwích.  Na  důkaz,  že  tomu  tak  jest, 
uwodí  papež  na  pamět,  co  se  w  Římě  po  wše  wěky 
dělo  pro  wzdělání  mladého  kněžstwa,  ustanoweněho  do 
církwí  na  wýchodě,  a  jaká  péče  od  dáwných  časůw  se 
tu  wedla  o  zwelebení  liturgie;  on  připomíná,  že  každý 
kněz  prawowěrný  z  wýchodu  jako  bratr  a  syn  téže  Cír¬ 
kwe,  obět  nejswětější  konali  může  we  chramích  a  na 
oltářích  Římských,  i  že  jsau  tu  chrámy  pro  wšecky 
tyto  obřady  wýchodní.  Ukázaw  takto  laskawé  smýšlení 
swé,  obrací  pak  se  papež  k  odtrženým  od  Církwe  bra¬ 
třím,  a  wybízí  je,  aby  se  nawrátili  k  dřewní  jednotě. 
Oswědčiw  se,  že  by  jim  wše,  cožkoli  nečelí  proti  zá¬ 
sadám  wíry  křesťanské,  zůstalo,  mluwí  tu  jako  prawý 
otec,  plný  horliwosti  a  lásky  k  poblaudilým  synům.  — 
Bohdejž  aby  slowa  ta  nalezla  ohlasu  we  srdcích  národů 


wýchodních  —  a  swazek  swaté  lásky  spojil  co  nejdříw 
západ  i  wýchod  w  jednotu  prawé  wíry. 

'/í  Rerlina.  .Jakož  w  jiných  městech  německých 
powstala  též  i  w  Berlíně  jednota  katolická  pro  swobodu 
w  náboženstwí.  Účel  její  jest  týž  ,  co  jiných  jednot, 
swobodu  a  náboženstwí  netoliko  Církwi  katolické  ale- 
brž  i  wyznáwačům  jiných  wěr  a  Církwí  hájiti. 

7a  Pařiie.  Jak  wůbec  wědomo,  ustanowil  nár«d 
Francauzský  slawnému  arcibiskupowi  Pařížskému  p.  AÍT- 
rowi  postawiti  důstojný  pomnikr  Dne  17.  Cerwence 
nastalo  w  národním  sboru  horliwé  rokowání,  kde,  zdali 
w  Pantheonu,  nebo  w  chrámu  Kodičkv  Boží  {Notre  Dá¬ 
me')  čili  na  místě,  kdež  padl  wýtečný  příkladný  tento 
pastýř,  pomník  jeho  by  wzdělán  býti  měl.  Plísto  w 
Pantheonu  zawrženo  jest.  Někteří  sněmowníci  berauce 
zřetel  na  protestanty,  předstírali,  že  nesluší  jinowěrce 
nutiti  k  tomu,  aby  w  katolickém  chrámu  wzdáwali  úctu 
swau  muži,  kterýž  stal  se  obětí  zmužilé  horliwosti  swé 
w  powinnostech  wlaslensých  a  w  lásce  k  náboženstwí. 
Awšak  protestantský  kazatel,  Coquercl,  šlechetně  proti 
tomu  se  ozwal,  oswědčuje  we  jménu  w'šech  sauwěrců 
swých,  že  nikomu  z  nich  nebude  waditi  swědomí,  když 
budau  putowati  do  biskupského  chrámu,  aby  se  tam 
u  sochy  šlechetného  mučenníka  roznítili  nadšením  pro 
blaho  wlasti.  —  A  tak  zůstali  na  tom,  že  chrám  Netře 
Dáme  ozdoben  bude  pomníkem  tímto.  I  prohlásili  se 
při  tom  zástupcowé  národu,  že  a  byť  50,000  franků 
pomník  len  stáli  měl,  mile  rádi  sebe  wíce  naň  wyna- 
loží,  aby  nástupcům  arcibiskupowým  a  wšemu  kněžstwm 
Francauzskému  byl  ustawičně  před  očima  tento  pře¬ 
krásný  wzor  a  nad  jiné  w^znešený  příklad. 

7  Angličan.  Již  několikráte  připomenuli  jsme 
w  tomto  Časopise  s  radostí,  kterak  se  moc  katolické 
Církwe  w  Angličanech  každým  dnem  zmáhá  i  rozšiřuje. 
Obzláště  wšak  ukázalo  se  to  při  poswěcení  nowěho  bi¬ 
skupského  chrámu  Páně  w  Londoně.  Upřímní  protes¬ 
tanti  netají  nikoli,  že  mají  obřady  Církwe  katolické  do 
sebe  takowé  moci,  kteráž  bezděky  srdce  jímá,  kdežto 
služby  Boží,  jak  se  konají  u  anglikanůw  při  wší  swé 
nádheře,  nejsau  s  to  ducha  wyplniti,  srdce  rozehřáli. 
Bázliwí  anglikanci  předzwídají,  že  owšem  w  krátkém 
čase  národ  se  nawrati  k  staré,  tupené,  pronásledowané 
Cirkwi,  nawrátí  se  k  wíře,  kterauž  byl  sw.  Augustin 
zwěstowal  a  štípil  na  ostrowě  Britanském.  A  wěru,  strach 
tento  není  bez  důwodu.  Knihkupec  jeden,  ač  protestant, 
naděje  se  dobrého  prospěchu,  ustanowil  wydáwati  la¬ 
ciné  modlící  a  jiné  nábožné  knížky  pro  katolíky.  Po 
čtyřech  letech  podal  muž  tento  papeži  wýkaz,  dle  kte¬ 
réhož  10  millionňw  wýtiskůw  dotčených  knížek  se  roz¬ 
prodalo.  Ze  ale  wíra  katolická  lak  se  zmáhá,  k  tomu 
nemálo  přispíwají  ctnosti  wýtečných  kněží  a  wzdělanost 
příkladných  biskupůw,  důstojná  wznešenost  obřadůw 
bohoslužebních  a  láska,  s  kterauž  se  duchowenstwo  ka¬ 
tolické  dělníkůw  we  fabrikách  a  chudých  wiibec  ujímá. 
Tauž  pak  měrau,  kterauž  známost  wíry  a  powědomost 
dějin  církewních  w  Angličanech  roste,  pomíjejí  před- 
suidkowé,  jež  za  minulých  časůw  nepřátelé  Církwe  roz- 
síwali.  Heslo,  do  nedáwných  časůw  obecné:  Mcpepery, 
pozbywá  diwoké  moci  swé,  obzláště  od  té  doby,  co 
milost  Boží  powýšila  Pia  IX  na  stolici  sw.  Petra.  Mnozí 
sebe  jizliwější  protestanti  netraufají  sobě  báněti  Církew, 
jejížto  hlawau  jest  pepež  Pius  IX.  —  Modleme  se,  dau- 
íejme,  radujme  se,  w  krátce  se  toho  dočkáme,  že  bude 
katolická  Církew'  opět  matkau  anglického  národu. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  W .  Žáka. 
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11.  ročnik. 


Číslo  41* 


Ralolický  tjden-  i 
nik  lento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcyddwá  se 
kaidau  sobotu  w  bj- 
walém  knihkupeetwi 
Scbulzowskéni  (nyni 
Wácsl.Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

Wácslaw  ŠImIc,  | 

kn^£  církewni. 


Přc<lpláci  se:  u  iry- 
dnwatele  na  Dobyt- 
óim  trhu,  č.  552,  i  we 
tesech  řádných  knih- 
kupeclicich  na  pňl  lela 
1  zl.,  na  celV  rok  2  zl. 
sir.;  —  na  c.k. poštách 
pololetně  I  zl.  30  kr. 
celoroěně  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  24  k'. 


W  komissí 

U 

tVáctil.  Heafia 

w  Praze 

Kd.  HUlzla 

w  lloloioaiici. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominau. 


Na  nedeli  XII.  po  s\v.  Duchu. 


Obsah:  Řeč  na  neděli  XII.  po  swatém  Duchu.  —  Gamaliel  a  Mi- 
riam.  —  I^ěk  nái  a  úloha  Cirhve.  —  Pastýřský  Ust.  — 
Cirkervni  zprány.  —  Literní  zpráivy. 


Dne  3.  záři. 


Řeč  na  nedčli  XII.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  X.  23 — 37. 

Go  jná  u  náá  fa^té  fřeftanffc  tjtč,  na  to  ta^e 
fe  m  tnelTnjm  fn?.  eroangelíum  ©pafítele  učenp  já- 
fonnjf  jíĎoirffú,  řfa:  »’ÍJří|íře,  co  čině,  liwot  wěčn^ 
obí'r3jm?«  — íRe]  nejT(ed)etnú  pjfmáf  ne^leřal  prarcitn, 
on  (e  tá^al  Se^jffe,  djtěge  í)0  pofauffetí,  úř(aí>^  fčroge 
mu  otájfau  fn^au.  Úfíat>  fe  ale  nepomeM,  a  jáfonnjf 
offemetnp,  přinucen  driftem,  mpjnal  fám,  ^e  geft 
láff  a  f  33of)u,  láff  a  f  blijnjmu,  je  geft  láfFa,  fterauj 
fflapal  noí^ama,  9e^inau  cejtau,  meíaucj  bo  jinrota 
měřnébo.  —  flomu  '73006  jagifté  ofměí»cií  pjfmáf, 
^e  pfáno  geft  m  jáfoně:  »5Jiilomati  bubeé  T^ána 
03  o  i  a  ftnébo  5  celcljo  frDce  fmcf)0,  a  5  celé  t)uffe 
fmc,  a  je  míTj  mpfli  ftné,  i  je  mffj  fjlp  ftré,  a  bli^? 
njho  fnjé^o  gafo  febe  fa mé^  o,«  —  f  flomu  73áné 
přijnati  fe  mufil  jáfonnjf  je  bo  nifoli  nenj  tagno, 
>fío  geíl  bljjnj?«  —  a  bpm  fám  jabanben,  podjmáí 
liti  mufil  milofrínébo  ©amaritana.  íímffař  roějtej, 
03.  je  mnobn  J  náé,  gimj  bláfáno  bplo  emaní 
gelium  ob  mlařofti,  jobanben  bube  gebnau  ffáti  přeb 
73ánem,  a  je  borffj  ofub  potfá  geg,  nej  potfal  jáí 
řonnjfa.  ?l3ipt  mjme  ob  mlabofti,  je  bej  láffp  ničjm 
nenj  fřeftan,  leč  hrobem  objlenpm,  mčbj  jinučjcj  ^  a 
jmoncem  jnčgjcjm;  nám  opětuge  ^riftuá,  folifráte 
foli  9líaň  pomnjme,  ®eg  Dpffjme:  .bíJíilug  a  jim 
bube£‘,«  —  i  mnoboílij  geft  meji  námi  buffj,  fteréj 
bp  tolif  láffp  měln,  nebjm  f  cijinci,  ale  ř  fampm 
tolifo  bomácjm  mjrp,  co  gj  bofájal  f  nejnámému 


jibu  Samaritán?  —  2íd),  bigme  fe  m  prjp,  fljme, 
plačme!  láffa  jrnijela  je  frbej  mnobpd).  ©lomo  a 
přjflab,  rojfajp  a  flibomé  T^áně  jměftugj^  fe  nam 
fajbébo  bne,  láffu  mjmáme  na  gajpfu,  jímot  ale 
fměbčj,  je  láffa  m  frbci  nemlábne.  3  h 
nejamlábnedina  jemiopět  bud)  fmaté  láffp,  nerojbořjdi 
fe  me  frbejd)  naffjd)  oheň,  fternj  přiffel  .Sriftué  na 
fmětě  japálit?  So  j  náé  bube ?  —  5íd),  na  to  můje 
neplépe  obpoměbiti  —  pefloi  ga  pomjm  raběgi,  co  j 
náé  učinj,  co  půfobj  lájfa.  T^omjm  to  frátce, 
fí^pj  mplojjm,  je  láffa 

1)  pofměcuge  čloměfa, 

2)  na  jemi  obnomuge  rág, 

3)  otmjrá  buffi  nebefa. 

Síčijábne  měci  na  fmětě  nepotřebugj  libé  tolif 
gafo  lájTp,  nebo  gafj  gfem  poměběl  ^ 

1)  láffa  pofměcuge  čloměfa.  T^rambtme 
jagijfé  nab  mffelifau  podipbnoft  gejf  mpřčenj  fm. 
Oluguftiiia:  »®uffe  naffe  jobnjběná  bpmá  neprat 
moffj,  láffau  f  Q3obu  mffaf  nabnmá  fráfn,«  neb  gaf 
meče  fm.  03ernarb:  a-gáffa  činj  Čloměfa  bomem 
.^ofpobinomúm.«  3^  n^jjaf  ni  ten,  ni  onen  fm.  otec 
nepoměběl  omffem  ničeboj,  coj  bp  nebplo  poměbomo 
fřeftanum  můbec,  nač  bpd)  připomínal?  3(p,  fajbp 
fřeftan  jná  jagiffé  bobře  floma  .^riftoma,  gej  ja* 
jnamenal  fm.  3an  m  XIV.  23. ;  fbej  čteme:  >'33řu 
lugedi  fbo  mne,  řeč  mau  jad)omámati  bube,  a  Ctec 
mfig  bube  geg  milomati,  a  f  němu  přigbemc,  a  přjí 
bptef  u  něbo  učinjme.«  Jple  tcřp  je  jrbce  libífebo 
učiniti  fobě  přjbptef,  m  buffi  Čloměfa  rojbjti  fobě 


322 


fřán,  í;otott)  gejí  a  fboj  bij  fměí  nepofíářatí 

ja  froaté  mjlío,  fDej  ubi;to>t»at{  fe  ráf j  SíepfirětčgjTj  ?  — 
9ía  l;oře  ^oreb,  fDej  fe  jgcn)í(  53ůh  vd  í;ořjc;m  fcři 
íDDíogjjffowí,  rodei  ^ofpobín  flujebnjfu  frocniu:  SBi/^ug 
oburoi  froe,  neboř  mijío,  na  fterémj  fíogjé,  froaté  gefř,  na 
mufjílij  tebn  mjfřem  froat»)m  fřátí  buffe,  ro  fterej  ^án 
přeb^roá?  >!pofpobín  djrám  ©alamaunůro 

přjtomnofíjl  froau :  obracjroal  fajbí)  fi;n  3fraelffp 
íau5ebně  jrafi;  froé  po  jroolené  teto  frontpní  ^dně; 
í  ftcraf3  bpd)om  tebp  nenajroalť  pofroěcenpm  frbce, 
ísuffí  doroěfa,  u  ně^oj  fe  uljoftuge  tpj  frdl  roččné 
froatofří  a  fldrop?  2íno,  ©.  o  tom  nclje  pod)pí 
boroatí:  přjtomnofřj  ^dně  pofroěceno  bprod  frbce  (ířfTé, 
5íroffaf,  coj  gefttjm  magnetem,  gejto  ě  nebeě  rodbj 
na  jemí,  a  td(;ne  ^ofpobina  f  cforoěfu,  čťnj  geg 
í;ofřcm,  pautd  geg  na  buffi  ge^o?  3íp,  fíoroo  ^dně 
pogifřílo  ndm  roěčnau  prarořu,  j  úfř  ^rífřoropd)  mdme 
gíjíotu,  magnetem  tjm  je  gefř  ldffa»  2lneb  mplíl  fe 
fnab  fro.  ííuguftťn,  fřpj  poroěběl:  »Sdfřa  gebind 
rojbjl  dnj  meji  fpnp  roěcnébo  frdíoroflroj  a  mejt  fpnp 
roěčné(;o  3atracenj?«  —  fe  mpliíí  apojTtoIoroé, 
udteíoroé,  froatj  33ojj,  fteřj  poqnage  ^etrem,  aj  po 
í»neé  gebnjm  tafořfa  l;lafem  ropropffugj  a  roelebj 
Idffu  gafo  půrooí?  froatofří  a  pofroětítelfpní  roffelífé 
ctnofřt?  Ó,  S>.  oflaroenj  tito  roproolenct  oroffem 
prarobě  gen  froěbcctro|  ropbdroagí,  Idffa  gebtnd  po^ 
froěcuge  frbce  líbffé.  —  přeMojeném 

ímeffnjm  eroangeltum  jnal  jdfon  ^dné:  aroffaf  nenf 
připočten  f  froatpm  33ojjm,  neboř  neměl  Idffp.  íOíagí 
balenp  fftftíl  fe  jíb  gafo  jenp  ^řjffntce  roe  měftě: 
**Pdn  ale  přígal  gt  bo  poctu  fropd;  roěrnpd),  fňal 
é  fagícníce  ^řjjdjp,  pofroětíl  buffí,  poněroabj  »míloroaía 
mnot)o.«  2íno,  33.  9Jř.,  podlehněte  f  nebefům,  pojTarote 
fe  mejí  froaté,  a  roffícfní  froatj,  ob  pocdtfu  bo  fonce 
bofroěbcj  rodm,  je  bp  gtd)  nebplo  na  nebi,  fbpbp  ge 
Idffa  nebpla  pofroěttla  ja  roproolence.  —  2íroffaf  prdroě 
proto  je  pofroěcuge  IdjTa  ěloroěfa,  fnabno  bube  pro? 
roefíí,  je  Idffa,  o  fterej  mlurojme 

2)  n  a  j  e  m  i  o  b  n  o  ro  u  g  e  r  d  g.  ?řač  ale  bůfajůro, 
co  fajbó  cloroěř  na  froé  oři  roíbětí  a  pau^au  ro^roaljau 
froau  pojnatímůje?  ^cnenj  nafroětěrdge,  je  gefř 
roeffřerd  tato  jemě  úboíjm  fljj  a  bjbp,  doře  a  trdí 
penj,  toř  bodu  jdi  aj  přjlíé  na  froé  oři  roíbjme. 
^Irojfař  poroěj  manjelfo,  poroějte  mí  bětí,  jbaj 
bpfře  měli  co  běboroatí,  jbalíj  bp  nebpl  bům  rodé 
ucíněnpm  rdgem,  fbpbp  froatau  Idffau  pofroěceno 
bplo  frbce  djotě  troédo,  frbce  otce  roaffedo  ?  Ó,  fbpbp 
měl  ro  frbci  froém  IdfFp  té  neffřajfnjf  onen  tpranffp, 
nctrpjníl  bp  nícemnjf  roěrnau  djotí,  nemoříl  bp  bětí, 
neplptroal  bp  fřatfem,  neuroobil  bp  jlořeřenj  a  bjbu 
pob  ífřed}u  froau;  fbpbp  měl  ro  frbci  froém  Idffp, 
peřoroal  bp  gafo  manjel  a  otec,  abp  d)oř  i  bjtfp 
bobře  opatřil,  abp  pofog,  raboft  a  roefelj  přebproalp 
ro  bomě  a  febalp  ja  ftolem  gedo.  —  SDdlf^íiP^ic-íi 
fe  roíifol  febe,  fnabno  nalejnemc  otce  a  matfp.. 


gejto  ro  fefflém  roěfu  d^řem  fe  trdoj,  je  ge  pofub 
nefrpge  jemě,  je  ge  nefdjoroal  drob.  ^Iroffaf  tdjí  fe 
tebe  otře,  poroěj  mí  matfo,  jbaj  bpfře  dořeforoalí, 
fbpbp  bobrp  fpn  a  roběřnd  bcera  opatroroalí  ffebínn 
roaffe?  —  3íd)  gd  rojm,  neplafalpř  bp  roaffe  ftaré 
oři,  fbpbp  fe  3  ořj  jbařilpd)  bětj  na  rodé  ufmjroala 
roběřnoR  a  Idfřa,  —  ropř  bpfře  fobě  nejdbalí  fmrtí  a 
drobu,  fbpbp  rodm  fpnoroé  a  bcerp  ftard  léta  roaiJe 
ofíajoroalí  Idffau.  —  SBpgbemedí  fobě  bo  měft  a 
běbin,  ad)  co  gefř  tu  ndřefůro  a  dořeforodnj,  bjbp  a 
fřraířj!  3»^ořenp  laj  ar  běbuge,  je  nenj,  fboj  bp  mu 
rořebp  ropmpl,  rdnp  orodjal,  pofrmu  pobal.  Opufftěnp 
d)ubdf  roebe  ndřef,  je  nenj,  fboj  bp  fe  do  ugal  a 
jafřal.  3  rojd)djegí  fe  bělnjcí,  jaobalenj  ro 
dabrp,  é  ropbleblau  trodřj  a  jafmuffílpm  ofem,  je 
nenj,  genj  bp  fe  é  nimi  poctiroě  bělil,  o  ropbělfp. 
9?a  uliejd)  taulagj  fe  barop  bjtef,  je  nenj,  fboj 
bp  ge  přígal  bo  bomu  froédo,  fřana  fe  otcem  ofířaí 
Ipd),  matfau  opufftěnpd).  9?a  rumed)  bomu,  na  fpdí 
lenifftí  fřobolp  froé  lomj  rufama  rolnjf,  je  mu 
jlofpn  ro  prad)  a  popel  obrdtíl  fíatef  a  jbojj.  Od)Uí 
blp  měffřan  é  ufíjenpm  ofem  bjrod  fena  bům  ro^ 
bířůro  fropd),  poněroabj  geg  j  nědo  ropdnal  fletbau 
ffjjenp  líd)rodř.  ?řa  famotě  jaluge  p  o  ctíroec,  je  utr; 
dařnp  fleroetdř  o  řeft  geg  oloupil.  U  drobu  matfp 
rroe  fobě  j  dl^^^op  rolafp  neffřafřníce,  je  gí  poj 
mdmenau  rodffnj  jd<rnobíl  n  e  ffle  d)  e  t  n  j  f.  Oflamanp 
fproftdřef  jlořeřj  faubci,  fterpj  jaftal  fe  mojnédo 
pobroobnjfa,  prd)tírocc  jatjnd  pějřě,  obmpffíj  pomftu, 
jfrogj  fe  f  rorajbě,  je  mu  pdn  nepřířfnul  ndlejíté 
prdroo.  2íno,  ©.  ©.,  bjba,  doře,  jfrafři  obfljřugj  ndé, 
at  gíj  fem  nebo  tam  fe  obrdtjme.  3lroffaf  tvíjí  fe, 
rcete,  jbalij  bp  nemufilo  utíd)nautí  na  froětě  běbo; 
rodnj,  fbpbp  roe  frbejd)  gebněd)  i  brud»)d)  udoftíla 
fe  2>ldffa,«  fterdj  »i  trpělírod  geR  i  bobrotírod, 
fterdj  nejdroíb;,  neřinj  neffled)etně,  nenabpmd  fc,« 
(1.  Jřor.  Xlll.  4.)  fterdj  nab  d)ubpm  fe  flítorodrod, 
Idme  lařnému  d)léb,  objrod  nadédo,  matfau  gefí  fů 
rotfům  a  jdfftítau  roboroě?  Ó,  fbpbpě  té  Idffp  měl 
bod  čiří,  co  rojfppdi  tifjce,  a  fupuge  fobě  frdtfau 
rojfoi,  praubem  dřjci^ůro  fe  jeneé  f  propofří,  oř  je 
bpé  nefřrogíl  froafp  a  plefp,  ja  to  roffaf  bpá  oterořd 
bomp  apřífrpl  jfolp  froé  opujftěncům;  oř  je  bp5  nej 
jaddněl  blaudau  d)rojlí  mejí  rojmařilpmí  marnotratí 
njfp,  ale  narojTtěrouge  nemocné  a  nujné,  rojbdněl  bp 
gfí  jafmuffíloff  je  trodřj  a  jalofř  je  frbej  fropd)  bra? 
třj.  ^bpbpé  měl  té  laffp  d)ubdřu,  oř  je  bpá  rabo? 
roal  fe  nab  pojedndnjm,  ubělenpm  bratru  troému, 
neroěba,  co  to  jdroijf.  Ó,  fbpbp  té  Idffp  bplo,  fbpbp 
roldbla  mejí  ndmi,  mojnédí,  abp  tu  bplo  lajarůro 
a  nujařůro  opufftěnpd),  fírotfůro  a  roboro,  pomocí 
jbaroenpd),  pobědljfůro,  na  jfdju  obce  obrůfřagjcjd), 
pdnůro,  potem  a  frroj  fropd)  bratřj  tpgjcjd),  líd)rod^ 
řůro  a  lafomcůro,  utrdařůro  a  fleroetnjfůro,  jloběgůro 
a  jddřůro,  froňbcůro  a  rorajebnjfůro?  3í  fbpbp  gid) 


3íi3 


neblblo  na  jfiní,  fbijbi)  pramba  potfvíinaía  |c  é  nií; 
lofrbcnfiíujm  a  fpratrcMnolt  ob^jmala,  Ijbola  fc  tu 
t>  láffau,  ó  rceíc,  fbo  5  íuáé  bp-paf  tvábal 

jcmí  najinatí  rágem?  Ó  tnjm  —  anc,  fám  n?  frbcí 
bobře  cjtjm,  co  mi  na  to  mufjte  řjcí.  —  ®á  napo; 
tněběl  tolífo,  co  bomebe  jal;  na  ti  je  frbcj,  j  robin, 
i  j  obcj  IdfPa:  a  n?p  9Í3  mufjte  mi  přifmčbčiti,  jc 
cinj  jemi  rágem ;  coj  bpfře  tepnré  řefíi,  fbpbpcí)  trp; 
lojiti  měř,  gafpcí)  raboflj  pramenu  j  nj  fe  prpfítj. 
Oíej,  měřte  gen  fíomu  ‘Páně,  ©.  ©.,  měřte  álriftu, 
fternj  připoměběl  ^pofog  fmůgcc  fmpm  měrnpm,  při; 
fljbil  >jármutef  mfjeliři)  obrátiti  m  rabojí,  fteréj  niťbo 
neobegme  ob  nid),«  měřte  ^rifíu,  frbcc  fmé  jafmětte 
láfTau,  o  jmjte,  je  pofog,  blajenojí  přemúffugjcj 
mffelífú  fmnfí,  naplnj  frbcc  maffc  —  jfufjte  a  fmě; 
bectmj  fami  mnbámati  bubete,  je  láffa,  tato  frálomna, 
matfa,  pofmětitelfnně  mffecí)  ctnoftj,  cínj  rág  na  je; 
lili.  —  5ímffař  jemě  nenj  naffj  míaftj  —  fonec  a 
cjl  náé  gefl  ja  fjrobem,  a  láffa  to  geff,  fteráj  ^ 

3)  nebe  otmjrá.  ©aufám,  jc  mám  nomébo, 
nic  ncpramjm  jc  mám  bůmobům  f  jnámé  prambě  ne: 
mufjm  pobámat.  SBjmcí  ilcc,  co  poměběl ‘Pán :  »^boj 
liměřj  a  pofřtěn  bube,  fpafen  bube,«  amlJaf  nifoí;o  j 
náá  nemůje  bpti  tagno,  je  2>mjra  beje  ffutfům  mrtma 
aejí,«  3af.  II.  26..)  mpt  mfficfni  mufjme  jnáti,  ?^m 
Žriftu  3ejiffi  je  nic  nceplatj,  (eě  mjra,  ftcráj  půfobj 
ffrjc  láfřu.«  (@al.  V.  6.)  0ej  láffp  ničjm  nenj 
fřcftan,  a  bpt  fe  fořií  a  mořil  bej  uftánj,  bpt  mp; 
fufftl  poftcm  tuf  je  mffecí)  foflj  těla  fmcí)0,  bpt  pro; 
bběí  na  moblitbád)  celé  noci,  a  rojbal  jbojj  fmá  meji 
d)ubé,  bpt  fe  rtfměl  fiftotau  gafo  ©craf,  a  mjru  měl 
pcmnau  gafo  ^etr,  bpl  gj  filen  gafo  ©amfon,  málcil 
pro  ni  gafo  9)řad)abegjftj,  bej  láffp  ničjm  nenj  leč 
giftau  fořilíj  —  mrafot  pcfelnpd).  2íneb  ncnj;lij  to 
fíomo  33ojj,  genj  bj:  ;»^bo  neiniluge  jůftámá  m 
fmrti?«  (©m.  3^nlll.  13.)  2íp!  flomem  tjmto  23ojjm 
jomřenp  gfau  bránp  nebeffé  Čloměfu,  fboj  fe  bernpm 
penjjem  pramé  fáffp  nempfáje,  fboj  fe  m  rauffe 
fmabebnjm  teto  láffp  fu  fráli  měčné  flámp  ncpřibljjj. 
9lneb  můj  bpti  fřefíancm  cloměf,  gejto  bp  fměl  ja; 
pomenauti,  je  meblc  fíom  ^riůompd)  »na  láfce  já; 
lejj  mffecfcn  jáfon  i  proroci  V«  ^omu  bpd)  tebp  při; 
pomjnal  fíamnn  rojfaj,  banp  jáfonnjfomi:  ^íío  Čiň  — 
milug  —  a  jim  bubeé?«  —  álomu  bomobil,  je  láffa 
gebiná  nebe  otmjrá?  21  fbo  bpé  jábal  bůmobům,  ne; 
máge  bofti  na  něfolifa  těd)to  flomcd)  mpd)  a  mppo; 
měbjd)  ‘páně,  otemři  fnibu  pjfem  fmatpd)  —  a  tam 
m  řečjd)  a  me  ffutcjd)  ^^riffomúd),  nagbeé  bůfajůn> 
folif  ti  Ijbo,  ano  folíf  ©matpd)  gcfr  na  nebi,  tolif 
fměbřům  fe  ti  ojme  na  fměbectmj,  je  láffa,  gejto 
pofměcuge  čloměfa,  obnomuge  na  jemi  rág,  buffi 
fpnům  a  bcer  2íbamompd)  nebe  otmjrá.  C  trogité 
prambě  této  nenj,  anij  můje  b»)ti  gij  gafé  pod)»bnorti. 
Ó  bobbenj  bp  nám  jnámofl  gcgj  mjcc  profpěla  nej 
offemetnému  pofuffiteli,  uflabnému  jáfonnjfomi!  3^ 


fobě  nebe  přegeme,  jc  po  rági  na  jemi  taujjme,  fbo 
j  náá  fměl  bp  japjrat?  9fujc,  ncblete  bratřj,  neblctc 
fcftrp,  ncprobljmcp  nífbo,  genj  nedjccs  bnti  jal)an; 
ben  ©amaritánem,  jamrjcn  gafo  jáfonnjf  offemetnp 
přeb  Álrifřcm.  SCjrau  nabpmiJc  jnámofti,  fbo  geft  a 
co  mclj  áírifíué,  ncmcfffepme  jafmětiti  frbcc  fmá  — 
láffau.  3^  f  jímotu  pomoláni  gfauce  láffau 

átríjlomau,  m  láfce  f  fmrdjomanému  ^p)ánu  obflu; 
t)ugmc  fe  milománjm  2omu,  ftcrpj  prmé  niilomal 
náé :  láffau  f  ‘Jřěmu  pofmětme  rabojfi  jimota  fmébo, 
láffau  oflabme  trpfofti  na  té  naffj  pauti.  SlGěbaucc 
jc  láffa  j  ®oba  gcfl,  milugmc  fe  mcfpolef  a  oŮřj* 
lagjcc  frálomffé  toto  přifájanj,  Ijorlcmc  i  mjbujugme 
fe  mcfpolef  m  láfce  a  m  bobrpd)  ffutcjd).  @afo  mobp 
jimé  rojmábati  pař  fe  bube  jnámoft  .ftriftoma  meji 
námi,  láffau,  gejto  přifrpmá  i  fmnmá  mnojftmj 
í)řjd)ům,  očiftjme  frbce  a  pofmětjm  buffe  fmé,  oblá; 
jjme  bratrp  a  rojmcfeljmc  ncbcfjtanp,  fetřeme  fljc  a 
jajencm  flrafli,  obnomjme  na  jemi  rág,  otemřem  fobě 
nebe ,  bogbcme  milofti ,  láffp  a  flámp  u  ^rifta, 
gemuj  bub  čeff,  bjfučiněnj,  moc  a  fláma  na  měfp 
měfům.  2lmcn. 

Zlatá  zrnka. 

.Jazyk  není  ti  dán,  aby  úštěpky  twýnii  hryzl  swé  bratry, 
ale  abys  Bobu  díky  wzdawal. 

Sic,  Jan  Zlatoústý. 

K  trojímu  účelu  čloweku  dána  jest  řeč,  totiž  aby  Bolia 
chwálil,  bližního  wzděláwal,  na  sebe  žalowal. 

S.  Honawentura. 

Nic  není  dobré,  což  se  neděje  z  lásky. 

Sic.  Jan  Zlatoústý. 

I  oči  i  ústa  i  sluch  dal  nám  proto  Bůh,  aby  wšeckv 
údy  naše  slaužily  jemu,  abychom  slyšeli,  což  .Jeho 
jest,  abychom  což  .lemu  libo,  mluwili,  což  Mu  libo 
wždv  činili,  chwálu  Jeho  ustawičně  prozpěwowali 
a  wšemi  obyčeji  wzdáwali  Mu  díky. 

S.  Jan  Zlatoústý. 

V 

Gainaliel  a  Miriam, 

1. 

áíu  Šamalielomi,  učiteli  m  fípnaucjmu 

maubrofrj  a  ctnoftj,  přiffla  gebnobo  bnc  učennicc 
gct)0,  gmenem  5)iiriam.  Ubol)á  bpla  ffljčená  blubofau 
bolcftj,  a  gfauci  mffeefa  gafo  jničená,  bpla  gcbma  při 
fobě.  >>5[lřůg  fpn,  prmorojenn  fpn  můg  mi  jemřel!« 
íař  běbomala  jannaucená  matfa.  2>©cbm  bnj  gij  tomu, 
co  geft  můg  23enoni  podtomán  m  hrobě,  a  gá  jů; 
ftala  na  jimě,  i  mám  jjtí,  a  má  rabofř —  ta  tam!«  — 
©amalíclomi  mpmftalp  flje  m  ofu.  3  pogam 
ubohau  přjmětimě  ja  rufu,  řcfl  f  nj:  »5ten,  ftcrúj 
tobě  bpl  fpna  bal,  pogal  ho  f  fobě,  ‘Diíriam;  a  co 
23ůb  činj,  bobře  činj,  fajbp  ffutcf  @cho  gc|í  ffutfem 
maubrofti,  míloifi,  láffp. «r 

,3  měřjm,  co  pramje,'  obmecc  íOřiriam,  ,gá 
mffař  jtratila  afem  bjtě,  a  chtěla  bod)  fe  bofíati,  fte 

4l» 
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geíí  můg  33enonť,  a  rát>a  Spd)  n)ií)ě(a,  centu  mb 
řití  mám/ 

»^ofpoí)m  jůfřamil  paf  tí  ale  CDítrían  gejTtě 
geřnoljo  fpna,  nedbal  tí  řceru  í  man5eía!«  —  přú 
pomenul  ©amalíel,  l)(eí'ě  gí  potěfyítí. 

/Ilřu3e  —  [pna  —  ítceru!'  jmolala  5)?íríam. 
,9f?e3  Q3enoní,  můg  0enoní  lej)  m  hrobě,  a  mé  [rbce 
gefřit  m  tjrobě  u  5^enoní.  9Jřan§el,  bčtí  gíj  mne  nic 
netějTjr  ua  mellTcrém  fmětě  nenj  raboftí  pro  mne, 
co  můg  33enoní  ulel;l  m  ^robě/ 

»@cítílí  pař  tí  mo;ná,  abpé  mí  uměřila  íUíiríam  ? 
táje  fe  @amalíel,2>ad)těla4í  paf  bpé  mneupoflcd)naut?« 

,9Jřlum  gen  míftře,'  meče  9Jříríam,  ,paf  tí  po= 
mjm,  jbalí  mí  to  mo^ná/ 

3  gal  fe  mlumítí  ©amalíel,  a  poměběl  tafto: 
épofpobína  gefí  boljatp  poflab  pofoge  a  raboftí 
pro  fa3bé  frbce,  fterc^folí  genom  d)ce  jaflaujítí  (obě 
mílojlí  @el)o;  On  fa^bému,  fbo^folí  blebá  bo? 
brpmí  ffutřp  a  frbcem  naplněnpm  mjrau 
míloft  @e^o,  ja^ogj  ránu,  fterauj  bpla 
jabala  rufa  ©ebo.  Sířuj  tcbp,  mftup  bcero  má 
bo  d)rvtmu,  pojalug  [obě  přeb  épofpobinem  jíraft 
fmau,  í  molep  f  šJíěmu  o  potěchu.  21  pař  fegbí  bolů 
bo  ulice  nábennícfé,  í  nalejne6  tam  jenu,  jenu  d)u> 
bícfau,  fterauj  poflal  épofpobín  f  tobě.  ^omoj  této 
jeně,  feř  gfí,  jbam  uboíjau  ob  bjbp,  m  fteréj  běbuge 
opufftěná;  a  taf  jaflaujjé  [obě  míloft  přeb  .^ofpobú 
nem,  a  é^ofpobín  mjfřjfj  tí  opět  frbce  tmé  5 
a  pofoge  bo  frbce  ubělj  tobě, 

?[Ríríam  obeffla.  ^řetjbo  bne  příffebffí  opět  fu 
©amalíelomí,  jmolala,  rfauc:  33ěba  mí,  je’é  mne 
obeflal  f  .^ofpobínu !  5Jřjfto  potěd)p  a  pofoge  bal 
mí  nomé  trápenj.  @á  učinila,  gafé  mí  fájal,  gá 
přígala  chubobnau  jenu  bo  bomu  fmébo,  a  najlogte! 
nemocné  bjtě  gegj  příneflo  nemoc  bo  bomu  méf)o, 
a  ©ímeona  fpna  mého,  popabla  gíj  mcera  jtmníce. 
©írneon  mí  jemře,  a  pro  mne  gíj  nenj  nílbe  po; 
těffenj,  ní  na  nebí,  ní  na  jemí,  nenj  b®  ^ 
ani  u  23oba. 

»Soj  tí  Senoní  gíj  nic  na  frbcí  nelejj?«?  otájal 
fe  ©amalíel:  »coj  pař  fe  nebogjé,  je  bpá  tafompmí 
řečmi  blaboflamenébo  bud)a  gebo  jarmautítí  mobla?« 

,2ld)  IBenoní,  tent  gefl  m  rágí  —  meče  DJříríam: 
©ímeon  ale,  můg  ©tmeon  mí  jemře!' 

.^ofpobína  geft  bobatp  pořlab  iitěd)p  a  vat 
bofíí,«  ubejpecomal  opět  ^amalíel:  »gen  ceftp  ©ebo 
gfau  tagemné  a  nempfříjítelné,  a  tobě  jařalíla  bclefl 
bud)a,  jeá  pod)pbomatí  fměla  o  míloftí  ©ebo.  @á 
mibjm  gíj  omffem  bobře  ceftu,  fterauj  tebe  d)ce  méftí 
.^ofpobín,  í  nabljjjm,  fterař  gefi  plnp  míloftí  f  tobě, 
a  fterař  gíj  mcera  jamjtal  u  tebe  pofel  ©ebo  é  útě; 
d)au  a  pofogem;  jgjtra  paf  ujřjé  í  tp  ?Uííríam!  je 
tobě  bncí*  mcera  útědju  fmau  poflal  .^ofpobín.  Oneé 
mpplač  fe  gen  a  mpbořefug,  neljedí  tí  měřítí,  neljeílí 
tíbaufatí;  jgjtra  melebítí  bubeé  míloft  ©ebp.« 


^af  mlumíl  ©amalíel;  a  m  ffutfu  na  brubn 
ben  bpl  pad)oljř  ©ímeon  jbamen  jímníce,  a  íOííríam 
plařala  flje  bjfům,  a  přilnula  opět  láffau  f  bjtfám 
fmpm  í  f  d)otí  froému,  í  mpřonámagjc  beblímě  práce 
bomácj,  melebila  míloft  ^áně,  fterpj  gj  bpl  útěd)U 
a  pofog  feflal,  řbpj  ona  nemíběla  níceboj  leč  boře  a  tráí 
penj.  ^Ina  mběcnoflí  řjřámala  pař:  7/Seftp  épofpobú 
nomp  gfau  prámě  pobímné  a  míloft  ©ebo  geftít  neí 
mpftíjítelna.  ©mrtjcj  jímnice  peflaujíla  mu  ja  po^ 
felřpní,  a  jímnící  tuto  poflal,  abp  frbce  mé  naplnila 
újfoftj  o  ©ímeona,  a  ůjfoftj  tauto  mpfmobobíl  mne 
j  boře  mébo  pro  ©enoní;  a  co  jmijela  brojná 
ímářnoft  pofelfpně,  a  co  jůftalo  u  mne  famé  tolífo 
pojebnánj,  fteréj  mí  měla  přínéftí,  gafně  nabljjjm 
budjem,  a  blubofo  cjtjm  to  m  frbcí,  jet  geft  u  |)Oí 
foobína  bo^itp  poflab  potěcbp  a  raboftí,  je  gejí 
^án  pln  flítománj  pro  fajbé  frbce,  genj  fi  cbce  jas 
flaujítí  míloft  ©ebo. 

Wék  náš  a  úloha  Církwe. 

(Pokračowáni.) 

Cožkoli  posud  řečeno,  není  samau  koneční 
iilohau  Církwe.  Mluwíce  na  hoře  o  dúwěře,  kteréž 
Církwi  třeba,  jednajíce  o  potřebném  spojení  mezi 
wěrnými  katolíky,  dotkli  jsme  se  sice  již  nejednau 
wěcí ,  jež  ow.šem  za  ťdobu  Církwe  pokládáme. 
Zbývvá  tedy  jen  wytknauli  zřejmými  několika  slowy, 
w  čem  by  úkol  Církwe  záležel. 

Úloha,  kteráž  dána  jest  Církwi  Božským  pů- 
wodem  jejím,  Kristem,  a  nikdy  se  nemění,  wyřčena 
jest  slowy  Páně,  jenž  dí:  „.Idance,  učte  wšecky 
národy,  kažte  ewangelium  wšemu  stwoření,  křtíce 
je  we  jménu  Otce,  i  Syna,  i  Ducha  swalébo;  učte 
je  zacíiowáwati  wše,  což  jsem  koli  přikázal  wám. 
Wyť  jste  swětlo  swěta :  wyť  jste  sul  země,  tak 
swěť  swětlo  waše,  aby  lidé,  widauce  skutky  waše 
dobré,  welebili  Otce,  kterýž  jest  w  nebesích.^ 
Wýkladu  na  slowa  tato  netřeba.  Kdožkoli  umí 
užíwati  dobře  rozumu,  widí  sám  na  swé  oči,  jakau 
úlohu  wylknul  Kristus  Církwi  swé,  a  přiswědčí 
nám,  že  jest  podnes,  že  bude  po  wěky  úkolem 
jejím:  býti  solí  země,  swětlem  swěta,  učitelkyni 
národúw,  hlasatelkyní  ewangelium,  matkau  no- 
wého  žiwota,  poswětitelkyni  lidského  pokolení. 
A  této  úloze  weliké  a  swaté  dostojí  Církew,  rowněž 
tak  jako  jisto,  že  s  ní  jest  i  zůstane  Pán  po  wšecky 
wěky  až  do  skonání  swěta.  Abychom  tu  ale  ně¬ 
mí  uwili  powrchně,  prohlédněmež  blížeji  k  w'ěci, 
a  obraťmež  zřetel  i  udejme  zejmena,  čeho  tu  či- 
niti  třeba. 

„Žeň  zajisté  mnobá,“  powěděl  kdysi  wzdy- 
cbaje  při  tom  Kristus,  k  učenníkúm  swým  w  Gal- 
lileji  —  a  slowa  ta  musímeť  i  my  opětowati  po 
Něm.  Lidstwa  přibýwá  každým  rokem,  národowé 
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rozmnožují  S6,  nikoliw  ale  weselí,  n^brz  neřesti  a 
bída  roslau  po  wšern  svvělě.  eškeré  stwoření  otwírá 
oči  a  pozdvvibuje  blasinv,  taužíc  po  spáse  a  \v>kau- 
pení.  ,,Žeň  tedy  mnoba/‘  —  úloha  Církwe  jest  we- 
liká!  Že  wšak  „dčinikiiw  málo,“  —  welel  Spasitel 
učenníkúin :  „y)rostež  Pána,  žnč,  aby  poslal  dčlníky 
na  žeň  S\vau.«  (Luk.  X.  2.)  ^  —  Těmito  slony 
wytknut  jest  Církwi  nejpřednější  předmět,  ku  kte- 
rěmuž  srněřon  ati  musí  wšecka  péče  její.  Dělnikinv 
na  žni  Hospodinovvě,  dobrých,  opvawdowých  k7iěi4 
aby  bylo  důstatek,  o  to  musí  se  ze  wší  sily 
přede  tvšiin  zasadili  Církew.  Dukaziíw  na  to  není 
tu  třeba.  Slowútný  Arcbimedes  oswědčil,  že  do- 
wede  ze  stěžeji  wymknauti  swěl,  kdyby  mu  dáno 
bylo  místo,  kdež  by  mohl  o])říti  stroje  swé;  my 
nejinák  twrdime  o  (jirkvvi.  Wsecken  swěl  musí 
se  k  ní  přiwinauti,  jak  mile  tu  bude  důstatek 
oynawdowýcb  kněží  apoštolských,  j)evvnýcb  u  wííe 
jako  Petr,  nadšených  duchem  boiliwosti  a  lásky 
jako  Pawel  a  Jan.  Sivvořiti  sobě  lakowé  kněze 
Církew  netniiže,  oniť  jsau  dar  Boží :  na  Bobu  tedy 
přede  wším  třeba  jich  Církwi  wy[)rositi.  A  na  to 
neměl  by  zapomínali  nikdy  katolík.  \A  e  wsecb 
rodinách  a  obcích,  po  domech  křesťanských  i  we 
chrámech  měly  by  se  každého  dne  konali  modlitby 
w  předuležité  potřebě  této;  každý  katolík,  bud  si 
on  kněz  nebo  nekněz,  pokud  mu  na  srdci  leží 
zdar  a  blaho  člowěčenstwa,  měl  by,  zláště  za  těchto 
časúvv,  Boba  wzýwati  ustawičně,  aby  wzbudil  Církwi 
swé  rázné  kněze  apoštolské,  čili  aby,  jak  powěděl 
Kristus:  „dělníky  poslal  na  žeň,  na  winnici  Swau.“ 
Spojené  lakowé  modlitby  usíawičné  mnoho  zmo- 
hau  u  Boba  :  Hospodin  wyšle  ducha  Swébo,  země 
wvdá  úrodu  swau,  a  mezi  námi  powstanau  kněži, 
nadšeni  duchem  Hospodinowým.  —  A  wšak  netřeba 
bi'ubě  připomínali  katolíkům,  že  ačkoli  welnii  mnoho 
záleží  na  modlitbě,  nezáleží  na  ní  wšecko, —  k  hlasu 
přidati  třeba  i  čin.  Wědauce  že  dobrých  kněží, 
jichž  jest  Církwi  rowněž  tak  potřebí  jako  člowěkii 
rukau,  nobau,  očí,  uší,  hlasu,  na  Bobu  wyprosili 
musíme,  nesmíme  zároweň  zapomínali,  že  wzbu- 
zené  Bobem  k  úřadu  apoštolskému,  Církew  odcho- 
wati  sobě  musí.  AVe  wšech  zemích  katolických 
jsauť  pak  skutečně  ústawy,  w  nichž  se  mládež  ku 
kněžskén)U  slawu  připrawuje  a  wycbowáwa.  Než, 
ústawy  tyto  (seminaria)  nestačí  nikoli  —  žiwotern 
w  rodinách,  těchto  nejpiuvnějších  semeništích,  z 
něhož  dokonalí  křesťané  a  lidé  wycbázeti  mají,  a 
dobrými  školami  musí  se  položili  základ  křestan- 
ského  smyslu,  žiwota,  nadšení,  n)usí  se  pří[)i’awa 
stáli  pro  školy  kněžské  čili  seminaria.  Dobrých 

•  Jak  wetice  samú  Církwi  na  lom  zaleží,  aby  morllilby  o  dobré 
kněze  po  wiecli  koniinácb  se  dály,  <loswě(íótijc  ro/kaz,  klerVm 
ělyrikr.ile  do  roka  tak  řečený  uquatembcni  zřídila,  zawaziijic 
wěřici  k  inodlilbě,  k  poslu  a  k  dobiým  skulkům  účinliwé  ía- 
tky  křesťanské. 


l^něží  —  zajisté  nemůže  z  wělšibo  dílu  nabýli  (Jrkew, 
leč  z  dobrých  lidí,  z  dokonalých  křesťanuw.  Aby 
tedy  školy  nabyly  křesťanského  rázu,  aby  žiwot 
w  rodinách  stal  se  studnici  bohumilého  smýšlení 
a  jednáni,  o  lo  náleží  wšem  katolíkům  snažnau 
péči  míti,  a  zároweň  usilowati,  aby  semeniště 
kněžská  co  nejdokonaleji  byla  zřízena.  *  Jako  wče- 
ličky  w  úlu,  wždycky  winau  se  ku  králowně  čili 
matce  swé:  nejinak  mají  sobě  obzlášlě  w  té  wěci 
počínali  katolíci  wesměs,  —  jtéče  o  dokonalé,  apo¬ 
štolské  kněze  musí  býti  čelní  a  přední  péči  neto¬ 
liko  biskupúw,  alebrž  každého,  kdož  pocbojtil,  jak 
weliký  úkol  wylknul  Pán  (arkwi.  Xabywši  kněží 
podlé  srdce  Božího,  dostojí  (arkevv  úkolu  swému. 
a  „žeň  mnobá“  bude  „radostí  welikau,‘‘  jak  mile 
přestane  hýli  „dělnikuw  nialo^^  na  rol  Hospodinowě. 

Awšak  nesmíme  déle  meškali.  Jakož  naleží, 

aby  Církew  dokonalé  kněze  na  Bobu  wyprosili  sobě 
a  s  milostí  Jeho  též  ocbowali  hleděla,  lowněž 

lak  téměř  třeba  jest  ji,  dobijti  sobě  dokonalé 

swobodfj.  Jsmeť  o  tom  žiwě  přeswědčení,  že  po¬ 
kud  Církew  dokonalé  této  swobody  nenabude,  pů¬ 
sobení  její  wždy  jaksi  wáznuuti  musí,  ano,  mámeť 
o  tom  lakowé  jistoty,  žeť  bychom  na  bránách 
měst,  na  dweřícb  domůw  lidských  i  swatyň  Ho- 
spodinowých,  žeť  bychom'  na  každém  kříži  napsali 
zlatým  písmem  swalá  slowa,  pronešená  ústy  Spa- 
silelowými:  Xebudle  služebníky  (otroky)  lidí 

neboť  „ku  swobodě  powoláni  jste."  A  tato  swo- 
boda  Církwe  musí  se  za  dnůw  našich  stáli  heslem 
wšech  upřímných  katolíkůw;  pul  swěta  jest  jižná 
swobodě,  kterakž  by  tedy  směla  Bobem  sauzená 
matka  národuw  swobodných  zůstali  třebas  jen  po- 
lowiční  otrokyní?  Kdo  chce  hoden  býti  důstojného 
jména  „katolík,"  lakowé  wěci  nikoli  trpěli  nesmí, 
anobrž  celau  duší  o  lo  musí  se  zasadili,  aby,  jakož 
sám  swobody  došel,  tudíž  i  Církew  okowuw,  paut 
a  záwad  wšelikých  zbawena  byla.  (.ím  swobodnější 
zajisté  bude  Církew',  tím  vvice  jistoty  nabude  swo- 
boda  národůw.  O  důležité  otázce  léto  ale,  budeme 

•  Podlé  ustanowenl  sněmu  Tridcnlského  měly  by  po  wScrh  bi- 
skupslwich  zřizcnv  bVli  lak  řcřen.i  seminaria  pucroram.  (seme¬ 
niště  pro  paeboliky,)'  čili  školy,  w  klerýcbž  bv  scbopni  mladé- 
nedkowé  hned  od  mladosti  cwitVnim  a  zwedťnim  lakow\m  byli 
opalřeni,  aby  z  nicb  řádni  kněži  stáli  se  mobli.  Po  dnes  jcsl 
potřeba  dobrýi  h  kněži —  a  ludiž  nepominula  polřeb.n,  semeniiti 
pro  pacholíky.  INt-ni  nás  nikoli  tajno,  že  jako  proli  mnobVnri 
jiným  wícem,  za  našeho  wěku  nedúwěra  powstala  a  wšelici 
odporiii  hlasowé  proli  nim  se  pozdwihli  —  a  sice  nikoli  naprosto 
bez  dúwodu.  Každ.i  wěc.  a  byl  byla  sebe  lepši,  miwáf  časem 
též  i  slabé  swe  stránky,  —  ukazalyť  se  i  na  semenišli<  b  pro 
paeboliky.  Awšak  lomu,  čehož  by  slušně  wylýkali  l/elo,  snadno 
se  wybowi,  jak  mile  w  ústawecb  těchto  (.řede  wšim  wšecka 
pěče  k  lotiiu  se  bude  obraceli,  aby  z  cbowancňw  dokon.dé  wzdě- 
iani  kalolici  se  stali.  Žeť  iiain  takowýcb  k  lolikú  wysoce  třeba, 
samo  sebau  zřejmo,  —  a  prolož  nemiižemc  sobě  do-ti  př.iti, aby 
též  iunas  dobře  zřizeiiá  semeniště  pro  puchnUky  powstala. 

•*  IMoblť  by  nam  snailno  někdo  namitnauti,  že  za  slřednibo  wěku, 
když  papežowé  léiiiěř  panowali  w  Ewropě,  když  slowo  jejich 
poraželfl  trůny,  wlailli  kralowě,  panowali  knižaia,  národowé 

ale  _  otrniili.  Awšak  proli  námitce,  klerauž  oiltucf  wywodili 

chlěji  nčkleři,  jakoby  Cirkew  byla  napomabala  k  pollačowani 
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owšem  co  nejdříwe  museli  siřeji  promlinviti,  uše¬ 
tříme  sobě  ledy  tuto  prozatím  místa.  Přejeme  sobě 
wšak  již  i  nyní,  aby  se  po  wšecb  končinách  ka¬ 
tolických  vvlastí  našich  rozletěla,  i  we  wšecb  srdcích 
slowanskýcb  ozvvala  jako  heslo  zásada:  „swoboden 
budiž  každý,  swohodnau  budiž  iCírkevv!“  —  IMo- 
dlíwajice  se  k  Bobu  o  dobré  kněze,  wzýwejmež 
ho  zároweň  o  swobodu  Církwe!  — 

([Dokonícní  budaucně.) 

Pastýřský  list 

knížete  arcibiskupa  Pražského. 

(Sofonccnj.) 

^íepmjce  mí  ale  na  frbct  lejj,  o6í)d)  Sffiám,  rojí 
mílj  m  .fríjlu,  připomenul,  gař  bpfíe,  cl)oí>jce  m  fmětle 
fmé  fmaté  mjrp,  ffetřítí  měli  fmobobp,  fteráj  lifloí 
mau  propůgcena  gejř  i  gínpm  fřeftanffpm  mpjnánjm 
a  fpnům  /  ímobobp  totíj  u  mjře  a  m 

flujbád)  SSojjcb.  mí  nepoměbomo,  je  fe  mno^ 

bpm  jí»á,  gafo  bp  na  ten  jpůfob  m  lel^foíí  mpbána 
bpla  naffe  fmatá  mjra,  je  ffijcenj  přjtomnpm  jmatí 
fem,  nebejpecenftmj  bubaucjbo  cafu  mnoljem  fíraffíb 
měgí  (obě  přebllamugj,  a  na  pijfíat)  fmatpcí)  apo^ 
lytolům,  plamjcjd)  fe  na  ‘jbauřeném  moří,  aujfofílímč 
f  nebefům  mjíííébagj,  molagíce;  ^  a  n  e,  jad)ome» 
náé,  lípneme!"  3ÍÍ  těm  pramjm  me  gměnu  ^áně: 
(So  fe  bogfte,  ó  malé  mjrp?’^"  5Třem|teílí,  je 
gá  é  mámí  gfem  po  mffecfp  bnp  aj  ho  fřoí 
nánj  f m  ě  í  a, —  geffto  má  Sfrřem  mjběí 
lána  ge(i  na  ffále,  a  je  gí  nepřemol;au  an|í 
pefelné  bránplf  £)oííalořlí  fe  meblé  blubu  í  fa; 
tolícfé  prambě  fmobobp:  nemá  fe  boge  co  báti,  poí 
němabj  m  něm  gafo  o^něm  jlato  jfuffena  bube,  a 
poněmabj  mejí  mpjnamafí  fmpmí  genom  tu  jtrátu 
utrpj,  gafo  fbpj  u  třjbenj  pffeníce  plémp  obpabagj, 
abp  tí,  fteřjj  jfuffení  gfau,  jgemení  bplí 
m  e  j  í  m  á  m  i.  tt 

©afoj  ale  na  gebné  ííraně  malompfínoft  fatoí 
licféíío  fřeftana  jbpteěná  geft:  taf  gefí  na  bru^é  ftraně 
jpupné  focenj  na  gínoměrce  Íířjdíem,  fterpmj 
fe  mjbělanp  fatoljf  melice  banobj.  .^atoljf  nejapomjí 
nep  niťbá,  je  láffa  f  bííjnfmu  l)lamnjm  přífájánjm 
ge^o  nábojenfímj  geft ;  pomajug,  je  mejí  gínoměrcí 
mnojí  gfau,  gegidtj  ftam  mnobem  mjce  autrpnoftí 
nejlí  nenámiftí  jaflubuge.  3ííebot  gaf  mnojj  j  níd) 
gfau  jimi  fforem  bocela  m  nejaminěné  neměbomofti, 
an  tafořfa  é  mateřffpm  mléfem  éfálí  gííté  přeb? 

narodím,  netřeba  tuto  klásti  odpor  —  sprawedliwl  a  důkladní 
zpytatelé  dějin  oněch  wěkůw,  jako  u  př.  Heidcr,  Gfiorer, 
IMůller  a  j.  proteslanti  twrdí  naopak,  že  práwě  papežowé  ují¬ 
mali  se  poll.ičen\ch  a  byli  owšem  jedinými  ochránci  swobodj 
národůw.  • 

*  íDíat,  8  25.  **  Wat.  8,  26.  ’***  SDíat.  28,  20.  i  SOíat. 

16,  18.  tt  1.  ^or.  11,  19. 


fubfp  proti  naffj  fmaté  Gjrfmí,  fíeréj  napotom  m  báb 
ffjm  gegíd)  jímotě  nepoffeinetněgffjmí  proftřebfp  aj 
m  pobrbvínj  mjroftlp  a  m  nenámiff,  geffto  fe  gím 
falolicfá  pramba  jcela  přetmořeně  mpflábala.  @af 
tějfo  mufj  tebp  bptí  tafompm  libém,  abp  bej  jmláfftnj 
míloftí  53ojj  f  pojnánj  paubé  jgemené  prambp 
příffli!  3ííenj:líj  tebp  naffe  pomínnoft,  abpcbom  fe 
poblé  mule  CSjrfme  t^ríitomp  moblílí  ja  obrácenj  gb 
noměrců,  a  (lomem  i  přjflabem,  abpcbom  gím 
bánj  pramé  cefřp  f  fpafenf  nablebfomalí  ?  'Pomftáí 
magjdi  gebnotlímj  fatoljcí  m  přeppdju  nabpté  |mo; 
bobp  proti  gínoměrcům  gafo  nepřátelé,  a  nebo  báí 
magj  lí  fe  jamábětí  f  famomolnému  náfílj  proti  ofobnj 
a  mlaftnícfé  giftotě ,  na  mjfřě  co  bp  měli  přefiupfp 
a  rojlícné  d)pbp  gínoměrců  jáfonnj  ceftau  obftraňoí 
máti:  nepobobagjdí  fe  nebofonalpm  gefftě  uceblnjfům, 
fteřjj  m  rojborlenj  fmém  na  ©amarítánp  ditělí  é  nebe 
molati  obeň,  ale  f  jabanbenj  fmému  pofárání  bplí 
ob  ©ojffébo  ©pafitele,  fterpj  pramil,  řfa ;  e  m  j  t  e, 
c  j  b  o  b  u  d)  a  g  (t  e  I  " 

flřepboleftněgí  bpd)  ale  nefí,  fbpbp  báná  fmoí 
boba  u  mjře  rojjjjřené,  53obujel,  m  naffíd)  bncd) 
m  l  a  j  n  o  fí  i  m  e  m  ě  c  e  d)  f  m  a  t  é  b  o  n  á  b  o  j  e  n  ft  m  j 
nomau  bpla  pofílau,  —  fbpbp  něfteřj  fatoljcí  j  tobo, 
je  ftát,  j  blebífftě  fmébo,  gínoměrcům  bomoluge,  abp 
fe  brjeli  přefměbčcnj  fmébo,  činili  ten  fpafenj  fmému 
jábubnp  jáměref,  je  fámo  febau  lboftegné  geft,  gafé 
mjře  fbo  nálejj.  3  3^  H  lit^é  prambu  rojlíěně 

přebftamugj,  jábnau  měrau  nenáflebuge,  je  bp  tafé 
pramba  rojlicná  bpla;  jgemená  pramba  jůfíámá  bej 
oblebu  na  to,  gaf  gí  libé  rojlíěně  d}éipagj,  mjbpcfp 
tatéj.  ^rotoj  bube  fmatá  fatolicfá  Sjrfem,  fterauj 
uftanomíl  ^ríftuě  3ejjé,  abp  bběla  nab  fměřenpm 
fobě  poflabem  S3ojjbo  jgemnj ,  mffube  i  m  tom 
nepfmobobněgOjm  ftátu  jřegmě  @eí'en  ťoí 

tífo  geft  ^án,  gebna  mjra,  geben  fřeft! 
mffube  bube  ée  fmatpm  3(tbanafíem  neobrojeně  uřítí, 
je  gegj  mjra  tolifo  geft  neomplnau  ceftau,  fteráj 
f  fpafenj  mebe,  f  —  a  fajbébo  bube  ftjbatí  fletbau 
poblé  přjflabu  fmatébo  ^amla,  fbobp  djtěl  ruffítí 
gegj  mjru  a  gíné  fájatí  ©mangelíum.  tt 

,^bpbp  fe  tebp  něfteřj  jlomolnj  libé  opomajoí 
malí,  botpfatí  fe  SKaflfj  fmaté  mjrp,  rojmílj  bratřj 
m  á'ríftu ;  fbpbp  fe  pofauffelí  o  to,  abp  mpmrátilí 
2Baffí  budiomnj  přefměbcenoft:  nepoflaudíepte  tafoí 
mpd)  faleffnnd)  prorofům,  anobrj  f  potmrjenj  fmému 
u  mjře  blfbte  na  fmé  fmaté  ^atronp,  po  nídjj  gfte 
m  pojebnané  mlaftí  (leffé  brabocennp  poflab  pramé 
mjrp  jběbilí.  lllno  milená  mlaftí  moge,  tobě  nelje 
nifbá  u  mjře  jblaubítí,  neobmratně  me  mffem 

jmatfu  líbffébo  bomněnj  na  tp  bn^čjbp,  fteréj  ti 
gafně  fmjtj  na  tmé  bud)omnj  obloje.  SBjbpt  tmogí 
prmnj  apofftolomé  Spríll  a  ^Oíetbob  příffli 

t  Suf.  9,  55.  1.  2im.  6,  20.  ***  Qfeé.  4,  5.  t  S.vmbl. 

Athanas.  tt  ©id-b  8. 
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f  toté  co  6(af)Ott)ě|1orDe  té  Qjrftve,  říervÍ3  říe  fivěí 
řecín?)  fnjatébo  ^fcnea  učítcifonj  pramři;  gcft  po 
ccíém  fatolicfém  fiořtě;  rojfaté  paf  oí>  nid)  fjmě 
fioaté  irjrp  bpío  napotom  frít)|  ííocbo  fioatéíjo  2Bác; 
flaioa,  twé  fioate  gíĎmílp,  tirébo  fa^até^o 
n  a  jaurobněno,  a  oí*  tirc^o  fioatébo  2B  o  g  í  č  d)  a 
faufmcnownjim  bratrům  ítrpm  fbčícno.  Sáto  mjra 
to  gefí,  ftcrŮ3  té  po  mnof)á  Rolctj  blajcnau  činila, 
íjoé  fráfné  d)rámp  fiaméla,  a  nepprofpéíTnégíTji  ůjíaí 
mp  jřjřila!  ^'acjřfřmj  paf  jnicilo  mcčcm  a  oíjném 
tmau  ftarau  flámu,  ftcréj  neobnomj  ani  obcanffá 
fmoboba,  bubeéíli  fe  mifíati  m  fřaré  lojře,  a  nebuj 
řeédi  gj  gcmiti  ffutfp  láffp. 

^rotoj  bubij  pofiínénj  u  mjře  a  cinnofí  gcgj 
IP  řobrpd)  fPutcjd)  ncpmjácnégffim  omoccm  fmobobp, 
ftcrá3  Sjrfipi  úfíamau  propůgčena  gcff.  9?cbot  gafo 
bugarp  fírom  jnoma  fc  jelena  a  bugnégi  pucj,  jba= 
mendi  geřř  fu^ugjcj^o  raubenj:  taft  bogifla  i  Sjrfem 
ípelebněgi  jfmete  a  í;ognégfT)bo  ponefe  omoce  m  té 
jemi,  fřej  geft  fmobobná.  ©loto  o  53o3j  nemůje 
fiče  bpti  jaípájáno;*  rnádi  mffaf  Sjrfeip  á  proí 
fpédjem  bcdjájeti  aučclu  fmcljo,  mufj  tafé  tpe  mffed) 
ofíatnjd),  f  řofajenj  fmébo,  ob  ^riffa  ^ána  mptfnuí 
íél;o  cjle  fméřugjcjd)  proltřebcjd)  a  jprámád)  fipoboř 
bna  bpti ;  mufj  fe  téffiti  3  neobmejencbo  práma,  gafo 
fajbá  giná  ob  ftátu  ujnaná  fpolecnofř,  abp  ipjfecfp 
fipc  úfíamp  me  tplaftnjm  mebenj  a  řjjenj  měla.  Ujjí 
mánjm  této  fmobobp  přifpége  bogifía  Sjrfetp  mno? 
í)em  mjce  f  flámě  I803)  a  f  fpafenj  méřjcj^o  íibu. 
SX  bofajenj  téboj  mjnejfenébo  cjle  potřebuge  ale  tafé 
abpd)om  fe  fpolupřiciňomaíi;  neboř  ona  geft  tolifo 
proftřebnice  fpafenj  naffebo;  miloft  SBojj  molá  bnffnjfa 
(gaf  Sjrřem  učj,  """  a  pomábá  tolifo,  abp  mobl  tam, 
famj  přigjti  má:  ale  řloměf  fe  mufj  á  milofřj  tauto 
fpolupfičiniti,  mufj  fe  mpnafnajiti,  abp  bobr»)mi  ffut; 
fp  p  o  m  o  l  á  n  j  a  m  p  m  o  le  n  j  f  m  é  (;  o  p  o  g  i  ft  i  I. 
^rotoj  molám  f  2Bám  mffedjném  é  učitelem  náro? 
bům:  í^ratři  milj,  m  fmobobu  pomoláni  gfře: 
neujjmepte  genom  té  fmobobp  f  přjčiné 
těla,  ale  ffrje  láffu  bud) a  flujte  fobč  me; 
fpolef.  t  ©najte  fe  po  pramé  fmobobé  fpnů  53oí 
3jd),  lámepte  ofemp  ^řjd)u,  a  jgemtc  fe  m  fPutcjd) 
fmětla.  íOíilugte  bratrftmo,  33o^a  fe  bogte, 
frále  m  poctimofři  mčgte,  ft  gebnofmornč 
fmepfflegte,  pofog  měgte  mefpolef,  a  33ůl) 
pofogc  a  miloipánj  bubet  é  mám  i!  tt  t 

DJřiloft^ána  naffebo  ^ejjffe  ^rifřa, 
láffa  ^031  a  aučaftenffmj  fmatébo  ©ud)a 
bubij  ée  mffemi  mánii.  2lmen.  tttt 

Cáno  m  'Praje  bne  8.  čermence  1848. 

"  2.  5im.  2,  f).  5nčm  íritcnt.  fejenj  6.  •***  2.  Dctr. 
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C  í  r  li  e  11  i  z  p  r  á  w  y. 

Zi  TI  úlně.  Nowí  shorníci,  čili  jak  se  sami  na- 
zy'v.aií,  nÍMiiecko-kalolici,  wyhrnuli  se  již  hlučně  na  jo- 
wiitě,  a  pnvní  weřcjny  čin  jejich  hvia  —  lei.  liáno  na 
den:  »Nanel)e - wzetí •  llodičky  lloži,  přilepili  jsau  na 
zdě  chrámu  .Swalo-Šlěpánskěíio  list,  ohla.Uijíce:  »^’o^vé 
náhoženslwí  \ve  ^\ídni,«  a  o.swědčujice,  že  nowá  tato 
německá  uira  w  nicctn  se  neháí  od  wii  y  katolické,  leč 
tán,  že  »ncuznáwá  pa]icže,  koná  mši  swatau  \v  německém 
jazyku,  dowoluje  kněžím  ženili  se,  a  zawrhuje  zpowěd, 
odpustky,  kláštcry.u  Nazvvaliť  jsme  prwní  ohlášení  loto 
Izi,  poněwadž  dohře  wímc,  že  \v  nowé  německé  wiřc 
málo  který  článek  učení  Kristowa  obstál,  a  Ilongc,  pú- 
wodce  její,  bezpochyby  w  králce  sám  se  wyzná,  že  ne- 
wěří  —  nic.  Němečtí  nowowěrci  prawí  sice  o  sobě,  že 
nejsau  bez  wíry,  že  se  až  na  šest  oněcli  článků  sro- 
wnáwají  se  starým  učením  katolickým,  awšak  wímc 
proč  to  prawí.  lirajíť  na  pokrytce,  aby  wíce  lidí  k  sobě 
přilákali.  —  We  Frankťurtě  dokonal  p.  .lohannes  Itonge 
běhy  a  rýdy  swé  w  krčmách:  staupenci  jeho  we  \y'ídni 
učinili  počátek,  shromážděním  w  hospodě  na  předměstí 
Mariahilf  a  w  Gumpcndcrju ;  posléze  pak  přišli  již  do 
welikeho  sálu  Odccnu,  kdež  se  asi  dwa  tisíce  lidu  bvlo 
shluklo,  a  půtky  počaly.  —  Kdo  zná  Wídeň,  owšem 
nic  se  diwiti  nebude,  wida  an  se  k  p.  llongowi  —  Pau- 
limu  ^hrnau  posluchači  —  liotowi  jsauce  kaupiti  sobě 
lístek  jako  do  diwadla.  Stálosti  wšak  ani  we  Wídni 
wěc  ta  míli  nemůže,  —  a  Pnuli,  třebas  mu  i  sám  p. 
.lohannes  llonge  pomáhal,  weliké  sláwy  nedojde,  illohlť 
by  sice  teď  aspoň  učenost  swau  swětu  dokázali,  a  do- 
stawiti  se  k  učené  disputací,  ku  které  jej  boiTiwý  a 
wzdělaný'  kněz  katolický',  p.  VV.  Glirlncr,  krajan  náš, 
wcrejným  listem  wybídmil.  Awšak  na  lakowé  nebezpe- 
čenstwí  se  p.  Pauli  stíží  wydá.  Jesliť  to  zajisté  chatrná 
hlawa  mělké  wzdělanosli  —  a  křikem,  ač  platí  we  Wí¬ 
dni  wíce  než  maudrost,  přcdce  se  wšecko  nedokáže. 
P.  Pauli  dobře  to  cílí,  a  nechá  bez  pochyby  p.  Ciiirt- 
nera,  důkladnými  důwody  odhalowali  a  poráželi  bludy 
nowé  německé  wíry,  a  sám  powede  dálší  swé  rýdv  po 
hospodách  a  sálech  kde  mu  kyne  llcskot,  třebas  bv  jen 
shnilau  slámu  jazykem  oklepáwal.  —  Německý  jeden 
nowinář  psal  sice  z  VVídně,  že  se  dne  ló.  srpna  za- 
chwěly  slaupy  chrámu  Swato-Šlěpánského  onau  cedulí, 
kterauž  ohlašowal  p.  Pauli  nowé  náhoženslwí  swé.  Nám 
se  zdá  něco  jiného,  —  nám  se  zdá,  že  bude  p.  Pauli 
sbírali  toliko  uhnilau  pader  pod  stromem  katolické 
Církwe.  Maudrý,  rozumný'  člowěk  se  k  němu  nepřidá, 
a  kdo  se  mu  dá  ulowiti,  byl  zajisté  již  dáwno  bud 
srdcem,  bud'  žiwotem  zbawen  wíry,  byl  nemocným, 
uhníwajicím,  mrlwým  údem  Církwe  Zlrátau  jeho  Cír- 
kew  škody  neutrpí  —  a  německá  wíra  nabude  malého 
zisku.  — 

Yj  Silývska.  W  Hradci  .slowenském,  hlawním  městě 
Štýrském,  zemřel  minulého  jara  stařičký  biskup. Sekawský, 
Jicman  Vdin^írle.  Kněžslwo  a  mnozí  katolíci  osiřalcho 
biskupstwí,  podali  k  oswíccnemu  kardinálowi  Pr.  Swnr- 
ciub(r»cwi,  arcibiskupowi  .Solnohradskému  žádost,  kte- 
rauž  po  starobylém  w  Církwi  práwu,  wvhledáwají  toho 
při  jeho  eminenci  p.  kardinálowi,  aby  jim  za  l)iskupa 
dosadil  wysoce  zaslaužilého  kněze,  .lana  N.  Krause.  — 

Vá  Sčuicc.  Oznámili  jsme,  kterak  německý  sněm 
WC  Franklurlě  Církew  kalolickau  hodlá  odsaudili  k  nowé 
|)orobě,  ustanowiw,  aby  zůstala  odwislau  od  státu  otro¬ 
ky  ni.  To  ušák  nikterak  stáli  se  nesmi.  Co  jsme  prawili 
již  několikráte,  opětujeme  na  nowo  : — .Swoboda  přiřčena 
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jest  wšem,  —  nuže!  přiřčena  budiž  i  katolické  Církwi. 

A  jako  myslíme  my  w  Čecliách,  myslí  též  i  w  Němcích 
katolíci.  Že  si  Frankfurtský  parlament,  prwní  sprawe- 
dliwé  žádosti  jejich  newšíml,  strojí  se  podati  druhau 
důraznější  a  hlučnější.  Katolická  jednota  w  Rlohuči 
ohzláštní,  a  sice  požehnanau  činnost  w  důležité  vvěci 
té  na  jewp  dáwá.  —  Zdař  Biih! 

Vj  Rima.  Dne  3.  Óerwence  měl  sw.  Otec  na  pa¬ 
láci  swém  tajnau  konsisloř  kardinalůw.  Mezi  IG  usta- 
nowenými  biskupy  jest  1  arcibiskup  a  3  biskupowé  pro 
země  slowanské,  a  sice :  za  arcibiskupa  Molujlewského^ 
prohlášen  jest  Kazimír  Dmochowski,  dosawadní  swětící 
biskup  we  Wilně,  za  biskupa  Žitomirského  p.  Borowski, 
za  biskupa  JFdenského  Wáclaw  ZitUnski.  Wýtečný  spi- 
sowatel  polský,  kněz  Hdcwinski,  stal  se  biskupem  z 
ristós.  Tento  čin  papežňw  můžeme  pokládat!  za  j'stý 
důwod,  že  záležitosti  církewní  w  Husích  opět  poněkud 
do  přirozené  koleje  přicházejí.  Řeč,  kterauž  měl  papež 
při  té  příležitosti,  jest  opět  nowým  důkazem,  jak  bor- 
liwě  pečuje  drahý  náš  Pius  o  duchowní  blaho  wěr- 
ných,  až  posud  wšelijakým  násilím  sewřených  katolíkůw 
pod  žezlem  ruského  cárá.  Dozwídámeť  se  z  ní,  že  pa¬ 
pež  dvvě  novvá  biskupstwí  w  Rusích,  (w  Chersonu  a 
w  Saratowě  zřídil,  biskupské  stolice  w  králowstwí  Pol¬ 
ském  zachowal,  o  katolíky  arménského  a  slowanského 
obřadu,  zbawené  biskupůw,  se  prozatím  postaral,  a  zá- 
roweň  oswědčil  se,  že  s  pomocí  Boží  užije  wšech  potře¬ 
bných  prostředkůw,  aby  Církew  katolická  oswobozená 
od  nátiskůw,  dosáhla  náležitých  práw  swých.  Žádosti 
papežowy  předložil  hrabě  Bludow,  russký'  posel.  Císaři. 
Bohdejž  by  se  stalo,  čehož  se  sw.  Otec  naděje.  Ko¬ 
nečně  neopominul  papež  w  této  řeči  swé  nikoli,  ohlá¬ 
sit!,  jak  mu  žalostný  stavv  Rusínůw,  zradau  biskupůw  a 
násilím  wlády  od  jednoty  církewní  odtržených,  na  srdci 
leží.  Bohdejž  by  srdečná  slowa  papežowa,  kterýmiž  wy- 
zýwá  Riisíny,  aby  »pewně  a  nepohnutě  wytrwali  w^  je¬ 
dnotě  Církwe  katolické,  a  ti  kdož  wyšli  z  jejího  lůna, 
aby  nawrátili  se  k  milující  mateři  swé,«  —  nezůstala 
bez  účinku!  — 

—  Sw.  Otec  Pias  IX.  dokázal  opět,  že,  we- 
ren  swému  powolání,  jest  knížetem  pokoje,  bez  bázně 
a  strachu,  pln  maudrosti  a  síly.  Odpowěd  jeho,  daná 
d.  10  Čerwence  sněmowníkůni  na  připiš  jejich  pri  ote- 
wření  sněmu,  jest  nowým  tímto  důkazem.  »Papež,M  dí 
tu  mimo  jiné  sw.  Otec,  mnodlí  se,  blahoslawí,  odpauští, 
on  ale  má  též  powinncsl,  rozwazowati  a  wázati.  Zamý¬ 
šleje  stát  lépe  chrániti  a  sesílniti,  swolal  sice  papež,  jako 
panowník,  obě  komory,  aby  s  ním  zároweň  pracowali, 
awšak :  knize  Cirkwe  polřcbuje  uplnaii  swchcda,  kteráž  by 
neoslabowala  činy  jeho  we  wšelikých  záležitostech  ná- 
boženstwí  a  státu;  a  swoboda  tato  zůstane  mu  nezten¬ 
čena,  pakli,  jakž  Wám  powědomo  základní  zákon  ústa- 
wy  a  zákon  o  radě  ministerské,  jež  jsme  sami  o  swé 
ujmě  wydali,  zůstanau  beze  wšeho  ztenčení.  Jelikož 
se  wznešené  tauhy  po  welikosti  národu  italského  množí, 
nutnaii  pctřebau  jest,  aby  na  naivo  zwédel  swtf,  že  pro¬ 
středkem  k  tomu  ze  strany  naU  wojna  býtinemuze.  Jméno 
naše  vvelebilo  se  po  wší  zemi,  příčinau  prwních  slow 
pokoje,  kteráž  wyšla  nám  ze  rtůw:  nemohloť  by  se  ale 
nikoli  welebiti,  kdyby  slowa  wálky  z  nich  byla  wyklau- 
zla.  I  překwapiloť  nás  welice,  když  jsme  shledali,  že 
wyslowila  komora  o  té  wěci  náhled  swůj  na  odpor  wy- 
daným  od  nás  wůbec  oswědčením,  a  sice  prawě  té 
chwíle,  když  jsme  počali  jednat!  o  smíření. - 


Úctu  před  práwy  a  zákony  Církwe  a  předswěd- 
čení,  které  Wás  w  krátce  pronikne,  že  welikost  tohoto 
státu  záleží  obzláště  na  neodwislosti  papežowě,  způsobí, 
že  při  poradách  swých  wždy  we  cti  míti  budete  meze, 
w  základním  zákonu  wytkniité  od  Nás.  Thn  přede  wsírn 
nechať  se  doswědčí  wdtcnost,  kteréž  za  udělené  swobodné. 
zřízení  státní  od  wás  žádáme. 

Šlechetný  jest  úmysl  wáš,  že  se  hodláte  obírati 
se  wnitřními  našimi  záležitostmi,  a  My  potwrzujeme  NVás 
z  celého  srdce  w  tomto  předsewzetí.  Obchod  a  prů¬ 
mysl  třeba  opět  powznésti ;  nejpřednZjU  wŠak  žádost  ncde 
a  —  jistotně  —  též  i  waše,  ta  jest,  aby  se  poddaným 
břemen  nepřidalo  alebrz  ujalo.  —  —  ^  ' 

Církwi  a  za  ní  apoštolům  přiřknul  božská  půwodce 
její  wznešené  práwo  nýbrž  powinnost,  aby  učila. 

Budtež  jednomyslní  wespolek,  budtež  sworní  s 
wyšší  komorau,  s  Námi,  s  ministry  našimi.  Powažujte 
častěji,  že  íiim  není  wehky  swétským  panowánnn  ale  ob¬ 
zláště  proto,  že  jest  sídlem  náboženstwí  katolického. 
Rádi  bychom  widěli,  aby  se  prawda  tato  wryla  nikoli 
ale  do  mramoru,  nýbrž  do  srdcí  wšech,  kdož  mají  úča- 
stenstwí  při  zprawowání  státu  a  wlády,  aby  pak  uznal 
každý  obecný  náš  primát  (náčelnictwQ  a  newydáwal  se 
w  jisté,  obmezené  theorie  čili  náhledy  anobrž  i  w'  pro- 
woláwání  stran.  Kdožkoli  má  cit  lásky  k  náboženstwí,  ne¬ 
může  jináče  smýšleti.u  —  Hle  toť  obsah  řeči  papežowy 
a  zárow’eň  důkaz  maudrosti,  horliw'OSti  a  lásky  jeho 
křesťanské.  Kdo  powáží,  kterak  se  wše,  což  posud  činil, 
s  náhledy  a  slowy  jeho  na  wlas  srownáwá,  uhodne,  z 
jakého  pramene  pocházejí  hanebné  řeči  bezbožníkuw, 
ježto  lež  rozsíwajíce,  proti  sw.  Otci  národy  popau- 
zejí.  Ničemní  takowíto  lháři  mluwí  o  papeží,  jako  by 
wálku  wedl  proti  císaři  našemu  weWlaších:  awšak  oni 
to  činí  proto,  aby  srdce  wěřících  odwrátili  od  sw.  Otce, 
odlaudili  od  prawé  Cirkw-e.  To  jejich  úrn^^l  a  záměr.— 
Učiníme  pak  nejlépe,  když  takowým  lhářům  zacpeme 
ústa,  nedáme  přes  práh,  a  tím  wřelejším  srdcem  bu¬ 
deme  milowati  Pia  IX,  čím  wúce  zlost  lidská  proti  němu 
se  zdwihá. 

Z  Wlach.  Toskánská  wláda  učinila  se  sw.  stolicí 
smlauwu  stranu  záležitostí  církewních.  Jest  wěru  pote- 
šitelno,  že  tudy  swobodná  wláda  toskánská  dala  důkaz 
upřímné  wůle  swé,  šetřiti  práw' Církwe  swědomitěji  než 
to  činíwali  neobmezení  panowníci.  W  dotčené  smlauwě 
přiřknuta  jest  Církwi  swoboda  w  nejednom  ohledu: 
jednání  a  dopisowání  biskupůw  i  wěřících  k  papeži 
zbaweno  jest  newčasné  dohlídky  státní,  zprawowání  zá- 
dušních  statkůw  pojištěno  a  odewzdáno  jest  načisto 
Cirliwi.  —  Uwidíme,  zdali  naši  zákonodární  sněmownici 
učiní  tolikéž  zadost  sprawedlnosti,  kteréž  se  do  nich 
wším  práwem  nadějeme. 

liiterni  zpráwy. 

Práwě  wvšel:  Časopis  pro  kalolické  dnchowensttco,  w\- 
dáwaný  od  p.  t.  J.  V.  Jirsíka.  Sw.  3.  -  Obsahujet 
mimo  literní  úwahy  a  jiné  zpráw^y,  9  pojednám. 
Wycházeti  bude  nowý,  důležitý  w  mnohém  ohledu  ča¬ 
sopis  pod  nazwem:  Ceciíie,  hudební  časopis  pro 
učitele  a  warhuniky.  Wydawatelem  jest,  slowut- 
ný  warhaník  u  křížowníkůw  w  Praze,  p.  Frejci 
^5^  j95_2.)  Cena  předplatní,  na  rok  6  zl.  —  na  pul 
roku  3  zl.  Místnější  zpráwy  podáme  budaucně. 
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Katolický  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  tcydntcú  se 
kaidau  sobotu  w  bý- 
wa|ém  knihku[iectwi 
Schulzowském  (nyni 
Wácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  18G. 


Wydawatel 

a 

■  redaktor 

Wár<tla«v  N<iilc* 

knés  cirkewní. 


11.  rodiiík. 


Předplácí  Se:  u  try- 
diitcnlele  na  Dohyt- 
éin)  trhu,  é.  552,  i  we 
tesech  řádných  knih- 
kupeclirich  na  půl  léta 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
stř.; —  na  c.k. poštách 
pololclnř  1  zl.  30  kr. 
celoroéně  3  zl.  —  Na 
obálku  přidá  se  24  kr. 


W  komissi 

U 

w  Praze 

a 

Ftl.  Illkizla 

\v  lloloiiiaiici. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominau. 


I*!-  VIII  i\  i.  Obsah:  Řeč  na  nedili  XI IL  po  swatém  Duchu.  —  JVék  nuS  a 

^a  IllMlell  \lll.  po  SW.  Dlicnu.  Církwe.  —GamaUel  a  Miriain.  —  Cirketvni  zpratvy. 


Dne  10.  září. 


Reč  na  nedéli  XI!I.  po  swatcin  Ducliii. 

Ewangelium  sw.  Luk.  XVII.  11 — 19. 

@|aut  aóté  cínoffíy  fu  6pí  nebiji 

ani  jáfon  ^áně  liřem  a  ohlafíen,  clowčfa 

pří  roseni)  cit  a  píaé  fr^cc  loábj,  nutj,  loá^e. 
^ífřo  jagifté  nebude  náá  mod  ip  bluí*u 
mědí  5c  getnau  j  níd)  gefí  ipběčnoft.  SBíj,  at 
mlejm  o  ^ipjřated) ,  míj  genom  to  nemíiuoňátfo, 
fteré3  netufřj  geptě,  co  geO  33íií),  ned)vípc  iró^namu 
flom,  nemj,  co  ímčbomj  řá3e:  a3t)a3  nenj  úfmčd) 
ge^o,  é  ftcn)m3  fe  mine  f  mateří  í'íifa5em,  5e  irbcem 
gebo  ()i)bá  gÍ5  cit  —  m  buffí  gebo  3e  mlábne  mběd 
noft?  —  5(mífař  cjm  příro5eněglTj  geO  prmnj  fpanííá 
tato  ctnoO/  tjin  boleftněgí  muf)  obmrátítí  čloměf  5raf 
fmíig,  fíe  bratr  gebo  nemřěfem  gmeno  líbfFé  neí 
0‘led)etnč  fáíj.  tafomp  fmutni)  miígem  ftamj 

nám  přeti  ocí  fm.  emangelíum !  ©efatero  málomocniídi, 
řefet  neiTtaOnjfům ,  0)3eni)d)  nebubem  nab  mnobé 
gine  fferebněgiTjm ,  nebe3pefněgjTjm ,  3ábubněgffjm, 
odfftěno  gept  ‘-SoaiŤau  mocj  .^ríftomau  ob  malomo> 
cřnfřmj.  ^rmé  mffaf  ne3  3měbčlí  účínef  mffemobauí 
cjbo  floma  ^áně,  fá3al  gím  »®běte,  ufa^te 

fe  fně3jm,«  abp  odfftční  gfauce,  fmčbectmjm  fnčjj 
nabplí  práma,  'přebpmatí  me3Í  líbrní.  9ře3  nafřogte, 
gafp  to  nemběf!  ©bauce,  fam  gjtí  melel  ^ríitué, 
po3natL  Je  odjTtění  gfau:  amífaf  nífbo  3  níd)  ne; 
namrátíl  fe,  bp  me(ebě  33oba,  bjfp  m3ba(  nebeíTému 
bobrobíncí  fmému,  leř  gebínp  ©amarítán.  ;>í)efet 
gíd)  u3bramcno  ge0,«  —  me3Í  befjtí  gebínfp  bořá5aí, 


Je  nebpí  neboben  flítománj  ^áné.  ííej,  co  tu  f  ncí 
male  Jaíoftí  míbjme  m  emangelíum,  běge,  opafuge 
fe  fajbpm  bnem  můfoí  náá,  me3Í  námi.  'Příro^enau 
frbcí  líbffému  ctnoRj  geft  fíce  mběcnoft:  nej  bohu  Jel, 
tař  baíefo  m3bálílí  gfau  fe  libé  ob  přjrobp,  taf  meí 
líce  3apomjnagj  farní  fřejtané  na  sáfon  5*^ 

nemběf  ffírofo^  balefo,  m  robínád)  í  m  obejd)  í  m 
nárobed)  mlábne,  a  málo  fterá  buffe  gjm  fe  nepofálj. 
Ó,  bobbepj  bp  frbečné  flomo  mé  mělo  tolíf  mocí  a 
fjlp.  Je  bpd)  gjm  bomebl  mprmatí  a  mpmrbnautí  3c 
frbej  líbffpd)  neřeO  tu  fíerebnau  ;  fpj  bp  fe  mí  boí 
fialo  míloftí,  pojebnánj  é  b^ePr  fajbp,  fomuj 
foli  na  frbce  pabne  řeč  má,  Jímotem  fmiím  bDfá3al, 
Je  gfem  nemlumíl  nabarmo ,  u|ílugc  pronífnautí 
frbce  fřeftanffá  Jímpm  přefměbcenjm,  Je  ncmběcnjf 
n  e  m  b  ě  f  e  m 

1 )  3  b  a  n  o  b  u  g  e  fám  f  e  b  e, 

2)  3armucuge  bobrobínce, 

,3)  obmracj  ob  febe  láffu,  umaluge  na 
febe  řletbU'53oJi. 

gííemběřnjfem  geO  cloměf,  gejto  přígjmage  boí 
brobínj  ob  33oba  neb  ob  fmúd)  bratřj,  gíd)  ráb  ani 
neu3námá,  ani  fí  nemájj,  fterúj  mjOo  co  bp  3a  boí 
bré  bobrpm  bleběl  fe  objlaujítí,  boře  umaluge  na 
bobrobínce,  a  prá3ben  mffj  U3nalo0í,  láfFu  i  barp 
gebo  fflape  nobama.  .^bo  pomájj,  gafá  fferebnojí  a 
úplná  přemrácenoft  lejj  m  tafomem  pořjnánj,  nebu; 
bet  ani  Jábatí  mnobo  fíom  na  búfa3  Je 

1)  clo  měř  nemběfem  fám  febe  na  nepmptl 
jb^nobuge.  ^opatřmej  gen,  33.  93ř.,  at  gíné  ml; 
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cenjm  pomineme  na  ©aula,  na  ?í6foíona,  řteřjj 
©amiřoTOÍ,  na  j^raíinéíjo  3ííí>á|Te,  fíen;  famemu 
.^rifřu  ^ánu  a  9Jřífllru  fmemu  taf  fe  oMlau^tíí:  fDo 
j  náě,  míDa  ge,  ani  poJ^míl;ug|  noíjau  i  rufau  fmpií) 
proti  tíobrobincům, nenajme  gid)  bjřnpmi  ()anebn|fp? 
5lno,  ^anebnjfem  ge)í,  fřojfoli  geínánjm  fm»nn  pob 
nerojumne^o,  pitomé(;o  jimocidja  fe  jamjtá.  3i  necií 
njílij  to  nemběčnjf?  ^táčc  jná  tu  rufu,  fteráj  mu 
řrobj  d)íéb  a  jrn|Čfa  nafppá,  i  jnagjc  gi,  mfteligaf 
jamběciti  fe  ufiíuge  bobrobiteli  [mému;  —  ofel  a 
mul  jná  gefle  pána  fmél;o,  i  mběčně  mine  fe  f  těm, 
fboj  mu  poffpíugj  pod)otnc  pjce;  —  peé  neffetře 
jimota,  f>oíom  geft,  j  mběcnofíi  ffociti  bo  ol;ně  pro 
pána  —  objimitele  fmél^o;  ano,  bimofi)  lem  na 
pauffti,  fnáffel  brul;bp  uběfjlému  otrofu  5lnbronifom{ 
bo  geffpně  potramu,  on  fe  l;o  netfnul,  máge  ^o  rojí 
fápati  na  jámobiffti,  abp  fe  obftaujil  cloměfu,  genj 
mu  bpl  fipičati)  trn  je  tlapp  mpfffubnnl.  Jple,  tu 
máme  bůfajp,  ^e  i  pitomé  jmjře,  mebené  tolifo  prii 
rojem)m  pubem,  mj  co  geft  —  mběcnoft,  o  je  gjj 
f)lebí  na  gemo  báti  bobrobincům.  0fíejamjtá>(ij  fe 
tebp  nemběcnjf  fám  njj,  nej  gefi  nerojumné  l;omabo, 
pitomé  jmjře?  ©fřimánef  janáffj  gitřnj  fmau 
pjfeň  f  nebefům,  abp  bal  fmětu  bůfaj,  fteraf  jpěmí 
npm  l)lafem  fmpm  umj  bjfp  mjbámati  ^ofpobinu, 
o  cloměř,  učiněni)  málo  menffj  angelům,  gfa  mlabí 
fljm  bratem  ©erafjnům,  japomjnáíli  na  fmrdjomaí 
nébo  půmoba  mffeljo  jimota  i  jíatfům,  těla  i  buffe, 
milofti,  láfbp  i  mffed)  barům,  fterpmij  mlábne,  jaí 
pomjnádi  ja  barp  fmrd)omané  láfFp  bjfp  fmé  flomp 
i  íFutfp  uftamicně  ofměbčomati  ©árci  nebeffému, 
ajbaj  nemufj  mpjnati  fám,  je  geg  jal;anbuge  neroí 
jumné  ptáče?  —  3lmffaf  mjm,  jet  gfau  téj  meji  ji? 
mocid)p  tafomé  ffelmp,  fteréj  fe  nemběfu  nefftjtj; 
meji  frofobilp  a  ^pěnami,  meji  tigrp  a  jftjrp  nale? 
jne  omffem  nemběcnjf  přjbujenfimo :  nej,  nenj?lij  to 
prámě  jnamenjm,  gaf  ^lubofo  ftefl,  gaf  melice  pofálel, 
jprjnil,  jfianobil  nemběfem  buffi  fmau?  5lno,  floměfa 
^anobj  nemběf;  přirojenp  cit  m  buffi  (ibffé  proti 
němu  fe  jpaujj,  a  nemběcnjf  nebogbe  nifeljoj,  leč 
potupp  a  ^anbp.  2lneb  fboj  meble  můje  m  ucti? 
mofii  mjti  říoměřa,  gejto  gja  frbce  famennél;o,  le^fo? 
májnau  necitelnoft  a  furomofi  na  gemo  pronáffj, 
genj  přigjmage  ob  ginpd)  láffu  gafo  berni  o  baň, 
ani  bobrobinjm  nebá  fe  pol;nauti  f  mjágemnému 
milománj?  2G  frbci,  jprjněném  fferebnpm  nemběfem, 
nagbe  mffelifá  neřefl  bmeře  otemřené,  fajbá  nepra? 
mofr,  bub  fí  febe  l)orffj,  má  f  němu  přjiflup:  fboj 
bp  fe  tebp  á  offflimoflj  neobmrátil  ob  cloměfa,  fterpj 
frbce  fmé  ěinj  peleffj  mffelifé  neffledjetnofii?  ^  fbo 
nemufj  jeleti  bratra,  gejto  fmj  nemběfem  banobiti 
nefmrtelnau  bujfi  fmau?  —  3íno,  S).  ©.,  mámeni  ja 
to,  je  politománj  boben  geft  lajar  a  jebráf:  mnobem 
mjce  geft  gim  nemběěnjf,  —  genj  netolifo  fám  na 
febe  bnnbu  fpbá,  npbrj 


2)  bobrobince  fmébo  jarmucuge.  dlcí 
bubu  mám  to  bomobiti  53.  50?.,  co  můje  fajbi)  mi? 
běti  na  fmé  oři,  fbe  foli  fe  mu  geft  potfati  é  ne? 
mběcnjfp.  ^opatřte  genom  na  otce  a  matfu, 
fteřj  mffe  mpnaíojimffe  na  fmé  běti,  a  teb  ja  fmau 
ftarofí  a  péči,  nemibj  laffamébo  ofa,  nejlpffj  přj? 
mětimébo  floma  ob  nejbárnpd)  fpnům  a  bcer  fmpd^ 
5ljbaj  nenj  to  na  ubobpd)  miběti,  fteraf  ge  bnčte 
nemběf  nejbařilé  frmegegid)?  2íd),  mnobá  flja,  řafté 
mjbecbp,  jfálé  boře,  ujjragjce  gegid)  jimota,  fměbřj,  gaf 
bněte  nemběf  bjtef.  5lneb  coj  trápilo  ©amiba, 
fbpj  mufil  utjfati  přeb  jrábnpm  fpnem  fmpm  2íbfo? 
lonem?  2lp,  bplot  to  měbomj,  je  nemběřnp  fpn,  fte? 
réboj  milomal,  fterp  é  njm  gjbámal  djléb,  proti  němu 
pojbmibl  patp  fmé.  5ímffaf,  nař  bpdjom  fe  obljjeli 
po  tibe(^?  SBijme  '7)ána  m  bneffnjm  fm.  emangelium! 
SKjmet,  je  .^riftuá  ^án  ntfbp  neblebal  bjfům  u  libj: 
a  přebce,  fomuj  bpd^  připomjnal,  gafomp  jármutef 
lejj  me  flomed)  gebo,  an  bj:  ;»jbalij  gid)  nenj  befet 
ocifftěno?  3  fbej  gefi  gid)  bemět?  ^enj  nalejen, 
fterpj  bp  fe  namrátil  a  mjbal  d)málu  ÍBol;'^/  gebinp 
tento  cijojemec!«  —  Ó,  giftě,  fajbp  mufj  bobře  jna? 
menati,  jármutfem  je  tu  bplo  naplněno  frbce  .Řri? 
ftomo  pro  nemběf  libffi).  21  měl  bpd)  fnab  boliřo? 
máti  mám,  jet  buffi  ^ejjffomu  proniflo  mětffj  boleftj 
poljbenj  3>^'^ÍFon)o,  nej  ránp,  fterpmij  mu  břebp  bo 
rufau  i  bo  nobau  fatané  mrájeli?  2lno,  S).,  poí 
blebte  na  fřjj  —  na  němj  pněl  ©pafitel  máo  — 
mijte  jbaj  geft  boleft,  gafo  mufa  @ebo.  21  nemjte?li, 
je  bpl  nemběf  pramenem  fmrd)omanpd)  boleftj  ^áně? 
>2Sij  cloměce,«  flabe  tu  fluffně  bo  ú|?  ©pafitele  fm. 
iBonamentura:  »SBij  cloměfe,  co  trpjm  pro  tebe, 
mij  břebp,  gimij  mne  jprobjgeli,  mij  pofutu,  fterau 
fnáffjm.  9íiefmjrná  geíf  boleft  má  jemnitřnj,  amífaf 
mnitřnj  boře  geft  mětffj,  fbpj  tě  mibjm  taf  nemběc? 
nébo.c  D,  fbo  má  frbce  pob  jebrami,  nepotřebuge  flom 
mpd)  na  bůmob :  nepotřebuge  gid),  nebo  cjtiti  mufj, 
fteraf  nemběf  jarmucuge  bobrobince.  —  2lno,  0.  ©., 
bpí  febe  mjce  ufrpmal  otec  a  máti  boře  nab  ne? 
mběfem  bětj  fmpd),  oni  fe  gjm  trápj,  a  tp  ncjbvtrné 
plémě  bubeá  gebnau  tějce  ja  to  mufeti  obpomjbati, 
je’é  mjfto  rabofti  pelpněf  jármutfu  nalémalo  bo  řjjfe 
jimota  robiřů  tmpd).  —  ©pt  gft  neujnalp  celebjně, 
nemběřnp  bratře  a  přjteli,  fternj  jlpm  ja  bobré,  ne? 
mběfem  ja  láfFu  fe  obfluliugeá  bofpobáři,  bratru, 
přjteli,  bpí  pramjm  na  fmé  oři  ncmiběl,  gaf  bnčte 
neřeft  tmá  bobrobince:  mějte,  je  nemběf  máé  ge  trápj, 
a  trápenj,  jpůfobené  gim  nemběfem  maffjm,  oabne 
na  blamp  maffe.  —  ©uS  tomu,  je  nejnamenáé  bolefíné 
mjbpd)ánj  Sjrfme  nab  nemběfem  tmpm,  jaflepenp 
fřeftane,  gejto  pobrbage  bud)omnj  tauto  maífau, 
negfi  gj  fpnem,  nebbáé  na  flom  o,  fteré  ti  jměftuge, 
potupugeé  milo)fi,  fteré  ti  pobámá,  jlebřugeé  flomp 
i  jimotem  gméno  gegj,  bub  tomu,  je  tobo  nejnamc? 
náb:  gjrfem  fe  trápj  nab  íebau  pro  nemběf  tmůg. 
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a  jármutef  přítj^j  tobě  íu  ten  faubný.^  0ub 
tomu  je  fc  íomnjmáé,  ^riííué,  fmrd)omanó  bárce 
fajbébo  bán|  bobrébo,  je  nepotřebuje  mběcnorti  tmé, 
a  nemběfem  je  neumenjyjij  b(a3eno)li  @cbo:  nic  lofjaf 
méně,  měj  je  fljc,  fterěj  plafal  0pn  íBojj  nab  ne; 
mběcnpm  Serufalémem,  gafo  born  obnímé  pabnau  na 
tebe,  nemběcnjce,  gcjto,  bpm  oíiiTíěn  mobau  fřtu  a 
inílofřj  ©u(í)a  fmatcbo,  nabpro  práma  fpnomftmj 
ŽBojibo,  boíCeb  úcaftenftmj  ncffonalpd)  jáflub 
(mrti  álríjíomp,  obdjomanp  n>  ©cbo  Sjrfttn’,  m  @ebo 
mjře,  ncmáé  bjfům  ni  m  frbci,  ni  na  gajpfu,  neí 
melebjé  @ebo  bobrotu,  nenjnámás  ®ebo  láffu,  ncí 
pléfáé  nab  @ebo  flitomán)m  —  ale  na  opař,  jpaujjá 
fe  proti  jáfonu,  pobrbáó  fHomcnt,  ubpbáé  fe  fmatm 
njm  a  dirámům,  obmracjé  fe  ob  přifajanj,  opomjtáé 
bobp,  miloftmi,  fpaícnjm  ©ebo.  Síno,  br^S  ncmběč; 
njče,  bpt  nemiběl  b^ře  a  jármutcf,  jpůfobcnp  neí 
mběfem  bobrobincum :  33ůb  fám  tebe  bube  —  On 
tě  m  u  f  j  po  fpramebínorri  faubiti.  —  tomudi 
laf  —  nenjdíj  fámo  fcbau  průmobno,  je  ncmběěnjf 
nemběťem 

3)  obmracj  ob  febe  láffu  umaluge  na 
febc  flcíbu  53ojj.  Dřemběfem  proti  i^obu  bi;la  prs 
mnj  mina,  fterauj  probřcífil  fc2íbam,  —  a  ble  je  přejial 
ujnámati  neffonalau  bobrotu  fmrdjomaněbo  bobrobince, 
obrraupila  ob  nebo  milojí  S3oji,  a  břjcí)P>«/  flctbau 
fljjenn,  mufil  j  ráge.  —  Sířemběfem  f  otci  [mentu 
Oamibomi  pofálel,  jbanobil  fc  2lbfolon,  —  a  milofl 
^áně  obftaupiía  ob  nebo,  nefitartnjf  pabal  j  břjdjů 
bo  neřefti,  aj  paf  fc  pofíéjc  fbrnula  mfiecfa  fletba, 
ěafná  i  měčná,  na  bb^mu  gcbo.  ^án  pod)má5 

lil  i  ugirtil  objlájTtnj  milojíj  fmau  mběínébo  Sama^ 
ritana,  je  přiffel  mjbat  dtmvílu  iSobu:  amffaf  nenj? 
li  tubjj  patrno,  je  míloffi  té  neboflalo  fe  bemjti 
nemběěnjřúm?  je  jábnému  j  nid)  neřefl  ^án:  2>m)ra 
tmá  tě  ujbramila?«  aBpmolcnpm  nárobem,  objláfft? 
njm  miláčřem  93ojjm  bpl  nárob  mfiaf 

bjba,  i  nátifř  gcg  ftjbalp  po  měft)  aj  paf  pofléjc  fo^ 
nefná  jfája  fdtmátila  neiTtaftné  toto  pofolcnj:  ncbplí 
lij  tobo  nemběf  pumobem?  —  9íic  jagifté  ncmpbalo 
3íbi)  mjcc  me  jfáju,  meče  fm.  3latoúrtp:  »ncj 
to,  je  ncdttěli  mběěni  bpti  33obu.«  9?cj  jbptecné 
bplo  bp,  jfjřiti  flom,  a  umobiti  přjflabům  na  búfaj 
měci  jřcgme.  Oblcbněmcj  fc  famfoli,  mffube  a  fajj 
bébo  ěafu  ujřjmc  ncfftafÝnjfp,  ftcř)  nemběfem  fmúm 
obmrátili  ob  febe  pojcbnánj,  umrbli  na  febe  fletbu 
©ojj.  ^mffař  ncnj  f'tomu  ni  cafu,  ni  mjfta,  bpd) 
máé,  ©.  O.,  promáběl  po  bomcd)  a  d)atrějd)  ncí 
mběěnjfiím,  ano  gá  máá  ncpomebu  ani  m  ta  mjfta 
brojná,  fbe  fajbn  fautcf  mpbámá  ftrafflimé  fměbcctm), 
gafomá  fletba  připabá  na  jlopoměftnc  plémě;  netřeba 
mjti  ocj,  fbe  33úb  fám  ofměbcil  prambu.  21  ncnjdij 
to  měřnú  ít^ůb,  gejto  poměběl  úfrp  šalamaunomp; 
mi:  a-^bo  fe  ja  bobré  měci  obplacuge  jlómi,  ncob; 
ftaupj  jlé  ob  bomu  gcbo.«  CT^řj.  XVII.  13.)  i^Sře? 


mběcnébo  jagiilé  naběgc  gafo  jimnj  Icb  rojtagc,  a  mp# 
bnnc  gafo  moba  bcjpotřebná^  OUiaub.  XVI.  29.) 
3lno,  O.  O.,  taf  a  pobobně  mlumj  íž3ůb  m  pjfmč 
fmatém:  jřegmé  gefi  flomo,  giftá  ncomplná  geft  pram> 
ba  @cbo.  3  nemufjm  ěc  fm.  i^ernarbcm 

najmati  »ncmběf  mrabem  miloffi,  nepřjtelem  fpáft;?« 
2lno,  O.  O.,  »ncmběf  geft,<ř  at  flom  fm.  2lugu; 
ftina  i  33ernarba  ujigi,  nemběf  gcfř  fořencm 
mfiebo  jlébo  bud)omnjbo,  ont  gcff  gafo  obeň  palci; 
mp,  fterpj  mpfuffugc  pramen  láffp,  rofu  flitománj, 
potofp  milojíí  'Páně.«  9íemběf  to  gell,  gjmj  ncmběřnjf 
nutj  53oba,  je  ob  9íěbo  mfCccfu  láffu  obmrátj,  miloft 
fmau  mu  obegme,  a  břemenem,  fletbp  fmé  fdtmátj 
ncfftaffnjfa.  Ó  bobbepj  bp  tobo  nífbo  j  náé  ne; 
jfufil  na  fobě!  53obbepj  bp  fajbp,  fbojfoli  djce  boben 
bpti  gména  fřefían,  přebnj  peci  fmau  f  tomu  obrátil, 
abp  nemběfem  bufii  ncjbanobil,  frbcc  ncpofálcl!  Cijm 
mjce  jagifté  rojmůjc  fe  na  fmětě  nemběf,  tjm  mal* 
něgifjmi  praubp  rojlémati  fc  bube  bjba  po  mffed) 
foncínád)  jemě,  a  gafo  ligamcc  prfjcti  biibe  fletba 
23ojj  na  nejbárné  plémě  libffé.  Ó  flitugtcj  paf  fc 
nab  febau,  flitugtcj  fe  nab  ubobau  jemj,  9)?., 
ftcřjj  gffe  po  tu  bobu  nemběfem  obflubomali  fe  ro; 
bičům,  faufebům,  blijnjm,  Gjrfmi  a  .driftu,  libém  a 
SSobu  obflubomali  fe  ja  láffu,  a  bobrobínj,  barp  a 
milofii,  gid)j  fe  mám  boftámalo.  —  9)ícji  bcijti  ujbra; 
menpmi  nalejl  ^án  gen  gebinébo,  fterpj  bpl  přiffel, 
abp  mjbal  d)málu  0obu.  3  fboj  mj,  jbalij  bp  gid) 
meji  námi,  gejto  mfficfni  ben  co  ben  mětffjd)  milojti 
^riffem  nabpmáme,  nej  onen  ©amaritan,  gefftě  méně 
mběěnpd)  buffj  nenaffcl  jraf  mffcměbaucjbo  jpptatclc 
Icbmj  i  frbej.  2ld),  nemběf  geff  pánem  na  fmětě  — 
a  ílcn,  gemuj  fluffj  lujbámati  bjfp  a  ěc|t  bnem  i  nocj, 
múje  fluffně  nařjfati  fobě:  »ofcl  a  můl  jnagj  rufu 
pána  fmébo  —  gá  mffaf  fpnp  obdtomal  gjem,  fteřjj 
jatmrjelé  gfauce  ffjgc,  nemběfem  bámage  na  gemo,  je 
nejnaaj  mnc.«  9?ej,  fam  fe  poběgetc  fpnomé  a  bcerp, 
mlabj,"  fřařj,  pafli  bobrotimn  bárce  tento,  nemoba  fc 
bjmati  na  ncmběěnjfp,  na  něj  jalngj  fljc  robíříim  a 
přátel,  na  něj  fměbři  ffutfomé,  ano,  fam^  fc  poběgcme 
pafli  '*pán  tmář  láffp  fmé  ob  náš  obmratj  ^  Ó  běba 
nám,  přinutjmtCíli  ©cg,  abp  náš  mujel  pro  nemběf  fíet; 
bau  ftjbííí/  běba,  přinutjmedi  .^o,  abp  jamřel  nab  námi 
nebefa,  a  jemi  ftjjil  jlořcěenůmjm,  íii  bp  fc  d)tělo  fontu 
j  náš,  bům  fmůg  jbamiti  pojcbnánj  a  febc  mpboititi  j 
ráge?  21  ncd)ccš;li,  nuje,  dtraň  fcnemběfu!  Oiemběfcm 
obplácj  fiče  fmět:  amffaf  fřeftan,  oěiiftěnp  álrifiem,  ncí 
má  fc  připobobňomati  f  tomuto  fmětu.  Díemběf  ba; 
nobj,  nembef  bubj  cloměfa,  mlartnj  fffůbce,  fbofoli 
fám  febe  fálj.  Dřuje,  tebp  mpcifttnc  imrn  fmaš  a 
mpmrjmc  neřeff  je  frbej,  obftraňmc  ncpramorr,  fteráj 
učinila  bp  jemi  pelcffj  ffclcm  obamněgffjdt  nab  fr; 
famcc  a  bpénp.  SCběčnofíi  f  robiřum  a  bobrobincum, 
mběřnojfj  fu  áfri)fu  a  (Sjrfmi,  mběcnoft)  f  libcin,  mběř* 
noffj  f  33ol)u  jafmětme  jimot  fmug,  a  'Pán  rojbognj 
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íarí)  fnjé  mejí  námť.  řar  í>obn;,  bcn, 

ften')3  nám  ^íd)  tolťf  pfináfCj,  f  noropm  bjfům  náě 
mpbjji,  —  jímot  nás  bubij  tebi;  ujíamíčným  bjfůčií 
njm  ^ofpobínu,  a  áírtfřuá  ^án  oměncj  Jímot  náé 
rabojíj  a  blabofíamcnfímjm.  5lmen. 

Wék  nás  a  úloha  Církwe. 

(Dokončeni.) 

Kdo  zná  lidi,  za  toho  woku  wládu  sobe  oso¬ 
bující,  múze  ovv.šem  bezpečno  píedzvvídali,  že  Cír- 
kew  žádaucí  swobody  tak  snadno  nedobude.  — 
Avv.šak  buď  jak  bud,  slaň  se  Církevv  svvobodnau 
či  dnes  či  zjítra,  hned  nei)oli  |)ozdčji,  mčj  si  to¬ 
liko  hrstku  vvčrnýcli  služebníkuw ,  aneb  buď  si 
každý  kněz  její  apo.stolem  —  se  swým  učenim, 
s  blahodárným  slowem,  kteréž,  přijaté  od  Krista, 
ostříhá  w  ní  Duch  swatý,  wysHipowati  miisi  Cír- 
kew,  a  sice,  ať  tak  dírn,  důrazněji  r\ei  ýnáy,  před 
panowníky  ne  méně  jak  před  národy.  Toť  vvěčný 
úkol  —  toť  přední  úloha  její  za  dnúvv  na.šicb. 
Wředy  a  rány  na  ohromném  těle  onoho  lazara, 
ktei’ý  svvíjeje  se  w  bolestech,  potřásá  svvětem,  po¬ 
třebují  bojitelné  masti,  —  a  tauť  jest  „wíra  skrze 
lásku  dělající. Jako  Samaritan  musí  tedy  Církevv 
horlivvau  láskau  a  péčí  mateřskau  klásti  swěřený 
jí  balsam  slovva  Kristowa,  na  wředy,  do  ran 
těchto,  onať  musí  užiti  wšech  prostředkúw,  aby 
žádaucí  tato  masť  nepozbýwala  moci  svvé  nemau- 
drostí  lidskau.  Wímeť  owšem,  že  se  zpříčilo  svyaté 
slovvo  Kristowo,  učení  katolické  Církwe  nejedněm 
lidem,  (příčiny  nešťastného  tohoto  úkazu  jsau  roz¬ 
manité)  awšak  rozkaz  Páně:  ,^ucte  ivšecky  ná¬ 
rody  —  ,, kažte  ewanyeUum  wšemu  stwořem!“ 
platí  po  dnes,  platiti  bude  na  wěky.  Že  proti 
tomuto  ewaugeliuin  činí  se  místy  nemalý  odpor, 
ovvšein  nic  vv  tom  waditi  nesmí,  aniž  jest  cosi 
now’ého.  Již  Simeon  stařičký  w  Jerusalemě  před- 
powěděl,  „žeť  jest  položen  Kristus  ku  pádu  a  ku 
powstání  mnohých  vy  Israeli,  a  na  znamení,  kte¬ 
rémuž  bude  odpíráno. Ano,  sám  Kiistus  Pán, 
•W'ysilaje  apoštoly  k  důstojnému  dílu,  neslibovval 
jim  snadné  práce.  „Jdětež,‘‘  vvece,  „jdětcž,  aj  já 
posilám  wás  jako  beránky  mezi  wdky  —  avv.šak 
w^ězte,  žeť  se  zalíbilo  Otci,  dáti  vvám  královvstwú. 
(Luk.  X.  3.)  ■ —  Otewřeme-li  letopisy  cíiďevvní, 
nenalezneme  vvěku  a  země,  kdež  by  učení  nebe¬ 
ské  prawdy  a  lásky  nebylo  musilo  bojovvati  s  od- 
porníky  a  s  protivvenstwím.  Že  jest  odpor  tento 
za  dnúw  našicb  vvšestrannější,  a  protiwenstwí  k 
samé  podstatě  wíiy  Kristowy  směřuje,  jest  owšem 
pravvda.  Než  Církevv  nemá  se  konce  bojúw  a  pro- 
tiwenstvví  těebto  báti.  Za  dnúw  swobody  lze  sna¬ 
dněji  sebrali,  užiti  sily,  a  prorazit!  s  prawdau. 
Znajíc  úkol  swúj,  daný  sobě  Spasitelem,  wědauc 


osudy  svvé,  i  příkré,  i  .slawné,  owšem  nesmí  nikoli 
Církevv,  neměl  by  nižádný  katolík  za  těebto  důle¬ 
žitých  časúvv,  jinák  sobě  počínali  než  jak  sluší  na 
apoštoly.  Nelze-li  časem  kázati  slovvy  a  ústy  — 
žiwot  a  skutkovvé  kalolíkúvv  budlež  ustawičnými 
kazateli.  ',M/iíW  jak  sluší  na  zdravvé  učení,“  (Tit. 
II.  I  .)  kaž  slovvo,  nabízej  vv  čas  i  ne  vv  čas,  —  lidem 
vvděk  či  nevvděk,  —  trestej^  pros^  žebři  vve  wší 
trpělivvosti  a  učení.  Neboť  bude  čas,  když  zdra- 
wébo  učení  nebudau  snášeli,  ale  podle  svvýcb  žá¬ 
dosti  sbromážďovvati  sobě  budau  mistry,  majíce 
uši  svvrabliwé,  a  od  prawdy  zajisté  sluch  odvvrátí, 
k  básněm  pak  se  obrátí.  Ty  pak  bdi,  vve  icšech 
wěcech  pracuj  dílo  kazatele  službu  swau  vvyko- 
nej,  (2.  Tim.  IV.  2  —  5.)  Uvvodímeť  pak  slowa  ta 
k  paměti,  poněvvadž  nelze,  kratčeji  vvyličiti  wék 
náš  a  lépe  wytknauli  povvinnosti  Církwe,  než  tuto 
učinil  weliký  apoštol,  svv.  Pavvel.  — 

Co  jest  ke  cti,  a  co  slauží  vvěku  našemu  ke 
škodě,  na  boře  již  několikráte  podotknuto,  nýbrž 
i  wyloženo  jest.  Lidumil,  křesťan  raduje  se,  zna¬ 
menaje,  kterak  duch  swobody,  zvvítézivv  nad  otroc- 
twím,  rozdrcuje  okowy,  jimiž  stiženi  byli  národovvé, 
wida,  kterak  se  vve  w'šecb  národech  budí  sila  ži- 
vvolní,  a  průmyslem  rozmnožují  se  pranieny  lid¬ 
ského  blahobytu.  Že  wšak  vvíra  na  mnoze  zvvlaž- 
něla  i  vvyhynula,  že  láska  stydne,  a  soběctvví  vvúbec 
se  zmáhá,  toť  jest  nešťastným  rakem,  užírajícím 
útroby  člowěčenstwa.  Lidé,  vvrstevvníci  naši,  uw^ě- 
řiwše  básněn),  sluch  i  srdce  odvviátili  od  křesťan¬ 
ské  prawdy  ■ —  a  tudíž  sami  otevvřeli  bi’ány  tisí- 
cerjon  neřestem.  A  tu  piáwě  náleží  Církvvi  Kiů- 
stowě  wyhovvěti  potřebám  ,  zhojili  )’ány  vvěku. 
„Bdi,  mluvv,  kaž,  pi'os,  žebři,  trestej  vve  wŠí  tr¬ 
pělivvosti  a  vv  učení  —  „pi'acuj  vve  wšech  wě- 
cech^‘  —  toť  jsau  mzkazy,  na  kteréž  by  nikdo  ne¬ 
měl  zapomínali,  kteréž  každému  vvěrnému  katolíku, 
ow'šem  ale  nejpředněji  služebníkům  Církwe,  svvatýin 
heslem  hýli  by  měly.  Nejedni  stihaní  se  Církwe, 
anobi'ž  o  to  usilují  protiwníci,  aby  naučili  námdy 
pohrdali  slowem  jejím  a  cele  odtrhli  je  od  ní. 
Církevv  ale  nedbajíc  na  jakýkoli  útisk  a  pohi-dání, 
musíť  směle,  jako  nebeský  Pastýř  její  za  owcí  po- 
blaudilau,  jiti  za  nimi,  musí  jim  nadcházeli,  a  slovvo 
Kristowo  uměle  i  horlivvě  ohlašowati  neumělým. 
Mnozí  pieslali,  mnozí  pi^estávvají  chodili  do  chrá- 
muvv:  na  rohy  a  prostian/ny  měst,  na  cesty  a 
mezi  ploty  třeba  wydati  se  za  nimi,  a  hlasem  lá¬ 
sky  swolávvati,  slowem  pi  avvdy  nutili  je,  aby  vvešli, 
a  síii  naplnila  se  hodowníky.  Do  chudých  chatrčí 
a  špinawých  piíbylkúvv  lidských,  do  stkvvoslných 
síní  panských  i  do  fabrik,  naplněných  zástupy 
wwchudlých  i’obotnikúvv,  musíť  se  i’ozejíli  hoilivví 
apoštolovyé  křesťanské  lásky,  svvědomilí  učitelowé 
katolické  prawdy.  Oniť  musejí  jako  missionářowé 
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na  pauštích  mezi  diwochy,  zaseclnaiitl  s  dídnikem 
k  stolil,  a  sloweni  spasitelné  prawdy  poswéliti  od¬ 
měřené  mu  hodiny  k  oddechu,  pozdwihnauti  ducha 
w  těle  klesajícím.  K  opuštěn}’!!!  dětem  na  ulicích 
welikých  měst,  z  !iichz  odrůstají  ohcím  žebráci, 
lenoši,  zlodt*jo\vé,  musejíť  se  uchýlili,  olewíew.^e 
jim  školv,  a  zjednawše  jin!  otce  i  matky.  Mezi  učence 
a  wzdělance  musejí  se  odwážiti  wzdělaní  aposto- 
lowé,  a  počítajíce  s  nimi  tajné  síly  ])rírody,  páry  a 
mluna,  rozehírajice  s  nimi  základy  prawdy  a  prawa, 
zárody  a  wýlwoiy  krásy,  stíhajíce  běhy  hwězd  a 
sluncí,  stopujíce  přírodu  w  rozmanitých  dílech 
jejích,  prohlédajíce  nesmírnau  říši  bylin  a  ziwoči- 
chůw,  musejíl  ze  wšech  těchto  wěd  wzdělati  schody 
ku  piawdě  wěčné,  k  Bohu,  ku  Kristu.  Svvo- 
Loda  řeči  a  tisku,  kterauž  se  rozletuji  náhledy  po 
wšech  končinách  swěta  jako  blesk,  nesmí  zustati 
w  rukau  Cirkwe  neužilau  hřiw!iau.  žiwotě  i  w 
knihách,  w  časopisech  wšeho  druhu,  na  obecných 
poradách  i  při  přátelských  schůzkách  sluší  na 
wzdělané  katolíky,  aby  se  ujímali  horliwě  nepo¬ 
znané,  potupowané  wiry  swé,  aby  odkrýwali  a 
poráželi  bludy,  kteréž  se  proti  učení  Kristowu 
stawí,  aby  žiwotem  owšem  neméně  než  slowem 
stáli  před  swětem  na  swědectwí,  kterak  oswěcuje 
wíra  rozum,  rozmáhá  ctnost,  zwelehiije  blaže¬ 
nost  ,  poswěcuje  swobodu ,  ubezpečuje  blahobyt 
lidi  a  národiiw.  Bdíti  a  pracowati,  hájiti  a  hlásati 
slowo  žiwota,  hojowati  pro  prawdu,  náleží  nám 
wšem;  wšickni  zajisté,  jakž  dí  apoštol,  pokolení 
kněžské  jsme,  wšickni  powoláni  jsme  za  hojowniky 
Kristowy.  Každým  dnem  ohnowuje  se  nyní  swo- 
hodně  útok,  neustáwejmež  je  odrážeti;  proti  Církwi 
Bojuje  na  mnoze  wášeň  a  klam,  Církew  nepotře¬ 
buje  takowé  zbraně,  onaf  může  odzbrojit!  pro- 
tiwníky  swé  moci  nebeské  lásky  a  prawdy. 

INešfaslným  osudem  ochábli  za  minulých  wě- 
kťuv  ti,  kdož  přede  wšim  bdíti  měli  nad  Israelem 
w  síních  swatyně  Hospodinowy:  školy  a  wědy, 
časopisowé  i  wšecka  téměř  literatura,  uřadowé  a 
saudv  dostaly  pak  se  zatím  do  rukau  nepřátel 
Kristowých.  l)aw  a  nátisk  wěku,  čili  raději  dech 
Báně,  probudil  wšak  na  nowo  katolíky  ze  sna, 
kterýmž  by  wíru  Kiistowu  nejedni  rádi  byli  do 
smrti  ukolibali.  Brocíliwše  z  osudné  dřímoty  a  po- 
znawše,  jaký  jest  úkol  náš,  widimef  před  sebau 
owšem  ohromné  hromady  práce.  Ka  mnohých 
sti’anách,  we  Francauzich  i  w  Angličanech,  we 
^^  laších  i  w  ^!ěmcich,  !i  nás  w  Fwropě  i  w  zá¬ 
mořské  Americe,  daliť  se  již  wěrní  synowé  Cirkwe 
do  díla  —  a  mnohý  krásný  útwor  katolické  jirawdy 
a  lásky  jest  patrným  owocen!  obnowené  příkladné 
horliwosli  a  píle.  Co  wšak  se  slulo  po  tu  dobu,  jest 
jenom  jako  stínem  a  počátketn  wěci,  které  státi 
se  musí.  Katolíci  musejí  se  přičiniti,  aby  cožkoli 


za  předešlých  časůw  obmeškáno,  ])okud  ještě  čas 
jest,  náležitě  se  dojilnilo.  (aikew,  učilelkyně  Bož¬ 
ské  [irawdy,  musif  k  lomu  |)rohlédali,  aby,  učíc 
národy,  jironikla  slowem  swým  i  srdce,  i  ducha, 
i  wšecky  poměry  jejich.  Náš  wěk  honosí  se,  a  sice 
w  mnoíiém  ohledu  slušně,  důkladností  wědeckau, 
!iež  i!mozi  wědcowé  uwedli  wědy  do  sporu  s  wírau, 
a  oniť  usiluji  wědecké  swé  dos|)ělosli  užíwati, 
anohrž  i  užiwají  pi’oti  wiře  a  (aikwi  Kristowě. 
Žalostný  ten  úkaz  nenif  winau  wědy,  alehrž  lidí. 
Wěda,  dostane-li  se  do  rukau  prawých  zaswěcen- 
cuvy,  [iroti  útokům  rozlícených  na  wíru  wědcuw, 
podá  i  zbraně.  Wý|)owěd  zajisté  slawného  mudrce 
llukona,  doswědčujicího,  že  jiowrchni  toliko  zná¬ 
most  lilosoíie  k  newěře  jiřiwodí,  dokonala  w>ak 
opět  k  piawému  náboženslwí  obraci,  má  [losud 
1  bude  míti  po  wěky  platnost.  Iloiliwí  a  nadšení 
pro  wíru  katolíci,  nechat  se  ledy  wydají  na  to, 
aby  we  wšech  wéclách  a  nménich  juobiali  se 
na  dno:  z  hlubin  wynesau  pak  na  swěllo  prawdu, 
a  prawda  poi  azí,  juawda  |)olře  wšeliký  blud.  Swě- 
domití  synowé  Cirkwe,  založte  školy  a  wyšší  iisfa- 
wy  wědecké,  čili  akademie,  w  kterýchž  hy  wědy 
a  wšeslianná  wzdělanost  měly  swé  ohnisko;  při- 
čiíitež  se,  aby  na  úslawech  těchto  wýteční  mu- 
žowé  kauzelnau  mocí  slowa  swého  rozněcowali 
swětlo  prawdy,  a  podněcowali  lásku  k  wěčné 
piawdě  we  srdcích  ndadých  pokolení;  zasadiež 
se  o  to,  aby  netoliko  přátelé,  owšem  ale  i  protiw- 
nicí  musili  bezděky  přiznali,  že  školy,  akademie 
katolické,  wynikajíce  dokonalau  wnilřní  uspořáda¬ 
ností,  jsau,  jiným  na  wzor,'  zdrojem  blahodárné 
oswěly  a  wšesl  ranné  wzdělanost  i.  A  jakož  we 
městech  akademie  katolické ,  buďtež  jio  obcích 
zřízené  školy  pro  mládež,  úllau  i  odrosllau,  pa¬ 
cholíky  i  děwčata,  školy  průmyslní  i  rolnické, 
aby  občané,  chtějíce  mítí  wzdělané  a  zwedené 
syny  a  dcery,  katolickým  školám  musili  dawali 
přednost.  Opi’awdowí  milowníci  prawdy  katolické, 
nadaní  duchem  a  způsobilostí,  pronikše  dokonale 
až  k  Samému  jádru  wěd,  sňali,  ])olřeb  našeho 
wěku  ,  musejíť  tu  s  weškerau  silau  swau  w}- 
siaupiii  w  literatuře  a  casopisectwi,  aby  kni¬ 
hami  a  časopisy,  pramenowé  spasitelné  prawdy 
rozléwali  se  opět  do  domuw  i  obci,  do  wšech 
stawůw  a  národůw.  Katolické  časopisy  a  wselika 
jiná  díla  literní  nechať  wynikají  rázem  swědomi- 
losli,  prawdy  a  lásky  k  člowěčenslw  u,  slynauce 
zároweí!  i  wnitřní  ílukladnosli  swau,  i  wyhrau>e- 
nosli  jazyka,  uhlazenosti  iormy.  Bo  městech  i  dě¬ 
dinách  nechať  jmwstanau  knihowny,  podáwajice 
lidu  wybrané,  dobré  a  užitečné  knihy  wšeho  druhu, 
z  nichž  by  členářowé  o  wšech  wěcech  žadauciho 
poučení  nahýwati  mohli,  nemajíce  zapolřehi,  ohlíželi 
se  po  něm  we  spisech,  naplněných  zaroweíi  hlu- 
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dy  a  zlosti  proti  katolické  wíře.  Tech  a  lisice- 
rých  jiných  podobných  prost ředkiuv,  třeba  ucbo- 
piti  se  Církvvi,  aby  duchem  nebeského  učení 
swého  pronikla  jako  kwasem,  a  })0s\vélila  jako 
Boží  mocí  wsecky  wčdornosli  lidské,  a  tudíž  při- 
wedla  k  tomu  wse  wédy  a  jazyky,  aby  chwálily 
a  welebily  Krista. 

Jako  diuhdy  prwní  a|)osiolovvé,  s  láskán  w 
srdci  a  s  prawdau  na  jazyku,  wysli  z  židowstvva 
mezi  pohany,  tak  buď  i  za  dniívv  našich  w  Církwi. 
Kde  láska  bude  rozsíwati  símé  prawdy:  vvzroste 
zajisté  milé  oseníčko  i  wydá  klasy  rajské  blaže¬ 
nosti.  Slowo  prawdy,  zvvéstowané,  štépowané,  za- 
liwané  duchem  lásky,  obrátí  swét,  a  učiní,  že  bude 
Kristus  wšecko  we  wšem.  Kde  prawda  pronikne 
žiwau  mocí  svvau,  nabude  wšechen  žiwot  jiné  po- 
wahy  a  barwy,  jiné  podstaty,  jiného  rázu.  W  ro¬ 
dinách  uhostí  se  ušlechtilost  i  láska,  a  obce^  státy 
stanau  se  rodinau,  jednotau ,  spolkem  bratří  a 
sester.  Swoboda  občanská,  blahobyt  wšech  lidí  a 
stawúw,  nabude  jistoty  a  bezpečnosti,  hlubokých 
kořenuw  a  pewné  záštity,  —  na  zemi  musí  pak 
wzejíti  kiálovvstwí  Boží.  —  Že  wzejde,  slíbil  Buh, 
aby  záze  wzejíti  mohlo,  toť  jest  úlohau  naší, 
ňlohau  Cirkwe. 

Zahrnuliť  jsme  tím,  což  tu  nastíněno  jest, 
wehni  mnoho,  a  rádi  bychom  ještě  wíce  napowě- 
děli.  Než,  prozatím  na  tom  budiž  dosti,  což  se 
o  powaze  wěku  a  ťdoze  Cirkwe  wyložilo.  Že  idoha 
ta  dnležitá  i  weliká,  že  na  ní  záleží  blaho  člowč- 
čenstwa,  též  několikráte  připomenuli  jsme.  Že  jest 
překážek  a  záwad  na  tisíce,  nesmí  lekati  a  poděšowati 
Cirkevv,  owšem  ale  tím  wíce  k  naznačené  spojené 
činnosti  powzbuditi  wše  wěrné  katolíky.  Kde  jistá 
žeň,  nesluší  želeli  potu  a  práce.  Nečinnost  wšude 
záhubu  plodí  — -  nikde  wšak  wětší  než  práwě 
w  této  sti’ánce.  Kletba  jest  hrozná  wěc;  nikde 
wšak  není  strašnější,  než  jako  když  zlořečením 
swým  stihali  musí  Buh  púwodce  lidské  bídy.  Ko¬ 
lárna  jest  wzácný  klenot,  avvšak  není  kj-ásnější  a 
wzácnější  nad  wěnec,  připrawený  oprawulowým 
bojownikiím  pro  Krista  —  rozhlašowalehim  Jeho 
wiry,  pěstitelům  Jeho  lásky. 

V 

Gainaliel  a  Miriam. 

2. 

DJííriam  6»)ía  paf  tcá^něgfíj,  o  mno^o  VDájněgjTj 
fiala  [c  npnj,  a  tDjfeďa  fnat)a  gegj  fměřomala  f  tomu, 
ab^  gaf  nálc^j  í»ofonolau  fe  jlala  m  ctnoflí,  aín;  fe 
jaljbíla  .^ofpoňťnu,  í  potěffíla  bla()oflamcncl;o  fpnářfa 
fméíto  XV  blajenofli  gcí;o.  3^  9) 

přála,  tařiti  ned)tělo,  přiffeňffí  opět  gcbnoíto  bne  fu 
©amalielomi,  pramila  f  němu,  řfauc;  mne  mpí 
učil,  míjíře!  30  fa^bp,  fř'03  fe  moruge  í;řjd)u,  a  31= 


mot  mcbe  iprameflímp,  řenně  bofonalegffjm  m  ctnofří 
fe  ftámá.  21  to  řinjmaía  gfem  m^Dpcřp,  gaf  řalcfo  fe 
ro3Pomjnám,  nic  mffaf  méně  m  ctnofíí  nic  nepros 
fpjmám,  ant3  fe  lepffjm ;  a  pro  o  přiffía  qfem,  tebe 
po5áDat,  abp  mi  pramau  ceRu  f  bořonalofti  ufá5oI.‘ 
©amaliel  pomftal  ée  febátfa,  i  m3am  fofficef  bo 
rufp,  melel  ucenntci  fmc,  abn  ffía  3a  njm.  5!)?íríam 
upofíed;jTí  mlfřp,  pobpjrala  pramícj  fmau  ftařeěfa,  a 
tať  fe  ubjralt  men  f  potofu,  gen3  fíome  .^iřron. 
©amaííel  naplním  tam  foffjěcř  pjf!em,  bal  í)o  učen; 
ničí  fmé,  řfa:  »2Be3mt  foffjcef  tento  a  3ane9  bo  bo 
pofogjfa  fmébo  SDiírtam,  i  poRam  bo  toeblé  Rolu 
mramoromébo,  i  otři  Rul  bo  c*iRa,  abp  bpl 
a  lefřlp,  ne|m;£Í  paf  ani  práfffu  3ŮRamíti  na  Role. 
3  gaf  míle  ráno  procitneš  30  fna,  í  gaf  mile  po; 
fmětjá  fe  moblitbau  přeb  .^ofpobínem,  bubÍ3  to  3a 
bobínu  tmpm  prmnjm  3aměRnánjm,  mpbjratí  3  to; 
boto  pjffu  3rnfo  po  5rnjřfu,  a  beblímě  fláRí  na  Rul. 
^af  U5amfní  pořogjf,  í  obebeř  fe  po  fmé  prácí.  2Í 
P03egtrj  ucíní^  nápobobně;  a  fa^bp  ben,  řbi)5  tí  uffía 
bobínu,  fbrň  pěfně  na  gebnu  bfomabu  mRcd)cn  pj; 
fef,  cogfolí  bo  bube  na  Role,  a  beblímě  po3orug  gaf 
mnobo  gR  bo  uromnala,  abp  3měběía,  gaf  mnobo 
příbplo  bo  na  bromabě.  3  ftnÍ3  paf  to  potub,  pofamábc 
mRecřen  pj)eř,  co  más  m  foRjřfu,  nebube  na  Role; 
paf  pfígb  3a9,  a  gá  tí  ufájí  ceRu  f  bofonaIoRí.« 

Síěfterébo  bne  na  to  přífRa  COííríam  opět  fu 
^amílíelomí,  přínefla  mu  prá3bnp  foRjřef,  í  meec : 
»@á  učinila,  gafá  míRfe  ro3fá3al,  a  profjm  tě,  abn 
romně3  i  tp  učinil,  coá  přípoměběl,  a  mně  ufá3a{ 
pramau  ceRu  f  bofonaíoRí.'í: 

,^omě3  paf  rní  prmé,  fteraf  fe  ti  baříío  é  tjm 
pjffemy‘  tá3al  fe  (^amaliel;  ,a  gof  mnobo  gfí  bo 
fa3bp  ben  mpramíla  na  Růl?‘ 

íRííriam  mppramomaía,  řfaucí:  ^T^rmnjbo  bne 
mnobo  gfem  bo  mpbrala,  a  frbeěně  těRila  gfem  fe 
pjlí  fmé;  frbce  oplúmalo  raboRj,  a  gá  poměběla  d)otí 
fmému  o  úfolu,  fttrn3  mám  ob  tebe,  i  ufá3ala  gfem 
mu  »  potědtau,  co  gfem  bofá3ala,  i  bjmalí  gfme  fe 
pofpolu  beblímě  na  bromabu  pjffu,  gafá  bpl  póru; 
čil.  3  brubébo  i  třetjbo  bne  příbpmalo  na  Role  pjffu 
m  té  mjře,  3e  gfem  po  fa^bé  ě  nemalau  raboRj  i  bo; 
brébo  manžela  fmébo  3amoIa(a,  i  rannj  prácí  fmau 
gemu  ufá3ala.  0?e5  3a  po3bněgRjd)  ěafům  nedttěl  gÍ3 
můg  bobrp  mu3  gafébo  přjrůRfu  3namenatí,  a  gá 
přebce  tjm  bpla  gfem  fobě  gíRa  i  bobře  fměboma, 
3e  gfem  3a  bobínu  pilně  mpbjroía;  nej  na  bfomábce 
pjffu,  lejjcjbo  na  Role,  nejelo  gíj  po3natí,  3balí  geR 
mětffj ;  nebot  3báío  fe,  je  3rnjřef  nepříbpmá.  Saf  fe  mí 
tebp  bařílo,  bneá  mpprá3bněn  gcR  foRjcef,  a  bneá 
mí  ufájeé  ceRu  f  bofonaloRí.« 

©amalíeí  ufmjmage  fe  přjmětímě,  a  patře  na  ní, 
meče:  ,0iannj  práce  tmá  měla  tějUííríam  gíj  pouřítí, 
je  pramá  gcR  ceRa,  fterauj  gfem  tí  bpl  ufá3al.‘ 

to  obpoměběla  9)ííríam:  z/SuRjm  Rce,  mí; 
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ftřc  mů^!  ccmu5  mne  naučítí  měía  má  rannj  práce; 
omffaf  prefim  tě,  poměj  mí  jřetclnpmí  flomn,  C03 
gfi  tjm  pjffem  sampfííl,  a[n;cí)  ceíc  bpUa  ugijTtěna,  3c 
mám  pramíu,  fteraué  mne  obnu)flíl.« 

51  na  tu  profbu  ga(  fe  (^amalícl  jřcgmpmí  fíomp 
ucítí,  a  řcfl :  j^Iabh)  ftůl  mramoromp  mppobobí 
ňugc  tobé  floměfa,  gen3  teprmé  ctnofínpm  bptí  po; 
fjná;  (jobínp  mjTaf,  určené  f  rannj  tmc  prácí,  gfau 
obra3cm  cafům,  genjto  vo  3Ímotč  líbfFcm  3a  febau 
po  třjbě  přídiájcgj ;  a  fa^bé  3rnjífo  PÍffu,  ge3  g|í 
polomila  na  jííil,  3namcná  gcben  jc  ffutfům  Ipra? 
mcblnoftí  a  ctnoftí,  ftcré3  má  Číoměf  m  budiu  fmém 
přcb  fe  brátí,  a  fjlau  fmau  na  fmčtě  mpfonámatú 
U  čloměřa,  gcn3  ctnortnpm  bptí  tepnrc  počjná,  fa^bp 
pořrof,  gcg5  učinil,  3řetc(né  bpmá  jnamcnatí,  gafo5 
gft  té5  í  tp  brubé^o  neb  ířctjbo  bnc  míbčía,  fteraf 
fe  pjfeř  mno3Í  na  fíole  trnem;  bpmát  paf  á  raboftj 
po5ororDatí,  gaf  rpd)íe  to  d)obj  fu  přebu.  ^bofolí 
ale,  gaf  balefo  mu  fábá  pamčf,  maromam  fe 
3Ín)Ot  mebl  fprameblímp,  a  ncufiámá  mjtí  fe  na  po; 
3oru  přeb  (;řjd)cm,  a  fráčctí  po  fčejfád)  fprameblnofíí, 
ten  omffem  fa^bpm  bnem  profpjmá  ro  bobrem,  gafo5 
gfí  tubj3  í  tp  fa3bcí)o  rána  ro3mno5Íla  bromabu  pjfFu 
na  fíole;  pofrofu  gebo  ale  ncbpmá  paf  gí^  jname; 
natí,  gafo3  gfí  té3  í  tp  ja  poflcbnjd)  bnům  nemohla 
fblcbatí,  3ba^^  příbplo  na  ftole  pjffu  čili  nic.  5Í  to 
bubÍ3  tí  ííííríam  na  poučenau,  3e’g  pofub  profpjroala 
10  bobrem,  gafo3  gfí  mebla  gímot  fprameblímp  a 
břjd)u  fe  maromala;  í  d)cešdí  paf  fe  fíátí  bofonalau, 
neuftámep  5Ímot  méfíí  fpramcblímj),  a  na  po3oru  měg 
fe  přeb 

3. 

Opět  po  něřterém  Čafe  příffía  íliíriam  f  učí^ 
telí  fmému,  a  pramíla  f  němu:  »0e  mffjm,  čcmu5 
gfí  mne  mpučíl,  ro3mílp  mífířc  můg!  fromnámá  fe 
raboftnc  frbcemé:  genom  ro5umu  jafaluge  podjpbnoft 
gefftě  fioětlo  prambp.  fRe^  bomoljádí,  abpd)  tí  gí 
mplo3Íla,  maubrofč  tmá  fnabno  gí  ro3Pt»'dj.« 

éiamalíel  bobal  gj  přjroětímě  budja,  abp  mu 
gen  fmělc  přcblo^ila  podjpbnofí  fmou,  a  5)tíríam 
meče:  ?/®í^  tomu  něfolíf  let,  co  nofjm  m  frbcí  obra3 
ctnofíí,  gafp^  bpdj  rába,  i  co  buffe  ííbfFá  a  bcera 
í^fraclffá,  í  co  bofpobpně,  man^clfa  a  matfa  mppo; 
bobníla  m  ^ímotě  fmem;  a  fbp3  fe  f  obra3u  tomu 
příromnámám,  fblcbároám,  Je  fe  mí,  ačt  bpd)  mu  rába 
bpla  romná,  bncá  práme  tolíf  neboftámá,  co  mí 
fd)á3eío  tebbáj,  fbpj  gfem  í)0  bpla  poprmé  bo  frbce 
|1  mjala;  a  tu  fe  mi  jbá.  Je  gfem  gíj  ob  něfo; 
lířa  rofům  nic  neprofpěla  m  ctnoftí.« 

,(loJ  paf  ncbplo  ícbbáj,‘  ctá3al  fe  ©amalíel: 
jfbpJ  gfi  fobě  Dbra3  ten  utmoříla,  níjábné  Jeni;  m 
3fracli  romné  obra3U  tmcmu?‘ 

Ctásfp  této  nebpla  fe  nabáía  5Dííríam,  o  přemjí 


tagjc  na  mpfíí,  meče:  ;>9ícbpío;íí  jenp?  —  gejto  bp 
romna  bpla  bpmala  obro3U  mému?  —  fíía  to  glem 
omffem  nepomněla.  Je  3nám  po  bncffnj  ben  tafo^ 
mauto  Jenu.  ©alome  bpmala  jromna  gafo  obraj 
můg,  ©alome,  tmá  učcnnícc,  ftcrauj  g|í  laffamě  beerau 
na3pmal.  5(no,  gá  fňala  fobě  é  nj  obra^  a  mjor  fmůg.« 

,©alome  b  p  m  a  I  a  mu  romná?  tá^al  fe  ®ama; 
lící:  Je  bpmala?  2Í  coj  nenj  gíJ  npnj  gafo  mjer 
a  obraj  tmůg  ?‘ 

»Cbpufí  mí,  obpoměběla  5)říríam,  obpuft,  mu* 
fjm;lí  řjcí.  Je  npnj  gefí  njjc  pob  mpm  mjorcm.-r 
, ©alome,  bcera  má.  Je  bp  bpla  flcfla!?‘  meče 
©amalíci.  ,Ó  poměj  paf  mí,  na  gafomé  bcjccrtj  to 
jblaubíla  ©alome,  a  bo  fterébo  to  břjd)u  upabla?‘ 
2>Dnat  nejblaubíla,  učiteli  mug!<  boflábala  fe 
fBííríam,  ^aníj  upabla  bo 

taf,  gaf  Jíla  bruí;bp  přeb  obljčcgcm  tmpm  jbc  m 
3erufalémě.'«: 

,9řcjblaubíía,  a  neflefía  —  bj  ©amatícl,  a  přece 
prp  gefí  njJc  pob  tm»)m  mjorem,  fterémuj  bpla  bruhbp 
celá  romna,  taf  fíce,  Jc’é  gcg  é  nj  fobě  fňala!  ^'terař 
to  mám  pod)opítí,  gaf  ternu  rojumětí*' 

;í>®Í3  bobře  nabljjjm,-?  pramíla  na  to  9Jříríam: 
>>nebalo  bp  fe  to  podjopítí,  leč  geftlíjc  geft  npnj  m 
frbcí  mém  pbra3  a  mjor  bofonalé  ctnofíí  gínp  nej 
bruí)bT;  bpmal,  a  paflí  fe  fial  mjor  můg  během  ča; 
fům  bofonaícgffjm.« 

,51  taft  gejt  m  prambě,‘  bolojíl  ©amalícl.  j^^ajbau 
ctnoflj,  ftcrauj  fe  ufflcd)tugcme,  fojbpm  ffutfcm  bo; 
brpm,  gcgj  mpfonáme,  nabpmá  netolífo  mňle  fjlp 
a  fiálofíí  m  bobrém,  alcbrj  í  bud)  náé  mp^jfFá  fmětla, 
taf  Je  gíj  můje  f  Icpffjm  a  mjneffeněgffjm  účelům 
prohljjctí,  nej  ja  prmněgffjd)  čafům ;  a  tubjj  nenj 
fe  Čemu  bímítí,  Je’é  po  bncffnj  ben  ob  cjle  fmého 
taf  bnicfo,  gafo’á  bpla  přeb  Ictp,  a  Je  tí,  d)ceo;lí 
fe  mjoru  f^mému  mpromnatí,  bncé  prámě  tolíf  fd)á3j, 
gafo  fe  tí  nebofřámalo  tehbáj,  fbpj  gfí  geg  bpla  pří; 
gala  bo  frbce  fmého;  cjl  jagíjíé  a  mjor  tmůg  jgínačíí 
fe  tí,  —  fial  fe  mjncffeněgffjm,  bofonaícgffjm.‘ 

x5í  taf  íebp  bpla  bp  to  přcbcc  gen  fTutečná  gí; 
ffota,  meče  9Jííríam  rabofřně:  Je  gfem  profpěla,  bále 
fe  bofíala  m  bobrém !« 

,Xot  taf  gífřo,  bolojíl  ^amalíet,  gafo  Jc’á  mebla 
Jímot  fpramcblímp  a  maromala  fe  hřjd)u.  9ícJ,  npnj 
měg  fe  na  pojoru,  9}?íríaml  íln’á  ncipofogcná  fama 
g  febau,  a  é  pohrbampm  grafem  pohljjjé  na  ctnoft 
©alomínu;  a  to  gefl  —  ppd)a;  a  ppd)a  gefř  břj; 
d)cm,  9Jříríam:  a  ta  fmrhla  í  d)crubínp  nebcffé  bo 
propaftí.  93iěg  fe  tebp  na  pojoru  přeb  ppd)au.‘ 

2>9?cčíň  mí  fřímbp,  brahn  učiteli ;  prolila  Wíríam 
celá  jarajená.  ®á  ncmnflim  lebfomájiiě  o  ctnofíí 
©alomíníně,  a  u  mně  otnplil  le  tolífo  gagpf,  nífoli 
mffaf  frbce.  Je  gfem  řefla:  ©alome  geft  njjc  pob 
mpm  mgorem.  9ív\ba  měřjm,  Je  gnamenítě  profpěla 
m  bobrém,  romměj  gafo  rába  měřjm.  Je  g|em  ani  gá 
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jíátí  ne^ufíaía.  Soííf  aíe  tafé  njjm,  je  fe  gíj  wjoru 
mému  neromná;  a  to  buce  mi  opět  mrtocí)>;  íelatí, 
nemi;fn)ětíjš4í  mí,  ot>fut)  to  pod)á5j.« 

,3  mpfmětíjm  ti  to  mile  rúD,  pramíl  ©amalíeí. 
©aíome  gejí  npnj  gínafá,  nej  geft  mjor  a  obraj 
tmůg  —  onat  gejí  gínacj  nej  tp,  a  nenj  přebce  ani 
pot)  twpm  mjorem,  aníj  fíogj  poP  tebau,  a  m  bobrem 
fe  tafé  gíftotně  neopojbíla;  a  to  pocl)ájj  íOííríam 
obtub,  je  ctnoft  fajbéljo  clotoěfa  geft  ginačj. 
'73o  bofonalořtí  m  bobrém  [najití  fe  můjeme,  npbrj 
máme  mfl^ícfní;  j  mííííonům  ale,  co  tauj  borlímoftj 
f  témuj  cjlí  fe  fnajj,  negfau  fi  bma  cele  ro)oní.‘ 

,5)?ěg  fe  na  pojoru  přeb  mffelífpm  fjřjdjem,  5í)ÍÍí 
ríam,  i  meb  jímot  fprameblímp ;  rojoru  bofonalofli, 
gaforopj  nofjé  m  frbci,  omjfem  nífbp  nebofábneé; 
nic  mfi^af  méně  m  ctnojltí  pofrocjé  fajbíěfpm  bnemd 

'  C  í  p  K  e  w  n  í  z  p  r  á  w  y. 

Z  Prahl).  Dne  l.  Záři  shromáždili  se  někteří 
pecliwi  o  zdar  Církwe  katolíci  kněžh  i  nekněži  na  welkě 
síni  w  Karlowé  koleji  k  poradě  o  peticí  stranu  swobcdtj 
Cirkvje  k  říšskému  sněmu.  Naše  říše,  nabywší  swohody, 
nabude  ústawau,  o  kteréžto  nyní  sněm  we  Wídni  ro¬ 
kuje,  nowé  twářnosti:  nowé  twářnosti  mnsíf  nabyti  tudíž 
i  stanowisko  Církwe  naší  we  swobodném  státu.  Musiliť 
pak  bychom  to  pokládati  za  weliké  neštěstí,  kdyby  no- 
wý,  swobodný  stát  směl  podržeti  Církew  w  býwaléin 
otroetwí.  Pauta,  kteráž  spadla  z  rukau  národům,  ne¬ 
smějí  sňstati  na  ní.  Kdo  zná  běhy  swěta,  dobře  wí,  že 
nemá  Církew  mnoho  přátel.  .íako  rak  rozlezla,  jako 
wřed  rozežrala  se  obludná  netečnost  u  wíře  mezi  wyš- 
šími  stawy,  a  jsau  lidé,  kteří  ač  za  učené  se  pokládají 
předce  ani  základních  článků  wíry  důkladně  neznají. 
A  kdož  může  milowati,  co  nepoznal? —  Powážíme-li  to, 
nic  se  diwiti  nemůžeme,  pakli  mnohý,  jinak  rázný,  po- 
ctiwý  muž,  přeje  swobodu  sobě  i  přátelům  swým,  Cír- 
kwi  aleji  přáti  nechce.  Tím  důrazněji  musejí  wšak  wěrní 
katolíci,  pozdwibnauti  jako  jeden  muž  hlasu,  sebrati 
síly,  aby  nezůstala  matka  jejich,  Církew  we  swobodném 
státu  —  otrokyní.  A  to  bylo  pohnutkau  k  dotčené  schůzce 
a  poradě  w  Praze.  Usnesliť  pak  se  shromáždění  na 
tom,  že  podají  k  sněmu  říšskému  žádost,  wýslowně  i 
důrazně  se  dowoláwajíce  dobrého  práwa  i  náležité,  bez¬ 
pečné  swobody  pro  Církew.  Potřebujeť  pak  Církew 
swobody  té  w  trojím  ohledu.  Ústawau  zemskau  musit’ 
se  pojistit! 

aby  Církew  1.  swoboclní  mohla  učili,  t.  j.  beze  wšech 
záwad  slowo  Kristowo,  sw.  wíru  naši  hlásati,  nábo- 
ženstwí  bez  překážek  wykonáwati,  školy  zakládati,  knihy 
wydáwati  atd. 

aby  2.  sivobodní  zprdwu  sivau  wnilřni  mohla  wésti,  t.  j. 
biskupy  woliti,  na  sněmích  o  potřebách  duchowních 
se  raditi,  proti  bludům  se  opatřiti,  s  papežem,  jakožto 
s  hlawau  swojí,  we  swobodném  spojení  býti  atd.  Po¬ 
sléze  pak,  aby  jí  lzelo : 

aby  3.  swobodně  jměním  zádašnim  a  statky  sw  {jmi  wládnauti. 

Co  w  žádosti  této  wysloweno,  musit'  zajisté  sněm 
říšský,  ač  chce-li  wěren  býti  zásadám  sprawedlnosti,  při- 
řknauti  Církwi.  —  Než  nesmíme  sobě  tajiti,  žeť  jsau  w 
některých  wěcech  lidé  rozličného  mínění.  Tak  u,  p. 
mnozí  se  domníwají,  že  sobě  tím  stát  pomůže,  po- 


berau-li  se  Církwi  statky.  Než  z  dobrých  příčin  musili 
bychom  to  pokládati  za  weliké  neštěstí:  ať  o  hrozné 
křiwdě  o  násilné  nesprawedlnosti  nic  nedíme.  Císař  Jo- 
sefll.  zrušiw  mnohé  kláštery,  dal  zboží  jejich  prodati,  a 
ze  stržených  peněz  zříditi  pokladnici  náboženskau.  Po- 
díwáme-li  se  na  ní  teď,  wěru  nenajdeme  w  ní  mnoho 
peněz,  tím  wíce — papírůw.  Kdyby  se  podobně  s  cír- 
kewním  a  zádušním  jměním  nyní  naložiti  mělo,  wěc 
hdi'  by  wypadla.  Statkowé  tito  by  se  bud  prodali,  biuf 
dali  do  zástawy,  a  či  tak,  či  jinak  dostaly  by  se  bez 
pochyby  do  rukau  —  židowských,  peníze  by  praskly 
na  státní  dluhy  —  a  lidé  musisli  pak  by  platiti  netoliko 
na  wojsko,  úřádníky,  a  jiné  potřeby  zemské  ale  též  i  na 
opatření  kostelůw,  škol  a  kněžstvya.  Než  o  tom  co  newi- 
děti,  krátce  a  zewrubně  zdání  swé  podáme.  Na  čem  nyní 
a  sice  welmi  mnoho  záleží,  jest  to,  aby  wUekni  wirni 
katolíci,  co  jich  koli ,  powstali  za  jeden  muž,  řečenau 
petici  o  swobodu  Církwe  podepsali,  a  k  sněmu  zároweň 
s  Pražskau  zadali.  W  naších  Cechách  jest  několik  mil- 
lionůw  katolikůw  —  jest  jich  na  Morawě,  w  Polště  — 
w  lllyrii  w  Rakausích,  w  Štýrsku,  w  Tyrolech.  Pozdwi- 
hnau-li  tu  wšude,  jakž  se  nadějeme,  wěrní  katolíci  hlasu 
swého,  —  říšský  sněm  přiřkne  pak  zajisté  Církwi  swo¬ 
bodu.  —  Bohdejž  bychom  se  toho  dočkali!  Přičiňmež 
se  o  to,  sbírejmež  podpisy,  powzbuzujme  druh  druha, 
a  bohdá,  —  dočkáme  se. 

Z  Moraioy.  W  Holomauckém  arcibiskupstwí  na¬ 
stala  na  jedné  osadě  potřeba,  stawěti  kostel.  Nowý  obrat, 
jakowýž  wšecky  občanské  wěci  wzalv,  a  kterýmž  pánům 
ubylo  příjmůw,  zawdal  patronowi  onoho  chrámu  příčinu, 
že  se  určitě  wyjádřil,  on  že  kostel  stawěti  nebude.  — 
nDobře,  budiž  tomu  !«  prohlásily  se  na  to  zbožní  Mo- 
rawané.  niMy  sobě  wystawíme  kostel  sami,  —  pak  ale 
přestane  pán  býti  patronem,  a  nesmí  již  dosazowati  nám 
duchowního  pastýře.  —  Dowedemeť  zajisté  i  chrám  Páně 
sobě  wystawěti  a  pak  o  dobrého  duchowního  pastýře 
se  postarali.  —  I  stalo  se  tak.  Obce  stawí  již  kostel  na 
swé  útraty,  a  za  to  i  práwo  patronátní  jest  jejich.  Pěkný 
to  čin  a  chvyalitebný  přiklad,  kteréhož  bezpochyby  w 
podobných  i  jiných  případnostech  křesťanské  obce  ná- 
sledowati  budau.  Zbožným  Morawanům  dělá  to  čest  — 
a  Cechowé  bohdá  nedají  se  w  takowých  příčinách  za¬ 
hanbili  od  swých  bratrůw. 

Z  Uher.  Předzwídajíce  tuhé  boje,  pozdwihuje  i 
powstáwá  Církew  katolická  w  Uhřích  k  žádaucí  činnosti. 
Biskupowé  Uherští  usrozuměli  se  k  společnému  jednání 
a  již  se  z  wětšího  staly  příprawy  k  sněmům  církewním 
po  biskupstwích.  Katolické  duchowenstwo  scházelo  se 
bedliwě  k  poradám  we  swých  děkanstwích,  a  rozebíralo 
články,  o  kterých  na  sněmu  církewním  w  každé  diecesí 
jednali  třeba.  Sněmy  tyto  měly  se  koncem  měsíce  Srpna 
odbýti;  weliký  národní  sněm  cirkewní  počne  pak  při 
konci  měsíce  Září  w  Oslříhomě  důležité  práce  swé. 

Z  Říma.  Francauzská  republika,  dala  důkaz,  kte¬ 
rak  si  umí  wážiti  sw.  Otce  Pia  IX.  Zrušiwši  (owšem  jak 
se  zdá,  jenom  prozatím)  na  wšech  dworech  císařských 
a  králowských  stanowiska  wyslanecká  i  ustanowiwší 
samé  toliko  jednatele,  zůstawila  jediné  w  Římě  swého 
wyslance,  i  učinila,  jakž  se  sám  wyslanec  p.  Harcoiirt 
wyjádřil,  wýmínku  tu  proto,  poněwadž  jest  Řím  sídlem 
papeže,  hlawy  katolické  Církwe,  ku  kterémuž  35  milli- 
onůw  katolikůw  Francauzských  w  obzláštním  poměru 
stojí.  —  Mohliť  by  toho  opět  nejedni  dobře  si  po- 
wšimnauti.  — 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  W.  Žáka. 
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Katolický  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wyddicá  se 
kaidau  sobolu  w  bý- 

waléra  knihkupectwi 
Schulzowskéra  (nyní 
VVácsl.  Hessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  Č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

^VácmIhw  Šlulc. 

Iin^z  církewní. 


Předplácí  sc:  u  iry- 
diiiralele  na  Dobyt- 
éim  ti  bu.  i.  i  we 
tesech  řádných  knih- 
kupectwich  na  půl  lela 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
stK; —  na  c.k.yoštách 
pololetně  1  zl.  30  kr. 
celoročně  3  zl.  —  INa 
obálku  přidá  sc  24  k>. 


W  komissi 

U 

'%%'ácHl.  Hesfia 

w  Praze 

a 

Kil.  Illllzla 

w  lloloiiiauci. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominau. 


Nil  nedfli  \IV.  po  s\v.  Duchu. 


Obsah;  Řeč  na  neděli  XIP^.  po  swatérn  Duchu.  —  Korunowani 
Panny  Marie.  —  Ganialiel  a  Miriam.  —  Kněíslrvo  a  ná¬ 
rod.  —  Missie  Japanská.  —  Cirheivní  zpráivf. 


Dne  17.  záři. 


Reč  na  nedéli  XIV.  po  swatéin  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  VI.  24 — 34. 

9í?emau^rúm  biýí  6u  ceíc^ln  nebo  běínjf,  gejto 
moba  (obě  i  bjlo  i  pána  po  d)utí  wpbratí,  baí  bp  fe 
to  fíu5bp,  ftc  borem  a  bjjtau  platj  b^ípotář  roboínjí 
fům.  přetce,  ©.  ©.  --  bp  tobo  Čloměf  na  fmé 
oči  nemítčí,  á  tj^i  mobí  bp  uměříti,  —  ne^e  přebléí 
tnauti  nefčjflné  be^^^o  lítj,  gejto,  pobrtjTe  pánem 
f»rrd)0it»ané  moci,  tobrotp,  íáffp,  plabočj  fe  vo  b|; 
tnem  otroctm|,  5  nčbo3  gim  nepogte  ginebo  nic, 
leč  bí^Ťf/  jabpnutj.  51  přeí*  tafompm  foncem, 

přet  otroftrojm,  geboj  mjtau  ge  jábuba  i  boře  měčné, 
mnUrabu  támá  nám  ©pafitel  m  přetlo^eném  čten| 
fn?.  emangelium.  nemůže, «  meče  tu  prarota 

měčná,  .»5átnú  nemůže  trnem  a  pánům  fíauí 
3  i  ti.  9?ebo  sagifřé  getnobo  nenámitěti  bute  a  tru? 
bébo  milomati,  aneb  getnobo  ftrpj  a  trubpm  poj 
brtne :  n  e  m  Ů5  e  t  e  53  o  b  u  f  I  a  u  3  i  t  i  a  m  a  m  o  n  n  ě.« 
3řetelnčgi  mlumiti  ne(3e,  nej  tu  ráčil  mlumiti  ^án. 
íOíeji  ©obem  a  mamonnau  táno  geft  nám  na  mp? 
branou,  fomu  fpjé,  53obuíli  či  mamonně,  diceine 
Daujit.  Cběma  Daujiti  3áron)eň,  nemuje  nifto :  3a 
to  ruč)  fám  ^riflué.  3!  u^čta,  co  geft  53 ůb/ 
i  třebaé  bp  nemětěl,  co  m  a  m  o  n  n  a  geů,  mobl  bp 
fe  tlaubo  rojmpffleti,  fteróm  3e  tmau  tťd)to  pánům, 
IBobemdi  či  mamonnau,  bp  měl  pohrtnauti?  D, 
ftpbp  fe  d)těli  gen  lité  ro3móffleti,  ftnbp  fe  prme 
potá3ali  é  ro3umem,  nemolilit  bn  3agirté,  gaf  moljí 
magj  —  nemolilit  bp  Dujbu  otroefau,  m  nij  bere 


tuffe  3fá3U  na  mčfp.  dle],  nafřogte,  onit  nepomnj 
co  Činj :  fřeftané  pobrtagj  —  53obem —  abp  mobli 
flaujiti  momonně:  fmět  ro^foffe,  poflatp  a  ftatfp 
gebo,  bnmagj  pánp  gegid),  fteriím  otroč)  tnem  i  nocj  — 
ot  folcbfp  téměř  aj  f  famému  brobu.  D,  fúj  bpflc 
pomnělp  tuffe  jaflepené,  co  činjte,  pomnělp,  Jet  me; 
jtegffj  poblouzen)  fmé  5aplatjte  měčnoO),  pomnělp  na 
to,  pofut  gcjTtě  můjete  otmrbnnuti  ot  febe  pauta 
otroefá,  fterpmij  mamonna,  fterpmi  fmět  a  bn'd^ 
máj)  máé,  pomnělp,  pofut  nenaftal  mečer,  pofuí' 
^án  botem  gefř,  přigmauti  máé  to  tjla  na  minnicí 
fmé.  5ímffaf  marné  přánj,  pofamáte  butau  fe  lité 
mámiti  3I0P0 '  ěftnpm  blutem,  gafo  bp  3Ímot  fluje^ 
bnjfňm  53oJjd)  naplněn  bpl  famau 
jomé  ^áně  bpli  břemenem,  bplp  gbem  otroefnm.  Ořcí 
ffíaftná  tato  tůmjnfa  gefi  ale  sábubnnm  blutem. 
^Problétnemedi  3agiůé  f  měci  famé,  přefmětčjmc  fe 
fnatno,  Je  nenj  mětffjbo  fftěftj,  gafo  bpti  flu* 
Jebnjfem  ‘^ojjm,  a  |lce,  poněmatj  gcfl 

1 )  53  ů  b  t  o  b  r  o  t  i  m  p  m  páně  m, 

2)  ro3fa5P  @ebo  gfau  fnatné  a  bia; 
b  o  t  a  r  n  é, 

3)  o  t  p  l  a  t  a  u  3(7  ě  b  o  n  c  m  p  f  l  o  m  n  á,  g  i  f  t  á. 

3řa  fmrtcidém  loji  é  mefelau  tmářj  ofmětčomal 

fm.  biiTiip  3!omáé  přjtomnmn  :  »5Břřtc  mi,  bratřj !  na 
jmětě  nic  nenj  m^neffcněgffjbo,  gafo :  j  l  a  u  J  i  t  i  53  o  b  u.< 
51  co  tu  oramíl  flamnú  tento  flúba  53oJj,  geff  Jimau 
pramtau;  a  bla^e  fajtému,  ftojfoli,  máge  gj  |rtcc 
pronifnuté,  53obu  měrně  flaujj,  čili  at  ^řegmě  tjme,  činj 
co  53iib  mclj,  co  fmětomj  fájc,  miluge  !íobo,  fterp^  prmé 
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miíowfll  geg.  9ícnjí  jagíííé  fftcfřj/  ncnj  po 

fmrtí  »t?ěíjT]|  fíáioj;,  ncj  fíauti  a  bi)ti  fíujcbnjfem 
53o5jm.  íRcmůjet  paf  o  tom  pod^pbowati  nifDo,  po; 
roáJIdí,  Je  geR 

1)  33 ůí;  bobrotíropm  ^ánem  mjjcbo 
fn? čta.  Síetřeba  ííořajomatí,  je  geR  naí*  námi  nebe 
a  jemě  pot)  no(;ama  naRíma;  —  jbpteřné  bp(o  bolí; 
foíoatí  moc  a  bobrotu  R)áně.  »2Běřjm  m  33of)a 
Otce  mRetno^aucibo,  Rmontele  nebe  í  5emě«  —  geR 
pnrn|  cláneb  celé  mjrp  naRj;  a  je  33of)a  fluffně  na; 
5»)n?áme  R)ánem  mRebo  fměta,  je  cojfolí  geR,  po; 
mRaío  í  trmá  gebíné  Romem  a  můíj  @e{;o:  fomu 
bpd)  přtpomjnal?  žRebefa  í  jemč,  bolp  a  í;orp,  mobp 
na  jemt  a  obíafp  nat)  ÍRamamí  naffimť,  rpbp  me 
mobád)  a  píactmo  m  pomětř|,  roRlínp  a  jímocidjomé 
můfol  náá,  mRe  bofměbčuge  nám,  je  geft  33ů(;,  a 
^ofpobín  je  geR  mocnp,  neffonalá  je  geR  to; 
brota  geí;o.  2íneb  nenj-Hj  to  ^ofpotin,  ;&řterpj«  — 
gař  projpěmuge  fm.  ©amít  —  »přífn)má  nebe  oblafi; 
a  í;otomj  jemt  téRt;  fterp  mpmátj  na  borád)  trámu, 
a  bplinu  RujebnoRt  lítRé;  fterp  támá  bomatiim  po; 
tramu  gegťd)  a  frmť  mlatpm  frfamcům,  mjpmag|cjm 
bo  ?«  CXLVI.  8.  9.)  »genj  támá  pofrm  m 

cafu  přjbotném,  a  otmjrage  rufu  fmau,  napíňuge 
míjeltřp  jimočíd)  pojebnánjmf«(3ul*CXLVLl5  — 16.) 
3(no,  O.  ©.,  cojfolí  na  náé  tobrc(;o  a  cjm  mlá^ 
tneme,  geR  @ebo  míloRj,  ©cí;o  tarem,  m  9tčm 
jagíRé  jígeme  a  b»;báme  fe  i  trmáme.  (©f.  XVII.  24.) 
Ont  geR  ten  Otec,  fterpj  frmj  píactmo  nebeRé, 
ačfolí  ono  nefege,  ani  nejne,  ani  neRromajtuge  to 
Rotot;  Ont  geR,  ften)j  lilií  na  poli  otjmá  fréifau 
a  pecuge  i  o  tu  tramíčfu  potnj,  gejto  tneé  geR,  a 
jjtra  to  pecí  mlojena  bpmá;  Ont  geR  fmrd)omam) 
onen  fráí  nebeé  i  jemé,  gejto  ©pna  ©mébo  getno; 
rojeného  mptal  na  fmrt,  abp  mpfaupil  Rujebnjťa.  21 
Raujítí  u  tafoméí;o  pána,  fterpj  gfa  [mrd}oman»)m  pumo; 
tem  mRebo  fměta,  gfa  mRemobaucjm  panomnifem  na 
nebí  i  na  jemí,  gaf  otec  btj  a  pečuge  o  mffelífp 
tmor  íáRp  fmé:  ftoj  bp  to  ja  RtěRj  nepoflátal'? 
3«  RtaRnébo  mel  fe  (Slíefer,  je  mu  táno  bpto 
Raujítí  m  torně  2íbrabamomě,  a  mpbíetámatí  pro; 
fpěd)u  pána,  on  fe  těffíl,  je  mu  Ijelo,  poRaratí  fe 
o  neměRu  fmébo  —  on  Raujíl 

rát,  nebo  2Ibrabam  bpí  mu  otcem,  př|te(em.  3 
geR  tobrota  2íbrabamoma  proti  láfce  33ojj  ?  —  21 
33obu  Raujítí,  fmělo  bp  fe  nám  jtátí  malpm  fftě; 
Rjm?  Ó  nífolí,  O.  O.,  frefían  omffem  mětRíb<^ 
jná:  Raujítí  33obu,  geR  mu  íolíf,  co  frálomatí,  geR 
mu  rojřoŘj/  Rámau.  .^toé  to  nejfufíl,  gaf  tobrpm 
geR  pánem  épofpotín  mjTemobaucj,  oíRétní  a  optcp 
fe  téd),  ftoj  jnagí  je  jfuRenoRí,  gaf  bíaje  geR  mu 
Raujítí.  Ríetjm,  abp  fe  tájal  Oíoema  neb  2íbrabama, 
íOíogjjjTe  neboílí  Oamíta,  (Slíáffe  neb  ©ímeona,  gá 
íí  genom  na  gctnobo  ufájí,  geRít  to  ^olpfarp, 
fm.  bíRup  ©mprnenRp.  .^íe,  míj  tot;o,  bej  mála 


Roletébo  Rarce,  an  Rljcen  cfomp,  toRogně  poRamíí 
fe  přet  mlátařem,  Rrogjcjm  fe,  mpřfnautí  not  njm 
ortel  fmrí.  9íatoR  fmjtj  mu  je  jrofům,  frtce  pléfd 
m  něm.  Rřatarmo  tolébá  profonful,  mele  Rubomí 
^áně,  abp  potupil  .^ríRa.  >©eR  a  ofmtefáte  let 
©emu  Raujjm,«  meče  Rařecef  tůRognp,  ;!>a  nic  jlébo 
mí  neučinil,  .^reraf  mi  mojná,  uraubatí  fe  frálí,  genj 
mě  mpfaupíl.«  —  éple,  tu  máme,  23.  9)?.,  fmětectmj 
j  ÚR  muje  botnoměrnébo:  bobtenj  bp  náá  rojpálíl 
přjflat  gebo,  abpcbom  je  RuffenoRí  fmé  gínpm  bl*í* 
fatí  to  moblí  é  njm,  gaf  blajc  geR,  Raujítí  ipofpobínu, 
gejto  geR  láffa  mffemobaucj.  —  2lno,  O.  O.,  blaje 
geR  ^ánu  Raujítí,  nebo 

2)  rojfajomé  ©ebo  gfau  fnatnj  a  bia; 
botárnj.  9?ej,  netjmedíj  tu  něco,  čemu  půl  fměta, 
ne;lí  tofonce  meffferen,  poRamj  fe  na  otpor.  2íno, 
mjme  tobře,  je  fmět  a  tělo  pramtu  tu  popjratí  na; 
mpflp.  2ímífaf  bpt  otporomal  mffedjen  fmět,  pramta 
jůRane  pramtau,  a  Romo  ^áně  neomplnpm  fmě; 
tectmjm  gegjm.  3  nenj.-líj  (o  flomo  ^áně,  genj 
tj:  »©bo  mé  jagíRé  geR  Ratfé  a  břjmě  mé  lebfé« 
(9}iat.  XI.  30.)  ?  21  coj  gínébo  totmrjuge  nám  fm. 
3an,  ftpj  tj :  »2!atot  geR  láffa  23o3j,  abtnljom  přífájanj 
gebo  oRřjbalí,  apříhíjanj  gebonegfau  tějfá.« 
(1  ^  nečteme  gíj  m  Rarém  jáfoně, 

»fautomé  .^ofpotínomí  gfau  pramj,  ofprametlnění 
farní  m  fobě,  onít  gfau  j  át  o  ft  í  m  ě  gR  j  nat  jlato, 
í  famen  trabó  mnobp,  flatffj  nat  met  í  natě 
Rřet.«  (3al.  XVIII.  10.  11.)  21no,  ©.  ©.,  fto  jná 
Romo  9^áně  a  pramtu  májj  j  pramenům  toboto 
Roma  ©ebo,  fto  měřj  23obu  mjc,  nej  tělu  a  fmětu, 
ont  mufj  celau  tuffí  bláfatí  mffedjněm:  fnatnj  f  oRřjbánj 
gfau  rojfajomé  íBojj,  a  ftoj  ge  oRřjbá,  potofomé 
pofoge  a  blajenoRí  prpfftj  fe  mu  m  frtcí,  blabo 
rojíémá  fe  můfol  něbo.  Řlej,  gá  nejátám,  abpRe 
měřili  na  paubé  Romo,  gjmj  pramtu  tu  přípomjnám; 
míjte  farní  a  jfuéte!  Rřojegtěte  fe  po  mffem  fmětě, 
i  tajte  fe  tuffj  měrnpdi,  gejto  m  jáfoně  épofpo-* 
tínomě  líboR  magjce,  tnem  í  nocj  oRřjbagj  boj  gtěte, 
tajte  fe  gíd),  jtalíj  gfau  gíni  tějfpm  břemenem  při; 
fájanj  ^áně?  2íp  gá  mjm,  co  mám  otpomj  fajtá 
j  nícb;  fajtá  j  níd)  otpomj  mám  ée  fm.  2! o  má; 
ffem:  »D?enjt  mčtRj  útědni,  nenj  ratoRí  mílegRj  not 
Rujbu,  nat  oRřjbánj  rojfajům  ®03jd}.«  2Bíjte  tam 
tu  fm.  pannu,  ftcrájto  celé  frtce  fmé  panenRé  ja; 
fmětíla  ©pafítelí;  nenj;ííj  nemínná  gegj  tmář,  gafné 
gegj  ofo,  fajté  Romo,  mffelífé  bnutj  gegj  tůfajem, 
jet  blaboRamcnp  geR,  ftojfolí  frtce  číRé  oRřjbá? 
SBíjte  tam  tobo  fpna,  genj  naučím  fe  mílomatí  otce 
fmébo  í  matfu  fmau,  přjflatnpm  jímotem  po  tneé 
ctj  gméno  a  památfu  gegíd):  nemítjte;líj,  fteraf  fe 
mu  mpgafňuge  jraf,  ftnj  pomnj,  je  geR  b^ten  láRp 
a  pojebnánj  rotíčům  fmpd)  ?  —  SBíjte  tobo  Rarce, 
gejto  fetě  potlé  ceRp  jebře.  9?a  tmáří  gebo  ncnj 
mítětí  boře,  ačfolím  ubobp  mrjáf  o  bcrlád;  fe  mleČe 
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na  3eIjrofu.  Otavte  fc  čjm  to,  30  ^0  nť  djromota, 
ni  žebrota  netj*3j‘^  D,  foobyite  mu  lubléPlí  řo  mnítř; 
noftj,  3méDělí  bj;fte,  Jc  bo  bía*3i  mčĎoinj:  »®ví  nefii 
fřj5  fmů^  be5  miny,  nefii  bo  3a  lři-í)ltem.« — iííno,  D., 

ptei^te  fe,  pocnauce  á  mláDenccfpm  mučennjfem  étě; 
pánem  míTcd)  tčd)  rcfiim,  gcjto  3  láiTp  fu  áíríííu  mplilí 
frem,  ptcpte  fe  gíd);  tajte  fe  DnDře^e  apoffíola, 
ijenJ  mífe  na  fřijí  ^o  třetjbo  ^ne,  nepřeftal  meíebítí 
láfFu  ^>í(íomu;  tajte  fe  fm. 
bntí  ro3fápán  brampmi  f|elmamí,  neinobl  fe  řoefatí 
té  djmjle;  tajte  fe  SSamrínce,  genj  pecen  ^fa  na 
rofTíí/  £S  gafnau  tmářj  3a  mrabp  fmé  i  3a  Gjrřem  fe 
moMíI;  —  ano,  tajte  fe  těd)  mujuro  apofftolfFpd), 
gejto  mpbamffe  fe  přeé  moře,  ro3blciffugj  emangeltum 
me^i  římodip  na  paiifftjd),  3í'aI(J  gim  bpí  tějfn  3áfon 
^ánč,  a  gá  mjm.  Je  prmc  nej  boineřau  to  mpf(o»t*ítí 
lifta,  gafnp  úfmčd)  mám  řofměbčj:  ©bo  ^áně  Je  gefl 
fíaífc,  břjmě  ©ebo  lebfé.  SíeJ,  netřeba  fe  nám  nu 
fobo  ptátí,  netřeba  probjratt  fe  nám  3  3emě  řo 
bran  nebefFpd) :  gťj  tu  na  3em{  gcbinp  pobleř  bo 
3áfona  ^áně  ugíltj  náé.  Jet  gfau  ro3fa3omé  53oJ| 
fnabnj  a  blabobarnj.  (Íí  geft  m  řeči  ItbfFé  flomo,  či 
mpffol  3  úfi  ftcrpd)  fbp  ro3fa3  miloftněgffj  nej  geft 
flomo  a  přiFá3an|  'l^ánč:  5[Rf(ug  33oba,  milug 
blijnjbo,  milug  febe?  21  ble,  cojfoli  fbp  poručil 
neb  3afá3al  nám  Otec  nebefFi)  m  těd)to  flomed)  fe 
3amjrá:  láffa  geft  počáteř  i  fonec  3ářona  ^áně. 
Dmffem  nefm|me  fobě  togiti,  Jet  nám  melf  ^ofpobin 
milomati  negen  otce  i  matfu,  bratra,  feftru,  přjtele,  bos 
brobince  alebrj  i  mrabp  u  protimnjfp,  melj  milomati 
fřfj  a  protimenfímj,  melj  3apjrati  febe  a  maromati 
fe  fměra.  DřeJ,  co  5  tobo?  íčeuflábvvlij  láfFa,  nebjm 
f  přjteli  ale  f  protimnjfům,  menjjjd}  obětj  a  namaí 
bánj,  —  nej  gid}  Jábá  3áfít  a  nenámift?  —  3f?eí 
ftcgjdij  méně  potu  a  trampot  pofora,  nej  brbofl  a 
nábbera,  rtřjbmoft  méně  nej  objerftmj,  tid)ofl  méně 
nej  bněm  a  fmárp,  fftěbroft  méně  nej  lafomrtmj; 
ano,  flomem  ctnoft  fteráfoli  méně  nej  nepramofti  V 
9Rel3et  mi  tuto  májiti  a  ro5ebjrati  měc,  o  njj  mám 
giftotp;—  amffaf  majte,  počjtepte  fami,  23.  9Ji.,  a 
gá  mobu  fměle  blamu  báti  bo  fá3fi;.  Je,  bp  libé  tolif 
práce  a  potu  mpnalojili  na  ctnofr  a  flujbu  Jpofpoí 
binomu,  co  gíd)  měnugj  neřeftem,  3emě  bpla  bp  gij 
bámno  —  rágem.  —  2íno  blabé,  ragffé,  bplo  bp 
Jimobptj  m  robinádb,  fbpbpfte  manjelé  milomali 
fe  mefpolef,  gaf  melj  ^'riftué,  fbpbpfte  rob ič orné 
m  bá3ni  23oJj  a  maubrofti  fřeftanfFé  obd)omámali 
bjtřp  fmé,  fbpbpfte  fpnomé  a  bcerp  pofliiffni  a 
m  láfce  obbanj  bpli  robičům  fmpm?  D  bla3e,  utěí 
ffeně  bube,  23.  5}ř.,  na  3emi,  nj  m  obcjd)  a  po  fraginád) 
pracomitoff,  ftřjbmo|t,  pofora,  přjmětimoft,  útrpnoft, 
tid)cft ,  fnáffelimoft,  láffa  mptiffne  lenimoft  a  po; 
malečnictmj,  d)la|'t  a  objerftmj,  brbofr  a  nábberu, 
necitelnoft  a  lafomftmj,  bněmp,  3áffij,  nenámift!  2í 
fřefían,  ugifftěnp  o  tom  o  mffem  netolifo  mlafřnjma 


očima  fmpina,  alebrj  i  flomem  23oJim,  mobl  bp  gináf 
faubiti,  leč  Je  gfau  přifá3anj  épofpobinoma  fnabná 
i  blabobarná?  3^  bofá3al  gfem  mám,  23.  W. 
3  nemufjdij  tebp  fřeftan  3a  fftěftj  fobě  poflábat.  Je 
mu  130  23obu  flaujit?  —  2lno,  X).  ©.,  on  to  mufj 
—  a  fiče  tjm  mjce,  poněmabj  geft 

3)  obměna  flujcbnjfúm  23oJjd)  i  giftá  i  n  e  m  pj 
flomná.  fRebubet  potřebj,  18.  SSl.,  abpd)  tu  o  měcí 
poměbomé  flom  ffjřil.  Cio  23ůb  fljbil  fmpm  měrnpm, 
co  gim  bobpl  a  připramil  .^ri|tué,  bobře  mám  3námo. 
SGp  tagifté  3náte,  co  Čteme  m  fnÍ3e  pjfem  fmatpdj, 
mp  mjte.  Je,  gafj  meče  fm.  ^))amel,  »poboJnoft  fe 
mffem  měcem  geft  ujitečna,  magjcj  3afljbenj  Jimofa, 
fterpj  ge|l  npnj  i  bubaucjbo,«  (l  2!im.  IV.  8.)  mjte.  Je 
;í<feboJ  ofo  nemjřalo,  ani  udjo  neflpdjalo,  ani  na 
frbce  nemftaupilo,  připramil  18ůb  těm,  fteřjj  ©eg 
milugj.«  (1  .ftor.  II.  9.)  3*^  23obu  měrně  flaujil  9í  o  e: 
3ad)omal  geg  épofpobin,  fbpj  bpla  potopa  3alila 
ofrffíef  3emffp.  3^  měrně  flaujil  23obu  2lbrabam, 
pojebnal  ^^ofpobin  fíatfům  gebo,  a  3emi,  tefaucj 
mebem  a  mlefem,  bal  3a  běbictmj  potomftmu  gebo. 
3o  měrně  flaujil  58obu  Sofef,  mpfmobobil  geg 
épofpobin  3  ruFau  bratřj  3ámiítimpd?  i  3  úflabům 
hanebné  ^utifarfp,  a  Jalářem  ir*pmebl  geg  f  flámě 
a  panománj.  3^  měrně  flaujil  23obu  ©amib,  foí 
runp  frálomffé  a  milofcbenftmj  bojfalo  fe  mu  ob 
.^ofpobina.  3<^  měrně  23obu  flaujil  ítobiáé,  neoí 
puftil  geg  épofpobin  ani  m  flepotě  gebo,  ale  angelem 
9íafaelem  i  fpna  f  fftěftj  přimebl,  i  flepému  ftarci 
3rař  namrátil.  21  mp  mibauce  tpto  a  tifjceré  pobobné 
úfa3p,  nemufjme;lij  přilnauti  celau  mjrau  f  flomu 
^áně,  gejto  nám  připomjbá:  ^-©tanomé  fprameblú 
mpd)  pofmetau,  »fprameblnoít«  ^agiilé  >3mpffugc 
nárob ;  ale  bjbné  libi  Činj  bnd).«  (3)řjfl.  XIV.  11. 
34.)  2lno,  23.  9)ř.,  18ůb  to  geft,  gejto  meče:  »©pnu 
můg !  ne3apomjnep  fe  nab  3áfonem  mpm,  a  přifá3anj 
mpd)  at  oftřjbá  frbce  tmé.  X)lauboft  3agifté  bnům 
i  let  Jimota  i  pofoge  přibagj  tobě.«  ('PřjjŤÍ.  111. 1. 2.) 
23ůb  to  geft,  genj  boflábá:  »©láma  i  Čeft  i  pofog 
fajbému  činjcjmu  bobře. «  (Sfííjm.  II.  10.)  23ub  fám 
to  geft,  genJ  flujebnjfp  fmé  mpbj3j  f  rabofti,  řfa : 
7/9řabugte  fe  a  mefelte  fe,  nebot  obplata  maffe  bogná 
geft  m  nebefjd),«  c^at.  V,  12.)  neboř  »fprameblimj 
megbau  bo  Jimota  měčnébo,  a  rabofti  bofonalé,  freí 
rauj  gim  bobpl  .^riftué,  nifbo  neobegme  ob  nid).« 
OHíat.  XXV.  4.  ()  3an  XV.  22.)  álbo  3  náé  tebp 
3nage  tpto  a  pobobné  mnobé  přjpoměbí  ^^áně,  3nagc 
moc,  bobrotu  a  láfFu  ©ebo,  mobl  a  fměl  bp  ncí 
bůměřomati  nám,  bjmedi.  Je  obplata,  gafoméj  fe 
boftane  flujebnjfům  ^\íně  geft  nempOomná?  —  21 
geftli  tomu  taf,  —  ó  fbo  3  náé  bp  gj  fobě  nejábal, 
po  nj  ncbpd)til?  ^^bo  3  náé  nepoflábal  bn  to  fobě 
3a  fftěltj,  bpti  flujcbnjřem  23oJjm  ?  Č,  fpj  bpdmm 
bofá3ali  fFutfem,  Je  ne3náme  mětffibo  iftěftj,  nej  geft  bpti 
flujebnjfp  ^áně!  ©futef  ned)t  bofáje  fmětu.  Je  fí  bo 
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3át>áme,  po  mjí>é  té  ^pcí)tjme.  jp  této  fíu^bě, 
ipptnpcn  IP  nj,  fPo  negit,  nemci]Tep  blaiítí  a  bati  fe  f  nj. 
U  frále  nebefféíjo,  pofub  máé  buffí  n?  těle,  tP^bprfp 
fe  pro  tě  mjfío  nagbe,  a  3  těd),  fboj  mu  flau3i, 
pofub  nífbo  fí  na  nebo  neftpffaí,  fa^bp  ale  mufj 
fobě  d)tpálít{  @ebo  bobrotu  a  láfFu.  3  tn,  03.  ©v 
bubeě  gi  fobě  d)tpálít,  gaf  míle  pojnáé  ©ebo  můlt 
a  fmůg  úfol.  épo(pobtn  ge)i  laffa  On  tě  pracj 
nepřetj3j,  nemo^npd)  měcj  ob  tebe  nepomáhá,  ipcfpo; 
bin  gelí  ^án  bobatp  a  fftěbrn,  —  me  flu^bě  ©ebo 
nic  ti  nebube  fdfájet;  épofpobin  geR  ^án  \pf|einoř 
baucj,  On  bube  nab  tebau  bbjti,  pratpjce  ©ebo  boipebe 
tě  proti  mfCem  nepřátelům  ubránit,  abp  ti  neufffobil 
jloilnjf.  ,^le,  On  ti  fpne,  On  tě  tpolá,  53.  On  molá 
náé:  a  mp  bpd)om  ipábali  —  neffli?  Obflup  to, 
©.  O.  ^ogbte3  a  flupe  mu  ipfficEni  —  flu^me 
.Spofpobinu,  pabněme3  přeb  Síjm  nab  tmáře  fmé,  a 
frbce  fmá  obeiP3bepme3  ©emu.  95ed)t  fobě  nabělá 
fmět  mobet  3  mamonnp  nepraipojli,  nedbat  fe  gim 
fíanj  nároboipé :  mp  fe  gim  nefořme,  neflaňme  fe 
neflušme  gim.  SRjbjce  fe  3tppfem  fměta,  mufíli  bpd)om 
pobrbnauti  épofpobtnem,  a  fmrdjomanau  láffau,  je 
fipobobp  mpbali  bpd)om  fe  ro  otroctmj.  Obbaipffe  fe 
celau  buffi  53obu  fwému,  bubeme  moci  na  Jííěbo 
uíPrbnauti  tpfjelifau  peci  fmau,  a  biebagjce  přebe 
mffjm  fprameblnofti  a  fraloroftmj  0O3jbO/  ^  u|ilugjce 
gafo  bbrlinjj  a  »pěrn|  fíujebnjci  o  čelí  a  fíátpu  ^Of 
fpobinomu  jfufjme,  Je  brubé  bube  přibáno  nám.  2ímen. 

Korunowáni  Panny  Harie. 

Stkwí  se  panna  u  podnoží 
Trůnu  uwelebená, 

Splýwá  na  ni  záře  Boží, 

Sbory  kloní  kolena; 
rtSlávva  cboti  wywolené, 

Sláwa  matce  oslawené.« 

Hwězdné  sedíc  na  stolici, 

K  Syriu  bledí  w  pokoře. 

Kročí  Cberub  k  panownici. 

Hluboce  se  ukoře: 

).Pějí  zem  a  nebešťané 
Sláwu  panně  požehnané. « 

Cherub  přijaw  z  ruky  Boží 
Wěčnau  nebes  korunu. 

Panně  na  hlawu  ji  wloží, 

A  zpěw  zawzní  u  trůnu: 
nSláwa  nebes  panownici, 

Sláwa  Ducha  milownici.« 

Slunce  hasnau  kol  stolice, 

Odkudž  sborům  wéwodí, 

W  kraj  se  kloní  slitownice. 

Kde  nás  boly  prowodí: 

Otce  w  Serafínůw  kole 
Prosí  za  lid  w  slzí  dole.  — 


Kněžno  stkwaucí !  ach  ty  hoře 
Znáš  i  naše  obtíže, 

W  twémť  se  srdci  bolu  moře 
Wlálo  Syna  u  kříže. 

Plésejž!  hoře  pominulo, 

W  rájskau  slast  se  rozplynulo. 

Meče  w  prsau  twých  a  střely 
W  palmowí  se  změnily. 

Trny,  co  té  zkrwácely, 

W  růžičky  se  rozwily. 

Zdobte  růže!  w  wonném  wěnci 
Růži  mezi  wywolenci. 

Slza,  jíž  jsi  w  době  teskné 
Kropíwala  twrdau  zem, 

Každá  se  co  perla  leskne, 

Aj  to  twého  stolce  lem : 

Shlídni  dítek  na  slzičky. 

Smaž  je,  proměn  je  w  perličky! 

V.  Bradáč. 

Gamaliel  a  Miriam. 

4. 

Opět  po  něfolifa  bned)  přifíla  9Jřiriam  fu  ©oí 
malielomi,  a  nalejffí  flarecfa  m  jabrábce  pob  terCí 
bintem,  pramila  f  němu:  opanomal  ctibobnp 

učiteli  můg!  bud)a  mébo  i  frbce  mé  maubrojíj  fmau. 
gjinobem  bobrotiměgi,  nej  febompífíime  a  rojumjme, 
naflábá  é  námi  ^ofpobin,  a  fajbp,  fbojfoli  maruge 
fe  břid;u,  Jimot  mebe  fp-ameblimp,  bod)á3j  bofonaí 
(oííi  m  bobrem,  —  to  nabljjjm  gafně,  i  cjtjm  bíu; 
bofo;  nej,  tato  cefta  mebe  mne  genom  pomalu  f  cjli, 
a  imota  gefř  na  frátce!  $Renj  to  pódja,  milíře  můg, 
ppd)a  to  gijíotně  nenj,  coj  mne  bobánj,  Je  tě  Jábám, 
abp  mě  naučil,  fteraf  bpcb  rpcblegí  m  boí 
brém  profpjmala,  fu  přebu  fe  boftala. 

,^orabjm  ti,  feč  gfem,‘  meče  dJamaliel,  ,prořá; 
Jeédi  mi  prmé  něgafau  flujbičfu,  a  obflibjé  mi  ée 
fíromu  tuble  mětem,  co  aJ  f  famé  jemi  bolů  mif|, 
mně  přefáj),  a  milaunfé  to  mjftečfo  mi  b»>Sb|.  3ířa 
nuj,  5!Jiirtam!  Uřjjni  mi  tu  mětem  ob  fmene;  flará, 
flabá  rufa  moge  f  tomu  gij  neftačj.‘ 

3  upofled}la  íOíiriam,  a  jařjjnauc  mffj  fjlau, 

ílámala  nůj.  . 

jStot  fe  ti  jíe  pobořilo,  9)iiriam!‘  pramil  @a> 

maliel :  ,mětem  mi  mabj  m  cefíě  gafo  ginbp  —  a 
můg  bobrp  nůJ  gefí  ten  tam.‘ 

^CÍeborjTi  pař  fe,  učiteli  můg !«  projtla  5)íiriam, 
»3el|jfo  bplo  přjlié  flabé,  a  břemo  tuje  tmrbé.« 

,9Rifoli,  omflem  tjm  to  nifoli  nenj.  Je  gfem 
přiffel  o  noJjčef/«  obpoměběl  jíařečef,  »ole  tpé  bpla 
přjlié  prubfá.  Gelinťp  tento  fmen,  gaft  geft  filnp, 
bpl  bp  pabl,  bnl  bp  mufil  pabnauti,  fbpbpé  bpla 
tuble  tjm  nojjfem,  fterpj  gfí  mi  jlámala,  bejf*? 
opatrně  mpřjjomala  třjffu  gebnu  po  brubé,  a  (tce 
nifbp  mětflj,  nej  můje  fíačiti  Jeljjfo.  95eJ,  tpé  ditěla 
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gen  ^onem  práci  přímcrn  fu  foncí,  a  3at)m  nemůjeé 
mí  teb  ani  tu  n)čtir»{čfu  obflíbítí  ^  ccfři).‘ 

,So5folí  fe  má  řcbře  pebaříti  a  tiofonnlnm  fe 
fíátí/sRíríam!  á  ro^mabau  a  trpělímoftj  třeba  to  jaí 
čití  a  prorcefří;  fbofoli  boMá  fmapem,  fbo  cÍKc 
ffořem  bofjct  úplné  řofonalcilí,  nebiibe  fe  jagijté 
nífDi;  mocí  tčffítí,  toffcl  cjle.  SBspomjnen  fobě  na 
nůj,  9)íiríam!  a  mpfonároen  měrně,  co^folí  tí  trelj 
^ofpobín;  čínjmep  to  po  mífecfp  bnp  ^ímota  fmébo, 
í  ufílug  é  bcMímoftj  a  trpělímoftj  cbmjtati  nfbůftatfp 
o  mařp,  fteré  j^pojorugcě  na  fobě  neboílí  na  gebnánj 
fmém,  anÍ3  uftámen  fřp  mpfcnámatí  přífájanj  ^áně, 
a  napramoii^atí  febe;  neboř  na  ftfjff  ctnofří  nenj 
fonce,  u  něbo3  bp  Ije  bp(o  ^uftatí.  S^ofonaliím  bej 
mffelífc  mabn  gefl  genom  ©ebínií;  mfficfní  gínj  mimo 
Dfíěbo  f  mnijTjm  cjlúm  nej  bofáblí,  oni  mjbp  mpffe 
fnajítí  fe  magi-  Seraf,  gejío  Rogj  u  trůnu  ^ofpoí 
bínoma,  ufíluge  boiíatí  fe  fu  přebit  bncb  ob  té  bobínp, 
gaf  pomolán  gefí  ť  jímotu  flomem  SBffcmobaucjbo, 
í  bociiájj  fajbúm  bnem  mpéffj  hcfonaloffí;  on  ftogj 
fice  u  trůnu  SBffebofonalcbo  m  tafomé  bofonaloíti, 
gafoméj  ani  ten  nepfmělegffj  bučí)  libfFp  nenj  é  to, 
mnflj  poftíbnauti:  a  přebce  ani  0craf  tento  nenj 
gefftě  na  foncí,  a  nebogbe  nífbp  fu  foncí.  SBratřj 
gebo  ale,  gejto  fimoření  gfau  bplí  gemu  romní,  ffácelí 
fe  bo  propafíí,  fbpj  pujenj  f  tomu  br^oftj,  gebínpm 
mjletem  fu  foncí  gfau  djtělí.  3  ^  nebocí 

famému  nábicnj  jaméfií  cloměf,  biib 
mu  frbce  poffetílé  fínj,  buS  přjlíffnau  borl>^ofřj  m 
bobrém,  genj  mu  mpfl  mate,  geft  ujfamícně  rc  ne? 
bejpecenftmj,  ge  pobíaubj  ob  ceftp  pramé,  a  pojbubc 
fjlp  f  bobrému,  gafo’é  i  tp  nůj  mí  jlomíla,  a  tafomé 
náblenj,  nemebe  nífbp  f  pofogí  buf|e.‘ 

^bo  mffaf  na  ceftě  prambp  a  ctnofří  trpěíímě 
fetrmámá,  fbofolí  ufíluge  m  pofoře  o  napramenj 
buffe  fmé,  aníj  oblém uge  lepffttí  fe  a  jbofonalomatí 
gebnánj  fmé,  tafomn  cloměf  jjffá  fobě  mílofř  ^áně, 
a  blabofílamenj  občané  mpéffjd)  fmětům  rabugj  fe 
úfílnortí  gcbp,  aníj  bube  fbp  fdjájetí  pofoge  a  rabofří 
frbcí  gebo. 

Knéžstwo  a  národ. 

Od  wekiiw,  nýbrž  hned  od  počátkiiw  Cirkwe 
křesťanské  vvede  se  boj  jiroti  náboženstwí  Kristowu 
z  rozliéných  stran.  C>o  činili  židé,  co  pohané,  co 
kaciři,  jest  wúbec  powédoino.  Každý  kaut  země 
pokropen  jest  wlce  méně  krvvi  mučennickaii.  íra 
křesťanská  máť  zajisté  \v  každém  člowěku  svvé 
nepřátelé:  jsaiiť  to  žádosti  a  wášně,  kteréžto,  že 
je  zákon  Kristňw  pojímá  na  uzdu,  zpauzejí  se 
proti  božské  moci  Jeho;  w  každé  obci,  krajině  a 
wlasli  měloť  i  má  ewanfíeliiim  báně  swé  proti- 
wníky:  jsauť  to  lidé,  ježto  majíce  bud  rozum 
bělmem  bludu  pokalený,  buď  srdce  neprawostmi 


porušené,  hned  zjewné,  hned  tajně,  tu  ])řlmo  lam 
z  boku,  dorážejí  na  ('.íikew  a  učení  její.  býwať 
pak  u  wšecb  nepřátel  Oíikwe  a  wíry  Kristowy 
neposledním  prostředkem,  že  přede  w.ším  útoky 
činí  na  sluhy  a  ústavvy  její.  „Budu  biti  pastýře 
a  rozprcbnau  se  owce,^^  —  bylo  i  jest  jejieb  he¬ 
slem.  I  wydáwají  lelopiscowé  swědectwí  ,  že 
owsem  kdekoli  se  povvedlo  prwní,  druhé  obyčejně 
zdařilo  se  bez  obtíží  a  mnohého  namáhání.  INetřeba 
se  tu  ohlíželi  daleko  do  starých  časťiw:  co  se 
dálo  we  Francaazícb  na  konci  minulého  wěku, 
jest  ještě  w  dobré  paměti,  a  doswěilčuje  dosti, 
ba  příliš  zřetelně,  že  úpadkem  kněžstvva  hyne, 
mizí  tudíž  i  náboženslwí.  l^adesáte  rokuw  před 
powěslnau  revvolucí  Francauzskau  [)0Čali  jsau  ob- 
zlástě  Voltair  a  přátelé  jeho  i)o  laji,  dále  pak 
owšem  zjevvněji  w  posměch  uwoditi  (>írke\v  a  ra- 
boženstvví.  Kesmímeť  arci  tajili,  že  jim  vv  lom 
ohledu  někteří  z  kněží  sami  nadlebčowali  práci. 
Powěděliť  jsme  již  při  jiných  příležitostech,  že 
nejwyšší  úřadowé  w  církwi  brancauzské  nebyli 
teiidáž  z  wětšího  dílu  vv  prawých  rukau.  Synovvé 
z  panských  rodin  dávvali  se  posvvětili  na  knězsivví, 
nikoli  pro  králowslwi  Boží,  ale  pro  důchody  z 
vvýnosných  prehend,  —  a  králowé  dopomáhali  jim 
k  diistojenslwím  a  statkům  církevvním.  Rozma¬ 
řilý  žiwot  nejedněch  pánůw  těchto,  porušených 
mrawy  dvvořenínskými,  vvyvvracovval,  co  nižší  ducho- 
wenstvvo  wzdělati  usilovvalo  horliwostí  swau,  pod- 
porowal,  oč  nepřátelé  wíry  se  zasazovvali.  Konečně 
wypukla  rewoluce.  Rozlícení  nepřátelé  Krislowi 
nahyvvše  moci,  obořili  se  nejprwé  na  duchovvenstwo, 
a  žaláře  naplněny  jsau  vvěrnými  kněžími,  stínadla 
skropena  jsau  mučennickau  krvvi  jejich.  I  stalo 
se,  že  když  jsau  byli  horlivvi  duchovvnici,  jedni 
pobití,  druzí  rozehnáni,  došla  řada  na  pravvovv  érné ; 
chrámowé  se  zavvřeli,  služby  Boží  se  slavvily,  a 
hýli  křesťanem,  zákonem  se  zapovvídalo.  Tak  dělo 
se  we  Francauzich!  —  Buh  nás  uchowej  před 
podohnau  ranau !  — 

Wlast  naše  česká,  náš  drahý  národ,  probu¬ 
dí  wše  se  k  novvému  živvolu,  došly  svvohodv,  ja- 
kowéž  u  nás  od  tisíc  rokůvv  nebylo,  došly  ji  diky 
Bohul  prvvé  než  se  nadály.  Fech  přestal  hýli 
we  wlasli  svvé  otrokem  cizozemcůvv,  každý  syn 
České  země  stal  se  ohe-anem  swohodným.  Novvý, 
čilý,  bujný  živvol  nastal  po  celé  zctiii;  duch  svvo- 
hody  rozcházel,  rozléwal,  rozlelowal  se  po  vvšcch 
končinách,  moci  swau  chtěje  vvšecko  proniknauti. 
Jedni  jásali,  druzí  děsili  se,  málo  kdo  nepozbyl 
ducha,  nepozbyl  zdrawého  rozmyslu,  nepozbyl 
rownowáhy.  Mladší  pokolení  kwapilo  ku  předu, 
horšíc  se  na  ty,  kdož  nechápali  hned  záměruvv 
jeho:  druzí  opět  spínali  ruce,  vvidauce  jaká  smě¬ 
sice  živvluvv  se  dělá  a  kwasi.  Než,  po  našem  zdaní 
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nemožných  by  wěci  žádal  člowek,  chtěje,  aby,  solwa 
že  se  ukázala  svvohoda,  již  i  hned  wšecko  wymě- 
ienau  kolejí  se  musilo  pohybovvali,  a  praud  myšlé¬ 
nek  i  snažení  wykázaným  řečištěm  téci.  Přiroze¬ 
nost  proliwí  se  takowé  chtíči.  Síly,  sewřené  ná- 
silau  za  délší  čas,  nahywše  wolného  průchodu, 
neumějí  šetřiti  mezí  a  hranic,  kteréž  hy  jim  rád 
rozumem  swým  naznačil  človvěk.  Že  se  wymknuly 
z  koleje,  wytknuté  jim,  jest  přirozené,  ačkoli  se 
pioto  na  wšeliké  vvýstřední  zámeznosti  bez  žalosti 
nikoli  díwati  nemůže.  Co  wšak  nás  při  tom  nej¬ 
více  bolí,  co  nás  děsí  jakausi  bázní  o  budaucnost 
naší  milowané,  drahé  wlasti,  jest  to,  že  místy  ob- 
zláště  u  některých  tříd  lidu,  ukazuje  se  nechuť 
k  wíře  Kristowě,  místy  že  se  počíná  wzbuzovvati 
nedůwěra  k  Církvvi,  místy  dokonce  i  nenáwist  k 
náboženstwí. 

Pohlédneme-li  na  to,  jak  se  po  mnohá  léta 
we  wlasti  naší  vvychovváwalo,  nic  se  nediwíme, 
widauce,  že  tu  kleslo,  zláště  u  wzdělanějšich  lidí, 
náboženstwí.  Německými  školami,  německými  kni¬ 
hami  mořil  se  cit,  hynul  duch  náboženský.  Mladší 
pokolení,  nenabywší  dokonalé  známosti  wíry  Kri- 
stowy,  a  zasypané  lakořka  knihami  německými, 
w  nichž  se  zostauzí  učení  a  wšeliká  hana  kydá 
•na  Církew  katolickau,  odvvrátilo  na  mnoze  srdce 
svvé  od  ní.  Swoboda  řeči  a  tisku  nastala.  Divv-li 
tu  jaký,  že  lidé,  kteříž  byli  nawykli  po  jiných  o 
Církwi  katolické  lehce  sauditi  a  smýšleli,  majíce 
ji  za  podporu  nenáwiděného  otroctwí,  počali  vvše- 
lijak  vveřejne  i  saukromí,  hned  ústně,  hned  pí¬ 
semně  i  wíry  i  Církvve  katolické  se  dotýkali?  My, 
jak  řečeno,  lomu  se  mnoho  nediwíme  —  naopak 
ale  divvíme  se,  že  kuř  posud  se  nedálo.  Wímeť 
sice,  jak  sobě  mnozí  místy  počínali,  kážíce  lidu: 
„Newěřte  kněiím!“  Známo  nám,  kterak  zlehčo- 
wali  jsau  lidu  pastýře,  učitele  jeho  duchowní, 
jako  nepřátelé  swobody  a  zrádce  národu.  Ne- 
mníme  twrdili,  že  byl,  že  jest  každý  kněz  w^črným 
synem  wlasti  a  národu ,  hoiliwým  milowníkem 
swobody,  holowýrn,  žiwot  swůj  wěnowati,  krew' 
swau  wylíli  pro  blaho  člowěčenslwa.  Nejedni, 
bohužel !  dawše  se  pro  pecen  do  zákona,  jsauf  spíše 
nájemníky  než  pastýři  —  než  následowníky  nebe¬ 
ského  pastýře.  Plémě  Jidášovvo  posud  newymřelo 
we  sboru  kněžstwa,  rowněž  tak,  jako  se  po  dnešní 
den  rozplemeňuje  símě  Saducejské,  símě  Herode- 
sowo  a  Pilalowo  mezi  nekněžími.  Proto  wšak,  že 
jednotliwci,  a  třebas  jich  wíce  bylo,  než  jeden,  zapo¬ 
mínají  na  w'znešený  úkol  swůj,  křiwdau,  hříchem  bylo 
by  hanu  a  potupu  spílali  na  knězslwo  wůbec. 
My  neprosíme  nikoho,  aby  činy  nešlechetné  koho- 
koliwěk,  pokud  by  šetrností  taulo  obec  a  wlast 
škodu  biáti  mohly,  zakrývval:  jedno  co  chceme 
jest,  aby  nikdo  útočiště  swé  nebral  ke  —  lžim  — 


aby  při  wšem  co  mluvví,  píše,  činí,  šetřil  spra- 
wedlnosti.  Zlehčení  duchowmích  neuškodí  samému 
toliko  kněžstwu.  By  tudy  nikdo  jiný  netrpěl  než 
ono,  byloť  by  možné,  powzdechnauti  sobě:  „Otče, 
odpusť  jim  —  neb  newědí  co  činí,“  ale  následkem 
toho  utrpí  wíra,  —  utrpí  swoboda,  utrpí  národ. 
A  tu  se  nesmí  mlčeli,  tu  se  musí  mluwiii,  ač 
nechceme-li,  aby  se  hůře  vvedlo.  —  Na  kněžslwo 
katolické  w  Cechách  obrátil  se  již  nejednau  útok: 
wizme,  zdaliž  jest  w  prawdě  duchowenslwo  české 
tau  solí  zmařenau,  kteráž  se  nehodí  k  ničemu, 
leč  aby  pošlapána  byla  od  lidí. 

1. 

Kněžstwo  české  a  česká  národnost. 

Na  Slowanském  sjezdu  w  Praze,  powěděl 
statný  a  šlechetný  Polák,  kníže  Lubomirsk}',  w 
rázné  řeči  swé,  že  se  za  dnůw'  našich  staly  náro¬ 
dnosti  w  jistém  způsobu  náboženslwím.  Nebudeme 
rozebírali,  jak  mnoho  prawdy  leží  w  několika  těchto 
slowech:  tolik  ale  jisto  jest,  že  nebylo  wěku, 
kdežto  by  národnosti  w  Ewropě  tolik  wáhy  byly 
měly,  jako  práwé  za  dnů  těchto,  za  našich  časúw 
.Jesliťlo  znamením,  že  wšickni  národowé  buď  procitli, 
nebo  pi  obíraji  se  k  powědomosli  sil  a  úkolůw  sw’ých. 
Národnost  zajisté  jest  wlastně  to,  co  činí  národ 
národem,  jeho  děje  a  osudy,  jeho  mrawy,  zwyky, 
zákony  obrážejí  se,  minulost  a  budaucnost  jeho 
laučí  se  w  ní,  onat  jí  jest  swědomost  bytu  a  úkolu, 
jest  w  jistém  způsobu  i  duší  i  kwétem  jeho  žiwota. 
Bez  ní  není  národ  ničím,  leč  tělem  bez  kostí,  stro¬ 
mem  beze  šťáwy;  on  se  ztratí  z  dějin  člowěčen- 
stwa,  a  po  něm  nezůstane  stopy  na  zemi.  Kdo  jí 
uchrání  národu,  jest  w'ěru  neposledním  dobrodin¬ 
cem  jeho! 

Kdo  zná,  jaké  osudy  měl  národ  náš  českým 
diwili  se  musí,  že  posud  nezapadlo  do  hrobu  jméno 
české.  Co  wime  s  jistotau,  jest  národ  český  13 
set  rokúw  w  této  wlasti  —  a  zdá  se  nám,  že  po 
celé  wěky  bez  oddechu  musil  se  bránili  proti  ná- 
walům  cizozcmštiny.  Národnost  česká  octla  se  tu 
již  několikráte  nade  hrobem,  a  předce  zmohla  se 
pokaždé  k  nowému  žiwolu';  až  posud  přestála 
wšecky  nehody,  přečkala  hrozné  křiwdy  celých 
w'ěkůw^  Nehudemeť  na  omylu,  díme-li,  že  nej- 
wětší  nehezpečenstwí  jí  hrozilo  na  konci  pominu¬ 
lého  a  počátkem  tohoto  wěku.  Na  Bílé-hoře  totiž 
u  Prahy,  swedla  se  r.  1620  nešťastná  bilwa,  a 
tato  jediná  bitwa  rozhodla  nade  dwěma  wěky  w 
dějinách  české  země.  Weliká  část  českého  národu 
rozprchla  se  po  w'šem  swětě,  a  potomkowé  českých 
wyhnancůw,  rozptýlení  po  wšech  končinách,  wy- 
mřeli  w  cizině.  Místo  nich  ubvlowali  se  w  pože- 
hnané  zemi  naší  mnozí  cizozemci.  Mraw  a  jazyk 
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jejicli  porušil  na  mnoze  duclia  pozůstalého  českého 
panslvva.  Národnost  česká,  wédomí  hýwalé  moci 
a  sláwy  zmizely  z  hradůw,  zámkůw,  palácůw,  — 
jenom  dům  newáženého  měšťana,  chatrče  rolnikůw 
a  chrám  Ilospodinůw,  zůstaly  posledním  útočištěm 
řeči,  národnosti  naší.  Welcí  páni  u  dwora,  kteřížto 
za  onoho  času  sohe  toliko,  nikoli  ale  lidu  přičítali 
wáhu,  měli  za  to,  že  již  není  národu  českého, 
ačkoli  dobrý  lid  český  doma  i  vve  chrámu  swoje 
staiobylé;  „Hospodine  pomiluj  ny!*‘  a  „Svvatý 
Wácsla\ve!^‘  zbožně  prozpěwovval. 

I  powstal  císař  Josef  II.  Nehodláme  mlu- 
witi  o  nejedněch  snahách  a  zásluhách  nad  jiné 
činného  tohoto  panowníka.  Známť  jest  wůhec 
jako  přítel  lidu  —  a  přízniwec  —  němčiny. 

Národnost  každá  jiná,  ohzláště  ale  česká,  zdála 
se  mu  jenom  jako  mrtwolaii  wetchau,  kteráž  se 
musí  rozsypati,  a  německé  na  čisto  uslaupiti.  Roz¬ 
kazy,  zákony  a  wšelikými  ustanoweními  zjednaw 
němčině  celau  wládu,  wyhostil  řeč  českau  ze  škol, 
z  úřadůw,  ze  wšeho  žiwota  vveřejného.  Císař  Fran¬ 
tišek  /.,  panowaw  člyřidceli  rokůw,  složil  sice  r. 
1806  německau  korunu,  zůstal  ale  co  do  duchu 
německým  císařem.  On  wydal  sice  několik,  přízni- 
wějších  národnosti  české,  nařízení:  z  Josefowých 
zákonůw  ale,  týkajících  se  ji,  nezrušil  ani  jediného; 
němčina  zůstala  neohmezenau  panownicí  we  ško¬ 
lách,  w  úřadech  i  \v  žiwotě  weřejném. 

1  kdož  medlé  přispěl  k  tomu  ohzláště,  že  vv 
osudné  této  době  nezanikla,  nýbrž  na  novvo  se 
zmohla  národnost  naše  česká?  Myslím  že  zásluhu 
tuto  nikdo  nedowede  upříti  českému  kněžstwu. 

(Dokončení  budancně.) 

Missie  Japanská. 

Ktcčfy  a  oicoce  wíry  sicafé  ic  Japanu. 

('Pofracoitanj.) 

15.  Umírající  Japanec.  2G  ofrefu 
Xicljí  řečrnem,  tří  mjle  ob  mefía  .^ocínojí,  bpía 
ofaba  fřeftaníTá,  a  tt»  nj  nčftcré  d)ráiTn).  3^  U  řně^j 
nebofrároaío ,  přcbKamíl  gím  tam  námčfínjf  fnčje 
^rooínnaía  fiarce  Cnbřcgc,  genj,  máge  přcé  70  Icr, 
Jíl  práme  gafo  fmatý.  íten  příjTel  gebnoí;o  bne  fforo 
ffeíl  i  febm  mjl  cefřp  fu  fněji  náměftnjfu,  3a  tjm 
geřínóm  jámčrem,  abp  mu  ubobau  tuto,  opujTíčnau 
mínnífí  poručenu  učinil.  —  SBrátím  fe  bomů,  í)ncb 
bruítp  bcn  bo  tčjfé  nemocí  upabl.  2Bíba,  Je  gcíl  na 
fmrí,  rojmefelím  fe,  mlumíl  gejjtě  fu  fřefíanům  o 
měced)  fpafttelnpd),  a  cojfolí  měl,  djubpm  fám  rojbal. 
^otom  bal  fe  bonéftí  bo  foftela,  a  m^am  fcfcru  bo 
rufp,  na  jemí  pojnamenal,  fbe  bp  pohřben  bptí  Já; 
bal.  33pm  jafe  boniů  přínefen,  fFromníčfó  ofratef  Jí® 
mota  fmc^o,  febm  to  bnj  trmal  na  moblítbád),  ob; 
gjmoge  a  Ijbage  cafto  ě  mraucnoftj  obraj  Ufřjjomaneí^o, 
i  9íjmJ  m  nábojntjd;  rojmlumád)  fřále  fe  bamíí. 


©íoma  geí)0  pofíebnj,  gař  ge  ofoío  (fogjcj  fřcftanc 

ob  ně^o  fípjTcIí,  ta  bpla;  j.9?epmílegffj 

foli  na  mne  finrt  bopaufftjé,  gát  u  mjře  m  ítebe 

neufřanu!«  31  taf  očí  í  ruce  máge  f  nebí  po^bmíjené, 

budja  fme(;o  obemjbal  bo  rufau  ^ánč.  íDříéfionáří 

fráfm;  pobřeb  mu  mppramílí,  3  črboj  fřeftane  melí* 

fébo  nabplí  potčljcnj  a  raboftí,  gclíFoJ 

miibec,  í  oni  tebn  teto  ctí  poflcbnj  melice  fobě  toájj. 

16.  Missioiiář  Feriiaiide'/,  o  nčmj  bofíí  čaftá 
fiala  fe  gíj  jmjnfa,  fvíjal  fbpfi  m  nčgafém  měfřě, 
bljj  ífJčafao,'  blamnjl;o  mě|ia  ^apflnffébo,  meřcgnč  na 
námčfij.  CSÍjIap  tu  gafp  j  IŮ3P  baremné  botlačíl  fe  aj 
fu  fajatelí,  a  fřamě  fe,  gafobp  mu  d)těl  coé  bo  ud)a 
řjcí,  neřáb  fmug  obamnp  mphpol  gemu  na  tmář. 
áínčj  nejafřamúo,  aníj  nepmcnffjl;o 

rojmrjenj  nebá  na  fobč  jnátí,  utřel  ffátfem  tmář,  a 
bále  pofračomal  m  řečí  fmé,  gafoln;  fe  mu  bplo  ní 
nepmenffjl^o  ncffaío. 

£)ůfa,5  tento  tídu’  melífonn^flnofií  neuffcl  pojoru 
bůmtípnpd)  2Bpfřaupílt  mjneffcnec  geben 

je  fiřebu  pofIud)afům,  jarajfl  řečnjfa,  a  řj  f  ofiatnjm  : 
»9)íu3,  fterémuj  Ije  í;nutj  frbce  fmébo  tolif  přemoci, 
Je  nejabořj  Sněmem,  í  fbpj  taf  nerájně  bpl  urajen, 
Jebp  í  ten  nertíéfTj  fe  rojpálítí  mufil,  —  muj  tafomp 
mufj  jagífte  pofíance  á  nebeá  bptí.«  3  jábaltč  o  fřeft, 
a  ja  gel;o  přjflabem  i  nepmčtffj  počet  bonjům. 

C  i  r  li  e  w  11  i  z  p  r  á  w  y. 

Xi  ^V^dně.  Podáwajíce  zpráwu  o  prwním  hlučném 
wyslaupcní  německých  sbornikiuv  čili  sektářůw  wcWídni, 
podotkli  jsme,  že  prwní  slowo  jich  bylo  lež.  Prawili  totiž, 
že  nowá  jich  wira  neliší  se  od  staré  katolické  w  niěcrn 
jiném  leě  w  šesti  toliko  článcích.  P.  Puidi  dokázal  ale 
skutkem,  že  w  krátce  nezbude  mu  z  wíry  nic  jiného 
leč  co  obmezený  rozum  jeho  mu  napovví.  Místo  co  by 
se  byl  dostawil  k  učené  disputací,  ku  kteréž  ho  p.  Jf'. 
Gaertncr  byl  wybízel,  uznal  nowý  reformátor  za  dobré, 
raději  w  Odeonu  bauřiti  proti  katolické  wíře  a  Církwi. 
Kdyby  "še  praxvdau  bvlo,  čemu  rozum  dotčeného  pána 
wěřiti  welí,  —  musilif  bychom  my  ubozí  katolíci  odho- 
diti  hezkau  hromádku  —  hlaupostí.  Tak  aspoň  nazwal 
p.  Pauli  mimu  jiné,  článek  o  ncjswětější  Trojici,  o  hii- 
c/m  prvuelnťm,  o  cdpušUni  hiichihv  atd.  .4wšak  p.  Pauli 
dowede  předce  Icckohos  k  sobě  přilákati.  K  manželům 
n.  p.  ježto  by  se  rádi  rozešli,  má  se  p.  I’auli  welmi 
dobrotiwě.  »Katolická  Círke\v,H  tak  wece  w  Odeonu, — 
učí:  manželstwí jest  nerozwížitelné.  —  To  prý, je  hlaupost. 
Rozum  aspoň  |).  Pauliůw  učí :  manželstwí  trwá  jen  potud, 
pokud  láska.  —  Netážeme  se,  co  musí  pojiti  z  lako- 
wých  zásad  a  učení?  —  Nechal*  si  zatím  každý  na  to 
sám  odpowí ,  odpowěd  bude  jistě  neweselá.  A  což 
dělá  kněžstwo  M'ídeňské  při  takowém  počínání  nešťa¬ 
stného  bratra  swélio?  —  Nezahalí,  diky  Rohu  !  ale  jedná, 
jak  sluší  na  wěrné  služebníky  Cirkwe  a  prawdv.  'Vý¬ 
tečný  kazatel  p.  /:’.  f  dth,  hned  jak  mile  byl  powstal  p. 
Pauli  w  Odeonu,  ohlásil  weřejriě,  že  počne  kázati  kaž- 
dau  neděli  odpoledne,  o  článcích  wírv.  .řiž  [)rwní  ká¬ 
zaní,  na  kteréž  se  shluklo  wehké  množstwí  lidu,  bylo 
důkazem,  jak  pcwně  stojí  prawda,  jak  chatrný  základ 
mají,  a  kam^  wedau  bludy  nowé  té  ncwěrecké  wíry 
německé.  —  Že  p.  Gacrlncr  též  každau  neděli  a  sice  do- 
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poledne  vve  chrámu  wysokých  škol  w  témž  směru 
káže,  již  praweno  jest.  Třetí  kněz,  ježto  vve  zláštnícli 
kázáních  proti  bludům  té  podiwné  německé  vvíry  prawdu 
Boži  háji,  jest  wýmluwný  p.  I)r.  Hasit.  —  liauíáme,  že 
s  pomocí  Boží  w  krátce  přijde  na  slovva  naše.  Wichři- 
cí,  kteráž  se  na  Církew  přihnala,  plévvy  zmizejí.  a  zlaté 
zrno  pšeničné  se  wyčistí — zůstane. —  Bůh  bud  s  wěr- 
nymi  obránci  swaté  pravvdy  a  Církwe!  — 

_  W  pominulém  měsíci  Srpnu  a  sice  hned  z 

počátku,  shromáždili  se  wyslanci  ewangelíkůw  w  říši  rat 
kauské  k  obecné  poradě  we  Wídni ,  aby  se  usnesli  o 
wěci  a  kroky  potřebné  za  nynějších  časňw.  Náhledy  a 
žádosti  swé  wyložili  pak  we  dvvau  přípisech.  .íeden  za¬ 
dán  jest  k  ministerstvvu,  druhý  k  říšskému  sněmu.  Druhá 
tato  listina  máť  i  pro  nás  katolíky  jakýsi  vvýznam.  Pro¬ 
testanti  žádají  w  ní  1)  úpltiaa  roivnost  před  prámem  — 

2)  neodwíslcst  Cirhve  od  stáfa,  samosfalnna  zpráwa,  samo- 
statnaii  moo  zákonodární,  samostatně  zaslupudshví,  neobmezené 
wuivinowáni.  —  Můžeť  pak  nám  tento  důležitý  kiok  P* **o- 
testantůvv  slaužiti  za  podnět,  abychom  newáhali  s  důra- 
znau  peticí  o  swobodu  Církwe  j  sic  se  nás  dolknau  opět 
slovva  Páně:  Synowé  swěta  opatrnější  jsau  w  pokolení 
svvém,  než  synowé  swělla. 

Z  Nemec.  Dne  15.  Srpna  konala  se  w  Kolíně 
nad  Býnem  slavvnost,  k  jakowéž  upřímný^  katolík  ná¬ 
rodu  německému  ovvšcm  s  radostí  štěstí  přeje.  Jak  po- 
wědomo,  stál  ohromný  chrám  Páně  Kolínský  bez 
pochyby  nad  jiné  slawnější  kostel  gothického  slohu  vv 
Němcích  —  od  wěkůw  nedostawený.  Roku  1248  po¬ 
čali  jej  stawěti*;  r.  1320  dostawěl  se  teprwé  choř  bo- 
hoslawné  budowy  této,  a  když  wypukla  osudná  refor¬ 
mace,  zastawilo  se  staweni  do  konce.  Třetina  chrámu 
stála  sice  několik  set  rokuvv  ;  awšak  za  časuw  těžkých 
vválek  Francauzských  počala  již  walem  porušení  bráti. 
Napoleonowým  pádem  vvzešla  Kolínskému  chrámu  nowá 
doba.  Král  pruský /ovW/ržc/ř  ///.,  nešetře  nákladu, 

dal  nejprwé  slavvný  tento  Stánek  Boží  oprawiti.  Zatím 
zmáhala  se  vv  německé  zemi  taužebnost  a  snaha ,  při- 
wésti  nad  jiné  wzácnější  pomník  německého  stavvitel- 
stwi  k  žádaucímu  konci.  Posléze  sjednotili  se  knížata 
německá  s  národem,  a  dne  4  Září  1842  položil  se 
základní  kamen  k  dálší  stawbě.  Katolíci,  nýbrž  i  prote¬ 
stanti  skládali  peníze  k  pěknému,  bohumilému  tomuto 
dílu.  W  6  letech  dospěly  práce  w  té  míře,  že  chrám  w 
celé  swé  vvelebné  rozsáhlosti  poswěcen  býti  mohl.  A  žá- 
daucí  tato  slavvnost  konala  se,  jak  dotčeno,  na  den  Na- 
nebe  wzetí  Rodičky  Boží.  Král  pruský,  Friedrich  Wdém 
IV.,  arcikníže  Jan,  několik  biskupůw,  síla  duchovven- 
stwa,  panstwa,  lidu  sjeli  se  k  slawnosti  této  do  Kolína. 
Není  tu  místa,  abychom  popisowali  ji.  Kterak  sídcem 
vvěřícího  lidu  hýbati  musila  poísvvátná  chwíle,  když  se 
w  nowé,  ohromné  swatyni  této  poprwé  čest  a  díkůči- 
nění  Hospodinu  počalo  prozpěwowati,  nedát’  se  wyslo- 
witi,  ovvšein  ale  jen  citem  pochopiti.  P.  arcibiskup  Ko¬ 
línský  Jan  Gctszd  měl  při  té  příležitosti  řeč,  plnau  wý- 
znamu  a  nadšení  pro  náboženstwí,  Církew  a  národ, 
důstojnau  weliké  té  chwíle.  — Za  těch  šest  rokůw  stálo 
staweni  již  asi  million  dolarňvv.  Aby  tu  stál  chrám 
celý  w  ukončené,  žádaucí  dokonalosti  swé,  budeť  po- 

*  Zaklailatelera  jeho  hyl  arcibiskup  Konrád  v.  Hochstelten. 

**  Byliť  tu  papežský  posel  Fiale  PceZa,  a  biskupowé :  Ermerland- 
ský  Gerilz,  Hildesbeimský  íFandt,  Moliučský  Kaiser  »Mun- 
slerský  Muller,  O^malmický  Ltipche,  Roeremondský  Paredis, 
Spyisitý  IFeisz,  Tnerský  Arnoldi.a 


třebí  ještě  4  millionůvv.  Kdyby  chtěl  každý  Němec  na 
staweni  toto  ročně  stříbrný  saský  groš  wynaložiti,  za 
čtyry  léta  byly  by  peníze  pohromadě.  —  Přejeme  ně¬ 
meckému  národu  a  Církwi  w  Němcích,  aby  se  welebná 
budovva  tato  wznesla  w  eelistwé  a  důstojné  kráse  swé  na 
okrasu  země  německé,  k  oslawě  jména  Páně.  Zároweň 
ale  nemůžeme  zatajiti  taužebné,  několikráte  již  i  w  těch¬ 
to  listech  projewené  přání.  Widauce,  co  se  děje  w 
Kolíně,  žádáme  sobě  z  celé  duše,  aby  se  smilovval  tu¬ 
díž  i  nad  námi  Hospodin  a  dopřál  nám  dočkati  se  po¬ 
dobné  slawnosti  u  sw.  Wíta  na  hradě  Pražském!  I  náš 
Svv.-Wítský  chrám,  hrob  našich  svvatých  dědicňw,  stojí 
bohužel  od  wěkůw  necelý,  nedostawený.  Zňstane-li  jak 
jest,  bude  to  naší  hanbau,  on  bude  žalobníkem  u  po- 
tomkňvv,  nebudeme-li  dbáti,  aby  se  dokonalo,  což  nelzelo 
pro  husitské  vválky  ku  konci  přiwésti  nábožným  před¬ 
kům  našim.  Po  stech  letech  dosáhl  národ  náš  swobo- 
dv,  —  došel  novvého  živvota.  Chrám  Páně  Swalo-Wil- 
ský -byl  by  wěrii  nejkrásněfPin  pomeiikem  wdtcncsti  národu 
Českého  za  dar  swebody,  —  kdyby  se  chtěli  sebraťi  sta¬ 
teční  Čechowé  a  dostawěli  ho.  Němci  pokud  chtějí  do- 
wésli  swatyni  onu  k  žádaucímu  konci,  musili  by  platiti 
po  stříbrném  groši :  u  nás  postačilo  by  platili  po  krejcaru. 

Z  Uher.  Že  se  tu  počal  duch  katolický  hýbati  w 
kněžstwu,  a  Církew  powstávvá,  aby  po  právvu.  Bohem 
sobě  daném,  dostála  swému  powolání,  vvidíme  již  i  zje¬ 
dnání  ministrůvv  uherských.  Na  sněmu  králowstwí  uher¬ 
ského  w  Pešti  ozýwají  se  hlasowé  lidí,  žádostiwě  prah- 
naucích  po  laupeži,  —  po  statcích  církevvních.  leden 
z  poslňw  učinil  mimo  jiné  náwrh,  aby.sé  opatstwi  sw. 
Gothardské  k  lepšímu  nadání  úslawu  Ludoviceum  obrá¬ 
tilo.  Na  to  ozwal  se  ministr  Szemere,  řka:  )>Na  tom  ne-  ; 
směli  bychom  přestati;  byloť  by  potřebí  raději  hned 
se  statky  knížete  Esterhazy  začíti,  a  nedostačilo-li  by  to,  .  j 
jiti  pak  od  domu  k  domu  a  wzíti,  mnoho-li  bude-  pcr- 
ifidjí.w  —  Slavvný  řečník  maďarský  p.  Deák,  prohlásil  se  j 
důrazně,  že  takovvé  jednání  pokládá  za  Jaupež.  Hle 
již  na  maďarském  sněmu  mohli  by  přiučiti  se  spraw^-  ^ 
dlnosti  lidé,  ježto  se  třesau  žádostí  po  cizím  statku! 

Z  Říma.  Uctau  k  sw.  otci  Piovvi  IX.  naplněn  jest 
již  w  pravvdě  wšecken  svvět.  Jak  powědomo, -poctil  ho 
hned  prvvního  roku  papežovvání  jeho,  sám  sulla^.  turecký 
drahými  daVy.'  a  teď  posílá  mu  císař  Čínský  tiaru  (ko¬ 
runu  pajřežskau)  wyloženau  diamanty  obzláštní  ceny  a 
krásy.  Několik  znamenitých  Číňanůw  putuje  při  té  líří-  . 
ležitosti  do  Říma  s  tím  úmyslem,  že  tam  vvystaiáí  chrám 
Páně  w  slohu  Čínském.  ' 

Z  Angličan.  Dne  18.  Srpna  četl  se  w  . Anglické 
nižší  sněmownč  po  druhé  náwrh,  aby  byl  u  svy.  stolice 
w  Římě  řádný  vvyslanec  anglický,^  čehož  od  vvěkůvy  již 
nebywalo.  Ze  125  hlasůw  ozwálo  se  jen  46  proti  ní.  - 
Neníť  pochybnosti,  že  náwrh  tento  při  třetím  čteni  - 
projde.  Jeť  to  znamení,  kterak  ubýwá  w  Angličanech 
nedůvvěra  k  Církwi  katolické  —  a  u-nás  (ay  jí  yp- 
hužel  rádi  našili  do  srdce  dobrého  lidu  katolického!.. 

Z  Irska.  Pominulého  měsíce  wypuklo  vv  ubohém 
Irsku  povvstání  lidu,  kteréž  ale  w  krátce  wojenskau  moci 
udušeno  jest.  Mnozí  z  powstalcňw,  nýbrž  i  náčelnici, 
dostali  se  do  rukau  anglické  wlády.  Arcibiskup  Du- 
blinskv,  p.  Miirray,  ale  dokázal,  že  jest  oteem  lidu  sweho. 
Swolavv  biskupy  katolické  do  Dublina,  ustanowil  s  nimi 
wšemi  zároweň  zadali  žádost  ku  králowně,  aby  na  mi¬ 
lost  přijala  provvinilee. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  nod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase 


za  faktora 


los.  W.  Žáka 


tS48. 


11.  rojník. 


RalolickV  iVflcn- 
nik  lento  [)ro  Čťchy 
Morawanv,  Slownky  ^ 
a  Slezák  v  trydíitrá  SK 
kaidnii  /tobolu  w  bý¬ 
valém  knílikii[>(;ctvri 
Schulzowskéin  (nyn. 
Wársl.  Ilessa)  \v  Je¬ 
suitské  ulici,  é.  IbG. 


Wjditwatel 

a 

rťiiaktor 

^^''ňridatv  S(ulc« 

církewuí. 


ř’re<lplácí  Se:  u  »ry- 
datraleU  na  Dobvl- 
éini  trliu,  é.  55:2,  j  we 
triech  řádiiých  knih- 
kuyecUcich  ua  pul  léta 
1  zl.,  na  ri'l\  rok  2  zl. 
hlK;—  na  c.k. poštách 
pololťlné  I  z!.  30  kr. 
celoriiéiiř  3  zl.  —  ^<a 
obálku  přiJa  .se  24  kr. 


W  korai.ssi 

U 

w  ácNi.  Hesna 

w  l’rii/.e 

Kd.  Ildlzla 

u  lloluiiiaiici. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominau. 


V-  rlM"  YV  fk  e  ■  n  ki  Obsah:  fieč  na  neděli  XP'.  po  stvntérn  Duchu.  —  Knělslivo  české 
ftíl  llPÍIťll  A\*  po  S\\#  UllCnUf  ař^ská  národnost. — Sedlák  carodéjidk,  —  Qrkcwni  zpnuvy. 


Dne  21.  záN. 


Rec  na  neděli  XV.  po  swatéin  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  VII.  11 — 17. 

Smutno  gjti  mejí  brobn:  'pláč  jagífté 

a  ^alofr  diořjmá  ja  rafmj  ceftau  f  břbítowu.  '-Bratr 
a  (eííra,  přjtci  a  přjtciťpnč  fíjami  fropjmagj  tuto 
ftejfu;  fnn  a  řcera  bčDu^j,  otec  a  mntfa  boře  fobě 
*  loebau,  řolifrátefolť  mufe^j  řoproinái^etí  f  brobu  ně; 
fobo  j5  těd»,.  fferé;5  niíluj^e  buiJe  ijevjtd).  ,ftbo  loííěl 
i  cítdnpin  (rřcem,  třebaé  genom  ^ebinp  tafoiopto 
'•pobřeb,  .nepotřebuje,  nbn  fe  mu  3Íioýi)ii  barmamí 
Ijcilo  boře  Ubobé  te'  matfn,  o  fteré^  je)t  řec  ir>  pnejTnjm 
ífo.  emvingelíum.  @j.  jemřel  nenpnoé  mandel:  a  jí^ 
tu  pufa(o  frbce  nab  trpfau  ^trátau.  3^i‘tkiaurené  mboroě 
ale  júital-  fpn,  jfa  útěd)au  i  nabčjj  bobre  matiěfn, 
jfa  niiiobonťbnau  pobporau  jejjbo  ftářj.  S^iej,  na; 
frojte!  i  tohoto  jebinátfa  ^diioátíla  fmrt,  a  gij  bo 
^  nefau  na  nuírvíd)  3  .mě|"řa  Díaím,  abp  inrtivolu  po> 
k  d)on3alí  »o  hrobě.  3  fbo  bp  nepolitomal  frbecně  ubo; 
hau  matfu  lo  tě^féni  boří?  álbo  bp  nepřál,  bp  gí 
J?pla  minula  Jiro^ná  ta  rána  ?  ')l  fbo  bp  fe  nepotěffíl, 
ipíba,  co  gj  učinil  bobrotiipp  3^*51^?  —  ^říbli*5ugc 
fe  ř  měfru,  a  »U3řcm,<ř  gaf  pjiJe  fip.  2ufá^,  2>inatFu 
hořem  fFljČenau  ^pán,«  gfa  f  nj  milofrbenftipjm  hnut, 
řefl  gj :  ^Dřeplačíj!^  9fře3  .Řríi^ué  netěíTjmá  pauhpm 
tolífo  floioem,  ale  fFutfem,  prambau.  Cfípěbříio  3ar; 
jnaucené  mbomě  útrpnoft,  příftaupíl  ť  mrtmole,  bo; 
tefl  fe  már,  i  řefl:  >y'']!}řlábenče,  tobět  pramjm: 
SKftaň!«  ^21  l)k,  moc  floioa  áíríftoipa  3ahnala  fmrt, 
mlábenec,  »fterp3  bpl  mrtmp,  pofnbím  fe,  počal  mlu; 


mítí,«  a  3^5)^/  bobrotp  a  láffp  »bal  geg  'máteři 
geho.«  ®á  neditěl  Ijčítí  matčino  hoře  nab  fmrt},  gá 
nebomebu  ippflomítí  gegj  rabofl  nab  m3řř}ffen}m  mi; 
loioaného  gebínáčfa.  ĎJíatfa  3pléfala,  é  nj  paf  me; 
lebíl  mnohh  sáftup  53oha,  3e  í^poipjral  melífp  proroť 
a  ®ůh  30  namfftjmíl  lib  fmug.«  3lmffaf,  ©.  S., 
netolífo  matřa,  gj*5to  miTemobaucjm  flomem  Smpm 
fpna  ob3ÍiPÍl  ^án,  netolífo  3állup,  gen3  3pléfal  nab 
fftějíjm,  rabugjcj  fe  matfp,  po3baipení  gfau  hoře  a 
fmuifu  pří  pohřbu:  boře,  ob  ftercbo*3  gc  3bamíí 
^"Pán,  nemělo  bp  gÍ3  nífobo  fmjrat,  fbojfolí  uměřil  m 
3íěbo.  .flríftuá  3agífté  obňal  fmrtí  often  gegj.  21  tápete 
fe,  S.  S>. ,  Čjm  a  fteraf  obňal  n  3‘’’jÍ^ 
fmrtí  trpfp  often  gegj?  Snabno  mám  obpomjm 
na  tu  otá3řu,  a  přefměbčj  paf  fe  é  pomocj  ^^03} 
ťa3bp,  5e  nefluffj  fřeftanu  pro  fmrt  hořem 
fe  trápit,  poněmab3.  náé  ugfftíl  átríftuá 

1)  nefmr  tel  no  ft  j  buffe  naffj, 

2)  n  a  b  ě  g  j  f  l  i  t  o  m  á  n  j  ílí  o  3  j  b  o, 

3)  naběgj  raboftncho  fhlebánj  m  flámě 
nebeffé. 

.SbP3  bpl  nab  gine  flamnp  mubrc  řecfó,  So; 
frateé,  ob  nebobnpd)  občanům  2ltbenffód)  na  fmrt 
obfau3en,  a  fofljf  gebu,  pobann  fobě,  mpprá3bníl, 
bjmal  fe  m3neiTenó  111113  é  tíd)au  a  gafnau  mnflj, 
br30;lí  fmrt  oČí  mu  3amře.  Sěrnj  učennjcí  gebo 
plafali  m  galáří :  on  ale  těffíl  ge  a3  bo  poOebnj 
dimjle,  boflábage:  >9?a  mem  pohřebě  nifbo  nepram, 
3e  podiomámáo  ©ofratefa,  omíTem  ale  mlumíti  flu|Tj, 
tělo  ©ofratomo  uflábáé  bo  hi’obu.<  3!aulo  naběgj, 
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3e  geft  ĎujTe  geíjo  nefmrteítiá,  jatjnaí  oD  fet»c  fíawní) 
mutrc  tento  bájen  přeí)  fmrtj,  a  tě|Tťl  přátelí)  firé. 
2í  t)(e,  ©.  T).,  pránjč  proto  bjim  t  gá,  Doflábage  je 
átríjíuá  trpfi)  often  fmrtí  obňal,  poněroabj  ugíííil  ná& 
1)  o  nefmrtelnoftí  buffe  ííbffé.  Síetřeba 
mi  bomoíiítt,  je  gij  prmé  nej  přijyel  ^án  3^51^ 
tento  fmět,  nebpl  fmět  bej  mjrp  m  nefmrtelnoft  bulTj 
libffpci).  2ít  nic  nebjm,  je  ()net)  m  jíarcm  jáfoně 
nacl)ájjme  fioěbectmj  na  potmrjenj  jábaucj  této  prambp, 
čtauce  tt)  fntje  maubrojíi:  »®ůí)  ftmoříl  cíoměfa  neí 
porun’ítelnéí)o,  a  f  obraju  pobobenjimj  ©mcf)o  učinil 
geg;«  (íDíauí),  II.  23.)  at  nic  nebjm  o  mubrcjd), 
gejto  mebenjl  rojumem,  tmrítili,  je  gejí  í>ujTe  líbfřá 
nefmrtelná:  negeben  pobanfři)  nárob  jnal  i  íjláfil  fe 
ř  teto  mjře.  Símjjař  úplné  a  neoinplné  gifíotp,  gafo  m 
ginpeí)  taf  i  m  té  meči,  nabpli  gfme  teprmé  álriflem 
^ánem.  2(no,  33.  9JÍ,,  ©pn  33ojj  to  gefl,  genj  ubej; 
pecil  náě,  je  cloměf  umjrage  poblé  těla,  jim  gejl  na 
buffi,  a  je  bujTe  gafo  fpanilá  bcera  láffn  a  milojíi 
épofpobínomp,  nemd)ájj  m  í)rob,  ale  mpjTel^ffi  j  těla 
gafo  j  boinu  jprád)nimělé^o,  gafo  je  jlanu  naf)nílél)o 
branau  fmrti  přid)ájj  f  měěnému  jimotu.  2lneb  nenjílij 
to  áírijituá,  genj  meče:  í>9Rcbogte  fe  těd),  fteřjj  tělo 
jabjgegj,  ale  buffe  němot)  au  jabjti.«  (Olíat.  X. 
28.)  éíenjtij  to  fám  ©pn  33oji,  genj  boflábá: 
>2lmen,  Slmen  pramjm  mám,  bubedi  fbo  jad)omámati 
fec  mau,  fmrti  neujřj  na  měfp?«  (3an  VIII. 
51.)  0íenjd{j  to  3cjjé,  ^ramba  měcná,  genj  flibuge 
jimot  měěnp  těm,  fboj  měřf  m  flíěf)0,  a  tjrojf 
o^něm  měcnpm  bejbojnjfúm?  (íUíat.  XXV.  46. 
3an  V.  24.)  2íno,  ©.  ©.,  taf  a  pobobně  mlumíl, 
taf  učil,  ugifftomal  náš  ..^rifluš.  3  fooiuj  meble 
třeba  mpfmětlomati  floma  ^páně?  Ofíenj  třeba  mpflabu, 
řbe  fám  33ů^  taf  jřegmě  mlumiti  ráčit.  21  nač  fe 
obijjeti  po  bůfajed)  a  fměbectmjd),  fbe  3^31^/ 

23oí)a  jimé^o  potmrbil  nám  prambu  floma  ©mébo, 
i  jimotem  ©mpm,  i  fmrti,  i  j  mrtmpd)  mfřánjm. 
Ó,  fbo  má  fmpfX  pro  prambu,  fbo  tfm  fe  ugú 
ftil,  je  fíomo  ^áně  geft  prambau,  nernúje  gináf,  on 
mufjl  měřiti  pemně  a  filně,  je  geft  buffe  naffe  nefinr; 
telná.  21  tomudi  taf,  jbatij  bp  negebnat  poffetile 
fřeftan,  fbpbp  ftraffil  fe  fmrti,  aneb  l)oři  pobámat 
fe  nab  fmrtj  těd),  heréj  miluge?  3^  f)rbinffá 
matfa  febmi  bratřj  5)íad)abegffpd)  pemnau  mjru  o 
nefmrtelnofti  buffe  tibffé,  nejaptafala,  fbpj  gj  fatané 
mučili  a  ufrutně  jabjgeli  miláčfp  gegj :  a  mp  nabpmffe 
.•Sfriftem  ^ánem  tafomé  giftotp,  fměli  bpd)om  běboí 
máti  při  fmrti  gafo  poljané,  fteřjjto  naběge  nemagj? 
Ď,  uffetři  fljj,  ned)  přjt{ffnél)o  nařjfánj,  neplač  otče 
a  matfo,  fbpj  tobě  milomané  bjtfp,  neplač  manjeli, 
fbpj  tobě  měrná  d)oti,  neplač  fpnu,  bcero,  fbpj  ti 
pečlimp  otec  a  laffamá  máti  j  tof)o  fměta  obegbau. 
Dtřete  fobě  flje  š  očj  fmpd),  nebot  .friftuš  ugíftíl 
náš,  buffe  gegid)  je  mplTía  tolifo  j  těla,  i  jima  ge|d 
u  éot)a.  5Třifbo  j  náš  bp  nejaplafal,  fbpbp  přjtele. 


miláčfa  gelíO  j  bljněné  geffnně  pomolal  f  fobě  bobrn 
frál,  d)těge  uboftiti  geg  m  fmém  paláci:  a  tu,  fbe 
negináf  čínj  ifíúl),  frál  nebeffp,  tu  fbe  láffa  ®ebo 
pomotámá  buffe  naffe,  buffe  přátel  a  bobrobineúm, 
robičúm,  bratřj,  míláčfúm  nafftd),  j  mejbegffj  bjbp 
bo  měčnpd)  palácům  flámp  ©mé,  fměli  bpd)om  fobě 
nemaubřegi  počjnati?  Ó  měru,  ffpatnp  bpt  bp  to 
bjf  ja  láffu  .^riftomu;  ffpatnp  bpl  bp  to  bůfaj  mjrn 
naffj  m  flomo  @e^o,  fterpmj  ugiftil  náš  o  nefmrí 
telnofti  buffj  naffid).  ^ofub  gfi  měrně  obbán  Q3obu, 
nemáš  fe  bratře  fmrti  co  báti,  a  to  proto,  poněmabj 
ugiftim  náš  o  měfnofti,  tubjj  ugiftil  náš  .Sríftuš 
2)  naběgj  23ojjl)0  flitománj.  .Řbpbpcbom 
této  naběge  m  flirománj  u  33o^a  neměli,  ©.  ©., 
přijnám  fe  upřjmně,  paf  bp  náš  bmognáfobně  l)růjau, 
nifolim  ale  rabofíj  naplníti  mufilo  fajbé  pompffleni 
na  nefmrtelnoft  buffj  naffid).  fííebo  mnobodij  meble 
geft  libj  na  fmětě,  fteřjj  bp  fměle  pofřamiti  fe  mot)li 
přeb  faubnau  ftolicj  fprameblnofti  33ojj  ?  2ld) !  jal; 
mifta  ^áně  bobře  měběl,  proč  molal  j  l)lubofofti: 
»@eftli  nepiamoidi  ffetříti  bubeš  .^ofpobine!  ^ane, 
fboj  objtogj?  (3^1.  (^XXIX.  3.)  (!jmj  mjce  mufjme 
mjbpd)ati  mp,  gejto  »m  mnobém  flefáme  mfficfni?<r 
2lmffaf  bjfp  ítobě,  ©pafiteli  buffj  na)Tíd)!  naběge 
flitománj  u  Otce  nebeffébo  ugjmá  l)růjp,  obmracj 
ftrad)  ob  těd),  fboj  měřj  m  Sebe!  a  naběge  tato 
geft  —  barem  tmpm,  geft  flenotem,  ubělenpm  nám 
nempmlumnau  láffau  2!mogj.  Omffem,  nenjt  mne 
tagno,  fteraf  gij  mlJccfen  ftarp  jáfon  tifjcerpd)  po. 
ffptuge  bůfajům ,  je  »geft  litofrimij  a  mílofrbnij 
.^ofpobin,  blaul)0  fbomjmami)  a  melmi  mitofrbmj,« 
(3atnt.  CII.  8.)'  je  »miluge  milofrbenftmj,  a  faubu  .^o; 
fpobínoma  plna  geft  jemě.«  (3^lm.  XXXII.  5.)  9íej, 
nenj.dij  fořenem  i  forunau  flitomnietmj  33ojjbo  fám 
měčnp  ©pn  Otce  nebeffébo,  náš  ^án,  3^51^  .^rífruš  ? 
2lp,  bej  éíěbo  feběli  bpcbom  mfficfni  gafo  mějňomé, 
obfaujenj  bo  jaláře,  mffeefen  fmět  úpěl  bp  na  měfi) 
me  ftjnu  fmrti.  ®ebo  jimotem  ale,  @ebo  imrtj  na 
řřjji,  otemřelp  fe  čloměčenffmu  prameni)  fmětla  i  ji; 
mota,  ftubnice  b^Š^é  miloíti  a  měčnébo  flitománj. 
2ld),  mp  mfjicfni  bplí  gfme  j  přirojenj  fpnomé  \)nh 
mu,  gafo  i  gínj,  23ůf)  paf,  genj  ge|f  bobatp  m  mú 
lofrbenftmj  pro  přjliffnau  láffu  fmau,  fterauj  jomi; 
lomal  náš,  fbpj  gfme  bnli  mrtmj  m  břjffjd),  fpolu 
objímil  náš  m  ^'rijlu.  (Sf.  II.  5—5.)  .^'riúuš  umřel 
ja  náš,  a  taf  >fmjřcnj  gfme  š  23obcm  ffrje  fmrt 
©pna  ®ebo.«  (9ijm.  V.  9.  10.)  21  teb,  fbpj  .^riúuš 
umřel  ja  náš,  abp  f  fpafenj  přimebl  buffe  naffe, 
npnj,  fbejto  mffeefen  jimot,  fajbá  frůpěg  přebrobé 
frme  ®el)0  nám  bl'ií«-  fmrti  břjffnjfa, 

ale  abp  fe  obrátil  a  jim  bpl.«  (®jed).  XMII.  32.) 
áfbo  j  náš  d)těl  a  fměl  bp  nebůměřomati  m  flitománj 
épofpobinomo  fměl  bp  běfiti  fe  faubům  ®cbo?  .^rífruš 
jaručil  fpafenj  3ad)eomi,  a  nejftjtil  fe  publifánúm ; 
On  přigal  na  míloft  9)?agbalcnu,  ncobfaubíl  cijoloj; 
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ničí,  flitcmal  (e  naí)  lotrem  mifjcjm  na  fn*5Í:  a  mi; 
míDauce  @e^,  fterať  l;leřá,  h)  ípafií,  co^  bplo  ^al)i;; 
nulo  (guf.  XIX.  10.)  neměli  h)cl)om  Šímoí  i  flomo 
©e^o  j^a  pemnp  jáflab  na^ě^o  imc  n?  ílítonjanj  SDtce 
nebefřéljo?  21  magice  tu  nařěgi,  fřo  j  náé  fměl 
bp  fe  pař  lefaíí/  fměl  bp  fc  fmrti  obámat  V  D,  S. 
£). ,  jancdiine*5  lé  bájně,  janccl)cgmc3  gi  bejbojnjí 
fum,  urad)  juKamme  neměrcům!  ílí  ncd)t  |c  bogi 
fmrtí  a  fauřu :  mp  měrnj  gíauee  .driftu,  d)raňmc 
fc  tolífo,  abpd)om  neměrau  nebo  bejbojnoitj,  bluřcm 
neboli  ř)řjd}em  nejbamili  fc  práma  f  milojríícnitmj 
^áně,  ncořřeřli  fe  láffp  ®cbo.  áíbo  ipe  mne  měřj, 
»pcce  .^riflué,  mát  jiroot  měcnp  ^ 

pofuD  máte  fmětlo,  měřte  m  jmětlo  (3^^  XII.  30.) 
nuje!  f)lcb  fajbp  j  náé,  at  mjrau  gep  pofměceno 
fr^ce,  pofměcen  gclt  jimot  gc^o.  i>^]3og8tc  fe  mně,« 
molá  ©pailtel,  ;!>pogl3te  fe  mně  mjTicfni,  ftcffj  pracm 
gete,  a  obtjjeni  gfře,  a  gá  máé  occrrtmjm,«  (9Jíat.  XI. 
28.)  nuj  tebp,  pofpěi  f  němu  fajřp,  fDojfoli  ne? 
d)CC3  jabpnauti;  jluřnice  milofti  prptTtj  fe  u  Díěbo, 
feřmerpm  pramenem  f  máto  fr  j  rojlcmá  fe  ©ebo 
fmilománj;  moMitba  f  njm  přjftup  otmjrá.  5Koí 
biěorcé,  gcjto  ncd)ccte  bpnauti  borem  při  fmrti  řjtef, 
u  mjřc  a  bájni  Jpofpobinomě,  mebte  řuffe  gid);  bratři, 
pomjbujugte  bratrp,  fefřra  jeitru,  přjtel  přjtelc,  at 
blcbá  flitománj  u  ^'rijía,  pofuí)  čaě  ge|l  fu  pofáni. 
Ugiinmffe  fc  po  faá  jimota  poflaícm  milofr^enflmj, 
buřcme  pař  moci  bej  b^ře  a  jármutfu  řjmati  fe  na 
fmrt,  aj  jaflepe  na  bmcře,  přegře  přeá  práb  a  namjři 
ftřclu  fmau  na  frí)ce  naffe.  5lno  tjm  mcfciegi  buDemc 
gi  moci  přimjtati,  poněmařj  náá  ugiitil  ,^'rifluá 

3)  naběgi  raDofínébo  Iblcbánj.  Z'e]to 
bpmá  fc  fiče  lauciti  é  těmi,  ftercj  miluge  frbce  nanc, 
amffaf  ncdi  miJccfa,  afpoň  polomice  té  íjje  je  frbce, 
nám  otpařne,  mámedi  giflotu,  je  fe  3  nimi  opět 
fbleřáme.  51  ble,  prámě  tuto  giftotu  ťal  nám  ^'rú 
ftué.  9í?ebot  fomu  j  náé  nenj  poměřomo,  ějm  těffil 
při  pofletnj  meěeři  přcD  rojdjobem  ucennjfp  0mé? 
>9ířeírud)li  frřce  maffc,  ani  fc  ftrad)ug«  —  íaf  meče 
tu  ř  nim.  ^SKěřjte  m  33oba,  i  me  mne  měřte ! 
SS  torně  otce  mébo  přibptfomé  mnojj  gfau ,  (bpt 
ncbplo  tař,  bplbpd;  pomětěl  mám)  i  gtu,  abnd)  mám 
připramil  mifto.  21  otegtudi,  a  připramim  mám 
mjfto,  jafeí  přigtu,  o  mejmu  máá  f  fobě  fa  mé; 
mu,  abpfte,  fte  gfem  gá,  i  mp  bpli«  (^an 
XIX.  27.  1—3).  ^  nenjdij  to  ^'riftu^,  gcnj  ofmět; 

ěomal  přet  Ctccm  fmpm  nebeffpm:  »Ctče!  fteré  g|i 
mi  tal,  d)ci,  ftej  gfem  gá,  abp  i  oni  bpli  3c 
mnau,  abp  mitěli  ilámu  mauy«  ~‘i)* 

3  fto  fřcftan  upřjmnp,  rojmájim  tobře  floma  ta,  \na== 
tno  přemůje  jármutef  f^tce  fmébo,  a  třebaébp  mu  fmrt 
pobrala  mlTcrfp  přátelé  a  milácfp.  iKatoiíné  natěgi, 
je  fe  toftane  fu  driftu,  je  tam  nagtc,  fteré  mu  ot; 
fiala  fmrt,  mufjt  ujfaupiti  boře  naD  jtrátau  gegid). 
Smrt  gcff  mu  gen  poflem,  fícrpj  měrné  .^riftomp 


getnobo  po  trubém  to  tomu  Ctcc  ncbcfFébo  fmolá; 
má;  ont  m),  je  át'ri|lu3  připramil  tam  fa.tému  j  nid) 
mjfto.  2lno,  ©.  ©.,  ftc  milortimp  ^án  nvíé  fetj 
na  pramici  Otce  ©mébo,  můfol  trůnu  nebeffébo,  bu; 
tau  mfficfni  měrnj  ©cbo,  abp  mitěli  měčnau  flámu 
©pafitclc  fmébo.  21  flana  mcji  nimi  m  getnom 
torně,  u  téboj  trůnu,  ftcraf  bp3  tu  mobl  nefblctati 
fc  3  otcem  a  matfau,  3  bratrp,  milácfp  a  přátelp 
fmpmi?  2ÍP,  onit  mpgtau  ti  mftřjc,  a  láffa  umete 
tebe  to  fpolfu  gid;.  3  foj  tjm,  je  mpgtau  mftřjc? 
.^triftu3  fám,  gafoj  učinil  m  tnejfnjm  emangclium, 
otcmjtá  rotičům  těti,  diotjm  d;otř,  bratrům  bratrp, 
přátelům  trubp  gegid;.  21  ta;li  bejpečná  natěge  bp 
ncpoflačila,  ufrotiti  jármutef  a  boře,  ftpj  fmrt  ná; 
fílně  trbá  fmajfp,  fteréj  na  jemi  cloměfa  f  čloměfu 
mjjj  ?  2lp,  tau  natěgj,  je  fe  3  brtinffpmi  fpnp 
fmpmi  opět  fcgte,  těffila  fc  r  e  f  p  n  ě  5)í  a  di  a  b  e  g  f  f  á, 
ftpj  totámala  tud;a  nepmlatffjmu  j  miláčfům  fmpd;. 
ílau  natěgj  těffil  fm.  21  m  broj  fněje  ©olunffé,  trud;; 
Ijcj  nat  fmrtj  biffupa  fmébo  2ld)oliřa,  toflátage.  2,9Jii; 
lomanp  pajfpř  má3  fiče  otcffel  je  fměta;  nej  on 
nenj  mrtem  ale  jim  geft  na  měfp,  u  íSoba  m  jlómě 
ncffonalé  —  a  tam  bo  nagtete.«  ílau  natěgj  těffil 
fm.  2llop3  na  fmrtclném  loji  matfu  fmau.  »©mrt 
fmau  poflátám  ja  mclifé  tobrotinj  23ojj,«  pramil  f 
nj,  »a  profjm  má3,  netrapte  fe  nat  nj.  ílam  mc 
míafti  pramébo  jimota  poctám  na  má3,  aj  i  mp 
přigtete,  a  paf  fpogcnj  3  23obem,  butcmc  mclebiti 
na  měfp  flitománj  ©cbo.«  2auj  natěgj,  T). 
těffme  [fe  i  mp  a  fbletámc,  je  nebutc  fflamána  na; 
těge  naffe,  .^to3  měřen  .driftu,  nelefep  fe  fmrti, 
fto3  ottán  58obu,  neplač  gafo  pobané,  ftpj  ti  fmrt 
j  náruči  mptrbne  bratra,  feftru,  otce,  matfu,  přjtelc,  to; 
brotince,  at  tá3  tůfaj  fmětu,  je  fmrti  often  gcgj  otňal 
áfriftu3,  ugijfim  ná3  ncfmrtelnoůj  tuffe  flitománj  i  na= 
těgj  ratoftnébo  mefpolef  fblctánj.  2ímffaf  prmé  nej  fc 
ottá3  ratoftné  natěgi  této,  mij  23.,  mij  ©,  jtalij 
fc  nemáte  fmrti  imé  těfiti,  a  brojiti  fc  fantu.  So  pofut 
prameno,  nctpfá  fc  mffcd; ;  natěgi,  ftcráj  geft  pramc; 
ncm  útěd;p  oné  játaucj,  ncfmj  u  febc  nifto  támati 
mjfta,  leč  fto  geft  měřen  átriftu,  fto  jím  geft  i)obu, 
fto  umře  m  ^ánu.  ^ofut  bnd;  panuge  m  ná3, 
běta  nám !  ^ran?ta  jůftámá  pramtau,  ale  meč  gegj 
obrátj  fe  proti  tobě  břjffnjčc  ncfftaftnp.  ©uffe  tmá 
neumře,  ale  jjtí  butc,  abp  trpěla  na  měfp.  ©mílo; 
mánj  23ojj  fiče  nepomine:  ale  tp  ge  ujřj3,  abn  cjtíl 
a  jfauffcl,  je3  otmrátíl  ot  fcbe  fám  mílofrtcnftmj 
^áně.  3  tp  fbletás  fe  3  třmí,  3  ftcrpmí3  ottámal 
fe  ncpramoftcm,  abp  tebe  brpjlí,  abp  rojmábalí  mufp 
tmé  na  měfp.  t),  běta,  fomu  tafomp  lo3  topatnel 
23ěta,  ftoj  umře  fmrtj  břjffnjfům!  O,  fmílug  fe  nat 
námi,  áírífíc  ©pafítclí,  ud)omep  náo  tafomé  fmrtí, 
ud;raň  ná3  tafomébo  iblctánj,  buft  3  námi,  at  togjtí 
můjeme  2!mébo  fmilománj  a  fblctáme  fe  opět  u  rcěčné 
flámě  ílmé.  2lmcn. 

44'= 
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(Dokonícni.) 

Když  byl  zapooal  císař  Josef  II.,  zasazowati 
se  o  wykořenéní  národnosti  naší  w  dechách  a 
Morawě,  dřímal  národ;  jenom  několik  mužiiw  bdělo. 
Vnrych^  Krcmienjus,  Pefeef^  Procházka,  Šlach, 
Wydra,  lekli  se  té  i‘ány,  a  sebrali  wšeckii  sílu 
swau,  aby  národ  před  smrtí  uchránili.  Osleply 
Wydra  taužil  sice  toliko  nad  úpadkem  ducha  i  ja¬ 
zyka  českého,  awšak  jako  Čech  neopomíjel  nikdy 
huditi  ducha  českého  w  české  mládeži,  omámené 
wnadau  novvé  literatury  německé  a  druhých  uči- 
telúw  Němciiw.  Wíce  než  AVydra  dokázali  druzí 
čtyři  šlechetní  mužowé.  Zásluhy  Krameryusowy 
jsau  wúhec  známy ;  on  byl,  on  zasluhovval  hýti 
miláčkem  lidu  našeho,  a  památka  jeho  jest  nesmr¬ 
telná.  Pelcel  napsal  kioniku  českau.  Durych  a 
Procházka  podali  Čechům  poklad  písem  swatých, 
a  Procházka  mimo  to  mnohé  jiné  knihy,  kterýmiž 
neméně  než  jiným  způsobem  ožiwiti  hleděl  náro¬ 
dního  ducha  w  lidu  našem.  Ocenili  zásluhy  mu- 
žúw,  ježto  nezaufali,  jež  neustaupili,  ač  se  zdálo  wše 
ztracené  hýti,  zústawujeme  někomu  jinému;  —  nám 
sluší  toliko  podotknauti,  že  čtyři  z  nich  byli  knéii.'^ 
K  starcům  těmto  přidružil  se  w  krátce  nad  jiné 
důvvtipný  Dobrowský.  Jméno  a  díla  vvelikého  toho 
ducha  zná  wšechen  swět  slowanský:  bez  něho, 
(ačkoliw  on  sám  nepsal  ničehož  pro  národ),  nestáli 
bychom  Čechowé  a  Slovvané  wůbec,  kde  stojíme. 
On  byl  w  rukau  Božích  nástrojem  k  netušenému 
zkřišení  bratrstwa  mezi  národy  slowanskými.  A 
kdož  newí,  že  byl  Dobrowský  knězem?  —  Tauž 
dobau,  když  počal  púsobiti  Dobrowský  na  Morawě, 
počali  se  w  Praze  blásiti  wěrní  synowé  čeští  k  ná¬ 
rodu  swému,  zamýšlejíce  jeho  blaho,  jeho  sláwu. 
Nesmrtelný  Procházka,  jak  se  zdá,  zaswěcowal 
jich  ducha  k  snahám  wlasteneckým.  Hněwkowský 
bvl  náčelníkem.  Pražské  semeniště  jich  ohniskem. 
Sbírky  nowých  bámi  a  později  Hlasatel  český, 
byly  owocem  horliwosti,  důkazem  lásky  jejich. 
I  prohlédněmež  sobě  jména  nadšených  těchto 
prwních  dělníkúw  na  roli  naší  národnosti?  SlkwíE 
se  w  nich  drahé  jméno  Jiiftymann,  potkáwámeť 
se  s  Hněwkoivským  a  Nejedlým:  ale  kdož  ne- 
widí  kněze  Puchmayera,  Nejedlého  Wojtěcha, 
liaiitenkrance?  Ano,  piohlétineme-li  wše  spiso- 
walele  onoho  času,  kdežto  se  národnost  naše  pro¬ 
bírala  do  žiwota,  bylií  jsau  práAvě  mezi  prwními 
básník}’  českými  nejhorlivvější  hlasatelé  lásky  k 
wlasti  a  kSlowanstwu  —  kněží.  Jiní  skládali  na  mnoze 

*  Připomínáme  tu  jména  técii  toliko  mužiiw,  ježto  ps.ali  jatykem 
ěeskVm.  Jinák  bychom  musili  též  Dobncrowi,  neniiawlleliiémii 
tomuto  spisowaleli  cléjin  wlasleneckých,  místa  mezi  nimi  wy- 
kazati. 


jen  milostné  hračky,  kněží  ale  sáhali  blaid).  W 
básnických  skládáních  jejich  jsau  hlasy  wraucích 
wlasleneckých  srdcích,  jsau  hlasy,  probuzující  k 
milow’ání  nái-odnosti  a  wlasti.  Kdo  to  newíš,  po- 
díwej  se  na  ody  Puchmajerowy  na  listy  Markowy, 
a  ptej  se,  co  působily.  —  Náš  nesmrtelný  Junf^mann 
dal  se  do  díla,  kterýmž  položil  se  základní  kamen 
české  slowesnosti.  A  kdož  byl  nejhorliwějším  po¬ 
mocníkem  jeho  při  této  mozolowité  práci?  Nahlé- 
dneme-li  do  předmluwy,  k  slowníku  jeho  nalezne- 
met  tam,  af  o  pozdějších  nic  nedíme,  hned  na 
počátku,  když  odjinad  podpory  téměř  nijaké  ne¬ 
bylo,  jména:  Kára,  Kareš,  Kramář,  Welešnik, 
Marek,  Zábranský,  Knobloch,  Wambera,  No- 
icotný  a  j.  I  jsauf  to  jména  pomocníkůw  jeho  — 
kněží.  A  tak  projděme  celau  tu  dobu,  w  kteréž  jazyk 
český  owšem  nikoli  bez  nesnází  dobýwal  sobé 
odňatých  práw,  wšude  nalezneme  kněze  mezi  nej- 
přednějšimi  pěstitely  jeho.  Kdo  zná  literaturu  če¬ 
skau,  dobře  wí,  jakowých  zásluh,  ať  již  o  mladších 
pomlčíme,  náš  Kamaryt,  Kamenický,  Marek 
(Antonín  i  Jindřich),  Sláma,  Smetana,  Sychra, 
Winařický,  Wráfia  w  Cechách,  Neděle,  Klácel, 
Sušil  na  Morawě,  a  podlé  Kollára,  Safářika, 
Holý  na  Slowensku  o  ní  sobě  dobyli. 

Než  zásluhy  kněžstwa  o  národnost  jewí  se 
w  žiwolě  národu  wíc  ještě  než  w  samé  literatuře. 
I  což  by  také  prospěly  nám  knihy,  kdyby  se  jim 
nezjednal  přístup  k  lidu,  do  jeho  bytůw  a  srdcí, 
kdyby  nebylo  býwalo  mužůw,  ježto  žiwým  slowem 
otwírali  národu  smysl  a  wýznam  litery?  Neujímárne 
zásluh  nikomu,  a  rádi  bychom  wěiu,  kdyby  byl 
duch  národnosti  pronikl  wšecky  slawy,  ožiwující 
mocí  swau:  než  nikdo  nás  nebude  moci  stíhali 
ze  strannosti,  díme-lí,  že  co  se  tkne  rozšíření  knih, 
a  jimi  ducha  národního,  kněžslwu  katolickému  w 
Čechách  nejpřednější  zásluhu  přičítali  náleží.  Po- 
hlédneme-li  na  wýpisy  předplalitelůw’  knih,  -- 
potkáwáme  se  tu  wěíším  dílem  se  jmény  kněží. 
Otážeme-li  se  knihkupcůw,  kdo  by  nejwíce  knih 
odbíral,  jmenujeť  nám  kněze.  Zkaumáme-li  na 
wenkow'ě,  po  městech  i  dědinách,  kdo  čtenářské 
spolky  a  knihowny  zakládal,  —  jsauť  to  kněží. 
Pátráme-li,  kdo  by  w  lidu  chuť  k  člení  byl  budil 
a  rozmnožowal,  poznámeť  opět,  že  to  kněží.  Před 
Iřidcíti  lety,  když  po  úpadku  Napoleonowu  císař 
František  a  druzí  panowníci  wším  úsilím  utužo- 
wali  staré  úwazky  a  pauta,  swírajíce  hýbání  ná- 
rodúw,  sebral  Puchmayer  s  přátely  swými  sílu,  a 
zarazil  prwní  čtenářskau  společnost  we  Spálené 
Poříči.  Šlechetní  wlastenci  založili  Museum  náro¬ 
dní.  Pánowé,  kteříž  byli  peníze  na  základ  oběto- 
wali,  a  učené  sbírky  swé  k  němu  wěnowali,  netu¬ 
šili  owšem,  čím  se  Museum  toto  stane.  Mezi  hor- 
liwými,  účinnými  podporowateli  národního  tohoto 
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ústawu,  jsauf  ale  opčt  knězi,  a  to  nikoli  na  místě 
posledním.  Následkem  ustanowení  Josefa  II.,  wy- 
hostěn  byl  jazyk  český  z  wyššícli  škol,  a  knězi 
byli  li  nejprvvnější,  ježto  wší  silau  zasazowali  se,  aby 
se  jazyku  dostalo  náležitých  práw.  Pomineme,  co 
činil  hned  na  počátku  tobolo  wěku  Ruufcnkrttnc ý 
kterak  horlil  o  tauž  swatau  wěc,  neohrožený, 
apoštolský  náš  Sláma,  jest  bez  pochyby  w  živvč 
posud  paměti.  Když  se  byl  každý  smělejší  hlas, 
dowoláwajicí  se  lepších  časiíw,  za  břich  pokládal, 
když  wlaslenci  jedwa  dýchali  směli,  byli  to  kněží, 
kteříž  nedbajíce,  že  lití  censorowč  zmaří  práce,  a 
do  černé  knihy  zapíší  jména  jejich,  we  jménu  wiry, 
we  jménu  Božím  wolali:  „Nekažte,  nenuťte  nás 
poněmčowati  národ !“  Hlas  jejich  sice  neprorazil 
u  císaře,  ale  on  prohuzowal  wědomí  vv  národe, 
budil  silu,  budil  žiwot.  Moravva,  krásná,  požehnaná 
Morawa  bv  bezpochyby  do  nedávvna  byla  spala, 
kdyby  mladí  knězi,  ježto,  poznawše  úkol  swúj, 
wycházeli  z  Brněnského  semeniště,  nebyli  borlivvau 
láskau  swojí  žiwot  národní  wléwali  do  srdcí  do¬ 
brého  lidu  Morawskébo.  Kdo  chceš  nabýti  dú- 
kazúvv,  jdi  do  Nedwědic  —  a  ptej  se  tam,  kdo  byl 
Tomáš  Zrzawý?  A  jako  působil  apoštolský  lento 
kněz  —  působí  po  dnes  mnozí  jiní.  ^ —  U  nás  w 
slaroslavvné  Praze  powstala  Matice  Česká,  a  s  ní 
počala  nowá,  mnohoslibná  doba  pro  národ  náš. 
A  kdož  medlé  snášel  nejwíce  obětí  k  wlastenecké 
této  pokladnici,  hned  od  počátku,  až  po  dnešní 
tento  den?  —  Netřeba  než  nablédnauti  do  wýka- 
zúw  účetních,  a  každý  přeswědči  se,  že  není  stawu 
w  Cechách,  kterýž  by  byl  tolik  činil  pro  tu  swa¬ 
tau  wěc  národní  jako  kněží.  Mezi  jejími  údy  co  jest 
kněží!  A  což  jich  teprwa  získali  z  jiných  stawůvv! 
Můžeme  říci  s  dobrým  swědomím,  že  se  w  té 
vvěci  nikdo  našemu  příkladnému  knězi,  Josefowi 
Smidiriýrowi  newyrowná.  Nechybíme,  dfme-li  že 
nejméně  dwě  stě  údůw  on  jediný  získal  blabo- 
daimé  Matici  (’eské.  —  Než,  nebudeme  se  pauštěti 
do  podrobnosti :  musiliť  bychom  rozšířili  meze  to¬ 
hoto  pojednání.  Awšak  netřeba  množili  slow.  Pokud 
chce  kdokoli  sprawcdliwě  saudili  o  národním  ži- 
wolu  we  wlasli  naší,  chtěj  nechtěj,  musí  kněžslwu 
katolickému  přiřknauli  slawné  místo  mezi  křísileli 
a  pěstiteli  drahé  nái"odnosli  naší.  Při  každém  po¬ 
hnuti,  při  každém  pokroku,  jejž  učinil  nái'od  náš, 
wšude  widíme  ruku  kněze,  bolowébo  k  [)ráci,  bo- 
towého  k  oběti,  widíme  kněze,  an  doswědčuje 
lásku  swau  k  národu  y)latným  skutkem.  Že  tak 
jest,  wyznali  již  i  ne[)řátele:  kdo  tedy  z  bratři 
mohl  a  směl  by  bratřím  odpírali,  co  jim  prá- 
wem  náleží?  — 

Než  wime,  co  by  se  w  té  wěci  dalo  namít- 
nauli.  Mobloť  by  se  říci,  že  nemá  we  swaté  wěci 
této  weškeré  kněžslwo,  wyšší  i  nižší,  účaslenslwí. 


a  že  by  činnost  jeho  byla  mohla  hýli  wělší  a 
wšesl rannější.  Nebudcmeť  se  o  to  bádali.  I  to  i 
ono  jest  prawda.  Než,  padá-li  pi'awda  lana  kněze: 
čím  wice  na  wšecky  jiné  slawy?!  —  Nehodláme 
wšak  zasedali  tuto  na  saudnau  stolici.  Letopisy 
našeho  wěku,  dějiny  nowébo  žiwola  národního  w 
milé  wlasli  naši  zastanau  nás  —  i  ukáži,  že  kněž¬ 
slwo  katolické  sobě  dobylo  nejwěl.^ícb  zásluh  o 
zacbowáni  a  nowý  znik  národtmsti  naší  —  Bůh 
že  je  wywolil  za  nástroj  k  zacbowáni  národu  na¬ 
bodnu  duwěry  národu  našeho? 


šeho.  —  Není-liž  tedy 


Sedlák  čarodějník. 

Obraz  ze  žiwola,  od  Pr.  Prawdy. 

I. 

9?c^e^fn  fctláf  nn^fíj,  mu  pracomatť  netřeba, 
poněmaěj  řeláěfu  má,  fterá  fe  nebo  přKtnj.  ?í 
proto  fpámá  řcle,  Maubo  po  cjjěie  ;^a  fřolem  feráirá, 
gDedi  t>o  poíj,  lecfěeé  na  mejí  obpočjioá,  a  é  fa^řnm 
fe  ^0  bomoru  paujTtj.  ítim  jpufobem  řč^e  fe,  3e 
jůfřámá  čeláěfa  be^  Dobljěfo,  a  míěauc  j;abálá'mojlt 
bofpobářomu,  í  fama  d}ut  a  (áíTu  f  práci  ^trácj. 

23  t  ittčffcné  to  ceffé  těbíně,  bpí 

ale  feMáf,  geny  řo  třjřt;  tafomijcí)  ncbbalód)  boí 
fpobářů  nepatřil.  D^řojmájií,  taf  mu  řjfali,  é  d)afau 
rofřámal,  bennj  práci  maubře  nařitomal,  a  é  čclcbj 
buS  fám  pracomaí,  bub  fonal  jláfítnj  nčgafnu  U5Í? 
tecnau  práci.  5)ínoí;é  nářabj  bc^fpobářfFc  fám  uměl 
běíati,  co  bpío  poraud)áno,  jpramomaí,  mpbajoioal 
po  (ufád)  firaubp  a  brá^bij  po  poljd),  cbraboioní, 
řiftií  role,  hneb  m  Icfe,  bneb  m  jabrabč  fe  jjamčffnáioal, 
o  u  nebo  přcbipoalo  23o3j  pojebnánj.  3  Tifg) 
řef,  abi)d)om  geg  trod)u  p03nali. 

^rofop  9‘řo3má3Íl  nebpl  ani  mofoce  učeno,  ani 
bráí  na  pána.  íJřčmecfp  mlumiti  fiče  neuměl,  3a  to  ale 
fíálo  řa^bé  flomo  3a  penj3c;  on  3nal  bofonale  fmau  mjru, 
bofpobářftmj  ro3uměí  toóborně.  ííJinobcmu  fe  naučil 
3a  3Ímobptj  fmebo  3  bobród)  fnib/  fterě  bub  fám 
fobě  řaupil,  aneb  fe  mopůgčil  u  ctibobného  bud)0; 
mnjbo  pafřóře  one  ofabp.  llíab  gine’  mffaf  má3Í( 
fobě  gebné  fnibp,  fterauj  bpl  3břbil  po  nábožném 
otci  frrěm.  Q3plot  to  pjfmo  fmate  flarěbo  i  notrebo 
3áfona.  23  teto  fnÍ3e  Čjtámal  hrubě  fajbp  ben,  a  Čjm 
bál,  tjrn  mětffj  měl  m  nj  3aljbcnj,  nebot  uftamiěnóm 
opařománjm  otiojrala  fe  mu  pořáb  fmětlegi  pramba 
floma  S3o5jbo.  konečně  í^iblj  fmafau  téměř  3  pa¬ 
měti  uměl,  a  priipomjbfo  gegj  ro  ro3ÍiČnód)  přjbobád) 
Jimota  řafto  a  maubře  u^jroal.  ítbo  přjlejitofř  měl, 
fpatřiti  gebo  bum,  gebo  bobptcf,  pole  a  lufa,  mufil 
íařé  mo3nati,  Je  geft  ro3umnp  a  fprámnó  ímiV'-''í'ář. 
23fferfen  Jimot  gebo  bol  bey  aubonp,  nebo  řjbil  fe 
meblé  3áfab  a  3áFona  fmaté  mjro  naffj. 

0aufebc  3~ÍTfj  ít  faufcboiré  3  ofoínjd)  roefnic 
bjlem  neměli  co  čjfti,  bjlein  čtenj  nenáioiběli,  anobrj 


350  , 

ncgeíní  ja  j6i>tečné  a  obtjjné  cie  pofíábaíí.  ^oněn?cit>3 
i  j  ^ín^cí)  pramenů  mauí?roíl  pramau  ferpatí  ja; 
neí)bámali,  nemčřčlí  a  ncmot)li  mebětí,  co  měítěl  náo 
'7}rofop,  ftcrp3  i  ncbčínj  řájanj  a  faufromé  ponam 
čcnj  fmcbo  ímcíjomnjbo  paftpře  íjorlťmě  mpl;íeí>ámol. 
9íet)ícbjce  fí  bcMimě  fit)éí;o  ^ofpo^ářbtmj,  oni  m  tomto 
fe  ncmpromnali  opatrnému  Sřojmá^ilomi.  SKinu 
fmé  neměbomofíi  a  ffpatné(;o  í)ofpobařcnj  nelámali 
mffaf  fobě,  a(c  me  fmém  nerojumu  a  m  í)íaupé  po? 
měře,  řjfali  o  maubrém  a  fftafíném  ^ofpoí)án  ^ro? 
fopu,  3e  itmj  mjc  nej  ^rád)  maíitt,  je  gefí  —  Čaroběg? 
njfem.  ^ojTettíct  trjeli  fníí;u  melťfau,  m  njj  ^o  qtati 
mjřámalť,  ja  fnií;u  čaroběgnícřau.  ^oměfí  o  něm 
brjp  fe  rojnefla  torna  t  po  fragíně,  geten  fe  bo 
bá(  a  3  ceŮp  fe  mu  mp()pba(,  trubp  w  nefnájí  ot 
nebo  ffutečně  ocarománu  fe  bpti  tompffíeí,  mfficfní 
mffaf,  acfolťm  gen  tobré  měď  o  něm  mětělť,  přetce 
gen  gaffi  netůměřlimě  naň  po^ljjelť. 

3:ařomé  fmpffíenj  mejí  faufetp,  a  netůměrlímé 
getnánj  gegid)  nejiijtaío  omjfem  mpbornému  ^rofopomi 
tagemiím|im  3^  9^9  to  bolelo,  fámo  febau  fe  rojumj, 
on  ale  ja  jlé  fnipffíenj  otflubomal  fe  tobrpmí  fFutfp. 

©etnau  pot  mecer  mjal  ^rofop  Díojmájíl  ručí 
níci  na  ramena,  fratl  fe  blubofnm  úmojem  f  fmemu 
lefu.  3Rempflete,  mílj  čtenáři,  je  d)těl  pptlacítí.  3ířc? 
gadjtělo  fe  mu  niftp  cijj  měcí.  ^ojoromam  ot 
něfterct)o  Čafu,  je  fe  mu  frate  tijmj,  mpffel  fí  na 
jlotěge  počfat.  Jíčemage  omffem  aumpftu,  něfomu  na 
brtlc  nebo  na  ^tramf  ubljjíti,  tolifo  pro  bejpeřnofř 
mlaflnj  fe  ojbrogtl. 

^řígta  to  Icfa,  ufetnul  pot  flrom,  a  poněmatj 
bplumtleni)  tějťau  prácj,  jleí;ťa  ufnull  S^řemětěl  ani 
fám,  gaf  tlau^o  fpal,  ftpj  l;o  probutílo  filné  mrjánj 
pjlp.  3  protře  fí  jraf,  a  mítj,  fteraf  fe  ffrje  tmu 
bufíau,  afí  20  frofům  ot  něbo,  tmě  fmětplfa  fmitagj, 
ofolo  níd)j  něfolíf  poflam  fem  tam  fe  bcmjílo.  Šífí 
o  pět  řrofů  bljje  flál  můj,  pří  němj  djlapec,  něco 
otrofllp,  na  japřajenť)  pár  molům  tobljjel.  ©ma 
mujíTtj  tořejámali  flrom  tofří  melď),  fterp  po  djmjlí 
y  náramnpm  radjotem  fe  ffácel.  ^říffočíl  á  feferau 
muj  třetj,  flejHíl  mětme,  trujj  tma  ufefalí  mrffef,  a 
fmen  rojřejalí  me  tří  tjlp. 

Dťojmájíl  ned)těl  fe  přenáí;lítí,  npbrj  přempflíel, 
co  bp  mu  bplo  Čínítí.  Seé  bpl  gebo,  frátej  bpla  pa? 
trná,  jlotěge  jnal;  bpl  to  fetláf  3Í — c  je  28 — ce  ée 
fpnem  a  tměma  celetjnp,  íteprm,  ftpj  é  mojem  f 
porajenému  flromu  jagelí,  a  gíj  naflátatí  d)tělí,  mítět 
9íojmájíl,  je  gefl  čaé,  jagjtí  m  cefíu.  ©otma  mffaf 
pompflrříl  bl«rou,  fpatříl  í  pojnal  f)o  l;od}  na  tobp? 
tef  tot)ljjegjcj,  tal  fe  to  blnfítébo  fřífu,  ufajomaí 
rufau,  a  molage:  »pro  Atrífla  ^ána,  gíj  ge  tu,  tamble 
je  jemě  mpljjá,«  ja  otce  fe  fdjomal.  0mjcfa  bájela 
fmětlo  prámě  m  tu  flranu,  fte  9*íojmájíl  fe  pojtmí? 
bomal,  a  mlTícfní  mítělí,  gaf  bopříb»;má,  aj  fonečně 
me  mětffi,  nejlí  m  přírojené  fmé  mpffce,  gaf  fe  jlo? 


těgům  potěffenpm  jtálo,  pot  Ttromem  ftál,  pot  njmj 
bpl  otpočjmal.  Cííaíábl  fobautef,  a  ručnici  trje  přet 
febau,  pemn»;m  frofem  fráčel  fu  přetu.  ,^luř  břečel, 
je  fe  to  po  Icfe  rojlébalo,  otci,  fterp  fe  obij  jel  po 
baufftj,  obegmul  nobp,  a  nepuftíl  bo  j  mjfra.  ^a? 
d)olcí  téj  bp  bplí  rátí  uprdjlí,  měli  mffaf  ja  to,  je 
proti  mocnoflem,  gímíj  mlátne  Dfojmájíl,  neprofpěge 
níjátnp  autěř.  ©eten  jalejl  ftrad)p  pot  můj  a  trubp 
ffrpl  fe  meji  molp. 

3atjm  toffel  Cíojmájíl  f  moju,  a  májnpm  blafem 
mlumítí  počal:  »©efl  naffe  pomínnofl,  ftnj  fe  fegteme, 
pojtramenjm  poctití  fe  paf  fluffj  na  fřeftanp,  a  řjcí: 
^pocbmálen  but  ^án  íjojjé  ,SríŮu5.«  Sjto  mí,  je  fegta 
fc  5  mámí  při  jločínu,  gméncm  tjm  fmatpm  mář 
pojtramítí  nefmjm,  poněmatj  jlotégumfin  fe  r.ecbmálj 
0pafítel  nái,  genj  frátej  gíj  m  ftarem  jáfoně  m 
tefateru  japomějenau,  opět  japomjtá  u  fm.  9)íatauffe 
(19,  18.)/  btej  pramj:  2'nepořrateř.« 

,2íle  flrpcfu!‘  ojmal  fe  nefměle  ř  třefauejm 
blafem  jlotěgffp  faufet,  ,gá  mám  celau  ijfotu  ja? 
platjm,  gen  mě,  pro  23oba  mář  profjm,  netělepte 
nefftaftnpm.‘ 

'Pří  pofletnjd)  flomed)  mrbnul  febau  přet  9íoj* 
májílem  na  folena,  a  d)lapec,  míta  otce,  poflefnul 
tafé.  ž-2Síiaňte,«  molal  9íojmájíí,  ^nefíuffj  přet  člo^ 
měfem  flefatí,  nebol  pfáno  geft«:  (COiat.  4,  lO.): 
?>'pánu  íBobu  fmemu  flanětí  fe  buteé.«  ».^anbamáml 
23ůb  fe  na  mář  tjmal,  ofo  ©ebo  mffemětaucj  mí^ 
tělo  mář,  ftpj  gfle  pád)al  nepramojf,  a  mp  gfte 
fe  nebál.  9?pnj  o  fmílománj  profjte  mě  flabébo  člo? 
měfa.  žTíejapomeňte,  je  gefí  nat  mámí  ílen,  fterp 
můje  i  tuffí  í  tělo  jatratítí  to  pefelnebo  obně.c 
(9)řat.  10,  28.) 

,2ícb  |írpčfu!‘  počal  3Í— c,  genj  bpl  mejí  tjm 
mflal,  m  čemj  í  d)lapec  bo  náfletomal,  ,mp  —  ^ 

9iojmájíl  mffaf  mu  ffočíl  to  řečí:  ^ned)te  flrpčfa, 
negfem,  a  ned)cí  bptí  mafljm  flnjčfem,  nebol  bpd)  fe 
ftptěíí  mufíl  ja  tafomébo  přjbujnébo.« 

,9Rebněmepte  fe,‘  profil  c,  ,to  fmrtí  mám 
mjce  to  lefa  nepogetu.‘ 

»Jtjm  neučínjte  nic  mjce,«  poučomal  9řojmájíl, 
»nej,fmau  pomínnofl,  gaf  ale  napramjtebřjd)  |můg?< 

,2Bffecfo  mám  mpnabratjm.‘ 

ž»(Šloměče,  negenom  mně  máte  a  mufjte  tátí 
nábratu,  tul  gefl  fpn  mář,  tam  ftujebnjcí  maffí; 
fteraf  těm  přjflat  obamnp,  co  gfle  gím  tal,  nabra? 
tjte?  0ěta  ubobému  d)lapcí,  na  flejfu  bejbojn»)cb 
umetl  gfte  í)o,  a  ceflau  jloftnjfů  fráčel  gfle  ř  njm.« 
(^řjfl.  4,  l4.)«  ^ěta  mu,  gefllíje  getnau  fonatí 
bute,  čemu  fe  naučil  ot  mář.  ©jtě  náfletuge  ráto 
ffutfp  otcomp,  fpn  mář  poflefnul  přete  mnau  ř 
mámí,  ř  mámí  pomflal.  Činil,  co  mítěl,  je  čínjte. 
9Tetep  23ůb,  bp  přjflat  mář  í  m  frátejí  náfleto? 
mal.  ffíepomájít  gfle,  je  ot  mář  fe  bute  při  fautu 
játotí  tuffe  gebo  nefmrtelná?« 
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,5ld)/  íiM)  to  tuje  přjfnč  berete/ 

>9?e  taf  přjfně,  cjáf  fe  luám  jbá ;  přjfné^i  to 
^eťnnu  brati  bube  ©aubce  fpraweblňup,  geboj  floroa 
jnáte:  »^bo  bp  pobor|tíl  gebncíjo  j  malicfpd)  tědjto 
wěřjfjd)  WC  mne,  lepe  bp  gemu  bplo,  abp  jamčíTen 
bpl  fámen  mlpnffp  na  \)vt[o  gebo,  a  po^řjjen  bpl 
í?o  blubofoftí  moříFé.«  (Wat.  18,  C.)  51  mp  mimo 
fpna  fméí;o,  i  čelebjnp  fmé  gfte  poíjorffíl.  Goj  nemjte, 
je  i  oníno,  řofuD  me  maffem  bontč  gfau,  patřj  řo 
robínn,  ja  fterauj  mn  geřnau  bubete  o^pomj^atí? 
!??e^rojjtedí  fe,  je  i  mp  nálejjte  f  těm,  o  niebj  jnfon 
bj :  obětomnlí  jagíftc  fpnp  fmé  a  bcerp  fmé  báblům  ? 
(3alm  lOO,  37.)  3apřifabám  máá,  fpaiíe  řuffi, 
fpafte  buffi  i  fmau  i  tčd),  fteréj  mám  fměříl  33ůb, 
janedjte  nepramofř,  nebepte  mjegjtí  femenu,  co  gííe 
gím  napl  bo  buffe,  mpjnepte  přeb  nimi,  je  gfte  geí 
bnal  nefíl(cd)etnč,  flíbte,  je  nifbp  gí^^íaf  gebnati 
nedjcetf,  gebnati  nebubete.« 

,53a  je  ned)ci,  53ůl;  mi  fměbef,  je  to  upřimně 
mpfljm.‘ 

»©pn  máé,  a  ceíebjnomé  maffi,«  bolojií  $)řojí 
májil,  »gfau  fměbfomé:  nefplnjteli  flib  fmíig,  oni 
máá  faubiti  bubau.«: 

S^Iapec  pořáb  gefftě  ufrpmal  fe  ja  otcem,  brje 
fe  bo;  pad}oIcí  gij  bpli  je  fmpd)  ffr»)fij  mplejli,  fío; 
gjce  oba  §a  mojem.  $)řojmájil  obrátil  fe  f  těmto,  a 
bljje  přiftaupiti  fájal.  ©eben  trefa  fe  gafo  o|ířa, 
nefměle  fe  bljjil,  a  brubp,  ruce  fpjnage,  plactimě  pro? 
fil:  gen  nám  nic  nebělepte. 

»9)ilumte  prambu,«  l;rojil  fHojmájil,  ;^ptám  fe, 
iTíi  gfte  bobromolně  na  frčibej ,  anebo  gfte  bpli 
nuceni  ?« 

,.pofpobář  nám  bal  bneé  meřer  fajbému  jegbljf 
fořalfp,  a  fljbil,  je  nám  bá  po  bmabcetnfťu,  aj  přiř 
gebeme  bomu.‘ 

^Sebp  ja  jegbljf  fořalfp  a  ja  bmabcetnjf  japroí 
báli  gfte  fe  mu,  probali  gfte  buffi?!  Soj  nemá  mětjy| 
cenu  maffe  bujfe,  ja  fterau  jimot  polojil  ©pafitel 
máá,  3^31^  áfriflué?  ^  jlému  máá  mjtí,  l;ofpobář 
práma  nenuí,  mp  paf  nemáte  japomenauti,  je  mjce 
fluffj  poflaud)ati  58of)a,  nej  libj.«  (©futf.  5,  29.) 
2e|)řompflnj  mlabjci,  pamatugte,  je  jábná  nepramoft 
na  fmětě  trellu  neugbe! 

,5ld),  ad)‘,  ffřptal  geben  pad)olef,  ,genom  na 
náá  jábné  nefftěftf  nepofjlepte ,  gá  mám  mffeefo 
mpjrabjm.‘ 

»^oměj,  co  mj5!« 

,9Jip  gfme  bneá  me  maffem  lefe  gij  po  třetj, 
a  mjbpcfp  gfme  porajili  a  obmejli  jírom  afí  taf 
melfp,  gafo  tento.* 

>21  mjbpcfp  gfle  boftali  fořalfu  a  bmabcetnjf, 
nenjíli  pramba?« 

,^onepprm  gfme  boftali  po  25.  grojTjd),  a  po 
brul;c,  gaf  fám  pramjte,  po  bmabcetnjfu.* 

>(ío  gfte  á  těmi  peněji  bělali ?« 


,ílul)le  .^onjjř  ge  proí)rál,  a  gá  ge  propil.* 

>21  co  mám  jbplo?« 

jíDině  nejbplo  nic,  a  .^onjjf  fi  ubělal  gefftě  blub.* 
>^offetilci,  bubij  mám  to  bůfajem,  je  cijj  ftatef 
blaubo  netrmá,  ano,  je  geben  nefprameblimp  fregear 
mnobo  fprameblímpdj  j  fapfp  mpbánj.  21  mimo  to 
u  53oba  gefffě  g)te  fi  ubělali  blub,  geben  i  brubn, 
japramiti  přebe  mffjm  ten,  nemábepte.  5)íáteli  přebí 
j^emjetj,  je  neuběláte  u  23oba  nifbp  gij  blubúm  poboí 
bn»)d;,  fmíluge  fe  nab  mánii  .Spofpobin,  i  obpuftj  mám.« 

,@á  to  pfebfemjetj  giftě  mám,*  řefl  geben,  a 
brubi)  pramil:  >53ůl)  mě  jatrat,  ge|llije  gcíftě  řrájti 
bubu.* 

>92pnj  mlJaf  nám  gejftě  něco  pogebnati  jbpmá. 
9)řně  fe  ftala  ijfoba,  proto  mi  nábraba  patřj.  D 
bma  ítromp  gfem  přiffel,  třetj  jbe  ffácenp  lejj  pob; 
řejanp.  ^obrjjm  bo  Pi'0  febe,  aěfolím  bpd)  bo  nepo; 
třebomal.  'Poněmabj,  gaf  pramjte,  ojíatnj  bpli  tafc 
taf  melfé,  mobl  fnjí'*')  báti  píil  fábu  břjmj.  Zo  bělá 
fáb,  o  ja  fáb  fe  u  náš  na  mjftě  platj  8  jl.  m.  ě. 
2í  tuto  nábrabu  jábám  pro  febe.  'Díimo  to  flulfno, 
bp  fe  japlatila  pofuta.  9ied)ci  gi  pro  febe,  neftogjm 
taf  o  máš  ftatef,  gafo  mp  gfte  ftál  o  mňg.  3f)ola 
mf|af  máš  propuftíti,  bplo  bp  poffctilé,  mp  gfte  bofti 
mojnn,  a  tebp  frábej  maffe  bmognáfobnpm  břjdjem, 
jaflubuge  fluffnp  treft.  U  náš  přiffía  a  mboma 
o  foju,  fmé  gebinfé  gměnj.  mpfíjm,  niobia 

bp  fe  gj  faupiti  gíná.  Zčdj  12  jl.  ja  pefutu  flojjte 
pro  ni.  Obbrjjm  tebp  ob  máš  20  jl.  m.  ě.  j  neob: 
brjjmdi  ge  jptra,  ubám  máš  pojptřj  co  jloběge  na 
iiřabě.« 

,Profjm  máš,  gen  mně  tu  banbu  nebělepte; 
bneb  ráno  pofflu  penjjc.  2í  neřjfepte  jábnému,  co  fe 
meji  námi  přibobilo.* 

>©imná  měc,  banbp  fmětffé  fe  bogjte,  a  přeb 
53obcm  břojlóí  gflo  K  nebanbil.  ©á  máš  mpjrabiti 
nemám!  ®pl  gfte  gíft,  je  máš  gebnau  bomácj  nemp; 
jrabj?  v<plebte,  těm  gfte  fe  mpbal  m  moc.  UfUíbám 
mám,  bp  gfte  o  tomto  ffutfu  mlčeli,  gá  bubu  mlčeti 
téj,  nebot  pramj  pjfmo:  ©romnep  při  fmau  š  blij; 
njm  fmpm,  a  tagné  měci  ginébo  nempgemug.«  (přjfl. 
25,  9.)  íleb  gfme  bomlumíli,  namratte  fe  bomii,  i 
pomajugte  přjbobu  bneffnj  ja  miloft,  fterauj  máš 
d)těl  uméfti  53ůb  na  ceftu  fprameblimpd).« 

©ali  fi  >š  pánem  53obcm«  a  mlčfp  geli  j  Icfa. 
2!eprm,  fbpj  balefo  m  poljd)  bpli,  počali  ji  pomjbati, 
co  fajbp  bpl  pojoromal.  3^  9íojmájil  mpftaupil  je 
jemě,  to  miběli  mffirfni.  ©eben  mimo  to  pramil,  je 
pomětřj  m  celém  ivufolj  japácbalo  fjrau,  a  brubn 
je  miběl  rojličné  poftamn,  anp  fe  je  mffed;  ftran  po> 
bnbomalp  m  b'í«ÍT'j.  3  fo  gim  bplo  gijto,  je  bobp; 
tef  neobpčegně  frfal  a  fauněl. 

9íojmájil,  nábojnau  moblitbu  mečet  nj  řjfagc, 
ubjral  fe  bomu,  a  boma  jábnému,  ani  jeně  nepo; 
měběl,  co  bo  potfalo.  9íáno  boručilo  fe  mu  20  jl. 
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a  gejTtě  ten  ten  měía  Rará  a  pěfnau  foju, 
fternuj  aj  dio^málií  ja  13  jl.  faupíí.  ©tará  Jena 
bpla  ratoRj  íe»iěř  bej  febe,  a  přefwapená  pomoq 
nenatálau,  flibon^aía,  je  to  fmrtt  motlíti  fe  butc 
ja  tobrotince,  gebej  ginéno  fc  gj  jatagilo. 

Círliewuí  zppáwy. 

^  Widně.  Někteří  z  nižších  mladších  knězi  Wí- 
dcnských  dali  pěkn}'  příklad  k  následowání.  Widauce 
\T  jakém  nedůstatku  wězí  stát,  sami  o  swé  ujmě  složili 
19a  zl.  na  stř, ,  a  podali  je  za  obět  na  oltář  wlasti. 
Neníť  to  sice  hromada  peněz  —  ale  wždy  jest  to  něco. 
Kdyby  tak  učinili  wšickni  občané,  dobrowolně,  každý 
seč  jest,  přinášejíce  ku  prospěchu  obecnému,  ubývvalo 
by  zajisté  dluhůw,  kteréžto  hrozí  naší  říši. 

—  Bude-li  se  p.  Paulimu,  zlopowěstnému  refor- 
matorowi  katolické  naší  Církvve,  dařiti,  jak  se  počíná, 
wyplní  se,  což  jsme  hned  na  počátku  řekli  —  sláwa 
jeho  brzyčko  zajde.  —  Na  posledních  schůzkách  nepři- 
bvlo  mu  posluciiačňvv,  owšem  ale  ubylo.  —  Reč,  kte- 
rauž  měl  dne  29.  Srpna,  wydal  nešťastný  tento  zprone- 
wěřilý  kněz  na  swětlo.  Srdce  diw  že  nepláče  útrpností 
nad  tau  zmateninau  lidského  rozumu,  jakovvauž  tu  p. 
Pauli  stawí  na  odiw.  —  Posud  byli  horliwými  podpo- 
rowateh  jeho  židowští  skrabáčkowe  a  študenti  Wídcnšti 
bezpochyby  ale  nezůstanau;  tiskem  wydané  jeho  spisky 
musejí  odwrátiti  od  něho  i  židy  i  študentstwo.  Mu- 
siliť  by  se  sami  sty  děti,  kdyby  stáli  k  muži ,  který 
hrubě  ani  psáti  neumí.  P.  I’auii  co  newidět  padne. 

Zl  Rakcius.  W  Solnohradě  sešel  se  při  konci 
měsíce  Srpna,  jak  se  zdá  owšem  jen  jako  příprawni 
sněm  církewní  ,  ku  kterémuž  p.  kardinál  arcibiskup 
Solnohradský,  Fr.  Šwarcenberg;,^  též  i  biskupy  Tyrolské 
pozwal.  Radiliť  se  tu  o  potřeby  Gírkw'e  za  našich 
dnňw.  Bližší  zpráwy  o  wýsledcích  newyšly  posud  u 
weřejnost.  Neopominemeť  je  časem  svvým  oznámiti. 

Z  Prus.  Před  nedáwny  m  časem  podali  jsme  zprá* 
v\'u,  že  w  náw-rhu  říšské  ústawy  pruské  pojištěno  jest 
Církw'i  ,e\vang'elické  i  katolické,  že  zůstane  jako  každá 
jiná  společnost  náboženská  w  držení  a  užíwaní  ůsta- 
wůw,  nadání  a  důchodůw,  ustanowených  k  účelům 
Církwíe,  bohoslužebným,  školním  a  dobročinný  m  ?  Toto 
ustanowení  nemůže  nikdo,  pokud  miluje  sprawedlnost, 
leč  pochwáliti.  —  Jinák  ale  musí  sauditi  o  naw'rženém 
zákonu,  kterým  se  Církwú  školy  a  duchowenstwu  do¬ 
hled  na  ně  na  prosto  odnímají.  Proti  tomuto  náwrhu 
ale  musil  powstati  u  křesťanských  rodičůw  tuhý  odpor. 
I  pow'stáwaji  proti  němu  na  wšech  stranách  rázné  hlasy, 
a  k  říšskému  sněmu  Berlínskému  walí  se  takořka  rie- 
sčíslné  množstwí  peticí,  obzláště  z  katolických  krajin. 
Dobrým  katolickým  rodičům  nemiižet  zajisté  málo  na 
tom  záležeti,  zdaliž  dítě  jich  we  škole  se  nepokazí  čili 
nic,  zdali  s  wírau  či  bez  wúry  odroste.  A  proto  mají 
a  musejí  se  hlásiti  důrazně  o  právva  swá,  pokud  čas 
jest.  Na  mnohých  místech  pozdwihují  se  sami  učite- 
lowé  proti  náwrhu  tomuto.  .lak  vviděti,  nastaneť  nýbrž 
nastal  již  k  tomu  čas  podobný  též  i  u  nás.  Jsauť  bo¬ 
hužel  i  we  wlasti  naší  lidé,  kteří  by  rádi  kněze  a  wíru 
wvhnali  ze  škol.  Bděte  a  pracujte,  wěrní  Cechowé  i  Mo- 
raWané,  ať  se  jim  to  nepodaří  na  zkázu  wašich  dětí,  na 
záhubu  naší  wlasti.  Náboženstwí  a  svvoboda,  napsal  slawný 


Francauz  p.'  Dupin  arcibiskupowi  Pařížskému  »jsau  dwě 
sestry,  ustanowené  zároweii  k  oblažowání  lidské  spo- 
lečnostia  —  a  my  dokládáme:  kde  hyne  jedna  zhyne 
i  druhá. 

Zj  Francauz.  We  Francauzích  dějí  se  od  wě- 
kůw  podiwné  změny,  —  a  Církew  může  se  w  neje¬ 
dnom  ohledu  s  potěšením  díwati  na  pokrok,  jakowýž 
swatá  její  wěc  tam  beře.  Národ  obrací  se  s  důwěrau 
k  máteři  swé.  Bohem  zřízené,  sw'.  Církwi  katolické. 
Lidé,  kteříž  usilowali  do  nedáwna,  Církew  obmezowati 
w-šelijak  w  spasitelné  činnosti  její,  hlásí  se  nyní  k  jiným 
zásadám.  Tak  prohlásil  se  u.  p.  nedáwno  p.  Thiers, 
powěstný  spisowatel  a  řečník,  býwalý  ministr,  že  se 
odříká  ďřewního  smýšlení  a  jednání  proti  Církwi,  jeli¬ 
kož  na  ní  záleží  w'zdeláni  lidu  a  zdar  wlasti,  zdar  re¬ 
publiky.  Nynější  ministr  oswěty  oswědčil  weřejně,  že 
duchowenstwo  a  učitelowé  jsau  slaupy  republiky.  W 
nawrženém  pro  republiku  zákonu,  wylknuly  se  zásady 
owšem  welmi  důležité,  a  dobrého  uwážení  důstojné. 
Stanowíť  se  tam:  l)Swoboda  wyučowaní  pojištěna  jest. 
2)  Základní  wvučowání  děje  se  bez  platu.  3)  Učitele 
wolí  si  obec.  4)  Wrchní  dohlídku  nad  školau  má  ducho¬ 
wenstwo.  .Jak  jest  vviděti,  stát,  daje  dokonalau  swobodu 
u  wvučowání,  wede  na  školy  náklad,  obce  sobě  woli 
učitele,  a  kněží  mají  bdíti  nad  wyučowáním  a  wychowá- 
wánim  národu.  .lestiť  to  utěšený  úkaz.  Tauž  dobau, 
kdežto  w  jiných  krajinách,  jmenowitě  w  Průších,  a  z 
částky  též  i  u  nás,  usilují  wšemožně,  kněze  wyhnati  ze 
škol,  oswědčuje  republika  Francauzká  obzláštní  diiwěru 
k  duchow’enstwu.  Národní  sbor  čili  shromážděni  záleží 
z  22  odborůw  neboli  oddělení,  a  z  těchto  hlasovvalo  17 
pro  dotčené  zásady.  P.  Gciulhaiuc,  ministr,  ohlásil  se  tu, 
když  se  jednalo  o  dohlídku  školní  :  >.Kněžstwo,  ježto 
dowedlo  z  prostředku  swého  w'ydati  jednoho  A  1  í  r  e, 
jest  zajisté  způsobilé,  wychowáwati  národ  Francauzský, 
Slow'a  lato  mnoho  wáží,  —  P.  Gaudhaux  jest  totiž  po 
kvwj  a  wírG  swť —  žid*  I  kdož  wi,  zdali  se  nedají  na 
sněmech  naších  mnozí  rodilí  katolíci  zahanbili  laskau 
k  sprawedlnosti  a  prawdě,  jakauž  tu  dotčený  ministr 
dokázal.  Co  wímc,  jest  to,  že  newděční  synowe  rodi¬ 
čům  a  zpronewěřili  katolíci  sw'.  Církwi  nejwíce  hoře  a 

těžkosti  způsobují.  ,  ,  ,  •  u 

Zj  Austrálie.  Zatím,  co  w  naších  krajinách  mnozí 
proti  wíře  se  pozwihují,  rozšiřuje  se  swalé  náboženstwí 
naše  po  wzdálených  končinách  swěta.  O  Americe  jiz 
jsme  mluwili  několikráte.  W  Africe  na  sewerni  straně 
pracují  horliwí  kněží  Francauzští,  mezi  tím,  co  apošto 
.ský  kněz  Byllo  s  druhy  swými  do  wnitřních  končin 
prodrali  se  usiluje.  W  Asii  jmenowitě  w  rozle  i  e  iisi 
Čínské,  konají  rowněž  z  w’ětšiho  dílu  kněží  Francauzsti 
apoštolské  dílo  s  nemalým  prospěchenn  Awsak  i  w 
pátém  dílu  swěta  w  Austrálii  množí  se  počet  blasateluw 
i  wvznawačůw  swaté  naší  wíry  ustawičně.  Za  w  anu 
zesnulého  papeže  Řehoře  XVI.  bylo  w  oněch  slianac 
již  několik  osad  biskupských,  ku  kterýmž  pro  naležíte 
opatření  wěřících  a  rozšíření  práci  apošlolsýci  lUS  -  , 
nowý  apoštolský  vikariat  na  wýchodni  sírane  zn  i 
P.  Florentin  Jaiisson^  kněz  Francauzský,  jest  ustanowen 
za  prwniho  biskupa,  a  kněz  Miglcire  Deumer,  jméno, 
wany^  za  biskupa  .íuliopoského,  dán  jest  mu  za  pomoc 
nika.  Obšírnějších  zpráw  o  stawu  CiTkwe  katolické, 
o  počtu  wěřících  a  snahách  missíonařských  podáme 
budaucně. 


Tiskem  knížecí 
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11.  rojník. 


Dne  1.  rijna. 


Na  neděli  XVI.  po  s\y.  Duchu. 


Obsah:  neč  na  ncdéli 
ncll.  —  Olcc 
zpniivy. 


X.yi.  po  stťntérii  Duchu.  —  Daniel  O  Cnn-^ 

a  syn.  —  A/oc  lusky  křesťanské.  —  Cirkeivni 
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Ratolicky  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy. 
M  orawany,  Slowáky 
a  Sh  xáky  tcydntcá  se 
kaidau  sobotu  w  by- 
walém  knihkupeciwi 
Schulíowskéni  (nyní 
VViicsl.  llessa)  w  Je¬ 
suitské  ulici,  č.  IbO. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

%%'ársla\«'  Štítíc, 

koi^s  církfwni. 


Ueč  na  nedéli  XVI.  po  swaténi  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Luk.  XIV.  1 — 11. 

JKo^manítiímí  jpůfobi)  ufíloipal  ^rípuá  ^án 
obmčfčifí  íttjrbá  írřce  JarifecifFá:  ncmujce  irffaf  boí 
brotnDopj  a  láffau,  íidioftj  a  bobrobinjmi!  9íe3 
bohužel,  málo  profpčio  gebo  uiliíotpánj.  Díioofé  ffelmp, 
letp  i  ípjjr  přílnau  f  bobroMneí,  čloípčf  ale  ipe  fmé 
jloftí  bpípá,  naitogte,  borffj  nej  tpto  jTchnn.  .^le, 
m  bneffnjm  fro.  emanaelíum  míbime  ío^o  buřa§  na 
bc^bojne  rotě  »^án  3^51^  menel  bo  bomu 

něgafébo  fnjjete  n?  [obolu ,  abp  acbl 

d)léb,  a  oni  [fetříli  bo.«  3  niůjedi  bpti  na  fiočtč 
libí  fferebněafíjd)  ?  3^  nemoblí  u  meře^ném  Jímotě 
^nTtomu  ničeho  mpDj^iii/  čjui  bp  l^elo  uméfíi  u  libu 
IP  nenáipifl  ítoho,  fterój  ;>bobře  učinil  n?ífed)nčm,<r 
jtpau  ^eg  na  občb  ncffledjctnjci ;  oni  magj  fe  f  9Rčmu 
přátelffp,  abp  tjm  [ná^e  JluČ  [rbce  [mého  namjdiali 
mu  bo  čjlje,  abp  í|m  [pjffe  ulomili  [lomo,  mppátrali 
čin  na  potupenj  a  jfá^u  @eho.  ^án  3^51^  91'  mluroj, 
gebná  é  nimi;  nifbo  5  nid),  ač  bp  ráb,  nemůje  ©eg  mis 
niti  5  hřjdm,  mf[icfni  tribj,  Je  ginpm  bobře  činj  —  a  gim 
bobře  rab),  amjTař  nicméně —  jůflámagj,  čjm 

bpli,  nepřátclp,  protimnjfn  ^áně!  [TřenjíliJ  to,  D. 
Jaloftup  ipiígem,  nenjílij  to  [mutné  biroablo?  2lmf[af, 
jnám,  53.  íOi,,  jnám  gá  bimablo  Jaloitněgfíj.  51  tajete 
fe,  gařc  bp  to  bplo?  —  Otemřete  oči  fipc,  mijte 
můfol  febe,  i  jbaJ  nemibjte,  fteraf  fe  po  bneffnj  ben 
libé  fchájegj  m  gebno,  rotj,  jpaujj,  po;;b»pihugj  fe 
proti  .^ofpobinu  a  proti  pomajanému  ©eíjo?  51  fbo 


pomájj,  Je  nepřátelé  tito  .^riftomp  flugj  řřefíanp, 
fbo  ge  ipíb),  řteraf  juř)  proti  ®ohu  a  .^riitu,  fřií 
Čjce:  ^SHojtrhcnme  fmajfp  gegid),  a  jamrjme  ob  febe 
gho  gegid),«  (3alm  II.  3)  fbo  ge  fípffh  fteraf  poí 
tupugi  učen),  hanob)  mfru,  lagj  (Sjrfipi  fPaně:  mujedi 
bej  bolcfti  bjmati  fena  počjnán)  gegid)?  3  obfubj 
meblé  rnjalo  fe  toto  n epřátel ftm j  proti  mjře 
^riCtoiPě  a  Sjrfmi  53oJ)?  Sodi  gep  bjf  ja  to.  Je 
^ri)'tué  á  nebe  ílaupil.  Je  fe  iptělil  a  umřel  pro  ipaí 
fenj  naffe.  Je  potřel  moc  babelfPau,  je  ippbal  jafon 
lálfn.  Je  oteipřel  bránp  nebeé,  Je  čloměřa  pomújTil 
ř  biii~togcnfř»pj  fpnů  55oJjd)?  5ld),  ©.  PPipjin, 
ufáji  mám  něfteré  pramenp,  j  nid)J  fe  prnfft) 
nepřátelftmj  toto.  éplamnj  j  nid)  giau  tpto: 

1)  nejnámoft  mjrp  .flriftomp, 

O)  hrboft,  ppdia  rojumu, 

3)  přemrácenoft  frbce  i  Jimota. 

SB  3crufalémě  na  fjni  dirámomé,  přebpomjbal 
fíařec  0imeon  o3c3j1D*  polojen  geft  tento 

ja  jnamenj,  fíerémuj  bube  obpjráno.«  (2uf.  II.  34.) 
Db  tébobp  uplnnulo  gij  ofmnácte  měfúm:  po  bneiTnj 
ben  ale  nempmřelo,  anij  taf  brje  mpmře  pofolenj 
nepřátel  a  protimnjfům  ^áně.  51  obfubj  meblé  poí 
d)áj)  ten  obpor,  a  obfub  Jalollné  toto  ncpřátelftm)  ? 
©á  giJ  pramil,  a  hneb  bofáji,  pramenem  prmnfm, 

j  něhoj  fe  prnfft),  gefř  . 

1)  nejnámoft  mjrp  .^riftomp.  Dřebo  fboj 
meblé,  pofub  nenj  na  čijio  přemráceno  mffeefo  frbce 
geho,  mohl  a  fměl  bp  brogiti  proti  mjře  a  cjrfmi 
^^áně,  řbp  bp  gi  bpl  nálejitě  pojnal?  Díab  giné 
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í)raí)^m  pofíabem  prawíta,  ne^w»;éjTj  paf  pratt)^ 
í)nu,  fíuĎníq  tífj[cen;cí)  raítofíj,  pramenem  nempfloroné 
iitědjp,  5nĎ(em  nefFonale(;o  blatjoflcnrenfřmj ,  gefř: 
33ŮÍ;.  5  fb03  meMe  pobal  nám  bpíelněgffjd)  bufaí 
jům  o  moci  a  láfcc,  o  mííofři,  bobrotě  a  flitot^ánl 
^ánč,  nej  rojra  áírtfřoma?  áíbe  gefí  fbo,  gejto  bp 
fnajněgi  f  mpflí  přímobíl  a  na  ocí  jliaměl  nám  ípto 
bla^obarné  prambp  nej  (Sjrfem?  —  ^rmé,  nej  jgej 
míí  fe,S'r(jíué,  fíaněíí  fe  nárobomé  moblám,  a  pájjjce 
nepramojí,  bomnjmalí  fe  mjbámatí  poctu  ufpbanpm 
boí;ům  fmpm;  prmc  nej  pomftala  Sjrfem,  jafrpmala 
fe  pramba  raufffau,  mubrácf  ffpinííi  gí  rojumem,  a 
mjfřo  nj  probároali  ja  penjje  blubné  bůmjnfp  fmé 
ufennjfům.  5Í  ja  to,  je  je  Sjrfem  íjláfá 

prambu,  jegí  pobámá  mffemu  ftmořenj,  pr  ot o>líj  má 
gtm  bpti  flaben  obpor,  činěno  nepřátelfímj  ?  —  2íp 
poetům)  cíoměf  fíá|1ti  ()o  nemůje,  lec  bp  bp(  nepojnal 
trjru,  fteréj  a  gaf  gj  učj  Gjrfem.  5íno,  £).,  fterp 
otec  moí;l  bp  nenámiběti  mjru,  fteráj  melj  bětem 
gebo:  »(íti  otce  fměl;o  i  matfu  fmau?«  ,^terá  matfa 
můje  bpti  proti  Gjrfmi,  gejto  plob  jimota  gegjbo 
přigjmá,  pofměcuge,  ffíedjtj ,  abp  ctnoftnj  fpnomé 
a  jbárné  bcerp  bpíp  útědjau  frbce,  forunau  ffebimé 
^(amp  gegj?  —  5  manjelům,  fternj  fi  přege, 

abp  fftěfřj  přebpmalo  pob  ftředjau  ge^o,  nemůje  nic 
mjti  proti  mjře,  fteráj  utujuge  měrnoft,  pofměcuge 
láfbu,  (ířeje  ciftotu  manjelffau.  5íneb  mobí  bp  fobě 
bomoliti  obpor  nepřátelffp  proti  m)ře  bobář,  fbpbp 
jnal  i  umájíí ,  gafau  to  mocj  jměftuge  i  mfftěpuge 
Sfrfem  |moge:  :&nepofrabeé!«  a  fteraf  mpbánj  jáí 
mi|í  a  jloběgftj  je  frbej  libfFpd)?  coj  mám  fjci 
o  potřebném,  o  djubáfu?  Ó  bofolij  máé,  33.  9Jř., 
gejto  bjbau  a  naujj,  jármutfem  a  tifjcerpmi  ftraftmí 
femřeni  bpmáte,  pojnal  mjru,  on  gi  mufj  milomati; 
onat  jagifte  bpía  i  ge(í  mu  pramenem  útěd)p,  mat? 
fau  pomoci  m  bjbád)  mejbegffjd).  Ši  to  fnab  nenj 
mjra  .^riftoma,  m  fteréj  mpbán  gejí  jáfon:  »33ubte 
miíofrbnj  gafo  otec  máš  milofrbnp  geŮ?«  0í?enjdij 
to  @ebo  (5|rfem,  fterájto  tifjcerpmi  jpůfobp  ufiíuge 
poblé  rojřajů  ^áně  lařnpm  pofrmu,  nabnm  raud)a, 
nemoenpm  Ijfu  a  obfíubp,  mějňům  fmobobp,  potřebí 
npm  pomoci  jgebnati,  poffptnauti?  —  ^(ajenoft  ge 
cjlem  taubp,  jábojří  buffe  libfFé  a  ctnofř  gejí  matfau 
gegj,  pramenem  gegjm.  —  31  nenjílij  mjra,  nenj^lij  to 
Sjrfem,  gejto  mjfj  fiíau  obmracj  ob  neřeftj,  ocifftuge 
ob  bnébů,  mábj,  npbrj  bobánj  f  řábnému  jimotu, 
f  ctnoftem?  2íno,  SD.  jfaumepte  a  jpptugte  faí 
mp;  gá  mobu  báti  fměíe  brblo  bo  jáftamp:  a  mp 
fblebáte,  je  nenj  ctnofti  na  fmětě,  fu  fteréj  bp  ncí 
mebía  ěloměfa  Sjrfem,  f  njj  bn  nepobněcomala  mjra 
.^rifíoma.  2®p  fblebáte,  pramba  je  geft  gegjm  fořeí 
nem  a  omocem  gegjm,  je  geft  pofog  a  blaboflamení 
fímj.  2í  tomuíli  taf,  nemufjme  fe  ani  flom  ^áně  boí 
molámat:  paubp  cit  a  přirojenp  fmpfí  náš  pogiffíuge 
mppoměb,  fterauj  tmrbjme,  je  pramenem  prmnjm  obí 


póru  proti  Gjrfmí,  geft  nejnámoft  mjrp  ^áně.  2af 
bpl  ©ameí  Ijtpm  protimnjfem  emangelíum,  amffaf 
fotma  je  bo  POJ«aí,  rojnáffel  i  rojblnfTowal  flomo 
.^'riftomo  po  mffem  fmětě.  ílaf  ftaíi  bp  fe  bneffnjbo 
bne  náfíebomnjfp  apofftoía  ^áně  tifjcomé  protimnjs 
fům  fm.  mjrp  a  Sjrfme  nafij ,  fbpbp  fe  gtm  gen 
boftalo  jnámofti  gegj.  Sířej  cjm  geft  to,  je  jnámortí 
té  nemagj?  ^^nibp,  fffoíp,  d)rámp,  fbej  fe  jměftuge 
fíomo  ©ojj,  otemřenp  gfau  i  gím:  obfub  tebp  ta 
nejnámoft,  obfub  obpor  proti  tojře  ^áně?  —  íJřeí 
třeba  mám  na  to,  X).  obpomjbat,  obpoměb  na; 
gbete  farní,  fbnj  mám  ufájí,  připomenu  brubú  pramen, 
j  něboj  fe  prpfftj  nepřátelftmj  proti  (Jjrfmi.  ©eftíí  gjm 
23  ppd)a  rojumu.  ©obře  jagiůé  poměběl  fm. 
Stuguftín:  ^^pffnprn  neboftane  fe  mjrp,  omffem  ale 
pofornpm,«  a  m  ftarém  3®foně  gíj  čteme:  »^pffe 
nifbp  nebep  m  fmém  fmpfíu  neb  me  fmém  flomu 
panomatí;  nebo  m  nj  beře  pocátef  mffeíífé  jabpnutj.c 
(ítob.  18,  l4.)  3Í  gafo  mffeíífa  téměř  nepramoft, 
mát  i  neměra,  mát  i  nenámift,  mát  obpor  proti  mjře 
fořenp  fmé  m  ppffe.  Díemát  jagífté  .^ríjlué  mětffjbo 
protímnjfa,  nej  geft  onen  ftarp  braf,  gejto  na  jemijfajíl 
rág  a  půmobem  bpl  blauboměfé  naffj  bjbp.  3  ne; 
njdí  ppd)a  fořenem  nenvxmífti,  fterauj  fe  bud)  onen 
fferebnt)  mffube  pojbmíbuge,  a  bauřj  proti  .driftu?  — 
^objmámeíli  fe  na  ^arífep,  gejto  še  mffj  fílau  po 
celp  jímot  fmůg  m  fíepé  nenámíftífmé  fe  obporomalí 
álriftu:  jbaj  to  nebpla  ppd)a,  fteráj  jamjraía  fíud) 
i  frbce  gegíd)  přeb  ^ánem  a  bojffpm  flomem©ebo? 
S®  O^ajaretě  a  na  mnobpd)  gínpd)  mjfted)  fípffeli 
©eg,  fteraf  otmjrá  jafnaucjmu  líbu  fmpjll  pjfem  proí 
rocfpd)  a  pofíabp  prambp  33ojj;  nej  řjm  to  je,  ač 
frbce  bp^íiío  fe  m  níd),  neuměřííí  íiJíu?  ^pd)a, 
9Jř.,  rojpálila  ge,  je  naplněni  gfauce  bněmem 
mffícfní,  men  j  měfta  mpmrblí  ©eg  (2uf.  IV.  28, 
29.)  a  po  mffeeřen  jímot  pronáflebomalí  aj  i  na  fřjj 
přibili  épo.  .ábpj  příffel  fm.  ^amel  bo  Sítben,  oí 
blaffuge  mubrcům  a  učencům  tamněgjfjm  flomo  ^áně, 
jměftuge  gim  nejnámébo  33obu,  faub  a  mjfřjffenj, 
coj  meblé  jambalo  pobnět,  je  fe  mu  počali  ně^ 
fteřj  pofmjmat? '  (©fut,  XVII.  32.)  ^pd)a  i  tu, 
33.  9)í.,  jambala  pobnět  f  pofměd)u,  bpla  půmobem 
neměrp  gegíd).  ©najnau  péčí  mpnalcjíl  fm. 
abp  bofájal  j  pjfem  prorocfpd)  jibu  Sirífonomí,  je 
gefí  3ejjš  přífljbenpm  SOíešfiáffem :  a  tájemeíli  le 
proč  jíb  jůftal  neměřjcjm,  fblebáme  opět,  je  ppd)a 
bpla  půmobem  obporu  a  nenámífří  gebo  fu  <^rí|lu. 
3íno,  ©.  ©.,  3lríuš,  guter,  .^almjn,  cjfař  ^ulían, 
3Soltaír  a  faubrubomé  gebo,  bp  gím  bpla  ppd)a  ros 
jumu  fmpfl  nepomátla,  nebpli  bp  fe  poftamílí  proti 
.driftu,  proti  mjře  ©ebo,  proti  Sjrfmí.  21  taf,  ©. 
©.,  at  fe  obrátjme  famfolí  můfol  febe,  fbefolí  geft 
obpůrce  a  protímnjf  mjrp  a  Sjrfme  .Řríjíomp,  neí 
máge  m  frbcí  fmém  ppd)P,  nebpl  bp,  čjm  gejl.  3 
fteraf  má  tafé  m  frbcí,  poruffeném.  ppd)au,  mjegjti 
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láfFa  f  ifjře  té,  gesto  přete  wíTjm  ivnble^vwá,  bw 
fe  »t*e  triJem  pofořil  řloroěf  poř  mocnou  rufu  ©03), 
fternš  připomjná:  ;&5)íau&rofř  tohoto  fměta  blájnomí 
flmj  geft  u  53oí)a,  o  ^ón  ^nó  mpíflenj  mautrpd), 
le  gfou  marná«  (1.  S(or.  III.  19,  ‘iO),  fterós  melj, 
flomu  ^ónč  mjce  měřití,  nes  blafu  rosumu  fmebo, 
fteráj  řáse,  mjce  poflaudjati  nesli  porauřetí?  SSjra 
Tt>  flomo  53ogj,  a  laffo  f  CSjťfmí,  loffo  ťu  .^liltu, 
geft  bar  23  o 3):  bes  mílorii  ®ud)a  fmatébo  sngťRé 
nelse  ani  milomati  ani  měřit.  2(mffaf  obťubs  meblé 
má  fe  msjtí  me  frbci,  porujTeném  ppd)au,  miloft 
^áně,  fbps  bj  Pjfmo:  ?.23iib  fe  ppffnpm  protiirj, 
pofornpm  tolifo  bámá  miloft ,«  (1  fPetr  ^.  5.) 

fbps  bj  ©ud)  fmatp:  »53ůb  éfabil  mocné  se  fíolice 
a  pompffil  ponjsenpd)?^  (2uf.  1.  52.)  fbpš  fám 
^'riftuá  ofměbcuge:  »fbo  fe  pom»)ffuge,  bube  ponjšen?« 
(Suf.  XIV.  11.)  a  běfuge  Otci  ncbeffému,  řfa: 
^ebiraljm  tě  Otře,  ‘)}anc  nebe  i  semě,  se  gfi  ffrpl 
měci  tpto  přeb  maubrnmi  a  opatrnými,  a  S9f*^‘í  9H 
ge  malicřpm.«  (fDíot.  XI.  25.)  2(no,  O.  O.,^  bes 
milofti  Šfíoši  nenj  mjrp  ani  láfFp,  a  fbe  panuge  pi;d)a, 
nemá  přjftupu  milo)l,  nemuse  pomftati  lóffa,  tjm 
mjce  ale  mufj  fe  rosmábati  obpor  a  nenámift  proti 
irjře  a  ejrfmi  ^riDomě.  21  gafos  gejí  pýdja  rosumu 
taf  geft 

3)  přemrácenoft  frbce  a  símota  pramen 
nem,  5  něboš  fe  obpor  a  nepřatelfímj  proti  Sjrfmi, 
proti  irjře  ^riflomě  malj.  Dtebjm  nic  noméýo,  O.  ©., 
fbpš  prambu  připomjnám.  Ofmnácte 

měfům  minulo,  co  meče  ^Vín:  ».«'a3bp,  fboš  s^c  činj, 
nenámibf  fmětla,  a  negbe  f  fmětlu,  abp  ncbpli  tre; 
ftání  ffuífomé  gcbo:«  (3an  111.  20.)  a  mffcceen  simot 
^áně,  běge  ofmnácti  měfum,  gfau  sřetelnpm  bůfasem, 
gfou  patrným  fměbectmjm  fícm  těd)to. 
nebpli  bp  s^9‘^  nenámiběli  ^ána,  fbpbp  na  pře^ 
mrácenoft  simota,  na  brboft,  pcfrptectmj  a  bruýé  ne> 
řefti  gegid)  bpl  neborvíšel.  SRjmfftj  cjfařomé  noftaměli 
moblám  mffed)  nórobit  dmómp,  fašbému  blubu,  mffeí 
lifé  poměře  bopřáli  m  Sfíjmě  mifta,  řjm  to  tebn,  30 
aebiné  proti  rojře  a  CSjrfan  řStriftomě  suřili  po  měfp  frmoí 
mým  pronáflebománjmV  ^řcmrácenoft  frbce  a  ^imota 
bpla  matfau  nenámifti  této.  ©matý  2luguftin  ob; 
poromal  po  mnoýá  léta  Gjrfmi  23oš|  a  ^ánu  gcgjmu, 
.driftu.  21  tášete  fe  proč?  2lp,  on  fám  ofměbčil,  30 
přemrácenoK  frbce  i  simota  bpla  tol;o  půmob.  — 
3  borliméýo  bagitcle  Ijtý  ncpřjtel  mjrp  a  Cijrfme 
5^03)  ftal  fe  ©inbřid)  Vlil.,  frál  2lnglicfý.  3  pá^ 
trátedi  po  přjřinád)  soloftné  této  sniěnp,  létopifomé 
obpoměbj  a  bofásj  mám,  30  přemrácenoft  limeta  bpla 
púmobem  gebo  pábu.  21  tat  býmá  gjm  po  bneé.  9ícbo 
rcete,  'D.O.,  sbalÍ3  bp  mnobý  S  ^^*^3  ”*^‘9  bábřlfFým 
mstefem  s»řj  proti  Gjrfmi,  s^<»IÍ5  bp,  pramjm,  neutid)!, 
fbpbp  Gjrřem  fásati  fměla  úftp  fněs)  fmýd):  »®es, 
pig  a  bóři  —  d)o&  fobě  i  nofjmen  fe  brbě,  nebbcp 
na  fměbomj,  lafot  a  fbáněg  fobě  flalfp,  ncbben  na 


bjbu  potřebnýd),  řiň,  co  ti  Ijbo,  říň  fměle,  f  čemu  tě 
mábj  sáboft;  nebbep  na  faub,  nclefep  fe  pcfla,  — 
ujiti  rosfoffe,  tot  cenau,  cjlem  Jimota?  —  3^ 
nefvrje,  a  nefmj  fásati  taf  CSjrfem,  Je  fáje :  ^SBp? 
řiiTtte  ftarý  fmaě,  obmrste  ffutfp  temnofli,  umrtmětc 
úbp  fmé,  ftei-éj  gfau  na  semi,  fmiI|lmo,  neřiflotu, 
d)ljpnort,  Jáboft  s^«“  lafomftmj ;  flojte,  obmrste  ob 
febe  mffecío  slé/  geid:  bněm,  prcl)limorr,  sle^ft, 

Slořeřenj,  mrsfau  řeř  s  á|1  fmýd);  neljete  gebni  bruí 
bým;  fmlécte  ftarébo  řloměfu  fe  ffutfp  gebo,  a  oblecte 
nomébo,  poblé  obrasu  tolio,  fterýs  ft)nořil  geg.« 

(l  ^or.  V.  7.  Sfťjm  XII.  22.  .ftol.  III.  5.  8.  9.) 
ano,  ©.  ©.,  Je  mufj  molati  flomp  .^riftomými  fu 
fajbému:  ?.Gbee3  li  fbo  sei  mnau  přigjti,  mesmi  fřjj 
fmůg,  sapří  náflebug  mne,  nepomolug  pýffe, 

ffrocug  tělo,  ufřijug  Jábojfi  gebo,  fměta  fe  rtraři, 
břjd)U  je  djraň,  0oba  fe  bog,  měř  i  baufep  m  9?ěbo, 
milug  .^0,  milug  bratrp  fmé,  a  bobře  řiň  fajbému 
S  nid),  bobrým,  obměnug  fe  i  protimnjfům.  Je  tafto 
f  pofoře  a  f  tid}ofti,  f  ři|)otě  a  ftřjbmorti,  f  pofogi 
a  láfce,  [lomem  f  fmatofti  Jimota  mpbjsj,  bobánj; 
obtub  pod)ásj  u  lib),  saflepenpd)  málTněmi  a  láffau 
ř  nepramofřem,  ned)ut  a  obpor,  nepřátelfímj  a  mstě; 
flá  nenámild  gegid)  f  mjře  a  Sjrfmi  23oJj.  Oíedicit 
a  nebubu  fábati  libém  blubofo  bo  fměbomj:  oblébněre 
fe  fami  můfol  febe,  23.  9)?.,  problébněte  fobě  sáfíupn 
nepřátel  fm.  naffj  Sjrfme ,  protimnjfů  .^riffomýd), 
a  gift  gfem.  Je  fbe  gjm  nenj  nesnámoff  mjrp,  pýdia 
rosumu,  přemrácenojf  frbce  i  Jitrota  býmá  pramenem 
ned)uti  a  obporu  proti  .triRu,  proti  mjře,  proti  Cijcí 
fmi  ©cbo.  2lstafomýd)  pramenům  můjedij  meble,^ 
23.  9)ř. ,  něco  bobréýo  fe  mpprýfftit?  O  bobbepj 
bpfle  to  pomájiti  d)těli  nefftafinjci,  gejto  gaf  bj  pro; 
roi  opaufftěgjcc  pramenp  mob  Jiioýd),  fopáte  fobě 
řifternn  běramé,  fteréj  nemobau  mobp.  (li 

mnjte  fnab.  Je  pramba  prambau,  žgůb  23obem,  ^ri* 
flué- ©pafitelem,  mjra  pramenem  prambp,  íijrfem 
matfau  fpafenj  býti  pře|dane,  poněmabj  mn)  potupimffe 
mjru,  poýrbáte  (Sjrfmj,  pobrbáte  .^rifretn?  2ld),  ne; 
mplte  fe  frátfosracj  d)ubácil  Cbpor  má5  proti  prambě 
nebomebe  s^ouřiti  moc  frálomfřmj  ^3áně;  épofpobin 
fe  mám  pofmjmati  bube;  maije  nenámiff  jabubj  m-áb. 
.íjofpobin  m  prdilimofti  fir>é  sformautj  \ví\é,  a  gafo 
bublina  rosplaffne  fe,  gafo  pléma  m  pecí  obnimé 
Smisj  Jímot  máb  gebíným  bcdmutjm  bněmu  ‘‘Páně. 
D  posnepte,  fteré  měcí  gfau  mám  f  pofogi,  uftaňte 
přemýlTlomatí  baremné  měcí  a  posbmíbomatí  fe  proti 
driftu  ©pafítelí  fmému  —  měřte  m  fmětlo,  pofub 
fmětlo  máte.  SBpbofite  nepramofl  s*^  jupubte 

pýd)u  s  rosumu,  a  nelítugte  práce,  aí  posnáte  .(írifra, 
uřenj,  (Sjrfcio  (9cbo,  a  nífbo  s  nebube,  nifbo 
nesůftane  protímnjfem  m'jrp  a  ©pafítcle  fmebo.  C9afo 
(žamcl,  gafo  2lugurfín,  gafo  tífjcomé  gínýd),  přilněte 
paf  i  mp  ř  Gjrfmi  negínáf,  nej  fe  mine  ncmlumně 
f  prfaum  matiřfp  fmé.  2lno,  b.  D.,  nepramoftem 
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tcvme  rc*jum  np^c^)me  fo6é  řaíťtí  púcíjau, 

floiru  ^rífíoira  cterořeme  fíud}  i  frřcc  fwé  —  a  pař 
pojnatrjTc  praroíu,  pojnaipfTe  (Sjrfen),  budeme  ípnp, 
budeme  měrnpmt  mťlomnjfp  ae^jmí.  D  fmílu^  ^  fe 
nad  námi  ^ane,  urp(l)íí  řné  tento  mocj  flitománj 
fmébí-V  ořift  náž  od  neřejíj,  odmrat  od  náé  ducbu 
brdofíi/  uwediš  náé  fu  jnámoRt  fíoma  ítmebo,  abpí 
d)om  pojnamiTe  Zehe  dcťonale,  5  ponj^cnj  (mébo, 
pomiíjTeni  bpli  f  fíáipč  mpjnamaců  a  mílomnjfů 
StPi)cb.  3ímen. 

Daniel  OTonnell. 

Není  na  swěle  národu,  kterýž  by  wíce  náti- 
skúw  byl  přestál,  a  werněji  držel  se  wíry,  srdeč¬ 
něji  milowal  wlast  swau  než  národ  Irský.  Weliké, 
neslýchané  utrpení  jeho  nastalo  počátkem  17.  vvěku. 
Lstí,  zrádau,  ukrutnictwírn  dostal  se  totiž  zelený 
ostrow, po  mnohých  vvojnách  na  čisto  do  rukaii 
anodických.  Krwavvé  tyranstwí  zmocnilo  se  wlády. 
I  musili  bychom  psáti  dějiny  mučenníkuw,  kdyby¬ 
chom  další  osudy  Irského  národu  tuto  podrobně 
Avypisowati  chtěli.  W  Angličanech  powstala  ni¬ 
čemným  králem  Jindřichem  Vlil.  lak  řečená  re¬ 
formace.  Kdo  nechtěl  odříci  se  wíry  katolické, 
octnul  se  w  žaláři,  na  wyhnání,  neboli  na  místě 
poprawním.  Sám  Jindřich  Vlil.  odsaudil  72.000 
lidu  pro  wíru  na  smrt.  Tím  zuřiwěji  wzlekali  pak 
se  následowníci  jeho  w  Irsku,  když  jim  ubohé  vv 
rukau  uwázlo.  Na  sta  tisícúw  lidu  zaplatilo  zde 
^věrnost  swau  k  wíře  katolické  smrtí  mučennickau, 
každý  kaut  swaté  země  této  skropen  jest  krwí 
wěrných  synů  Církwe.  O^Brien,  Inchiquin^  Ire- 
ton  a  Cromwell,  wůdcowé  angličtí,  byli  nad  jiné 
žížniwymi  katy  Irské  krwe.  čím  wíce  wšak  zuřili 
Angličané,  tím  statečněji  oswědčowal  národ  inu- 
čennický  oddanost  a  lásku  swau  k  Církwi.  Kato¬ 
líci  zhaweni  jsau  práw  občanských  —  země  wšecka 
téměř  wydána  jest  do  rukau  protestantských, 
a  wěrní  wíře  swé  Irčané,  směli  jenom  nájemníky, 
otroky  zpupných  Sasíku  hýti.  Katolík  nesměl  se 
stáli  ani  wojákem,  ani  učitelem,  ani  jakým  úře¬ 
dníkem.  Kdokoliw  postižen  byl,  že  by  byl  wyučo-- 
wal  katolickému  náhoženstwí  —  mniši,  kněži,  hi- 
skupowé  wywáželi  se  wen  z  země.  Každý  wyhna- 
nec  takowý,  pakli  se  nawrátil  do  wlasti,  propadl 
katu.  Každý  katolík,  ježto  chodil  do  jakékoli  kato¬ 
lické  školy,  ztratil  wsecko  swé  zboží,  nýbrž  i  práwo 
dědičné.  Protestant  mohl  katolíkowi  odejmauti 
statek,  ať  si  ho  již  kaui)il  neboli  zdědil.  Otec 
])řestal  hýti  pánem  swého  jmění,  jak  mile  stal  se 
nejstarší  syn  jeho  protestantem.  Muž  nesměl  ni¬ 
čehož  odkázali  ženě  swé,  neboli  dcerám  wíry 
katolické.  Pánowé  katoličtí  pozbyli  místa  i  hlasu 

*  Irčané  sami  jmenuji  welmi  rádi  wlast  swau  zeleným  ostrowem. 


w  sněmowmě,  a  katolík  nesměl  ani  woliti,  tím 
méně  pak  zwolen  hýti  do  parlamentu.  Takowé  a 
těm  podobné  ki-wawé  zákony,  wydány  jsau  na 
potlačení  a  wykořenění  wíry  katolické  na  zeleném 
oslrowě,  w  Irsku.  Zákonowé  tito  ukrutní  ale  nej)0- 
mohli  bludu  k  wítězstwí.  Angličan  laupil  a  wiaždil, 
Ii'čan  ale  ziístal  čím  byl,  zústáwal  wěrným  katolí¬ 
kem.  Angličané  honili  katolické  kněze  nejinak  než 
jako  diwokau  zwěř  —  nedwědy  neboli  wlky:  — 
kněží  wšak  a  hiskupowé,  nadšení  duchem  apoštol¬ 
ským,  nedbajíce  o  žiwot,  neopustili  ubohý  národ, 
a  sdílejíce  s  ním  jeho  chudobu,  jeho  bídu,  byli  mu 
potěchau  i  posilau  jedinau  w  utrpeních  jeho.  Pro- 
následowání  loto  neslýchané  trwalo  8G  let.  A  co 
se  stalo  s  katolíky  w  Irsku?  Počet  jich  wzrosll 
během  wěku  ze  dwau  millioniíw  téměř  na  sedm, 
a  protestantů  —  nepřibylo.  Buh  zkaušel  těžce  wěrný 
lid  swůj  —  awšak  neopustil  ho,  nýbrž  po  stoletém 
utrpení  wzhudil  sklíčeným  Irčanům  wyswohodilele. 
AVyswobodilelem  tímto  jest  Daniel  0’Connell. 
Irčan  clí  jej  jako  swatého;  Cíikew  honosí  se  jím 
jako  wěrným  synem  swým;  každý  horliwý  milow- 
ník  widí  w  něm  wzor  hrdiny,  wzor  apoštola  i 
mučenníka  swohody.  Posud  nemněl  0’Coiinell 
w  dějinách  rowného  sobě  předchůdce;  hohdejž 
by  měl  hojných,  statných  a  upřímných  následow- 
níků!  Tyranstwí  musilo  by  zmizeii  ze  twáří  země. 

Weliký  tento  muž,  nad  jiné  slawný  syn  Irské 
země,  narodil  se  dne  6.  Srpra  r.  1784  w  Kahiru 
w  irském  hrahstwí  Kerry.  Pohlédneme-li  na  to, 
co  dokázal  jediný  tento  muž,  musíme  wyznati,  že 
neznáme  národu,  kterýž  by  wýtečnějším  synem 
honosili  se  mohl.  Otec  slaul  Morgan  0’Connell, 
a  byl  potomek  starobylého  ‘rodu.  Předkowé  jeho 
že  byli  horliwí  katolíci,  přišli  již  za  časůw  králowny 
Alžběty  o  wšecko  jmění  swé,  kteréž  dotčená  ohawná 
králowna  wysokým  školám  w  Dublině  darowala. 
Po  letech  poštěstilo  se  wšak  0’Connellow'cům  do¬ 
stali  se  opět  na  statky  swé  dědičné;  Duhlínské 
školy  pustily  jim  je  w  nájem.  —  A  na  těchto 
odcizených  pradědům  swým  dědinách,  na  samé  kon¬ 
čině  swé  potlačené  wlasti  narodil  se  slawný  náš  Da¬ 
niel.  Hrabslwí  Kerry,  hornatá,  skalnatá  to  krajinka, 
leží  na  nejzazším  pomoří  Irském  k  západu.  Po 
úwalech,  ježto  se  tu  střídají  se  skaliskami,  widěli 
jest  mimo  jezírka,  samé  téměř  kamení,  málo  kde 
něco  úrodné  prstí,  něco  role  na  brambory.  Ne¬ 
úrodnost  a  nepřístupnost  těchto  končin  byly  jejich 
štěstím.  Angličtí  dráči,  nemajíce  tu,  oč  stáli,  zů- 
stawili  chudý  lid  mezi  horami  wíce  na  pokoji. 
Mezi  těmito  hoi’ami,  mezi  chudým  dobrým  lidem 
uzřel  wyswohoditel  Irský  swětlo  swěta.  — 

Rodičowé  0'Connellowi  byli  jako  Irčané  wůhec, 
dobří  katolíci.  Nadějný  syn  Daniel  měl  hýti  kně¬ 
zem.  Než,  w  Irsku  nebylo  škol,  nebylo  ústawúw 


k  wzdělání  mládeže  katolické,  lim  ménč  knéží. 
Do  Francauz,  do  Španél,  do  Wlach  musili  —  a 
to  ještě  jenom  jako  na  zapřenaii,  wysílati  se  zdární 
mládeneckowé  Irští,  pokud  neměla  katolická  tato 
země  zústati  opuštěna,  bez  knězi,  bez  učitelňw, 
bez  paslýřúw  duchowních.  Tau  měrau  musil  též 
i  0’Connell  záhy  z  wlasti  swé,  i  dán  jest  do  koleje 
w  St.  Omer  we  Francauzicb,  aby  lam  nabyl  po¬ 
třebného  wzdělání. 

Kolej  St.  Omerská,  pod  zpráwau  býwalých 
Jesuituw ,  ziistala  i  po  zrušení  dotčeného  řádu, 
semeništěm  katolického  kněžstvva  pro  potlačenau 
zemi  Irskau.  ]Mladý  0’Connell  stal  se  w  králce 
chlaubau  i  okrasau  škol  St.  Omerskýcb,  nestal  se 
ale,  čím  by  jej  byli  rádi  rodičowé  měli.  Bůh  wy- 
tknul  mu  jiný  účel,  wykázal  jiné  cesty  k  weíi- 
kému  cíli.  — 

Národ  Irský  úpěl,  jak  praweno,  ode  dvvau 
wěkúw  pod  břemeny  takowébo  jarma,  jakowým 
ani  Mongol,  ani  Turek  podmaněné  národy  nesklíčil. 
Anglické  panstwo  ssálo  tuk  z  země  i  krwe  jeho. 
Million  proteslantúw  měl  celau  téměř  zemi  — 
šesti  millionúm  katolíkúvv  ponechala  se  jenom  pa¬ 
desátá  část  wlasti  jejich.  W  potu  twáři  žiwil  chu¬ 
dičký  nájemník  Irský  rodinu  i  kněze  swébo,  a 
musil  nati  to  hrozné  desátky  odwáděli  bohatému 
kněžslwu  anglikánskému,  kteréžto  plýtwalo  ne¬ 
smírnými  důchody  swými,  ačkoli  mnohý  z  nich 
byl  ani  Irsko  newiděl.  Národ  pozdwihl  se  něko¬ 
likráte  hrannau  mocí  proti  anglickému  tyranslwí, 
nic  wšak  méně  bez  prospěchu.  Angličané  dowedli 
hned  násilím,  hned  lstí  a  podwody  udusili  wždy 
na  nowo  ubohé  Irčany.  Zatím  wšak  nastal  nowý 
wěk.  Osady  anglické  w  sewerní  Americe,  nemo- 
hauce  i  nechtějíce  nátisky  zpupných  pánů  w  Ewropě 
déle  nésti,  powstaly,  odtrhly  se  od  Angličan,  pro¬ 
hlásily  se  za  samostatné,  a  šťastně  donutily  An¬ 
gličany,  že  musili  je  uznali  za  swobodné.  —  Duch 
swohody,  swítěziw  w  nowém  swělě,  wanul  přes 
moře  do  Ewropy.  W  Irsku,  widaucim,  kterak  u- 
mdlíwá  w  boji  se  swohodnými  Amerikány  nepřítel 
jeho,  Sasík  anglický,  w  zemi  podněcowáné  ku  po- 
wslání  z  Ameriky  i  z  Francauz,  počalo  jitření. 
Wláda  anglická,  sewřená  z  mnohých  stran,  pou- 
lewila  poněkud  od  ukrutných  zákonúw,  zřídila 
pro  Irsko  zláštní  parlament,  přiřknula  katolíkům 
práwo,  kupowati  statky,  zakládali  školy  a  učili 
náhoženstwi.  Tauž  dohau  dozráwala  i  wypukla 
konečně  ohromná  rewoluce  we  Francauzicb.  Jako 
we  swělě  wuhec,  působil  přcwrat  tento  i  w  Irsku. 
Angličané,  oháwajíce  se  krwawého  zhauření,  musili 
opět  w  některých  wěcech  powolili  Irčanům,  i 
přiřkli  katolíkům  práwo,  že  směli  od  té  doby  dů¬ 
stojníky  u  wojšlě,  jnáwníky,  saudci  hýli,  a  wo- 
lili  zástupce  swé  do  sněmowny.  Důležitý  kiok 


357 

tento  k  swobodě  stal  se,  když  0’Connell,  šludie 
swé  na  školách  St.  Omerskýcb  dokonáwal.  — 

Francauzská  rewoluce,  nešetříc  hiází  ani  práw 
jakých,  rozléwala  se  zatím  jako  powodeň  na  wše 
sliany.  0’Connell  poznal  její  hiůzy  —  a  záhy  se 
|)řeswědčil,  že  ubohá  wlast  jeho  jinau  ceslau  wésti 
se  musí  k  swobodě.  Necítě  w  sobě  powolání  ku 
kněžskému  slawu,  odhodlal  se  0’(mnnell  na  jinau 
dráhu.  Proměny  některé  we  wlasti  zawdaly  mu 
žádaucí  příležitost.  I  nawrálil  se  r.  1794  do  milé 
olčiny,  a  celau  duší  oddal  se  práwům,  aby  již 
jako  pi'áwnik  a  zástupce  lidu  slaužiti  mohl  potla 
čené  wlasti. 

Wýiečný  duch  a  horliwá  snaha  přiwedly 
0’Connella  brzo  k  žářlaucímu  cíli.  Jedwa  minul 
rok,  co  se  byl  0’Connell  do  líska  nawrátil,  a  již 
se  potkáwáme  s  ním  na  saudech  jako  s  wýmluwným 
zástupcem  sprawedlnosti.  Jazyk  i  duch  klestily 
0’Connellowi  cestu  ke  sláwě,  když  powěstný  mi¬ 
nistr  anglický,  WiUiain  Pilt,  nowau  ranau  na 
zkázu  Irska  byl  zamířil,  usiluje  zhawili  sklíčenau 
zemi  samostatného  pai-lamenlu.  Pilt  lahodil  kato¬ 
líkům,  slibuje  jim  swohodu,  nehudau-li  proti  zá¬ 
myslům  jeho.  Chytrý  ministr  nedošel  sice  záměru 
swébo  —  ale  rozdwojil  národ.  W  zemi  nastalo 
sprawedliwé  jitření,  do  kteréhož  kiom  toho  i  z 
Francauz  kwas  přicházel.  Bauřky,  w  půlnočních 
končinách  l798  wypuklé,  přišly  ministrům  angli¬ 
ckým  welmi  w  hod.  Jako  drawec  po  laupeži,  tak 
padli  wší  mocí  swau  na  ubohé  Irsko.  Pod  zámínkau 
potřeby  obecné,  zrušená  jsau  po  celé  zemi  wšecka. 
pi-áwa  konstiluční,  wojenské  zákony  se  ohlásily, 
swohoda,  žiwot  i  statek  zůstaly  bez  ochrany,  we- 
řejné  porady  a  schůzky,  ač  jinák  powolené  záko¬ 
nem,  rozháněly  se  wojskem,  místo  sauduw  obec¬ 
ních  zawáděly  se  zhusta  wojenské,  úřadowé  do¬ 
slali  se  wůhec  Angličanům  a  Skotům  do  rukau, 
pluky  anglické,  prohánějící  se  po  kraji,  děsily 
ubohý  lid,  peníze  rozsýpaly  se,  ahv  hned  hriizau, 
hned  lstí  sehnal  se  parlament,  kterýž  by  holow 
byl,  zradili  šeredně  wlast.  Nešťastný  parlament 
tento  sešel  se  1800.  Pili  prowedl  swuj  záměr, 
Irsko  přišlo  násilím  o  samostatný  sněm  swuj. 

(Pokraíowáni  budaucné.) 

Otec  a  syn. 

(Příběh  7.e  .slarowčkoííli  křcsfan.ské.) 

I. 

íRa  jeleniíd)  břebád)  řcf»  !íí^rííJ  bemO’  ff  ItěKtvc. 
2jbqn>;  mčtřjf,  jauůtvaajcj  j  bor  ílvmcnlTbd),  a  fráfnij 
garnj  mečtr,  iiMtivábiíi)  obinratclc  áítfůfonjTé  ivcn  je 
přjbptfůn?  poě  ffjré  nebe  nn  utěfTcnc'  brájc  petic  řcFi;. 
0(uncc  japatalo  ja  ^orp;  pcfíctnj  fenránfotpc  firjí 
tj  j  pojlaccnýdj  bánj  na  n^čjid;,  obrájegj  fc  u  trh 
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nácí),  a  fíawné  měRo  í  n)cf|Tcrc»u  fragínu  poí|it)agj 
mílořínau  jářj  fn)au.  *í3ráce  í)ennj  ufřáli)  »re  mčfiě. 
^áni  íe  bawj  vo  mííém  djíabu  trečernjm,  o  otroci, 
powtiččnj  tomu,  je  naRal  mečer,  a  é  njm  pofíetnj 
IM-áce  gegid),  nabjragj  j  ítígrié  moru  bo  mčd;ům 
fo5em)d),  a  [pějlným  frofcm  jcnau  fe  ulicemi  Do  řoí 
mům  pánům  fmpd). 

3atjm  jmijeíp  čermánfp,  faumraf  pofrpí  nebe, 
a  ^tefifončané  namracugj  fe  Do  přjbpifů  fmpd). 
^iauj  robau  febral  fe  taťé  muj,  fterpj  bpl  telffj  čaé 
pob  folTatpm  jltromem  ja  měrtčm  obpocjmal.  33pí  to 
muj  afí  pareřátilctnjf.  0^a  mpd)ut)(é  a  mpfmá(;le 
tmáři  geí)o  jnamenati  nepofog  n  boíeft.  @at  ge()o 
gefl  djatrnp,  ffctimp  fnftan,  feffíp  turban,  bofé  nof)p 
bofměbčugj,  je  to  d)ubáf.  3  meffeD  jápabnj  bra; 
nau  Do  měíta,  Dal  fe  tau  ne»;fráfněgffj  ulicj  m  pramo. 
^Do  miDěl,  fteraf  femo  tamo  fe  ol;ljjj,  a  negifřpm 
frofem  fu  přeDu  fe  bere,  mufíl  m  něm  ^  pojnati  cií 
jince.  konečně  jaftamil  fe  přeD  náDÍ;crnpm  palácem, 
i  meče  fám  f  fobě:  ílot  paf  mufj  přeDce  bpti  ftřjDa 
©ulíftan,...  tento  Dům  —  ta  mjjfa, —  tp  ftromp... 
3ldv  gfau  to  léta,  co  mne  tu  nebplo  —  je  téměř 
gpamatomati  fe  gij  nemoí)u.  —  3  PofaDil  fe  přcD 
Domem  na  lamicfu  meji  fřromp,  taf  je  í;o  nifDo 
nemiDěl.  0ííaftala  noc.  Šla  nebi  mnojilp  fe  nefcjflné 
í;mějDp,  m  ofned}  pouí^afjnala  fmětla,  me  měfřě  t{d)nul 
l;luf,  nebo  liDé  oDebjrali  fe  na  oDpočinutj.  3ííaDir, 
tať  flaul  cijinec,  neměl  mffaf  ani  pompflíenj  na  to, 
je  čaš  gefí,  po  ceftě  fobě  oDDedjnauti.  9JřpfI  gebo 
jabjrala  fe  Do  minulpd)  řafům ;  frDce  fmjralo  fe  m 
něm,  a  jraf  fe  IjneD  na  tu,  í^neD  na  onu  ftranu  nes 
írpělimě  otáčel,  gafo  bp  tu  něfo!^o  ^leDal,  neboli 
ocefámaí.  minulp  bobinp  —  o  nifDo  ne# 

přid)ájel.  2-5íd)!  on  gij  nepřigDe,«  pomjDpd)!  fobě 
DíaDir  boleftně  —  »a  gá  nenagDu ,  neujřjm,  neo? 
bcgmu,  gaf  gfem  fe  naDál,  jtracenél)o  fpna  fmél)o!« 
SB  něfolifa  boleflnpd)  flomed)  těd)to  ojmala  fe  celá 
Duffe,  a  SíaDir  jabraí  fe  opět  Do  trampotnpd)  mpffíéí 
nef  fmpd). 

Díetrmalo  mffaf  Díauí;o  obnomené  geí)o  rojgjí 
mánj,  fDpj  fe  nagéDnau  u  Domu  Dméře  otemřelp. 
9íaDir  obrátim  fe  m  onu  flranu,  ujřel  otrofa,  fterpj 
fmapnpm  frofcm,  poDlé  něí)0  páDil.  ©meře  jňftalp 
pooDemřené,  a  cijinec  jafled)!  běbománj.  3  pojoruge 
a  přcmjtá  na  mpfíi,  co  bp  to  bplo.  2B  tom  mplctj 

5  Domu  Drul;p  ctrof,  a  jene  fe  m  tauj  ftranu,  fterauj 

bějel  prmnf.  ©méře  jůjíalp  npnj  Dofořán  oDemřcné. 
S^řaDir  fe  jmeDl  je  feDátfa ,  i  Djmá  fe  Do  mnitř. 

Sampa  ofměcomala  Dlauí)au  d)oDbu,  fterauj  fe  fe 

fd^oDům  přicbájclo,  9ía  mramoromndj  fíaupcd)  lejelo 
flenutj,  a  jlaté  ofrafp  na  nid)  DofměDcomalp,  je  m 
Domě  tom  d)uDoba  nepřebpmá. 

5Jicji  tjm,  co  fe  9íaDir  na  tu  ftfmoftnau  fráfu 
Dimal,  mpílauoíla  je  Dmcřj  ftařičfá  matfa,  upfragic 
jraf,  újfoftj  ffljcenp,  m  tu  ftranu,  na  fterauj  bpli 


otroci  oDběíjli.  2.2íd),  gafé  ^oře!«  mjDpd)ala  ftařena. 
?,Ubof)é  Djfě  umře,  nenj  tu,  fDoj  bp  mu  jodjomal 
jimot.«  — 

,Cío  geft  mám  matiěfo,‘  otájal  fe  gi  9íaDir,  ,co 
máé  boíj,  co  jnamená  to  běDománj  m  Domě?‘ 

»3íd)!«  meče  fřařcna,  ?/můg  cfeomanec,  fpn  Sé; 
fenDíarům,  íejj  na  fmrt.  3  tt»efcra  gefftě  jDrám  i 
mcfel,  rojftonal  fe  nám  j  ěífta  gafna.  9íiřDo  nemj, 
co  bp  mu  bplo  —  a  fmrt  gij  na  jimot  mu  fá^á. 
Otrofomé  oDbět)li  ť  muDrcomi  Drmajanomi  —  abp 
jabnal  Dudja  jléí;o.  Drmajan  ale  nepříd)ájj,  —  a 
můg  fpnácef,  ubobé  Djtě  mufj  nám  jemřjt!«  — 

©otma  bpla  DopoměDěla  ftará  matfa,  gij  gj 
boře  ftáti  neDá.  3  PofuD  můje,  téj  m  tu  ftranu, 
fterauj  fe  bpli  Dali  otrofomé.  9íaDir  ftogj  přeD  Do< 
mem,  i  přemjtá,  co  bp  tu  měl  řiniti.  9?ej,  nenj  ěafu 
f  přemjtánj,  fDe  činu  třeba.  28  Domě  mppuflo  nomé 
boře.  9?aDir  ge  jafledjl,  i  fměle  gafo  bp  bo  něfDo 
molal,  pofpjd)á  na  boru,  oDfuDj  bplo  fípffeti  pláč 
a  boleftné  ftejfp.  3'’^řDěm  je  tu  fmrt  jápafj  é  jimoí 
tem,  boDlal  přínéfti  pomoc  proti  fmrti.  D^ěfolif  let 
jim  gfa  mejí  2lrabp  na  pauffti,  ftal  fe  9coDir  poloí 
micnjnt  Icfařem ,  i  pofftěffilo  fe  mu  gij  negeDnau, 
é  melífpm  profpědjem  ujjti  uměnj  fmébo.  3 
nutné  potřebě  této  jfufíti  na  nomo  moc  fmpd)  léfů. 
28  něfolifa  ofamjcnjd)  octnul  fe  na  pěfné  fjni. 
mábné  oponp  mifelp  tu  m  pramo  i  m  lemo  na  tpí 
ějd)  pojlacenpd),  jafrpmagjce  mdtoDp  Do  fomnatp. 
9?a  pramo  ja  oponau  bplo  fípffeti  íějfé,  boleftné 
ftenánj.  D^aDír  oDíjmul  fměle  oponu,  i  mfroěil  Do 
fomnatp,  plné  náDbernofti  a  flenotům.  ©těnp  j  nen> 
ěíftffjbo  alabaftru,  ofráffíené  jlatem;  nábptef  j  Dřjmj 
ceDromébo ,  bobatě  mpfláDanp ,  oponp ,  Icmomané 
jlatpm  třepenjm,  mffe,  nac  tu  ofo  paDlo,  rtfmělo  te 
neobpěegnau  ftfmofřnoftj  a  frafau.  íOinobú  bpl  bp, 
celp  om.rácenp,  jarajil  fe,  jocim  tu  ncnaDále  tolif 
poflaDům  a  tafomé  bobuíjíroj.  D^aDír  ale  nemiDěl  tu 
ničeboj,  íeě  je  bobatftmj  a  poflaDomé  přeD  bofrt^  ® 
jármutfp  ned)ránj.  9ía  měffém  lůjfu  ftenal  tu  mlá? 
Denec  afi  patnáctileté),  fmjgege  fe  boleftmi  —  mjDed)p 
a  fíeffp  bpli  geDinau  gebo  řefj,  fterauj  roDiřům  ffljí 
řenpm,  u  loje  ftogjcjm,  oDpomjDal.  U  famébo  téměř 
loje  jlála  na  ftřjbrném  trognojci  pánem,  m  níj  bořel 
obcň,  a  otrof  Ijbomonné  Dřjmj  přifléiDal  na  nj. 

9íaDir  mftaupíl  Do  fomnatp  —  a  mfficfni  Doí 
mácj  lefli  fe  nenaDálébo  té  d)mjle  boí^^  d)atrném 
oblefu.  9?fj,  9íaDir  brjo  ge  mptrbí  j  negiftotp. 

»®á  flpffel,«  meče  f  (SéfenDiaromi,  »gá  flpffel 
ffenánj  fpna  tméf)o,  ©éfenDiarel  3ířábojcnríit)j,  fu 
fterémuj  fe  přijnámám,  mclj  mi,  umeniJomati  liDffé 
boře,fDefoli  gen  mobu; gá rojumjm  poněfuD  léfořftmj... 

,Ó,  mjtep  teDp  milé)  muji!‘  jmolal  SéfcnDiar, 
d)opil  1)0  ja  rufu,  a  meDl  bo  f  loji.  ,5Bij  fteraf  tu 
trrj  geDinp  fpn  můg;  můjeé;li,  jbam  bo,  umenffi 
bole|ti  gebo.‘ 
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gRafcír  pot)iit)al  ff  ncmocné(}o. 

Dčt  irfled)  upřcm)  bpli  na  něí;o,  3  pojnal  gíaí^ir,  co 
fd)ájj  nebebému;  jraf  fe  mu  inpgafnil,  a  frbce 
falo  nařeži,  36  í)omet)e  3ací)rániti  5tmot  geřínáífomí. 

jOřncRe  oDfut)  tuto  pánem  é  ol;něm!‘  fá^c 
gíabír  ctrofíim. 

2-íířeřfane!<sr  meče  f  němu  nefměle  otec,  >muí 
Jeidt  pař  mi  3a  to  fřátí,  Je  nebubau  bud)omé 
^ře  tcápítí  fpna  mé^o,  pafli  bám  oDněftí  obluí> 

obra3  bobn  měbo  ^Itíítbrp?« 

,9říc  fe  nebo^!* —  obpoměběí  Dtabír.  ^  913  roí 
5mínuge  na  I03Í  nemocnéím  turban,  mpnjmá  3  něho 
malínfau  3Íatau  nábobfu,  ro3bě(enflu  na  něfoliř  pij. 
brab,  m  fteréj  ro3mantté  prállTp  diomal.  SBpbram 
3  nfd),  co  fe  mu  potřebné  bpti  míbělo ,  najppal  ge 
bo  čjíTe  cerltmé  mobp,  i  pobal  pař  nápog  tento  ne; 
mocnému.  5í  ble,  íjř  ten  půfobíl  ob  pobtmu.  Dlenu’; 
nulo  leč  něřolif  minut,  a  3měna  bnla  patrná.  Dle; 
mocnp  přefřal  m3bpd)ati,  bolefři  ulemilp,  tmář  fe  mp; 
gafnila,  a  flařfp  fpánef  bo  obgal.  Dřobifomé  bpli 
raboftj  gařo  be3  febe.  »53ůb  tmiig,  milý  bofii' 
tě  f  nám,  meče  Séfenbiar  celí)  utěffenp,  abp  3ad)omal 
Jimot  -brabému  Dlurabbinomi  naffemu.  Bůfřtift  tu 
á  námi,  at  fe  ti  něějm  3amběciti  mŮ3eme.« 

3  profil  otec,  profíla  matfa.  Dlabir  mu|ít  3Ůílati. 

SB  tom  namrátila  fe  ftařieřá  d)ůma  é  oběma 
otrofp.  ©eben  3  nid)  mpprumomal,  fteraf  nale3l  pr* 
ma3ana,  prod)á3egjcjbo  fe  bobau  nocuj  na  třjbě  ^u; 
liftanfřé  a  fteraf,  prmé  nej  3měběl,  fbo  bp  bpl,  i  b^i^í* 
promlumil  f  němu:  >2p;liá  to,  DlabireV«  — a  3na; 
menage.  Je  fe  fPíamal,  nic  na  profbu  gebo  o  Jábojl 
páně  báti  ned)těí.  Dlegináf  meblo  fe  brubému  otrofu 
a  jlařičfé  d)úmě.  Drma3an,  obbpl  ge  urputně.  Je  ne^ 
půgbe,  —  fpnomi  Séfenbiaromu  Je  nenj  pomoci. 

Dlabir  bobře  fí  pomffimnuí,  co  bul  otrof  mp^ 
pramomal.  Dtá3řa  Crma3anoma  otemřela  mu  oři. 
3  bploí  na  bjlebni,^  Je  geg  Drma3an  mp3mal  bo 
áftefífonu  na  třjbu  ©uliflan,  anij  (3e  bplo  pod)pbo; 
máti.  Je  tam  mubrc  onen  cefal  na  něbo,  a  on  Je  fe 
na  ceftě  3mplil.  Séfenbiar  mptrbl  geg  pofleV  bofona 
3e  mffj  negijíotp,  poměběm  mu.  Je  třjba  ©uliftan  ée 
fjblem  mubrcum  lejj  3a  řefau. 

Dlabir,  bo3měběm  fe  to,  neměl  gij  ftánj.  3  prpúl 
ffled)etnébo  ^erffana,  bp  mu  bal  ibneb  průmobnjfa 
na  onu  třjbu.  Šéfenbiar  připomenul  nebe3pecenftmj, 
m  fteréj  bp  fe  mpbal  fřeftan,  pofli  bp  geg  nocnj 
bobau,  nebalefo  fjbla  mubrcum  bopabnouti  měli.  DíeJ 
Dlabir  opětomal  profbu,  boflábage.  Je  tam  na  něbo 
Ornia3an  fefá,  a  on  Je  mufj  f  němu. 

,2p’6  tebp  be3  pod)pbp  ten,  o  němj  mlumil 
otrof  můg?‘ 

»@fem,«  —  obpoměběl  Dlabir. 

jDíemjm,  co  tě  bobánj,  abp  fe  mpbal  m  fmr; 
d)omané  nebe3pecenrtmj  Jímota.  ©fa  fřeftanem,  3tra; 
tjó  brí^ÍP/  tč  mubrcomé  naffi  tauto  bobau 


u  fjbla  fmébo  měli  pojljbnauti.  Bapřjfabám  tebe, 
neobd)á3eg  npnj  obe  mne.  Crma^ana  nagbeé  i  3egtra. 
DDiáili  á  njm  co  gebnati,  bubet  f  tomu  i  ráno  bcn. 
Buftaň  tebp  u  mne,  a  máodi  buměrp  f  nám,  po; 
mě3,  co  tě  pebnulo,  Je  é  přii)cl  bo  áf  teiifonu,  a  Je  d)ce5 
nilumiti  é  Crma3ancm.  ©oft  mojná.  Je  ti  bubu  moci 
rabau  i  ffutfem  přífoěti.‘ 

>.53ůb  fám  ti  obplat  fTled)ctnp  Géfenbiarc !  ípoře 
moge  nenj  nepatrné,  a  ftra|li  me  nifbo  neulemj,  leě 
ti,  fboj  na  mne  umalili  břjině  nclJtěftj  mébo.  ©á 
mjm,  Je  mnobo  miiJCD,  a  bobrota,  ftcrau3  mibjm 
při  tobě,  bobala  mi  buměrp  f  tobě.  ^omjm  ti  ofiib 
fmůg.  —  0ub  paf  i  fiň,  gaf  fám  3a  bobre'  u3náá.« 

©efenbiar  pofpnul  —  a  otroci  pcflonímffe  fe 
obefTlí  na  mcblegflj  fjň.  23  fomnatě  suftal  tolifo  Gsí 
fenbiar  é  d)Otj  fmau  a  é  Dlurebíncm.  ^án  a  panj 
fobě  ufebli  na  měffpd)  pobomfád).  Dřurebin  febram 
fe  poněfub,  gal  fe  mppramomati  ojubp  3Ímota  fmébo. 

CbofiMčoroanj  butaucně.) 

Moc  lásky  kresfaiiskc. 

Dia  puftinád)  ©gpptjTpd)  ubptomal  fe  m  třetjm 
měfu  poblé  pauftenn^fům  fřeftanffpd)  blubař  DJřa; 
nid)egffp.  0talo  fe  mffaf.  Je  mufU  gebné  bobp 
mpbati  fe  na  ceftu  3e  fmé  pauftfp.^  B^ 
bpl  bobře  poměbom  ceft  na  pultinád) ,  a  mjtr  pj# 
ffem  ge  3amjmal,  ubolip  3ablaubil.  0d)plomalo  fe 
f  mečem,  a  přeb  njm,  3a  njm  le5ela  pauft,  nab 
blamau  fbjralp  fe  mrafp  —  ob  3ápabu  3mibal  fe 
mjtr,  bauřlímá  noc  bro3Íla  nebe3Pečcnrtmjm  Jimota. 
Dia  fftěftj  mffaf  3ablébnul  přeb  febau  d)n3fu  pau; 
fícnnicfau.  ^řcb3mjbal  fiče.  Je  tam  přebpmá  fato; 

_  ©iné  bobp  bpl  bp  fe  mu  mpbnul:  tu  mffaf 
co  na  plat?  3  3amjřil  f  d)pjici,  boffel  f  nj,  nctrau; 
fal  fi  ale,  3aflcpati  na  bmjřfa.  21  blc,  Í^ít)éřc  fe  ote; 
mrau,  a  ffarp  pauftemnjř,  mpgba  men,  profj  bo  fna3ně, 
abp  meffel  a  ubortíl  fe  u  něbo.  3  megbe.  ^  0tařičfp 
muj  profj,  bp  fobě  pobomil,  fnálTj/  co  má  neplep; 
ffjbo,  a  poejná  fobě  gafo  matfa,  fbpj  fe  gj  namrátj 
3  baíeřpd)  ce|l  milomanp  fpn.  23lubař  ftrne  ne; 
měřj  ofjm,  neměřj  flud)u  —  a  přcbcc  mj  patrně.  Je 
nefnj.  ©tařečef  offetřuge  bo,  getf  gen  můjc  —  jtele 
mu  fmé  loje  —  pláfft  fmůg  flabe  mu  mjfto  pob; 
blamničřp,  fám  paf  ud)plugc  fe  fteanau  bo  fautfa 
m  U3aunfé  d)pjicí  fmé.  .^ojlomp  to  nebá  fpáti 
moc  mjrp  fatolicfé  gemj  fe  mu  m  celé  fráje.  >2Qjra, 
řterá  geft  pramenem  tafomé  láfFp,  f  cÍ3Ínci,  nepřjtcli, 
mujj  bpti  prambimá!'^  —  taf  mpflj,  cjtj  a  nemp; 
flomnau  mocj  táline  bo  to,  bp  bpl  fatoljfcin.  23 
blabém  pocitu.  Je  d)ce  búti  učennjfem  múbornébo 
ftarce,  utěffeně  3efnul.  —  ©otma.  3afmjtlo  ráno  — 
a  blubař  probubil  fe  f  nomému  Jimotu.  ^^aullemnjf 
namrátil  fe  3atjm  ob  rannjd)  mobliteb  jmudi  —  a 
tu  opět  gafo  fluba  měrnp,  blc^j  přebcgjti  fajbé  po; 
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třebě,  «)pbc>tt)ěíí  wíTeíířc  jábofíí  ^ofta  fmé^o.  2!enfo 
n)|Taf  nemůje  to  9Í5  t>é(c  fnéfit.  5  ojr^ne  fe  f  noí 
(>aum  fflcd)etné(;o  fíuíjp  ^áně.  3  oq  fe  mu  malj 
fljc,  —  i  profj  frbecně- paujíemnjřa,  hx)  cteg  mpucíl 
mjře  fřefíanfFé.  >3:!n)á  láffa  —  meče  —  mí  oq  ote* 
n>řcía.  —  »9?auč  mě  měříti  —  nauč  mně  mílomaíi 
gafo  tt)  miíugeél-K  —  ©tareč  jpiéfaí.  33iut»af  fial 
fn  učennjfem  .^rífřompm,  a  mjrau  oícmřeíp  fe  mu 
pramenp  prambp,  íáfFp,  bía^oflameníímj!  — 

C  í  p  K  e  w  11  í  z  p  p  á  w  y. 

7j  Widné,  Duchowenstwo  Widenské  podalo  k 
říšskému  sněmu  připiš,  w  klerémžto  důrazně  žádá  o 
swobodu  a  samostatnost  Církwe.  Žádajíť  tedy,  oc  i  my 
žádati  máme,  žádali  musíme,  ač  chceme-Ii  dokázati  před 
Bohem  i  před  lidmi,  že  nehodláme  ani  Krista  zapříti 
ani  Církew  prodali.  Jsauť  sice  lidé  mezi  námi,  kteříž, 
přejíce  swohodu  ewangelikům,  židům,  pohanům,  newěr- 
cům,  samým  toliko  katolíkům  u  wíře  přáti  jí  nechtějí. 
Tím  wíce  musíme  jí  sohě  přáti  a  dohýwati  sami.  Za 
wlády  Metternichůw  a  Sedlnických  zle  se  nám  katolíkům 
wedlo,  Církew  naše  uhohá  sewřena  hýla  jako  nějaká 
otrokvně  okowy  samých  dworních  dekretůw.  Není  na¬ 
děje,  '  že  hy  se  nám  lépe  wedlo,  kdyhy  lidé,  kteří  se 
nestydí,  weřejně  lhálí  a  Husa  swým  Kristem CD  nazý- 
wali.  nám  stranu  wíry  naší  zákony  a  nařízení  wydáwati 
směli.  Máť  swohodu  wíry  žid  i  nekatolik  :  jakým  prá- 
wem  hy  jí  we  swohodné  zemi  katolík  míti  neměl?  Pro¬ 
tož  nechť  si  křičí  a  lají  na  kněze  nepřátelé  Církwe  a 
wíry  naši;  kdo  jest  wěrným  katolíkem,  hude  i  musí,  a 
hyť  jej  to  hrdlo  státi  mělo,  hájili  práwa,  dohýwati  swo¬ 
hodu  Církwe !  —  Církew  musí  dnes  či  zítra  swohodnau 
se  státi. 

Z  Rakaus.  W  Lineckém  hiskupstwí  sehráli  se 
kaplanowé,  i  strojí  se  podali  hisknpowi  swému  žádost, 
ahy  se  nejisté  a  místy  těžké  postaweni  a  trpké  po¬ 
měry  jich  přiměřeným  způsobem  naprawily.  Do  našeho 
šlechetného,  ctihodného  biskupa,  ooswědčuje  dopiso- 
walel  Wídentkých  nowin  církewních,  njeť  se  nejlepšího 
prospěchu  naditi;  on  zajisté  slušné  žádosti  wěrně  wy- 
howí. 

Z  Uher.  Mílo  nám,  že  můžeme  z  Uher,  kdež 
posud  na  sněmu  i  w  žiwotě  nebylo  sprawedlnosti  hrubě 
na  zbyt,  podali  zpráwy,  kteréž  zasluhují  owšem  uwáženú 
Powěděliť  jsme  w  čísle  43,  jak  se  ministr  uherský 
Szemcre  stranu  jmění  cirkewního  wyjádřil.  Nebudeť  na 
škodu,  sdělíme-li  též  zlomky  z  řeči,  kterauž  měl  slawný 
nad  jiné  řečník  maďarský  Ďeák  dne  9.  Srpna  na  říškém 
sněmu  w  Pešti.  Jednaloť  se  tam  o  náwrhu  stranu  wy- 
učowání.  »Kdybych,»  wece  Deák,  mIu  byl  prwé  (když  se 
totiž  o  wěc  tuto  jednali  počalo),  přítomen  býwal,  byl 
bych  upřel  státu  práwo,  ustanoivUi,  aby  íkcly  byly  spo¬ 
lečné  (pro  wšeliké  konfesse  čili  wyznání  náboženské).  Já 
jsem  ten  prwní,  kterýž  si  žádá,  aby  rozličné  konfesse 
w  jednu  se  slily.  Teď  ale  jest  to  wécí  nemožnau.  Spo¬ 
lečné  školy,  nejsau  k  tomu  prostředkem,  a  hyly-li  hy 
.  jím,  zajisté  jenom  za  časůw  pokojných.  Nyní  ale  do¬ 
pustili  bychom  se  tau  měrau  swrchowané  křhvdy  proti 
národu  našemu.  W  Americe,  kteréž  tak  často  blahý 
osud  záwidíme,  zna<nenáme-liž  tam  jakého  násilí  a  nu¬ 
ceni  w  náhozcnstivi  ?  Na  nás  ale  w  tom  ohledu  leží 
jakási  kletba,  že  se  wždy  lidem  do  náboženstwí  míchali 
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chceme.  Takowé  jednání  přiwcele  nás  těchto  časůw  na 
skázu.  Žijeme  za  časůw  swohody,  rownosti  a  hralrstwí, 
a  kdy  medle  peinowalo  tvétší  tyranstwi  nez  práwi  nyní  ? 
Co  se  zdá  jednomu  předsudkem,  blaží  druhého.  Sbor 
náš  může  toliko  nařídili,  národ  ale  jedná,  my  pak  hodlá¬ 
me  tauž  dobau,  kdežto  se  wšecko  hrozně  pozdwihuje, 
obmeziti  swobodu  i  tich  jeUé,  kdož  nám  zůstali  wirni! 
Reakce,  s>pálečnictwí  jenom  tehdy  jest  cosi  nebezpeč¬ 
ného,  pokud  se  může  o  něco  opírat.  Já  nechci  hájiti 
duchowenstwo;  nic  wšak  méně  máte-li  kněžstwo  za  pů- 
wod  reakce,  kterak  můžete  mu  wydati  křiwdau,  které 
dopustili  se  chcete,  do  rukau  tak  mocnau  zhraň!?  Ne¬ 
myslím,  že  hy  w  tom  záleželo  hralrstwí,  abychom  bra¬ 
try  swé  pauty  k  nám  přikauti  směli.a  —  Tak  mluwil 
Deák.  Řeč  jeho  jest  řečí  muže  maudrého  a  sprawe- 
dliwého.  Uwidíme,  hudau-li  rowněž  tak  i  naši  poslan- 
cowé  mluwiti  na  sněmu  říšském.  Kdyby  tam  ti  mlu- 
witi  měli,  kteříž  nyní  w  nowínách  některých  proti  Cír- 
kwi,  kněžím  a  t.  d.  zuří,  pak  by  owšem  nezbýwalo  ka¬ 
tolíkům  nic  jiného,  než  strojili  se  na  horši  nátisky,  než 
činil  Nero  a  Diokletian. 

Z  Tyrol.  Jako  w  jiných  krajinách  wznikl  i  na 
horách  a  po  údolích  Tyrolských  boj  proti  wíře  kato¬ 
lické.  Nepřátelé  nastrojili  swé  úklady  jako  jinde.  W 
nowinách  i  některých  spisech  téhož  druhu  káže  se  tu 
zjewně  nenáwist  proti  Církwi,  a  po  kraji  chodí  zlá- 
štní  poslowé,  kteří  w  hospodách  zřejmě  i  zášť  proti 
kněžstvyu  i  newěru  lidu  do  srdce  wštipiti  usilují.  Nač 
při  tom  nejwíce  taužiti  musíme,  jest,  že  wyšší  ducho¬ 
wenstwo  s  založenýma  rukama  na  takowé  počínání  se 
díwá,  mlčí  a  horliwé  úsilí  nižších  zaráží.  Bůh  to  na- 
praw  I 

Z  Němec.  W  německém  parlamentě  Frankfurt¬ 
ském  trwal  od  některého  času  tuhý  hoj  o  swobodu  a 
neodwislost  Církwe  od  státu.  Nepřátelé  katolické  wíry 
a  Církwe  domníwali  se,  že  důležitau  tuto  otázku  jenom 
jako  pléwu  nějakau  budau  moci  odfauknauli  a  nowé 
wítězstwí  slawiti  nad  katolíky.  Ale  Bohu  díky !  sklamali 
se  nerázně.  Katolíci  přítomní  na  sněmu  dokázali  ,  že 
umějí  důstojně  hájiti  práwa  i  swobodu  wíry  a  Církwe 
swé.  Za  to  zuří  proti  nim  protiwníci  až  hanba. 

Z  Říma.  Zlým  za  dobré  se  odslaužiti,  toť  jest 
obyčejem  na  swětě.  Zakauší  toho  w  plné  míře  náš 
drahý  sw.  Otec.  Lidé,  kterým  dobře  činil,  rotí  a  bauří 
se  proti  němu,  o  to  usilujíce,  aby  papež  přestal  býti 
w  Římě  panowníkem,  a  místo  něho  aby  swětský  některý' 
pán  wedl  nejwyšší  wládu.  Již  několikráte  chtěli  prý' 
prowolati  nýbrž  i  prowoláwali  tuto  swau  nowau  wládu : 
lid  Římský  wšak  posud  nebeře  w  té  wěci  účastenstwí, 
oddán  jsa  wěrně  swatému  Otci. 

Z  Irska.  Wláda  anglická  hodlá  prý  kněžím  Irským 
wykázati  důchody  z  pokladnic  státních.  Příkladné  kněž¬ 
stwo  Irské  totiž  nebralo  potu  dobu  při  wší  chudobě  swé 
nijaké  podpory  od  státu  neboli  wlády,  ale  ži\veno  bylo 
od  chudého  lidu  wěřícího.  Anglický  ministr  J,  Russel, 
konaje  nyní  cesty  po  Irské  zemi,  wyzwídá  prý,  jaké  by 
stranu  té  wěci  smýšlení  bylo  w  dotčené  wlasti  mezi 
lidem  i  duchowenstwem.  Stát  anglický  splatil  by  tau 
měrau  owšem  jenom  část  dluhu,  kterýž  na  se  uwalil, 
olaupiw  i  národ  Irský  i  Církew  katoíickau  o  wšecky 
statky.  Než  není-li  se  co  báli,  aby  .snad  tudíž  nehodili 
prowaz  poroby  oa  kněžstwo  katolické ,  kteréž  u  pro¬ 
střed  newyslowné  chudoby  swé  swobodu  Církwe  nikdy 
nezadalo  —  nikdy  neprodalo!?  Uwidíme! 

ivau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 
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Řeč  na  nedčli  XVII.  po  swatein  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XXIH.  37 — 4G. 

2Q  celém  pjfmě  fmntém  nena9^enle  í'ů(c3tíč^fi'j[ 
pran?t'n  nej  gefř  jáfon,  mplojeni)  a  pmrjeni)  llomem 
^\íně  ro  tnejlnjm  emangelíum.  9^a  fjní  dirárnomé 
otájal  fe  totíj  .áríjHa  ^ána  jáfonnjt:  »ftcré  ^etr  při; 
fá^anj  irelífé  —  přeřnj,  nepmětiT}  —  m  5áfoně'?«  ©uí 
lejitá  to  ofájfa!  5^3)^  neořepřeí  mu  oí*  porn  čí'!,  ale 
meče:  »?OíilorDatť  buřeé  ^ána  ÍSoba  fmébo  5  celého 
fríce  fméí)0,  a  je  mjTj  bulJe  fmé,  a  jc  mjTj  mpfíi 
fmé:  íct  gejl  nepmčtjTj  a  přeínj  pntájanj.  ©rul;é 
pař  gefl  pořobné  tomu :  íOřilcmati  buDeá  blíjnjbo 
fméb*o  gafo  febe  famého.  91ía  tčd)  bmau  přifájanjd) 
míTecfen  jáfon  jálej)  í  prorocí.«  31  fbo  jafledil  ta 
floma  ^ánč,  můjedij  meble  úpíTati  fobč,  je  nemj, 
co  jábá  na  něm,  co  mu  fáje,  fteré  přífvVjanj  ja 
přebnj  a  nepmpěf)}  pořUíbá  ,5?i'írtu6?  3lp,  míile  'Páně 
mpfloroena  ^efř  tu  jřctcině  a  jřc^mč:  ani  Jarifeu^, 
genj  fe  bpl  tájal,  ani  fřo  gínú,  gejto  pojnal  obpo? 
měl)  tuto  .fřcíftomu,  fmj  fobě  flutTně  nařjfat,  je  nenj 
mu  bvíno,  jnáti  můlt  épofpoíínomu  :  itpfřati,  nařjfati 
fobě  můje  genom  —  ^án  ná»,  .^ríilué.  5Bp  fe  římjte 
mppoměíi  této:  a  měli  bpfle  raběgí  jplafatí  nab  febau, 
nab  bratrp  fmúmí.  Dřcbo  negfmc.lij  to  mp  fami, 
gejto  jambámáme  0pafitelí  fmému  prjěinu  f  rteffum 
a  nařjfánj?  Cn  ohlvífil,  on  ofměbctl,  on  jpeřetil  frmi 
jáfon  fmůg;  m  gebiné  flomo :  OJiílug!  jabrnul  mffcí 
cfa  přífvíjanj  fmá:  i  mnoho  lij  meble  líbj  jpcamuge 
cr  řjbj  fe  flomem  a  rojfajem  0ehoy  iD  jplaěme,  C'.  D., 


jplacme  nab  febau:  jáfon  ^áně,  přífájanj  láfPp 
ncmlábne  m  frbcjd)  nafftd) ,  ncprontflo  jimot  náS 
ncbeffau  moc;  fmau.  3lncb  fe  fnab  mpljm?  3lmf|ař, 
bp  nebe  mlčelo,  jemě,  ftjjená  toliferau  fletbau,  tauto 
prumobfpnj  nepramofřj,  bofměběuge,  je  (e  nenipljm; 
je,  aě  fe  opáč;  mílíionfráte  bo  rofa  rojfaj  áirí|tum 
po  bomcd)  t  d)i'ámed),  tu  flomem,  tam  pjfmem,  láffa 
ge  na  polo  mpobcomána  je  fpolfu  libffpd;.  ^Jředjcít 
mlumítí,  gaf  tu  jadjájj  bratr  é  bratrem,  gá  fe  táji: 
mnol;o;l{j  meble  láffp  boffalo  fe  Sobě,  ©palítelí,  u 
líbu  tmébo?  Spš  tolíf  mílomal  náé:  a  mp  Sebe  mi? 
lugem  taf  málo!  2ld;  flítug  fe,  ©pafíteli,  flitug  fe 
nab  námi!  Q3ej  láffp  f  Sobě  negfme  niějm.  ^H^jchnep 
bncffujmu  rojgjmánj  naífemu,  aí  fe  g;m  rojnjt; 
plamen  láffp  f  Sobě  me  frbcjd)  libu  tmého !  3lno, 
S).  !D.,  ^'án  přífpěge  nám  m  tomto  rojgjmvín;,  a 
moc;  milofii  @cl)o  mu);  paf  le  m  fajbém  jrbci 
rojnjtiti  láffa  fu  ítriffu,  fíojfoli  pomájj, 

1 )  co  g e n  r  i ft u é, 

2)  co  nám  bal, 

3)  co  jábá  ob  náé. 

©rbce  libffé  ftmořeno  gcft  f  milománj;  bej  láffp 
bpl  bp  ťloměf  něco  horffjho,  nej  geft  jmjře.  Sáffa 
gejl  máhau  ceiip,  mjrau  bofonalofti  geho;  onat  geff 
nepfratfij,  geft  gebinau  ccilau  bo  flámp  nebeffé.  íl* 
mlfaf  tomudi  taf  —  a  je  geff,  fajbp  fnabno  na: 
hlébne  —  tomiidi  taf,  pramjm,  nemufjslij  bnti  přtbnj 
péij  naffj,  abp  lájfau,  a  jice  láffau  fu  ,^iri|lu,  bulo 
pofměcfuo  frbce  naffe?  21  tájcte  fe,  X).  X).,  obfub 
naberem  této  láiTp,  fbe  gi  nagbem?  Díctřeba  mám 
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gí  (;ru6ě  ani  í;(ebatí,  9!)?.  Sáffa  ía  ge|í  fírc  bar 
53o§j,  awljaf  bojltane  fe  gj  fa^bému,  řbořo(í  pomá^j, 
1)  co  gefř  ^rífřué.  9Rcbo  rccte,  fbpbp  ^án 
3;e3jo  ,  gaf  to  učíníí  tn  bneffnjm  cnjangclťum ,  roám 
přeblojtl  oíájfu :  »6o  fe  loám  jbá  o  driftu  ?  Šj 
gefi  fpn?«  jbaj  JSpftc  fe  neft»;bě(t  fjici  5}iu  ě  Jaru 
fepť:  »!Dat»ibino?«  —  3íp,  ,^rí(íůw  půioob  a  rob 
gefí  wjncffeněgffí.  ^otomfem  Siaít)ťbon>pm  fíuge 
^rífřuS  genom  poblé  íě(a  (3^jm.  1.  3.) ,  a  ©atoib 
fám  ^ánem  í)o  najpmá,  poněmab^  o  něm  mpbaí 
x^ofpobin  fměbectmj:  »je  ^ímoía  přeb  benntcj  jplobií 
gfem  íe6e.«  (^a(m  CIX.  3.)  2íno,  D.  mp  mjme, 
3e  gcft  ^rifřuá  ono  »flomo,  fteré^  bplo  na  poí 
cáífu  u  ©obfl,«r  (3;an  I.  2.)  geft  ono  »fít)ěíío,  ftere^ 
ofmčcuge  fa^bcí^o  cloměfa,  přtdjájegjcjí^o  na  tento 
firičt;«  (3an  I.  9.),  geft  onen  ^gebnorojenp  ob 
Otce,  pínp  mííoRí  a  prambp«  (3řan  I.  li.);  mp 
mjme,  ge  gejí  áíríííué  ^froětío  fmeta  a  pafřpř  bo6rp«c 
(íjan  Vin.  12.  X.  4.),  ge  gefř  ž^obrag  33oí)a  neroíí 
bite(né^o«  (.^ol.  1.  15.),  »rt)  němg  mffecfa  plnoft 
bogfřtoj,  mffecfa  maubroft  a  pramba,  bobrotimofi  a 
miíofrbenflmj,  fmatoft  a  láfFa  přebpmá  těíefně«  (,f  ol. 
II.  9.) ;  mp  mjme  a  mpgnámáme  á  ^'Petrem,  é  íSJřarí 
tt)au,  é  2!omájTem,  ge  gefl  »,^rífřuá  fpn  53o^a  gú 
n?ef)o«:  (?í)řat.  XVI.  16.  ^an  XI.  27.),  >33ůl)  náš  a 
^án  náá,«  fteremug  »bána  geft  roffeíífá  moc  na 
nebi  t  na  gemí«  (9Jřat.  XVIII.  IS.)/  fterpg  fe  mtělií, 
trpčí,  umřel  g  láfFp  f  nám,  a  o  nčmg  mpbal  Otec 
nebeffp  fmčbectmi:  2>S!cntot  gejí  fpn  můg  milp,  m 
nčmg  fe  mi  bobře  galjbilo.«  (SOíat.  3,  16.)  3Í  to;(t 
nám  potpčbomo  gefí  o  .^rifíu,  cj  frbce, 

nenj4i  j  famene  anebo  bljnp,  nenj^li  peleffi  fatanáí 
íTomau,  nemufj  fe  rog()ořetí  plamenem  mraucj  láffp 
f  ííčmu?  .^(e,  53ůb  fám  ofmčbcií,  §e  f>o  miíuge:  a 
tp,  frbce  člomččj,  nepoflábaío  bp  to  ga  fmrdfomané 
fftčlíj,  ge  ti  báno  miíomati  ®e^o,  fteré^o^  miíuge 
SSůb,  fímořitel  tmůg?  —  f^  neíftjtií  frál  náé 
.^arel,  ge  fe  neofípcíjal  cjfař  3ofřf  S^cíMgeti  bo 
přjbptfůtt)>  ni^ffjbo  líbu,  bofflí  gfau  oba  íáffp  po  me; 
ffferé  gemi:  a  tp,  clomčce,  mčba,  ge  g  íáffp  f  tobě 
écffeí  á  nebe,  pobobu  flujebnjfa,  břjmě  míTI  bjbp, 
trampot  a  tčgfofíj  megbegffjcí)  na  febe  mgal  ť  přeí 
bpmal  megí  námi  ©pn  33oí)a  gimé^o,  fmčl  bp6  ne^ 
milomatí  ®eg  ?  —  Seff  glata,  fráfa  perel  a  flenotům, 
fpanilá  tmář,  přjmčtímé  fíomo,  laffamp  cín  bomebe 
rogpáíítí,  ělomčfe,  frbce  tmé  láffau  f  člomčfu,  neg 
co  bjm:  f  clomčfu?  —  f  mrtroému  fomu,  f  trupelí 
a  bljttě,  ge  ^otom  gefí  pro  ně  ffočiti  bo  o^ně :  a  tp  bp 
mofl  fe  bjmatí  na  .trífía,  ©e^ogto  ^íroot  ffroěge  fe 
^gafněgí  neg  flunce  nempflomnau  fpamlofřj  prambp, 
maubrofii,  íáffp  nebeffé,  ©eng  fagbpm  mgegřenjm  a 
fíomem,  bnutjm  a  cínem  ofipěbcíl,  ge  gefí  bleff  flá* 
mp  a  obrag  pobfíatp  53o^a  mffj  íáffp  (3ib.  I.  3.), 
tp  bpé,  pramjm,  bjmatí  fe  rnofl  na  Híéfo,  a  ne? 
rogfořetí  fe  láffau  f  Somu,  fterpg  prmé  miíomal 


tě?  9?ábognp  geben  mug  napomjnámaí  me  fmé  fprofíí 
notě  bpíínp  a  fmjtefřp,  fřomínp  afíromp:  ?/9?efříčte 
mí  taf  fíafítě  o  láfce  53ogj:«  a  mp  bpcíjom  nempgnáí 
maíí,  ge  náé  mpbjgegj  f  mílománj  ^rífíomu  tífjceré 
bůfagp  ©eí)o  fmatofíí,  bobrotp  a  íáffp,  ge  fagbp  frof 
ob  gefíj  m  ífíetfíěmě  ag  na  mrčí)  .^'aímaríe,  geft  fa: 
gatelem  íáffp,  geft  pobnětem  f  mííománj?  —  Ó  O.  O., 
gífř  gfem,  ge,  pofub  nenj  frbce  na  Čífto  gfa*gené 
přemrácenofíj  a  ofo  gaflepené  ffalbau  bucl)a  glěfo, 
cloměf  mííomatí  mufj  ^ána,  gaf  miíe  pognal,  2>co 
geft  áírífíué.«  ílímffaf  láffa  ta  tjm  mfce  fe  gmůge, 
pomágjme;lí 

2)  co  bal  nám  tento  ^án  a  53ůf)  nál. 
3  fbe  naberu  fíom,  abpd)  bůfíogně  ocenil  nepře? 
brané  mnogfímj  barům  ^áně?  2ímffaf  obftupíg  obe 
mne  bágeň,  ge  fíom  bůfíognpcí)  nenagbu:  fřeftan  mí 
porogumf,  bompfíj  fe,  cog  mpflomítí  nelge;  on  po; 
d)op|,  co  to  gefí,  bjmdí:  ».S'rifíué  bal  nám  pra; 
mbu,  baí  gímot,  baí  ©ebe,  bobpí  míloft,  gjffaí 
nebe.  'Žíno,  O.  ©.,  tot  gfau  baromé,  fterpmíg  náé 
obmpfííía  nempmíumná  láffa  .^rífíoma,  baromé,  gímíg 
obohatil  '^án  d)ubáfp,  ofmjtíí  nemíbomé,  pogbmíbí 
pablé,  ogímíl  mrtmé,  potěfíí  garmaucené,  g  galářům 
mpfmobobíl  měgné,  a  prámem  fpnomftmj  íBogjbo,  bě; 
bíctmjm  fíámp  měčné  nabaí  fpnp  í)němu,  potomfp 
Slbamomp.  (ií  fnab  nemjte,  co  činil  ©nn  ÍBogj, 
Čemu  mpučomal,  co  pobnífl,  přcbpmage  megí 
námi?  ©íaříčfp  ©ímeon  goléfaí,  ugřem  ^egjffe,  a 
mjtage  épo,  gafo  fpafenf,  přípramené  přeb  oblíce; 
gem  mffed)  líbj,  gafo  fmětlo  f  ggemenf  nárobům 
(2uf.  II.  30.);  áfřtiteí  bofměbfomal,  ge  geft 

3egjé  »l8eránef  33ogi,  geng  énjmá  ^řjd)p  fměta;< 
(3nn  I.  29.)  fám  .^ríftué  poměběí  ofobě:  »©ud) 
^áně  nabe  mnau,  proceg  pomagaí  mne,  fágatí  eman; 
gelíum  d)ubpm;  on  pofíaí  mne  ugbramomatí  ffrau; 
ffené  frbcem,  gměfíomatí  gatpm  propufftěnj  a  fíeppm 
míbčn;,  faugené  propufíítí  na  fmobobu;«  (Suf.  VI. 
18.)  »a  gá  gagífíé  f  tomu  gfem  fe  narobíl,  proto 
přiffeí  gfem  na  fmět,  abpd)  fměbectmjj  mpbal  "pra; 
mbě,«  (3ianXVIII.  37.)  »abpd)  f)íebal  a  fpafíl,  cog 
bpío  ga^pnuío,«  (2uf.  XIX.  10.)  »gímot  fmug  bal  ga 
omce  fmé,«  (3an  X.  11.)  tělo  mpbal,  frcm  fmau 
mplíí  na  obpufftěnj  |)řjd)ů,<c  (SOíat.  XXVÍ.  28.)  »abp 
fagbp,  fbog  měřj  me  mne,  měl  gímot  měfnp.«  (3an 
III.  15.)  ©ud)  fmatp  mpbal  fměbectmj  úftp  apo; 
fftolům:  »9?a  tot  fe  ufágal  ©pn  Dogj,  abp  gfagíl 
ffutfp  bábíomp,«  (1.  3an  III.  3.)  »í)řjffné  fpafenp 
ufíníl,«  (1,  íSím.  I.  15.)  >líbé  uČíníí  frálomfímf  a 
fněg)  53o^u,  Otci  fmému,«  (39^'^-  I*  6.)  »a  gafl|; 
bcnj  měČnét)o  běbíctmj,  abp  přígalí  tí,  fteřfg  gfau 
pomoíánj;«  (3íb.  XI.  15.)  t^bog  tebp  g  náé  mol)l 
bp  flautí  fřeftanem,  neměba,  gafé  barp  ubělíí  nám 
^án  a  ©pafítel  náé?  2Í  měbauce  paf,  co  nám  bal, 
gnagjce ,  ge  nám  tpto  barp  bobpti  mufíl  33letpm 
trapnpm  gímotem  a  fmrtj  bolefínau  na  břcmě  fřjge; 


3(13 


ó  rccte,  ©.  můje^líj  brní  frbcc  citcíné  iv  cíoí 
n)ěřu,  ge3to  bi)  nejabořeí  f  této  bobrotč,  f  fítěbrcniu 
baret  taforoýd)  baruio?  —  »2:rpětí  pro  pobbané, 
umřjti  pro  otrofp,  geR«  treblc  floiu  fir.  3laf- 

»nan?né  jnamenj  neffonalc  láfFp;«  —  a  bobře  boí 
flábá  fit>.  33onarpcntura:  ^taFotinr  íáffa  mčlat  bp 
otuíTem  frbee  noffe  celé  frrá»oít.«  3*^  K  ba(  5  láfFp 
f  irlarti  řráí  5ítben)Tó  ^obruá  jabítí  ob  nepřáteí, 
abn  obiorátil  jfáju  ob  líbu  fuH’bo,  boljel  PC»' 

aífríí  fobé  trběcnojí  a  lájTu  tu  nárobč  jiocm;  —  Je 
bpl  ^ptbíaá  boroto  umřjti  ja  ©ámona,  přjtclc 
fwéí;o,  pobnut  gejí  í  tpran  ©noní^,  a  rojnjcenp  citem 
íájTp  Jvíbá,  bp  geg  přígalí  bo  fmebo  fpolfu:  a  mp 
rcíbauce  .^rifta,  gejto  [mrtj  fmau  i  trčené  jabpnutj  ob 
nvíé  obtrrátíl,  i  3  otroetirj  fatanvtffoma  irpftrobobíí 
náé,  fmčlí  bpcítom  méně  ujnalofti,  nej  nárob  onen 
poí)anjTp  —  a  frbee  tmrbffj  mjtí,  nej  tpran  ©poníé? 
Slmffaf  netřeba  obijjetí  fe  mejí  líbmi,  netřeba  boiroí 
lámatí  fe  letopifůir  na  ftrčbeetmj  proti  nám,  paflí, 
mčbauee,  gaforré  barp  máme  ob  áírífia,  celou  láfFau 
nepřilneme  f  Díčmu.  S^afppep  ptáčfum  jrnj ,  ebraft 
ge  přeb  luňáfem,  a  oni  patrné  jamílugj  jí  tebe; 

3  láffp  bo  obnč  ffoej  3a  tebou  pe»,  paflíá  mu  po;: 
tramu  pobámal;  fuň,  ofel  i  můl  obpčegem  fmpm 
bagi  ti  na  gemo  láffu  fmau,  gefflíje  gím  rufa  tmá 
přebflábala  pjcí,  přínvtjjela  nápog:  a  gá  bpcí)  řjcí 
nemel.  Je  člomčfem  nenj,  borffj  nej  3mjře  Je  gffr 
libfFp  tmor,  gejto,  ač  po3nal  láffu  ^rífřomu,  ač  míbj 
barp  fpánč,  nebbá,  celau  buffj  mílomatí  ^0?  33e3 

prambp  a  be3  míloftj  gařoméj  cenp  měl  bp  Jímot  náš? 
3í  mnobodíj  bp  nám  profpčlo,  Jímu  bptí  na  mčfp, 
fbnbp  3amřenp  5urralp  přeb  námi  bránn  nebeffé? 
hle  prambu,  Jímot,  0ebe  ti  bal,  mílofř  bobpl,  nebe  ti 
3jffal  ^\ín:  ó  pomaj  barp,  pomaj  láffu,  fíeráj  ti  ge 
bobnla  fmrtj  fmau,  a  gífř  gfem.  Je  ti  frbee  nebá.  Je  je 
ro3Pálíti  mufjS  láffau  f  Díčmu,  fmrcí)omanému  tomuto 
bobrobíneí  fmému.  3íno,  geftlí  ge  m  frbeí  tmém  libí 
ffébo  citu,  tp  3abořjS  mílománjm,  ob5mláfftč,  pomájjšdí, 
3)  co  Jábá  ob  náš  túj  ^Vtn  a  Spalítcl 
náš.  ířebubut  mám,  ©.  ©.,  přípomjnatí,  co  melel, 
fbpj  opáčil  m  bnejTnjm  fm.  emangelíum ,  mpbané 
bneb  9}íogJjffcm  přiťá5anj:  2-5Díílomatí  bubeš  ^ána 
93oba  fmébo,  —  mílomatí  bubeš  bljjnjbo  gafo  febe  fas 
mét)o« :  n>pt  3agírfé  3náte  ge.  51  5náte;lí  ge,  nač  bo; 
flvíbatí.  Je  fáje  tubjj  átríftuš,  abpdtom  mílomalí 
©eg?  5tp,  Cn  geft  nepmpšffj  3  bratřj  naffícb,  ©n 
©úl)  náš!  9íeJ,  na  omplu  bpl  bp  fajbp,  ©.  9)í., 
gejto  bp  fe  bompfflel.  Je  í)o  ^\tn  f  láfce  této  přjmo 
nempbj3j.  3(neb  nenj4íj  to  átríftuš,  genj  pomřbčl 
3řetelně:  }>@afoJ  mne  mílomal  otec,  i  gá  milomal 
gfem  máš.  3é«rtaňteJ  m  mílománj  mém,  a  gá  3úrfonu 
m  máš?«  •  9.  4.)  9íenj.líJ  to,  ©.  ©., 

.^Íríftuš,  genJ  meče  mpflomnč:  ís-áfbo  nenj  še  mnau, 
proti  mně  gert?«  (íOiat.  XII.  50.)  ^/áíbo  míluge  otce 
neb  matfu  mjcc  nejli  mne,  nenjt  mne  l)oben,  a  fboj 


míluge  fpna  neb  bceru  nabe  mne,  nenjt  mne  í)oben?'< 
(9)iat.  X.  37.)  5íno,  nenj;lí  to  áfriftuš,  ©.  ©., 
genj  fám  o  fobč  bj:  >5ln,  ffogjm  u  bmeřj  a  tlufu: 
gejflíje  fbo  ufípjTj  I)laš  můg,  n  otemře  mí  bméře, 
megbut  fnčmu?«  (3gcm.  III.  20.)  5(d),  gaf  gfí  fnjjíl 
m  láfce  fmé  neffonalé  Spafítelí!  Díegínaf  nej  gafo 
Jebráf  o  nlmujnu,  Jábáš  o  láffu  ob  mpťaupencú  fmpd)! 
9)ip  bpd)om  bnem  i  nocj  o  milojf,  flítománj  a  láffu 
Srnou,  mčlí  profítí  Sebe:  a  Sp  přid)á3jš  fám,  přú 
pomjnage  fajbému  3  náš  melífp  blul),  laffampm,  mí; 
lortímmn  fíomem:  ?/0pnu,  bep  mí  frbee  fmé «  (^Přjfl. 
XXIII.  20.)  ©,  ©.  9)i.,  fbo  5  náš  nemufj  fe  tu 
5arbjtí,  míba  i  flpjle  ^ána  fmé(;o,  an  bomál)á  fe 
o  pomínnp  blub,  pomínnou  fobč  baň?!  —  5ld),  ftn^ 
bčtí  a  banbití  fe  mufjme,  ©.  9)ř.,  Je  aj  no  to  boiTlo, 
Je  přemrácenojfj  pomabp  naffj  bonucen  gejí  pán, 
prošbamí  a  ro3řo5P,  flibp  a  pobrújfamí  pobánčtí 
náš  f  mílománj  fmatojfí  a  láffp  mččné!  9?eJ  noftcgte, 
©.  ©.,  na  gmenu  líbffém,  na  frbeí  naffem  lejj 
ftroffnčgffj  gefftč  b«nba!  Sáffa  fu  .Sríftu  fama  fe 
boftamj,  —  netřeba  f  tomu,  leč  pomájítí,  co  gefr 
áfríftuš,  co  nám  bal,  co  Jábá  ob  náš :  —  ©obem 
3řj3ená  Gjrfern  nám  to  přípomjná,  přjflobon^é  tífjcúm 
fmatpd)  a  mučeblnjfúm  fřamj  nám  přeb  očí  tuto  láffu 
m  celé  gegj  fráfe  nebeffé:  —  a  frčce  nalJe  obrájj  ob  febe 
paprffp  íáffp  této  gafo  famen,  —  magnetem  gebo  gefř 
poflab  a  ro3fo5  fmčta,  trupel, 

©.  9)í.,  fíítugme  fe  nab  febau  —  a  poťub  f  tomu  čaš, 
očiftme,  obmpgme  tuto  neřejf  30  frbej  fmnd).  (iaš 
ubjbá,  mččnoft  fe  bljjj;  bčba  nám,  boftamjmeílí  fe  přeb 
faubnau  ftolící  mččné  fprameblnojfí  bc3  lóffp  ťu  áTríftu! 
5(d),  pař  bp  náš  ani  fftjt  mílofrbenjímj  v^ofpobínoma 
neudjráníl  proti  metle  bnčmu  fmatoftí  ©ebo.  ©ud) 
©ojj  3agírté  ofmčbčíl  úliíp  opofftola  fmébo.  .»9řemí; 
lugedí  fbo  pána  naffebo  Sejjffe  álríjfa,  bubíj  proflat.-sr 
(l.áfor.  XVI,  22.)  3  5  nemufj  na  ta  floma 

obegjtí  5  mábal,  neumrbl  bp  fe  m 

náručj  lá)Tn .ft^ríltomn?  Ď  ©. ©.,  nemáben  nífbo  3  náš! 
áf  ríftuš  tolíf  mílomal  náš ;  Je  ©eg  mílomatí  fmjme, 
gejí  naffe  fftčftj,  gefi  pro  náš  pramenem  blabofloí 
menjímj ;  be5  láffn  F  9íčmu  octli  bpd)om  fe,  fbe  5Fá3a,  boře 
náš  očeřámá:  nuje,  obbepmefe  9)iu,  mílugme  ©0.  ©af 
m5bpd)al  fm.  3luguftín,  í  mp  m3bud)cpmc,  molepme: 
pV''3bč,  Pane,  po5bč  počjnáme  Sebe  mílomatí,  0paií; 
telí  náš!  9íeJ,  Spš  ne3amrbl  9)íagbalenu,  Spš  pogol 
i  lotra  bo  počtu  mílomnjFúm  Strpd):  nuJe,  přígmíj  í 
náš!  9íomé  frbee  jtmoř  u  mnítřnofted)  na|Jjdi,  a  olmčm 
fmé  láfřp  očífti  náš  ob  břjd)um  naffídi.  Uč,  meb,  pofílní 
náš,  at  mčrnč  oftřjbámc  ro3Fa3P  Smé,  odiotnč  nefeme 
řřjj  fmúg,  tělem  í  buiTj  flaujjme  Sobě,  m)Tj  fílau  rečuí 
geme  o  čeft  a  flámu  Smau,  Jimi  gfme  famému  Sobě. 
©fmčt  očí  naiTe,  at  míbj  rfe3Fp  Smé,  3rramug  pamčt, 
at  nifbn  ne3apomjná  na  Sebe,  říb  1-0311111,  abn  ro3ma; 
Jomal  uftamičnč  bobrotu  ttrau,  pofmčt  frbee,  abn  fc  fo; 
d)alo  m  Sobě  a  mílomalo  Sebe  na  mčFn  mčFúm.  5(mcn. 

d  () 
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Daniel  OTonnell. 

(^Poki  aůowání.) 

Když  se  osudné  lyto  wéci  dály,  poslavvil  se 
mladý  25  letý  muž,  loznícený  ohněm  lásky  k  ná¬ 
rodu  svvému  a  wíře  jeho,  do  řady  hajitcluw  a  ohian- 
cúw  potlaeeně  wlasli.  Nelreha  nám  říci,  koho  mí¬ 
níme,  každý  se  muže  dowtípíLi,  že  lo  hyl  O’ Connell. 
Zachowalať  se  řeč,  s  klei‘auž  \vyslau[)il  již  1800 
weřejně  proti  jednotě  s  An^^-lickem.  „Za  těchto 
časťiw,  řekl  hned  tehdáž  na  hurse  Duhlínské,  udě¬ 
lali  sohě  lidé  prawidlem,  na  cti  utrhati  katolíkům. 
Ti,  kdož  jsau  pro  jednotu,  byli  tak  drzí,  tak  ne¬ 
stydali,  že  twrditi  směli  o  nás,  jako  bychom  i  my 
přáli  lomuto  jednání  a  tajné  účastenstwí  měli  \v 
tomto  spiknutí  proti  jménu,  wýhodárn  a  swohodě 
Irska.  Takowé  poniluvvy  bohužel  potwiv.en}'  jsau 
w  jistém  způsobu,  oswědčením  některých  nepřátel 
naši  vvíry,  nezdárných  to  stwoření,  kteříž  penězům 
a  bázní  se  poddali.  —  I  uchopili  se  toho  lehko- 
wěrní  lidé.  INeobjewilo  se  ani  jediné  knížečky, 
ani  jedinké  řeči  ku  prospěchu  Unie,  (sjednocení) 
\v  kteréž  by  se  nestydatě  nezpomínalo  o  katolících, 
jako  by  podporowali  záměr,  kterýmž  wlast  naše 
i  o  jméno  bude  olau|)ena.  A  kdož  medle  powstal, 
aby  vvyvvrátil  šeredné  toto  na  cti  utrhání?  Nikdo!  — 
I  musímeť  se  před  obličejem  vvlasti  swé  očistiti  od 
přičítané  nám  zbabělosti  této,  musímeť  oswědčiti, 
že  to  jest  hanebné  utrhačstwí,  bídná  lež  a  nejše¬ 
rednější  nařknutí,  které  uwrhl  na  člowěka  nebo-li 
národ  člowěk,  říká-li  se  o  nás,  jako  bychom  chtěli 
w  zákonodárním  ohledu  sliti  se  vv  jedno  s  welkau 
Britanií.  iMám  za  to,  a  se  mnau  zárovveň  smýšlejí 
zajisté  wšickni,  kdož  mne  slyší,  jakož  i  Iiowé  ka¬ 
toličtí  wesměs,  že  jsme  powinnovváni,  směle  se  po- 
stawiti  proti  tomuto  násilí  a  potlačowání,  a  byť 
pro  tento  odpor  náš  proti  záhubné,  hanebné,  ne- 
náwiděné  Unii,  krvvawé  zákony  útrpné  obnoniti  se 
měly:  nebo  pak  to  bude  důkazem  naší  ctnosti. 
Opáčím  slovva  svvá:  my  lépe  uděláme,  podáme-11 
se  raději  ještě  jednau  na  milost  protestanským 
bratřím  swým,  než  abychom  schwálili  zákeřnickau 
wraždu  wlasti  svvé.^‘  —  W  několika  těchto  slo- 
wech  obráží  se  již  síla  ducha  O^Connellowa.  Před 
obličejem  nepřátel  a  wrahů  milowané  wlasti,  od¬ 
halil  tento  25ti  letý  muž  tajiny  duše  swé.  Slovvo 
jeho  ujalo  posluchače,  —  0’Connell  stal  se  pa- 
nowníkem  we  wěrných  srdcích  Irských,  ačkoli 
mu  nebylo  dáno,  ztroskotati  hned  prwní  ranau 
'  okowy,  kterýmiž  sewřeli  Ang-ličané  na  nowo,  a  sice 
lužeji,  národ  Irský,  —  Minulo  wíc  jak  25  rokůw 
od  té  doby,  prwé  než  se  mu  poštěstilo  wytrhnauti 
katolíky  z  olroctwí,  dobýtí  národu  svvému  čestné 
místo  mezi  národy  swobodnými. 

OXonnell  stal  se  jak  již  praweno,  pi-áwníkem. 


a  musil  se  jím  stati.  Bylať  to  jediná  cesta,  kterauž 
piísobiti  mohl  we  wlasti  swé.  Wýtečnému  .synu 
nešťastné  zetne  oiewřelo  se  tudíž  wzne.šené  dílo. 
Neobyčejná  známost  práw  a  zákonůw,  new.šední 
důwtip  a  wýrnluwnost,  které  odolati  nelzelo,  zje¬ 
dnaly  mu  netoliko  sláwu,  nýbrž  rozmnožowaly 
každým  dnem  důchody  jeho.  Než  0'Connell  pe¬ 
něz  nehledal.  Při  wšem,  co  činil,  kamkoli  se  obrátil, 
strasti  milowaného  národu  ikwěly  mu  ustawičné 
na  mysli.  A  proto  také  stal  se  O^Connell  záhy 
powěstným  zástu[)cem  i  chudého  lidu  Irského,  i  pro- 
následowaného  duchowenstwa  katolického.  Au-*- 
glická  wláda  počínala  sobě  totiž  i  w  té  wěci  welmi 
hanebně.  Ji  se  zdál  každý,  kdožkoli  sobě  dobyl 
u  lidu  liského  duwěry,  a  nabyl  wáhy  nějaké,  ne¬ 
přítelem  býti,  kterého  trpěti  w  zemi  nelže.  Osud 
takowý  stihal  nejwíce  kněze,  jelikož  byli  nejwěr- 
nější  přátele  ubohého  lidu.  Neprawost  nějakau  do- 
wede  sobě  leckdos  wymyslit,  a  wždy  se  bdě  najdau, 
kteříž  sehe  zjewnější  lež  herau  za  prawdu.  Tako- 
wým  způsobem  jednala  wláda  proti  kněžstwu,  ač- 
koliw  ijinák  mnohého  šlechetnélio  wlastence  obwi- 
ňowala  ze  spiknutí,  poháněla  na  saudy  a  wywážela 
wen  ze  země  na  daleké  ostrowy  jako  zločince.  Fa¬ 
lešní  žalobníci  a  swědkowé,  poimšeni,  uplacení, 
porolníci  a  saudcowé  byli  w  těch  wěcech  ochot¬ 
nými  pomocníky  ničemnosti  anglické.  A  proti  la- 
kowým  nešlechetnostem  wywstal  wýmluwný  O^Con- 
nell  silau  neohroženého  hrdiny.  VV  králce  třásli 
se  před  ním  hanební  zradcowě,  a  po  celém  Irsku 
roznášela  se  sláwa  jména  jeho.  Aw.šak  0’Connellowi 
bylo  wětší  dílo  Bohem  wvměřeno. 

Ministr  William  Pitt,  usiluje  zničiti  samostatný 
parlament  Irský,  připowídal  katolíkům,  že  ]vak 
úplné  swobody  dosáhnau.  Irský  parlament  zmizel 
w  anglickém,  a  ubozí  katolíci  neobdrželi — -ničehož. 
Ministr  oklamal  je  na  nowo,  a  oni  počali  na  nowo 
dobýwati  pi  áw  swých.  I  powstáwaly  k  tomu  konci 
mezi  Irčany  spolky,  a  0'’Connell  byl  od  r.  1809 
nad  jiné  činným  údem  —  byl  duchem  welikého, 
po  celé  zemi  rozwětweného  spolku  katolíkůw. 

Násilí  a  i’itisky,  činěné  lidem,  a  tím  wíce 
národům,  wyzýwají  bezděky  k  odporu.  Nejinák  dělo 
se  w  Irsku.  Potlačený  národ  byl  by  rád  rozditil 
a  swrhl  s  sebe  okowy,  jimiž  ho  sepial  ošemetný 
Sasík,  ale  wšeliké  poku.sy  končíwaly  se  posud 
wždy  stejnau  měrau  —  úpadkem,  porážkau,  tužší 
porobau,  žalostnější  bídau  ubohých  potlačencůw. 
Tak  shlukli  se  n.  p.  při  konci  minulého  wěku 
wlastencí  Irští  w  jednotu,  pod  názwem:  „Spojení 
Irčané, a  zamýšleli  rozdrtili  anglická  paula.  An¬ 
gličané  wedli  wálku  s  Francauzskau  republikán, 
když  w  Irsku  wyrazil  oheň  hněvvu  proti  násilí, 
wypuklo  powstání.  Než,  mnoho-liž  může  lid  ne- 
cwičený  a  nezkušený,  lid  beze  zbraně,  bez  vvůdcůw. 
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bez  usjednocenosti  proti  wáleěnó  moci?  — 
sko  anglické  rozplašilo  liatjfy  bdii  ro/.jilřcného ; 
žerné  dostala  se  pod  moc  wojcnskau,  scliytiidí 
Angličané  zničili  pak  při  té  příležitosti  poslední 
známku  irské  samostatnosti,  zničili  |)rá\vo  snému 
w  Dubline.  * 

0’Connell  bvl  tclidáž  mnž  pčtadwacitilctý, 
když  se  bylo  poštéstilo  Pittowi,  přenést!  sněm 
irský  do  snémowny  Londýnské.  0’(]onnell  ozwal 
se  jakž  jsme  již  powédéli  rázným  blasetn  proti 
zi‘ádé,  proti  nowé  křiwdé,  spáchané  na  irském 
národu,  a  byl  od  této  doby  ťičastníketn  wšech 
wlasteneckýčh  jednot,  w.^ech  podnikání  k  oswo- 
bození  Cirkwe  a  INárodu  cestau  zákona.  0'Connell, 
jsa  opra\ydo\yým  wlaslencem,  znal  welmi  dobře 
žalostné  osudy  swé  milo^yané  wlasti,  a  cítil  hlu¬ 
boké  rány  její  nejinák,  než  cítí  matka  bolesti  plodu 
swébo.  Násilné  pokusy  k  osvyobozeni  národu  byly 
posud  marné,  a  wzaly  vvesmés  žalostný  konec. 
Í)i\vaje  se  okem  swaté  wlastenecké  lásky  do  mi¬ 
nulých  časúw  snadno  nahlédl,  že  cesta,  klerauž 
k  těžší  porobě  zaweden  jest  uhnětený  národ,  ne- 
wede  k  cíli.  Musiloť  se  tedy  uhoditi  na  jinau 
dráhu.  OXonnell  našel  tu  cestu,  a  jak  hnedle 
uvvidírne,  zázračnau  mocí  slo\ya  swébo,  strhnul  za 
sebau  celý  národ. 

Jakož  na  hořg  již  řečeno,  powstáwaly  během 
času,  rok  po  roce,  rozmanité  spolky  k  oswoho- 
zení  Irska.  Irčan  miluje  wírii  nade  wšecko:  celý 
národ  pohidnul  raději  swohodu  než  ahy  si  ji  byl 
zakaupil  zrádau  wíry  katolické.  Tauže  po  svvohodě, 
žádal  přede  wším  swatá  práwa  swědomí,  fwohodu 
wíry.  A  tudíž  stalo  se,  že  nade  wšecky  jiné  spolky 
wynikla  jednota  katolická,  usilující  o  emancipaci  čili 
wywolnění  katolíkiiw.  0’Connell  wyznačowal  se 
hned  od  počátku  (1809)  jako  horliwý  a  dělný  úd 
její:  on  stkwěl  se  mezi  přodními  podpůrci  swaté 
wčci  této.  Než  pokud  nebylo  mnze,  ježto,  rozní¬ 
cený  láskán  k  idmhé  wlasti  a  potlačené  wíře  ná¬ 
rodu  swébo,  nosil  wšecky  strasti  a  tauh}',  wíiu, 
naději,  lásku  rodákůw  swých  hned  od  dětinstwí 
we  srdci  swém,  pokud  nebylo  Irčana,  ježto  se 
naučil  cítiti  citem,  mluwiti  řečí  lidu  k  srdci  jeho; 
pokud  nebylo  blawy,  ku  kteréž  by  se  přihlásit! 
mohl  celý  národ,  pokud  nebylo  wůdce,  kterýž  by 
slowem  swým  panowal  w  každém  srdci,  jehož 
slowo  a  kynutí  by  znělo  celé  zemi  jako  zákon  — 
po  tu  dobu  nebylo  naděje  k  wítězstwí. 

0’Connell  dobře  cílil,  čeho  třeba.  Jsa  účin- 
liwým  účastníkem  každého  podniknutí  pro  dobré 

*  Sjednorciii  p.irl.imenlu  irskélio  k  .inglickVm,  řiti  lak  rrócná 
unie,  liyla  pro  Irsko  w  kolikcn-m  olilcdii  osiidnaii  raiiati.  .Stádu 
dliiliy  riuná  Irské  oI)ná\i'ly  ph-il  spojciiiiii  ji-n  20  niilliontiw 
lil>er  slet  língii  \v :  Aiigliéaiii  méli  ale  (linii  Í4G  millioiiúw.  W  u 
snfmowiu'  Londonské  mílo  1(19  po>'laiicťi  z  Irska  sedéli  —  iic- 
pripušléiio  jich  ale  wíc  než  100  ald.  ald. 


milowané  wlasti  a  Církwe ,  dobýwal  sobě  ne- 
smilelný  muž  přede  wším  wýtečnau  wýmluwnoslí 
swau  na  saudecb  jména  po  wši  zemi.  \Víc  jak 
dwadcet  rokuw  slaužil  slawný  Daniel  za  obhájce 
chudým,  potlačeným  rodákům  piwé  než  powslal, 
aby  hlasem  swým  omráčil  nepřátele,  násilníky, 
dráče  a  katany  Irska.  Duch  jeho  uzrál  —  záměry 
dospěly,  bull  pokynul,  a  0’Connell  stanul  jako 
před  dáwnými  wěky  iMojžiš  —  co  wudce  a  wy- 
swobodiiel  w  čele  Národu. 

byloť  to  i‘.  1823,  když  udeřila  lísku  hodina 
tato  žádaucí.  0’('onnellowi  bylo  lebdáž  bez  mála 
50  let,  sídce  jeho  wšak  hořelo  planienein  lásky 
mladenecké,  oko  jiskřilo  se  miloslností  k  lodákmn, 
sršelo  bnéwem  nenáwisti  proti  nešlechetným  uli- 
skowalebím  anglickým.  I  wyrazil  na  ně  ďConnell 
jako  mladý  lew,  kterýž  byl  rozrazil  dweře  klece, 
w  níž  ho  hlídali.  Po  tu  dobu  lekali  se  křiwí  .saud- 
cowé  a  podwodníci  zraku  i  slowa  jeho  na  sau¬ 
decb:  od  té  cbwíle  wšak  třáslo  se  před  ním  celé 
Anglicko.  Řeči,  ktďauž  on  jiočal  mluvyiti  k  lidu, 
počal  wolati  a  hrozili  nepřátelům  jeho,  z  úst  Ir¬ 
čana  nikdo  se  nenadal.  0’Connell  zamířil  k  cíli 
svyému  rozměřeným  ki’okem  a  cestau  zákona.  Spo- 
jiw  se  s  borliwým  wlaslencem  a  na  slowo  wzatým 
práwnikem  Sheilem,  založil  nejpi  wé  nowau  jednohi 
kaloUckau,  kterouž  hodlal  krajany  swé  wyirbnauti 
z  osudné  omráčenosti  jejich.  „Irsko  Irčanům,  swo- 
boda  katolíkům  —  liylo  zjcwným  heslem.  1’rwní 
počálkowé  jednoty  této  nebyli  slibní.  Dne  25. 
kwětna  1823  sebiala  se  schůzka  několika  ])řátel 
této  wěci.  Zadní,  ncúbledný  jtokojík  w  jistém  knib- 
kupeetwí  Dublínskem  byl  prwní  požebnanau  síní, 
odkudž  rozešel  se  hlas  [)0  weškei’é  wlasti.  Rychlý 
zrůsl,  mocné  působení  a  žádaucí  wýsledky  do- 
swědčují,  že  se  po  'dnes  diwy  dějí.  K  dotčené 
poradě  dne  25.  Aláje  sešlo  .se  jenom  8  mužuw. 
bylif  to  nejwěrn(*jší  toliko  přátelé 0’Conncllowi.  byliť 
by  se  wšak  málem  rozešly,  kdyby  se  byl  nedowršil 
wyměřený  počet.  I  musil  0’(^onnell  wen  wyjili,  a 
jiných  několik  násilím  téměř  webnali  na  poradu. 
Aw.šak  bull  byl  s  ním.  Než  minul  rok,  náleželo 
k  jednotě  katolické  na  sta  lisícuw  lidu,  Ay  něko¬ 
lika  letech  počítali  se  údowé  na  milliony.  Duch 
a  slowo  welikébo  muže  budily  mrtwé  k  žiwolu  a 
1'ozléwaly  zápal  pro  swalau  wěc  mezi  wšemi  stawy. 
Jako  nowý  ajiošlol  powslal  ďConnell.  On  poswělil 
wšecky  sily  duše  swé,  celau  snahu  žiwola  swébo 
jediné  swaté  wěci  těio.  Před  nim  wyslowili  již 
nejedni  podobně  heslo:  nikdo  wšak  podohuAin 
způsobem,  podobnau  wábau.  „W  y  chcete,  lak  ři- 
káwal  při  tisícerých  iiiiležilosiecb  k  zástupům, 
wy  chcete  hýli  swohodni?!  Dobrá!  Powim  wám, 
kterak  jest  člowěk  swobodným,  —  a  kdo  Jest 
swoboden,  budeC  jim.  —  y  se  chcete  u  ijirof- 
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nit?  Nuže  učiňtez  lo  —  a  pak  jsfó  wolni !“  Slowa 
tato  působila  jako  blesk,  od  úst  k  ústům  se  ne¬ 
sla  —  lid  je  opětovval,  národ  pocítil,  co  to  jest 
býli  swobodným,  a  že  i  on  jest  powolán  k  svvobodé. 

A  jakož  mlíiwil  0’ConnelI,  nejinak  sobě  počínal 
skutečně.  On  se  nekořil  před  anglickým  panstvvem, 
nelekal  se  moci,  nýbrž  smál  se  jejich  hněwu,  on 
křičel  hromovvým  hlasem :  „sprawedlnost  dejte 
Irsku zárovveii  ale  hrozil  kletbau  Anglii;  on 
wolal  celým  hrdlem:  „Svvobodu  katolíkům  dejte, 
sic  otřesem  základ}-  protestanské  Anglie —  Kněž- 
stwo  irské  ujalo  se  wlasleneckých  bohumilých 
snah  0’Connellowých,  a  jednota  katolická  rozšířo- 
wala  se  jako  praudem  na  w.še  strany.  Lid  poro¬ 
zuměl  slowúm  svvého  osvvoboditele,  každý  katolík 
jenž  ho  slyšel,  stal  se  ohlasem  jeho  w  nejzazších 
končinách  Irské  země,  a  řídil  se  jeho  příkladem. 
Angličané  strnuli,  \vidauce  že  Irští  olrokowé  ne- 
tušenau  mocí  jako  přes  noc  swobodnými  se  stali. 

(Pokračowáni  budaucně.) 

Otec  a  syn. 

(Příběh  ze  starowěkosti  křesťanské.) 

2. 

»®et  tomu  pařcfáie  rofů,«  pramíl  po  nčfteré 
d)m|lí  S^abtr,  »co  gfem  fe  noroísil  mc  í;lamnjm  mč= 
ftě  túogemořau  frviíorofF»;m, 

a  fráí  poctil  gcg  objláfttnj  bůmčrau  fmogj.  5)?atfa 
mogc,  bcera  nvueínjfa  mcjť  muřrcí,  přenejla  nomau 
flámu  bo  tomu  otcomffěbo.  ®á  fe  naroMl,  a  otec 
boffel  tubj^  gaf  fám  řjfámal  mrd^u  fmé(;o  fftěflj. 
@13  gafo  pad)oljř  bofíal  gfem  fe  fe  í>moru,  obrůftage 
a  cmiče  fe  tam  é  ťrálemící.  ^ 

mau  rojfoffj,  taf  3e  gfem  gebma  bocfal  ofmnactebo 
rofip  fbe^to  mi  bomolil  otec  mpgjti  »  mogfřem  proti 
nepřátelům,  .^neb  m  prmnjm  fra^enj  poběfil  gfem 
jáftup  [fřefům/  3e  fe  báli  přebe  mnau  a  něfolifa 
faubrubp  mpmi  na  útěf.  r^bp3  gfem  boroftl  bmabí 
ccti  rofů,  6pl  gfem  gÍ3  ddaubau  robičů  fmpdp  Dfcí 
bjm  to  fnab,  abpd)  fe  í;onofil  refomjlmjm  mlabúd) 
let:  l;rboft  mpmřela  m  prfau  mi;d),  fláma  Imětffá 
nemá  gÍ3  u  mně  mnabp.  ©á  připomenul  t»;  měcí 
tolifo,  abpfle  mne  fná3e  po3nalt.  ©méno  žJřabir 
bpíot  sagifté  onol)o  čafu  3námo  po  mffj  mlaŮp  a  ffměí 
lo  fe  me5Í  gménp  přebnjd)  refům  ^erffpcb. 
o  bned)  flámp  nebubu  mlumiti:  pomjm  o  bned)  tram^ 
potí;  a  ftraftj. 

^ora3Ímffe  nepřvUele,  fftaflně  namrátilí  gfme  fe 
3  bogifftě.  @á  ftanul  é  plufp  fmpmi  na  břebád) 
©fratu.  ©tafřnau  nál;obau  čili  raběgi  miloftj  I803I 
fe3námil  gfem  fe  tu  ěe  ftarcem,  ften;3  fial  fe  otcem 
buffe  mé.  3^  mlabpd;  let  promobil  fupectmj  bo 
3nbie,  a  nabnm  3namenitébo  3bo3j  a  bot;atflmj,  ufa; 
bil  fe  m  gebné  5  těd)  nepfráfněgffjd;  fragin  ©l;ah 


begffpdj.  ©tařecef  tento  ctiliobnp  bpl  fřcftanem 
a  bům  ge^o  bpl  fmatpnj,  bpl  d;rámem  maubroftí 
a  láffp.  ©rbce  mi  oplpmalo  ro5foffj,  folifrátefolí 
fe  mí  ubálo  mlumiti  »e  ffledjetnpm  fmetem  a  poflau; 
d)ati  geg,  fbn3  o  balefpd)  ceftád;  fmnd;,  o  pobmobí 
npd)  ofubed;  ^imota,  o  m3neffenpd)  3áfabád),  učenjd) 
a  prambád)  mjn;  fmé  ro3mlaumal.  ©jm  bál,  tjm 
borliměgi  bod)á3jmal  gfem  f  němu.  ©ebo  řeči,  gebo 
ffutfp  opanomalp  mé  frbce,  a  gá  3abořel  5Ímau  láí 
ffau  f  mjře  fřeftanffé.  ©romnámage  učenj  a  3áfaí 
bp  mubrcům  perffpd;  ě  prambami  a  3áfabami  mjrp 
této,  ncmoí;l  gfem  fe  mnolio  a  blaubo  ro^mpffleti, 
gá  fe  mufil  fřeftancm  fláti.  ^otagj  a  přemleč^np 
d)objmal  gfem  na  flu^bp  53o3j  fřeftanffé,  a  přigam 
fmátoft  fřtu  fmatébo,  boffel  gfem  fmrd)omanébo  fftěí 
ftj  na  3emi,  boftal  gfem  fe  fu  pramenům  bofonalpd; 
útěd)  a  raboftj. 

fKobičomé  mogi  a  mffecfo  přjbu3cnrtmo  boměí 
běli  fe  o  tom,  co  gfem  bpl  učinil.  Otec  fe  ^for; 
mautil,  běb  fe  ro3l;orfffl,  t;ro3e  fe  gÍ3  i  té  mpíflém 
fp,  3e  mnuf  gel;o  fial  fe  fřcftanem.  SKinulo  něfo? 
lif  neběl;  3atjm  fbjralp  fe  mrafp  nab  mau  bl®h?au. 
3  mpbal  frál  ro5fa3,  abpd)  3prámu  nab  mogffem, 
ftcré3  mi  pofub  bplo  fměřeno,  obem3bal,  a  fám  bo; 
ftamil  fe  bo  nábí)ernéf;o  djrámu  ^orc^aftroma  na 
břebu  ge3era  Urmial).  3  pocátfu  brblal  gfem  učú 
niti  poblé  ro3fa3U  frálomffébo,  3áromeň  ale  pemně 
na  tom  gfem  fe  ujlanomil,  5e  me  mffem,  C03  bp  te 
foli  tpfalo  nomé  mjrp  mé,  ftatecně  na  fmém  3Ůfraí 
nu.  3^1)*^^  03nánul  mi  potagmo  přjtel  můg,  bmoí 
řenjn  a  fíuba  frálomffp,  3e  frál  omffem  na  fmrt 
mne  mpbvá,  nepobániílí  fe  me  mffem  můlí  a  ro3faí 
3Ům  gebo.  ^0  mne  pohnulo,  30  gfem  íginačil  úmpfl 
fmůg.  3  uflanomíl  gfem  u  febe,  báti  fe  na  útěf. 
^ogam  é  febau  Čáfl  líbu  fméljo,  pufljm  fe  c  njm 
f  33abi;íonu.  SlSeccrem  prmnjbo  bnc  ro3bílí  gfme 
tábor  nebalefo  paufftě.  ©rubomé  mogi  ufnulí,  gá 
mffaf  d)pflal  fe  na  útěf.  ']}řeúrogím  fe  gafo  Slrab 
ufrpl  gfem  3tato  i  mffe  flenotp  fmé  m  páfu.  Oo 
půlnocí  mptrmal  gfem  na  moblítbád;,  molage  f  IBobu 
o  pomoc  a  od)ranu  f  mpmebenj  přcbfem3ctj  mébo. 
3B  táboru  naflalo  tíd)o,  gafo  m  b^obě.  3  ppuftjm 
fían,  a  bám  fe  bí^^ub  bo  paufftě,  fbc5  na  mne  měří 
np  ftuba  á  bugnpmí  foňmí  čefal.  0cbffe  na  foí 
ně ,  letěli  gfme  gafo  mjtr  něfolif 
ne3  fmjtalo,  3mÍ5clí  gfme  m  puftínád;,  a  mětřjf  gc5í 
to  fí  pobrámal  é  brobnpm  pjffem,  safppal  mlJclifau 
flopu.  21  taf  ubánělí  gfme  něfolif  bnj,  a3  fe  nám 
pofftěflilo  mpra3Ítí  3a  33obatflmj  a  ilámu, 

mlajl,  robíce,  celé  přjbu3cnún)o  mufíl  gfem  opujlít 
pro  nomau  mjru,  pro  ^rífla,  a  pobncá  tobo  nclítuí 
gí.  28  frbcí  mém  uboftíl  fe  blabú  mjr,  gaféboj  gfem 
ncofufíl,  mracjmage  fe  brubbp  5  bogifftě  gafo  i^tě3, 
mclebenp  ob  líbu  í  mogffa.  .^ornaté  fončínp  0prí 
ffé  flalp  fe  mí  nomau  mlaftj,  fflcdjetná  fřcjtanfa 
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rťčrnau  d)otj.  mne  6(a3Í(. 

ÍJřa^c  man^clfu  mraucj,  an^cIjTé  pomaí^i;  neměl  gfem 
co  tau,5Ítí  po  tnnralé  flámě  mo^enffé.  (itprp  lera 
flrámtl  gfem  uteffeně,  tmě  tjtfp,  fpnáěcř  a  tceruijfa 
rojmno.^omalp  rojfotJe  mc  tic{)c  tomácnonť.  @á  ncí 
íujyíl,  3e  bi;  toto  íftěfřj  mé  pojemfFé  ot^ato  bntt 
mol;lo  Ote  mne.  fantome  épofpotinomi 

negfau  fantome  lítfftj.  Dřnfa  ^áně  totfia  fe  mne 
tě3ce,  33ů(>  mne  fFnfíí!  33nS  gmeno  ©ebo  pocl)má(cno!« 

3  3amíccl  fe  Díatír,  pom3t»;d)l  fobě,  a  febram 
fe  na  nomo,  gal  fe  po  male  dimjlce  mppramomatí 
íafto:  ;>53ía3enoft  tomácj  pofaliía  mí  3(oba  litfFví. 
©etnan  m  nocí  probntil  mne  íjř»tot  m  tíd)cm  obn; 
tu  mém.  Sanpejnjfí  tobplí  fe  na  tmorec,  mppácilt 
tmeře  u  fjně,  mctrali  fe  to  fomnatn,  me  ftcré3  fpás 
mala  d}oí  má  é  tjtfamí  a  š  opatromnťcj  gegíd). 
3  mpra5jm  na  ně  ůe  3bran).  ^o^řjd)u  mjTaf  bplo 
gÍ3  po3tě.  93tan3clfa  moge  ležela  me  mtlebádj,  a  gá 
mítěl  na  fmé  oci  (aupe^njfa,  an  ud;mátťm  fpnáěfa 
mébo,  5abratau  utjfaí.  3  5^  ttjm,  gfem  mu 

gÍ3  m  patád;,  tu  mjfař  patla  rána,  a  gá  fe  ffáceí. 
éíttn^  gfem  je  opět  3pamatomaí,  bpl  gfem  gÍ3  na 
1031  fmém;  d)ot  a  fluba  ftálí  u  něbo,  ratugjce  fe, 
3e  gfem  03ÍmI.  9íána  fe  mí  fForo  3abog{ía,  bolejí 
m  frtcí  —  3Ůfřa[a  po  tneé.  0pn  můg  3111(30!  m  ru= 
rufau  íaupenícfpd),  be3e  ftopp,  be3  natěge,  30  bpd) 
geg  opět  nalé3f{  moí;!. 

9ííetrmalo  tlaubo,  a  nomp  nemilí)  fiofl  namfftjmíl 
mne.  Gbot  fe  ro3nemobla.  0rtce  gj  puflo  nat  3traí 
tau  prmoro3ence,  a  m  něfolífa  tned)  příffla  fť  pro 
nj,  otňala  mí  gj  —  j-mrt.  ©á  pod^omal  trabau  mrt? 
molu  gegj  me  ftjnu  měfomítpd)  palem  netalcfo  tomu 
jmébo.  Ct  té  tobp  mlJař  bpla  po3Ů(!alá  tcerujjfa, 
měrní)  obra5  nebo,3fp  matfp,  mau  útědmu  na  tom 
fmětě.  štjblá  gařo  mlatá  palma,  fráfná  gof  lilie, 
nemínná  gaf  angel,  ofla5omala  mí  3Ímot  nemi)fíom> 
nau  ottanojíj  a  láffau.  i  to  jTtějíj  míí 

nulo.  53ůb  pomolal  angeljTau  tuffí  gegj  me3Í  angeí 

ln,  a  gá  3Ůítal  na  ffjrém  fmětě  famotínfi).  'Potlé 
matčina  brobu  pod)omal  gfem  tceru,  fřj3  pojíamíl 
gfem  me3Í  gegíd)  brobp,  a  otem3tam  tům  flujebnjfu 
fmému,  mptal  gfem  fe  na  talefau  paut  to 

léma  f  brobu  Spafítele  fmébo.  0rtce  mé  tam  ofřá; 

lo,  gá  fe  fial  3mu3ÍlegjTjm,  a  í)oře  fmé,  fřjá  fmůg 
nefu  be3  reptvánj.  SBracege  fe  3  3erufaléma,  fe^námíl 
gjíem  fe  ě  pajiemcí  arabfTpmí.  3  3ŮfÍal  gfem  na 
paufTtí  me3Í  nimi.  Oni  učili  fe  ote  mne,  a  gá  ot 
níd).  Sjra  moge  ilala  fe  mjrau  gegíd),  a  gá  nabpl 
3námortí  bplín  a  moc  Ijfům.  0rtce  fe  pom5náfyclo 
ratoftj  natě  3tarem  mjrp  me3Í  nimi,  a  tud)  můg  tau» 
3ÍI  po  měčnoftí.  ^amátfa  na  5fraccnébo  prmoro* 
3ence,  památfa  na  3cjnulau  d)otí,  tceru,  ro5mno5o5 
mola  me  mně  taubu  po  měčném  fblctánj. 

©á  řonámal  m^ti;  me  tmau,  me  fřed)  leted) 
pant  to  bor  fe  í;robu  3tracenpd;  míláčfům.  ©utout 


tomu  afí  tma  měfjce,  co  gfem  fi  tam  opět  3ajTc(, 
mpplafat  fe  trod)u,  pomotlít  fe  na  trabém  brobě 
gegíd).  3  přigbc  fc  mně  cÍ3Ínec,  potá  mí  lift,  a  ne^ 
promlumím  pří  tom  oni  floma,  otcfTel.  ©á  ftrnu 
ro3mínu  lift,  i  čtu:  >.0i)n  trniig  Jím  geft,  Diatírel 
C5bcce?(í  1)0  mítětí,  přígb  to  áitcfífonu  ffefti)  ten, 
měfjce  ©éfcntíarme3.  íten,  co  ti  to  pjfTe,  počfá  na 
tebe  botínu  přet  půlnocj  netalefo  nepmětjTjbo  tomu 
é  mjjfau  na  třjtě  ©ulíftan.  0tan)  přjtel  tmůg.«c 
©á  3Ů|'íal  gafo  omráčeni).  ^Vmé  mjTaf  nej 
gfem  j'e  3pamatomal,  31111501  pofcl,  a  me  mně  d)tě(o 
frtce  pobauřené  ncmnflomnpm  citem  pufnaut.  U3řjí 
ti,  f  frtcí  přímínautí  ftraccnébo  j'iina:  té  ro3foffí 
nejiačomalo  frtce.  On  geji  m  ^crfíí,  otcÍ3cni)  mjí 
fe,  m  ftcréj  3afmětí(  g|‘í  bo  53oba  fmému :  ta  mm 
ffíénfa  tějTla  mne  opět  mjc  nej  nomína  o  jinrtí  ge^ 
1)0.  53ul3  co  buS,  gá  půgtu,  11517111,  mptrbnu  bo 

3  rufau  nepřátel  tujje  gebo,  bplo  prmnj  a  pofletnj 
inpjTlénfau  mogj.  Oblečeni)  gafo  d)uti)  5(rab,  pří? 
ffel  gfem  tneffnjbo  tne  to  áítefífonu.  Síífto  ncpo3# 
nal  3ííatíra,  fpna  mocného  mémoti;  3  3li«fiir.  Ílřjí 
tu  me  fteréj  geji  tům  tmůg,  měl  gfem  gj'em  3a  třjs 
tu  ©ulíjian.  SSjJfa  na  tmém  paláci  mne  5amctla, 
©á  fí  fetl  na  lamíčfu  mc3Í  jiromp  přet  torném  tmpm, 
očefámage  botínau  přet  půlnocj  nc5námébo  přjtcle.  — 
3e  jTuge  Orma3an,  Je  geft  mágem  ten,  genj  mne 
čefá  me  třjtě  (!5ulíjian,  potějllo  mne,  íířej  gá  muí 
fjm  mlumítí  é  njm.«  — 

!!íatír  utíd)l.  ©éfcntíar  i  gebo  d)ot  pohnutí 
bplí  téměř  f  fl3ám  mppramománjm  refa/  proflulébo 
trubtp  po  mffj  3cmí  perffé.  ©éfentíar  obtímomal 
fjlu  tud)a  gebo,  obtímomal  moc  mjrn,  pro  ftcrauj 
tometl  fpn  fnjjccj,  ro3trbnautí  mffelífé  j*ma3fp  na 
3emí,  a  otřjcí  j^e  ro3fojTj,  miíbot  i  mjTj  fíámp  mc5í 
3«romcit  ale  problcjfla  ffíed)etnému  ']3crjTa; 
nomí  bíítwťiu  mpffíénfa,  fteré  fe  3bro3Íl.  3^  fpn 
Síatírům  geft  m  rufau  mágům,  měl  3a  gífté.  Je  fe 
teS  3mocnítí  d)těgj  téj  i  Otce,  o  tom  nejelo  pod)!)# 
bomati.  0rtce  3atřáflo  fe  m  něm.  ,Íp  ncjnijt' 
9?atíre,‘  3fřífl  celí)  utěfTcni),  ,tp  nefinjé  na  injfto,  na 
fteréj  mp3mal  tě  Orma3an.  Otjiup  to,  abpd)  fnat 
3lcbčomatí  fměl  u  přjtomnofií  fřeftana  fně3c  boha 
mého  DJíítbrp.  Orma3ana  mjTaf  3nám  gíj  ot  11111  o# 
bpd)  let;  gejiít  to  čloměf  famá  leji,  fanii)  potmot, 
famá  nenámíjl  proti  mjTcmu ,  coj  ge|i  třebaá  gen 
3námfau  gména  fřeftanfřébo.  ítp  ncjnijs  gjtí  Dča# 
tjre  na  mjjio,  na  fteréj  tebe  Orma3an  mp3mal.‘  . . . 

2!  m  tom  mcgte  to  fomnatp  ctrof,  esnamuge 
přjd)ot  nečefanébo  gíJ  bojTa.  ©éfcntíar  i  d)ot  gebo 
íeflp  fe  toho  gména.  53pl  to  3agíj~té  —  Orma3an.  — 

C  i  r  K  c  w  11  í  z  p  r  á  Av  y. 

^  Prahy.  Od  něiiolika  let  počínají  cliráiiiowi* 
Pražští  nahywali  nowé  twářnosli.  Dlašličky  a  pentličky 
mizí  místy  z  oltáriiw :  obnowení  oltářowé  ale  do- 
swčdčují,  že  ten,  kterýž  u  nich  občt  nejswčlčjší  koná- 
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wa,  nelze,  když  se  modlí:  ))Miluji  okrasu  domu  Twého 
llospodine!«  Počátek  k  tomu  stal  se  u  sw.  Wíta  na 
hradě  Pražském,  kdež  místo  zašlých  soch  a  slaupiiw  na 
oltářích,  nyní  wšccko  zlatém  se  třpytí  a  leskne.  Co 
se  při  lilawním  chrámu  králowstwí  našeho  \v  té  wěci 
stalo,  musimef  owšem  p.  kanowníkovvi  JF.  Pdinowí 
předcwším  přičísti.  .íeho  snahau,  jeho  přičiněním  se  to 
dálo,  jehoť  to  zásluhau;  on  prosil,  žebral,  a  sám  ni 
peče,  ni  nákladu  nelitowal,  pokud  nestál  chrám  sw. 
Wíta  w  obnowené  kráse  swé.  —  A  jako  na  hradě,  po¬ 
čali  tudíž  i  w  jiných  kostelích  ohnowowati  oltáře.  Kněží 
dali  podnět,  a  lid  —  wěrné  pomáhá.  Co  nám  powědomo, 
stalo  se  to  již  u  sw.  Wojtěcha,  sw.  Štěpána,  sw.  Petra 
i  na  Pořičí  i  na  Wyšehradě,  u  iNejswětějši  Trojice,  u 
Ríatky  Boží  Sněžné.  Nejwíce  wšak  děje  se  w  staroby¬ 
lém  chrámu  Páně  Matky  Boží  před  Týnem.  —  Kdo 
widěl  jak  w  něm  býwalo  před  desíti  l  oky,  srdce  mu 
zplésá,  wejde-li  tam  nyní.  Sochy  sw.  apoštolůw  slo- 
vvanských,  dar  to  práwě  císařský,  obnowená  stkwostná 
kazatelna,  mnohé  již  obnowené  oltáře,  počátky  obno- 
wowání  stěn  a  t.  d.  wše  tu  swědčí,  že  horli wosti  w  do¬ 
brém  neubýwá  mezi  námi,  a  láska  k  této  swatyni  Boží 
že  roste.  P.  J.  Skoda  ujal  se  nejprwé  bohumilé  té 
práce.  P.  Heinrich ,  wěrný  pomocník  jeho  —  a  nyní 
p.  Škampa  dále  ji  wedau.  Kazatelna,  jižto  wlastenský 
malíř  náš  p.  Hdlich^  ozdobil  střechau  wýznamnau,  a 
obrazy  sw.  učitelůw  církewních  i  sw.  Jana  Nep.  stála 
l.áOO  zl.  INowý  oltář  sw.  Lukáše,  na  kterýž  hned  na¬ 
před  již  zřetel  milowníkůw  poswátné  malby  obracíme, 
misirowské  dílo  HelUckowo,  stál  též  okolo  2000  zl.  stř. 
Co  to  píšeme  obnowuje  se  opět  u  postranní  zdi  na 
lewé  straně  překrásný,  starowěký  oltář  Spasitele,  pnícího 
na  kříži.  —  Díwajíce  se  s  radostí  na  obnowy  a  okrasy 
tvto  w  slawném  chrámu  Týnském,  nemůžeme  utajiti 
přání  swé,  aby  tak  dělo  se  po  wší  wlasti  našíi 

'/j  Widně,  Podiwným  apoštolům  nowé  německé 
wíry  newede  se  we  Wídni  walně.  Wídenšlí  p.  odpa¬ 
dlíci  Pauli  a  Hir^bergcr  powolali  sobě  na  pomoc  p.  Jo- 
hanesa  Rcnge.  Illawa  německé  wíry  přišla  skutečně  do 
Wídně:  a  hle,  stíží  toliko  poštěstilo  se  jí  sebrati  — 
společek.  Ronge  kázal  minulau  neděli  w  Odeonu.  Do- 
pisowatel  Pražskýcli  nowin  byl  na  tomto  kázaní,  a  prawí, 
že  ač  prý  umí  Ronge  sladce  mluwiti,  on  sám  newí,  o 
čem  by  byl  wlastně  kázal.  Dobrá  to  rekomandace!  Na 
rozích  bylo  přilepeno  dne  24.  Září  wtipné  náwěští  o 
počínání  p.  Rongowu.  nDo  Wídně  přijel, «  prawí  se  tam, 
nlékař,  ježto  ani  na  puls  nesáhá,  ani  na  jazyk  se  ne- 
díwá,  ale  recepty  nosí  w  kapse,  a  každému  pacientowi 
za  groš  dá  wytáhnauti  jeden. 

Z  Říma.  Dne  11.  Září  měl  sw.  Otec  tajnau 
konsistoř,  čili  slawné  shromáždění  kardinalňw,  w  kte¬ 
rémž  několik  biskupúw  potwrdil,  a  sice  mimo  jiné  hi- 
skupa  Digneského  p.  Sihciva  za  nástupce  slawného  arci¬ 
biskupa  Pařížského,  p.  J//re.  Řeč  popežowá  při  té 
příležitosti  newyšla  posud  na  swětlo. 

*  Při  této  příležitosti  klademe  sol)ě  za  powinnosl  zřetel  naširh 
étenářuw  oáráliti  na  tohoto  wýlečného  umělce  na.šeho  wlasten; 
ského.  Hellicli  uáš  nadšený  s\vat\'m  z<ápaleni  pro  wlasti  wiru, 
Cirkew  nenalezl  do  poělu  técli  umělcíiw,  ježto  lepi  na  plámo 
figury  switých  hez  rázu  a  wýznamu  swatosti.  Přisfiěli  k  zwe- 
lebeni  wlasti  a  ušlechtěni  národu  niistrowský m  štětcem  swýin, 
toť  účel  ,  kterýž  sohě  wytknul  šlecheliiý  wlastencc  tento  na 
umělecké  diáze.  Kdekoli  hy  rád  důstojným  obrazem  okrášlil 
oltáře  we  swaiynlch  Páně,  s  dobraň  se  potáže,  obrati-li  se  w 
té  wěci  k  Helhchowi. 


Z  Pařiie.  Slawná  smrt  arcibiskupa  Pařížského 
bude  čtenářům  našim  w  dobré  paměti.  Podámeť  jim 
také  něco  z  jeho  žiwota  na  důkaz,  jakým  biskupem  byl 
weliký  tento  kněz  Páně.  Ludwík  Filip,  býwalý  král 
Francauzský'  usilowal  wšemožně,  z  Církwe  učiniti  služeb¬ 
níci  swoji.  Oko  Boží  Itdělo  wšak  nad  ni,  a  apoštolský 
arcibiskup  Pařížský  pronikl  úmysly  králowy,  znaje  se 
jim  hned  uhnaut,  hned  opřít.  Byl  w  Paříži  obyčej,  že 
o  nowém  roce  projewowalo  kněžstwo  králi  swé  přání. 
Arcibiskup  býwal  řečníkem,  a  nikdy  nepominul,  směle 
připomenauti  chytrému  králi ,  co  sohě  od  něho  přeje 
Cirkew.  Wida,  oč  pracuje  král,  řekl  mu  r.  1840  horliwý 
biskup,  »že  Cirkew  nežádá  jej  o  přízeň  obzláštní  ale  o 
swobodu.H  Proto  rozhněwal  se  Filip  nesmírně,  a  zapo- 
wěděl  ohlásiti  řeč  tuto  w  časopisech.  Za  to  wšak  usta- 
nowil  arcibiskup,  že  již  nikdy  při  dotčené  příležitosti 
králi  přání  swá  nebude  přednášeti.  I  powěděl  to  krá- 
lowně.  Dobrá  ta  paní  ráda  by  tomu  byla  nadešla  i 
zjednala  sama  p.  Aflréowi  audiencí  u  krále.  —  Filip  Lud¬ 
wík  přiwítal  arcibiskupa  na  welké  síni  swé.  Po  krát¬ 
kém  zamlčení  ujal  král  slowo.  Arcibiskup  oswědčil  mu 
úmysl  swůj  bez  obalu.  » Nechtěje  w-ydati  se  w  nebez- 
pečenstwí  nowého  pohanění ,«  wece  apoštolšký  kněz, 
))umínil  jsem  sobě,  že  o  jmeninách  W.  M.  kr.  přijdu 
sice  w  čele  duchowenstwa,  řeči  ale  že  míti  nebudu. «  — 
Rozumím,  jestiť  to  proti  mne  nowý  útok,  který  zamý¬ 
šlíte;  já  mněl,  že  rozepře  mezi  námi  přestaly,  zdá  se 
wšak,  že  je  opět  počíti  chcete.  .íá  zamezil  ohlášeni 
waší  řeči,  poněwadž  jste  se  osmělil,  neslušné  rady  mi 
udělowati.  —  "Prosím  krále,  nechať  mi  odpustí ,«  od- 
powěděl  arcibiskup;  »ni  úmysl,  ni  slpwa  má  nemají 
do  sebe  tohoto  wýznamu:  swobodu  žádat,  nikoliw  ale 
obzláštní  přízeň,  jest  snad  ta  nejskromnější  prosba, 
kterauž  může  Cirkew  wyslowiti.«  —  ,Já  o  tom  nechci 
ničehož  slyšeti :  Wyť  wzbuzujele  žádostmi  a  časopisy 
swými  wšude  jen  samé  zmatky.‘  —  I  zatočil  král  řeč 
na  )iné  wěci.  ,Já  wúm,‘  prawil,  ,že  jste  nedáwno  shro¬ 
máždil  sněm  w  St.  Germain.'  To  nebyl  sněm,  wece  na 
to  p.  Aftré  Owšem  několik  biskupúw  přátel  mých  na- 
wštíwili  mne,  a  předmětem  rozmluw  našich  hyly  některé 
stránky  církewní  kázně.  —  »0  já  dobře  wěděl,  že  jste 
swolal  sněm;  nezapornniejte  ale,  ze  k  ternu  nemáte  prá- 
wa.o  (^!)  Slowo  to  hnulo  arcibiskupem.  I  upřel  ostře 
zrak  na  krále,  a  pewným  hlasem  řekl  mu:  ,Odpuťte, 
Sire,  my  máme  k  tomu  práwo;  Cirkew  zajisté  mohla 
od  wěkůw  shromázdowati  biskupy  na  porady  o  záleži¬ 
tostech  církwí  jejich.'  »Aj  to  jsau  waše  chautky.  já 
wšak  dowedu,  wám  je  zamezit.  Praweno  mi  také,  že  jste 
w'yprawil  k  papeži  posla.  Za  jakau  příčinau?«  — ,By  to 
bylo  mým  toliko  tajemstwím,  oznámil  bych  je  králi  bez 
prodlení;  než  jest  to  též  i  bratři  mých  —  a  pročež 
nesmím  je  swěřiti  W.  Kr.  Milosti.'  Na  tu  řeč  lozhněwan 
se  král,  powstal  i  zkřikl:  »Arcibiskupe !  pomněte,  že  již 
wíc  než  jedna  mitra  zničena  jest. « — ,Prawda.  Sire!  Ruh 
račiž  wzíti  pod  ochranu  korunu  králowu:  mnohéť  zajisté 
koruny  rowněž  zdrceny  jsau. «  Apoštolský'  welekněz  do¬ 
kázal,  že  byl  hrdinau  netoliko  na  barikádách  ale  též  i 
w  komnatě  králowské. 

—  Arcibiskup  Annccyckfi  p.  R  e  n  d  u  wydal  pod 
názwem  :  list  ku  králi  Pruskému  znamenité  dílo.  Dowo- 
díť  w  něm  ,  kterak  záhubně  působilo  posud  prote- 
stan.stwí  a  že  Ewropa  nabude  noweho  žiwota  tím,  pakli 
se  národowé  opět  w  jednotu  wíry  katolické  shiomáždí. 


riskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  nod  spráwau 


Synů  Bohumila  Hanse,  za  faktura  .los.  .  Žáka. 
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11.  roéiiik. 


Katolický  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wydíhcá  se 
Ilaždau  sobotu  w  bV- 
nraiém  kniiikujicctwí 
Schulzowském  (nyní 
Wácsl.Hessa)  w  Kar- 
lowč  ulici,  č.  186. 


Wvdavvatel 

a 

redaktor 

Wácslatv  .^tulc* 

cirkewni. 


Predpláci  Se:  u  try- 
dinratele  na  Dobvt- 
eitn  trhli,  b.  502,  i  wc 
trsech  řádných  knih- 
kitpeclirich  na  půl  léta 
1  zl.,  na  celý  rok  2  zl. 
stř.;—  na  c.k. poštách 
jiololetně  1  zl.  30  kr. 
celoročně  3  zl.  —  PJa 
obálku  přidá  se  24  kr. 


W  komissi 

U 

IVácMi.  IlesNa 

vv  Praze 

Ktl.  lIlHzla 

11  iloloiiiaiici. 


-T  vi-iii  i\  1  Obsah:  /leč  na  nedůli  XFllL  po  stvatérn  Duchu.  —  Zlatá  zrnka. — 

Wiiriedťll  WllI.pOSW.DUChU.  křcstanské  čistoty.  —  Daniel  (rConnell.  —  Otec  a 

Cirketvni  zprátvy.  —  Nowá  knika. 


syn. 


Dne  18.  října. 


v 

Reč  na  neděli  XVIII.  po  swatéin  Duchu, 

Ewangelium  sw.  Mat.  IX.  1 — 8. 

0^cnjt  na  fn?čtě  njcífjjfio  břemene,  ne3  aeU  mě; 
bom;  jpácOanébo  íjřjdiu;  ní^ářnn  tpran  ja^ífié  ncí 
borceře  mpmpfíúí  trapIimě^iTj  mufi;,  nej  gcfř  Íirpí 
jénj  procííléíjo  Iměbomj.  Mto]  ícbp,  ©.  nemufj 
melebťti  ©pa|íte(e  gafo  fmrdiomanebo  řebrobince  cíoj 
měčenirma,  měba,  je  .^rifruá  2>přťjTe(  na  tento 

fmět,  abp  ^řijTné  fpafenp  učinil  ?«  —  (i  Sim.  I.  15.) 
miba  @cg,  an  přigjmal  ^řjijnjřp,  ořpaujTtěí  gim 
minn,  ^ogil  ránp  [rbej  gcgid)?  9?ej,  nempíme  fc, 
93.  íUř.  ítařomátě  přemrácenoíí  (ibffá,  mjUo  mbččnorti, 
mcícbeni  a  láiTp,  ja  íáffu  fmau  f  ^řjiTnjfům  bojTel 
číriitu^  potupp,  pomíum,  pronáfíebománj.  3íomp  bůí 
řaj  o  tom  nám  pobámá  bneunj  cmangcíium.  2Be 
^afarnaum  přinefíit  gfau  ^ánu  ffíařcin  porajenc(;o, 
lejjcjbo  na  loji.  3^310  n)iĎčl  mjru  gegid)  —  3^31^ 
jnal  bobře,  co  neíTtaftné(;o  nepmice  tjjj,  a  protoj 
prwé  nej  mu  rojfájal:  ;í.2i3ftaň,  mejmi  loje  jme  a 
gbi  bo  bomu  fmčbo,«  řefl  gemu :  í>S)aufep  fpnu, 
obpauiytěgj  fe  tobě  břjdiomé  tn?ogi.«  —  21  ble,  fotma 
jaiíed)!  floma  flitománj,  gij  faubj  nefteři  3  jáfouí 
njfům:  »ílento  fe  rauí;á;«  —  gij  nutj  áíriíía  f 
přj|né  bomíumě  aotájce:  »'^roč  mpfíjte  jlc  měci  me 
frbejd)  |mpd)?«  2(  todi  nenf  búfajem  botčeně  přeí 
mrácenofti  libfTc?  Ó  bigmej  fe  m  prfa,  ©.  ©.,  neboř 
gaf  gij  folifráte  prameno,  plémě  jáfonnicfc  nemp# 
mřelo,  přemrácenolí  po  bneé  čloměfem  mlábne!  2(no, 
pobneá  bofmjel,  m  fajbcm  téměř  mffřě,  m  fajbém  tafořfa 


bomc  můje  fíuffně  tájati  fe  .^riftué:  2-^roč  mpflfte 
jlc  měci  me  frbejd)  fir»)di?«  2lneb  fnab  nen|  mjce 
neřeftí ,  pro  fterauj  bomlaumal  'Pán  jáfonnjfům; 
na  fmětě?  nenj  meji  námi  fřimiíd)  faubů,  pomlum, 
na  cti  utrbánj?  2(d)  netagme  fobě,  9,3.  5!)ř.  prambn; 
gebma  flepp  a  filudip  nejfufil,  fterafé  boře  jpúfobuge 
čloměfu  pofujománjm  a  utrbačnpm,  pujmlaumařnpm 
gajpfcm  fmpm  bratr  gebo  —  čloměf.  (iiň  co  čiň,  bub 
fi  na  polo  angelem:  fubicomé  tirogi  bomebau  mnljí 
čiti  tebe  gafo  bábla.  Jporfu,  mraju,  bcffti  utečeš, 
přeb  babem,  fftjrem,  přeb  gebomatinau  jemě  bomebe? 
fe  udirániti;  ale  pomlaumač,  utrbač,  fleioetnjf  tebe, 
a  bpt  fi  bpblel  na  pauffti,  on  tě  nagbe.  21  mp, 
fteřfj  flpd)áme  na  fmé  ujTi  gebomaté  řeči,  ftenímij 
hanobeni  bpmágj  bratři  a  feftrn:  fměli  bpdiom  ne; 
pojbmibnauti  bítifu  fifcbo  proti  neřefti  fřimebo  po; 
fu  3  o  m  án  f,  u  t  r  b  a  ctm  p  o  m  l  u  mp,  fterauj  banobf 
fe  obraj  ^ojj  buffe  líbfFc?  Ó,  bolibenj  bp  fe  mí 
gen  boftalo  i  b^m  pojebnáni,  fbpj  pojbmíbna  blafu 
fmebo  bneé,  pofufjm  fe  obbalítí  mám,  ©.  ©.,  ba; 
nebnofl  fferebne  troggebínc  teto  nepramoftí !  Dře* 
třeba  mí  tu  leč  ufájatí 

1 )  na  f  o ř  e n  p,  3  níd) j  mprůftá  a 
2  n  a  o  m  o  c  e,  fteréj  nefe. 

0ubíč,  utrbač,  flemetnjf  a  pomlaumač  gfau  |i 
bratřf ;  —  rojbjlu  mejí  njmí  nejnám  gínébo,  leč  je 
geft  geben  —  boí‘ÍTÍ  nejlí  brubó;  f  gebnomu  je  fe 
příbrujj  mjce  a  f  hrubému  o  něco  méně  nepramortj. 
2(m)Taf  abpfte,  93.  'Bí. ,  pojnalí  jTerebnoft  neřeftí, 
fterauj  nejTtaftné  plémě  fubíčům  a  pomlumačiím  uma; 
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lugc  na  obraj  53e3|,  na  buffi  íítffau,  profjm,  obratte 
gij  jřcíel  fwůg 

1)  na  forem;,  j  n{d;3ío  tato  neřejlt  irprůjitá. 
ířemufjme  tu  nic,  leč  tolifo  napowřbjtí;  a  fajbý  mi 
pnfioěbčj,  50  prarobu  bjm,  boflábagc:  fořcnoioé  poj 
fu5on?ánj  a  utrí;actn?j,  f(e>oct  a  poinluio  gfau  lcI;řoí 
n)á3noft  mpfíe  a  přcíorácenoft  frbce.  3^ 
gefí  gjm  lebforoá^noft,  nač  bpcí;  to  boroobil? 
Dbíebnětc  fe  gen,  9?ř.,  oblehněte  fe  loůfol  febe, 
bepte  po3or  na  frofp  ftt)é,  a  njp  mufjite  í0P3natt, 
3c  nebpla  bp  na  fnjčtč  ani  poíoíoičfa  pomlura,  flewet, 
na  cti  utrbánj,  fbpbp  libé  ffutfp  fioé  a  náflebfp  gicí; 
jrá5iti  uměli,  má^iti  cíjtěli.  9Jřu3  pomá^limi)  ncfjobj 
fámenem,  gcnom  taf  na  3barbů(;;  ont  mj,  30  řáínen, 
mpletěm  5  rufp  bo  poroětřj,  fnabno  iffobu  jpůfobiti 
1111130  na  fiatfu,  na  jbramj,  na  ^iiootě  libitém.  3 
ino^náííi  tebii,  bomplTíete  fe,  30  bp  pomá^íimp  mu3 
nebo  30na,  mldbenec  nebo  panna,  mppuftiti  niobii 
floioo  5  ůft,  řteré3  lojce  sábubp  5Plobiti  niů^e  ne^li 
fáinen,  ale  co  bjm  fámen  ?  —  nc3  lop^elená  bcřjq 
faule?  9Jípt  bobře  lojnie,  30  fafřofráte  gebiné  flomo, 
řterpm  poffpinila  flemetnice  bobre  gmeno  počeftné 
pannp  a  měrné  manjelfp  5niČilo  gÍ3  pofog,  mjr,  ffíeft; 
celpcí;  robin  a  pofolenj;  —  luíá,  oblébneme4i  fe  roůfol 
febe,  nemůže  ugjti,  30  gebiné  flomo  ,  fterpni3 
bruljbp  potupil  be3bo5nó  utrbač  bratra  fmébo,  m  x\u 
mec  obrátim  fmetaucj  obcl)ob,  3niČilo  po^ebnaiiau 
Činnofl,  sruffiío  bla^enoft,  přímeblo  na  mÍ3Ínu  a  3fá3U, 
umebío  f  3aufán|,  bo  ^aláře,  na  jfibenici  ffíed)etné 
niU3e;  fteraf  bpd;om  fe  tebp  boinnjmati  fniěli,  30 
poioá3lirop  čloměf  niů^e  bpti  utrbafcm  nebo  flemetí 
njfem!?  Ó  nifolim,  ©.  fbo  5ná  libi,  mj  fpolu, 
30  geft  lebfompflnoft  pramenem  tifjcerpd)  řiemct  a 
ponilum,  fterpmÍ3  fobě  i  melcj  i  nialj  páni  na  b^bed; 
i  při  fratod)mjljd)  ufracugji  čaé,  gimÍ3  netolifo  páni 
10  nábbernpd)  palacjd)  na  3ábamádi,  ale  i  nu5né  poí 
brubpně  m  djatrčjd)  při  práci  o  ceft  ofrábagj,  bobré 
gméno,  npbr3  i  bujfi  sabjgegj  fmpd;  bratrům.  — 
SImfiaf  netrmalo  bp  blaubo,  a  fořen  tento,  3  něbo3 
mprůftá,  trogitá  ona  ncřeft ,  mufit  bp  ufd;nauti, 
řbpbp  tu  nebplo  brubébo/  fbpbp  přemrácenoft 
frbce  řu  fřimému  pofu5ománj,  f  pomlumám,  fu 
Nemetám  nemehla.  Sířebot  fomu  meblé  nenj  měbomo, 
30  gaf  poměběl  fám  .^riftué:  >3  úfla 

míumj?«  (9Jíat.  XII.  34.)  .^omu  nenj  3námo,  50  ne; 
boráte!  ^án  be3  přjčinp  na  plémě  3Íbomffé,  řfa: 
:?*pofolen][  gcfftěrcj,  fteraf  můžete  bobré  měci  mlumiti, 
gfauce  3tj?«  (ÍJíat.  XII.  34.)  21  fbo  3  ná9  nemj, 
30  pramba  i  těd;to  flom  ^áně  botmr3ugj  běge  minuí 
Ipd)  fcifůrn  i  npněgífjd),  —  ofubp  ginpd;  libj,  neméně 
ne3  ofubp  naffe?  —  áain  3abim  bratra  2íbele,  bál 
fe  paf  i  ftjnu  fmébo ,  gafo  bp  geg  3abjti  měl. 
2!  o  t  i  I  a,  4)otbff»;  frál,  50  |ám  bpí  obbán  opil|lmj, 
poflábaí  fa3bébo  3a  pigáfa,  fbo^foli  měl  tmáře  nab 
obpčeg  čermeněgffj.  3^  porufTeno  bpío  sámifrj  a  ne; 


námiftj  frbce  bratřj  ^ofefompd),  nemohli  pofogně  a 
bobře  mlumiti  o  bratru  fmém.  (@en.  XXXIV.  4.) 
3e  d)ljpná  ^utífarfa  pomftau  3abořela  pioti  nemin? 
nému  mlábenci:  očerněn  geft  ffledjetnp  3ofef  b^^ebně 
u  ^utifara.  3<^  nenámifíi  a  5ájTtj  přemmácené 

frbce  měli  3áfonnjci  3ÍbomfÍtj,  faubili  gfau  o  .driftu 
irneb,  50  fe  raubá,  bneb  30  ge  pigan  mjna,  b»cb 
3afe  30  geft  me  fpolfu  ů  Še^ebubem;  tupjce  a  b^- 
nobjce  gmeno  gebo  přebe  mfijm  libém.  2ímffaf  nač 
fblebámati  přjflabp  tafomé  3  běgin  minulpd)  měfům?  — 
C)temřeme3  oči  —  netřeba  nám  fe  bjmati  balefo, 
ad;  ninobp  nagbe  bůfa3Ů  me  mloftnjm  frbci  fmém!  — 
fa3bp  mŮ3e  fám  tjm  fe  ugiftit:  30  pi;d;a,  lafeta,  3áí 
mift,  bttěm,  objerftmj,  d)ljpnořř,  3abálfo,  30  mffelifp 
břjd;,  ubnj3bim  fe  mu  gebnau  me  frbci,  ro3ma3uge 
i  pobpaluge  ga3pf,  nbp  banbu  plil  na  Čeft  a  bobré 
gmeno  blj^njbo.  2u  popjrá  faufeb  3áfíubp,  banobj 
faufeba  fmébo:  poněmab3  bp  ráb  fám  mpmpjfim  fe 
nab  něbo,  cti  a  d;málp  přeb  fmětem  bofábnul.  2am 
3lebčuge  řemeflnjf  bruba  fmébo,  poněmab3  lafotné 
frbce  ulaubit  d;ce  móbělef  bratru  fmému.  Dnbe  neí 
3Ůftamila  ro3e3lená  bpmalá  přjtelfpně  fauffa  cti  na 
milé  ginbp  brusce  fmé,  poněmab^  bimofá  3ámirt  poí 
falila  ro3um,  ro3njtila  máffcň,  3oftřila  ga3pf  gegj. 
2u  nabámá  bobrobinci  fmému  bráčům,  gafo  o  neí 
ffíed;etnofíi  mlumě  o  něm  Čloměf,  gejto  fe  bal  bně> 
mem  omámit.  2am  ro3náffi  ničemnjf  jferebné  poměfti 
o  niu3Í  ctibobném,  gcbo3  bpl  gaftě^im  nemiběl  ani 
nepo3nal,  poněmab3  bp  ráb  ulomil  buS  fobě,  neb 
něfomu  ginému  flu^bu,  liřab,  běbictmj.  Onbe  opět 
fálj  mpmpffíenpmi  l^emi  neffíed;etnjf  gmeno  fřeftana, 
gen3  bp  mol;!  3a  10300  fíau^iti  celpm  obcjm.  3  íá^cé 
fe  proč?  2íp  proto,  poněmab3  fe  d;ce  pomftit  na 
měrném  odjranci  potlačené  neminnoffi.  2Í  taf,  ©.  S)., 
fbefoli  fe  potfáte  é  pomlaumačem  nebo  ficmetnjfem, 
pofftěftjíli  fe  mám  obfrpti  přjčinu  3li;d;  řečj,  gimÍ3 
3abigj  čeft,  a  fdlj  bobré  gméno  bli^njbo  fmébo,  fami 
fblebáte,  30  bp  ga3pf  ten  oněměl,  fbpbp  bo  bub  lei)' 
fomá3noft  nipfli,  bufi  přemrácenoft  frbce  f  3lebčománj 
a  potupománi  blj^njbo  nemehla.  2Í  tomudi  taf,  poí 
ma3  paf  nefftaflnp  pomlaumači,  poma5  flemctnjfu 
co  činjé,  ftpb  fe,  banbi  fe  —  neboř  mě3,  30  folifrdteí 
foli  otemřeě  ůfta  fmá  na  potupu  neminncbo  bratra 
fmébo,  šalugei  přeb  fmětem  fám  na^  febe,  50 «  čIoí 
měfem,  bub  lebfomá^npm  nebo  přemrácencem.  D  fn3 
paf  d;těl  gfi  fe  3běfíti  té  banbp,  abp  nemufil  čafem 
fmpm  miběti  a  3fufiti 

2)  o  moce,  903  nefe  nepramoft  ona  fferebná, 
fterau3  banobjb  ga3pf  fmůg ,  banobjě  fmé  _  bratrp. 
3lp  |Irom  3agifté  nemůže  bobrébo  omoce  néfti:  C03 
tebp  bobrébo  inoblo  bp  pogiti  3  ncřcfti,  fterá^,  gaf 
ufá3u  promá3j  fletba  ^áně?  2(no,  S).  fnabno 
bpd;  mám  to  bofvi3al:  ale  nač?  28ám  nenj  >otřeb{ 
leč  opět  očj  otemřjt,  a  umibjte,  30  3  pomlum  ani 
pro  libi  můbec  a  tím  méně  pro  flemctnjfa 


r 


pomíinnnce  nic  í^obrcf^o  ncpocíjv^jj.  —  3ííc6ct  nebílí 
umgjílij  pomíuma,  flcn>cín  a  na  cti  utťí^ánj  pramenem 
rujnic,  fřifům  i  fmárům,  jluímicj  bjřp  a  ()oře,  jřjMem 
nepřjjně  a  jáfTtj,  nepřáte(|ímj,  fnne  prolémánj  m)br3 
i  mrajíp?  3tcl)  m  mno()é  rofíně  fmčtl  rá^:  mandel, 
d)ot{,  fpnome,  řcerp  bpli  ge^no  frbce,  gebna  ^ujTe: 
amíJaf  Je  tam  npnj  panuge  fmár,  panuge  peflo,  Je 
tam  iiííamířnč  muj  tníjnj  Jenu,  bíge  n  trpjnj  řčtí:  fřo 
tjm  míněn,  nedí  |ycre^np  utrbac,  fterpj  na  měrnau 
(f)Dtí  urorbl  fijn  —  cí^olojfřiva?  ílam  ti  íma  přáí 
tele  bpíí  bp  ja  febe  ^alí  Jtmet,  bpíí  bp  mncebílí  frem : 
čjm  tu,  Je  npnj  ^rub  bpmaicmu  řrubu  fmému  3  bas 
leťa  fe  mpbňbá.  Je  bo  nenámíbj?  2íd)  říoměf — 8ábeí 
mpljčíí  brubit  bruí;a  gafo  jrábce  —  a  obtub  pofjía 
ona  nenámífí.  —  5íno,  SD.  SD.,  nebubut  fe  jabjratí 
blaub,  nebubu  mám  přípomjnatí,  fam  přímebí  f;aí 
nebnn  pomlaumař  ©enomefu,  fam  nefjíedjetnj  ftarrí 
bobabognau  Sufannu,  nebubu  přípomjnatí  bá^fp 
m  robínád),  fmárp  m  obejd)  anobrj  í  máífp  mejí 
nárobp:  mpt  farní  bubetedí  bpjlířegí  Řopomatí  přjcínp, 
půmob  mčej  fejnáte:  Jet  mffelífé  tpto  neřeftí  bpmagj 
nejřjbfa  omocem,  fterej  nefe  pefeínc  břemo  pondum, 
fíemet,  na  ctí  utrbánj.  3í  tomudí  taf,  nefauslí  ta; 
fomé  omoce  ^banobenpm  tebau  bratrům  bobaprájbné 
řečí  tmé,  utrbači,  flemetnjfu  a  bánče,  coj  meblé  nabjti 
fměl  bp  fe  tp  leč  fíetbp  líbffé,  fíetbp  ^ojj?  9íeJ  co 
míbjm?  Zt)  fe  neběfjó  ofubné  této  fíetbp?  S!p  fe 
bomnjmá?.  Je  tebe  mine  faub,  metla  ^ánč  Je  té 
nejafábne?  3(d),  mpflí  fí  nefftaftnjče,  co  folím  tíljbo: 
flomo  ^ojj  mpřflo  gíj  nab  tebau  nálej:  a  řajbá 
flja,  fajbc  m^jbed^nutj,  fajbé  jlořečenj,  ftereJ  mprájj 
ge  frbce  olaupenému  o  če|l  brotru,  gbanobené  feffřc 
utrbactmj,  flemetp,  pomlump  trne,  mpjpmatí  bube  .^0; 
fpobína,  bp  nalojíl  ě  tebau  poblc  fíoma  fmebo.  ^0; 
minutému  pfu,  babu,  fftjru,  brampm  ffelmám  mpb»)bá 
fe  čloméf  —  a  fíce  fluffné,  a  přeb  flemetnjfem,  gejto 
gaf  bj  fm.  ^arcíjm  babu  fe  romná,  gejto  meble 
fíom  fm.  93ernarbína  ufrutnégí  nej  bramé  ffelmp 
lem  í  mlf  febě  počjná,  neměli  bp  líbe  bmeře  jamřjt? 
2íno,  'D.  © ,  jamřete  gen  bmeřj  fmpcb  přeb  řlomčfem, 
gejto  f  mám  pomlump  přínáffj  —  neboř  mčgte  Jet 
přeb  njm  gamřel  .^ofpobín  bránp  frálomflmj  fmebo. 
0?enjt  to  brogba  má,  geftít  to  flomo  33oJj,  fterej  bj : 
?/9íeprcmlumj6  fřimébo  fmébectmj  proti  blíjnjmu 
fmému.«  33oJj  flomo  to  gefí,  genj  botmrjuge:  :»Ufíí 
lománj  rtům  utrhačům  příflopjt  épofpobín,  pabatí  na 
ně  bube  ubij,  m  bjbád)  neolícgj.  OJíuJí  utrbači  ne; 
bubc  bobře  na  jemí,  muje  nefprameblímébo  glc  měcí 
gacbmátj  m  gabpnutj.  (3aí.  XXXIX.  10.  — )  ílaf 
mlumj,  taf  brojj^ůb:  a  Čloměf,  měba.  Je  gefř  flomo 
iJ3oJj  prambímé  na  měfp,  mobl  bp  bobrébo  —  omoce 
nabjti  fe  5  pomlum,  flemet,  na  ctí  utrbánj?  — 
Ď  puft  mimo  febe  t  a  f  o  m  a  u  naběgí,  11^.  ©.,  a  bpt 
lebfomájnofř  mpflí  nebo  přemrácenofl  frbce  febe  jojce 
pobněcomala  tebe,  ujjtí  gajpfa  fmebo  na  jbanobenj 
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fmu)d)  bratřj !  ®íj  ti  jnámo,  gafomé  omoce  nefe  nc^ 
řeft  ona  obamná,  fteráj  člomčfa  čínj  babům,  mlfům  a 
bímofpm  ffelmám  pobobnebo.  31  pofub  nedjces  omo; 
cent  tjmto  fmau  buífí  otrámít  a  jfagítí  celau  měčnoft: 
nuje  mptrbní  fořenp  tp  obamné  je  frbce  fmebo,  jbam 
fe  neřefrí  této  fferebné.  íáffau  f  blíjnjmu  jafmět 
frbce,  at  m  něm  jlé  mpfflenj  o  blíjnjm  nemůje  fe 
uboftít;  jafmět  u|Tj,  at  gímí  flemetp  a  pomlump  f 
tobě  nepříd}ájegí,  jafmět  gajpf,  at  gjm  geb  banbp 
na  bratra  tmébo  fe  ncmplémá.  33liJnjbo  mílomatí 
máge  gafo  bratra  d)raň  fe  fajbp  j  ná?,  at  negfmc 
gebo  mrabp.  3íno,  ©.  ©.,  mílugme  fe  upřjmně,  ob* 
lojme  mffelífau  jlofř  a  mffelífau  left  a  pofrptůmj,  a 
jámífří  a  mffelífá  utrbánj  («.  ^etr.  II.  l.)  nepotu; 
pugme,  at  negfmc  potupení,  ncotmjrcgmc  pomlumě 
bránp  fmé,  at  přeb  námi  nejamrau  fe  bránp  ncbcffé, 
ale  m  láfcc  obbání  bubme  mcfpolcf  fobě,  abpd}om 
tubjj  rodlí  fu  fpofcnj  měčnému.  3lmcn. 

Zlatá  zrnka. 

Wiz,  králowslwí  Boží  jest  na  prodej ;  cliceš-li,  kup  jo. 
Dostaneš  je  za  to,  co  máš.  Neptej  se,  innolio-li 
máš.  —  Dej  selm  —  a  máš  ho.  a.  Augustin. 
Naděje  odměny  jest  potěchau  w  práci.  s.  Jarolim. 
Wěrným  swým  bude  liůh  wšccko  \ve  wšem;  rozumu 
úplnVm  swětlem,  srdci  úplným  pokojem. 

S.  Bernard. 

Wzor  křesťanské  čistoty. 

>33íabofíamcnj  číftébo  frbce,  neb  oni  53oba  mí; 
bětí  bubau,«  propoměběl  ©nn  33oJj.  ©  flomp  těmito 
úplně  fe  fromnámal  Jímot  ©ebo  celp.  ©jm  opět  člo; 
měčenftmo  pojnalo  onu  cnofř,  gjjto  prmotnébo  ráju 
přeb  33obcm  jafc  nabptí  íje  gefř.  fProto  fe  mejí  fřc; 
ftanp  ob  gafjíma  mffelífé  pečlímoílí  na  to  mpnafhtí 
bálo,  abp  tato  perla  m  pomajc  ItbfFé  bej  pobromp 
fe  jad)omala.  Sam  gební  proto  ubjragj  febo  famotp,  pře; 
bpmagj  po  ccln  Jímot  m  lefjd)  ncpronífnutclnnd),  m 
gcffpnjd),  m  berád)  a  pufíínád) ;  brujj  m  tíd)é  fom; 
natě  fláfftcrnj.  ©ínj  jaá  mcfílfagj  fíce  u  proflřcb 
blufu  fmětffébo,  au  ffaf  o  famé  ugmě  m  gjbíc  a  ná; 
pogí,  mffelifébo  mprajenj  fe  obřjfagjcc.  fRablébní  m 
běgínp  fmaté  Gjrfme,  a  nabpbcé  to  přefměbčcnj.  Je 
cnoftí  této  f  můlí  přemnojj  pobrbagj  flenotn,  bobat; 
flmjm,  rabofřmí,  forunau,  ano  panománjm  nab 
rojfábl»)mí  řjffcmíj  Je  pro  ní  fnájTegj  bunu  a  potupu, 
jnífagj  ffřípcc,  Jaláře,  pauta,  ofomp  a  majbp ;  ne; 
brojj  fe  mečů,  flefftj,  pjlp,  foía,  bráníce  a  gínnd) 
náftrogů  tpranffnd;;  nebogj  fe  —  finrtí.  OUlČcnjm 
pomjgjm,  fteraf  fm.  Gécilíe  pro  blajcnoft  Číftotp  opo; 
mrbla  fňaifem  b  bobáčem  a  feňátorem  0'fjmffúm 
SSaleríáncm;  fm.  Itcfla  á  Uamírau;  fm.  ©ífna  fo; 
runau  3>‘ťfciu:  fm.  átateřína  a  fm.  ©ufanna  celau 
řjmfPau  řjffj.  T^anenftmj  gegíd)  íTlo  gím  nab  tifjc 
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forun  a  fráíoa^jíwj,  ť  (íío  gťm  ín)(o,  je  ncmčíi^  tífjc 
3Ítt>oíů,  obi;  tjc  na  obbá^eii)  fir>é  číltoti;  >n  obět  po; 
letití  mol;lp.  ©cbnobo  toffař  úfa^u  neíje  fmlcctí,  90113 
neobpccgnoftj  finau  10  bčgínád)  cjrferonjd)  vnpnífá. 
©efř  to  ffutef  gcbné  pannp  fn)até,  fu  fterífmu3  gť 
ninitnijm  pu3enjm  ©ud)  fioatp  [ám  rojnjtíí.  Dřep^ 
inčíjlj  ufrutnoli,  f.teraii3  3(ofpnomé  fin.  pannp  faujílt, 
3áíc3e(a  w  tom,  30  90  3aiojralt  na  mjjía  f>řjd)u,  abp 
tam  mocj  a  nváfííjm  o  inoncc  číjlotnofíí  přťio0í'0np  bpíp. 
©o  tafoin0Í;oto  boinu  bplat  uirir30ná  í  fio.  ©ufrafío. 
3  Í)n0b  3a  nj  d)n>átá  inr^fp  irogjn,  abp  3  přjlo^itoftí 
té  foříftíl.  ©aaíc  panno  tubií  nalláaá  bog.  SíinjTaf 
ona  fobó  opatrné  pocjná.  íDiéíat  totťj.  při  fobě  laí); 
loicfu  olfgom  napínénau.  3  bj  f  a)ogjnon)t:  »^aflt 
upujltjé  ob  froc  n0ffÍ0d)0tn0  ^áboftí,  bánit  tobě  3láf[tnj 
oíog.  i^bpfoli  fo  gjm  potřjn  bo  bogo  pufíjé,  nifbp  ti 
nomá  mocom  ni  fmrtjcj  3branj  ublj^jno  bi^i.  5i  abp 
fi  fo  o  moci  tobo  olcge  přcfmčbčií:  mÍ3  tuto  můg 
frf  gjm  3an)(a30np,  i  jlué  tof^o  mcccm  fmpm,  a  to 
é0  mffj  fj(au.«  2Bogáf  ucinií  taf,  i  3afabil  gj  ránu, 
é0c  gen  bpí,  fiinau.  ílut  bneb  í;(ama  ob  trupu  fe 
řácj  a  tělo  be3bujTnc  na  3cm  ftefá.  ^annenffá  mfTaf 
čijitota  pfeb  Sobem  3ad)ránčná.  ílo  učinila  (Sufrafie 
3(ntiodKnffá.  Síab  ^imot  bpl  gj  roěnec  pannenfři)!  — 

Daniel  OToiiiiell. 

(Pokiačowáni.) 

Jednota  katolická,  založená  r.  1823,  rostla 
zázračnau  mocí  —  a  působení  její  bylo  nad  wšecko 
pomyšlení.  Katoličtí  Irčané  pozdwibli  se  duebem, 
i  počali  mluwiti  a  jednali  jak  sluší  na  swobodné 
občany.  Angličtí  násilníci  z  počátku  smáli  se  tomu 
žebráckému  pronárodu  a  počínání  jebo,  než,  w 
králce  přešla  je  cbuť  k  úsměškům.  Žebrácký  národ 
přestal  žebrali  o  svvá  práwa,  on  je  žádal,  on  jich 
užívval,  a  celé  Irsko  pobybowalo  se  nowým  ži- 
wotem.  Moc  svvobody  rostla  každým  krokem  jako 
lawína :  slowo  0’Connello\vo  stalo  se  lidu  zákonem, 
bylo  pramenem  nadšení  pro  swatau  wěc,  0’ConneII 
byl  prwé  než  minuly  dwč  léta  učiněným  panowní- 
kem  w  Irsku  —  inillionowé  poslauebali  bo.  — 
K  wywedení  welikýcb  wěcí  vv  obcích  a  státech 
potřebí  jest  ale  peněz.  0’Connell  pustil  dosawádní 
úřady  swé ;  a  pramenovvé  důcbodůw  přestali  mu 
tudíž  téci.  Weliký  muž  nikdy  nešetře  peněz  pro 
dobrau  wěc,  w  krátkém  čase  byl  by  sám  stal  se 
žebrákem,  kdyby  se  byl  žebrácký  národ  dobro- 
wolnč  nebyl  ustanowil  na  tom,  že  chce  plaliti 
daň  pro  oswobození  wíry  a  wlasti.  Nadšení  wůd- 
cowé  lidu  nawrbli,  aby  každý  úd  jednoty  katoli¬ 
cké  odwáděl  měsíčně  po  penízku  (penny)  k  po¬ 
třebám  jednoty.  Lid  uchopil  se  toho  náwrbu  s  ra¬ 
dostí  a  jednotě  katolické  otewřel  se  hojný  pramen 
znamenitjxh  důcbodůw.  0’Connell  uměl  pokladůw 


těchto,  kteréž  snášeli  chudí  bratří  a  rodáci  jebo, 
užili  proti  bobalým  utiskowalelum  a  dráčům  an¬ 
glickým.  Z  pokladnic  jednoty  katolické  poskyto- 
wala  se  podpora  nuzným  nájemníkům  Irským, 
proti  útiskům  úřadůw,  z  ní  platily  se  wýloby  při 
saudecb,  kterýmiž  wláda  stihala  borlitele  o  čest, 
swobodu  a  práwo  národní,  stihala  bojowníky  pro 
swobodu  wíry  a  Církwe  katolické. 

Irčané  probudiwše  se  ku  swobodč,  obiálili 
již  zjewně  diwokau  zášť  a  nenáwist  proti  dosa- 
wádním  pollačowalelům  swýra.  Jitření  rostlo  kaž¬ 
dým  dnem,  a  bylo  když  posléze  propuklo  krwawýrn 
powsláním,  a  opět  skončilo  se  nowau  porážkau 
lidu,  nýbrž  i  potřením  swobody  Irské.  Wláda 
laužebně  na  to  čekala :  wojsko  mělo  již  nabrau- 
šené  šawle,  mělo  přichystané  bodáky  na  Irčany. 
OXonnell  znaje  osudy  swé  wlasti,  wěděl  dobře 
zámysly  wlády,  a  předzwídal  konec  násilného  boje, 
kdyby  se  powstalý  národ,  kterýž  od  wěkůw  ne¬ 
směl  ani  nositi  zbraň  bez  wúdcůw  zkušených  w 
diwokém  wzteku  zbraně  chopil  proti  mocným  uli- 
skowatelům  swým.  Awšak  maje  w  rukau  swých 
srdce  lidu,  snadno  odvvrátil  rodáky  swé  od  toho 
nebezpečného  pro  swobodu  úskalí.  „My  nechceme 
bojowati  zbraní, hlásal  i  kázal  0’Connell  při  každé 
příležitosti.  „My  nebudeme  bojowati,  neboř  není 
nám  toho  třeba,  —  jef  to  cosi  nelidského,  nýbrž 
i  bowadskébo.  Myť  sobě  nabudeme  práwa,  které¬ 
hož  nemáme,  pomocí  práwa,  které  máme.  Krwawé 
wítězstwí  míwá  w  krwi,  kteráž  wylitá  jest,  samo 
zárodek  nowýcb  bojůvv  a  konečně  porážky:  nekr- 
wawé  wítězstwí,  dobyté  zbraní  pokoje,  zbraní  slowa, 
přeswědčení  býwá  po  každé  vvitězstwím  dokonalým, 
konečný^m.  Takowé  wítězstwí  newolá  o  pomstu, 
kteráž  k  nowým  bojům  k  nowým  wítězstwím  wede, 
posléze  opět  jenom  k  přemožení  a  záhubě.  My 
nechceme  bojowati,  neboť  nepřítel  náš  srdnatější 
a  udatnříjší  jest,  silnější  na  počet,  na  zkušenost 
wálečnau  i  na  prostředky.  Než,  my  mu  nedáme 
na  okamžení  ani  pokoje  ni  oddechu ;  on  musí,  chtěj 
nechtěj  každé  hodiny,  dnem  i  noci,  na  bodech 
swých  i  we  chrámech  slyšeli  hlas  náš :  on  nesmi 
již  míti  m^^šlénky,  kteréž  bychom  jemu  nepobatili, 
radosti,  kteréž  bychom  jemu  nezlrpčili,  spaní,  z 
kteréhož  bychom  jej  newytrbli! —  Tak  mluwíwal 
OXonnell  —  a  národ  uposlechl  ho  i  wydal  se  na 
cestu  odporu  zákonního. 

Byloť  pro  Irčany  weliké  štěstí,  že  se  jim  do¬ 
stala  některá  práwa,  kterých  jsme  též  i  my,  diky 
Bobu!  owšem  teprwé  toho  roku  dostihli.  O  Con- 
nell  a  Irčané  mohli  swobodné  mluwiti  a  psáti,  shro¬ 
máždění  a  porady  míli,  měli  práwo  k  peticím, 
směli  woliti  sobě  úřadníky  obecní  a  poslance. 
Národ  byl  owšem  hrubě  neznal  a  zanedbal  tato 
práwa:  0’Connell  naučil  wšak  rodáky  swé  wážiti 


373 


jich,  naučil  je  užíwati  jich  na  zdar  swohody  Cír- 
kwe  a  Irska,  ,My  musínie,‘  ííkáwal  weliký  lento 
inilownik  národu  s\vťl)0,  ,niy  niusime  neloliko 
dnes  neb  zjitra  [)sáli,  žádali,  spolčowati  se:  ale 
my  musíme  den  co  den  nduwili,  den  co  den  psáli, 
den  co  den  žádali,  den  co  den  musíme  se  spolko- 
wati,  pokud  nedosáhneme  cíle,  nenahudemc  swčho 
právva.  Myf  musíme  unawili  trpeliwosl  nesprawe- 
dliwých  protiwníkúw  swých!  —  .lednajc  pak  sám 
wedlé  zásady  této,  přiwedl  tudíž  i  náiod  k  podo¬ 
bnému  jednání.  íleči,  schůzky,  j)etice  slíhalv  jedna 
di’uhau,  a  každau  sméřowalo  se  k  jedné  a  též 
wéci,  k  dobytí  swohody  pro  Wíru  a  i\ái-od.  — 
Takowau  mérau  ale  utrpěli  Angličané  porážku, 
[n-wé  než  wyšli  na  bojiště,  —  a  jinrážka  tato,  bez 
boje  a  krwe  prolití,  opělowala  se  každau  scbúzkau, 
w  níž  mluwil  0’Cotinell,  a  rostla  každým  tisícem 
nowýcb  údůw  jednoty  katolické.  Newědauce  sobě 
z  počátku  jiné  rady,  a  nelraufajíce  sobě  zrušili 
práwo  ku  spolčowání,  musili  se  angličtí  dráčovvé 
owšem  nelibě  díwati  na  zrůst  síly  a  swobodv  ka- 
lolíkiuv  Irských.  Že  ani  křik  w  nowinácb,  ani 
tajné  pletichy  a  pikle  mnoho  jim  neprospěly,  ne- 
styděliť  se  cbopiti  weřejnýcb.  JNejprwé  namířili 
na  samu  blawu  Irského  národu,  na  O^Connella, 
zadawse  proti  němu  žalobu,  že  řečmi  při  weřejnýcb 
schůzkách  bauří  lid.  INež,  saudcowé  wydali  nález, 
že  winy  na  O  Connellowi  nenalezli:  weškeren  ná¬ 
rod  jásal  —  a  co  mělo  býti  záhubau,  bylo  prame¬ 
nem  nowé  síly  jednoty  katolické.  — 

j\írawní  wílězstwí  Irčanůw,  a  moc,  kteréž  si 
dobyl  O  Connell,  přiwedli  nepřátele  potlačeného 
národu  irského  k  lomu,  že  mocí  zákonadárni  w 
parlamentě  užili  na  nowo  proti  Irským.  Dne  10 
Lnora  1825  předložen  jest  náwrb  k  zákonu,  kte¬ 
rýmž  zápowěd  wydána  jest  proti  wšelikým  spolkům 
politickým,  spolu  pak  uslanoweno,  aby  ani  scbůzk}' 
nebo-b  porady  stranu  spisowání  peticí  čili  žádostí 
nelrwaly  déle  než  14  dní,  ani  peníze  na  wýloby 
při  saudecb  weřejnýcb  sbírali  se  nestněly.  Náwrb 
lento  učiněn  jest  zákonem,  a  celá  země  poznala 
hned,  že  wlaslně  jenom  proti  národu  Irskému 
wydan  jest.  I  počal  se  lid  wšude  jitřili,  a  málem 
byl  by  se  srotil  k  powstání.  Než,  0’Connell  a 
přátele  jeho  odwrálili  opět  jako  strážní  angelowé 
od  každého  nebezpečného  kroku  a  skutku,  sami 
wšak  neupustili  od  záměru  a  díla  swébo.  Nowý 
z^kon,  čelící  pioti  nim,  zapowídal  polické  jednoty 
a  spolky,  [)eněžní  sbírky  na  piáwní  wýloby  a 
shromáždění  trwající  po  ďěl>í  čas:  ()’Connell  po- 
])oinobl  sobě  i  rodákům  swým  welmi  snadno  z 
nalíčené  nesnaže.  ,My  nebudeme,  mv  nesmíme  je¬ 
dnali  proti  zákonu oswědčowal  wůdce:  ,naše 
jednota  nesmí  se  od  dneška  jmenowati  j)olitickým 
spolkem;  onaf  jest  jednotau  pro  weřejné  poučo- 


waní.  Od  dneška  nebudeme  sbírat  i  peníze  na 
j)rawní  wýloby,  owšem  ale  na  podpoiowání  chu¬ 
dých  a  nemajetných.  Naše  schůzky  nemají  tiwali 
dél  než  1  í  (lni.  Dobře!  (  činíme  jak  welí  zákon: 
myt  se  rozejdeme  dnes,  a  [)ozýlíí  wydáme  swo- 
lání  k  nowé  schůzce,  ku  poki-ačowání  dnešnibo 
shromáždění.*  —  A  tak  zménětKj  jest  owšem  po¬ 
někud  jméno:  wěc  ale  zůstala,  a  ()’Oonnellowi 
pak  přibylo  příležitosti,  trpkým  bičem  slowa  swébo 
šlehali  nenawiděné  Sasíky,  (tak  j)řezdíwá  Irčan 
Angličanu,)  a  líčit  i  nowé  křiwdy  a  nátisky  jich. 
Weliké  hromady  (meetings)  čili  schůzky  liilu  ne- 
odbýwaly  pak  se  již  toliko  w  Dublině,  ale  po 
wšecb  krajinách;  působíce  na  ožiwení  ducha,  od- 
waby  a  síly  w  národě.  0’(>onnell,  Sbeil  a  nad 
jiné  wěrný  oddanec  a  .saudrub  0’Connelluw. 

Tom  Steel,"  jezdili  od  místa  k  místu,  a  kde 
koliw  se  ukázali,  wzbudili  a  nalezli  duwěru,  od¬ 
danost,  nadšení  lidu  k  té  swaté  wěci,  jejížto  bvli 
apoštoly.  „Nadarmo^*  —  woláwal  0’(^onnell  we 
schůzkách  těchto:  „nadarmo  kuje  zbabělá  wláda 
tyranské  zákon}-  pioti  nám!  myťjí  dowedeine  od- 
porowati;  —  katolíci  Irští  neupustí  od  s[»olkuw  a 
porad,  pokud  nedobudau  sobě  emancipace,  nedoj- 
dau  swohody.  W  hluboké  pokoře  prosili  jsme 
před  i'okem  u  anglických  starosluw  o  swé  zákony 
o  swá  práwa;  než,  wláda  zawrbla  naše  pi'osby. 
Dnes  ale  žádáme  již  úplnau,  dokonalau  swobotlu 
bez  wšelikébo  ztenčení,  bez  ujmy,  bez  wýminěk. 
My  se  již  neprosime,  my  chceme l  ííiká  se  nám 
sice,  že  prostředek  ten,  že  ta  cesta  newede  kcili; 
já  ale  prawim  wám,  že  jest  dobrým  prostředkem, 
že  jest  jedinkým.  Pokud  se  na  Angličany  ktCHti 
smálo,  pohrdli  jsau  prosbami  našimi,  byťbyly  .sebe 
sprawedliwíjší,  skromnější:  jenom  když  jim  ne- 
bezpečenslwí  bi‘ozilo,  ráčíwali  se  [lonižiti  k  wvsly- 
šení  blasuvv  našich.  Nuž,  tedy  mějmcž  smělosti 
a  ducha,  nebo  Anglicko  hyne;  mějme  ducha,  něhot 
pád  jeho  se  blíži;  mějme  ducha,  neboť  jest  |)oní- 
žené  a  sesláblé!^  —  Tak  mluwiwal  a  podobné 
prawdy  opělowal  ohromný  řečník  náš  jiři  wšeliké 
příležitosti  owšem  spolu  k  tomu  wybizeje  lid,  aby 
ani  dost  málo  se  newycbylowal  z  koleje  zákona.  — 
Národ  uposlechl  wudce  swébo.  —  Anglicko  třáslo 
se  bažní,  že  se  několikrát  sto  tisíc  lidu  pozdwibne 
pi’oti  starým  křiwdám  a  hříchům  jeho.  ()’(]onnell 
wěděl  o  lom,  a  drže  sám  na  uzdě  rozčilený  národ, 

*  'lom  StCťl,  rodem  .i  wirau  |'roU-sl.-in(,  zaji.ctč  jeden  z  iiej-le- 
clicliifjšicli  lidi  co  jirii  země  nosil.n.  Ncn.iwidě  olr<ul\ti.  po- 
tlaěowiini  milodiiw,  cel.-ili  duši  oddán  l)vl  tenčené  laslí.  Zilědiw 
znamenité  statky,  wenowal  wšecko  jíněni  swé  na  uV|irawn 
jedné  loili  ,  rlilějc  |ii'is|iěli  na  jiymoc  liojnjíeiin  o  swohcdii 
Španělům.  Awsak  piišel  pozdě.  /.  wlasli  wvjel  jako  lioliaě.  ileniú 
wralil  se  uěiněnV  želir.ik.  ŠIctlietnV  mni!  ncielel  wšak  ztráty 
swydí  statkúw.  S.ini  přest.iwajc  na  male,  neust.iwal  po  cely 
žiwot  usilowati  o  dobré  swélio  národu.  ()’('onnell  získal  jej 
inoliulnVm  slowcm  swym;  Tom  Steel  stal  se  jeho  uěcnuikeiii, 
poslem,  sluliau,  stinein. 
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na  jewo  dáwal  Angličanům,  ze  za  nimi,  an  se  do¬ 
máhá  swatých  práw  lidských,  slojí  půl  millionu 
inužůvv  hotovvých,  meče  se  chopili  k  pauhému 
slowu  a  kynuli  jeho.  Schůzky,  snémíky,  sjezdy 
množily  se,  lid  iirnul  se  k  nim  odevvšad  w  ne¬ 
sčíslných  záslupech,  nikdy  wšak  a  nikde  nehylo 
při  nich  ani  té  ncjmenši  hauřky.  JMoc  anglických 
tyranůw  slábla,  a  wojsko,  unawené  hdénim  usta- 
wičným  a  hlídkami,  navvyklo  posléze  čilému  živvolu 
a  pohyhowáni  národnímu  w  lísku. 

0'Connell  dohyvv  dotčeným  způsobem  du- 
chowní  wlády  w  národe  ii‘ském,  měl  tedy  P^ji^" 
téné  pole  k  další  činnosti  swé.  I  nemeškal  učinili 
druhý  rozhodný  krok.  Wolhy  do  parlamentu  i. 
182G  nastalv.  Posud  nesmél  irský  katolík  dáli 
hlas  swůj  někomu  jinému  uez  protestantu;  z  ka- 
tolíkúvv  zajisté  nesměl  nikdo  seděli  w  parlamentě; 
a  kde  newadil  zákon,  wadil  zwyk.  Posud  netraufal 
sobě  nájemník  Irský  dáti  hlas  komu  jinému,  leč 
buď  pánu  swému,  nebo  komu  chtěl  pán.  A  tako- 
wau  měrau  dálo  se,  že  w  parlamentě  Londonskéna 
sedáwali  téměř  sami  nepřátelé  wíry  katolické,  i 
swohody  irské.  Tomuto  poslednímu  neřádu  musil 
0’Connell  přede  wším  učinili  přítrž.  Slowo  jeho, 
jakž  praweno,  bylo  celému  národu  rozkazem,  a 
slowo  to  welelo:  „Nedbejte  na  swé  pány,  koho 
by  oni  chtěli  míti  w  parlamentě.  —  Wyť  máte 
w  tom  ohledu  plnau  swohodu,  nemenší  než  oni. 
Wollež  tedy  sami  swohodně,  bez  ohledu  na  swé 
pány;  wolte  jenom  přátelé  národu  a  sprawedl- 
nosli.^^  —  A  hle,  ukazalo  se  hned  píi  piwní 
wolbě,  jaká  jest  moc  a  sila  sjednocených  katolíkůw : 
wšickni  téměř  poslanci  iršlí  nabyli  w  parlamentu 
místa  působením  jednoty  katolické.  Slowo  a  kynuli 
0'Connellowo  wice  wydalo  než  dáwný  zwyk,  než 
stříbro,  kterýmž  sobě  prwé  kupowali  hlasy  boháči 
anglikánští.  —  Weliké  toto  wítězslwí  irských  ka- 
lolikůvv  rozmnožilo  strach  i  wztek  mezi  nepřátely 
0’Connellowymi,  národům  ale  dodalo  chuti,  ducha 
smělosti  k  dalším  krokům  a  činům. 

fPokraóow.ini  budaucně.) 

Otec  a  syn. 

(Příběh  ze  starowěkosti  křesťanské.) 

3. 

SRenabáíú  přjcí)oí)  Ormajanůtu  poběfj  gaf)í 
fcnbiara  i  d}ott  gebc*.  ^rít)é  n?jTaf  nej  fe  bi;lí  nále# 
jité  febratí  niobii,  meffel  bo  fomnatp  flnfec  přjfnébc* 
poblebu  a  jafmujjílc  tifáři.  to  fám  Ormajan. 

gjiobn;  faftan,  přepáfaný  jícitpm  pafcm,  blaubP/  ffi' 
rofp  pláfft  bobámalp  mu  gaféft  májnojli.  «^laroa, 
j  polomícc  jabaícná,  a  paffmaurné  jafalcné  jrafp 
obrájeh;  mffař  ob  nebo  mpfl  i  obmrátííp  frbcc.  Cvf 
majan  mcffeí  bo  fomnatp  brbpm,  fmčlpm  frofcm, 


negínáf  nej  gafo  bp  fc  tu  cjtíl  pánem.  Zu  mjTať 
ujřciD  Uřabira,  i  bncb  na  prmnj  pobleb  pohnal  a 
jběfíl  fe  fio.  2íbp  ulrpl  na  rpd}lo  cítp  frřce  fmébo, 
proměnil  ;^afmuffi(au  tmář;  a  nepojbramin)  ani  bo? 
mácjbo  pána,  Silabiromi  fpěffně  f  nobaum  fe  mrbí, 
i  celuge  mu  ruce  molal:  ,9ííabire,  pane  můg,  miftře  můg!‘ 
(ýěfcnbiar  bjmal  fe  na  to  celp  ubimenp.  lííabir 
ale  pobtfbl  bpfírpm  jrafem  Ormajanomi  bo  nnáři, 
a  tuffe,  fbo  bp  to  bpí,  meče  po  malé  d)mjlce;  ?/©aí 
brabl  —  Spdié  to  ©al)rabe!« 

,2íno,  gát  gfem  ©abrab,  bpmalp  fpolubogomnj! 
tmůg.  Stpé  bal  fe  offibit,  bal  gfi  fe  fméfti  řřeftanům, 
gá  pař  5e  jáfftj  proti  njm,  je  fmebli  mcbo  pána, 
jlat  fe  magem.‘ 

2-21  fbe  gefl,«  meče  Olabir,  2/fbe  geft  fpn  můg, 
fteréboj  po  blaut)á  léta  gij  mufjm  oplařámat?« 

,Umibjb  bubedi  mojná,  i  mpnafnajjm  fe, 
abpé  bo  mobl  obgjmati.‘ 

poměj  mi,«  profil  SRabir,  2>co  fe  15  nebo  fialo, 
at  fe  utěffj  frbce  mé.  2íd)  tp  nemjc,  gaf  mne  bolela 
ta  jtráta.  9fíej,  IBul;  to  ufaubil.  ©taň  fe  mule  @ebo !« 

9ía  ta  floma  jafmuffil  fe  Orma^an,  a  btbpm 
jrafem  ob  blnmp  bo  patp  měře  fííabira,  meče:  ,@á 
miběl  Díabira  m  Icffu  a  flámě,  gá  í)o  miběl  plnébo 
jápalu  a  jimota  —  teS  ale  co  mibjm?‘ 

žSBjm  co  d)ceo  fjci,  a  nebimjm  fe  tobě.  53ůb 
můg  pobrbá  marnoftj  a  ppdiau,  on  fáje  néfti  fřjje 
fmé  m  pofoře,  on  melj  é  obbanau  mpfíj,  é  upofo^ 
genpm  frbcem  pobrobomati  fe  faubům  @ebo.« 

,0fíemlum  mi  taf,‘  jmolal  fněj  perffp,  ,gá  fřeftanp 
g  celé  buffe  fmé  nenámibjm.  Sbtěge  profájati  tobě 
bůlejitau  flujbu,  mufjm  japomenauti,  je  fe  přijnámáá 
f  obamnému  ufřijomanci.‘ 

»9ířejlořeě  ©abrabe,«  napomjnal  bpmalébo  fam 
bruba  0ííabir.  »níe5lořef,  ale  poměj  mi  raběgi  o 
fpnu  mém.« 

,©pn  tmůg,‘  meče  mag,  ,uneffen  geft  na  rojfaj 
SSarunefům,  fpn  tmůg  geft  ti  obňat  f  flomu  běba 
tmébo.  UbobP  ftařec  bim  je  nejaufal  nab  jpronemě^ 
řilofíj  a  jrabau  tmogj.  3  mpflal  na  mffe  flranp  mpí 
jměbafe,  abp  mppátrali  fjblo  tmé.  .^lebolí  tebe  léta, 
pofléje  nafjli  bmorec  tmůg  na  borád)  ©prffpdi.  ©ěb 
tmůg  ujianomil  u  febe,  pomfrjti  fe  bobn  tmému, 
ufráfli  tobě  fpna  i  pofmětiti  geg  me  flujbu  9Jíitbj'omu. 
3áměr  fe  mu  pobařil,  fpn  tmůg  uneffen,  oci|)těn  a 
meji  mubrcí  mpdjomán  geft.  @á  bpl  pě|taunem,  gá 
opatromnjlem  gebo.‘ 

»2í  co  fe  ftalo  §e  fpna  mébo  ?«  tájal  fe  3^abir 
ůjfojllimpm  frbcem. 

,©pn  tmůg!‘  —  obpoměběl  b^bnm  blafent  ne^ 
citelnp  'Perlfan,  ,fpn  tmůg  gejř  magem.‘ 

»©pn  můg  mágem,  —  mobloflujebnjfcm  !«  jalral 
nefjtaftnp  otec,  a  obrátim  jafijené  oci  f  nebi,  mjbm 
d;al:  »^rotodi  gfem  mufil  bo  ^'tefifonu?« 

,@á  ti  d;těl  afpoň  to  potěffenj  jgebnatí,  abp 


375 


írítíěí  fc  gejiftc  9c^nau  ée  fi;ncm  fipúm.  Síle  9Í3  gejí 
pojřě.  Spé  měl  přigjtť  minuli)  řen  přeř  půlnoc;,  gá 
na  íč  cefal‘ .... 

íRaí)ír  fFloptn?  on’,  upřel  jrafp  fmé  f  jenu’, 
a  ruce,  flojcné  na  prfau  fř;3cm  j^měřnlp,  co  fe  řčge 
m  ^ujyí  gc^o,  (5éfen^tar  tjmal  fc  *  pol;nutou  mpfli 
na  něí)0,  neíraufal  fobč  ale  ani  florna  promluioíti 
f  otci  borem  ffljccncmu. 

»33uS  mule  S!má!«  pom5^ecí)í  fobé  fonccné  5 
bíubofofti  frDcc  fmebo  fí^abir.  »9íaběgc  mnejflamala; 
gví  mffaf  neufřanu  blcboti  buffi  fpnácfa  fmebo.« 

,1>obřc  má^,  9íabire!‘  mccc  Drmnjan,  , bobře 
máé,  naběgc  nifbp  nctlTobj.  .íplebcp,  a  fnab  nagbeé. 
0pn  tmůg  bpí  tabp  gcjTtč  přeb  nčfolifa  bobinami. 
@Í3  \)0  tu  mffaf  nen;.  Día  rojfaj  SSarcnefům  mufil 
fe  mppramiti  obfub  bo  mclifébo  d)rámu  3t>’^oa(íroma 
f  fíu^bě  pofmátné.  —  ©á  tě  proto  mpbjbnul  bo 
.^tefifonu,  —  gd  na  té  ěcfaí.  —  Spě  omflcm  fřcj 
ftancm  —  ale  prmé  nej  gft  bpl  jrábcem  fmětla, 
bpí  gfí  př;telcm  ©abrabompm  —  bpTě  mémobau 
3ftaffarfFpm  —  a  na  to  gd  nejapomnět.' 

2-©;řp  tobě  ©abrabe,«  b;  mu  9?abir.  2>f)řdb 
bpd;  fc  fogil  naběgj  —  fbpbpd;  fc  genom  na  tebe 
mol;!  fpolebnauti.  3  paf  fpn  můg  o  fmém  otci?« 

jCmffcm  je  mj,‘  obpoměběí  Orma^an,  ,to  mu 
mffaf  nenji  poměbomo,  je’^  fřcfíancm.  Ón  tebe  mú 
lugc  a  rdb  bp  tě  ujřel  —  rdb  bp  tě  obegmul.  ©d 
mu  d)těl  bopřdti  rabofti  teto.  T^fal  gfem  ti,  magc 
ja  to,  je  tebe  gij  paubé  fíomo  >4  V  přimdb; 
bo  ,^tcfifonu.‘ 

»2íd),  arci  je  mne  přimdbiío,  přitdbío !«  poí 
mjbcd)!  fířabir. 

,©d  ojndmií  fpnomi  tmemu,  co  gfem  učinil,* 
pofrafomaí  Drmajan,  ,a  on  bočfati  fe  nemobt  přj[= 
d)Obu  tmebo.  ale  tpě  ncpřidjdjcí,  a  gemu  mcí 

léno,  mpbati  fe  na  ceftu  bo  fmatpně.  0  pldřcm 
frbečnpm,  je  fc  tě  ncbočfaí,  obdjdjege  obfub,  profil 
imic  fnajně,  abpd)  blf^čl  nabpti  giftotp,  jbaj  gfi  na 
jimě,  a  přifpěl  f  obapolncmu  fblcbdnj.* 

ffřabircm  bnuíp  tpto  řeči;  fije  malilp  fe  mu 
j  oč;  praubem.  33plpt  to  fíje  rabofii,  pomjfTené  boí 
řem,  3e  miídčcf  gebo  jim  gefř  a  miluge  otce  fmebo, 
těffilo  bo  nempfíomně,  jdromeň  ale  rmautil  fe  melice, 
je  ncminnp  mldbcnec  ndiTlně  obcijen  gcfl  dlrifřu. 
^Wufjin  bo  bící'at,  mufjm  bo  nagfti,  gd  mufjm  jj; 
ffnti  buffi  gebo  ^dnu,«  taf  mpflil  JJÍabfr,  a  naběgc 
je  nebube  blcí'ati  na  barmo,  pronifla  jimau  moc; 
bujTi  gelio.  3  udjopim  frbečně  Crmajana  ja  rufu, 
bůměrnpm  blafem  mccc  f  němu :  j-^omoj  Crmajanc, 
pomoj  mi,  at  nagbu  opět  fpna  fměbo.« 

,0cč  g|cm,  učinjm  pro  tebe,  búmalp  faubrubu 
můg,  a  te&  ncfftartnp  jaflcpcnčc,*  obpoměběí  přjmě? 
timě  mubrc,  ;>tpě  bpmal  přeb  Ictp  múbcem  mpm  na 
bogi||ti;  pro  pamdtfu  na  mtabd  léta  mnbomjm  jdi 
bofti  tmě,  bomebu  tebe  f  fmatpni,  fbej  gePt  fpn  tmůg! 


©efftě  bncě  obegbeme  obfub.  Sp  pofečfcp  na  mne : 
gd  půgbu  mppramit  fc  na  ceftu. « 

Crma^an  obcffcl,  ©ěfenbiara  přepabla  bdjcň 
o  jimot  íTíabirům,  fu  ftcrěmuj  bpl  přilnul  frbcJnau 
Idffau  gafo  f  přjtcli,  on  jnal  bobře,  je  fc  nefftjt; 
Ormajan  nigafě  neřefíi,  pofub  fi  můjc  mpljti  na 
fřeftanu  jdfft;  a  nendrni)!  3  nctagil  bůmjnfp  fmc 
3čatiromi.  Síle  fřcftanffp  otec  jůftal  na  fmem.  ,33ub 
gaf  bu8,  pramil  Síabir,  gd  mufjm  tubp  jjfFat.  9f?a 
teto  ccfřě  nagbu  bub  fpna  nebo  fmrt.  Hmiudi,  ob; 
platitelem  bube  mi  53ůb,  je  gfem  ufilomal  mptr; 
bnauti  bjtě  fmě  jc  fíujbp  mobldřfFc.* 

<élcd)ctnp  ‘‘Perffan  obmlčcl  fc.  Obmaba,  frateč; 
nojí  a  IdfFa  f  fpnomi,  fterauj  tu  na  gemo  bvímot 
fřcftanffp  boRgebo,  rojmnojila  frbcčnau  úctau.  9ía; 
bir  jbdl  fe  mu  bpti  něco  mjce  nej  čloměf  obnčcgnp. 
,©ořo  angel  mcffcl  tento  fřcfían  bo  bomu  mcbo,‘  — 
mpflil  fobě  ©ěfenbiar,  ,bc3  něbo  bpl  bp  fpn  můg 
giftě  gij  na  ceftě  f  brobu.  ®af  fc  mu  obfíaujjmV*  — 
3  běfomal  frbečně  i  on,  i  d)ot,  i  fpn,  fterpj  bpl 
m  nčfolifa  bobindd;  jbramú  i  garp  5c  fna  fc  probubil. 

3a  mjTclifau  řeč;  uplpnula  noc  —  je  fc  gim 
brubě  ani  nejadjtělo  gjti  na  obpočinutj.  ©ěfenbiar 
bimil  fc  neobpčcgnc  maubroffi  ffíed}ctněbo  bojía  fmebo, 
i  taf  gcg  m  frdtcc  fobě  jamilomal,  je  botom  bpí, 
o  mffe  fběliti  fc  é  n;m.  —  íCřjmc  mjTaf  nej  fc  bpíi 
nabdli,  naftalo  íaučenj.  Dfeminulp  jagíífc  tři  bobinp 
a  Drmajan,  gůftamim  otrofp  fmc  ě  nofjtfami  bole 
na  průgejbě,  mfřaupil  bo  fomnatp,  ojnamugc,  jc 
botom  gefí  na  ceftu. 

3  ro^jebnoí  fc  fíčabír  ě  ufflcd^tilau  robinaii 
©ěfenbiaromau.  SÍBffcdiněm  fřdíp  fljc  m  očjd;;  bplp 
to  fíje  mběčnoffi  a  bdjně  o  jimot  noměbo  přjtele. 
.^bo  miběl  Drmajano,  mufil  jnamenati,  fteraf  mu 
pobimnp  gafpfí  lifměd;  na  očjd;  i  na  rted)  pobrómaí. 
3  febrali  fe  a  obeffíi.  —  ©ole  Čefali  otrofomc.  Cr; 
majan  i  Diabir  fcbíi  na  nofjtfo,  otrofomc  paf  rpd;lpm 
frofem  ubdněli  5  měfra. 

C  í  r  k  c  IV  n  i  z  p  r  á  \v  y. 

Zi  Mělníka.  W  staroslawncMii  niř-slé  ceskóin  Mtl- 
víku  poswěccn  jest  na  den  sw.  Wáelawa,  prápor  ná¬ 
rodní  stráže  Mělnické.  Za  dnůw  léclito  není  díky  Holin 
swéccní  prápornw  nic  neobyčejného:  máme  ušák  za  to, 
že  nebýwá  při  každém  lak  rázná  řeč,  jakouž  měl  slo- 
wiítný  p.  děkan  Hnojík,  k  slatečnyin  Mělni  janúin.  Dvšel! 
zajisté  bohumilým  duchem  lásky  k  swohodě  a  wlasti,  k 
wíře  a  pokoji.  »Prápor  tcn,«  nece  w  ní  wVtečnv  řeč¬ 
ník,  -prápor  ten,  posuěcený  Hohu,  bude  wás  p.imato- 
uali,  že  wšechna  síla  lidská  licz  Hoha  marná  jest  slabost; 
bude  pamalowat  wás,  že  jste  učiněni  bojowníkv  Boží¬ 
mi,  jejichž  bojowání  není  toliko  proti  tělu  a  krwi,  střol- 
bau  a  mečem,  ale  proti  w.šcmu,  což  odporuje  dobrému 
řádu,  slušnosti,  šlechetnosti,  bohulibým  mrawum  a  oby¬ 
čejům,  k  jakemuž  boji  napomíná  sw.  apoštol,  kdvž  di ; 
DWczmele  cele  odění  Boží,  abvsie  mohli  zwílěziti  w 
den  zly  ,  podpásána  majíce  bedra  swá  praw«lau  ,  oble¬ 
čeni  jsauce  w  pancíř  s[)rawcdlnosli.  —  I’od  práporem 
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tímto  stateční  obrancowél  každý  z  wás  od  prwniho  až 
do  poslednílio  cividi  a  pcsilajz  se  w  vulowúni  wlasti.v. 
Wíce  než  dwě  stě  let  ležel  český  Icw  nehodně  poko¬ 
řený  a  sklíčený:  ale  teď  w  nowě  pozdwikl  se.  Awšak 
jsme  tepnva  na  začátku  znowuzrození  wlasti  swě.  Mno- 
iiOj  ať  nedim  skorém  wšecko,  nám  ještě  činiti  zhýwá, 
bv  tato  naše  wlast  opět  mladistvvě  zkwetla.  A  na  kom 
niedle  kromě  milosti  Swrchowaněho  bude  záleželi,  aby 
naděje  naše  růžowé  w  skutek  uwedeny  byly!  Na  nás, 
ano  na  nás  samtjch.  Pročež  stateční  Obrancowé?  kdy¬ 
koli  sřadíte  se  u  práporu  swěho,  pomyslete  hrdě,  že 
Čcchowé  jste,  a  obnowtež  slib  :  »Českě  wlasti  swě  chci 
obětowati  wšecku  sílu  swau,  wšecek  statek  swňj,  i  po¬ 
slední  krůpěj  krwe  swě;  Čechem  býti  skrz  a  skrz  bude 
i  zůstane  chlaubau  i  úlohau  celého  žiwota  měho.«  — 
Oswědčiw  pak  posléze  boliumilau  snášeliwost  a  lásku 
k  jinowěrcům,  a  upcwniw  tudíž  statečně  Mělničany 
netoliko  w  stálosti  u  wíře,  alebrž  i  w  milowání  wšech  wšu- 
dv  jinowěrcůw,  ukončil  řečník  náš  wýtečně  slow'o  swě 
wýtečnau  překrásnau  modlitbau.  Jest  se  nadíti,  že  po 
wší  wlasti  horliwě  usilowati  se  bude  o  zřízení  národní 
stráže.  A  tu  slušíť  sobě  přáti,  aby  slowem  podaným 
mluwilo  se  wšudy  k  národu;  získalať  by  tu  zajisté  i 
wlast  i  Církew,  swoboda  i  náboženstwí. 

Ti  11  žďně.  P.  Ronge,  wydal  se  z  Wídně  na  další 
cestu  do  Hradce  w  Štýrsku.  Němci  Wídenští  slibují 
mu  tam  prospěch.  Možná,  že  se  mu  tam  powede.  Štýr¬ 
ský  Hradec  jest  prý  bídné  hnízdo.  We  Wídni  newy- 
kázal  se  p.  Ronge  hrubě  mnoho. 

—  We  Wídenských  církewních  nowinách  prone¬ 
sená  jest  myšlénka,  kteráž  owšem  zasluhuje  bedliwého 
uwážení.  We  zláštním  článku  obrací  se  tam  zřetel  na 
schůzku  biskupůw  shromážděných  počátkem  měsíce 
Září  w  Solnohradě,  a  podotýká  se,  že  by  radno  bylo, 
(arci  w  jiném  smyslu,  než  to  chtějí  křiklauni  německo- 
katoličtí)  zříditi  patriarclwl  německý,  a  tudíž  sjednotiti 
metropolity  a  biskupy  německého  národu  w  jedno  tělo, 
sjednocené  s  hlawau  weškeré  Církwe  prostřednictwím 
swěho  patriarchy.  —  Přejeme  bratřím  katolíkům  w  Něm¬ 
cích,  aby  myšlénka  tato  prohozená,  stala  se  prawdau. 
Awšak  musíme  hned  napřed  oliradití  se  proti  wšeliké 
chautce,  kterauž  by  slowanské  wlasti  naše  u  Rakausích 
pod  wrchní  zpráwu  patriarchy'  swěho  Němci  přiwtěliti 
hodlali.  Přejemeť  zajisté  Němcům  patriarchát  německý, 
sobě  ale  —  palriarchii  slcwanského,  jakožto  jednotitcle 
západních  slowanůw  katolických. 

Němec.  Němečtí  biskupowé  shromáždili  se 
mají  wšickni  k  důležité  poradě.  W  porýnských  kraji¬ 
nách  již  se  na  čisto  usnesli;  nyní  prý  jenom  od  bisku¬ 
půw  baworských  čeká  se  oswědčení  w  této  wěci.  Do- 
pisowatel  německých  nowin  katolických,  podáwaje  tuto 
zpráwu,  těší  se  tomu,  že  se  tudiž  biskupowé  stawí  na 
hlídku  tohoto  wěku,  aby  poznali  čeho  třeba,  zároweň 
pak  státi  w  čele  wěřícího  lidu.  Neopominul  wšak  do¬ 
ložit!,  jak  následuje:  «Po  shromáždění  biskupůw  mu¬ 
sejí  vv  zápětí  nastati  provinciální  čili  krajinské  a  die- 
césní  (biskupské)  sněmy  církewní.«  Církew  zajisté  na- 
staupí  opět  k  swobodnému  užíwání  práw  swých,  a  pro¬ 
tož  samo  sebau  se  rozumí,  že  nebude  pak  již  moci 
wrchník  církewní  nebo  duchowní  radda  jeho  říkati : 
nCírkcw,  to  jsem  já,o  nýbrž  z  nawrácených  Církwi  práw 
musí  se  každému  údu  tohoto  těla  Kristowa  podlé  zá- 
konůw  kanonických  náležitá  část  opět  přiřknauti.  Jediné 
sjednocenau  činností  wšech  bude  již  od  té  chwíle  mo¬ 


žné,  předstaweným  církewním  zachowati  Bohem  uděle- 
nau  moc  a  wáhu  ku  prospěchu  obce  křesťanské,  a 
toliko  pewnau  sjednoceností  wšech  údůw,  proniknutých 
duchem  sw.  Církwe  katolické,  podaří  se,  powodni  ne- 
křesťanstwí,  kteréž  se  hrozně  walí,  položit!  hráze.  Kdož 
pronedbá,  kdokoli  promešká,  utwrditi  sjednocenost  tuto, 
buď  si  biskup,  kněz  nebo  nekněz,  zkusí  zajisté  co  to 
jest:  neshromáidhjcli  se  mnau,  rozptyluje.  Důležitá  slowa  ! 

Každé  zasluhuje  dobrého  uwážení.  Kdo  máš  uši  k  sly¬ 
šení,  slyš ! 

'/á  Němec.  Slowo  arcibiskupa  Kolínskélio  stranu 
sbírek  na  dostawení  chrámu  Páně  w  Kolíně  wydalo  již 
utěšené  owoce.  Měšťané  Kolínští  uchopili  se  ho,  a  hle! 
již  sešlo  se  80,000  grošňw  (stříbrných)  k  dotčenému 
cíli  —  mnohem  wíc  než  jest  obywatelů  w  Kolíně.  — 

Jest  si  přáti,  aby  Bůh  i  na  jiných  stranách  a  po  wšech 
městech  německých  rowněž  tak  požehnal !  Pak  by  při- 
wedli  Němci  k  místu  slawné  to  dílo.  Jak  z  Říma  se 
dozwídáme,  wěnowal  náš  drahý  Pius  IX.  krásné  cibo- 
rium  témuž  chrámu  Páně  Kolínskému  na  památku. 

—  Na  místo  zemřelého  biskupa  Fuldenského  zwo- 
len  jest  děkan  Kncctt ,  kterýž  příští  měsíc  poswěcea 
býti  má. 

y  Říma.  Allokuce  čili  řeč,  kterauž  měl  sw.  Otec 
při  poslední  slawné  schůzce  čili  konsistoři  kardinalůw, 
týkalať  se  přede  wším  požehnané  památky,  arcibiskupa 
Pařížského  Diiviše  Affré.  Připomíná ť  pak  tu  sw.  Otec, 
kterak  se  dotčený  nábožný,  tichý,  horíiwý,  wšemi  ctno¬ 
stmi  kněžskými  ozdobený,  apoštolský  sluha  Páně,  obě- 
tow’al  jako  dobrý  pastýř  za  blaho  národu  a  zůstawil 
přiklad  křesťanské  lásky,  který  jistě  nezapomenau  nikdy 
ani  budaucí  wěkowé  ani  pozdní  potomstwo.a  »Daufá- 
meť,«  dokládá  tu  náš  Pius  IX.,  »že  kněz  onen  Francii, 
kterauž,  pokud  byl  na  žiwé,  tak  wřele  milowal,  wyprosí 
u  Boha,  aby  w  ní  wíra  katolická,  ctnost,  nábožnost  s 
prawau  blaženosti  den  co  den  w  krásnější  kwět  se  ro- 
zwíjely,«  Na  konci  řeči  podotýkaje  strasti  wěku  naše-  ; 
bo,  wybízí  papež  k  pokorným  modlitbám :  »Aby  Bůh  , 
wšemohaucností  swau  pokynul  moři  a  wětrům,  aby  po-  i 
koj  způsobil  a  podlé  milosrdenstwí  swého  blaudíci  rá¬ 
čil  z  mrákoty  bludu  a  z  bažin  neprawostí  opět  přiwésti  j 
na  stezky  prawdy  a  sprawedlnosti.«  —  O,  kdo  by  tu 
neuposlechl  hlasu  sw.  Otce?  Byť  on  wýslowně  byl  ne- 
welel,  slušíť  nám  modliti  se  za  zdar  lidi  a  wítězstwí 
prawdy  a  sprawedlnosti  čím  w'íce  nyní! 

y  Ru.s.  Smutný  staw  Církwe  katolické  w'  Rusích 
nabýwá  lepší  twářnosti.  Nowí  biskupowé  jsau  wětšira 
dílem  wýteční  mužowé,  mezi  nimiž  obzlášte  Hcleivinski, 
Borkowski  a  Zielinski  wynikají  netoliko  učeností,  alebrž 
i  zbožností  a  statečností.  Nebudauť  míti  snadnau  práci, 
získati  co  ztraceno  za  předchůdcůw  jich,  a  Cár  .Mikoláš 
owšem  bedliwým  okem  míní  hlídati  Církew  w  každém 
hnutí  jejím,  my  wšak  předce  se  nadíti  můžeme ,  že 
Církew  w  krátce  pod  zpráwau  w'ýtečných  mužůw  bude  j 

se  moci  zpamatowati.  1 

m  o  w  á  k  II  i  li  a.  I 

Manuetle  Ritus  Pragensis.  Wydání  potřebné  této  we  j 
zpráwě  duchowní  knižky  jest  sličné.  Náš  wýtecný 
wlastenec,  kněz  Daucha,  učinil  oprawy,  pokud  jýeh 
bylo  třeba,  zawděčiw  se  tudy  duchowním  pastýřům. 
Prodáwáť  se  w  arcibiskupské  tiskárně  sešitá  po 
1  zl.,  wázaná  po  1  zl.  30  kr.,  wázaná  w  kůži  se  zlatau  ( 
ořízkau  1  zl.  54  kr.  stř.  j 


Tiskem  knížecí  arcibiskup.ské  knihtiskárny,  pod  spráw^au  Synů  Bohumila  Haase,  za 


faktora  Jos.  W.  Žáka. 
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11.  ročíiik. 


Katolický  týden- 
nik  leoto  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wydátod  se 
kaidau  sobotu  w  bý- 
nralém  knihkupcctwi 
Schulzowském  (nyni 
VVácsl.Hessa)  \v  Kar- 
lo'wě  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

v- 

M^itcslaav  Siulc« 

kněx  cirkewiii. 


I’řeilplaci  si':  u  iry- 
diiirnlefe  na  Dobyt¬ 
čí  ni  trhu,  č.  i  »'0 
trsech  řádných  knih- 
kupectirichnň  půl  léta 
I  zl.,  na  cel\  rok  2  zl. 
atř.j —  na  c.k. poštách 
poloictnř  1  zl.  30  kr., 
celoročně  .3  rl.  —  INa 
obálku  přidá  se  24  kr. 

W  koiiiissí 

U 

'%%'’áeNl.  IleHHa 

l’ra/,e 

Kd.  Ildizla 

lloliiniiiiin. 


Obsah:  /leč  na  neděli  XIX.  po  stvatérn  Duchu.  —  Hora.  —  Otec  a  ,, 

Nil  IlClléli  XIX.  po  S\V.  Duchu.  srn.  —  Oamel  0’Connell.  —  Cukeivní  zpráwy.  —  Nowá.  DOO  22.  rijlltl. 

kniha. 


v 

Reč  na  neděli  XIX.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XXII.  1 — 14. 

©  řiDognáfobnau  iiírpnop|  muf|me 
na  cíoiněřa,  gegto  fflapage  noí;ama  po  fioém  jTtčR)/ 
utnaluge  na  febe  fám  járomeft  i  fřrafř  a  i  boře 
a  jfáju.  5í  tafomé  líbí  ftamj  nám  pfcí)  očí 
©pafítel  m  bnclTnlm  pobobenpmj.  ©obrotímp  frál 
fmatební  řmaá  přípramím  fpnu  [mému,  j  pau^é  (áfPp 
fejmal  bobomnjřp.  Símffaf  nafíogtc,  gební  ned)tčgjce 
přígjtí,  mpbopííí  fe  farní  ^  rabofří,  přípramené  bobrpm 
frálcm,  gínj,  pobímffe  fíu^ebnffp  frálomp,  fmolámaí 
gjej  na  bobp,  pofutomání  gfau  mečem  í  obněm;  a 
j  bobomnjfům  geben,  Je  neměl  »raucl)a  fmabebnjbo,« 
mpmrjen  geft  »bo  íemnoPj  jemnítřnjd) ,  fbej  bube 
pláč  a  fřřjpcni  jubům.«  $(  měl  b»;d)  mám,  ©.  S)., 
pfípomjnatí,  gafi)  gefl  mpjnam  tobolo  pobobcnrtmj? 
3íp,  fám  .^rífruá,  přebflábage  fnějjm  a  Jarífeům  Jí; 
bomfFpm  Jaloflnp  obraj  gebnánf  a  ofubům  gíd)  jře; 
tělně  ofměbčíl,  Je  mlumj  7,0  frálomftmj  33oJjm,«  Je 
gebná  o  Sjrfmí:  nač  bnd)  tebp  gá  to  přípomjnal? 
Ó,  ř»)J  bpd)  járomeň  ncmufíl  bro;jítí  pofuíau  a  opě> 
tomatí  fíoma  '“Páně,  genj  bf:  ^ílřnobo  pomolanpd) 
a  málo  mpmolenpd) !«  —  33obbepJ  bp  gíj  nebplo 
na  fmětě  nefftaflnpd)  jafíepenců,  pobrbagjcjd)  mílofřj 
páně,  ftranjcjd)  fe  bobum,  obmracugjcjd)  fe  ob  Qjvf 
Ďoe  ‘^ojj,  fápagjcjd)  fe  na  pofíp  a  iíujcbnffp  nebe; 
ftébo  frále  fmebo!  2(míTaf  marné  přánj!  áíajbp  ben 
mpbámá  fměbectmj,  Je  libé,  pojmanj  f  účafíenflmi 
raboftí  a  flámp  .^rífřomp ,  počjnagj  fobě  negínáf 


nejlí  Jíbé,  gímj  ufajuge  pán  jaflepenoft  a  nemběf, 
přeirrácenojlt  a  jfáju  gegíd).  3  nejbát  fe  nám  to 
ani  mojné,  abp  libé  taf  fobě  počjnalí,  fbpbp  gen 
jbramě  poněfub  umajomalí  na  mpflí,  gafé  to  fftěfřf, 
přípramíl  m  Sjrfmí  fmé  frál  nebeffp  mffem  líbem  a 
nárobům,  pomolanpm  na  bobp  ragffé.  pohnali 
a  ofufílí  blajenau  flabfojí  bobům  tědito  tífjromé 
měrnpd)  .^ríflompdv  poflábalít  to  ^a  nepmětffj  fftěfíj 
fmé,  bptí  účaftnjfp  Sjrfmc  fatolícfé.  2(mffař  netřeba 
nám  jáftupp  fm.  apofftolům  a  mučcnnjfům,  mpjna; 
mačům  í  panen  je  mffed)  fíamňm  í  nárobům  umá; 
bětí  m  té  měcí  na  fměbectmj:  ťbofolí  mái5  uffí  f  flpí 
ffenj  a  očí  f  pojnánj  prambp,  přídipl  ud)0  fmé  a 
přefměbčjé  fe,  Je  gefr  melífé  pro  čloměřa  fftěftj, 
bptí  řatoljfem,  přefměbčjé  fe  o  tom,  gaf  mde  po^ 
májjíí,  Je  Sjrfem  fatolícfá  to  geft,  genJ 

1)  mffeefen  Jí  mot  pofměcuge, 

2)  b  o  b  í  n  u  f  m  r  t  í  o  f  1  a  j  u  g  e, 

3)  b  l  a  b  a  u  m  ě  Č  n  o  f  t  p  ř  í  p  r  a  m  u  g  e. 
íOíejí  fíammhní  fpnp  nárobu  n.'laffébo  jřfměgct 

fe  ob  mnobpd)  íct  Stfvío  PeUiko,  mnnífnage  netolifo 
co  fpífomotel,  npbrj  í  co  mučcblnjf  pro  fmobobu 
milé  fmé  mlaflí.  21  W,  tento  flamnn  muj,  boftam 
fe  po  ofmíletém  utrpenj  m  Jaláře  na  fmobobu,  ofměbčíl 
přeb  fmětem :  a-étěllj  mé  jálejj  m  tom.  Je  gfem 
fatoljřcni.«  fířífbo  paf  nemňje  gínáf  faubítí,  nej 
flamnn  muJ  tento,  pomáJj;lí,  Je  (5jrfem  fatolícfá 
to  gejí,  fteráj 

1)  28cffferen  Jímot  pofměcuge.  2Cjm, 
©.  Je  2Bám  flomem  tjmto  ncpřípomjnám  nic, 
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Icé  co  loffťíím',  gcjto  tt^řřjte  w  fíoioo  ^rijloioo,  jnáte 
gij  oĎ  řětínjíirj ,  o  ccm^  i  ucenj,  gcj  cjrfen?  ol;laí 
jfugc,  i  fioátofli,  ftcr^mí^  přífíuí)uge,  í  mnol;oná; 
fobné  milofíí  93o3|,  fteréj  rojtáioá,  í  obět,  fterauj 
fonán?á,  i  obrátí),  fterpmij  í  tojru  o^ttougc,  í  otí 
tanofi  fíoau  33oí)u  ofroětčuge,  po  teirafenácíe  tocfůit) 
fvoětectíoj  loěrné  loptároagj.  9?cbot  poíoájjme^lt,  co  uq, 
co  cínj  ájrfeío,  rcete,  53.  5Dí.,  jtaj  fe  mpljni,  ftpj 
tjm,  je  bp  fioět  bpl  gtjíě  fjtíem  fprairetínofti  a  fioaí 
íoftť ,  fDpbp  firaS  prairtp  53ojj  /  ftpbp  učcnj  fro. 
(Sjrfioe  najTj  bplo  gtj  proníflo  frtcc  lítj  a  nárotůn?  ?  3íp, 
tífjcoíoé  a  mílíťonoroé  ©loatpd)  je  tojTecí)  fiatoůn?  a 
nárotůn?,  fřali  fe,  fjm  gfau,  poněroatj  í»a(ť  fe  tocftí 
učenjm,  řjtílt  fe  flowem  CSjrfiDe.  @afo  mp  přidiá* 
jjme  na  tento  froět,  příjTíií  gfau  na  froět  naffí  5íní 
tonjnoroé  i  Síljbětp,  2íanowé  i  ÍT^erefte,  SCáclaworoé 
i  Sitmílp  poruffeni  poffTrornau  í)řjd)u:  o  f)íe!  Sjrfem 
ugawffi  fe  gíd)  gafo  matfa,  obmpwfft  ge  lootau  fřtu 
fíoatébo,  mocj  mílofíí  ©ucbaditeffítele,  S)ud)a  loffj 
fioatojíí  a  praíotp,  pofmětila  ge  ja  d)rámp  QSojf,  ja 
íopwolené  nátobp  .frífíoiop.  ®afo  mp  fíefáme  n? 
mnofjem  njfftdfní,  fíefíí  ^íugufttnoine,  fleflp  ^elagíe: 
a  t)[e!  Cfjrfert)  uganjffi  fe  gíd)  láffau  0aniarttana, 
íopmpíoffí  ránp  tuffí  gegíd)  lofnetn  praroDp  .^Vífíowp, 
j  t)řjffnjfmo  a  í)ř]ijTníc  učinila  ©ipaté  a  ©roětice 
^ojj.  ®afo  mp  rotfme  fe  na  fmět,  jpojtílj  f  poí 
jndnj,  f  miloroánj  a  fonánj  jáfona  .^rífíoma,  jro# 
tílít  fe  negetní  j  mpmoíenpd)  oflamenců  ^áně:  a 
í)lel  je  fe  gíd)  ugaía  Sfrfem,  je  ge  frmíía  učenjm 
pramtp  ^ojj,  je  gím  potámala  ja  pofrm  tělo  .^rí* 
ftomo,  je  ge  očerftmomala  a  pofilomala  nápogem 
frme  a  miíojlí  ©pafiteíomp,  ftalíí  gfau  fe  j  lítj  ne> 
patrnpd)  fíamnj  mjoromé  poforp,  fftetrofíí,  Čí|totp, 
tid)0)lí,  pobojnofíí,  fmatoflí  a  láf!p  53ojj.  2í  tauj  péčí, 
fterauj  pofmetíía  Sjrfem  gíj  tífjce  a  mííííonp  fp? 
nům  íítamompd)  ja  tůftogné  míláčfp  í8ojj,  měnuge 
mffcd)něm.  Onat  nejamjrá  d)rámp  fmé  nemlumnětí 
ani  fřarcí,  jebráfomí  ani  fráíí;  flomo  .^rífíomo, 
fterpmj  ťáje  í)ťjffnjfům :  »(líňte  pofánj,  nebot  přú 
bljjílo  fe  frálomfřmj  53ojj  (9)řat,  IV.  17.);  přeflaňte 
řínítí  přemráceně,  a  učte  fe  bobře  čínítí;«  (3f.  I.  16.) 
nebot  játofí  břjffnjfům  ja^pne  (3ul.  CXI.  10.),  fáje 
n)ffed)něm;  f)U^/  fřen)mj  mola  f  líbu  fmému:  2>©mat| 
bubte  gafo  ten,  fterpj  pomolat  máé,  fmatp  gefí  (1.  ^etr 
1,16.),  mpbámepte  úbp  fmé,  abp  flaujílp  fpramebU 
noftí.«  (ffřjm.  VI.  19.)  »Oblccte  nomé^o  člomčfa, 
fterpj  poblé  53o^a  flmořen  gefl  m  fprameblnoflí  a 
fmatofli  prambp  (@f.  IV.  22.);  fteréfolí  paf  mčct 
gfau  pramé,  fteréfolí  poctímé,  heréfolí  fprameblímé, 
fteréfolí  fmaté,  na  tp  měcí  mpfíte,  tp  měcí  Čiňte ;« 
(Jíl.  IV.  8.  9.)  l)íaé  tento,  pramjm,  tpfá  fe  mffecb; 
láffa,  fterauj  mola  bo  fmaípň,  bo  jpoměblníc,  f  olí 
tářům,  f  těmto  flubnícjm  mnobonáfobné  mílofíí  53ojj, 
fpne  fajbému,  otmjráfřjbla  fmá  mffed)něm.  51  tomu4íj 
taf  —  a  je  gefí,  fboj  meblé,  ned)cedí  bptí  ll)ářem,  fměl 


bp  popjrat? — rcete,  jbaj  gfem  fe  mplíl,  boí 

flábage,  je  Gjrfem  ob  folébfp  aj  f  ^robu  pofměcuge  i 
mffcdien  jímot  líbffp?  51  gafoj  pofměcuge  jímot, 
romněj  taf 

2)  oflajuge  Sjrřem  bobínu  fmrtí.  3^ 
gefí  bobína  fmrtí,  ble  pfírojené  pomabp  fmé,  d)mjlj 
bolefíí,  újofu  a  brůjp:  fbo  bn  to  neměběl,  ned)aí 
přífíaupj  čafíěgí  f  loji  umjragjcjd).  5(d),  na  fmrtelné 
pojlelí  málo  fbp  nagbeš  čloměfa  é  mefelau  tmářj: 
bolejl  a  bájen  bpmá  míběti  na  něm.  5í  tajete  fe, 
nenj  lij  na  fmětě  léfu  proti  boleftí  této  a  bájní? 

©eRít  tu  Ijf  tafomp,  ©.  ©.,  .^rífíué  \)o  jůftamíl  a 
Sjrfem  geg  pobámá  umjragjcjm.  5(neb  ncnjdíj  to 
(Sjrfem,  gejto  přípomjnagjc  flomo  ^áně :  ».^boj  měřj 
me  mne,  bpt  paf  tafé  umřel,  jím  bube  — ■  neumřef 
na  měfp,  (3an  VI.)  fmrtí  often  obnjmá?«  9řenjílij 
to  (Sjrfem  ,  fteráj  břjffnjfa  přípomjnánjm  faubu 
^áně  probujugjc  fu  pofánj,  járomeň  ugífftuge  fagjcjbo 
naběgj  flítománj  épofpobinoma?  9íenjdi  to  Sjrfem, 
gejto  ubejpečugjc  o  brjfém  bubaucjm  raboflném  6l;leí 
bánj,  ugjmá  l)ořfofíí  jalofínému  laučenj  otce  a  matfp 
ob  fpnum  a  bccr,  přjtele  ob  přátel?  flřenjdíj  to  Cjrí  ; 
fem,  fterájto  ánjmá  tějfé  břemeno  bnd)ům  é  buffe, 
femřené  měbomjm  nepramofíí,  rojmajuge  fmajfp,  a 
gafo  fám  .tríllub  na  fřjjí  lotru  jfrauffenému,  fagjcjm  j 
bránp  nebeffé  otmjrá?  5íno,  S.  !©.,  Gjrfem  fatolícfá 
to  gefí,  fteráj  gafo  SCUaría,  9?obíčfa  53ojj,  bofíamila 
fe  pob  fřjj,  pofpjd)á  f  loji  umjragjcjd)  fnnům  fmpd), 
bo  d)atrčj  í  palácům,  na  bogífftě  í  bo  jaíářům.  Dnat  ; 
pofjlá  fněje  a  flujebnjfp  fmé  f  nemocnému,  abp  meblé 
flom  fm.  »mobíílí  fe  nab  njm,  majjce  geg 

Olegem  me  gménu  ^áně;  moblítba  mjrp  abp  pojbra; 
míla  nemocného,  abp  polehčil  gemu  ^vtn,  a  bpldí  bp 
m  bqffjd),  obpufftěnp  bplp  gemu.^  (3^^*  ^  -  i 

ejrfem  fatolícfá  to  gefl,  fteráj  umjrag-cjm  pobámá 
d)lcb  jímota,  fterpj  fbo  gjfíí  bube,  poblé  flom  ^áně, 
jím  bube  na  měfp.  (3an  VI.  52.)  Sjrfem  fatolídá 
to  gefí,  fteráj  obět  nefrmamau  ja  umjragjcjl)o  33obu 
mffef)o  flítománj  přínáffj,  a  pob  fíraj  angelům,  pob 
od)ranu  robíčfp  53ojj  í  mffed)  fmatpcb  ^áně  ftamj 
fpnp  a  bcerp  fmé.  51  fbo  jná  moc  moMítcb  a  přj^ 
mlum  těd)to ;  fbo  mj,  gafau  cenu  má  přeb  ©obem 
obět  fmrtí  .^rííiomp ;  fco  měřj  měčnpm  prambám 
flom  ©pafítelompd) ;  fomu  jnámo,  gafé  omore  přů 
náffegj  fřefíanu,  fmátofř  oltářnj,  fmátofl  pofánj,  ^ 

fmátofř  poflebnjbo  pomajánj:  můjedi  paf  čloměf  i 

tafomp  gínaf  leč  é  mběčnpm  frbcem  blal;ofíamítí  | 

ofub  fatoljfa,  gemuj  i  tu  poflebnj  bobínfu  ofiajuge  i 

gjrfem  ?  O  fboá  nejfufíl,  fbo  netuffjé  moc  a  láffu  i 

0obem  báné  tí  matfp,  fm.  Sjrfme,  pogb  a  míj! 
Dlebjm,  abp  fe  bjmaí  na  fmrtelnp  jápaé  fmatpd)  ^ 

a  fmětíc  ©ojjd),  fteřjj  plefagjce  mjtalí  fmrt,  a  um> 
řjtí  ja  jíff  fobě  flablí;  ale  gbí  f  loji  fmrtelnému,  j 

fterébofolíměf  pramébo  fatoljfa,  í  jmjé,  je  prambu  | 

bjm,  boflábage,  fjtěfíj  je  gefř  bptí  fatoljfem;  Gjrfem  J 
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ja^tííc  ofíajUvje  i  tu  pcfle^n|  í)o^íral  3nt)cta  gc^c*. 
iitno,  ©.  D.,  fu>rd)Oir>anéíté  to  fFtčítj,  bútí  foncm  té 
niatfi;,  fterá3,  pofíoětiroffi  Jíioor,  oflaíňoiTí  fmrt  f^í 
num  a  řccrvím  fioým,  tu^j3  gťm 

3)  b  I  a  1;  a  u  10  č  č  n  o  fí  p  ř  i  p  r  a  to  u  ^  c.  25pt  ipjtc, 
5?.  5)i.,  loěčnolt  geft  tafoioá,  gafá]  fmrt,  a  fmrt  bpmá 
oiooccm  5Íir»ota.  2(  tomu;Ii  taf,  nac  bpd)  řoioobíl,  3c  (5jrí 
fetp  přípratougc  blabau  loěčnofř  fpnům  a  Dcerám  fioóm? 
^itPOt  3aftočccm)  UilTau  f  ^^ot)u  geft  ccftau,  fmrt 
ofla3Ciiá  tojraii  a  mííoftj  ^ánč  gcft  bran  au  f  raí 
Doftem  nebeffóm:  a  gá  bpd)  o  CSjrfmí,  gc3to  činf  to 
i  ono,  DomoDiti  měl,  měřné  bíal;oflan?enftioj  gcft 
DčDictioj ,  příftrogené  nám  oD  nj.  CDftup  to  oDe 
mne,  abpd)  fíoio  jTjřil  o  pramDě,  poiPčDomc  mám 
mffcdtněm,  mppipmagjcf  3  přcDcfflpd).  3ímffaf  ©.  £)., 
nemněte  proto,  3c  Sjjrfcm  gcDíné  tauto  měrau  bla^ 
3cnau  měcnoft  fmpm  měrnpm  d)pftá.  5íp,  ^30  matfp 
mílugjcj  naDe  ^robem  3efnulpd)  Djtef  přefřanau  cafem 
fmpm  téci:  Sjjrfcm  gafo3to  matfa  ncumořitcíné  láfFp 
aíc  ncufřanc  millíonp  úif  fpnům.  Dcer  a  flu^cbnjťů 
fmýd)  mplémati  moMítbi;  3a  fpafcnj  3cmřdi;d)  oDd)Oí 
manců  fmpd).  (?lU(ja  gcgj  a  bratr  tmug,  ufláDage 
tělo  tmé  Do  firé  3emě,  moDlíti  fe  buDe  na  tmém 
I)robě,  abp,  gafo3  gfi  měřil  a  Daufal,  épofpoDin  přú 
pogil  Duffi  tmau  f  3áftupům  angclfFpm.  33ufi  tomu, 
3c  bp  blubinp  moD  mořffpd}  anebo  ftropafti  ffrnffi 
poD3emffpd)  ftalp  fc  Ijrobem  tmnm,  3e  bp  nífDo  ne; 
3měDěl  o  fmrti  tmé,  nifDo  fe  nemoDlil  na  brobě  tmém : 
čijrfen?  neufiane  po  mffed)  fofíeljd)  moDliti  fe,  na 
míJed)  oltářjd)  fláfti  3a  tebe  obět,  abp  gařo3  i  mffem 
3emřelpm  ^!pofpoDin  uDělil  i  tobě  pofog  a  raDoft,  fmětlo 
a  flámu  měčnau.  ©uffe  tmá,  poilTmrněná  fíjnem 
břjd)u,  obtjjená  3bptřem  min  a  pofut  fmpd),  buDc 
mu)eti  m  mufád)  oěiftcompd)  ě  febe  3mpmati  a  otjrati 
prad)  onen  fmětffpd)  poflciTům  a  máffnj:  a  ble, 
Gfrfem  přifpěge  tobě  na  pomoc,  onat  ufrátf  ča6  utr; 
penj  tmpdt  moDlitbami  a  poftp,  almužnami  a  obětmi 
fpnum  a  Dcer  fmnd).  21  tc6  ©.  rcete,  3Da5  můje 
ěloměf,  umá3Ím  připomenuté  tpto  pramDp,  ginař,  leč 
Děfomati  této  matce  fmé,  30  pofmětimffi  3Ímot,  ofla> 
Dimffi  fmrt,  blabau  měcnoft  připramagc  fmpm  oDí 
dtomancům?  —  ®á  genom  napoměDěl  něfteré  milofti, 
fterpd)3  Gjrfmj  Doflámá:  i  fDo  3  máá  53.  5)?., 

nemiDj,_  30  fDo^foli  gj  fe  flranj,  nepřjtelem  geft  Duffe 
fmé‘?  Ó  pomalte  paf  S).,  3abeřte  fe  blauběgi  Do 
pramDp,  o  fteré3  ufilomal  gfem  přefnjěDčiti  máé; 
3faumcpte,  fubte:  a  gá  pramjm,  30  Den  co  Den  buí 
Dete  paf  Djfp  m3Dámatf  5íobu,  3e  máé  pomolal  na 
boDp  frálomffé,  5e  máé  umeDl  Do  lůna  Sjrfme  fatos 
liďé.  SSjmet,  a  mp3ná  fe  mnobp  5  ^áé,  5e  mu  neí 
ginař  ne3  3aflepencům  m  Dneffnjm  emangelium,  mis 
IféíTj  bpmal  o|el  a  můl,  Dmůr  a  ftatef  po3emfFp,  ne^ 
m3neffené  po3mánj  na  bo^p  ^áně;  flomo:  pán  Je 
milegjji  mu  bpmalo,  nej  Důffognp  ná3cm  fatoljfa; 
mjmet,  a  mnobp  5  mufeti  fe  mp3nati,  Je 


fe  ftpDěl  3a  mjru  fmé  Cijrfme,  poněmaDJ  na  ni  lecř 
fDoé  bláto  mtípu  fmébo  básel;  Je  fe  gj  ilranil,  poí 
němaDJ  fe  úfmělTfům  a  potupp  obámal ;  Je  gi  3apjral, 
poněmaDJ  ti,  fDoJ  geg  jmáti  měli,  Óujcbnfci  frále 
nebeffélto,  fněji,  mpDáni  gfau  3a  přeDmět  banobp 
liDfFé  —  DDrtup  to,  53.  abp  bratr  Dorájel 

na  bratra  tu ,  fDe  fpjiTe  bořfé  fl3e  mplémati  fluffj 
naD  přcmrácenoR)  liDffau!  9?ed)cit  a  nebuDu  tuto 
ro3ebirati,  3Da3  fe  fřimDa  Děge  čili  nic  po|lům,  émoí 
lámagjcjm  na  bpt'b  měčnébo  frále;  nebuDu  mpmraí 
ceti  námitfp  a  jíjrati  bláto,  fterpmij  bneD  ncr03um 
bneD  3loba  liDfFá  ufilugj  oD  měfům  gij  pofáleti  matfu 
naffi  ejrfem:  gá  tolifo  profjm  a  me  gménu  SáiTp 
té,  fteráj  mifela  pro  fpafenf  na  Dřemě  fřfje,  3apřjí 
fabám  faJDébo  3  2Sáé,  53.  '3)?.,  ničjm,  coj  gméno 
má,  neDepte  fe  mplit;  faJDp  3  náé  3afeDni  od)otně 
3a  ftul  připramenp  frálem  nebeé  i  3emě.  5GÍ3te  ná; 
roD  3ií^omffp,  mÍ3te  plémě,  fteréj  pobrDlo  po3mánjm, 
a  pomorDomalo  flujebnjfp,  émolámagfcf  ge  na  boDp 
^áně.  .^rál  nebcffp  bněmem  ge  3ad)mátil,  a  měfto 
gegicb  3apálil.  2BÍ3me  Do  temnofřf  3cmnitřnfd),  fDeJ  geft 
pláč  a  ffřjpenj  3ubům,  at  fe  3bro3)me,  at  nepros 
paDneme  ofuDu,  fterpmj  pofutomal  ^án  oijemetnjfa, 
genj  pofaDim  fe  na  fjni  me3Í  boDomnjfp,  neDbal  o 
raud)o  fmatebnj.  ^omoláni  gfauce  pomolánjm  ®ma; 
tpd)  émléčme  ftaré  raudjo,  potrhané  lid)au  neměrau 
a  5pr3něné  JáDoRmi  tobo  fměta,  é  Duffj  fmpd),  a 
oblecme  fe  m  raudjo  fmatebnf  mjrp  a  láffp.  2íno, 
mjrau  Jimau,  pemnau  a  frálau  Dofajme,  Je  áírillué 
a  flomo  ®ebo  mjce  má  mábp  u  náé  nej  mauDrofř 
muDráfúm;  láffau,  gafomauj  mpbleDámá  frál  ne; 
beffp  při  fm»;d)  boDomnjejd),  Dofajme,  Je  fobě  umjme 
májit  ®ebo  po5mánj;  měrnj  bl^fu  nebejTébo  ^ána, 
meDenf  d)ot|  ©ebo  nepofffmrněnau,  DofměDcjme  Jimo; 
tem  fm»)m.  Je  geg  pofměcuge  fmrtj  fmau.  Je  gi  oflas 
3uge  Sjrfem,  blajená  měcnoft  me3Í  mpmolenci  buDe 
pař  JáDaucf  forunau  raDofrj  naffid;.  2lmcn. 

II O  r  a. 

o  wysokycli  krásných  horách 
Ať  si  WYprawují  nám. 

Krásnější  a  wyšší  horu 
ISade  wšecky  jednu  znám. 

Drsnatá  lam  sice  cesta. 

Trní  mnoho  na  ni  jest  : 

Ten  kdo  po  ní  wěrnč  kráčí. 

Těžké  břímě  musí  nést. 

Na  wýťliodě  jest  ta  hora, 

A  z  jejílio  wrcholu 
Slunéčko  wždy  jasně  swílí, 

Do  wšech  swěta  invalň. 

Kdo  na  hoře  tělo  sloji, 

Stojí  Nvelmi  wysoko: 

On  do  sině  nebes  widí, 

1’ozwedáli  swé  oko. 
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Zahrada  lam  krásná  kwete, 

Ustawičně  zelená. 

Aby  nikdy  neiivvadla, 

S  nebes  rosau  kropená. 

W  zahradě  té  nad  jinými 
Stojí  tam  strom  wysoee. 

Štěpný  to  strom,  na  němž  stkwí  se 
Dobré  s  nebes  owoce. 

Dobrý  totiž  pastýř  s  něho 
Pase  wěrné  stádo  swé, 

Rozepaté  ruce  maje 
K  sobě  lidstwo  celé  zwe. 

Na  swé  stádo  dolů  hledí, 

Nakloněnau  lilawu  má, 

K  autotišti  swým  owečkám 
Srdce  svvoje  otwírá. 

Owecky  by  jeho  wěrné 
Blaze  žily  wěcně  s  ním, 

Diwuplný  chléb  a  nápoj 
Laskawě  podáwá  jim. 

O  wysokých  krásných  horách 
Ať  si  wvprawují  nám. 

Krásnější  a  wyšší  hory 
Než  jest  tato,  já  neznám! 

Jak  se  této  hoře  říká, 

Od  dětinstwí  jistě  wíš;  — 

Štěpný  ten  strom,  na  němž  trůní 

Dobrý  pastýř  —  jestiť  kříž  !  — 

Jos.  Tešik. 

Otec  a  syn. 

(Příběh  ze  starowěkosti  křesťanské.) 

4. 

^Pofclé  řefp  mejí  jíromotttjm  tuinul  fe  ffírofp 
d)oínjf  ofoío  jaíjrat)  a  mí(ol)raDfůn)  t^íefíí 

fončanůtt).  ©(unce  «)i;d)váseIo ,  rojlétragjc  oí^níntau 
jáťí  froau  po  utěffcné  fragíně,  ft)p3  bpli  najyí  paut^ 
njci  3  bran  měfíffpd),  a  balí  fe  diobnjfem  na 

letno  f  půlnocí.  Síabír  mpflíl  ^neb  na  fpna,  ^neb 
moblíl  [e  ja  něí;o  f  53o(;u,  tjneb  botajoioal  fe  Dr; 
majana  na  poioaf)u,  náiopfp,  jábawp  finébo  mílácfa, 
jampfflege  tubjj  nabpíi  jnániofíí,  abp  paf  fnáje  na 
něl)o  půfobítí  mobl- 

Drmajan  obpoinjbal  inelmi  obratně,  odjotně  a 
ntljbně  na  roffecfp  otájfp  tpto,  fám  ale  bo  í)lubffj(í) 
řecj  fe  nebáinal.  —  aRempfpalojtj  ja  minulé  nocí, 
úpalem  flunce,  a  tífjcerpmí  dtp,  fteréj  fe  mu  fřjjoí 
malí  frbcem,  umblel  fonecně  3íabír  — ^  a  ufnul.  — 
93plot  pať  to  práme  m()ob  offemetnému  magomí, 
fterpj  opatrně  pofropíl  ffat  9fíabírům  něfolífráte  mo? 
bícfau,  fterá^  ufpámagjcjm  jápad^em  fmpm  obtj^íla 
břjmotau  jrafp  fřeftanomp.  .fonecně  boffíí  na  mjfto. 
Slmfíaf  ani  tu  neprobubíl  Drma^an  faubruí;a  fmébo, 
ale  bal  geg  bonéftí  bo  fomnatp,  plné  ftfrooRnoflí  a  leffu. 

gíiabír  fpal  blaul;o.  ^robubím  fe  pofléje,  jběfíl 


fe,  neměba,  jbalí  to  fen  či  pramba,  co  míbj  můřol 
febe.  Dřo  famřolí  pablo,  nemíbělo  tu  leč  famau  nábí 
beru  a  fráfu.  Sjbejná  můně  rojdjájela  fe  po  celé 
fomnatě  3  poftřjbřenpd)  panmj,  na  fterpdjg  brafjé 
břjmj  bořdo.  ?l)řjfto  fproftébo  ffaíu  arabfFébo,  měl 
Sířabír  na  fobě  ftřmoflné  raudjo  fnj^ecj,  gaforné^  bru^bp 
na  bmoře  frálomffém  nofjmal. 

ž-.^be  gfem?  pramba  to  Čí  fen?«  3molal  celp 
poběffenp.  »3  C03  meble  3namená  to  bobatftmj,  ta  náb? 
bera?  ^Id)  míbjm,  ^e  fe  na  mne  malj  nomé  nefftěÚjlc 
21  b^d  fc  po3bmíblí  polebfu  bma  magomé 
nÍ3ffj  třjbp,  pfíúaupílí  o  frof  bljje  f  0ííabíromí,  pablí 
na  folena,  polomili  na  prfau  ruce  přeě  fřj3,^  řfauce: 

,©láma  bub  í  Čeft  mobútnému  ffíed)etnému  0ířa5 
bíromí.  S^řačíJ  ponj^ítí  fe,  a  mlumítí  f  nám.  5Rpt 
gfme  nepní^ffj  otrofomé  tmogí.‘ 

SBelebnp,  3blaubamp  3muř  a  ob3láfftni  3PŮfcb, 
fterpm3  pronefli  floma  ta  mobloflu^ebnj  fně^j  peri|tj, 
a  mffedfa  ta  nábbcra,  fterau3  tu  míběl  bolem  febe, 
otemřelp  9í?abíromí  očí.  Ubobn  upamatomal  fe,  co  mu 
bpl  ©éfenbíar  poměběl  o  úlífnému  nepřjtelí  fřeftanům 
Órma3anomí,  on  míběl,  3c  geft  3ra3en. 

gfem  fe  octnul  ?«  tá^e  fe  celp  pobětTenp. 
3ať«nneé,  melífomocnp,  mílp  fpn  3prí>íirtrům,‘ 
řfau  gemu  magomé,  ,botom  geft  poctítí  bůftogně  bofta 
fmébo,  potomfa  fnj^at  3 

»2Baranneg?«3fřifl  9?abír.  »3(d)!gař’é  mne  ofla; 
mal,gaf  ufrutně  3rabíl  gfí  mne  neffledjetnp  Drma3ane!<r 
,g)íaubrp  C)rma3an,‘  bj  na  to  mobloflujebnjř, 
,nífobo  ne3rabíl,  nífobo  neoflamal.  Dn  učinil  tolífo, 
co  mu  bpl  přífá3al  nepmpélTj  náé  2Baranneé.  3^ 
U3ÍI  nemínné  Iftí  f  tomu,  abp  tě  přímábíl  na  tato 
mjjta,  íjm’é  míněn  fám.  3(á  mule,  fterá’,  boguge 
m  řa3bém  čloměfu  proti  mffelífé  náflonnofti  bobré, 
obmrátíla  tebe  ob  těd),  fteřj3  mílugj  tebe.  9)íaubrn 
SKaranneé,  fmětlo  fměta,  feftárnul:  fTledtetnp  jlařec 
d)těl  U3řjtí  mnufa  j^mébo.  3*i®9^  tmrboffígnau  nipfl 
tmau,  mufíl  3mocnítí  fe  citelného  frbce  tmébo.  21  proto 
mlumíl  9  tebau  Orma3an  o  fpnu  tmém,  abp  tebe 
na  tato  mjfta  přímábíl.‘ 

^21  tab  gejb  mffe  le3,  co^bolí  mlumíl  mí  3rábce 
o  fpnu  mém,«  m3bpd}a(  SKabír,  »a  fpn  můg  nemj,  30 
má  otce  na  3emí!« 

,9ířemlum  tab  o  maubrém  Orma3anomí.  3íaé 
C)rma3an  neumj  Ibátí.  So^bolt  tí  poměběl  o  fpnu 
tmém,  geú  pramba.‘ 

»^e  to  pramba?« 

,®ab  3Ím  geft  9Jřítbra  na  nebí,  přjfabám  tobě,  fpn 
tmůg  3Ím  geftb  21  m  tom  ro3brnula  fe  bebmabná  opona 
u  bomnatp,  a  úacp  3afmuffílec  meffel  b  9?abíromí.  3íatp 
páb  bolem  beber  uba5omal  mpfobé  bůftogenftmj  me 
fboru  mágům,  ©tařec  pobpnul,  botčenj  bma  bnějí 
poblonílí  fe,  profjce  9íabira,  abp  ffel  3®  nimi. 
febral  fe,  í  ffcl  blaubau  djobbau  ofmjcenau  sářj, 
bterá3  fe  ro3lémala  3e  ftřjbrnpdj  lamp  na  mffe  ftranp. 
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3:ří  fnčji,—  maiionjé  fráčcíí  pf•c^  njm,  tři  oírořoivé 
ubjrali  fe  ja  njm.  Siía  fond  Maul)é  tc  djořbi;  jafta: 
míli  fc  u  í»meřj,  mpfláDannd)  flonomau  fofřj.  .Srajna 
průpomčř:  »éííťDo  nemdjájep  na  toto  pofmátné  mjíío, 
fřo^  ned)ceó  mpjnámatť  a  iniumítí  pramDii!«  —  na; 
pfaná  jlatpnu  pjímcnp  na  běloitfmčlé  puřč,  přípoinj; 
nala  pominnofí,  fteréj  ale  ma^omé  brubě  mnobo 
neffetřili.  9Jřag  6c  jlatpm  páfcm  uřeřil  třifrvítc  na 
tmeřc,  ftercj  fe  i  b^eř  otemřclp.  3  mefflt  na  |jň 
roelifaU/  přeplněnau  tafořfa  Drahými  ofra|ami  oD 
glata  i  fířjbra.  klenuto  flrop  na  mnfoťód)  flauped) 
fifměl  fe  gafo  nebe,  pofrpté  b^vě^Damt,  fříflKílome 
lampp  na  fířjbrnýd)  poDftamcjd)  rojlnraln  poDimné 
gaffffí  fmětlo  můfol  febe.  UproftřeD  bnio  míDčti  ftolcc 
a  na  něm  tří  magp  mi)i|Tjbo  řáDu.  '^řcD  nimi  Icjelp 
pergamem):  bplp  to  ťnibn  3‘-''rP^rtvomí).  ,^olcm  ofolo 
ftolce  ftáli  otrofomé  mauřenjnomé  me  Dmau  řaDád), 
blamu  nad)>)lenau  a  ruce  fřjjem  na  prfou  fío^ené  magjcc. 

9RaDír  pofrocil  a5  f  famemu  téměř  ftolcí.  Zix 
mu  fpnuli  abp  fláti  jůftal. 

,2Se  gmenu  9Jřítbron>u,  me  gmenu  Q3oba,  fterpj 
jpramuge  fmřt  a  flunce  ofolo  jemč  otáčj,  poměj  nám, 
fDo  gfí?‘  tájal  fe  přeDnj  j  mágům  na  fíold. 

0fřaDír  oDpomjDage  fměle,  meče  bej  bájně:  2>@á 
gfem  fluba  .driftům,  mpfaupenp  frmj  gebo!« 

9Ra  ta  floma  rojljtílí  fe  magomě.  SCeDlc  mule 
SCaranefomp  měl  ířaDír  třebaé  i  bejDěfp  jafměcen 
býtí  m  tagemjímj  fíujbp  9Jřítbromp.  ®eDiná  mffaf 
oDpoměD,  fterauj  bplí  na  prmnj  otájfu  magomé  ob; 
Drjelí,  jarajtla  ge  taf,  je  gij  Dále  ani  ptátí  fe  ne* 
fmělí,  npbrj  bořjce  mjtefem,  bplí  bp  b^eD  na  fmrt 
oDfauDili  DíaDíra,  bp  nebpl  mnufem  SSarannefompm. 
3  fpnuli  a  fířaDíra  popaDl  mag,  meDa 

geg  náblnm  frofem  men  je  fjně. 

Sffinfrocím  je  fjně,  octnul  fe  JRaDír  na  gine, 
o  fiče  temné  d)oDbě.  SJíag,  gejto  geg  bpl  men  mpmeDl, 
popaDl  bo  ja  ruřu,  a  po  jfd)oDed)  náborů  taf  fe 
bnal,  je  mu  fřeftanfff)  ref  náé  ů  tjjj  ftařítí  mobl. 
Zu  otemřelp  fe  přeD  nimi  Dmeře,  a  těmi  Doftali  fe 
Do  fulaté  fjně,  a  oDtuD  opět  na  proRranftmj,  obflj; 
čené  flaupořaDjm  a  d)oDbamí.  3  f  fítrofpm 

fd)oDům.  Sole  ftáli  Dma  otrofoinc  na  ftrvíjí,  a  ma; 
gomé  mffed)  Drubům  a  řáDům  mftupomali  náborů 
i  fd)ajelí  Dolů.  DřaDír  tuffil,  je  geft  m  fjDle  DěDa 
fmcbo,  a  je  geg  meDau  f  němu.  ^roffeDffe  něfoliř 
fomnat,  jaftamilí  fe  pofléje  u  Dmeřj  je  Dřjmj  ceDro; 
rcébo,  pofrptpd)  rpjjm  jlatem.  ^tnrmecjtma  ftarnd) 
mágům,  m  náDbernpd)  faftaned),  ftálo  tu  na  ftrájí. 
9řífDo  j  níd)  neprcmlumíl  ani  floma  —  tíd)o  tu  bplo 
gafo  me  fmatpní.  Ujřemfte  9řaDíra,  poflonílí  fe  mffi; 
cřní  b^uboce,  a  Dma  otemřelí  6  mftemojnau  úctau 
Dmeře.  Cpona  fc  rojemřela,  a  magomé 

mfjícfní,  co  gid)  tu  bplo,  paDlí  pobojně  na  tmářc 
fmé;  OíaDíromí  pofpnul  průmoDnjf,  abp  mejfcl  Do 
fomnatp.  9řaDír  mcfíel  fám  o  Dmeře  jamřelp  fc  ja  njm. 


9?aDír  bpmal  na  frálomffém  paláci;  tolíf  bo; 
batftmj,  náDberp  a  Icffu  nemíDěl  nífDn  a  nífDe.  Gelá 
fomnata  třpptila  fc  Icffcm  jlata,  perel  i  Drahého  fa; 
mcnj.  SÍfaDau  ftálp  tu  flaupp  j  bjlébo  mramoru  a 
porfpru;  bcí'*i^^bné  oponp,  protfané  jlatómí  fmřti), 
mífelp  na  níd),  a  mcjí  míftromfFómi  oblaufp  gcgíd) 
rojpíaté  bnlp  ftřjbrné,  uměle  foamné  mřjjc.  9ía 
mramorompd)  ftoled)  ftálp  fráfné,  tu  jlatc,  tam  ala; 
baftromé  náDobp  loficlifébo  Druhu.  Dfnp  bplo  míDětí 
fpanílé  faDp,  m  bugném  rojfmětu  garnjm. 

UproftřeD  fomnatp  na  pol)o>oce  potajcné  bjlúm 
bcDmábjm,  fcDěl  ftařcc  DlaubobraDp  a  bělomaufp.  9f aud)0 
gcbo  bplo  téměř  gafo  ffat  Druh))d)  mágům  aj  na  to, 
je  měl  faftan  jlatcm  Icmomanp,  a  na  blnmě  forunu, 
ftfměgjcj  fe  Drabpm  famcnjm.  9?a  jnamcnj  mclífé 
mocí  fmé  Drjcl  m  rufau  jcjlo  jc  flonoroúd)  fcftj. 
9?ěfolíf  mágům  ftálo  mu  poDlc  nobau,  a  Dma  poDlé 
blamp  měgjří  mílp  d)laD  fod)rugjcc  na  gebo  tmáře. 

9řaDír  ncmíDěl  DěDa  fmébo  gij  mnohá  léta;  nic 
mffaf  méně  pojnal  bo  bncí**  Upamatomam  fc  na  láiTu, 
fterauj  mu  bpl  SBaranne^  DrubDp  na  gemo  Dámal, 
pocjtíl  m  frDcí  fmém  nempflomnau  moc  bómalé  oD; 
Danoftí  a  láfFp,  taf  je  mu  fljc  mpmftalp  m  očjd). 
9ícgináf  Dělo  fe  ftarcí.  9řaDír  příftaupíl  a  mřclc  po; 
Ijbil  rufu  měfcm  feffíému  DěDomí  fmcmu,  a  SBaranncá 
mufíl  oDmrátítí  blrimu,  d)těge  ufr))ti  fljc  m  ofu  imcm. 

9)íagomé  míDauce,  co  fe  Děgc,  mrjcli  fc,  jc  9íaDír 
poljbím  rufu  DěDu  fmcmu,  ncpaDl  na  tmář  fmau  a 
nemjDal  mu  poctu,  fteráj  poDlé  obřaDům  gcgíd)  nálcjj 
nepmpéffjmu  náměftfu  ^oroaftromu.  3  příftaupim 
gcDen  j  níd)  f  9íaDíromí,  meče:  ,2!i)á  poljbíl  ruřu 
DěDa  fmébo,  9íaDíre.  9řujc,  paDní  na  folcna,  í  mjDci) 
ceft,  a  flaň  fe  tmáří  milomanébo  fpna  3oroartroma!‘ 

9?aDír  upřem  na  něho  jraf,  oDpoměDěl  ftatcěně 
a  Důrajně,  řfa:  ncmjé  bej  podipbn,  jc  gicm 

řřcftancm,  a  profej  nemohu  SBarannefa  ctjtí  gináf 
nej  gcnom  gafo  otce  mílomané  mátcřc  mé.« 

Su  pomftalo  ffcmránj,  npbrj  í  blnf  mcjí  magp, 
jc  fe  ofmělil  fřcftan  jlcbcítí  Důftogcnfttoj  nepmpofFjho 
míftra  gcgíd).  9?iřDo  j  níd)  mffaf  ncojmal  ft:  měDělít 
jagífté  mffícfní,  jc  SBaranncé  tafomc  flomo  nepromí; 
nul  bp  ani  mlaftnj  Dceří,  tjm  méně  mnufu  |mému. 
^  m  ffutfu  SBaranncé  rojpálíl  fe  bněmcm,  í  meče 
f  9íaDíromí:  ^©pnu  řnjjcte  j  3rti>fd'ru,  mcjmí  |í 
f  frDcí,  co  pramjm  tobě.  @á  nafloníl  fc  ř  tobě,  a 
přcD  obljčcg  fmůg  přípuftíl  gfem  tebe;  učinil  paf 
gfem  to  gcDíné  proto,  abpd)  mntrbl  tebe  j  rufau  té 
jlořcčcné  fcftp,  Do  ftercj  tě  ncjfuffenoft  a  ftcpota 
mláDenccfá  bnla  jamcDla.  2Bějíj  paf,  je  tebe  nifolí 
ncuffctřjm,  ncuftaneédí  potupomatí  bohn  otců  fm'ódi.« 

,9icmjm ,  proč  gfi  mne  Dal  přimértí  na  tato 
mjfta,‘  Dj  na  to  9?aDír.  ,Go  fc  mne  tfnc,  míle  ráD 
mpgcmjm  tobě  přjřínp  Do|amaDnjho  gcDnánj  jmého. 
í^plot  mí  pětmecjtma  let,  fDpj  gfem  fc  oDřefl  mlaftí, 
roDínp  a  Dobpté  flámp  málcčné,  jamílomam  fobě  ná; 
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t.'o,5cnfíít)j,  fteié3  otcmřeío  frrčtíu  ocí  mé.  ©á  opufříí 
jáfon,  clomčfcm,  atmd)  přířr^etí  fc  moí)( 

uťcnj  S3o3){)o,  gá  opuftíl  3oi‘oaRra,  abi;d}  mol;l  bpti 
učcnnjfem  — 

Sířeijet  mppfatt,  ftcraf  fmčíá  toto  rcč  půfobíía 
na  přjtomné.  SJíagomé  mjTícfnt  rcjpálili  [e  ncobpčegs 
ným  m3tefem.  ®aranneé  jblcM  gafo  ftěna;  ofo  gen 
bořelo,  rtomé  Ijnčmem  fc  mu  třúfíí.  :í>^emvÍ3ÍIílí  pař 
gfi  nefftaftnjce/  coá  práme  řefl?«  otá3al  fe  po  něfteré 
d)mjlce  Ocabťra.  »@et'íné  flomo  ,  fterpm  bp  gfí 
9}řitI;romi  nebo  prorofu  gebo  geffíě  raubati  fe  fmě(, 
přimeře  íě  na  fmrt;  gá  3apomenu,  3e’é  mpm  mnufem, 
neucínjšílť,  co  3ářám  oD  tcbe.« 

9?aí)ťr  d)těl  oDpoměřItí,  aíe  meíefně3  3oroafřrům 
pořpnuí,  abp  mlčel,  fám  paf  fmuínpm  fjlafem  mluí 
mil  tařto: 

)»©á  feflárnuí,  a  fa^bé  boí>inp  ocefámám,  30 
mne  Sůl;  můg  pomolá  tam,  fbe  bcřj  rcěcné  fmětlo 
gebo.  SDřaífa  ímá  bpla  gebíné  bjtě  mé.  3*^’^  utefl  3 
'^erfíe,  melice  mne  jabolelo.  ©áí  mpfííl  jagifíé,  bub 
tebe,  nebo  něfteré  3  bjtef  tmpd),  uciníti  mágem  a 
náftupcem  fmi^m.  ©pn  tmůg  gejf  m  rufau  m»)d), 
gclf  mágem,  nemá  mffaf  pofub  léta,  abp  mobl  umá> 
3ati  fc  po  mně  u  m3ncffené  bůfíogcnffmj.  ©pn  tmůg 
3át>al  ft  cafto  miřětí  tebe,  o  tubj,^  upomatomal  mne 
na  3proneměřílébo  fpna  beero  mé.  Spá  pří  letedi, 
tpo  mnol;o  3fuUl,  mnol;o  mjl,  a  mobl  bpé  bptí 
ftognpm  náměfffcm  mpm.  2Í  proto  fípě,  co  tí  fá3Í! 
^^ořrob  fe  3faujTfám,  řep  fe  pofmčtít,  a  paf  ubělám 
tebe  btifí’  prmnjm  mágem  po  mne,  po  fmrtí  mé 
ftaneé  fe  ncpmílcgffjm  fpnem  3c'r'^^rft'c»fpni,  bubeé 
fnj3etem  fně^j  ?Oíítbrompd).« 

©loma  fíarcoma  pabala  bůra3ně  gafo  rána  3a 
ranou,  Díatír  ale  nebal  fe  poběfítí  bůra3em,  nebal  fe 
3aflepít{  fííbománjm,  npbr3  bůfíogně  obpoměběl  jTarci: 

,©ěfug{  tobě  pane!  3e’é  tof  bobrotímě  péct  měl 
o  poboblj  a  flámu  ^ímota  mébo.  fíěefíogjm  o  ceft; 
ale  fbpbpd)  mobl  bptí  3áromeň  fřefíanem  a  tjm,  cjm 
fám  bptí  rácjé,  upoflecbt  bpd)  tebe.  0íe3,  fřeftan 
mufj  bptí  upřjmnpm,  mufj  bc3c  Iffí  mlumítí  prambu, 
a  proce5  pramjm  tobě:  ©á  nemobu  bptí  uřcnnjfem 
v^riftompm  a  řně3em  50íítbrompm.  fííebněmep  fe  na 
mne,  3e  fe  3brábám,  3e  nefmjm,  30  ncd}cí  uěínítí  po 
mílii  tmé.  Ďftatně  nal03  ée  mnou,  gaf  tí  Ijbo.  Sělo 
mé  gefí  m  rufau  tmpcb,  ale  buffe  nále3j  Q3obu.‘ 

SOíagomé  uflpffcmjje  frnělau  tu  řeč,  počali  fe 
3noma  na  celém  těle  třáftí.  2Baranneg  npnj  mnobem 
mjce  fe  ro3ljtíl,  a  bím  3e  nempfřífl;  ^flía  fmrt  é  njm!« 
ffíe^  naběge,  3e  fe  mu  po3běgí  pofftěftj,  co  fe  nepoí 
bořilo  bneb  na  ponepprm,  ufrotíla  poněfub  b^čn) 
gebo.  ».^bpbpd)  neuměl  bptí  trpělímpm,  a  fbomjmamoff 
má,  fbpbp  nebpla  mětffj  ne3  gejf  br30Íl  tmoge,  3aí 
flepence,  meče  f  flřabíromí,  omffcm  bpl  bp  gfí  gÍ3  fp? 
nem  fmrtí.  5ímffaf  bám  tí  lbůtu  —  aí  fí  mů^eé 
ro5má3Ítí  můlí  mou  a  ofub  fmůg.« 


5  3otíefFÍ  bo  bíanj,  a  bmeře  fe  ro3Íctělp.  ©ma 
otrofomé  ffočílí  bo  fomnatn.  SSaranncé  pofpnul  a 
mauřenjnomé  d)opímffe  fe  9?abíra,  5  fomnatn  men 
bo  mpmeblí.  3^'i?<^5amffe  paf  mu  očí,  obp  nic  němí? 
běl,  meblí  gcg  bloubijmí  djobbamí  po  fd)obed)  bolů 
bo  3alářc.  —  51  tu  fňamffe  mu  é  očj  ffat,  3iiífamí!i 
fomctnébo.  fRobír  poručím  přebe  mjTim  buffí  53obu, 
probolel  paf  nomp  přjbptef  frcůg.  SRa  5ele3ném  ře< 
íě3u  mífela  tu  lampa,  a  mblé  fměilo  pobalo  3  nj  na 
bolé  ffěnp.  U5aitnřé  ofénfo,  otppfa  flámp,  d)Ieb  a 
3bán  mobp,  to  bplo  mffe,  C03  tu  50ČÍI  3agatp  fřeftan. 

Daniel  OTonnelI. 

(Pokračowání.) 

Pravvíť  se  o  Ivvu,  že  nikdy  neodwáží  se  ke 
skoku  po  kořisti,  není-li  prevé  líni  u  sebe  ujištěn, 
že  jí  ludiž  uchwáli.  IVejinák  počínal  sobě  zmužilý, 
rekowský  0’ConneIl.  1  píedzwídaje  jisté  wílězslwí, 
učinil  posléze  kiok,  jímž  mělo  wywolněni  katolí- 
kúvv  dokonáno  býti.  Roku  1828  nastaly  nowé 
wolby  poslanciivv  čili  sněmowníkúw.  OXonncll 
powslal  i  blásil  se  weřejné  za  kandidata  w  olčiné 
svvé,  w  krajině  Clare.  Celá  říše  anglická  lekla  se 
tobo  kroku  0’Connello\va :  hnutí,  jitření,  činnost 
panowaly  na  wšecb  stranách.  Tím  smělejší  a  ráz- 
nější  byla  řeč  náčelníka  jednoty  katolické.  „Wy 
chcete  míti  katolíka  \v  pai  lamentě,'^^  tak  se  oswědčil 
k  wolitelum  Clai‘eskýni  0'’Connell.  „Máte  dobře. 
I  zvvolte  se  ledy  katolíka!  By  pak  zwěděli  Angli¬ 
čané,  že  to  míníte  oprawdu,  wywolte  si  mne.  Bí- 
káť  se  wám  sice,  já  že  práwa  nemám,  zwolenu 
býti.  Než,  to  jest  lež.  Já  sice  nemohu,  já  nechci 
složili  přísahu,  kteráž  se  žádá  od  lídňw  parlamentu. 
Awšak  moc,  kteráž  učinila  parlament,  rniíže  též 
zrušili  tuto  přísahu,  a  já  kojím  se  silnau  nadějí, 
že,  \vyvvolíle-li  mne,  nejlitější  nepřátelé  naší  do¬ 
nuceni  budau,  odstranili  překážku,  kteráž  brání 
zwoleným  od  národu,  dostáti  powinnosti  ku  králi  a 
vvlasti.  W  dotčené  přísaze  má  každý  oswědčiti,  že  jest 
obět  mše  svvalé  a  wzýwání  panny  Marie  bezbožným, 
modlářským  činem.  Takowau  přísahali  nezprzním 
ovvšem  duše  swé  nikdy.  Já  to  dopřeji  ctihodné¬ 
mu  saupeři  swému,  Beseyowi  Fitzgeraldowi.  On 
složil  již  jednau  tuto  přísahu,  a  žádá  hlasu  \va- 
šeho,  aby  ji  poznovvu  složili  mohl.  olitelowé 
hrabstwí  Clareského  !  máte  na  wybranau  mezi  mnau 
a  panem  Fitzgeraldem.  Ráčíte-li  zwoliti  mne,  ubez¬ 
pečuji  wás,  že  bezbožné,  rauhawé  přísahy  té  na 
dlauze  nebude. —  Tento  připiš  OXonnellúcv  pro¬ 
letěl  jako  blesk  weškeré  Irsko.  Katolická  jednota 
objevvila  zároweň  borliwau  činnost  obzláště  proti 
nešwaře,  klerauž  by  jim  b}lo  wítězstwí  mohlo  při  celé 
jistotě  z  rukau  uklauznauti.  Angličané  totiž  odňawše 
Irskému  niďodu  svvobodu  a  práwo  národní,  dali 


nm  kořalku  a  nauoili  lio,  zapíjeli  w  ní  swé  lioře. 
iNejšlédřeji  wšak  pocláwali  páni  dráči  angličtí  pe¬ 
kelný  lento  nápoj  nebohému  lidu  při  wolbách, 
wédauce  že  pak  učiní  opilý  wolilel,  co  mu  roz¬ 
káže  pán.  Tuto  neřest  musili  0’Connell  a  j)řátelé 
jeho  předewsím  přetrbuauti.  ,jCbcele-li  swítčzíli,^ 
l)ra\vili  jsau  k  lidu,  „musíte  přede  w.ším  přemoci  sami 
sebe.  Zawažie  se  slibem,  že  nechcete,  pokud  wolba 
trwali  bude,  píli  kořalky —  A  hle,  lid  zawázal  — 
zapřísáhl  se,  i  dostál  slowu:  katolíci  swítézili. — 
0'Connell  byl  zwolen  za  poslance  do  parlamentu. 

Tauž  téměř  dobau  došel  čas,  na  kterýž  obme- 
zeno  bylo  práwo  spolčowání.  I  powslala  na  nowo 
jednota  katolická  w  celé  býwalé  způsobe  a  moci 
swé:  s  ni  wšak  obnowily  se  zároweíi  lože  Oran- 
gistůw  a  sbory  brunswické.  *  Tření  a  půtky  mezi 
katolíky  a  stránkami  těmito  obnowowaly  pak  se  ])0 
wšccb  končinách  irských.  By  nebylo  té  doby  0’Con- 
nella  w  Irsku,  byloť  by  zajisté  přišlo  k  žalostnému 
krweprolití.  INež ,  jako  mlnwíwal  druhdy,  tak 
mluwil  0"Connell  i  nyní.  Zapřísabaje  národ,  aby 
se  nedal  nikterak  pobnauti  k  násilným  skutkům, 
připomínáwal  tu  lidu  :  „Kdokoli  násilí  béře  na  po¬ 
moc,  swobody  není  hoden.  Kdokoli  ruší  zákony, 
jest  z]'ádcem  wlasti.  Kdokoli  wás  wybízí  k  odporu 
proti  zákonům,  w  záhubu  wás  wydáwá.  Kdokoli 
wám  hlásá  powslání,  zrády  nad  wámi  se  dopauští. 
(diraňte  se  bo,  utíkejte  před  ním,  chopte  se  bo, 
wydejtež  bo  úřadům,  ať  se  s  ním  naloží  jak  za- 
.slaužil,  ať  se  mu  stane  po  práwu.  Irčané!  nepřá¬ 
telé  wíry  waší  méli  by  to  za  rozkoš,  kdyby  se 
jim  poštěstilo  widěli  wás,  ani  rušíte  a  přestu¬ 
pujete  zákony.  Waší  uliskowatelé  nežádají  sobě  leč 
widěti  wás  ozbrojené  k  powslání,  nežádají  leč 
slyšeli  křik  powstalýcb  proti  řádné  wládě.  Oniť 
se  tudíž  nadějí  nowýcli  záminek ,  aby  wás  hůř 
ještě  než  posud  utiskowati  mohli.  W  ten  den, 
kteréhož  se  Irčané  uchopí  násilí,  zbaweni  budeme 
weškeré  naděje,  swobodu  sobě  poznowu  dobýli!  — 
Irowé!  táži  se  wás,  milujele-li  wlast?  —  Ano, 
owšem  wy  jí  milujete.  ISuže,  hleďte  ať  neslyším 
o  nepořádcích,  o  zmatcích,  o  tajných  spolcích, 
o  piklech  a  podobných  pletichách  proti  wládě. 
Trpte  sice,  ale  dowoláwejle  se  práwa  swého.  Buďte 
j)oslušní  zákonu,  ale  žádejte  práwa.  Buďlež  wěr- 
nými  j)oddanými :  nikdy  wšak  nepřestáwejtež  býti, 
křesťany  statečnými. “  —  Takowými  slowy  poště¬ 
stilo  se  0’Connellowi,  že  zdižel  rozkwašený  a  roz- 

*  Orangi^ty  nai^wali  se  n.i  počátku  jenom  jako  přeidiw kaii  stau- 
penci  krále  \Vilima  III.  z  Oranic.  Poz.ději  sialo  se  slowo  to 
nárwiskcm  celé  strany  protestantské  w  Irsku.  Když  pak  počali 
katolíci  za  posledních  let  niiuuleliu  stolcli  zakladati  spolky  k 
dobyti  práw  občansky ch,  sbluklí  .se  protestanti  a  zHdili  prirli 
nim  obr.Iastui  jednotu  Oraiigcrncnůiv.  uZacliovsati  ubobj  národ 
irský  w  liaiicbném  útisku  a  ctroctasin,  —  bylo  účelem  7.lo|)o- 
ssi-stiié  jednoty  této,  kteiáž  po  dncšiii  léuiér  den  od  uesprawe- 
dlivsélio  usilovváni  swébo  neupustila. 


čílený  národ  od  wšelikých  krokůw  nezákonních, 
a  tudíž  w  niwec  obrátiw  usilowání  nepřátel,  při¬ 
nutil  wládu  anglickau,  že  newědanc  sobě  jiné  radv, 
sama  o  wywolnění  kololikůw  usilowali  počala. 

l’rwé  wšak  než  o  prwním  tomto  wílězstwí 
katolikůw  pi'omhiwíme ,  sluší  připomenauli  ,  že 
owšem  již  před  tím  někteří  státníci  angličtí  hle¬ 
děli  dobýti  katolíkům  odňatých  pi-áw  občanských. 
Již  powěslný  ministr  Pift^  kterýž  byl  Irsko  k  an¬ 
glickému  parlamentu  připautal,  slíbil  za  náhradu, 
zjednali  katolíkům  ůplnau  swobodu  swědomí  a 
wíry.  INež,  nepoštěslilo  se  mu.  Na  slowo  wzalý 
ministr  Cannim),  kteiýž  byl  hned  od  loku  1812 
až  do  smrti  srdečně  usilowal  o  dotčenau  eman¬ 
cipaci,  nebyl  s  to,  prorazili  se  záměiw  swými. 
Tisíceré  předsudky,  obzlášlě  wšak  soběcká  lakot¬ 
nost  pánůw  anglických,  stály  tu  na  odpor  hlasům 
s|)rawedlnosti.  Než,  mezi  tím,  co  byl  0’C!onnell 
zázračnau  mocí  slowa  swého  k  nowémii  žiwolii 
křísil  a  pozdwihowal  národ,  stal  se  WeUiniftoii 
předním  ministrem  w  Angličanech.  NVellinglon 
nebyl  nikdy  přítelem  swobody,  owšem  ale  w  jistém 
ohledu  jeden  z  náčelníkůw  nepřátel  jejich  w  Kwropě. 
Wida  Irsko  celé  rozkwašené,  a  znamenaje,  že  nelze 
mocí  wojenskau  potlačili  zákonní  snažení  celého 
nái’odu,  hodlal  úlisným  slibowáním  přiměli  liorli- 
telé  irské  nejprwé  k  odkladu  snah  swých  na  po- 
kojntýší  časy.  Než,  každý  mohl  předzwídali,  že 
slibowé  lito,  nejdauce  Wellinglonowi  nikoli  od 
srdce  za  pokojných  časůw  byli  bv  přišli  k  za¬ 
pomenulí,  a  prolož  také  katolíkowé  irští  neupustili 
od  swého.  Wýsledky  woleb  ir.ských  do  parlamentu 
a  pohnutí  w  celé  zemi,  donutily  posléze  Wclling- 
lona  i  druhé  ministry,  že  sami  podati  musili  ná- 
wrh  zákonu  o  wywolnění  katolikůw. 

Slawný  a  památný  onen  parlament  olewřen 
byl  dne  5.  Února  1829.  ďConnell  dostawil  se 
na  swé  místo.  Země  anglická  otřásla  se  tako- 
řka  ,  když  byl  wešel  náčelník  Irského  národu, 
0’Connell,  do  sněmowny.  Proliwníci,  při[)rawení 
na  příchod  jeho,  chtěli  mu  zabránili  přístup.  I  žá¬ 
dají  na  něm  jiřisahu,  kterouž  by  byl  musil  zapříti 
wiru  katolickau.  „Já  přisahám,  oswědčil  ()'Connell 
wěrnost  králi  swému  a  wšem  sjírawedliwým  záko¬ 
nům  parlamentu,  nesložím  ale  přísahy  na  i)Olwrzeni 
odpadlietwí  a  rauhactwí.  I  žádám  pak,  aby  mi 
přáno  bylo  prowésti  dobi’é  práwo  swé.^^  —  A  toho 
mu  nikdo  bránili  nesměl.  0’Connell  pozdwihl 
mocný  hlas  swůj,  posluchači,  saudcowé  musili  pak 
přiřknauti  mu  plné  j)ráwo,  a  f)o  stech  letech  ujal 
])rwní  katolík  opět  místo  náležité  w  jiarlamentě. 
Nedáť  se  lak  snadno  wypsali,  w  jaké  boje  se 
wydal,  a  jakowěho  wílězstwí  dobyl  weliký  lento 
muž  Boží.  I*roliwníci  sebrali  wšecku  silu  swau, 
aby  w  niwec  obrátili  s[)rawedliwé  úsilí  přátel  swo- 
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body  i  kalolikúw.  Oraneislé  w  Irsku  bylí  již  prwé  cích  samých,  abv  užili  sprawedliwého  práwa  swého  swř 

‘^11-  -  X  I  I  'I  ^  domitě  a  statečné, 

powolali  na  pomoc  náčelníka  swelio,  M/0|e\\o(Ju 


íiima.  Bunčiim,  kteříž  se  snažili  národ  odwrátiti 
od  sw.  otce,  nepowedlo  se  nešlechetné  dílo.  Římané 
nahlížejí  nyní,  že  zmužilá  statečnost  miláčka  jich  Pia  FX. 
ochránila  Řím  od  krwawých  haurek  a  záhuhné  wálky. 
Sám  powéstný  wůdce  lidu  Ciceruacchio,  poznal  blud  swůj 
a  obrátil  se.  Tím  wšak,  co  se  dálo,  pobuíowimím  to- 

-  •  ;  -  ''  v|  ,  1  .-I  •  tiž  kdu  a  newdékem  zaslepencůw,  chtějících  Řím  na 

winách,  kteréž  byly  we  službě  jich,  zuřilo  se  pioti  ,.yjjy  obrátit,  nemálo  utrpěl  swatý  otec  náš.  Trpké  hoře 
ininislriun,  nýbrž  i  proti  šatnému  králi;  ano,  jest  widěti  na  milostné  druhdy  twáři,  a  zdrawí  jeho 
králi  hrozilo  se,  že  podpíše-li  jakowýkoliwěk  zá-  hyne  patrně.  —  Bohdejž  hy  jen  dokonale  se  zotawil 

kon,  připauštéjící  do  parlamentu  katolíka,  záro-  nad  jiné  slawný  otec  náš!  —  Sluší f,  aby  se  za  něho 
’  1^  .  .  1-  .•  I  .  y  --  koná  V  mndlitbv  DO  weskerv 


Cumberlandskébo,  bratra  králowa,  spolu  pak  úlila- 
wnílio  nepřítele  wěci  katolické.  Majíce  peněz,  a 
moci  weliké,  rozšířili  pletichy  swé  po  weskeré  zemi, 
a  sbírali  podpisy  proti  žádosti  millionuw  katolí- 
kiiw,  domáhajících  se  wyvvolnění.  We  wšech  no 


Aveň  bude  též  museti  podepsati  listinu,  kterauž  se 
odříká  triínu;  národ  že  učiní  wéwodu  z  Cumber- 
landu  svvým  králem,  .liří  IV,  tehdejší  král,  počal 
skutečně  lekati  se  o  korunu:  ministrovvé  wšak 
oswědčili,  že  by  musili  odstaupiti,  kdyby  král  pu¬ 
stili  chtěl  dotčený  náwrh  stranu  emancipace.  — 
To  rozhodlo.  Ministr  Peel  předložil  dne  5.  Března 
1829  nawržený  zákon  nižší  sněmowně,  a  Welling- 
lon  pracowal  zároweň  we  wyšší  mezi  pány.  Celý 
měsíc  trwalo  rokowání:  posléze  přijat  jest  w  noci 
na  31.  den  Března  w  nižší,  na  to  i  w  wyšší  panské 
sněmowně  náwrh  —  načež  musil  i  král  podepsati 
zákon ,  kterýmž  nawrácena  jest  katolíkům  swo- 

boda  občanská.  (^Pokračowání  budaucně.) 

C  í  r  It  e  w  II  í  *  p  r  á  w  y. 

Zí  Prahy.  We  Mšeně  za  Zlonicemi  sešlo  se  dne 
5.  Října  k  prwní  poradě  29  kněží,  wětším  dílem  z  okrsku 
Budínského.  TJwědomiwše  sobě  wespolek  nynější  po- 
stawení  swé,  na  tom  wšickni  se  usnesli,  že  od  té  doby 
již  žádné  takowé  porady  míwati  a  podlé  sily  swé  k  po¬ 
třebám  duchowním  a  církewním  národu  našeho  swědo- 
mitě  prohlížeti  hudau.  Práce  a  usnesení  jich  budau 
ohlášena  tisken.  —  Příští  schůzka  položena  jest  ke  dni 
17.  Října  do  města  Welwar.  I  učinilo  se  pozwaní  k  du- 
chowenstwu,  aby  w  důležité  wěci  této  horliwé  účastenswí 
bralo.  —  Zpráwa  tato  musit’  každého  wěrného  katolíka 
srdečně  potěšiti.  Nowý  žiwot  nastal  po  weškeré  wlasti  — 
a  tu  má  kněžstwo,  ustanoweno  jsaucí,  býti  solí  země 
a  swětlem  SAvěta,  důležité,  swaté  powolání.  Spojenau, 
sjednocenau  silau,  musí  tu  působiti  se  ku  prospěchu 
a  wzdělání  lidu  našeho,  A  bj  tak  se  dělo  Iřeba  porad. 

Zá  Němec.  Za  dlauhý  čas  trwalo  na  sněmu  Frankfurt¬ 
ském  jednání  stranu  neodwislosti  Gírkwe  od  státu.  Jak  jsme 
několikráte  oznámili,  přicházely  za  tauž  příčinau  petice 
ze  wšech  stran  a  400,000  Němcůw  katolíkůw  žádalo 
jedním  hlasem.  »My  chceme,  ať  jest  Církew  neodwislá 
od  státu. «  Konečně  hlasowalo  se  po  mnohých  o  té 
wěci  půtkách  a  německý  parlament  zawrhl  náwrh,  wedlé 
něhož  by  Církew  býti  měla  cele  neodwislau  od  státu. 
Zákonem  stalo  se  wyrčení :  »Každá  společnost  náboženská 
lidi  a  zprawíije  sobé  záležitosti  swé  samostatné;  zilstáivá 
wšak,  jako  každá  jiná  společnost  we  státu,  podrobena  záko- 
nwni  státním.'.'.  Stáloť  to  práce,  než  wynucen  \est  téměř 
i  tento  zákon  německým  sněmowníkiim.  Uwidíme 
pak,  zdaliž  také  skutečné  budau  Němci  přáti  Církwi,  co 
přiřkli  každé  společnosti.  Ostatně  záleží  to  na  katolí- 


konaíy  modlitby  po  weškerých  wlastech  naších. 

—  Rozepře  a  spory,  kteréž  následkem  násilného 
nakládání  s  zádušním  jměním  mezi  stolicí  Rím.skau  a 
wládau  Špaňhelskau  několik  roků  trwaly,  konečně  wy- 
rownány  jsau.  Nowý  Špaňhelský  wyslanec  w  Římě,  p. 
Martinez  de  la  Rosa,  dal  za  tau  příčinau,  d.  26.  Srpna 
w  národním  chrámu  Páně  Špaňhelském  slawiti  poděko- 
waní  Bohu,  za  šťastné  narownání  žalostných  oněch  wěci. 

Z  TVlach.  Horliwý  biskup  z  Ivrey  w  Piemontu 
p,  L.  Mořeno,  počal  sám  wydáwati  nowiny  pod  názwem : 
Sauhlasi  ivíry  s  obci.  Máť  při  tom  za  účel ;  hájiti  wíru 
katolickau  proti  útokům  nepřátel  církwe  swaté,  a  doká¬ 
zat!  národům,  že  jest  náboženstwí  skutečný  m  pramenem 
mrawní  i  občanské  blaženosti,  Jestiť  to  prwní  biskup 
w  Ewropě,  kterýž  se  stal  wydawatelem  a  redaktorem 
časopisu.  Sw.  Otec  dowěděw  se  o  jeho  usilowání,  »schwálil 
wysoce  záměr  i  úmysl  jeho  za  těchto  časůw  nesmírně 
užitečný, «  — 

Z  Hollandu.  Katolíci  Hollandští  mohau,  co  se 
tkne  wíry  a  počestnosti  mrawní,  wšemu  swětu  slaužiti 
zo  wzor.  Po  dlauhé  a  mnohé  wěky  bywše  sklíčeni 
zákony  nekatolické  wlády,  neustáli  slowem  i  písmem 
w  obecném  žiwotě  i  we  sněmownách,  uměle,  wýmluwně 
a  rázně  dobýwati  círk^vi  a  wíře  swé  náležitá  práwa. 
Minulého  roku  potlačila  sněmowna  usilowání  jejich  o  zru¬ 
šení  králowského  placetu  a  o  swobodné  spojení  ducho- 
wenstwa  se  sw.  stolicí.  Letos  dosáhli  již,  oč  usilowali, 
placetům  zrušeno,  a  swoboda  i  w  náboženstwí  i  u  wy- 
učowání  úplně  pojištěna  jest. 

Z  Francau%.  Francauzští  protestanti  sešli  se 
w  minulém  měsíci  Září  na  sněm  církewní.  Jestiť  to 
patrný  důkaz,  že  nyní  w  republice  francauzské  přestalo 
usilowání,  kterým  nedopauštěli  předešlí  panowníci  ni¬ 
žádné  Církwi  swobodně  se  rozwíjeti  podlé  zásad  swvch.  — - 
Jest  naděje,  dokládá  dopisowatel,  že  nyní  budau  též 
i  naši  biskupowé  moci  scházeti  se  k  poradám  a  swo- 
láwati  sněmy  církewní  —  kohkrátekoli  jim  bude  libo. 

HÍOAvá  feniha. 

Náxcrhy  ku  zřízeni  obci  w  zemi  konsfitučiii  dle  Cormeniiui, 
sepsal  Karel  K.  Uhliř.  IV  Praze  u  JV.  Htssa 

Wýborná  tato  knižka  zasluhuje  w  plné  míře 
bedliwého  powšimnutí.  Slawný  spisowatel  krancauz 
Cormenin  dočkal  se  té  newšedni  radosti,  že  podlé 
náwrhúw  jeho  zřizují  se  obce  we  wlasti  jeho.  Přejeme 
sobě,  aby  též  i  naši  wlastenci,  kterým  zdar  milého 
národu  našeho  na  srdci  leží,  knížky  této  dobie  si 
wšimli,  a  o  rozšíření  její  mezi  občany  se  postarali. 
Není-li  wše  ryzé  zlato  —  uznati  musí  předcekaždý,  že 
jest  ho  Av  knížce  této  mnoho.  Wvdání  jest  pěkné. 


Přiložená  jest  k  tomuto  číslu  příloha;  Probemimmer  der  Slaio.  Centralblátter. 

Tiskem  knížecí  arcibiskup.ské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  M  .  Žaka. 
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ID.  rojník. 


Katolický  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  wydatcá  se 
každau  sobotu  bý- 
walém  knihkupeclwi 
Schulzowskétn  (nyni 
VVácsl.Hessa)  w  Kar- 
lowě  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

A 

redaktor 

%Vác<<la%v  Štuicy 

knés  církewní. 


W  komissí 

U 

w  úcmI.  IleMMa 

tt  Pra/.e 

A 

K(l.  Il{>lzla 

a  Holuiiiaiici. 


■c 

1’řeilpláci  sr:  u  try- 
dairalele  na  Dohvi- 
řini  trlm.  č.  ó.'»2,  i  wc 
trsech  řddtiých  kiiih- 
kiipeclirich  na  půl  léta 
I  zi.,  na  celý  rok  2  zl. 
stř.;—  n.a  c.k. poštách 
pololetní  1  zl.  30  kr. 
celoročně  3  zl.  —  Ma 
obálku  |)n(lá  .se  24  kr 


Na  iiedeli  XX.posw.  Duchu. 


Obsah:  Řeč.  na  neděli  XX.  po  swatém  Duchu.  —  Daniel  0’Con- 
nell.  —  Otec  a  srn.  —  Cirkenmi  zprátvy.  —  Notvá  kniha. 


Dne  29.  njiia. 


Řeč  na  neděli  XX.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XXII.  1 — 14. 

9ía  froětč  nenj  cíoioěfa,  nenj  tu  ftaiuu,  moct, 
tiůRogenrtmj,  fteré^  hx)  í>omcí)(u  přeD  mclífau  ítrafřj, 
přeĎ  hořem  a  3aloíti  od^ránití  DulJi  lířfPau.  .ftráí 
lome  a  fnjjata  éPjle^j  ofuí»  tento  é  d)uí>ťnau  a  3eí 
brářp;  jármutef  309(110  umj  fe  romně3  taf  gafo  m 
djatrči,  ubptomat  i  no  palóct.  21  30  tomu  m  proms 
í>ě  tof  23.  9)i.,  ř  tífjcernm  t)ůfo3Ítm  30  mlJed;  cofům, 
fra9tn  o  nórořů  ftmr3enj  nóm  pobómó  bneffnj  fm. 
eman9elíum.  2íneb  rcete  3^03  to  nenj  pro  citelné 
frřce  otce  nebo  motfp  trpfá  30I0ÍI,  mufe9jdi’  fe  bj? 
mott  no  bolejlí  nemocnpd),  umjrogjcjd)  milóčfii  fmiíd)? 
21  \){e,  proti  tomuto  hoři,  neud)róni(o  frólomffého 
řmořenjna,  o  něm3  gebnó  bneffnj  emongelium  oni 
přj5eň  fróle  .^eróbefo,  ni  moc  ni  bohotfímj,  fterps 
mí  mlóbnul.  ;b0pn  geho  nemocnp  počjnol  umjrotí.« 
9ře3  co  tomu  řefnete  ©.  C.,  fbpj  bjm,  30  noltol  foá, 
fbe^to  i  otec  i  fpn  i  mejTferen  řům,  blahofíamíl  tu 
hobínu,  fterou3  meífío  nemoc  pob  ftřechu  gegídi?  — 
23ub  fi  móm  bimná  toto  řeč  23'®ř.  —  o  přebce 
tomu  tof.  ©trofflímá  nemoc,  fterou^  umr^en  geft  fpn 
téměř  bo  nóručj  fmrtí,  pohnulo  otce,  30  fe  gol  hlcí 
botí  pomocí  u  pohnulo  ho,  3c  bmořcnjn 

řrólomfFp  pofoříl  přeb  fpnem  d)ubKfé  íDíoríe  3  91oí 
3arctu,  ^e  m3am  fobě  f  frbci  fíomo  ^óně,  mppro? 
jtl  3bromj  umjrogjcjmu  fpnu  ;  nemoc  toto  bpl  pob? 
nřtem,  3c  nóměftef  řrólomfFp  m  .<řafornoum,  po3nom 
moc  Domo  .Řrífloma,  uměřil  on  i  bíim  geho  meiTFcí 


rcn.«  — ■  9?emoc  fpnomo  ftola  fe  přičínou  raboTtí  a 
pramenem  fpofenj  meiTFerému  bomu:  ftcrof  bod)  tcbp 
neměl  tmrbítí,  3e  noftol  což,  fbejto  běfomol  otec  i 
fpn  i  miTecfen  bům  geho,  30  frótfé  hoře,  fternm  gc 
nomfftjmíl  ^ón?  21  !D.  co  bplo  tehbó^  běget 

fe  o  mó  plotnoji  fmou  po  bneffnj  ben.  Jpoře  o 
trópenj  bpmogj  nc3řjbfo  ceftou  f  robofřem,  Fřj3  bro; 
nou  f  fpofenj,  o  ncmocc  projířebřem  f  ro3mno3enj 
blo^enojli  noffj.  2Í  mffof,  ned)cí  o  nefmjm  ditjtí, 
oboTte  mí  měřili  no  pouhé  flomo:  gó  co  promjm, 
umjm  téj  bořá3at.  9ícbubut  fiče  mlumíti  o  bjbód) 
o  fřj5jd),  3ármutcjd)  o  fou^enjdi;  gót  móm  tolíFo 
nemffebnj  cenu  ncmocj  ufó^í,  přefměbče  móé, 
3e  nemocc  nap  omóhogj 

1)  ř  o  brócenj  3(10  oto, 

2)  ř  u  t  m  r  3  e  n  j  b  íi  m  ě  r  p  m  ©  o  h  o ,  a 

3)  f  ro3mHo^cnj  lóffp  mc3Í  líbmí. 

2B  ruřou  moubrojlí  o  lófFp  23o3j  hobj  fe  fo^bó 

měc  miíborně  30  profeřebeř,  3pufobnn  fu  profpědni  o 
fpófe  líbfFé.  ruřou  této  lójTp  mjmót  bo  febe  i 
nemoc  nemffebnj  cenu,  o  fiče  proto,  poněmob3  nó; 
pomóhó 

>1)  ř  obrócenj,  nopromenj,  polep ffcí 
n  j  3  i  m  o  1 0. 

9řcmufjm  pař  fe  no:  buřa3  této  prombp  X). 
©.  boivolómatí  oni  flom  fm.  oněd)  učitelům  cjrFcm. 
njd),  řteřjj  tmrbj :  2-9řcmoc  tělo  búmó  Ijřcm  frbcc,«  — 
řteřj  ofměbčugj :  »m'jcc  líbj  obrótíío  fe  gí^  ř  Jpos 
fpobínu  nóflebřcm  nebujímofřj  fmód)  nc3  FÓ3anjm 
líbfFpm;-?  —  nemufjm  umobítí  na  bůmob  měčné  ilomo. 
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jpofpolimott)o,  gen^  b|:  »^o(;íeSte^  gfem  gá  fám, 
a  nenj  gíni)  33ů|>  fromě  mne,  gá  bigí  a  ob^ímugí, 
gáratijm  (těío)  a  u^brarnugí  (buffi);  (5  5)íog.  XXXII. 
39.)  nebubu  pHpomfnaíť,  co  pramj  ©ud)  fmatp  u 
0írad)a,  fbej  čteme:  »nemoc  tě^fáfířjjlimaufínj  buffi 
(0ír.  XXXI.  2.) :  —  gá  mám  ©.  Š.  íoítřo  uroebu 
na  bůřaj,  co  farní  rojumem  a  fmpfíp  fmýmí  můjete 
d)ápan.  žRífo^o  j  náá  nenj  tagno,  je  nemoc  bpmá 
luímčfftjm  bljšjcj  fe  fmrtj,  naftámagicjfjo^  faubu.  3 
fb03  meble,  na  íoje  fmrtelné  gfa  přípaután,  d)tě(  a 
fměí  bp  fe  gefftě  d}t|tí  fodjatí  m  ^řjffjd}?  9)řnoboí 
ítj  můje  bptí  líbf,  gejto  bp  gafo  lotr  onen  na  fřjší, 
magice  bujTí  na  gajpfu  a  ja  bmeřmí  mibauce  fmrt, 
iJ3oba  a  fprameblnojii  @eí;o  fměíí  fe  neobámat?  ^ 
nenjíííj  »počát!em  maubroilí  bájen  33o5|?  (©ir.XVI.) 
5lno  0.  S).  bájen  přeb  finrcf  bpta  gíj  u  tífjcům 
matfau  bájně  přeb  přjfnpm  faubem  fpramebínoftt 
^ánř,  bpía  pocátfem  pořánj.  .^rbp  frál  9íabud)oboí 
nofor,  bpm  jljjen  břemenem  ofubu,  gfaffljcen  nemocj 
pofořil  fe  pob  mocnau  rufu  53oJi. 

^ntíod),  jpupnp  onen  protímnjř  jářona  .^ofpobú 
noma,  gal  fe  přípomjbatí  polepffenj,  fbpj  bpm  jaí 
d)mácen  metlau  bněmu  a  fpramebínofíí  ^ojj,  počal 
ja  jíma  ut;njmat{,  a  neropflomnpmt  bole|Imí  fe  fmjí 
get. —  SKífe  na  fřjjí  profil  onen  lotr  o  fmílomanj, 
ucbájel  fe  o  míloíí  u  .Spofpobína.  0m.  3gnac 
bpl  bp  bejpod)pbp  jůftal  poffetílpm  a  let;fon)ájnpm 
mogáfem,  fbp  bp  geg  pří  bobpmánf  měfta  ©alamam 
řp  nebpla  ranila  faule,  a  nemoc  f  rojumu,  fe  .^rí? 
Ou  bpla  nepřímebla.  5íno  ©.  ©.  tífjcomé  gínpd) 
f»oat»)d)  ^Sojjd)  nebplí  bp,  c|m  gfau,  fbpbp  gím 
bpla  míloft  ^áně  proflřebfem  nemocí  nebpla  fňala 
bělmo  ě  ocj,  a  tubjj  neufájala  propaft,  fu  fteréj  přú 
mobf  í;řjd).  21  mffaf  netřeba  fe  nám  ani  mejí  fma? 
ípmí  obljjet:  míjme  gen  farní  můfol  febe.  9řám 
nenj  fíce  báno  jnátí  frbcc  a  lebmj  líbffé,  nic  mffaf 
méně  nalejnem  jagífté  jímpd)  bůfajům  mejí  námi. 
.5»le  mnol)»)  raul^ař,  fterpj  mffemí  obpčegí  potupo? 
mámal  23o^a  i  Gjrfem,  mjru  í  fmátoffí,  bcrlj  npnj 
flomp  í  ffutfp  pro  .frífla  í  fmatp  jáfon  ®e^o;  — 
mnobp  lafomec,  fterp  jamjral  í  frbce  í  rufu  í 
bmeře  fmé  přeb  jebráfem,  a  í)otom  bpl  foffílí  j  těla 
ftrí)nautí  fírotfům,  rojběluge  npnj  gafo 
djubé  ftatef  fmůg;  —  mno|)»;  opilec,  fterpj  ne? 
bbage  nic  na  flje  d)otí  a  bjtef,  bnem  i  nocj  l;rblo^  fí 
proljmal,  mp^pbá  fe  npnj  bpmalpm  tomarpffům  fmpm 
a  fořalfu  netrpj  m  bomě  fmém;  —  mno^p  djljp? 
njf,  gejto  neboge  fe  93oba,  neftpbě  fe  libj,  m  falu? 
jínád)  neřeftí  fe  málel,  geft  od;ráncem  nemínné  mlá? 
beje  přeb  úflabp  fmětáfům;  —  mno^á  marnotratníce, 
fterá^  ja  ffperf  a  mlfnotu  ^otoma  bpla  probatí  muje, 
fpnp,  bcerp,  gejl  npnj  mjorem  fměbomíté  ^ofpobpně, 
měrné  manjelfp,  a  fřeftanffé  matfp;  —  mnoí;á  fle? 
met  nice,  fteráj  gebomatpm  gajpfem  fmpm  nebala 
pofoge  jímpm  ani  mrtmpm,  netrpj  npnj  ani  fříméfjo 


fíoma  proti  blí^njmu  fmému.  9?uje,  gběte  a  tajte  fe 
gíd),  ta^te  fe  tífjcům  gínpd)  líbj,  a  mp  jmjte,  -je  ne? 
moc,  fterauj  na  ně  bopufííl  'Pán,  bpla  přjřínau,  bpla 
pocátfem  obrácenj  a  polepffenj  jímota  gegíd).  9řej 
obblébnemelí  fe  můfol  febe,  ©.  ©.  nagbemet  tol)0 
gefftě  mjce ;  mpt  fe  jagífté  přefměbíjme,  je 

2)  nemoce  b»)magj  projfřebfem  f  utmrjenj 
bůměrp  m  23ol)a.  ^ofub  geft  floměf  jbrám,  po? 
fub  mu  fjla  tělem,  frbcem,  jjlamí  praubj :  ad) !  melmí 
cafto  příf)ájjmá  fe  tu,  je  fpotef)age  na  febe,  na 
23oba  japomjná.  9?ej  nemoc  otmjrá  očí,  ona  nutj 
cloměfa,  je  mufj  ujnatí  nebůftatecnoft  a  mblobu  pří? 
rojenoffí  líbffé.  9íebo  rcete  S).  ©.  fbpj  fe  ojmau 
boleftí  po  mejfferém  těle,  fbpj  léfař,  neměba  gíj  rabp 
mufj  frcítí  ramenama  :  nenutj;lí  tu  cloměfa  příroje^ 
ná  poma^a,  je  počne  o  pomoc  molatí  f  23o|)u?  3B 
bauří  na  moří  naufj  fe  í  plamec,  fterpj  bpl  japomjí 
nal  na  Sot)a,  borlí>i?ě  moblít;  tonaucj  u  mlnád) 
morffpd)  je  mffj  fjlp  d)ptá  fe  břemna  j  rojbítébo  fo? 
rábu  :  a  cloměf,  gejto  cjtj,  fteraf  po  něm  mjtaí)uge 
fmrt  d)labnau  rufu  fmau,  cloměf  nemocnp  nenaučil  bp 
fe  m  nemocí  fmé  o  bůměrau  utjřatí  fe  f  23ol)u? 
3e  taf  fe  běge,  mjjío  gebnol)0  mol)l  bpd)  mám  umé? 
fti  na  pamět  íífjce  přjflabů.  2íneb  mám  přípomj? 
natí  mám  S).,  fteraf  fe  utmrbíl  m  bůměře  této 
frál  ($jed)íáé  fbpj  ffljřen  bpm  nemocj  fmrtelnau, 
mraucj  moblítbau  na  23ol;u  jbramj  a  jímot  ji  mp? 
jábal?  (4  frál.  XX.  1— 17.)  9?emjte;líj  farní  melmí 
bobře,  je  nemoc  naučila  9čaamana  ©írffébo  jflá? 
bati  celau  bůměru  na  .^ofpobína?  (4  ^r.  V.)  3 
fomu  nenj  jgemno,  je  nemoc  brosjcj  f»«ríj  míloma? 
nému  fpnomí,  bonutíla  bmořenjna  .^erobefoma  --  í 
na  tífjce  gínpd)  nefftafínjfům  f)lcba'tí  pomoc  u  .^rí? 
ffa?  Ó  S).  nemoce  í  m  té  měcí  u  mnof)pd)  líbj 
gíj  mjce  bomeblp  nej  fíoma  febe  borlíměgffj  fajate? 
fům  apofftolffpd).  Clí  mám  fnab  opět  přípomjnatí, 
co  fajbp  j  náá  na  fmé  očí  míbětí  můje?  2(p,  mno? 
í)P,  fterp  íífjcfráte  fípffel,  nífbp  ale  nepomffíml 
fobě  flom,  gímíj  mpjpmá  .^ríftuá:  2>^ogbtej  fe  mne 
mffícfní,  fterjj  pracugete  a  obtjjení  gfíe,  a  gá  máé 
očerífmjm«:  (9)íat.  XI.  28.)  npnj  fám  molá  f  fobě 
na  pomoc  .trífía.  ©ínbp  mpbpbal  fe  fnějí:  a  teb 
nemůje  fe  ^o  ani  bočfat;  gínbp  ned)těl  o  jpoměbí 
ani  flpffet:  a  teb  ponjtaujj;  gínbp  mííámal  í  le^al 
gafo  jmjře:  a  teb  fmolámá  bjtfp,  pofjlá  ge  bo  d)rá? 
mu,  profj  jnámé  í  nejnámé,  abp  moblílí  fe  ja  něf)0. 
2Í  geil?lí  ^orlímofi  m  moblitbád)  jnámfau  bůměrp, 
geft?lí  molánj  f  23ol)u  o  pomoc  náflebfem  jímé  na? 
běge  m  moc  a  láfřu  ^áně;  paf  pod)pbomatí  nelje, 
je  nemoce  učjce  čloměfa  f  93obu  brátí  útočífftě, 
nutjce  geg  o  pomoc  molatí  f  .^ofpobínu,  utmrjugj  m 
náš  bůměru  a  baufánj  m  ^ána.  9íebubu  tcbp  ^  a 
nemohu  gíj  o  měcí  jřegmé  ffjřítí  flom,  poněmábj 
gefftě  jamájána  fe  cjtjm  přefměbčítí  máš: 

3)  je  nemoce  m  e  b  a  u  f  r  o  j  m  n  o  j  e  n  j 
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láfft?  meji  lií>mi.  5Í  n>f|af  nař  přc^fivětřoirati 
xváě  řečj  a  floroem,  fřcšto  netřeba  opět  nej  ofem  na^ 
l;léDnautí  t)o  rotin  a  tomůw,  ftcréj  ncmocj  naiviTt)' 
roil  ^án?  0Rewibjte4iJ,  fteraf  tu  a  on^c  frtce  řrul;; 
řn  necitelné  t  úpěnlíwpm  proébúm  i  fisám  d)u^áfů^c, 
měřne  bolefinpm  poljleíem  nemocnebo  ?  Díejnanienáí 
íedí,  fteraf  manjel  bř)  celé  noci  u  loje  djurawé  d)oti 
fmé?  9?en?jtediJ  fteraf  matfa  po  mnobé  cafp  ani 
ofa  nejambauř),  abp  gen  gafo  angel  ffrá3np  fajícmu 
roífajuMéfařoiou,  fajíé  potřebě  nemocného  řjtětc  iin); 
boměii  mobla?  —  51  todi  negřau  řůfa^p,  gaféto 
fjlp  prolfřeífem  nemoci  meji  liřmi  nabpmá  láffa?  — 
2lno  ©.  nebubun  ám  mpflábati  f  gafompm  brí'ín' 
ffpm  ffutfům  fřeitanffé  láffp  podnět  jambalp  mor  aro5í 
licnénetubP  liřffé,  nebiiřu  připomjnati,  co  činil  fm. 
grantilTef,  co  5lljbéta,  co  potnifal  fm.^an,  fm.  .^arel 
ž^or.,  fm.  53incenc  a  tifjccřj  ginj  pro  nemocné:  gá 
máé  tolifo  Jáííám,  mijtc  nemocnice,  misteffpitálp, 
mijíe  celé  ř  á  t)  p  milofrřnpd)  bratřj  a  feffer :  a  paf  rcete, 
negfaudijtofamé  sřegmé  Dufaji;,  fteraf  napomábagj  ne; 
moce  f  rojmnojenj  láfFp  meji  liřmi?  --  21  coj  fřp* 
bpd)  fe  řo  robin  a  Jimotům  gebnotlimpd)  libj  jabf; 
rati  d)těl!  9íegebcn  man  Jel  obmracel  buffi  ob  měr^  ' 
né  d)oti  fmé:  nej  borlimá  péče,  fterauj  mu  m  ncí 
moci  flaujila  d)ot  upřjmná,  rojnjtila  obeň  fm.  láffp 
na  nomo  m  frbci  gebo.  Seefterp  fpn  japomjnal, 
cjm  geft  robicům  jamáján:  Je  mffaf  gejf  npnj  opět 
botom  5  láffp  f  nim  ffoěiti  třebaé  bo  bi^raucj  proí 
pafíi,  jpitfobila  nemoc,  m  njjto  jfufil,  feě  gefl  láffa 
robicu  f  bjtfám.  9)inobp  faufeb  nendmiběl  faufeí 
ba  mjc  nej  mraba  fmébo:  a  mffaf  nemoc  umořila 
jáfftf,  obnomila  bámnau  láffu  meji  nimi.  3  fam  fe 
jabjrám?  bo  řebo  fe  paufítjm  ?  Oblébněte  fe  fami 
můfol  febe  i  mi, 3té,  a  gá  m  fráíce  fe  boefám, 
Je  romněj  i  mp  bubete  paf  fměbectmj  fmětu  mpí 
bámat,  fteraf  mpbjjegj  a  mebau  nemoce  f  rojinno^ 
Jenj  láffp  meji  libmi  —  mp  fami  botmrbjte  prambu 
flom,  fterpmij,  ac  bobře  jnám.  Je  nemoce  5  břjd)U 
m^alp  poěátcř,  přebce  gen,  3a  fasatelfp  pofánj,  matfp 
bůmčrp,  apofftolfpně  láiTp  ge  poflábám.  —  D  přičiň: 
meJ  pař  fe  abp  pramba,  proneffená  bneá  úfřp  mpmi, 
pronifla  frbce  naffe,  frbce  mffed)  bratřj  naffid).  9íeí 
bot,  at  nic  o  tom  nebjm.  Je  nenj  febe  menffj  d}atrce, 
Je  nenj  paláce,  bo  fterpd)J  bp  moc  d)orobp  neproni: 
fla  —  at  nic  o  tom  nebjm,  Je  d)ubé  a  nemocné  máme 
mjbpcfp  me3Í  námi:  nemoc,  fteráj  nc)bjrá  po  gebnom 
po  bmau,  ale  po  befjti,  po  fted),  po  tiljejd),  bljjj  fe 
opět  gij  po  třetj  fu  foněinám  brabpd)  mlaftj  naffid). 
9í?a  mpdjobč  m  ÍKufjd)  a  m  ^olffu,  na  půlnoci  m 
S3crljně  a  na  pomořj  udpuátila  giJ  djolera  tifjce  Ji: 
motu,  mrtmolami  naplňuge 

prmé  nej  přegbe  faubnp  tento  angel  fprameblnofli 
épofpobinomp  bráníce  >tiilé  mlafti  naffi  prmé  nej  počne 
fííebati  náé  metlau  3aflauJenébo  ^áně,  febeř: 

me  fe  gafo  íKinimetffj  3a  čafům  prorofa 


cinjce  pofánj  3c  mffed)  břifí)^  fe 

přeb  ípofpobinem,  a  polepiienjm  Jimota  ob; 

mrátiti  ob  febe  fmaté  faubp  fprameblnoiii  gelm.  Obleč; 
meJ  fe  m  oběnj  2!.3oJj,  pobpáfaná  magjce  bebra  fmá 
prambau,  a  oblečeni  gfaucem  panejř  fprameblnofti,  abp; 
d)om  obolati  mobli  m  ben  3IP,  a  me  mffem  bofonalj 
ftáti  (Sf.  VI.  11.  14.  13.).  ^^af  be3e  rtrad)u  a 
bá3ně  é  bůměrau  m  Í)oba,  buS  co  bub,  přígb  co 
přigb  čefcpme.  9ířed)at  ji  náé  ffmibá,  bige,  trcjce  ga; 
faufoliměf  ranau  épofpobin,  pobepmej  fe  gafo  ^c^b 
pob  mocnau  rufu  ^páně.  Obratimffe  fe  celau  bunj 
f  23obu  fmému,  a  obnomimffe  fe  Ů  budjem  mjrn,  na* 
běge  a  láffp,  nagbeme  pomoc  u  23oba,  gafo  naffcl 
frálomffp  naměftef  ,^'afarnaumffin^  Obbamffe  fe 
épofpobinu  obmrátjme  ob  febe  přjfnp  faub  @ebo,^a 
3nagjce  bobře  cenu  fřjjům  a  nemocj,  běfomati  9)iu 
bubeme.  Je  mffecfp  měci  bobře  učinil.  2!  nemo; 
ce  febe  mčtffj  ffljčilp  ná^,  mp  měbauce,  čjm  gfau  m 
rufau  ^áně,  neuífaňcme  molati  f  němu  flomp_fm. 
3lugufíina:  j>3be  ^ane  pal,  3be  fefep,  3be  neffetřj, 
abp  náé  ffetřiti  mobl  na  měčnofti;  neufřaňeme  moblíti 
fe  flomp  fm.  matfp  naffj  Sjrfme« :  9íamfftjm  ná6 
poble  bobroljbe3né  mule  fmé  épofpobine,  abpd)om  ra; 
běgi  m  čafném  Jimotě  od)ubf|e  na  těle,  nebpli  mpbáni 
na  mufp  měčné.  2lmen. 

Daniel  OTonnell. 

(Pokračowáni.) 

Wywolněnim  čili  emancipací  katolíkťnv  ])0 
weškeré  anglické  říši  stal  se  prwní  wcliký  krok 
k  dosažení  dalších  potřebných  opraw:  šcsladwa- 
cílileté  usilovvání  horlitcluw  irských  wydalo  prwní 
owoce.  Byloť  to  wítézstwí,  kteréž  slawila  wylr- 
walá  sjednocenost  katolickélio  národu  nad  proli- 
wníky  křesťanské  swohody  wíry  a  swédomí ;  hy- 
loť  to  wítézstwí,  klďéž  slawila  potlačena  spiawe- 
dlnost  nad  stoletými  křiwdami  a  nátisky,  wítézstwí, 
které  nestojíc  ani  jediné  krúpéje  lidské  krwe,  radost 
i  práwa  občanská  přineslo  osmi  millionňm  kaloli- 
—  0’Connell  dostál  slowu  swémn,  za  ním 
a  s  ním  stál  celý  národ.  Dokonaw  prwní 
úkol  swiij,  zaslau/il  wýtečný  tento  muž  a  wéiný 

*  Ležiť  p.ik  w  tom  jakási  pokuta  P.oži ,  že  práwě  }\eUinffton  a. 
Peel  r  1829  o  emancipaci  kalolikůw  jcilnati  musili.  Jak  jii 
prasvciio,  byl  ^VcllinglOIl  od  mladosti  j.dcu  z  ncjzarvtějíicli 
nepřátel  wiry  katolické  a  swobody  národu  klertliokoliu  ek. 
Když  byli  r.  1825  Iršti  katolíci  žádost  swau  o  swobodu  wiry 
předložili  parlamentu,  zasazowaliť  se  i  \V  cllmgton  i  Peel  žiwaii 
moci  proti  náwrliu  emancipace.  Stawie  se  ale  ministry,  tiiu- 
sili  wšak  Sftmt  we  wyiii  i  nižii  snémowné  zasazowati  se  o  to, 
aliy  wira  katolikiiw  nebyla  díle  stižena  břemenem  nesprawe- 
dliwycb  zákoniiw;  tito  dwa  ministři  musili  přinutiti  krále  Ji- 
řiAo  IV.  k  pedepsani  zákonu,  kterýmž  se  olewřela  i  katolikuin 
brána  k  užiwáni  praw  swcbodiiVcb  obřaiuiw.  A  kdož  med Ic 
byl  púwod  w.šcch  těchto  promřn?  Nikdo  jm\  než  nas  ()  Con- 
null.  Král  Jiři  nmie  podepsali  onen  náwrb  přijaty  od  suemo- 
wcu  za  zákon,  zuřil,  dupal  mdiama,  praJtil  perem,  a  nestyd.-l 
se  wjřknauti;  Bull  zatrať  ďConnolla!  zdrabal  «e,  nechtěl  a 
konečné  předcc  jen  —  musil  [>odeps.<li. 
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kalolik  již  tímto  prwním  wítézstwím  krásné  jméno: 
wyswobodifel  národu.  Než  clilo  jelio  nebylo  do¬ 
konáno.  Swoboda  wíry  a  práwa  občanská  nawrá- 
ceny  jsau  sice  katolíkům :  Anf^liéané  wšak  ne- 
cbt.éli  píestati  nakládali  s  Irskem  po  otčírnsku; 
oniť  mu  nedali  wíc,  než  co  mu  již  oclepříti  nesrné- 
li,  —  Hromada  starých  břemen  křivvd  a  hří- 
cbuvv  anglických  zůstala  na  ubohém  národu  ir¬ 
ském:  ne{)oslední  z  nich  byla  —  nešťastná  unie', 
zrušili  ji  musilo  hýli  cílem  snah  a  usilovvání  0’Con- 
nellovvýcli;  a  bylo  jím  po  celých  sedmnácte  ro- 
kúw  až  do  konce  žiwota  jeho. 

Povvédéloí  se  na  boře,  jakým  způsobem  do- 
vvedla  na  počátku  tohoto  vveku  wláda  ang-lická  sa¬ 
mostatný  parlament  odníti  Irsku.  Lest  a  podw'od, 
úplatky,  wojenská  moc  a  násilí  pomohly  Ang-li- 
čanúm  spáchali  na  Irsku  novvau  nepravvost  a  svvr- 
chowanau  křiwdau.  Připomenuliť  jsme,  jaké  břeme¬ 
no  dluhůw  se  tudíž  na  Irské  chudáky  uvvalilo. 
Ne  méně  patrná  jest  křivvda,  spáchaná  sjednoce¬ 
ním  irské  snémowny  s  parlamentem  w  Londone, 
po\vážíme-li  počet  zástupcúw  irských,  přijatých  do 
snémowny  anglické.  Irsko  mohlo  dobrým  práwem 
žádali,  aby  sedalo  nejméně  150  poslancůw  jeho 
w  pailamentě:  Ang-ličané  wšak  nepřipustili  jich 
jenom  100,  a  způsobili  tau  měrau,  že  od  té  doby 
záwisel  irský  národ  cele  jen  od  milostí  a  dobré  wůle 
utiskowalelů  svvých.  Dewět  desetin  celé  země  náleže¬ 
lo  již  ode  dwau  wěkůw  lidem,  kteří,  žijíce  w  Angliča¬ 
nech,  neměli  ani  dost  málo  srdce  pro  zemi,  kteréž 
neznali,  pro  národ,  kterýž  potem  a  krwí  swau  lopotil 
se,  aby  sám  bídně  žiw  jsa  od  bramhorůvv,  neci¬ 
telným  pánům  swým  odwáděl  hrozné  činže  a  de¬ 
sátky  k  marnotrotenstwí  a  prostopášnostem.  Tato 
kletba,  kterauž  stiženo  bylo  Irsko,  stala  se  sjedno¬ 
cením  parlamentů vv  ještě  wětší,  jelikož  nyní  též  i 
mnozí  nejwyšší  úřadowé  irští  sídlo  svvé  měli  w 
Londoně. 

Kdokoli  jen  tyto  wěci  powáží,  musíť  0'Con- 
nellowi  dáti  za  prawdu,  když  neustal  bez  přítrže 
oswědčowal  před  národem :  Unii  ztratilo  Irsko 
ivšecko  a  nezískalo  —  nic.  Zdáloť  se  sice,  že 
cit  sprawedlnosti  swítězí  též  i  w  Angličanech ;  vv 
krátce  wšak  ukázalo  se,  po  hříchu  dosti  záhy,  že 
naděje  tato  byla  šalbau.  Anglická  wláda  měla  za 
to,  že  podawši  Irčanům  emancipaci  iviry,  dala 

**)  Pani  Angličané  obmezili  občanská  práwa  katolikůwkde  a  jak 
jen  tnolili.  Tak  u  p.  připojit  Peel  k  náwrtiu  swétnu  o  eman¬ 
cipaci  spolu  olnnezeni  wolitelskélio  práwa,  uslanownje,  aby  již 
0(1  té  (loby  nikdo  woliti  nesměl,  kiloby  neměl  10  liber  sterlin¬ 
gů,  čistých  ročnich  důcliodůw.  (Piwé  stačilo  40  silingů  — ) 
Mimo  to  ustano  'eno,  že  katolík  wladařem  w  Irsku  nikdy  býti 
nemá.  Kněz  katolický  nesměl  se  ukázali  w  kněžském  rauše 
nikde  na  weiejném  místě  leč  toliko  we  chrámě  swém,  biskupo- 
wé  nesměli  se  jmenowali  po  .-■tarowěkých  sidlech  swýcb  w  an¬ 
glické  zený;  nižádný  řeliolnik  neměl  se  usadili  we  spojeném 
kralowstwi.  Na  každé  prowinění  proti  těmto  rozkazům  usla- 
nowily  se  weliké  pokuty  peněžité. 


jim  wšecko.  Netřeba  připomínali,  že  w  té  wěci 
O^Connell  jináče  smýšlel.  Heslo  jeho,  „Sprawe- 
dlnost  Irčanům,  a  swoboda  katolíkům !“  obsaho- 
wala  wíce  —  žádalo  mnoliem  wíce.  Nawráliw 
se  tedy  ze  sněmowny  anglické  jako  wítěz,  a  oie- 
wřevv'  katolíkům  bránu  do  jiarlamenlu,  oswědčil 
před  národem,  že  jsauce  svvobodnými  občany,  mu¬ 
sejí  od  té  chwíle  usilovvati  o  samostatnost  Irska.  — 
Ztrušeni  unie!  bylo  nowým  heslem. 

Druhá  rewoluce  ťrancauzská  r.  18.30  hnula 
swětem,  hnulať  i  Anglii.  Přátelé  opraw  politických 
pozdwihli  hlasu,  domáhajíce  se  řádnějšího  wolení 
do  parlamentu.  Ministr  Wellington  protivvil  se  to¬ 
muto  úsilí,  a  král  musil  ho  tudíž  propustili  ze  služby 
ministerské.  Nástupce  jeho,  John  Russel,  před¬ 
ložil  dne  1.  Března  1831  sněmownám  náwrh  žá- 
daucích  opraw,  potřebných  pří  wolbách  do  parla¬ 
mentu.  Panstwo  čili  wy.šší  sněmowna  postawila 
se  žiwau  mocí  proti  opravvám  těmto;  awšak  litý 
boj  a  wšeliké  pletichy  panské  nic  tu  neprospěly. 
Boj  trwal  sice  we  sněmownách  pět  čtwrlí  roku: 
nic  wšak  méně  konečně  swítězili  přátelé  opraw; 
oswoboditel  Irska  pomáhal  k  wítězstwí.  Než  po 
hříchu  při  celém  tomto  jednáni  ukázali  opět  An 
gličané,  že  nechtějí,  aby  se  Irsku  doslalo  náležité 
sprawedlnosti.  Irčané,  národ  8.000,000  získal  opra- 
wau  tauto  jenom  pět  nowých  míst  w  parlamentě!  — 

O^Connell  předzwídal  welmi  dobře,  kterak 
budau  chtíti  Angličané  nakládali  s  Irskem.  Tím 
bedliwěji  střežilo  oko  jeho  každé  hnutí  jejich,  tím 
horli wěji  hlásal  národu  potřebu  samotného  parla¬ 
mentu  pro  Irsko.  Neustáwaje  pak  probuzowati 
národ  k  wědomí  příslušejících  mu  práw  občan¬ 
ských,  musil  téměř  bezděky  mrskali  bičem  ostré 
řeči  wládu  anglickau  pro  ustawičné  křiwdy  její, 
Wláda,  newédauci  sobě  jiné  rady,  uchopila  se 
násilí,  a  uwěznila  d.  18.  ledna  1831  O^Connella, 
pod  zámínkau  buříckých  řečí  jeho.  Než  u  lidu 
počalo  jitření,  a  wláda,  hojíc  se  powstání  celého 
národu,  musila  propustili  šlechetného  wězně  na 
swobodu,  jelikož,  jak  ona  dobře  musila  nahlédnau- 
ti,  on  sám  uměl  zachowati  pokoj  a  řád  w  celé  zemi. 

OXonnell,  zadržuje  lid  od  nepokojůw,  bau- 
řek  a  wšech  činůvv,  podléhajících  pokutám  záko¬ 
nu,  tím  horliwěji  vv^ybízel  ho  k  zákonnímu  usilo- 
wání  o  zrušení  unie.  Následkem  neúrody  r.  1 83 1 
a  úliskůvv  nemilosrdných  majetníkůw  protestant¬ 
ských  nastala  hrozná  bída.  Lidé,  ubozí  katolíci 
irští,  statečně  odepřeli  platili  desátky  duchowní- 
kúm  protestantským,  a  to  mimo  jiné  příčiny  proto, 
že  neměli  z  čeho.  Wojenská  moc,  kterauž  nemi¬ 
losrdní  dráči  ubohý  lid  z  kůže  swléci  chtěli,  ne- 
wyřídila  mnoho  proti  lidu:  tím  wíce  wyřídil 
OXonnell  pro  lid.  Až  posud  musíwal  desátky 
tyto  platili  nájemník ;  0'Connell  způsobil  mocným 
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slowem  svvým,  že  od  lé  doby  majciníci  sami  de¬ 
sátky  tylo  odwáděli  musili.  Že  wíiak  byl  w  Irsku 
málo  který  katolík  pánem  swé  pudy,  ovv.šem 
ale  nájemníkem  na  půdě,  patřící  protestantům, /.ba- 
wil  (yConnell  tau  měrau  katolíky  těžkého  bře¬ 
mene  desátkúw.  Pomáhaje  takto  pnilaěenému  lidu, 
kde  a  jak  jen  lzelo,  nespaušiěl  0’C()nnell  jiramen 
usí  lé  bídy  w  Irsku  ani  na  okamžení  z  mysli  a 
paměti.  U  prostřed  prácí  swýcb  w  parlamentě, 
r.  1832  —  kdežto  jej  bylo  již  samo  blawní  město 
Dublin  wywolilo  za  j)oslance,  —  neopomíjel  a  neu- 
stáwal  obla.sowati  Ii-éanům,  co  by  ěiniti  měli.  INe- 
moba  při  jednání  o  žádaucícb  oprawácb  parlamen¬ 
tu,  prorazit!  hlasem  sprawedlnosli  a  získali  wlasli 
swé,  co  jí  náleželo,  wysílal  0’Connell  slowo  swé 
z  Angličan  do  Irska,  podněcuje  jím  národ  k  rá¬ 
zným  činům.  „Irčané!^  wolal  tu  k  ním  nekoi'U- 
nowaný  jejich  král  O^Connell,  „Irčané  !  ^\y  jste 
prožili  dlaubau  dobu  nátiskuw;  a  část  utr{)cní 
swýcb  uwalili  jste  na  sebe  sami.  Auže  hleďte, 
af  jako  bratři  držíce  za  jedno,  posléze  učiníte  konec 
občanským  roztržkám  a  hádkám  o  náboženstwí. 
Zapomeňtež  pak  již  w.šickni  na  starau  zášť  a  nowé 
roztržky.  Nastal  čas,  kdežto  se  musíme  spojili, 
musíme  se  naučili,  wážiti  síly  swé.  Nemáme-liž 
za  společné  idey,  (myšlénk}-)  společný  cil  po¬ 
koj,  štěstí  a  swobodu  národu?  Dobrodiní  těchto 
ale  nelze  nám  jináče  leč  samostatností  zákonůvv 
našich  dosíci.  IMyf  musíme  zapomenauti  na  wzá- 
jemné  urážky  a  křiwdy,  ač  cbceme-li  zničili  oko- 
wy,  kterýmiž  spaulalo  nás  Anglicko.  My  chceme 
toliko  účastenstwim  a  láskau  a  zlatým  pantem  ko¬ 
runy  spojeni  býti  s  Anglickem,  a  pak  budeme  w 
pokoji  nejlepšími  přátely,  w  nebezpečenstwích 
wálky  nejpewnější  podporau  Anglie.  Irčané,  ka¬ 
tolíci,  protestanti,  presbyteriáni,  dissidenti  wšeho 
druhu  —  zákon  týkající  se  oprawy  irské  (reform 
billc)  jest  banobau  na  nás  wšecky:  my  wšíckni 
jsme  nesťaslnau  obětí  jeho,  —  Irčané!  powažte 
tuto  křiwdu  w  hlubinách  duše  swé,  a  pomněte,  že 
na  wás  záleží  wšecko:  chtějte  toliko,  a  my  dosá¬ 
hneme  o[)rawy.  Není-liž  nás  několik  millionůw, 
ježto  pozdwibnauti  mobau  hlasu  swébo  pro  wěc 
sprawedliwau  —  0’Connell  ale  nerad  necbáwal 
slowa  bez  činu.  K  rozšíření  nowé  'snahy  swé  o 
zrušení  sjednocenosti  parlamnnlu,  založil  spolek: 
Milowziikuw  Irska  wsech  u-yzridni.  Rychlé 
rozšířowáni  jednoty  této  nahnalo  náměstku  králow- 
skému  w  Dublině  tolik  strachu,  že  kázal,  aby  se 
rozešla.  Než  Oď.onnell  moc  z  toho  sobě  nedělal, 
nýbrž  utwořiw'  nowý  spolek,  wylknul  mu  weřej- 
ně  za  účel:  „usilowali  cestau  zákonu  a  sice  petice¬ 
mi  o  zrušení  unie.“  — ■ 

Žiwé  a  rnobútné  pobybowáni  národu  Irského 
nebylo  nikterak  po  chuti  a  libosti  Angličanům. 


Ministr  Grexf^  kterýž  byl  blawní  půwod  oprawy 
-w  jiarlamentě  anglickém,  chtěje  na  uzdě  drželi 
spojence  !()’Connellowy,  a  strachem  oslabili  nmc 
probuzeného  národu,  prorazil  s  náwrbem  zákonu, 
Avedle  kteréhož  pak  směl  náměstek  králowský  w 
Irsku,  kdykoli  mu  libo,  juoblásili  zákony  wojenské. 
0’('onnell  dobře  wěděl,  že  Grexj  namířil  zákonem 
tímto  na  jednotu  jeho,  a  proto  i)řispěl  nemálo  k 
odstranění  tobolo  ministra.  Místo  ííreye,  kterýž 
musil  1’.  1832  složili  úřad,  stal  se  Melbourne  mi¬ 
nistrem.  0’Counell,  maje  dobré  naděje  we  swo- 
bodomyslnébo  tobolo  ])ána,  ])odporowal  ho,  že  se 
celých  f)  let  udi’žel  w  čele  ministerstwa.  ()’(’.on- 
nell,  s]u)lebaje  na  podporu  minisliůw,  nezábalel. 
IMezi  tím,  co  se  národ  zmužile  hlásil  o  sprawe- 
dliwé,  křiwdau  odcizené  sobě  práwo:  wywslal 
0’Connell  r.  1824  w  parlamentě,  žádaje  důi‘Dzně, 
aby  jednota  Irska  s  Anglií  byla  zrušena,  a  samo¬ 
statný  sněm  obnowen  byl  w  Dublině,  .lak  bylo 
lze  předzdwídali,  náwrb  0’Connellůw  musil  w  an¬ 
glické  sněmowně  propadnauli ;  hlas  :  „Irčanům  spra- 
wedlnosl!“  nešel  k  srdci  stiženým  křiwdami  An- 
gličaniim  —  a  Irčané,  jak  praweno,  neměli  ani 
třetinu  hlasůw  w  parlamentu.  Proto  wšak  že  se 
to  nepodařilo  hned  na  ponejprw,  neupustil  0’Con¬ 
nell  od  záměru  swébo.  Irsko  se  hýbalo  čím  dál 
tím  ráznějšíin  žiwotem  národním,  roslauc  wědo- 
mírn  nirawní  sily  a  sprawedliwé  wěci  swé;  kato¬ 
lické  kněžslwo,  wyšší  i  nižší,  podporowalo  mocnau 
pomocí  swau  0’Connella:  národ  pak  řídil  se  slo- 
wem  jeho.  Weliký  spolek  (Pvaecursor  associa- 
tion)  rozšířený  po  wšem  Irsku  dowoláwal  se  usta- 
wičně  sprawcdliwého  práwa  swébo.  Hlasy  spolku 
tohoto  mluwíl  duch  0’Connellůw.  „Cbcete-li  aby¬ 
chom  w  sjednocenosti  s  anglickým  parlamentem 
na  ])říští  časy  zůstali  mohli,  přejte  nám  sprawe- 
dlnosti :  rozšiřte  práwo  k  wolení  do  sněmowny;  na- 
prawle  zřízeni  obecní,  rozmnožte  w  slušném  po¬ 
měru  počet  údůw  naších  w  pai  lamentě,  zrušte  de¬ 
sátky  a  dejte  úplnau  swobodu  swědonil:“.  —  w 
len  rozum  ozýwaly  se  tisíceré  žádosti  ze  wšecb 
končin  Irských.  Než  Angličené,  ulekše  se  na  po 
čálku  slowa  :  „sprawedlnost  nebo  l  epeal  1“  počali  mu 
poznenáhla  zwykati,  a  přestali  wěíiii,  že  by  0’('on- 
nell  oprawdu  a  skutečně  zamýšlel,  zrušili  jednotu, 
na  kteréž  jim  tolik  záleželo.  Oniť  zajisté  domý¬ 
šleli  se,  že  0’Connell  a  Irčané  hodlají  toliko  wlá- 
dě  naháněli  strachu,  aby  tudíž  w  některém  ohle¬ 
du  ulehčeni  a  nejedněch  j)rospěchů  snáze  dosíci 
mohli.  láda  učinila  některé  oprawy  ;  raddy  w 
obcích  a  školy  oiewřely  se  katolíkům,  sedhíkíím 
iiským  doslalo  se  úlewy,  a  jiné  ještě  wěci  sli- 
bowalv  se  potlačenému  lidu.  0’C,onnell  nepohrdl 
sice  těmito  dary ;  proto  w.šak  nedal  se  jimi  nikoli  uchlá- 
choliti  „S[)rawedlnost  nebo  repeali^  —  zůstalo 
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heslem  jeho,  a  —  lirozhau.  Wéda  že  nelze  prorazili 
násilnau  mocí,  hleděl  wěhlasný  muž  myšlénkau  tauto 
jako  kwasem  proniknauti  sí  dce  weškerého  národu 
prvvé  než  by  vvystaupil  s  důrazným  činem. 

(Pokračowáni  budaucuě). 

Otec  a  syn. 

(Příběh  ze  starowěkosti  křesťanské.) 

5. 

Dtrofmré  prol)(cřlt  gámef,  a  ^airřemíTe  šalář, 
jujíairíli  Míra  famotnéí^o.  SBěrm')  fluíia  .trtiíům 
paM  na  folena,  i  gal  fe  j  í)(ubořofí{  řuffe  finé  moí 
lahf53oí;u  o  pofííu  n)  naftámaglqm  bogt,  jářage  fpolu 
o  problaujenj  ^imoía,  pofub  bp  nenafTel,  o  j  moí 
bláiiíirj  neirpfwobobíí  fpna  fměbo.  5  nieblil  fe 
bíau^o,  mobltí  fe  frbečně,  aj  fe  pofléje  upofogíla  buffe 
gebe.  3bá(ot  fe  mu,  je  33iiti  gífřotně  mpfípfřj  mo* 
blítbu,  fterauj  janaffel  f  trůnu  nebefbému  angel  otcomí 
ffé  láffp  fřeftanffé.  St  íaf  upipnul  mu  prmnj  bcn 
m  ;alářt.  SRaflal  meřer,  příffía  noc,  a  íjbejnn  fen 
přcfmapit  3ířabtra.  ©rubél)o  bne  j  rána  přínefímu 
otrof  djleba  i  mobp,  nalil  olege  bo  lampp,  aneproí 
mlumím  ani  floma,  jmíjel  opět  i  jámorau  jamřel 
bmeře  u  ^aláře.  3ííabír  měl  frbce,  femřené  taubau 
po  fpnu  fmém,  a  molal  tjm  mraucněgí  f  iťol)u,  tjm 
mjce  mu  ^rojila  fmrt  m  temnem  tomto  mějenp  9JiOí 
blítbau  upofogíla  fe  opět  buffe  gel)o.  Xu  mjfaf  mp^ 
rajíl  geg  5  mpffléncf  fframot  gafpfí,  fterp  fe  f  němu 
jběnau  bo  žaláře  probjral.  3  obrátj  flud)  i  jraf  m 
onu  ííranu,  a  í)le,  fámen  ctmerofjranm)  mppabl  je 
jbí,  o  nemalau  mejerau,  me  ftěně  jpůfobenau,  bjmá 
fe  na  něl;o  mlabp  mag.  2Cíba,  je  geg  ujřel  mějeň, 
pořpnuí,  abp  mlčel,  a  fám  janbam  opět  bjru  fameí 
nem,  ja  něfolíf  minut  octnut  fe  u  bmeřj,  a  obfírcím 
opatrně  jámoru,  meffet  bo  jaláře. 

9íabír  nenabat  fe  tafoméljoto  bofía.  ^obímné 
mpfClénfp  probjl^atp  mu  tilamau.  Símffaf  prmc  nej 
bpt  fám  promtumil,  roece  f  němu  mtábenec  přjmětií 
mpm  l;lafem  :  ,(5Í5Ínce,  poměj  mí,  proč  gft  taf  fmu> 
tm),  i  fteraf,  a  proč  gfi  fe  bojiat  fem  bo  jaláře  V‘ 
»®á  ptafat,  ponětoabj  fpna  mí  mjalí;  bo  ja; 
láře  umrljlí  mne  pro  mjru  mau.  @á  gfem  fřeftan!« 

,3ež  ffefían?‘  jrrolal  8  újafem  mlabíífp  fněj 
mobtářffp,  a  obffoěit  afí  frof  fe  bmeřjm.  je 
gfí  fřeftan?  3ícl) !  tu  nejnám,  cjm  to,  je  mám  ě 
tcbau  l;neb  ob  mcjra  tolíf  útrpnoflú  ©á  míběl,  fbpj 
tebe  meblí  otrofomé  bo  jaláře.  511  tpé  fřeftan  !‘ 
?,Ubofp)  gínod)u!  Zt)ě  měl  útrpnoft  ée  mnau, 
a  gá  bpd)  měl  fljetí  nab  tebau.  SBíbfm,  je  má8 
bobre  frbce  —  a  gíj  poějná  nefftaflná  poměra  ja^ 
tmrjomatí  ge.« 

,(So  fe  tí  jbá,  ct5Ínfe?‘  meče  mlábenec.  ,£í)íne 
nelítug,  ale  febe.‘  —  3  příftaupíl  opět  aj  f  faméí 
mu  ííabíromí,  a  oflomíl  t;o,  řfa :  ,®cft  mí  tě  Ijto 


cíjínce.  9íed)těl  bpé  fobé  něco  mpprofítí  u  nepmpší 
ffjbo  náměftfa  3oroaftroma?  SSěj,  gá  bpd)  něco 
jmot)l  u  něí)o,  a  míle  ráb  přímlumjm  fe  ja  tebe.‘ 

ÍTřabír  upřel  pří  fporém  fmětle,  pabagjcjm  5 
lampp  na  tmář  gínod)omu  jraf  fmůg  na  útrpného 
bofta  frcéí)o,  a  po  něfteré  djmjtce  otájal  fe  jnáli 
mffecfp  magp  m  bomě. 

,3nám  mffccfp,  mpgjmage  tolífo  něfteré  fíarce;‘ 
obmece  gínodj. 

»5ll  taf  tebp  jnáé  bejpod)pbp  téj  í  fpna  mého?« 

,@pna  tmého  ?  ©pn  fřefranům  mejí  magp  ? 
2í  gafp  má  úřab  ?  —  ®af  mu  řjfagj 

»5)říroeé!« 

®inod)  fe  jarajíl,  nempfíomná  újfoft  pogala 
bo.  9Jiíroeé?  —  ©pn  ŽTřabírům  ?  —  )Pramnuf 
SKaranefům  ? 

?/5Mno,  ten  geff!  ®á  flugí  Jířabír,  a  SCaraneé 
gefí  běb  můg.« 

,Obpuft  mí  to,  9Jřítbro!  jfřífl  mlabp  fněj,  lomě 
rufama.  ®á  ja  to  nemohu,  je  geft  fřeftanem.  Dn  — 
otec  můg.!. 

,5í  tpédí  fpn  můg  5)ííroeé?! 

DJřffto  bálffj  obpoměbí  octnul  fe  íOííroeé  m  obí 
getj  otcomffém.  ^ro  raboft  nemohl  gíj  ani  otec 
ani  fpn  promlumítí  florna.  ©rbce,  —  ocí  —  flje 
mtumílp  hlrtfítřgí  nej  úffa. 

2!rmalot  to  bobrau  d}mjlí  nej  fe  cítomé  poně? 
fub  upofogílí.  9íabír  nejapomenul  ale  pro  raboft 
na  bůlejítp  úfot  fmůg,  na  mraucj  jáoofí  frbce  fméí 
ho.  3  ^  otcomffau  frbeřnoftf  mlumití  nalejcí 

nému  fpnu  o  mjře  fřeftanffé,  ufajuge,  proč  fe  bpl  ob? 
řefl  ucenj  ÓJííroeě  pofíaud}al  |íce,  a 

mfTař  nedjápat  hneb  řečí  geho,  acfotím  fe  mu  gíj  té 
^mfte  to  í  ono  m  gíném  fmětle  ufájalo.  Sáffa, 
fterauj  mílomal  otce,  bránila  mu  ho^ffi^í  ®  fápatí  fe 
na  mjru,  f  njj  fe  celau  buffj  přijnéimat  bralip  otec 
geho.  S^ámfftěmp  fpnomp  opětomalp  paf  fe  fajbpm 
bnem,  ale  taf  je  nífbo  nejměběl  o  níd).  9íabír  neujtál 
mpmlumnpm  fíomem  otcomffé  láffp  brahému  fpnu 
ohlaffomatí  fráfu  a  prambu  33ojffé  mjrp  fřeftanffé. 
58ůh  pojehnat ;  frbce  naplněné  pofub  nenámíftj  fu 
fřeftanům,  otemřelo  fe  fmětlu  a  mocí  míloftí  ^áně  — 
SJiíioeá  pojnal  áfrífia  —  jamílomal  mjru  otcomu, 
hotom  gfa  utéci  obfub  a  pobrobítí  fe  pro  prambu 
febe  tějffjm  mufám  a  pronáflebománjm.  — 

@af  tu  bplo  Díabíromí,  netřeba  přípomjnat. 
©rbce  bím  fe  mu  nerojpuflo  raboftj.  ffal 

fe  mu  fmatpnj,  taf  je  bp  fmobobp  h^^ubě  bpl  ani  ne^ 
pohřeffomal,  fbpbp  o  bubaucj  ofubp  fpnomp,  o  ubej* 
pecenj  fpáfp  buffe  geho  ftaroRí  neměl.  21  mffaf  práí 
ně  proto  nefměl  uffled)tílp  fpn  jůftatí  mejí  magp. 
ffíabír  bpl  rábcem,  a  SOíírceá  učinil  přjpramp  potře; 
bné  f  útěfu. 

3a  temné  nocí,  fbpj  fe  bplí  magomé  5  mětffjho 
bjlu  na  obpočínutj  obebralí,  mpmebl  DUííroeá  otce 
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ftt)cl)0,  n)  pláfít  fněsf!»)  jabalene^o  a^en  je  jalářc,  í'^o 
újfé  d)OÍ>bp,  a  j  té  feííaupim  é  njm  řo  tagnpd)  pruí 
(1)0^1111?  po^5elTtr^jd),  fe  íollal  na  ^n^obotne 

pole,  rojbáíené  oí>  fjbeí  fnqffpd).  Su  řcfal  otroť  á 
rpd}lpmí  foňmí.  9?aí)ír  a  9Jřiroeá  rpd)(e  na  ně  febli 
a  u(;ánHí  ccíaii  noc  ncpínáf,  ncj  gafobp  fmrt  ja  nimi 
fc  ^naía.  ^rebsmjDalit  jav3Ífté,  30  gaf  miíc  pol^řejTj 
madomc  miláťfa  SBarancfoma,  3alář  pař  nalcjnau 
prá3bnp,  bneb  na  mlTe  firanp  mppramcni  buťau 
ge3í'comé  na  ftjbanau.  naflalo  ráno,  ucelit 
íafau  mčrau  mnoljonáctc  mil.  2Í  mffaf, 
mali  řonč,  a  fíunce  fiínč  připalomalo,  mujilit  fe  ud)p; 
liti  něfam  pro  obpofinutl.  3ía  fftčftj  přijdi  f  dia^ 
trd  nebalefo  Icfa  palmon)cí;o.  ©tařcc  m  d)atrném, 
rauffe  ale  Důlíogné,  milé  tmáře  fcbčl  na  famenné  lámce 
pob  fíromem  přebe  bmeřmi.  9íabir  5agem  f  němu, 
3ábal  o  pol;ortinfřm|  na  něfolif  ^obin. 

,G()atrč  má  gcíl  nepatrná,  »t)ece  přjmětimě  bůí 
fřognp  fmet,  ale  djceéli,  3Ůířaň  u  mne,  pořub  ti  buí 
be  libo,  třebaá  i  něfoliř  bnj  a  ti)bnům.‘ 

3  meíTíi  malé  fiče  ale  cijíé,  pořvíbné  fmětí 
nicfp.  ©tařena  umjtala  ^oRi  přjmčtímě  ficc,^  nifoli 
mffaf  be3  bá3ně.  3  gala  fe  připramomati  gim  fnj^ 
banj.  9?abir  3namenage  poněfub  gegj  bá3eň,  bal  fe 
bo  reci.  0tařcc  mu  poměběl,  gař  Rtaflně  a  pofogně 
gi3  50  rofům  3Ín)i  gfau  na  této  famotě,  gebinp 
fi;n  3c  geR  pobporau  i  raboRj  ffebin  gegid). 
to  pramj,  rocRcl  bo  )roětnice  Rateěnp  mu5  ra3npm 
frofem,  3ara3Íl  fe  ale  poněfub,  roiba  tu  cÍ3Ínce.  Otec 
přefmapenp  nenabálpm  přjdjobcm  fpnompm,  b|  f 
^oRům  :  ,2:ot  můg  fpn  ©imeon  !‘ 

3.0imeon‘?  meče  9í?abir,  to  nenj  perffé  gméno! 
í5;ot  gméno,  ftcréf>03  fřeftané  U3|magj.  SRenjdi  prám# 
ba,  mp  gRe  fřeftané? 

Otec,  matfa  i  fpn  ulefli  fc  té  otá3fp,  gafo 
nenabálé  něgafé  ránp.  9íe3  Rařec  febral  fe  í;neb,  a 
po5mebna  bůRognč  ffebimau  ^lamu  fmau,  obpoměběl 
gířabiromi:  »@méno  fřeftan  geR  gméno  m3nef|ené: 
.ípřjd)cm  b»;lo  bp,  ge  3apř|ti;  mp3námati  ^riRa,  gcR 
mau  flámau.  ^no,  mp  gfme  fřeftané !« 

»5Í  taf  gfme  bratřj,  3molaí  žJíabir  ě  nempflo# 
rcnau  raboRj.  53ub  S3o^u  d^mála,  3e  naé  umebl 
pob  Rřed)u  maffi.« 

jSBp  30  gRe  fřeftané?* 

»5(no  mp  gfme  fřeftané,«  —  botmr3omal  otec 
i  fpn;  ^/Ratem  nefmjte  fc  báti  mpliti.  ©fmet  3a5 
gifté  na  útěfu.« 

3  obf)obim  pláfft,  fterpmj  geg  bpl  fpn  na  útěf 
opatřit,  Rát  tu  9íabir  me  fFmoRném  onom  rauffe,  m 
gařomém3  bpm  umeben  nepprmé  f  SBaranefomi,  umr# 
^en  geR  bo  Jatářc.  Riěfolifa  fíomp  poměběm  pofle# 
bnj  ofubp  fmé,  mibět  fc  Ríabir  mc3Í  fmpmi,  a  me# 
ífferá  robina  fřcftanffá  pléfala  frbefně,  30  gim  3a# 
mjtat  —  bratr. 


3  3afebti  f  Rolu.  ^ofilnimffc  fe  pofrmem,  a 
oéerRmimffe  fe  nápogem,  ro3mlaumali  mefpolcf  o  mau# 
brém  a  nemp3pptatelném  řj3enj  pro^řetelnoiti  a  láffp 
SBoJj.  9íabir  mufíl  paf  mnpramomati  gim  pobimné 
přjbě^p  3Ímota  fmébo.  Stařec  i  Rařena  3nali  flamné 
gméno  gcl;o  5  přcbcRlpd)  fafům,  tjm  mjcc  bimili  fc 
m3ncffenpm  ctnoRcm,  fteréj,  aě  o  nid)  ncmlumil,  ro 
^imotě  gc^o  patrně  fc  ufa3omalp.  9)íirocá  po3nal 
paf  fám  při  té  přjle^itoRi  lépe  ne]  pofub,  gafébo 
otce  mu  bal  33ůb,  a  tubj^  tjm  mjcc  přilnut  mraucj 
táffau  f  fRcdjctnému,  rcfomfFému  otci  fmému. 

3;  3ŮRali  tu  něfolif  neběl  na  famotě  gafo  m 
bc3Pefné  ffrpffi.  ©imcon  bpmagc  bub  na  tomu,  bu6 
pracuge  na  poli  i  3ugj3běgc  fa|cm  bo  .^tcRfonu,  mp# 
3mjbal  bebtimě,  3ba3  bp  fc  po  uprdjtém  fně^i  fmém 
magomé  ncfbáněli.  3  přiRct  gebnoí)0  bne  bomů,  310^ 
Ruge  ncmitau  nominu.  3*iamcnal  toti§  nemalp  sá# 
Rup  ge3bcům,  ftcrp3  přegj^běgc  femo  tamo  gaf  fc  3bálo 
m  frogině  této  něco  IRebal.  Díabir  máge  bpRré  ofo, 
mRaupit  na  Rředju,  i  mibět  ffutefně  3áRup  gc3bcura 
a  něfolif  mágům  mc3Í  nimi.  3namcnat  bobře,  3c 
tu  bete  nifteraf  3ŮRati  nefinj.  ^05laucimf|c  fe  na 
^pd)lo  é  robinau  fřeftanffau,  fcbli  na  foně  otec  i  fpn, 
a  3mi3eli  m  nebalefém  Icfe  palmomém.  3  netrau# 
fati  paf  fobč  mpgcti  obfub,  npbr5  3ŮRali  tu  ben  i 
přifftj  noc.  Rřeměbělit,  na  fterau  Rranu  bp  fc  báti 
měli,  foneřně  mffaf  ufnefli  fe  na  tom,  Je  ncpfpjíTc  fe 
ufrpgj,  fbc  bpd)  fc  gid)  nepméně  nabáli  nepřátelé 
gid).  3  umjnili  fi  tebp,  obrátili  fe  bo  .ftcfifonu  f 
nomémn  přjteli  fmému  ©áfenbiaromi.  ^robamRe 
foně  m  běbině,  Rranau  afi  brně  ^obinp  ob  áíteRfo# 
nu  Icjjcj,  a  poobpocinumRe  fobě  m  leRně  na  břebu 
řefp  íligriéi,  irpbati  fc  teprme  pob  mečer  na 
ccRu  bo  měRa.  R)omětrnoR  bpla  přj3nima.  .^uRá 
mlba  mpmRata  onol;o  mefera  3  řefp,  i  naplnila  mc# 
Rfer-é  měRo.  9Jiěfjc  fmjtil  fiče  ale  pro  přjliRnau 
ml^u  nepronifali  paprffomé  gef)0  na  3cmi.  Ulice 
bplp  prá3bné,  po  bomed)  mRube  tid)0,  ftomjcfa  ne# 
bpto  gij  ani  na  metifé  třjbě,  fterauj  bpl  Díabir, 
meReb  bo  měRa,  f  bomu  ©áfenbiaromu  3amjřil. 

(Dokončení  budaucně.) 

CírkeAviií  zpráwy. 

Z  Prahy.  O  druhé  schůzce  a  poradě  duchowních 
we  Welwařích  dne  17.  října,  doslala  se  nám  milá  lato 
zpráwa.  »I\listo  některý  clí  účastníků  piwní  porady  we 
Mšeně,  ježto  pro  nepředzwídané  práce  duchowní  přijití 
nemohli,  sešlo  se  do  Welwar  wíce  starších,  w  mnoho¬ 
letém  řízení  osad  zkušených  kněží.  Tentýž  jaiý  duch, 
ktervž  prwní  schůzku  ožiwowal,  jcwil  se  i  jíři  druhé; 
každý  proniknut  byl  přcswřdčením,  že  čas  mocně  tluče 
na  dwcře  a  ku  práci  wolá.  —  Po  mši  sw.  w  děkanském 
chrámu  l*áně,  při  kteréžto  shromážděni  duchowní  až 
na  několik  wzdálenějších,  byli  přítomni,  olcwřcna  jest 
porada  w  sále  děkanstwí,  jádrnau,  dúlkliw;m  řeči  p. 
předsedy,  w  předešlé  schůzce  wywoleného,  h.  Ldnayrra, 
o  nutné",  swrchowané  potřebě,  aby  duchowcnslwo  w  do- 
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bách  těchto  tak  dňlcžitvcli  statečně  wystoupilo,  wSccli 
důležitostí  lidu  a  wlasti  se  týkcijících  jednoinyslně  a  dů¬ 
razně  se  ujímalo,  a  tak  wywrálilo  skutkem  činěné  mu 
wýčitky  newšímawosti,  pohodlnosti,  netečnosti  a  nečin¬ 
nosti.  Poukázal  též  wšeohecně  na  některé  nejhlawnější 
předměty  činnosti  a  porad  duchowních.  Wyložiw  úlohu 
poděkowal  pak  se  z  úřadu,  w  prwní  schůzce  naň  wlo- 
ženého;  než  při  novvém  wolení,  opět  a  to  welikau  wět- 
šinau  zwolen  jest  za  předsedu.  —  I  přečetl  se  přede 
wším  protokol  předešlé  porady,  načež  začalo  žiwé  ro- 
kowání  a  jednání  o  potřebě  předewším  politického  (ob¬ 
čanského)  wyznání,  aby  se  zachowala  důvvěra  ohecen- 
stwa  k  duchowním,  a  odstranilo  se  wšeliké  podezření  zbu- 
zowané  z  jisté  strany  proti  kněžstwu,  jakoby  howělo 
zpátečnictwí.  Zároweň  ustanowili  shromáždění  kněží 
wydati  církewní  swé  wyznání;  k  upokojení  mnohých  a 
k  zamezení  wšeliké  bázně,  jakoby  se  snad  obmýšlelo 
nějaké  strannictwí,  různění,  newčasných,  nenáležitých  a 
přenáhlených  přewratň  w  církwi,  zřízení  a  záležitostech 
církewnich  (náboženských),  čímž  by  již  dosti  weliké  ne¬ 
snáze  a  zmatky  politické  zweličeny  a  dowršeny  býti  mo¬ 
hly.  Při  tom  wšak  tajiti  nelze,  že  i  tu  opraw  a  změn 
zapotřebí,  a  že  i  k  této  potřebě  náležitým  způsobem 
má  a  musí  se  prohlédati.  Oboje  to  wyznání,  z  mno¬ 
hých  náwrhů  sestawené,  zní  takto: 

«JVyznáwámc^  ze  jsme  s  radosti  a  wděcncsti  pro¬ 
hlášeni  uslaivy  {Jconstituce)  příwilali,  a  přejeme,  aby  co 
nejdřlwe  na  nejširšim  základu  práwa  a  spraivedlnosti  k  mí¬ 
stu  přhvedena  byla.o  Poměr  k  církwi  pojat  jest  w  ná¬ 
sledujícím  oswědčení:  -ňCkoeme  se  drzeti  pewné  cirkewni 
jednoty  ivšech  wěřicích,  a  setrwati  we  spojení  s  jeduau  nej- 
71’yšši  hlaivau  cirkxue  i  s  biskupy  na  základu  půwodniho 
cirkewniho  zřízeni,  —  Náwrh,  aby  o  těchto  schůzkách  a 
poradách  duchowenských  wědomost  byla  dána  p.  arci- 
biskupowi  pražskému,  jakožto  hlawě  duchow’enstwa  při¬ 
jat,  a  wyhotowení,  jakož  i  podepsání  addresy  předno- 
stowi  a  wýboru  čtyř  audů,  (dwau  z  p.  p.  farářů  a  dwau 
z  pp.  kaplanů  přítomných)  swěřeno.  — Dále  jednáno  o 
prostředcích  k  napomáhání  náboženských  a  církewnich 
důležitostí.  Ponawrženy  a  přijaty  jsau: 

1)  Wydáwání  a  rozšířowání  příhodných  prostoná¬ 
rodních  spisů  w  ceně,  co  možná  nejlewnější,  nobrž  po¬ 
kud  možno  i  zdarma. 

2)  Zřízení  jednoty  z  nekněží  i  duchowních  záleže¬ 
jící  na  způsob  wídeňského  spolku  katolíků,  jednák  ku 
dosažení  prostředků  na  wydáwání  spisů  swrchu  dotče¬ 
ných,  jednák  k  zbuzení  hojnějšího  a  účinnějšího  úča- 
stenstwí  u  wěcech  náboženských  a  církewnich. 

.Jednání  další  a  podrobnější  o  zřízení  jednoty  ta- 
kowé  na  příští  schůzku  odloženo.  —  Čteno  pojednání: 
vSlcwo  o  poměru  církive  k  státuv-  posauzeno ,  přijato,  a 
rozhodnuto  je  do  tisku  dáti. 

Náwrh  petice  k  p.  arcibiskupowi  o  propuštění  du¬ 
chowních  wězňů  čili  kárancň  propadl  (newěděloť  se  ani, 
jsauli  jací);  přijat  ale  náwrh  poslední  předměty  příští 
schůzky  a  porady,  totiž: 

1)  O  poměru  katolíků  k  nekatolíkům. 

2)  O  poměru  církwe  k  státu  wůbec,  a  zláště  o 
statcích  církewnich. 

3)  O  školách  národních. 

Konečně  wětšinau  hlasů  ustanowena  příští  schůzka 
zase  do  JVelwar  ke  dni  2ó.  října,  s  tím  doložením,  že 


dlé  potřeby  i  druhého  dne  w  poradě  se  pokračowati 
bude.  —  (Dle  půwodniho  protokolu.) 

Ya  Prahy,  .lak  widíme,  mají  nejedni  lidé  obzláštní 
laskominy  na  tu  naši  milau  staroslawnau  Prahu.  Němci 
rádi  by  ji  udělali  městem  německým,  a  nekatolíci,  opět 
chtěli  by  z  ní  núti  sídlo  newěry  a  bludůw  swých.  Před 
nedáwným  časem  přišel  sem  za  tau  příčinau  opět  —  letos 
již  po  druhé  —  p.  Kodym,  kazatel  ze  Slezska,  hodlaje 
hlásati  Čechům  nowau  německau  wíru.  Při  druhé  náw- 
štěwě  ujal  se  ho  Pražský  wčrrw/  list,  časopísek  to,  jenž 
newraže  na  wíru,  kde  jen  může,  tupí  duchowenstwo 
a  lež  prodáwá  za  prawdu.  Podlé  náwěšti,  podaného 
w  dotčeném  listu,  měl  již  p.  Kodym  (zpronewěřilý  ciikwi 
kněz,  kteréhož  mnozí  dobře  znají)  počíti  kázaní  swé. 
I  slibowalo  se,  že  wzejde  národu  swětlo  prawého  učení 
Kristowa,  kteréž  (prý  !)  mu  církew  zadržuje.  Než  jiné 
nowiny  (národní  i  1’ražské)  daly  p.  Kodymowi  tu  dobrau 
radu,  aby  zmatkňv  takowých  u  nás  nezačínal,  a  měsfská 
radda  nedowolila  mu  dokonce  swolati  shromáždění. 
Někteří  lidé,  kteříž  welmi  málo  wědí,  co  jest  Církew, 
kdo  jest  její  půwod,  a  jaká  zaslíbení  učiněná  jsau  ji 
Kristem,  měli  za  to,  že  hlas  p.  Kodymůw  otřese 
hezky  církwi  katolickau.  Co  se  nás  tkne,  my  bázně 
takowé  neměli  a  nemáme,  byť  se  p.  Kodym  třebas 
i  s  desíti  pomocníky  směl  na  Církew  obořiti. 
nPrawda  jest  co  cedry  na  Libanu; 

Ti,  co  na  ni  dují  wětrowé. 

Síří  jenom  wonnau  její  mannu, 
tato  krásná  slowa  Kollárowa  jsau  ohlasem  duší  našich. 
Na  útoky  nepřátel  mnohých  připrawena  jest  Církew  od 
wěkůw;  ano  nebylo  chwíle,  kdežto  by  jí  byli  protiw- 
nící  pokoje  přáli.  Ze  jí  za  těchto  časůw  tuhý  boj  na- 
stáwá,  že  sobě  na  ni  i  w  Čechách  mnozí  lidé,  jedni 
z  newědomosti,  jiní  ze  zlé  wůle  meče  swé  brausí,  již 
dobře  wíme,  my  ale  spolu  wíme,  čehož  ani  newědí 
ani  netuší  nepřátele  naši,  my  wíme,  že  se  blíží  čas 
obnowené  sláwy  její,  my  wíme,  z  ponížení  swého  že 
powstane  Církew  jako  nepoškwrněná  choť  Krista  Pána.  — 
Čím  wět.ší  nátisk,  tím  spíše  odpadnau  trusky,  a  ukáže 
se  zlato. 

Z  Říma.  Šlechetná,  wýtečná  cnostmi  i  učeností 
baronka  Marie  L.  Konncritz  JSoethnitz  nawrátila  se  do  lůna 
Církwe,  a  sám  papež  Pius  IX.  udělil  jí  swátost  sw.  biřmo- 
wání,  —  Králowička  Saská  Ludwíka  stála  ji  za  kmotru¬ 
je  Štýrska.  Powěstný  p.  .íohannes  Honge  odebral 
se  z  Wídně  do  Hradce  we  Štýrsku,  kdež  mu  přátelé 
jeho  a  protiwníci  wíry  křesťanské  slawnau  žeň  připowí- 
dali.  Naděje  wšak  i  jej  i  je  tehdáž  zklamaly.  We  Wídni 
wypuklé  bauřky  obrátily  mysl  a  činnost  přátel  Rongeo- 
w'ých  na  jinau  stranu.  Než  i  kromě  toho,  mohl  se  zlo- 
powěstný  tento  pán  dobře  přeswědčiti,  že  čím  blíže  k 
Slowanňm  tím  méně  půdy  pro  německau  jeho  wíru. 
W  Hradci  Štýrském  byliť  by  se  měšťáci  někteří  přidali 
k  němu,  lid  ale  hrozil,  že  toho  nikterak  nechce  trpěti, 
aby  nepowolaný  tento  apoštol  semeno  bludůw  a  různic 
mezi  nimi  rozsíwal. 

mowá  kniha. 

Hlas  z  Kartoteyna.  Řeč  při  óOOleté  památce  založení 
Kavloteyna,  dne  12.  čcrwna  1848,  od  .J.  K.  Škody. 
Rychlotiskcm  .Jana  Spurného,  w  Praze.  Prodáwá 
se  u  p.  spisowatele  za  10  kr.  stř. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  nod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  W.  Žáka. 


1$4§. 


II.  roéiiík. 


Katolický  týden¬ 
ník  tento  pro  Čechy. 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wydritcá  se 
každau  sobotu  w  bý- 
walém  knihkupcctwí 
Schulzowskéna  (nyni 
Wácsl.Hessa)  w  Kar- 
lowě  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

n 

rťdiiktor 

WhcaIhiv  Ktiilc. 

kriťx  církewni. 


I* *ře<l pláci  se:  u  iry- 
dincalele  na  Dobvt- 
('iiii  trhu.  č.  552,  i  we 
trsech  řúdtiijch  litiih- 
kiiyectirich  na  půl  léta 
I  zl.,  na  Cťl\  I  ok  2  zl. 
blr.; —  na  c.lt.yoštiich 
po  loletní  1  zl.  30  kr. 
celoročnř  3  zl.  —  ^a 
obálku  přidá  se  3-1  kr 

\V  koinissí 

U 

w  hcmI.  IleHMa 

w  Pr.i/.i* 

á 

K<t.  Iflllzla 

w  iloluiiiiiuri. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominaii. 


Obsah;  Řeč  na  neděli  XXL  po  sivntém  Duchu. —  Kněz  a  ikola. — 
Nil  nOlléli  XXIi  pO  S\V.  Duchu.  HUssie  Japanskú. —  Zlatá  zrnka. —  Otec  a  syn. —  Církewni 

*  zprújvy,  — 


Dne  Ilstopnilii. 


Řeč  na  nedčli  XXI.  po  swatéin  Duchu. 

Evangelium  sw.  Mat.  XVIII.  23 — 35. 

:»Ct)puft  nám  naffe  roínp,  gafoj  i  mp 
jTtjmc  najjim  mínnjfům!«  ítaf  f  nebcfům  moíáme 
fa^íolienně.  ílau  měrau  mpjnároámc,  je  mílofrícní 
ftmj  ©ojj  fcofá^nauíi  íje  genem  teh^áj,  fDpj  farní 
mílofr&nj  buheme  ř  fmpm  ubijjítelům,  řDpj  gím  fřím< 
řp  nám  fpůfobené  milcrábí  promineme,  a  mffjm  boí 
brpm  jplatjme.  ^af  í  fjoíonj  ge(í  ©mrdiomanp  na 
nebefjd)  fmé  přjjně  nám  jafe  t>opřjtí,  o  fteruuj  gfme 
fe  fmémolj  fmau  bpli  přípraroiíí.  álbo  mffaf  jatmrí 
jelébo  gefř  frbce  fu  fmpm  mtnnjfům,  fbo  mfíu  mfřau 
éplácj  a  nepřáteíp  fmé  ^němímofti  ob  febe  mjbaluge, 
mjUo  cobp  ge  bobrotau  a  př|d)p(nortj  fobě  jjíTal: 
íent  fe  obároep  brojné^o  ofubu,  gafpj  potfal  nemú 
lofrbnébo  flujebnffa  m  bneffnjm  ftr.  emangelíum. 
>3  rojbnémam  fe  pán,  bal  geg  mučitelům,  bofubjbp 
nejplatíl  mffetio  bíuíju.^  (5Jíat.  XVIIl.  .31.)  O  jpoí 
meňmej  fobě  capcgí  na  tento  b^ojnp  přjřlab !  ^očef 
břjd)ů  naffíd)  fe  w  fníje  jímota  mnojj.  SBeta  gefl 
po  náé  na  měfp,  nefmajelí  ge  ^án.  Cnt  bctoro, 
toíjo  ucínítí,  paflí  gbaucc  i  mp  přeb  něg  pabnemc  a 
o  ébon)ěn|  profiií  bubeme.  5í  mffař  gebné  měcí 
jábá  ob  ná^,  nej  náá  propufij  bej  mínp  ob  febe.  Zo 
nám  fáje:  Učiň  é  tmpm  protímnjřem ,  gaf  gfem  gá 
nalojil  é  tebau!  ©miř  fe  é  njm,  ne  ufíp  tolifo  a 
flo'vp  a  ubejpeíománjm,  ale  ob  frbce  !  —  @|lli  paf 
ř  tomu  mjbp  molnp  ©.  ?  5(d)  pořjbfu  fe  nalejá 
této  od^otnopí  mejí  námi!  ©luíia  ^páně  fáje,  bomlau; 


má,  fárá;  ^ůb  fám  caflofrát  f  tomu  nabábá  nemo* 
cj,  bljjjcjm  fe  faubem,  a  brojnau  měcnoftj,  na  gegjjí 
to  pofrag  náé  opět  a  opět  umábj.  2í  mfíaf  gfau 
mnojj,  genj  obpaufftěg)  fiče,  ale  d)labně,  u  mnítř 
bněmem  mrauce,  bej  mffi  odiotnoftí  araboUí;  a  to  i 
m  tu  bobu,  ťbnj  mpprjfel  caé,  abp  )e  boftaroílí  f 
faubu  ^áně.  O  ©.  blebme  fe,  abp  ro  tafomá 
mjfla  ncpřífflo  fpafenj  naffe.  SBěčnau  jůffámá  prám; 
bau:  .^bo  blíjnjmu  napřeb  a  ob  frbcene? 
obpuffj,  i  ob  Sfíoba  prominuti  neocefá* 
mep.  éřebct  on  nemá:  1)  láffp,  2)  poforp,  3)  po; 
fluiTnortí  frcftanfPé.  ^řebmět  to  májnp,  genj  upij; 
mnébo  umájenj  jafíubuge. 

.^bo  ublijítelí  fmemu  neobpuftj :  nemůj  fe  fám 
mílopí  u  iPoba  nabjtí;  neboř  on  nemá 
1)  l  áff  n  f  řeftonff  é. 

9íojbjl,  melífn  gefí  rojbjl  mejí  fřeftanfFau  a  pří; 
rojenau  láffau.  ítuto  pocituge  i  ta  němá  tmář  f 
fmému  robu,  f  fmnm  mlabátfum.  ^přírojcnau  téj 
láffau  nefau  fe  robíce  f  fmpm  bjtfám,  bjtfp  f  robí* 
fům,  d)ubp  f  fmérnu  bobrobíncí,  přitel  f  přjtclí.  í!(íe 
gafé  cenp,  gafc  jáflubp  má  m  oíjd)  '^ojid)  tato  gíj 
m  přírojenofří  naffj  fe  jaflábagicj  édnílnoll  gcbněd)  f 
brubnm?  O  mclmí  nifemnau!  3?ebot  tafomáto  ná; 
flonofř  nenj  omoccm  přífínlíioortí  napj,  naffcbo  na; 
rnábáii),  a  napj  fmobobné  mule.  proto  bj  rj» 
fmo  ;  7z''3Jř  i  l  u  g e  t  e  l  i  tolifo  r  n  ,  genj  máé  mílu; 
gi,  gafau  obolatu  mjtí  bubete?  íTřcřínj  té  boj  i  ou; 
blifání?  ‘’2Í  bubetelí  fe  přimětímě  mjtí  f  bratřjm  firpm, 
coj  mjce  nab  gíné  fÍMjtc?  jbaj  i  pohané  toho  ne; 
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(íOíaí.  V.  46.  47)  ,^'řcfíanffá  íájTa  paf  m 
tom  jále3i,  abi;c(}om  roffe(()něm  bc^  přáli, 

bu&  je  gfau  é  námi  jpřjjněnj  čili  nic;  bub  jc  gfau 
bomácji  anebo  ci^j,  buS  je  naffeíjo  aneb  gine(;o  fme; 
ne.  S®  tom  ona  fe  ofměbčuge,  je  i  nepřjteli  a 
[[Tůbci  bobře  cinj,  a  frbce  fioé  t  přeb  íjm  nejamjrá, 
genj  na  jfáju  naffi  qbá.  »^řátele  milomati,  jmpf 
gejí  mffem  romnp:  ale  nepřáteíp  m  (áfce  mjti,  tot 
njepí)rabnj  jnámfa  fřeftanům,«  bj  S!ertuííian.  2í  jbalí 
nám  m  íc  láfce  nepřebcíjáji,  nenj  jrcabíem  ^án  náé 
fám?  On  jagiflé  ponjjil  fe,  trpčí  a  umřel  ja  tp, 
genj  bo  nejnali,  genj  bo  n?  nenámiftí  měli  a  na  fřjj 
Samčfili,  Ont  i  t  Otci  nebeffčmu  aupj:  »Otce! 
obpiift  g-m,  neb  nemčbj,  co  řínj.«  Sáffa  fřeftanffá 
gejU  tebp  fama  febau  to  nepmétffj  |cbe  japjránj,  geft 
úplné  mjtejúmj,  fteréj  člomčf  fíami  nab  mjborem 
fmé  přirojenofti,  nab  fmpmi  málfnčmi.  .^bo  gi  m 
frbci  nofj,  a  ro  fmcm  gebnánj  gj  fe  řjbj :  tent  nerabj  fe 
ée  fmpflnoújí  fmou,  tent  fe  ne^bánj  po  mpfofém  robu, 
nebbá  na  to,  pafli  fbp  ob  tol)o  fřimbu  utrpěl,  ge; 
inujto  npnj  m  bobrem  fe  propůgfíti  má.  IBeje  roffed) 
oblebů  nejná  m  profebnjfu  leč  potřebného,  épořjéílí 
pař  tauto  láffau,  fbpj  fe  jhrá^áé  prominauti  přjfoři 
tobě  učiněné?  fbpj  mábáé,  tomu  f  fmjřenj  rufp  poí 
bati,  genj  ti  ubljjil?  O  gaf  gfí  balefo  ob  n|,  mluí 
mě:  9?ed)f  on  fám  počáteř  učinj!  On  fe  na  mne 
nepprm  jajlil;  at  npnj  čefá,  aj  fe  mnějadjce!  @af 
cijá  geftií  frbci  tmému  íáffa  ta,  fbpj  m  rojfoffi  jigeé, 
měba  přebc  o  bujfi,  proti  njjto  celá  útroba  tmá  Í;něí 
roem  a  jáfftim  mře?  .^be  geft  gen  frapptef,  gen  gú 
ffřičfa  té  láffp,  fbpj  ti  mojno  pofub,  fmutnau  ufaus 
jenau  miběti  tmář,  a  tp  gi  bej  fauftrafti,  bej  aučaftenj 
ftmj  pomjgjě?  ,^be  geft  ona,  fbpj  tobo,  á  njmjto  gfím 
rojbrogí  jil,  umjrati  jřjé,  anijpaf  f  pofleli  gebofe  bij? 
jjé,  abpě  bo  potěffil  fíomp:  ^řjteli,  putug  é  33obem ; 
gá  nejnám  fpfelofti  jábné?  .^bo  fe  nesbobne  é  obí 
půrcem,  fbo  fe  nefmjř|  é  ubljjiteíem  fmpm:  tent  ne# 
má  láffp.  9?ebot  o  n|  b|  apofftoí:  »je  trpělimá, 
bobrotimá  geft;  láffa  je  nejámibj,  nečinj  jle,  nena# 
bpmá  fe ;  nen|  cti  jáboftima,  neblebá,  coj  geft  gegj- 
bo,  nejpauji  fe,  neobmpfflj  jlébo ;  mffecfo  fnáffj,  mffe^ 
bo  fe  naběge.«  (I  .^or.  XIII.  4)  .Řbe  láffa  ta  fe 
ubptuge:  tam  ofamjitě  přeftámá  mffecfo  nepřátelftmj, 
tam  obtub  fe  flibj  mffecfá  jáfft.  ^  bploli  paf  bp 
mojno,  abp(^om  fe  měčné  rabofti  faučaftnili,  miloft  a 
miíofrbenftmj  nabepti  moblú  jůftámagjce  m 
o  rojbrogi?  O  paf  bp  Ijj  bplo,  co  poměběl  tpj  2ípo# 
fftol:  »Q3pd)  gajpfp  mlumil  libffpmi  i  angelffpmi,  a 
láffp  fbpbpd)  neměl:  učiněn  gfem  gafo  měb  jmučjc| 
a  nebo  jmonec  jněgjcj.  21  bpcb  jnal  mffecfa  tágem# 
ftmj  i  boffel  mffelifébo  uměn|:  a  fbpbpd)  měl  mjru 
taf,  jebpcb  borp  přenájfel,  láffp  paf  fbpbpd)  neměl, 
nic  negfem.  21  fbpbpd)  rojbal  na  pofrmp  d)ubpd) 
meffferen  ftatef  fmůg,  mpbal  tělo  fmé  f  fpálen;,  láffp 
paf  fbpbpd)  neměl,  nic  mí  to  neprofpjmá.«  (I.  ^or. 


XIII.  1— .'í.)  ?lJ?uj  23obem  jňatp  mlumj  tafto:  a 
něfbo  bpfloma  gebo  m  pod)pbnort  bral?  O  beř  fi  to  f 
frbci  O.  ©. !  SDíoblítba  tmá  geft  ničemná,  almujna 
tmá  bej  cenp,  mffed)np  tmé  bobre'  ffutfp  nejáflujné 
pro  měčnoft/  pafli  je  frbce  neobpuftjé  bratru  fmému.  — 

21  fbpjbp  gfi  fe  japomněl  jbola  aj  f  oné  brjofti,  je 
bp  gfí  ob  ^oba  očefámal,  abp  ti  befet  tjfic  břjmen 
obpuftií,  fbejto  tp  bratru  fmému  fto  b^ilífú  urputno# 
ftj  a  jatmrjeloftj  mpbjráé  —  jbaj  fe  nab  tjm  rojlj# 
tím  přjfnp  faubce  i  tebe  nejatratj,  řfa:  :^©ÍU5cbnjfa 
neujítcčnébo  umrjte  bo  temnoftj  jemnítřnjd):  tamt 
bube  pláč  a  fffřjpenj  jubů.«  íOíílofrbenftmj  23ojjbo 
nabarmo  farní  fe  naběgeme,  geftií  neobpuftjme  mínnj# 
fům  fmpm;  nebot  nám  fe  paf  i  neboftámá 
a)  fřeftanffé  poforp. 

^ofornpm  a  ffromnóm  mó  bótí  fřeftan,  abp 
baufatí  mol)l  měčnoft  blajenau.  ‘  ílot  23obcm  banp 
jáfon.  0íebe  fe  otmjrá  genom  d)ubpm  m  bud)u,  ma# 
líčfpift  a  fproftnpm.  21  nebo  nač  bp  bpl  propomě; 
běl  ^án:  »9tíeobrátjtelí  fe  a  nebubetelí  gafo  malíčcj, 
nemegbete  bo  frálomftmj  23ojjbo.  átbojbp  fe  ale  po# 
njjil  gafo  malíčfp  tento,  tent  geft  mětffj  m  frálomftmi 
nebeffém.«  (íOíat,  XVIII.  1  —  3.)  21  fomu  fe  fpiffe 
této  cnofti  nebojtámá,  gafo  tomu,  genj  m  fmáru  a 
nepřátelftmj  jím  geft.  .^ajbp  rojbrog,  fajbá  nejmor^ 
noft  jbalí  nemá  na  mnoje  počátef  fmůg  j  pepd)p, 
jbalí  nemjnífá  tam  nepfnaje,  fbe  fe  poforp  a  ffro# 
mnofti  neboftámá?  íJřebot  proto  prámě,  je  čloměf  je 
febe  mnobo  bělá,  je  fmau  ofobu  přjlío  ocenuge,  o 
fmém  mtípu  a  obratnoftí,  o  fmpd)  přebnofted)  mnobo 
fí  bomepíflj  —  prámě  proto  fe  prambp  fftjti,  gi  ne# 
rab  flpffj,  a  mptpfánjm  d)pb  mlaftnjd)  nab  mjru 
urajen  bpmá.  ^roto  paufftj  fe  u  mábu,  K 

a  geft  pln  fpfelofti.  3  fíeraf  b^f  přífročj  f  fmjřeí 
nj?  3^e  gínaf,  íeba  je  pojná  a  bej  obalu  fe  pří# 
jná,  je  na  ftámagjcjm  nepobobnutj  afpoň  tolíf 
minp  má,  co  gebo  protímnjf.  21  i  fbpj  toto  po# 
jná,  i  tenfrát  nenj  égebnocenj  jábnau  maličfoftj, 
aníj  paf  měcj  fnabnau.  .^bo  f  tomu  frof  prmnj 
učinj?  9?ed)t  geft  fterpfolím,  fajbcmu  obtjje  fla# 
bau  fe  m  ceftu.  ílpá  mínnjfem;  tpé  ftropíl  nepřá# 
telftmj.  S!obě  přifíuffj  f  urajenému  promlumítí :  @á 
ti  přeb  23ol)em  i  přeb  líbmí  učinil  fřímbu ;  gá 
gebnal  tebbáj  nárujímě ,  f»r>eben  břjíítii^i*  jáboitj. 
©foba,  fteráj  fe  ti  tau  měrau  ftala,  gejf  náramná. 
Očelje  mí,  tobě  nábrabu  báti.  íOínobé  ípá  mpcebíl 
flje,  mnobau  tpé  probběl  noc,  étífněn  jaloftj  nab  mpm 
fe  d)ománjm.  ©oleji  tmá  fe  botfía  i  tmé  d)oti  i 
tmpd)  bjtef.  O  nemjpomjnep  mí  tobo  béle!  ^ro# 
míň  bejpramj  mnau  tobě  fpůfobené.  Obpu|t  mí  a 
měg  mne  jafe  ja  fmébo  bratra  a  přjtele! —  ©af,  nenj 
tafométo  mpjnánj  pofořenj  to  nepmětffj?  21  nebo  tp» 
urajenpm,  bej  fmé  mínp  o  boleftně  urajenpm,  pří 
tom  boluífffoba,  náramná  fff oba  tobě  učiněna,  fteráj 
fe  běbcm  čafu  i  jmětffíla.  ^o  líbfťudí  faubj?,  nejbá 
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fe  6»)tt  two^j  powínnofíj,  abná  pnrnj  f  fmjřcnj  přú 
fpěí.  rajtaf  33ů(;  to(;o  na  tobě  o  ^ů(;  ti 

tomlauwá: 

Z\)  niáé  ncpřjtelí  ííféinu  řeřawé  uí)íj  na  ^íaipu 
fíářří,  to  gcft:  tp  >náé  f  tomu  gjtí,  ftcrpj  tobě  ub(i< 
3tlařjd  mu:  S^říc  ncmjm  o  faujenj,  o  fřňobč,  fterau^ 
gfcm  utrpěí.  íiJřiícráĎ  tě  mám  mpnilumna.  3a  to 
mám,  30  gfí  nic  3lcbo  ncobmepffld.  ílau^jm  913  po 
tom,  abpcí)  tě  co  bratra  mob(  obc9mauti.  ^aflibp 
gfí  fe  3í'rá(;al  a  mpbpbal,  pafííbp  bp  g|i^  nedjtěí  )e 
uřobříti:  nemám  přebc  mfřp  §áDné  (eč  té,  Je  f  33oí 
f)u  ms^pdjati  bu^u,  abp  tobě  firbnul  bělmo  é  oc|, 
abp  tě  fu  pojnánj  bncl)u  přímeM,  mlíl  tobě 

tudja  pramé  ťagícnoflt  a  ubělíl  í*řjme  nebo  po3í'ě9{ 
mílau  bPí'‘nfu  fmrtí.  3  jbali  geftmojno,  abp  fřo 
f  tomuto  řrofu  fe  obboMal,  leč  ^e  fe  prmé  tp  frt>ci 
fmém  upofořil  přet>  ^áncm  ?  9?enj  mojno!  ^le  práí 
n?ě  5  tobo  pípne.  Je  fíeftan  nefmjrlnrp  nemůj  pauí 
fatt,  abp  fe  i  ^án  nab  njm  fmilomal.  9Jiflimp,  a 
rŮ3nic  miíomnp  čloměř  at  fe  netěffj.  Je  bp  ^án  měl 
milortí  a  ^bomjmánj  ě  njm.  SReíiog^c  fmílomán| 
přcř  33obcm  i  proto.  Je  fe  mu  netoflámá 
3)  po  f  luffnofti  řřcfíanffé. 

^řeftan  fajřp  gcft  gíj  co  fřcftan  fmobobmK 
@eg  ofn?oboí>íla  pramřa.  ©měte  npněgfff!  ne? 
3apomjncg  na  to  nifDp,  Je  molnoft  a  romnoft  gjau 
řar  mjrp  fřeftanfFé,  a  Je  tpto  barp  teb  teprm,  m|Je; 
obecného  ujnánj  a  ccnp  řofáblp.  5(no  molnj,  fmo< 
bořnj  gfmc !  9íaí)  námi  nemá,  ncfm|  mlábnauti  nej 
pramĎa,  láffa  a  fprameřlnoft.  2Í  irffař  proto  ncí 
fm|me  jíujbu  a  pofluffnoft  mppomjbali  tomu,  genj  o 
fobě  ráčil  řjci:  ?/©á  gjem  pramba,  cefta  a  3ÍÍ 
mot.«  ©eljo  ro3fa3P  gfau  prám  ba,  pramba  gebo 
ceftau  nám  proflefíěnau  f  Jimotu  měčnému. 
Oíebogbeb  Jimota,  fbo  neffetřjb  cefř  a  prambp  gebo, 
řbe  raboftnau  a  odmtnau  pofíuffnolTj  nefíaujjá  gemu. 
0íed)t  on  nařÍ3ugc  co  folim,  (mjbpt  lájfa  gebo  ne^ 
d}ce  nej  blabo  naffe),  nám  fmrtelnjfům  blujno  pOí 
flaudjati.  ííot  bpl  gij  3  bámna  3námp  3áfon.  ílbrai 
bam  mufil,  co  měl  nepmilegffjbo,  mufíl  fmébo  fpna 
obětomati,  aČ  d^tčldi  ginaf  bobumilpm  bpti.  gcí 
bnoro5cnp  i^oji  nebpl  on  fám  pofluffnp  aj  f  fmrti, 
fmrti  paf  fřjje?  ^afli  i  tp  ě  giftotau  mj6.  Je  ^ůl; 
na  tobě  něco  pojabuge,  i  nel^e  giJ,  abpé  neumalil  na 
febe  ťletbu  gebo,  neplnjéli,  co  fájc.  5í  3bali  něco  m 
emangelium  mjce  geft  na  gemě  nab  to,  Je  nám  ^án 
uflábá,  abpd}om  milomali  fmé  nepfátelp  a  rábi  fe  é 
nimi  fmjřili?  áíbo  můj  o  tom  pod)pbomQti,  měba. 
Je  tam  naproflo  fe  mclj:  ^-Obětugesli  bar  fmůg  na 
oltář,  a  tu  fe  rojpomeneě.  Je  biatr  tmůg  má  něco 
proti  tobě:  ncdjegJ  tu  baru  fmébo  a  gbi  prmé  fmiř 
fe  é  bratrem  fmpm  a  potom  přigba  obětomati  bubeb 
bar  fmůg.«  (9}řat.  5,  23—24.)  0Jřobl  ^riftuS  3řeí 
teblněgi  a  é  mětffjm  bůrajem  mlumiti,  gafo  tbpj 
mffem  fmpm  měřjcjm  m  bujýi  mola:  »2llc  gá  pra> 


mjm  mám":  milugte  nepřátclp  fmé,  bobře  Čiňte  těm, 
fteřjj  máé  nenámibj,  moblete  fe  3a  tp,  fteřjj  mám 
protimenfřmj  činj  a  utrbagj  mám.«  (0)řat.  4,  44.) 
ířegfau  to  ro3fa3P  3řcgméy  0?egfau  3áma3fp  mnfloí 
mené  uftp  23oJjmi?  D!  fbo  fe  probřeffuge  proti  nim  a 
láfce,  fbo  bom|  pepffe  a  bebofti:  pro  ti'bo  nenj  fjblo 
raboffj  měčnpd).  0íebe  geft  ftán  měčné  láffp  abětinné 
poforp  i  pomolnofíi!  D  protři  fobě  3rafu,  a  mfftip  fí  to 
blubořo  bo  frbce  fmébo  iB.  ®.  D.  9ře3bpmá,  leč 
abp  gfí  ob  frbce  obpuftíl  a  nebo  u  měčné  3abpnuti 
fe  ubjral.  0íed)t  učínjme,  co  fe  nám  ráčj;  a  mljaf 
^án  33ůb  nemůje  něj  faubítí,  gaf  nám  to  napřeb 
3měfíomal.  2ímen. 

Kněz  a  škola. 

Procitnuwšc  po  dlaulu-m  spaní  a  proninuwíic  sobě 
poněkud’  oči  při  swělle  niladislwé  naší  swobody,  ohlí¬ 
žíme  se  wůkol  po  potřebách  nowého  žiwoia  našeho, 
po  bezpečných  rukojcmslwích  lepší  budaucnosli ,  po 
nichž  by  nám  přijíli  ízclo  w  nejkratším  čase  k  žádau- 
címu  cíli.  IMy  nahlížíme,  že  jest  nám  mnohý  zeslaralý 
neduh  léčili,  mnohý  kaukol  wypliti,  w  mnohem  s  nowau 
selbau  započíti,  sloweni  do  mnohé  krušné  práce  se  dáti. 
Přede  wším  jsme  přeswědčeni,  že  se  wší  silau  přičinili 
se  musíme  o  to,  aby  semeniště  wšeho  dobrého,  štěp¬ 
nice  budaucího  lepšího  pokolení,  aby  Ucia,  lépe  než 
posud  u  nás  byla  opatřena ;  přeswědčeni  jsme,  že  bez 
wyššího,  času  přiměřeného  wychowání  a  wzdělání  wšech 
tříd  lidstwa  swoboda  přestáwá  pro  nás  býlí  dobrodi¬ 
ním,  nýbrž  wede  jen  k  propasti,  w  níž  by  národ  dříwe 
neb  později  musil  blaženost  swau  pochowali.  Protož 
také  nemůžeme  dosti  wděčni  býti  oněm  šlechetným 
mužům,  kteří  w  těchto  dnech  u  nás  s  ncunawcnau  péčí 
se  starají  o  naprawení,  zwelebení  a  rozmnožení  škol 
národních,  o  lepší  wychowání  a  wzdělání  učitelů  bu- 
daucích  a  další  možný  pokrok  nynějšich,  o  zamezení 
wšelikého  se  wtírání  ncpowolaných  nájemníku  w  dů¬ 
stojný  úřad  učitelský,  o  lepší  postawcní  a  zaopatření 
osob  úřad  ten  se  ctí  zasláwajících.  A  wšak  čím  srdeč¬ 
nější  uznalost  naše  k  těmto  wraucím  přátelům  škol, 
tím  wětší  i  musí  býti  bolest  naše,  kterau  pociťujeme, 
widauce,  an  mnozí,  honosíce  se  láskán  k  národu,  na 
humno  školní  se  dosláwají,  a  chtíce  je  wyčistiti,  zrní 
s  plewau  wybazují,  chtíce,  jak  se  domýšlí,  školám  pro¬ 
spěli,  jim  nerozwážliwými  úsudky  swými  jsau  na  škodu, 
tau  měrau  proti  národu  se  juohřcšujíce.  1  ozýwá  se 
u  nás  ne  jeden  hlas,  jenž  o  jedné  částce  posawádních 
učitelů  národních ,  o  kniikh  mluwí  lak,  jakoby  oni 
byli  ze  swatyně  školní  učinili  peleš  lotrowskau,  jakoby 
stáli  u  dwcří  této  swatyně,  bránice  tam  wejiti  swětlu 
božímu,  oswětě  lidstwa,  wědám  a  uměním,  skrze  něž 
se  teprw  člowěk  sláwá  čistým  obrazem  božím,  prawýin 
tworem  léto  země.  !'rawi  se  o  kněžích,  že  prý  oni 
wáží  ruce  učilelowi,  když  z  pokladu  nowě  nabytých 
wědomoslí  swýcb  zlaté  zrnko  chce  wzíli  a  wložili  je 
do  schránky  nedospělého  rozumu  a  autlého  srdce  swě- 
řené  mu  mládeže,  že  lpíce  na  staré  školní  plesniwině, 
každému  rozumnému  a  potřebnému  pokroku  se  w  cestu 
slawi,  we  wšem  swau  neschojmosl  k  wedciií  .škol  oswěd- 
čují,  že  kdyby  tylo  dcle  w  rukau  jejich  ponechaný 
býti  měly,  národ  a  .swoboda  brzy  zase  úpěli  bude  pod 
jhem  starého  otroclwí.  — 
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Nechci  zastáwati  a  hájiti,  co  zdrawý  rozum  odsu¬ 
zuje,  neclici  ujímali  se  knězi,  kteří  nepoznali  úlohy 
powolání  swého,  a  zapomenuwše  na  příklad  Mistra  swé- 
ho,  vvolajícího:  »Nechle  maličkých  přijíti  ke  mně!« 
nejsau  pro  školu  tím,  c/m  hy  hýti  měli.  Než  táží  se, 
zdaliž  spravvedliwé  jest,  pro  takowéto  jednotliwce  od- 
suzowali  celý  staw  a  zapomínati  na  to,  co  četní  du- 
chowní  u  nás  pro  školy  a  wzdělání  národu  wňbec,  již 
toho  času  učinili,  když  jim  ruce  vvšehjak  wázány  byly?  — 
Kdo  pak  medle  získal  mnohau  dohrau  hlawu,  kteráby 
byla  za  pluliem  aneb  w  dílně  zakrněla,  pro  wědu  a  ná¬ 
rod?  —  Kdo  b\l  prwním  pěstaunem  a  vvůdcem  mno¬ 
hého  z  těch,  na  něž  sedící  w  radě  národůw,  důwěrně 
zrakv  swé  upíráme,  jež  statně  a  neohroženě  pro  blaho 
naší  wlasti  bojowati  widíme,  jež  s  chlaubau  swojhní  nA- 
zýwáme?  — Kdo  se  ujal  mnoliého  chudinky,  jenž  maje 
odbytau  třetí  třídu  na  německé  hlawní  škole  a  stráwiw 
tri  a  ne  jwýše  šesti  měsíců  na  německé  pří  pra  wě  k  uči- 
telstvví  českému,  co  pomocník  na  wenkowské  škole  se 
oljjevvil?  Kdo  byl  jemu  pomocníkem,  kdo  jej  učil  a 
cwičil,  jemu  radil  a  naň  dohlížel,  jej  tak  daleko  wzdělal, 
že  se  nemusíte  nyní  za  něho  stydět  při  nowém  zřízení 
škol,  že  ho  nemusíte  se  stolice  učitelské  shánět,  a  o 
tabáčnickau  baudu  neb  celnici  pro  něho  se  starat?  Kdo 
byl  a  kdo  jest  na  ruku  mnohému  učiteli  který  beze 
vvší  swé  winy  neměl  příležitosti  a  prostředků  k  dalšímu 
wzdělání-se,  kdo  ho  uwádí  vv  známost  s  nowými  po¬ 
kroky  w  školstwí  a  wychowatelstwi,  kdo  jej  neustále 
podněcuje,  by  s  časem  ku  předu  kráčel?  Kdo  učil,  a 
kdo  učí  we  škole  mnohému  předmětu,  w  němž  učitel 
posud  nebyl  a  není  zběhlý,  předmětu,  který  nebyl 
žádným  zákonem  předepsaný,  který  teprw  nyní  má 
býti  uvveden  do  nowých  škol?  Kdo  psal  spolu  s  jinými 
o  tomto  předmětu  pro  školy?  Kdo  na  wenku  swolal 
prwní  porady  učitelské,  kdo  je  wedl  a  řídil  s  obezřet¬ 
ností,  a  přispíwal  takto  k  wychowání  dokonalých  uči- 
telůw  českých  ?  Kdo  pečowal  na  mnohých  místech  o  to, 
aby  škola  nebyla  na  čtyry  stěny  školního  stawení  ob- 
inezena,  aby  i  w  tu  dobu,  když  prwní  teplý  paprslek 
jarní  rozplašil  ne  z  jedné  wenkowské  školy  mládež  na 
pastwiny,  aspoň  nějaké  dušewní  pastwy  se  dostáwalo 
zanedbaným  po  mnohý"  měsíc  žákům  ?  Kdo  zakládal 
knihownv,  aby  kniha  byla  průwodcem  dítkam,  i  když 
sobě  pozůstaweny  byly,  aby  prázdný  čas  dlauhých  zim¬ 
ních  wečerůw  u  našeho  lidu  nebyl  tráwen  a  tracen 
bídným  klepařstwím,  alebrž  poslaucháním  dítěte  z  uži¬ 
tečné  hnihy  čtaucího  rodičům  a  čeledi?  Kdo  odkupowal 
nejwíce  knih  českých,  kdo  se  staral  nejwíce  o  jejich 
odkaupení  a  rozšíření  ?  Kdo  dbal  o  to,  aby  knihy  se 
nejen  kupowaly  a  četly,  ale  aby  se  jim  také  rozumělo; 
kdo  byl  zde  a  onde  i  čtenářem  i  wykladačem  jich  w 
shromáždění  dospělých?  Kdo  budil  a  žiwil  lásku  k  čtení 
1  u  starých?  Kdo  se  ujímal  nejwíce  národnosti  u  nás? 
Kdo  horlil  nejwíce  pro  swaté  dědietwí  jazyka  mateř¬ 
ského  ?  Kdo  byl  na  mnohém  místě  jediným  horlitelem 
tímto  u  prostřed  mnoha  protiwníků?  Kdo  wystál  pro  toto 
swé  horlení  nejwíce  úsměšků  anobrž  i  pronásledowání  ? 
Kdo  za  swau  lásku  k  národu  nejčastěji  jinenem  »po- 
třeštěnce«  byl  poctěn?  Kdo  pro  swé  wytrw'ání  w  této 
lásce  byl  i  w  zlé  podezření  nejednán  uweden?  Na  wšecky 
tyto  otázky  jest  jenom  jedna  odpow"ěd.  Knězi  to  byli, 
byl  to  ten  staw,  kterému  se  nyní,  newím,  zdali  pro  wúnu 
jednotliwcůw  aneb  z  pauhé  neznalosti  a  nezkušenosti, 
aneb  snad  i  ještě  z  jiných  horších  příčin  lehkomyslně 
a  nepowážliwě  neschopnost  k  wedení  škol  předhazuje. 


o  němž  se  prawí,  že  w  jeho  rukaii  nesmějí  zůslati 
školy,  ač  nemá-li  národ  wěčnau  škodu  z  toho  utrpěti. 

(Pokračowání  budaucně). 

Missie  Japanská 

Pronásledowáni  wiry  swaté  w  Japanu. 

(Pokraíowání.j 

1.  ^rotííhenfínjj  prtnnj. 

©ěgoihé  j  mtéfíe  jDotub  přebíojenj,  trtjí 

řajugj  n)d)Ié  a  milé  pofrofp,  fterpmí^  fmatá  mjra  me 
mjbálené  řjjTt  této  onbi)  6i)la  fe  rojjTířomala ;  tafé 
mpfajugj  nabobpčegnau  f)oríimojí,  m^nejTenau  profro? 
tu,  a  mraucj  pobo^nofí,  fteréj  gebna  gaf  brufjá  j 
pomalip  na  mjru  obrácenpd)  mpimjtala. 

3tě5i  bal  bp  fe  mpfájaíť  nárob,  fterpj  bp  bpl  fbp 
[mate  nábo^enfřmj  .^'rtfřa  ^ána  taf  rpdbíe,  a  é  íafoí 
m»)m  ujítfem  prígah  flíej  —  foímabpío  něfoíif  letuplpí 
nulo,  co  fe  mpflanjlmo  ^apanffé  bomů  bpío  namráí 
tilo,  ap!  tu  počalo  fe  ofměcugjcj  a  ro^eíjřjmagjcj  fíum 
ce  fmaté^o  fřefíanl^mj  ftebpmí  mrafp  tě^fpd}  pofunenj 
a  fujománf  ja^alomati  m  jemi  této. 

Dairi,  nepropéffl  m  ^emi  fně^  moblářfFn,  gemu3 
fe  m  papané  33o3fřá  pocta  profajuge,  ro^eflal  po 
mffed)  řnj3ated)  a  nárobed)  *^‘^5 

proti  fmaté  mjře  fe  ip^téfage,  fnjjatům  i  pobbanpm 
pomfřau  mffed)  mffubp  bol)ům  nárobnjd)  ^ro3Íl,  pafí 
libp  bubaucně  máíjalí  fe  protimiti  rojffiřománj  náboí 
3enfln)|  fřeftanffé^o.  2K3tef  moblářffé^o  tobdo  fně; 
3e,  gen3  ffeftanflipjim  moc  fmau,  má^nofi  i  bůfíogení 
genflmji  3Úplna  bpl  potratil,  bpl  fiče  fám  o  fobě  ne# 
mpbatnp.  gbptrofř  ale  pobřj^enpd)  fně^j  moblář# 
—  bon3Ům  —  ta  uměla  bo  bobře  U5Íti.  ^bp# 
foli  toti^,  co  lili  onen  mpffel,  fterpfoli  fráljf,  aneb 
melmo3  fterp  3namenitěgfj'i  pofřtjti  fe  bal :  i  bneb  blcý 
běli  gfau  oni  obbog  a  bauři  me3{  pobanp  3tropiti. 

^letid)ám  gegid)  gafpě  Nosunanjío  fonec  učinil, 
fterp3  m  gebné  tafomé  bauři  na  trůn  Cubo-Samy, 
nepmpéffjbo  ío  m  řjfíi  mocnáře  fmětffébo,  bpl  fe  bo# 
fial.  ánj3e  tento  přege  fatolicEpm  miéfionářům  ř 
fipaté  mjře  fe  flonil ;  a  nablj^ege,  gafé  3lojiné  pletfp 
bon30tpé  ofnugj,  mpbnal  ge  mffecfp  je  jemj  fmpcb. 
^0  Čaé  gebo  panománjj  jlapanffá  Cjjrfetp  ftále  na  po# 
fogí  bpla. 

gířej  fftěfij  u  málfádh  fteréj  mu  přálo,  nabmu# 
lo  geg.  ©ij  fobě  bpl  mffecfp  fráljfp  pobmanil,^  ná^ 
jem  cjfaře  Čili  frále  nab  fráli  fobě  přigal,  a  tut  mu 
napablo  gefftě  m  ppd)u  gebo,  abp  fe  mu  ^íojffá 
pocta  a  flaněnf  profajomalp.  3  pomflala  m 
náble  flroffná  bauře,  m  nj3  on  i  fpn  gebo  m  paláci 
ja  3Íma  upáleni  gfau. 

9íáflupce  gebo  Faxiba  jprmu  té3  fřeftanům  bpl 
nařloněnp;  a  geffto  é  melifau  mocj  ^ejlent  mlábl  a 
mfTícfnt  fráljfotpé  bej  obporu  bplí  gebo  pofíuffní,  roj# 
mábala  fe  i  ja  gebo  cafu  fmatá  mjra  pořáb  bále 


po  toětjjjcí)  í  nienffjcí)  oScjcí)  ř|íTc  fapanfFc.  0íře[n;(ot 
gij  řragtnp,  ani  ořrjTu,  fíeln;  bi;Io  ncfráioalo  íetnpd) 
ofal)  fřeftanfTncí). 

Xu  tolTaf  přcbubí^  33oí)U  Jcí!  jnljořel  Faxiba 
tento  ncřábnau  láffau  f  jene  fřcftancc.  2Qffe  geí^o 
^anebnc  fna^cnj  oiojTem  bi;(o  nazmar,  a  n^ífclifc  fcbc 
lářaa'čgíTj  flibi;  ncbplp  6  to,  fřcftanfu  na  ftranu  gcbo 
naflonítí.  Suřjj  jíorfda  fe  jloreccná  ta  lájTa  gel;o 
na  bčfnn  n?jtčf  proti  fřcftanitm  n,''íTccí)nčm :  a  nára* 
mně  frutc  gid)  pronállebománj  mjalo  pocátcf,  ftcréj 
po  10  i  11  let  trmalo,  a  taf  bnio  juřimé,  gcři? 
npnt  rofem  1590  mňíTc  20  000  fřcftanů  obogjí;o 
poblamj  gebni  poRjnáni,  brujjj  ufřÍ30»uáni,  ginj  ja 
jima  upáleni  bpli. 

^tren?  ale  mučennjfů  pobobala  fc  rofe  nebcfFc, 
nefaucj  po^ebnánj;  neboř  u  profřřeb  íolp  áu^ománj 
míéfionároioé  caflěgi  5a  gcbinú  rof  bmanácte  i  pa^ 
tnácte  tifjc  po^nů  na  mjru  fm.  obrátili,  gaffoli  m 
neufíálcm  finrti  nebejpcčenftroj  mějcli. 

Faxiba  ja  pronáflebománj  fcffel,  a  o  něfterp 
rof  pojběgi  i  nájíupce  gel;o  Taycosaiiia  ,  ja  geboj 
frátřel;o  panománj  trnjně  tato  nic  neulemila.  ^0 
tom  tepno  naftalo  tidjo,  a  ufájalo  fe,  5e  fnoamá 
tato  bauře  nepoflaujila  1103  f  ro5mno3en|  a  f  rognjí 
cen|  ^orlitoofíi  i  pobo^noííi  fřeftanflma  japanffcl;o. 
©ěgepiá  nám  o  těd)to  japanfFpd)  fřeftaned)  přjflabp 
bod)on?al,  fteré3  i  oněm  3  prmnjd)  řafů  apofftolffpd) 
po  bořu  Ije  poflamiti.  SfBfficfni  fteřjfoli  na  fmrt  ffli, 
é  tafau  fráčeli  bud)omn|  rabofři,  Je  ufrutnjci  újafu, 
ba  cafto  i  úplnému  pomatenj  nebpli  ě  to  fe  ubrá? 
niti.  JJřiJábné  tu  ulefané  ofo  nepro3ra3oroalo  mál;aí 
mau  negífíotu :  nijábný  frof  nepeionp  negemil  frbce 
bá3lin)é.  ^eioná  búioěra  a  přebtud^a  rojfojfj  ragffpd) 
mp3jrala  5  ocf.  5lbp  f  obpabnutj  ob  mjrp  pofuffeni 
bpli,  flabenp  gim  fd)n?álně  ^ro3né  náfřroge  fmrtjcj 
přeb  oci:  oni  mffaf  patřjce  na  ně,  nifoli  neblebli. 
Qo  gen  fbo  mobl  mpmpfliti,  fřrogenp  gim  muPp :  a 
oni  blúfali  bjfúciněnj  fmému  0pafiteli,  Je  ge 

učinil,  abn  mučennjfům  připočtěni  bpli.  3lno  i  těm 
řatanům  fiopm  lafFamě  fe  propugčotoali,  mobljce  fe 
blafitě  3a  čafné  i  měčné  gid)  blal)o.  51  fjlu  tafauto 
bud)on)nj  a  melifompftnoíf  netoliřo  mujomé  ale  iběti 
bcfjti —  bmanáctileté  profa3omalp;  útlpd)  panen  i 
panj  pobobná  bpla  borlúoofl,  pobobná  fíatečnoft  i 
Jábofř,  abp  co  n?p3náioalp,  tafé  frtoj  ftoau  épcčetilp. 
0lomcm  mučcnnjci  japanfftj  nomp  báli  búfa3.  Je  i 
ten  nenflabffi  čloměf  roffecfo  múje  fFr3  to^o,  fterpj 
půfobj  i  d)těnj  i  bcfonánj.  Jílip.  11.  13. 

(Pokračowáni  budaucné.) 

Zlatá  zriiKa. 

Ne  wždy  mečem,  častěji  i  ocholnau  sluibpu  přemúžeš 

odpůrce.  Sic.  Bernard. 

Jestli  zlý  bližní  twůj ,  odpusť  mu,  byste  nebyli  oba 

zlí.  Sic.  .iugttslín. 
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U  synů  swěta  cení  se  mnobo,  když  nopřátcly  strpíme: 
před  Bohem  toliko,  kdvž  je  milujeme. 

Sw.  Behoř. 

Mstili  se,  jest  rowněž  tak  bezpráwí,  jako  bczpr:hví  či* 
niti.  Ijaclanc. 

Otec  a  syn. 

(Příběh  ze  starowékosti  křesťanské.) 

(i. 

9?a  fFtoofíné  pol;oioce  fcběl  Cféfenbiar  1-03* 
mlaumage  é  milpm  fpnem  ftonin,  fbpj  mu  piiffcl 
otroř  03námít,  Je  btoa  cÍ3Íncí  Jábagj  é  pánem  mluí 
miti.  ,Ořed)at  roegbau!'  řá3al  Géfenbíar,  a  nej  mú 
nulo  pět  minut,  bpl  Oíabir  »o  fomnatě  u  (Séfenbia# 
ra.  »2u  mne  máte  i  éc  fpncm,  meče  binoěrně 
Oíabir  f  přjteli  fmému  a  Oíurcbbinomi  fpnu  gebo. 
5>íiroeá,  fpn  můg,  fřal  fe  ffcftancm.  ©fmetna  litěí 
fu  přeb  magp,  a  u  máě  blťbáme  Utočifftě.« 

»i8ubtej  mi  3brámi  a  pofog  é  2Bámi  pob  ůře? 
d)au  mau ,  obpoměběl  Séfcnbiar  obgpnage  frbečně 
Oíabira.  Oíaběgit  fe.  Je  máé  ufrpgi  přeb  pronáfíc; 
botoánjm  offemetnjfa  Drma3ana  i  brubům  gcbo.'c 
3  5atlcfPal  blanj  a  otroforoé  přiběhlí  bo  fomnat 
tp,  ©éfenbíar  poručil  příneftí  biflům  gjblo  i  nápog 
pro  očerflioenj  a  ro3fá3al  připramítí  gim  loje  »o  fomnaí 
tě  bofíínffé.  Selo  utěffcnp.  Je  Ořabír  neuioá3l  w 
ofiblcd)  Iflúoébo  Drma3ana,  mpjábal  fobě,  abp  na 
3egtřj  mppramíl  mu  ofubp  fioc  ob  tc  bobp ,  co  bpl 
obeffel  3  .^tefífonu.  íOíílé  ráb  přífíjbíl  9íabír,  mps 
plníti  JáboO  ©éfenbíaromu.  3  rt>5ciTíi  fc  >ia  obpo? 
čínuíj. 

SDrubp  ben  5  rána  probubílí  je  naffí  fřeftané. 
93plot  to  utěffené  gítro,  pofioětítoffe  fe  moblítbau 
přeb  épofpobínem  obehráli  fe  bolů  bo  3abrabp,  fbej 
ge  boftitel  i  ^  djotj  i  áe  fpnem  fmpm  m  míloftné  ber 
fjbce  očefámal.  íDílba  mčeregff;  3mÍ3ela,  flunce  por 
Ijmalo  gafnau  3ářj|  fmau  fřromp,  fteréj  fe  r03řlábať 
Ip  pob  ořnp  bomu  Séfenbíaroma.  Otrofomé  přínefli 
fnjbanj,  načej  fe  mjTicfní  na  boru  bo  fomnatp  Cfáfeiu 
bíaromp  obehráli.  Óřabír  ufabím  fe  uproflřeb  me3( 
nimi  gal  fe  mpprámětí,  co  mp  gíj  mjme:  fteraf  geg 
magomé  přímábítí  d)íěli  bo  řábu  fmébo,  a  fteraf  por 
brbnum  bůflogenflmjm  pobámanpm  mu  ob  SCaranes 
fa,  m  Jaláří  fblebal  fe  é  míl»)m  fpnem  fmúm,  i  51# 
ffam  geg  áíríftu,  ffřaftně  mpmá3l  3  rufau  nepřátel 
fmpd).  ^erffané  milugjce  9?abíra  bneb  ob  prmnjbo 
po3nánj,  tjm  mjce  nnnj  geg  fobě  3amílon)alí  a  tvffw 
cfní  ©áfenbíar,  i  d)ot  i  fpn  gebo  3abořelí  potagj  Já; 
bortj,  fe5natí  mjru  .^ríftorou.  OřeJ  netraufal  fobě 
nífbo  3  níd)  otá3atí  fe  Dřabira. 
fírogil  .^ofpobín  nomau  3fauiTfu  na  fřeftanffc  refp 
naffe,  pří  fteréj  be3běfp  tafořfa  mpplnilp  fe  Jáboilt 
gegíd). 
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Sířabír  fotwa  6»)í  fcofonní  ju^praworoánj  f»ré, 
řř»;3  otrof  ccí^  pobějTeni)  přťjTeí,  ojnámít,  36  fřrá3 
frálomffá  obfljciía  njjTecfen  íum,  a  nácelnjf  gegj  3e 
má  oí)em3l)atí  ro3fa5  fráíomfFí)  (5»fcnt>íaromí. 

2;  uleflí  fe  mfficfnt  nctujycné  a  poDiímé  ná< 
ipfCtčmp  této.  9íaí)ír  a  Géfenříar  přeí»3mjí)alí  oir|Tem 
přjcínu  a  obfaf)  frálomffcí^o  tohoto.  Díáčel; 

njř  ofobnj  jltrá^e  frálomp  vpejTcl  bo  fomnatp,  a  poí 
bal  (Šéfenbíaroipí  lífř,  m  ftcremj  melj  mu  frál,  abp 
be3  probíenj  ippbal  —  SDííroefa. 

(Sěfenbiar  přccta  pjfmo  3bíeb(  a  po^ícbětp  na 
mlábence  bím  bo  pláce  fc  nebal.  9íabir  n)pro5umčl 
co  3namená  tento  po^leb.  3  pomííal  a  po3b»t){l)na 
f  nebí  Ijlamp  fmé  5molal  5  l)íubofoi1í{  buffe:  ,53uS 
ipůle  tmá  ^ofpobíne!  Sp»  bal,  —  Sip  opět  mů^eé 
fí  »t'3jt{!  —  ©měno  5!iné  bubÍ3  podjmáleno!  ?í  tp 
©pnu  můg,  mílácfu  můgl  .Robina  tmoge  fe  bljjj! 
frál  tě  molá,  tuljá  sfaulffa  na  tebe  cefá.  9Jřagomé 
bubau  tě  ipíntti  3e  3rabp;  —  ufrutná  fmrt  rufau 
řatomffau  tě  nemine,  pofub  nebubeé  cí)tjt{  učínití  po 
iPůH  a  sáboftí  gíd).  9íe3  pofílni  fe,  smu^íle  fobě  tpeb, 
ftatně  fí  počínepl  53ůl)  bubÍ3  é  tebau!  žBěba,  fletba 
tobě,  řbpbpě  npn|  fmět  .^rífta  3apřjti !‘  —  »9řebog  fe 
otce,  nebog  fe!  meče  fpn,  celp  nabffenp  ol;něm,  ga? 
fěí)03  pří  něm  pofub  nífbo  nemíběl.  »®á  mjim,  ťoí 
mu  gfem  uměřil,  .^rifíug  mílegffí  mí  ne^lí  3Ímot, 
mjra  @eí;o  bra^ffj  ge|í  mí  ne^lí  frem  frbce  měí;o. 
®á  tě  mílugí,  —  nebog  fe,  gá  tě  ne3armaut|m!  3 
tpá  trpět  pro  mjru,  tpé  bal  přjflab  fpnomí,  a  bo^í 
bá  fpn  bube  náftebomnjfem  otce  fmě^o.« 

,9^1130  tebp  m3bůru,  fpnu  můg,  3fřífl  rabofíně 
obgjmage  fpna  9íabír,  —  beř  fe  é  ^ánem  33o^em  — 
a  ftaň  fe  mufennífem.‘ 

^0  bobre  djmjlí  fmatěl;o  obgjmánj  ro3laucíl 
fe  flatečnp  fpn  é  prbínfFpm  otcem,  ubírat  fe  é  mo- 
gáfp  bo  řrálomffěpo  paláce. 

.^a3bp  fnabno  fe  bompflj,  30  frál  nempbat  o 
fmě  ugmě  ro3fa3  na  gatčenj  fpna  9?abíroma.  9Jřaí 
gomé  bote^atí  naň  gÍ3  ob  něftere  bobp,  ufílugjce 
pobpálítí  geg  nenámíŮí  proti  fřefíanům.  SíeJ  ned)tě? 
(o  fe  gím  pobařítí  frmejí^nímé  ufílománj.  Uíěf  dla= 
bírům  a  50^íroefům  jambal  gím  3ábaucí  přjle^ítoft  f 
obnomeněmu  útofo  na  frále.  ^řeblo^ímffe,  gafá  poí 
tupá  í  gafě  neflpdjaně  3leí;cení  tagemfímí  QJřítprompd) 
fpád)áno  geů  fřeftanem,  mpmoplí  na  frátí  fonecně 
ro3fa3,  3e  fa^bp  mag,  fterp3  bp  obpobl  ob  bopoflu^í 
bp  9)íítt)romp,  přjfně  po  5áfonu  má  pofutomán  bptí. 

Síáflebfem  tof)oto  ro3fa3u  frálomfFěpo  píbílí 
gfau  fe  magomé  po  uprdjlěm  fpnu  ííabíromu  3a  ně^ 
folíf  neběl  nabormo.  Drmasanomí  nábončj  přífílí 
fonecně  na  flopu  pronáftebomanpm.  9íál;obau  pot# 
fal  fe  3  mečera  mínuléljo  bne  ě  příd)03ímí  naffímí  bo 
^tefífonu  mu3,  fterpj  floge  me  ftu^bě  Orma^anomc 
a  3nage  Oíabíra  ob  bamnpd)  tet  po3nal  otce  í  fpna. 
9!?iráfotau  nocnj  přílaubím  fe  3a  nimi  03  f  faměmu 


bomu  ©ěfenbíaromu,  pofolffíl  fobě  f  Crma3anomí  5 
raboftnau  nomínau.  .^neb  3ábp  3rána  ugíftil  fe  Cr: 
ma3an  bofonale  o  přjd)obu  boftům  m  bomě  ©éfen? 
bíaromu.  51  co  bále  fe  bálo,  3aříbíl  a  3půfobíl  úlú 
fnp  fluba  íOíítbrům.  ©otma  50  fe  otemřela  3latá 
mrata  metifě  fjně  frálomffě,  bpl  Crma3an  gÍ3  na 
bmoře  a  mp^ábal  fobě  ftpffenj  u  frále.  —  3  *^^^1*11 
frál  pobtě  floma  fmepo  mpbatí  ro3fa3  f  3atfnutí 
uprcplebo  maga. 

9?a  ulici  fbpj  bplí  3  bomu  ©éfenbíaroma  305 
gat»)  SOííroeé  a  fetnjf  ofobnj  ftrá^e  frálomffě  mpfflí, 
cefati  gÍ3  3á)íupomě  3měbaměho  líbrtma.  9ííabír,  a 
é  njm  paf  í  ©áfenbíar  a  9f?urebbín  fráěelí  3a  gatpm 
5Jiíroefem.  9Jíagům  3agíftě  fampm  3ále3elo  na  tom, 
abp  fe  měc  bála  blucně,  a  frál  bonucen  bpl  na  fmrt 
obfaubítí  obpabljfa.  ©afo  bleff  ro3letěla  fe  poměfl 
po  meífferěm  měftě,  a  fřeftaně  .^tefífonfftj  3měběmffe 
o  3agetí  bratra  fměbo  •mpd)á3etí  mu  m  celtu,  í  mffeí 
lígafpmí  3PŮfobp  a  3namenímí  bobámalí  budja  mla> 
bencí  refomffp  fráčegjcímu  me3Í  mogffem.  .konečně 
přífflí  na  palác  frálomffp.  ©trá^e  ro3ebnatp  3áftup 
líbu,  a  genom  m3ácněgffjm  ofobám  bopulftěno  geft, 
megjtí  na  mclífau  fjň,  fbeg  bpl  frál  3afebl  f  faubu. 
Sííabír,  03námím,  fbo  geft  proffel  ěetnpmí  ftrá^emi 
fráčege  3a  fpnem.  SBffe  naň  upjralo  3rafp  fmě.  ©mě? 
no  a  reřomffě  cínp  gebo  bptp  pofub  m  bobrě  pamětí 
po  meffferě  ^73crffí;  mc3Í  bmořenjnp  a  přebnjmí  fluí 
3cbnífp  frátomffpmí  ftálí  tu  mno5Í,  fteří3  geg  brub' 
bp  mjbalí,  an  ro3bánět  mocnpm  ramenem  fmpm  ne? 
přátele  gofo  plemp,  ů  úctau  pobljjclí  npnj  na  bůffogí 
něbo  mu3e,  ge^to  é  pofognau,  é  mefelau  tmářj  fpna 
fměbo  cefrau  f  fmrtí  mppromá3et. 

U  proftřeb  malněbo  poctu  panftma  fíál  trůn  — 
a  na  něm  feběl  gÍ3  frál.  ?9íno3Íímj  mágům  bplo 
pobtě  něbo.  SDíírocé  příblj^ím  fe  f  faměmu  těměř 
trůnu,  btu^ol^o  pofloníl  fe  frálí.  ©ůfíogně  d^ománj, 
rá3ná  poftamá,  gafná  tmář  mtábencoma  pobnulp  frb? 
cem  frálompm.  S^jm  mjce  ro3líiílí  fe  magomě  na 
gínodja. 

šRaftato  tíd)o,  a  frál  meče  f  9Ríroefomí:  ,90íláí 
beněe  pomě3  mí,  fbo  gfí 

»©á  gfem  SOííroeé,  fpn  0?abírům  W  obpoměbět 
bůftogně  brí^íti^  fřeftanffp. 

,^pé  tebp  potomef  uffledjtílě  frme.  21  proč 
meble  3Pr3níl  gfí  tagemftmí  bobům  nafííd;?‘ 

2>3«tpí>tiífí  t^ogí,  ó  frálí,  tí  fbo3  mne  mínj  3 
íafomě  nepramoftí,  fpád)alí  prmě  fřímbu;  oníí  mne 
ufrablí  otci,  a  obd^omalí  mne  m  nábo^enífmj,  fterě} 
nefnáflí  fc  ^  mjrau,  m  nÍ3  naro3en  gfem.« 

,2Bjm  mflecfo,‘  meče  frál.  ,^roc  paf  gfí  ale  5prí 
3nít  tagemftmí  SDřítbromp,  3gemím  ge  cÍ3Íncí?‘ 

2>(íÍ3fnřc  tento  bpl  otec  můg.  ®á  utefl  d;těgc 
mu  pomocí  na  fmobobu.«  — 

,Z\)v  omffcm  fmrt  3aftau3Ít,  pramíl  opět  frál 
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na  liwl  ncjůl^ancž,  (ec*  6uíc5;Ii  fe  ťíančtí  o^ní,  ^uiTí 
ftněta/ 

»®á  pojnat  prvwtu ,  6  fráíi!  pro  prajt)í)u 
niiíe  rář  umru  na  fmčĎecímj  mjrp  fmc’.  ©á  \vb 
řim  m  33oí;a  gcDínc&o  a  0pna  ©cí;o  3c3)íTe  ^ri? 
fta,  ftcrp3  pro  ípafcnj  lířffé  é  nebe  fcRaupilx 

,S:pé  na  omplu,  připomenul  fráí.  (Iloměf,  gcnj 
umřel  na  fřj^ť,  nemůže  bptť  53ol)em.‘ 

^^ríftuá  gefl  33ůl)  i  čloměf;  Cn  3a  náé  mplít 
frem  fioau  a  fmrt  gcljo  na  fřj3Í  gcfř  fmrdjomanpm 
í'ůfa3em  lájTp  gel)o.«  — 

Za  floma  nelibě  ^otfla  fe  frúle.  5  pomflam 
bnčmimě,  meče:  »S[Qě3Í3,  ncbubeéíli  le  l;net'  flanětí 
oí)nť,  jgjtra  fctne  tť  fat  l;lamu.<r 

yiítroeá  flojim  ruce  na  prfau  přeá  fřjj,  řjmal 
fe  pemnúm  ofem  na  frúle.  Díařtr  t;leí)ěl  é  rabofřl 
na  jmu^ílébo  fpna,  í  3í'álo  fe  mu,  30  fe  913  lefFnc 
foruna  mučennícfá  na  blamé  milóčťomé. 

Úírál  pořpnul  a  flul;omé  př(ne|lt  í>o  proRřeí) 
fjně  Křjbrni;  oltář;  magomé  3apálilí  na  něm  řřjmjl 
ljbc5né  muně. 

,®Í3  fpnu  Sffabťrům!  —  3molal  frúl,  bobína 
bige.  Q3ub  fe  flaň  ol;ní  —  aneb  3gjtra  umřcé  ! 

2»Úírál{  l<c  obpomjbage  řefl  ginod),  »tí;é  pán  bo^ 
brotímp  a  mautn).  Obeň  a  tmoro^ 

mé  ^03),  a  gá  flanjm  fe  tolífo. 33ol)u. 

,Zí)é  mpřfnul  nab  fcbau  ortel  fmrtt,  3aflepencc! 
3fřífl  ro3ljcenp  panomnjf,  a  febram  fe  é. trůnu  obcí 
bral  fe  bo  fomnat  fmpd).  OJřagomé  plefalí,  baufa? 
gjce,  3e  frúl  afpoň  gebnau  obl;oblam  fe  na  fmrt  mp# 
bati  fřeftana,  bubc  přjfftjm  cafem  pomolněgffj.  3?affi 
fřeftané  rabomali  fe  té^,  ale  ginau  raboftj.  9Jíiroeé 
letěl  otci  bo  nárucj,  a  přjtomnj  fřeftané  obflaupili 
otce  ée  fpnem,  plefagjcjbo  gafo  po  mjtě3fímj.  SBffú 
rfni  fe  těffili,  a  přáli  fftěftl  naftámagicjmu  mučennjfu. 

5)řiroeá  obmeben  gejf  bo  Jaláře.  Dtec  mufil 
fe  ro33e^nati  ée  fpnem,  ften)5  pa!  trmage  na  moblití 
bád)  připramomal  fe  na  flamnau  fmrt  muřennicfau.  — 
©rubp  ben  fotma  3afmjtlp  čermánfp,  fd)á3eli  fe 
gÍ3  l;orlimi  fřeftané  .^tefífonfftj  přeb  ^alářem.  íCRlabj, 
ftařj,  mfíicfni  oblecenj  bpli  m  raud}a  fmátečnj ;  mpflí 
a  frbce  magjce  obrácenp  f  33o^u.  Sfíabir  mpj 

3ábal  fobě  Je  fměl  něfolif  íjobin  fírámiti  ée  fpnem 
fmpm  m  Jaláři,  a  bopromobiti  geg  na  mjflo  popraš 
mnj.  ^oflé3e,  l^obina  po  flunce  mpdjobu,  mpmebli 
ftráje  mlabébo  muíennjfa  3c  mě3enj.  Dtec  frácel  é 
njm;  fat  ubjral  fe  něfolif  frofům  3a  nimi.  ?0íe3Í  3áí 
ffupem  fřeftanum  bplo  miběti  ©éfenbiara  é  Sífurebs 
binem.  5)řiroeé  ne3bal  fe  bnti  gij  na  3emi.  2!mář 
gebo  ffmělá  fe  ncbeffpm  nabffenjm,  pofog  a  raboff 
fmjtilp  mu  5  očj;  moble  fe  uflamifně  nabpmal  qm 
bál,  tjm  mjcc  pobobp  nebefftana.  Dtec  frácege  mu 
po  bofu,  téj  fe  moblil;  —  úfměd)  i  fl3e  potfámalp 
fe  i  m  ofu  i  na  Ijcjd)  ge^o,  folifrátefoli  na  fpna  fe 
pobjmal. 


fPrmé  nej  boffíí  na  mjjto  poprámnj  3a  měrtem, 
uplpnulo  půl  bobinp.  Cííefmjrná  fjla  liřflma  cefala 
tu  gij  na  popramu.  SJřiroeé  obgal  gefftě  gebnau 
é  mcfelau  tmáři  milébo  otce  fmél;o.  SJÍabir  nc3afl3el 
uběluge  fpnomi  poflc3e  pojebnanj.  Dtec  rabomal  fe. 
Je  fpn  gebo  m  frátce  fe  octne  me3Í  mučennjfn.  Géfens 
biar  a  ííurebbin  i  mno3j  3c  3áfíupu  plafali  blaiitpm 
pláčem. 

áíonečně  uflefl  Wiroeé  a  fám  polojil  blamu 
na  ffpalef,  3  posí^njibl  fat  meč  —  naměřil  —  ges 
bnau  ranau  fmalila  fe  paf  blama  na  3emi,  a  frem 
mučennicfá  malila  fe  praubem  5  těla  refa  fřcftans 
fféí;o. 

áfřeftané  ébjl;ali  fe  namáčegjce  ffatfp  fmé  m 
frmi  ginodja  —  mpmolence.  Cřéfenbiar  i  SRurebbin 
učinili  téj,  gfauce  fřefřanp  ob  této  d}m)le. 

^ofmátné  tělo  mučennjfa  ^áně  obneffeno  gefl 
bo  bomu  ©éfenbiaroma.  Úířeftané  ro3bělili  fe  o  gebo 
ffat,  a  brabau  mafři  nama3amjTe  mrtmolu,  3aminulí 

gi  bo  bjlébo  plátna. - 

JKěfolif  bn|  na  to  fonala  fe  me  djrámu  fřeftan; 
ffém  fíamnofí.  ©ledjetnp  ©éfenbiar  ée  fpnem  i  á 
d)Otj  pofřtěni  gfau,  f  melifé  rabofli  měřjcjd)  Últell; 
fončanům.  —  3ířabir  ufianomil  namrátiti  fe  bo  bor 
fe  brobu  d)Oti  a  bceří  fmé,  ©éfenbiar  a  fTíurebbin 
bopromobili  geg.  SSsamíTe  tělo  9Jiiroefomo  bofialí 
gfau  fe  fftaŮně  na  botčené  mjfřo.  9?abir  mpfopal  u  fřjje 
me3{  palmami  nomp  b^ob,  a  pod)omal  tu  tělo  fpna 
mučennjfa  metlé  matfp.  ^rmé  nej  minulo  něfolif 
neběl  obpočjmal  i  9íabir  m  čtmrtém  b^obě,  3emřem 
blaboflamenau  fmrtj  jprameblimébo. 

©bfenbiar  a  9?urebbin  namrátimffe  paf  fe  bo 
áítefifonu  flali  fe  d)laubau  mlabé  cjrfme  perffé,  a 
po3běgi  bofáblí  fmrtj  mučennicfau  měčné  fíámp.  — 

C  í  r  It  e  Av  n  í  *  p  r  á  w  y. 

Z  Welwar.  Dne  2i.  t.  m.  opět  zde  byla  držána 
schůzka  knězi  slřídnictwí  Budinského.  Seilo  se  sem 
i  mnoho  jiných  duchowních  v  vůkolí.  Jednalo  se  o 
rozřešení  pcmě7'd  kaCclfkuw  k  vrkafclikilw.  Zewruhněji 
o  tom  příšlíkrátc  promluwíme.  Bůh  dejž  dalšího  zdaru 
a  následovníků  \v  podniknutí  podobném. 

Z  \čmec.  Duch  katolický  ukazuje  se  čím  dál 
tím  wícc  mezi  Němci.  Zřetelným  takořka  tělem  tohoto 
ducha  jsau  jednoty  katolické,  rozšířené  a  působící  po 
weškeré  zemi  německé.  Wc  wšcch  téměř  městech  ně¬ 
meckých  rozwíjejí  se  ratolesti  blahodárného  tohoto 
kmene.  Proliwnící  T\ír\’  křesťanské  křičí  owšem  welicc 
na  horliwé  počínáni  katolikůw:  proto  wšak  sobě  wěrní 
katolíci  hlawu  nelámau  —  ale  tím  wíce  činnost  swau 
rozšiřují.  —  I’o\věděliť  jsme  již,  kterak  i  do  Frank¬ 
furtu  i  do  Berlína  ze  wšech  stran  scházely  se  žádosti 
o  swohodu  Cirkwe:  pěkné  toto  pohnutí  wyšlo  z  kato¬ 
lických  jednot.  —  Aby  "'šak  jednoty,  rozptýlené  po 
yvší  zemi,  tím  úžeji  k  jednomu  cíli  se  sj)ojily,  sešli 
se  poslancowé  ze  wšcch  měst,  kde  již  takowé  spolky 
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kweiau,  do  Mohuče  k  hlawniinu  čili  obecnému  shro¬ 
máždění,  kteréž  od  3.  -4.  5.  října  jednání  svvé  mělo. 
Jcsliť  dojíinawý,  wzncšený  úkaz,  kterýž  radostnými 
nadějmi  naplnili  musí  srdce  katolíka  widaucílio  spo- 
jenau  činnost  swých  bratří.  Dne  3.  října  stal  se  po¬ 
čátek  slawnými  službami  božími  we  chrámu  u  sw.  Petra. 
Než  jednáni  toto  jest  tak  důležité,  žeoněmzlášlé  u  při- 
itím  čísle  mluwili  budeme. 

Z  Němec.  Wýtečný  professor  a  doktor  práw 
Busz,  příkladný  horlitel  o  zdar  wíry  a  Církwe  katoli- 
CKé  počal  toho  roku  konatí  cesty  po  weškeré  wlasti  swé 
a  swoláwá  shromáždění  lidu  katolického,  aby  w  něm 
ulwrdil  ducha  wěrnosti  a  oddanosti  k  wíře  katolické. 
Jako  apoštol  béře  se  učenník  tento  0’Gonnellůw  od 
místa  k  místu  a  newšední  wýmluwností  swau  shromáž- 
ďuje  zástupy  pod  korauliew  sw.  Církwe.  Že  jej  haní 
wšelijací  lidé,  kteří  chtějí  míti  swohodu  toliko  pro  scbe, 
pro  jiné  wšak  obzláště  pro  katolíky  nemají  nic  leč  otro- 
ctwí,  musíme  mu  klásti  za  čest.  Působení  jeho  jest  po¬ 
žehnané.  Jeho  úsilím  zajisté  wzrostla  katolická  jednota 
pro  swohodu  církwe,  během  jediného  měsíce  již  na  sto 
lišíc  údůw.  —  Bůh  žiw  ho  mnohá  léta  dej  národu  na¬ 
šemu  podobných  mužůw  !  — 

Z  Hollaridii.  Horliwý  náměstek  apoštolský',  Luxem- 
hurský  biskup  Laurent,  od  jisté  strany,  ktercž  se 
chwastá  swohodau,  osočený  jako  podněcowatel  k  zhau- 
iení,  dokázal  před  swětem  newinnost  swau  i  uwázal  se 
opět  we  zpráwu  swého  hiskupstwí. 

Z  Irska.  W  Dublině  shromážděni  biskupowé  wy- 
dali  manifest  na  wládu,  žádají  od  ní,  aby  letos  předešla 
hrozící  nauzi;  neb  jestli  časně  se  nepostará,  že  bude 
letošní  zima  Irsku  ještě  záhubnější  nežli  loňská.  Pak 
protestují  proti  aumyslu  wlády,  která  chce  katolickému 
ducbowenstwu  w  Irsku  wykázati  stalé  platy  ze  státní  po¬ 
kladnice.  Prawěji,  žehy  se  tím  zbudila  nespokojenost 
u  lidu  a  'že  bv  to  bylo  na  zkázu  katolické  církwí. 

Zá  Říma.  Mezi  mučenniky  pokoje  a  lásky  bude 
se  jednau  jistotně  skwíti  jméno  tolikerých  naději,  jméno 
Pius  IX.  Naši  čtenářowé  ho  znají  —  a  wědí  spolu,  kterak 
se  mu  odslaužili  za  lásku  a  dobrotu  jeho  přepiatí  bauřliw- 
ci  wlaští.  Pokud  se  dařilo  počínání  wojska  sardinského 
krále  w  Lombardech,  byl  weliký  tento  papež  wěznem 
swých  poddaných,  a  nebyl  by  již  bez  pochyby  papežem 
w  Římě,  kdyby  se  lid  Římský  dal  namluwiti  od  buřicůw 
ku  powstání.  Nyní  wšak  čím  dále  tím  lépe  počínají 
Římané  nahlížeti,  co  by  z  nich  bylo  —  bez  papeže. 
Jednotliwé  hlasy,  kteréž  se  prwé  ozwati  nesměly,  po- 
zdwihují  se  rázně  proti  nespokojencům.  Mezi  listy, 
kteréž  se  na  ulicich  Římských  roznášejí  a  prodáwají, 
býwají  nejedny,  kteréž  pro  prawdu  směle  wystupují. 
Tak  wyšel  tam  minulý  měsíc  list,  w  kterémž  čteme 
mimo  jiné  tato  pěkná  místa: 

»Ano  Pius  IX.  pláče  \  on  ale  nepláče  nad  sebau, 
ježto  nemá  čeho  ani  íitowati  ani  odwoláwati:  on  pláče 
nad  newděčnými  a  diwokými  syny,  kteřížto,  bywše  re- 
kowskau  dobroliwostí  jeho  z  wyhnání  do  wlasti  powo- 
láni,  spikli  se  proti  němu  a  jako  tigrowé  chtěly  by  roz¬ 
sápali  welikoduché  srdce,  ježto  je  tolik  milowalo,  a  ne- 
přestáwá  milowati  je. 

Pius  IX.  pláče  jakožto  panowník  Římský  a  kníže 
wlašský;  s  ním  pláče  každý  maudrý  Italianec,  že  lidé 
bez  srdce,  lidé  bez  hlawy  w  prudkosti  a  nedočkawosti 


swé  zadržely  běh  opraw,  kteréžto  nejprwé  on  s  odwa- 
bau  a  maudrostí  byl  započal.  On  pláče  a  s  nim  pla¬ 
kali  bude  Itálie,  až  bauře,  kteráž  se  nad  ní  strašliwě 
sbírá,  poučí  národ,  že  zawrhl  prawau  spasitelnau  poli¬ 
tiku  Pia  IX.,  aby  se  řídil  dle  swodné  politiky  překotu 
a  zkázy. 

Pius  IX.  musí  plakali  jako  kníže  a  welekněz  swěta 
katolického,  poněwadž  malicherní  ti  chudáci  mezi  námi 
pro  welikau  obmezenost  ubohého  mozku  swého  ne¬ 
mohli  pochopit,  že  musil  Pius  IX.  spojili  powinnosli 
swětského  knížete  s  powinnostmi  papeže.  —  On  nesměl 
nikterak  dopustili,  aby  se  wálka  národní  wedla  we  jménu 
jeho  a  zakryta  byla  pláštěm  náboženstwí. 

Nepláčeťpak  Pius  IX.,  tento  tichý  nad  jiné  a  pokorný 
pán  . .  .  owšem  ale  pláče  lepší  část  wlaského  národu, 
katolíkowé  we  Francauzích,  Španělích,  w  Angličanech, 
w  Americe  pláčí  hořké  slze,  widauce,  kterak  protiwná 
smíšenina  wlašského  republikanstwí  s  zarytým  buřictwím 
na  hlawu  lakowého  muže  stawí  tak  liroznau  potupnau 
korunu  trnowau  a  kterak  Wlaši,  zaslepení,  zdiwočilí 
Italianci,  Italci,  ježto  dobrodiními  od  něho  bvli  jsau 
osypáni,  opětními  ranami  zarážejí  mu  do  čela  korunu 
tuto.  Nech  slawí  Itálie  swé  wítězstwí:  tuto  škwrnu  ne- 
zmyje  s  čela  swého;  anobrž  tato  škwrna  bude  hlawní 
záwadau  jejího  wítězstwí. « 

Tak  píše  —  tak  se  počíná  mlnwiti  w  Římě.  Není 
to  patrný  důwod,  že  musí  národ  náš  za  ničemníky  po¬ 
kládali  ty  křiklauny,  kteří  proti  sw.  Otci  wšelijak  i  u 
nás  dobrý  lid  popauzeli. 

Z  Afriky.  Horliwý,  o  rozšíření  králowstwí  Kri- 
stowa  nynější  papež  náš  založil  opět  nowé  hiskupstwí 
mezi  newěřícími  posud  národy  Afrikanskými.  Na  ostro- 
wě  Magadascar  byl  totiž  po  tu  dobu  jenom  náměstek 
apoštolský  a  počet  obrácených  na  wíru  obnášel  něco 
wíc  než  tisíc  duší.  Zrůst  nowé  této  Církwe  pohnul 
Pia  IX,  pojmauti  Magadascar  do  počtu  hiskupstwí. 

—  Missionáři,  kteříž  jakož  jsme  časem  swým  byli 
oznámili  minulého  roku  do  wnitřních  končin  afrických 
tak  řečené  Nigritie  mezi  Mauřeníny  na  dílo  apoštolské 
byli  se  wydali,  utrpěli  nemalau  ztrátu.  .Slawný  kme- 
nowník  náš  wýtečný  rozmanitými  osudy,  učeností,  hor- 
liwostí  a  zbožností  apoštolskau  kněz  Ryllc,  zesnul  minulé 
léto  wPánu.  Biskup  Maurokasterský,  oznamuje  listem  od 
29.  Cerwence  žalostnau  tu  ztrátu,  připomínáspolu,  kte¬ 
rak  se  obywatelé  oněch  končin  dosti  přiwětiwě  chowají 
k  missionářům.  Kněží  křesťanští  chtějí  tu  stawěti  školu 
a  kostel.  I  dowoleno  jest  jim  wybrati  potřebného  k  tomu 
kamene  ze  zřícenin  starobylého  města  Saby.  Nedaleko 
zřícenin  těchto  mají  arabští  kočownici  (beduinowé)  le¬ 
žení  swé.  Když  tedy  kněži  naši  byli  na  dotčené  místo 
wyšli  wybírati  sobě  příhodného  kamene,  shlukli  se  be¬ 
duinowé.  Dowěděwše  se  wšak  polodiwoši  tito  o  zámě¬ 
rech  kněží  křesťanských  s  i’adostnau  myslí  děkowali 
missionářům,  že  opustiwše  wlast  k  nim  byli  přišli,  ho- 
towi  jsauce,  učili  je.  Slibowaliť  pak  dobří  tito  lidé, 
že  welmi  rádi  učiti  se  budau,  oni  i  synowé  jejich.  A  tak 
jako  tito  diwocí  synowé  panště  dáwají  též  i  druzí  kme- 
nowé  těchto  končin  obzláště  muhamedanští  na  jewo 
i  chuť  i  náchylnost  k  wíře  křesťanské.  Bůh  dej  toliko 
požehnání  a  wyšli  dělníků  na  žeh  swau:  —  a  Církew 
stane  se  i  w  Aírice  malkau  weselící  se  z  dítek. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faklora  .los.  M .  Žáka. 
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Ralolický  tjtlen- 
nlk  lenio  pro  Čechy, 
Morawany,  Slowáky 
a  Slezáky  wydawá  se 
kaidau  sobolu  w  by- 
walém  knihkupeclwi 
Schulzowskérn  (nyni 
Wácsl.řlessa)  wRar- 
lowě  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

%Váo<«lHw  Ktiilc. 

ctrkewni. 


Nebe  a  země  pominau,  slowa  má  nepominaii, 


Pri-ii|>láci *  *!■:  u  try- 
dairalele  na  Dobyi- 
eírn  ti lili,  č.  i  wo 
'u-serli  řádných  kuih- 
kiipcclirich  na  píil  lela 
t  zl.,  na  CťlV  rok  ‘i  zl. 

na  c.k. postách 
polo’elnč  1  zl.  30  kr. 
celoročně  3  zl.  —  Na 
obálku  ])rii1á  .se  24  kr 
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Obsah:  Řeč  na  neděli  XXL  po  swatérn  Duchu. —  Daniel  0’Conell. 
Nil  neděli  Wll*  PO  S\V«  Duchu*  XUssie  Japanská. —  Kněz  a  i  kola. —  Cesty  prozřetedlnosti. 

*  Cirheivni  zprúivy.  — 


Dne  12.  listopadu. 


Řeč  na  nedéli  XXII.  po  swaténi  Duchu, 

Ewangelium  sw.  Mat.  XXII.  Zó- — 21. 

28  celém  pegnu  rojmanitód)  nepramopj  nenj 
ffere^něgfí■i  nař  pořrptíín)|.  ;^.^orffjt  ^agtiíé  geff,  mcííe 
floir  fm.  2ím6ro3e,  íloměf,  ge^to  ačfoli  gcil  bejbují 
nrím,  bělá  fe  bobrým,  1103  jlofpn,  gfaucj  jgcmmím  ne^ 
fltedKtnjfem.«  2t  tomuíť  taf,  fbo  meble  ncí 

cbmrátíl  bp  fe  é  ouTlimofrj  ob  tc  rotp,  fierá3  vo  bne? 
ffnjm  fn?.  emangelíum  fměla  fe  přiblj^iti  f  0pafíteli? 
©e  Dtibfó”!  fíomem  nd  gajořu,  é  tagnau  ale  3áf['tj: 
m  frbci;  přífftí  jloflnj  nífemnjci  f  ^ánu,  ofměbcugjce: 
>5)íiflře!  mjme,  3e  prarobomlumni)  gfí,  5e  ceUé  2303) 
m  prambě  ufji;  a  nebbáfi  na  5víbncl)o  ;«  —  onít  přú 
íTli  ř  •  ^fluffjílí  baň  báticjfařt, 

fíti  níc?«  mplaubilí  na  ?íěm  obpomčb,  pro  fterau3 
bi;  pař  bub  u  nárobu,  bub  u  irlábp  fnabně  ofocití 
mopli  nenáiniběncíjo  prorofa  3  fRajarétu.  0^03  puftí 
me  gÍ3  j  ofj  fferebné  plemeno  farífegffé!  ^vín  potu; 
píro  ge  gařo  pofrptce,  roztrhl  gebínau  otá3fau  ofíblo, 
naljčené  ob  fdjptralpd)  neffíedietnjfino ,  a  3  nenfirěí 
těgffjd)  úfí  měřné  prambp  mpffel  3áfon:  ^©áioeotej, 
C03  geft  cjfařomo,  ejfaří,  a  C03  geft  93o3jbo,  23obu!« 
Ó  řb03  mpDomj  poflab  maubrofří  a  prambp,  fbo 
meble  boioebe  mpgábříti  loffecfp  pomínnofři ,  Dojené 
a  obfa3ené  m  nemnopód)  flomed)  těd)to  V  ©rje  fe 
frátřc  teto  mpporoěbt  ^áně,  mobl  bod)  ro3irínautí 
přeb  SBámí  33.  0Jř.  pomínnortí  líbj  i  angelům  ;  gá 
bpd)  míinrítí  mo!)l  o  tom,  řjm  otec  a  matfa  3an?áí 
3ání  gfau  fpnům  a  bcerám,  čjm  d)ot  dioti,  faufeb 


faufebu,  nu3ař  bobáčf,  pán  djubáfu,  bofpobář  celebí, 
fřam  fřamu,  fnjje  nárobu,  tmor  93obu  oomtnomán 
geft.  9?e3  gá  pomlřjm  bneé  o  mffeltfód)  tědito  prato; 
bád)  a  pominnopcd),  abpd)  loffecřen  3řctcl  tjm  lp)l)e 
ř  gebné  3  níd)  mobl  obrátit.  2í  tájete  fe  fnab,  na 
fteraii  3  níd)  tolíf  mábp  flabu?  2tp,  gepít  to  ctnofr, 
bc3  fteré  ní^ábnó  nárob  nemá  3nířu,  nemá  3baru,  fteré 
gefř  míloioané  noffj  3cmí,  ob5láfftě  3a  těd)to  čalpm 
neméně  potřebj  nej  Dunce  a  fioětla,  gafnébo  počafj 
pojebnané  rofp  úrobnébo  béfftě  a  Jábaucjbo  tepla 
^geflít  to  láffa  f  nárob  u,  láfřa  f  mlafří.  9íeí 
*biibut  ffjříti  flom,  bomobě,  fteraf  3áfon  ^áně  3a)oaí 
3uge  náá  ř  blabobárné  ctnopí  této ;  gá  molojjm  rabe? 
gi:  gafomámá  bptí  láffa  naffe  f  mlaffi,  a 
přefměbřjm  máé.  Je  mufj  bptí : 

1)  botomá  řu  řajbé  obětí, 

2)  fíálá  m  řajbém  nebe3pefenfí)oj, 

3)  bobatá  mffelifau  ctnoftj. 

9?enj  a  nebplo  na  fmětě  nárobu,  gegj  bo  gíj 
přír03eni)  gafófí  cit  f  mlaftí  nepautal;  33ůb  fom  po; 
lojil  3árobcf  láffo  f  mlafří  mc  frbce  líbffé.  Oíejpra; 
mébo  fřeftana  nemáje  f  této  láfce  příro3cnó  tolifo 
cit,  nóbrj  toěěnó  onen3áfon,  ftcn’)J  mclj :  —  »mílo)oati 
bubeé  otce  í  matřu,  bratra  í  blíjnjbo  fiťébo.«  2áíTau 
tauto  ffměge  fe  přeb  njm  celá  raba  prorofino;  íOiogí 
Jj^  ©alatíel  í  bratřj  93iad)abcgfftj 

afau  mu  m3orem  í  3rcablem,  a  áfriUůto  plář  nab 
^crufalemem  gefi  gafo  pofmětítelem  této  láfFn.  0řej 
láíTa,  řterauj  meblé  3áfonu  '•páně  a  m3neffenód)  0)30; 
rum  těd)to  má  mlafl  milomati  fřcfían,  muij  bóti: 


402 


1)  ^otoitta  fu  fa5t)é  obětí.  »!iDůfa’,cm 
qí)1té  (áffí)  gcfí,  weMc  floio  fw.  Sfřeboře,  jgeioný  fíuí 
tef;  a  ťCefoIí  ť  cínům  fe  nemá,  láfFa  nenj  lá(Tau.« 
9?ebubuí  mám  ©.  ©.  řolícomatí  mnob^mí  fíom^ 
pramtu  fráfně  mópoměbí  této:  přírojeni)  fmnfí  a  cit, 
at  nic  nebjm  o  flomu  ©ojjm,  nám  to  Ďofměbču^e  a 
bláfá.  ^neb  fDo  mcí»(e  5  náá  míba  íu  otce  a  matřu, 
tam  d)otě  a  přjtele,  ani  necí)těgj  obřjcí  fe  poboĎlj, 
měnomatí  fíatef  i  fjíu  i  jímot  fmůg  pro  bobre  a  fu 
profpěcí)u  bětj,  cíjotě,  přjtele  fmébo,  fbo  j  náé,  pramjm, 
uměřj,  tafompm  robíčům,  tafomému  bratru,  cljotí 
přjtelí,  3e  míluge  bětí,  a  d)Otě,  bratrp  a  přátele  fmé? 
D,  sagíjřé  nifbo.  SBífelífé  ptáče  bonájXj  mlábátfům 
potramu  prm  nej  fobě ;  pelifán  fluge  fí  prfp  bo  frme 
a  fnr»j  tauto  nafpcuge  i  napágj  mlábátfa  fmá;  lem 
a  tngr  neffetřj  ^ímota  na  odíránu  fftěftátef  fm»;d) :  — 
tofát  geŮ  jagífté  moc  gí^  i  přírojené  láffp  u  fampd) 
pítompd)  3Ímofid)ům  a  jmjřat:  —  fteraf  tebp  [měl 
bp  mlumítí  o  láfce  cloměf,  ge^to  fe  fftjtj  obětj  gaí 
fompd)folí  pro  tobo,  fterebo^  má  mílomatí?  3^ 
lomala  áfrííHa  íOíagbalena,  neffetříla  ní  brabé 
mafií  ní  mlafů  fmpd);  —  3e  mílomal  '^amel  bra? 
trp  fmé,  bí^lom  bnl  nafabítí  fpá|u  buffe  pro  3ad)0í 
mánj  a  fpafenj  gíd);  a  floměf  fřeftan,  ge^to  bp  d)utí 
neměl,  pobmolítí  fe  od)otně  f  3ábaucjm  potřebnpm 
obětem  pro  bobré  mlaftí  a  nárobu,  fměl  bp  fe  bonos 
fítí  láffau  f  obecné  této  matce  fmé,  láffau  f  mlaflí, 
fterá3to  bpla  přebfům,  geft  fpnůin,  má  bptí  potomfům 
gebo  blabobarnau  matfau?  Díebubut  mám  S).  S).  přů 
pomjnatí,  co  pobnífl  9}íog3jé,  (Sébráě  í  Síebemíáo,  co 
učinila  (Sflber  a  3ubítb  pro  bobré  mlaflí  fmé  a  ná^ 
robu  3ÍbomfFébo :  bo  letopífům  nárobům  pobanffpd) 
fe  pobjmepte,  a  frbcemoffe,  nenjdí  famenem,  mufj  fe 
ro3pálíti  obnímau  botomoflj  fu  fa^bé  ijfíu3e  a  obětí, 
potřebné  a  3ábaucj  pro  bobré  mlaflí.  .tobruě,frál 
Sltbenffp,  nemoba  gínaf  přeflrogím  fe  3a  febláfa, 
Iflí  ucbopíl  fe,  abp  fmrtj  fmau  obmrátíl  3ábubu  ob 
mlaflí;  —  9řegutué,  ířjman,  raběgí  fe  mpbal  bo 
rufau  nepřátel  na  fmrt  bolejlnau  a  bro3nau,  ne3  abp 
bpl  rabíl  f  něčemu,  C03  fe  nefromnámalo  ě  u3Ítfem 
a  flámau  Sfřjma  —  mlaflí;  —  ^annp  a  matfp 
.^artbngfnffé  flrbamffe  ffperfp  na  3braň,  3e  mla^ 
fům  fmpd)  upřeblp  tětíma  f  lučífftjm  pro  bogomnjfp 
na  obranu  mlaflí;  na  fla,  na  tífjce  gíni;d)  přjflabům 
bplo  bp  mo^né  tuto  mpčjflí  na  fměbectmj,  gafompd) 
obětj  obma3omalí  fe  uffled)tílegffj  pobané  pro  bobré 
mlaflí.  —  gá  bpd)  neměl  pofrptcem  na3matí  fřeftana, 
ftcrp3  fe  3brábá  fjlu  a  édjopnoflí  fmé,  flatef  í  3Ímot 
obětomatí  fu  profpěd)U  mlaflí,  f  3melebenj  nárobu 
fmébo  ?  Slno  £).  ©.  čjm  mjce  farní  o  tom  bubete 
přempfflet,  čjm  bíí^uběgí  ^abeřete  fe  m  gábro  3áfona 
^'rífloma,  tjm  fpjffe  mufjte  na3mátí  fa^bébo  pofrpts 
cem  a  nífolí  fřeftanem  měrnpm,  fbo3  m  frbcí  nemá 
láffp,  fterá3  gefl  bobré 

mlaflí.  2lmffaf  ID.  S,  mě3te,  Je  mufjm  m  té  přjčů 


ně  gefftě  něco  mjce  řjcí,  boflábage.  Je  fám  .^rífluá 
nífoli  3a  fmé  náé  neu3ná,  nebubedí  láfPa  naffe  f 
mlaflí  a  nárobu 

2)  flálá  m  fajbém  nebe3pečenflmj.  SKpt 
3agíflé  bobře  mjte  S.  ?!Jř.,  Je  3lato  netolífo  čífftěno 
nijbrj  í  3faumáno  bómá  obněm.  9?egínáftě  to  5 
přátelfrmjm  a  láffau.  3  ob  po3nal  fmé  přátele,  fbpj 
ofppanp  mřebp  feběl  na  fmčtífftí ;  SDamíb,  fbpJ  muí 
fíl  utjfatí  přeb  ne3barnpm  fpnemfmpm  Slbfolononem, 
^'ríflué  fbpj  mífel  na  fřjjí,  a  romněj  taf  po3ná 
mlafl,  po3ná  nárob,  měrné  mílomnjfp  fmé  m  nebe3í 
pečenflmj.  2Í  Je  tu  flálollj  mufj  fe  bofměbčítí 
láffa,  netřeba  přípomjnat.  9?íčemnp  3agífté  to 
fpn,  fterpj  potub  tolífo  f  robíčům  fe  bláfj,  pofub  fe 
fe  gíd)  nemoc,  d)uboba,  flrafl  nebotfla ;  neffted)etnp 
to  bratr  a  přjtel,  gejto,  fotma  Je  fe  obrátilo  fftěflj, 
í  bneb  obmracj  fe  ob  přjtele,  opaufftj  bratra  fmébo; 
bůflognp  ale  májnoflí,  bcí^ft^  láffp  m3ágemné  geft  to? 

Itfo  ten,  fboj  mptrmá  m  nebe3pečenílmj  pří  měrném  / 
přjtelí  fmém.  21  tomudí  taf,  netřeba  mí  gíj  pronáffe? 
ti  faub  o  čloměřu,  gejto  3apomcnum,  Je  fnab  bo  ne? 
bámna  fám  fe  bláfíl  f  mílomnjfům  nárobu  fmébo, 
flranj  fe  mlaflí,  gaf  míle  fe  na  ní  faujenj  a  protíj 
menflmj  ébánětí  a  malítí  počalo.  SJřobl  bpd)  geg 
na3matí  fíabod)em  a  mrtfampm  níčemnjfem,  fbnbp 
ffpatnp  tento  na3em  nebpl  přjlié  nemp3namnpm  floí 
mem  na  mp3načenj  té  bjbné  buffe  líbffe\  2tneb  rcetc 
S).  3baJ  fe  nemufj  tafompto  Čloměf  fám  3aftpbětí 
míba  me3Í  pobanffpmí  nárobp  muje,  fteřjj  tjm  boří 
líměgí  na  gemo  bámalí  láffu  f  mlaflí,  čjm  mjce  fe  . 
na  ní  malílp  nebobp,  faujenj,  flraflí?  dí  mám  fnab 
přípomjnatí  mám  flamnébo  Sířefa  Seoníba,  gejto  é 
třemi  flp  brbínffpd)  fraganům  fmpd)  na  obpor  fe  ooí 
flamíl  neáčjflnpm  3áflupitm  nepřátel,  a  pabl  raběgí, 
nej  abp  bopuflíl  mrabům  m  otroetmj  uméftí  mla|l? 

9leJ  ne3b»;má  m.í  čafu,  neboftámá  fe  mí  tu  mjfta  f 
mpljčcnj  bi‘bínffé  fláloflí,  fterauj  at  nic  gíJ  nebjm  o 
fířecjd)  a  íiťjmaned),  pobanfftj  přebfomé  naffí  míío> 
malí  mlafl.  9debubu  tebp,  nemobu,  nefmjm  tu  ffjříí 
tíflom;tjm  mjce  mp3))mám,  tjm  borlíměgí  profjm,  3aí 
přífabám  máá  25.  9Jř.,  otemřete  fníbu  pjfem  fmatpd), 
at  přjflabem  mpmolencům  ^]3áně  naučjte  fe  láfce  f 
mlaflí,  jfálé  í  trmalé  u  mffelífém  nebc3pečenflmj.  9?ebo 
fbo  3  náé  poblebna  na  ^Dlogjjjje,  na  3ere'^íálK/  na 
otce  í  bratrp  SÍJřadjabegffé,  nerojpálj  fe  f  náflebomáí 
nj?  .^le  SJřogJjé,  aj  bobře  fe  mu  meblo  na  bmoře 
frálomffém  m  (Sgpptě,  obflraňomal  fe  5  paláců  bo 
d)atrčj  3^nelffpd),  ugjmal  fe  potlačenpd)  bratřj  a  fám 
bpm  negebnau  ffljčen  jTerebnpm  nemběfem  líbu  30tro:' 
cílébo  nepřeflal ,  po  mfjed)en  Jimot  fmůg  mílomatí 
nárob  ^fraelfF)).  —  2Q  bi^on^nl^n  i'n>nu  a  famenj 
obrácen  bpl  ^erufalem,  a  Jeremiáš  prorof,  febě  na 
3řjcenínád)  fmatpně  épofpobínomp  úpěnlímpm  blafem 
obnímé  láffp  fmjlel  nab  mlaftj  fmau  negínaf  nej  gafo 
fpn  nab  brobem  fmé  matfp.  potupu  a  neřejf,  bjbu 
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a  fícíbu  <páné  uwaíoraal  frál  Síiuiod)  lua 

ícmi  ^uíffau:  nej  flatnnn  roD  9}íad)abc9ÍTir,  l;ofoin 
gfa  umřjtí  pro  irlafí,  jbínibl  fe  proti  irralnt,  ěbro* 
májříl  trěrné  brcitrn,  a  irptnoaíau  f  mlartí  Ůpc  láfFau 
trptrí)l  nároř  J  otroettrj,  a  rolartí  íobpl  firobořu  i 
fláiru.  21  fřeftan,  cjta^c,  fl»íd)ac)c  o  ífutejd)  flaioí 
npd)  tčd)to  TOpinoIcncuw  ^rinč  ,  fmčl  bp  ncnálíe: 
^oa''ati  pfjflařů  gc^íd)?  D  rozvoj  \i  to  íobře 
©.  a  gá  ipjm,  je  pnf  fe  přícinjé,  abp  láffa  tioogc  f 
alafti,  I;oton?á  fu  fajbé  oběti,  bpla  sároaeň  ftvílá  to 
fajbem  ncbcjpefenlliipj.  2hr'ffaf  jbpioa  mi 

gejjtě,  abpd)  přefípěbčenj  uttrrřil  to  loáé,  5e  mul}  bpt, 

3)  láffa  ř  tolaffi  boliaí^^  loffclífau 
c  tn  o  fi  fíícj  naf'přcftoěbc‘otoati  maubrébo  čloioěfa 
o  loěfi  jgeionc  ?  (ii  fnab  nciojte,  jc  blubotoe  a  ne? 
praioofti  oí>  jamé^o  pořatfu  fioěta  g|au  piamcnein 
b}řp,  boře,  rtraflj,  gimij  nároboioc,  cele 

tolaffi?  2lneb  měl  bpd)  tu  boioobiti,  je  ^i-iebnán} 
23oji,  pofog,  moc,  fjla  i  blabo  toiTelifc  genom  to  ta* 
řoioé  jemi  přebpioá,  me  fteréj  fioetau  jbařile  cnoíli? 

3  tobo  mi  ěiniti  netřeba.  Dteiořete  těginp  ftej 
rebofoli  nárobit  —  a  top  nagbete  bůfajůio  ^  najbpt. 
3e  fe  jmoblp  nepraiooffi  m  nárobě  jiboiofřcm,  fialo 
fe  ^uDilioo  paufft},  3erufalem  učiněn  geft  ^boře^ 
nifftěm.  fe  proftopánnolii  jmoemip  nároru  řcí 
cfébo,  pojboioffe  fioobobp,  flali  fe  Sfiefoioé  pobbanpmi. 
3e  fe  to  Siťfnič  uboftilp  neřeffi,  jintVla  moc  i  fláma, 
fterauj  bpli  Sřřjmané  cpanotoali  fioět.  21  taf  to  loe 
ttjffed}  jemjd),  u  mffed)  nárobůio.  í^^auj  měrau,  fteí 
rauj  ubpioagi  a  bonau  ctnofti,  1111103}  fe  bř}d}Oioé, 
panu^j  neřefti,  loabne  fioět,  flefá  fjla,  3mořena  bpioá 
moc  i  blajenofi  nárobu.  21  teS  rcete  ©. 
fe  mplfm,  fbiij  boflábám,  je  láffa  f  irlaiTtí  bolóm 
lljnem,  prá3bnóm  3Ů|Íámá  pafli  fenicno  ctnojti  toe  frřce 
nárobu  nefftěpuge  a  nero^fjioá?  (li  fmjm  na3i)ioati  to 
láffau  f  nárobu,  ějmj  fe  froět,  jbar  i  fjla  gcljo  bufj 
bubj,  a  mař}?  3  coj  nieblé  bufj,  moř},  bubj  lolafi  i 
nárob  mjc  nej  bluboioé  a  nepraiooftí?  2íneb  íodi  bp 
biifajem  bnlo  láffp  f  lolajii,  pafli  fe  na  ni  uioaluge 
bjba,  bněto  23ojj  a  fletba?  2íp  na  tu  a  na  pobobne 
otá3fp  nemufjm  sagirré  nifomu  gij  obpoiojbati,  fag'p 
a  bpt  febe  neumělcgffj,  obporoěb  fobě  nagbe.  2ím||af 
tomuditaf,  nabarmo  ffjřil  bpd}  floio  3bptečně,  a  be3  po^ 
třebj  boioobil  bpd),  co  fioěíu  jnámo,  co  fajbó  loěf  a 
frag  fioětu  bláfá.  2lno,  D.  běginp  loffed)  loe^ 
řům,  ^emj,  nárobůio  ropbáioagj  fměbcctmj,  31’  nemůs 
j  e  3f)oérti  3cniř,  je  111  u  f  j  na  3mar  přigjti  nárob,  po^ 
fub  úbotoé  a  fpnoioé  gebo,  a  bpt  botoioi  bpli  fajbé 
d)iojle  jimot  i  frero  nofabiti  pro  bobre  mlafii,  nes 
milugjce  ctnofti,  fod)ánj  fioé  niagj  10  nepraioofied) ! 
5Kal>  fe  tebp  é  ro3uniem,  ffetři  běbp  olubiim,  3fauř 
mep  fí  ofubn  nárobůio,  tu  tam  i  onbe,  mffube 
nagbc6,  je  láffa  tmoge  f  mlafti  a  nárobu  potub  paus 
bpni  tafořfa  {Ijncni,  planpni  na  polo  bube  flcroeni, 
pofub  fe  ne3afabj6,  abp  bol, atau  bpla  mljelifau  ctnoflj 


řřeftanlTau!  -  21  taf  bofiálgfcm  floioii^  taf  ufá3al 
gfeni  !10ám,  gafoioá  niufj  bpíi  láffa  naffef  lolalti, 
iáiTa,  be3  fleréj  nebube  bla^e  teto  brabé  3emi,  be3 
fteréj  bjba  i  boře,  3ábuba  i  3tá3a  feioře,  a  bněio  i  fletba 
H^ojj  niufila  bp  3ad)ioátiti  nárob  náá.  Ď  bol)benjbp 
floira  má  ne^ůfřala  bc3  oiooce  —  ne^uftala  ^rnent 
pablpm  na  ffálul  ilu>l)bei)j  bp  fajbé  frbcero3njtílo  fe 
tafoioau  to  lálTau  f  lolajli  a  nárobu  fioému! 

.^le  .^ofpobin  probubil  fám  f  noioému  jiiootu 
nárob  náS:  rolaft  matičfa  naffe,  feiořená  ob  loěfiiio 
tifjccrpnii  útiffp ,  neiopfloionijm  bořem,  P03  ioil)la  fe 
bud)em  fioobobp,  omlabla  láffau  nemnobtíd)  fomiio 
toěrnpd).  fířuje  febeřte  fe  mfficfni,  fboj  ned)cete  3as 
banbenj  ctnojimi  ffíedietnjfiiio  pobaniTpd),  5aiorjcni 
bpti  ob  .^riíia,  febeřte,  fblufněte  fe  ofolo  lolafti  niats 
fp  fioé,  i  tořelau  opraioboioau  láffau  přilněte  f  nárobu 
firému.  2ld),  o  mnobé  brabé  flenotp  olaupila,  ninos 
bp  naběgnp  flibnp  fmět  gegj  3l)ubila  gij  3loba  libffá ! 
gífompm  ^bareiii  a  jimotem  nárobu  naffebo  probubis 
la  fe  3áfft  bámnpd)  nepřátel.  9?uj  tebp,  fboj  gebnau 
přeb  .^ofpobineni  co  měrnj  miloiriijci  nárobu  fmébo 
dicete  objiáti,  ncjTctřte  obětj,  fbe  gid)  pojábá  iplaft 
neffetřte  ftatfu,  fripc,  jimota,  fbcfoli  obětj  tauto  při 
fpěti  l5e  f3baru  mlajii,  f  oblajenj  nvírobu.  (Slunce, 
nomébo  ipěfu  počalo  fe  fiče  ufmjmati  na  milé  fons 
činí)  iplajicnffé:  nej  fřo  můje  3a  to  ručiti,  je  sloba 
libffá  nefejenc  na  noiuo  mrafp  ncl)ob  a  nebe3pcčcns 
ftmj  nabe  l)laipp  nárobu  naffel)o?  Diuje  tebp  přigb 
co  přigb,  mp  S.  ©.  irěbaucc,  g  a  f  á  má  bijti  láffa  f 
iplafti,  —  roptrmepme  é  nj  ip  fajbé  ncf)obř,  ip  fa3ís 
bém  nebe3pcčcnftirtj.  Uiilugjce  upřjmnau  láffau  o 
jbar  gegj,  o  fmět  a  blal^o  nárobu  fmél)o,  báníc  bůfa3, 
je  gfnic  ippro3uměli,  co  to  geft,  bámati  cjlaři,  C03  gclí 
cjfařomo,  a  0ot)u,  coj  geft  5?03jl)0.  ^  Očiiltěna  mas 
gjce  ob  blubu,  ob  nepramofti  mffelifé  frbce  firá,  .^a# 
fmětme,  pbol)aíme  febe  cnoiimi,  —  a  paf  bube  láffa 
naffe  fmlafti  n)3ácná  přeb  épofpobinem,  bube  práme; 
nem  pojebnánj  a  ^án  mffj  láffp  obbařj  naé  niiloftj, 
03bobj  forunau  ipěčné  fíátpp.  2lnien. 

Daniel  OToiinell. 

\  (PokraČowáni.) 

Klezi  lim  co‘ připrawawal  0’(’onnell  Irsko  k 
rozlioclnéiiiu  kroku,  nastaly  w  Anfíličanccli  zmřnau 
niinisLcrslwa  zrněny  we  wládb.  Lord  Meihourne 
složil  irřad  swťij  r.  1841  a  Uobert  Peef,  w  čele 
loi‘ycké,  slai'Ošleclilické  sli'any,  stal  se  ininisli eiii. 
Takowaulo  ziiičnau  wlády  zmizely  wšecky  nadeje, 
že  l)y  w  Anjíličanecli  prorazili  mohl  hlas  s^ira- 
wedlnosli.  Hoj,  a  sice  hoj  rnrawní  mezi  Irskem 
a  \vládaii  w  Londone  musil  se  sláti  zjewným.  Du¬ 
chem  i  wiidcern  nowého  tohoto  hoje  nehyl  opci 
nikdo  leč  0*Connell.  Chlčje  wyswohodili  swč- 
domí,  >viru  a  Církew  z  paut  nestiá.;eli\vosli  anjjli- 
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kaiiské  založil  0’Connell  wclikau  jednotu  katolic- 
kavi,  i  došel  cilesvvého:  maje  před  očima  podobný 
záměr  uchopil  se  0'Connell  podobného  proslřed- 
ku,  a  založil  weliký  spolek  pro  zrušení  jednoty :  za¬ 
ložil  lak  řečena u  repeal  association. 

Heslo  statečnýclí  bojowníkúvv  Irských:  „/le- 
peitl“  rozléhalo  se  w  králce  po  wšech  končinách 
zeleného  ostrowa ;  jednota  repealníkuw  rozkládala 
pak  rychle  na  wše  sli-any  swé  i-atolesti,  po  městech 
i  wesnicích,  vv  Irsku,  vv  Angličanech  i  we  Skot¬ 
sku.  I  byloť  znamenati  hned  z  počátku,  že  již 
netřeba  dobáněti  Irčany  ke  spolkům  wlasleneckým 
jako  při  začátku  jednoty  katolické.  Národ  hrnul 
se  pod  prápoi’ec,  rozwinulý  0’Connellem.  Wšude 
zakládaly  se  spolky  repealnické,  spojené  w  jedinau 
vvelikau  jednotu,  opatřené  odpowědnými  předno- 
stami,  mající  swé  časopisy  a  čítáiny.  Porady  a 
schůzky  bývvaly  každý  týden,  Dublin  byl  owšem 
středem,  ohniskem  wšeho  počínání,  a  ustanowení 
sboru,  wedeného  wýtečným  0'Connellem  a  jinými 
nad  jiné  wérnými'  Irčany,  platila  po  wší  zemi  ne¬ 
jinak  než  jako  skutečný  zákon.  Chudý  lid  Irský 
milerád  odvváděl  týhodně  daň  na  rozmanitá,  po¬ 
třebná  wydání  jednoty,  na  útraty  při  schůzkách, 
na  tisk  rozličných  prowolání,  na  cesty  a  t.  p. 
Círn  dál,  tím  wíce  rostla  činnost,  tím  patrnější 
byly  wýsledky  a  ovvoce  jednoty  repealníků. 

Duší  a  srdcem  počínání  toho  byl,  jakž  se 
každý  dobře  můž  domyslili,  opět  O^Connell:  bez 
něho  nebyla  by  jednota  repealníkuw  ani  powstala, 
aniž  by  se  byla  na  delší  čas  udržeti  mohla.  Ahy 
wšak  působení  její  nezůstalo  bez  účinku,  byloť 
zapotřebí  obzláštní  osobní  činnosti  0’Connellowy 
na  wšech  stranách.  Stařičký  sedmadesátník  počal 
slawné  cesty  swé  po  weškeré  wlasti,  aby  opět 
jako  prwé,  když  se  o  wywolnění  Církwe  jednalo, 
přítomností  swau  a  mohútným  slowem  zápal 
i  roznítil  i  rozšířil,  a  upewnil  nadšení  pro  ko- 
nečnau  neodwislost  národu  Irského.  Swatá  wěc, 
kterauž  konal,  dodáwala  sily  a  žiwola  slawnému 
kmetu,  že  na  něm  nebylo  ani  břemene  let  zname¬ 
nali.  Jarý  duch,  statečnost  mysli,  newywážitelná 
wýmluwnost  srdce  provvázely  ho  wšude,  a  rozlé- 
waly  prameny  živvota.  Kdekoli  se  ukázal,  wšude 
mluwiwal  o  jedné  wěci,  jedním  dnem  několikráte, 
a  po  každé  jiným  způsobem.  „Irsko  Irčanům,  a 
sprawedlnost  Irsku.  Nečekejte  ji  od  „Sasíkůw.“ 
A  proto  zrušme  unii!  — Repeal a  opět:  „Irsko 
Irčanům  toť  byl  obsah  tisícerých  řečí,  kteréž 
slawný  oswoboditel  národu,  hned  z  chatrného 
woziku  na  cestě,  hned  na  šíré  planině  u  prostřed 
nesčíslných  tisícůw,  hned  opět  při  stole  na  hodech 
a  při  tisícerých  příležitostech  z  hluhin  duše  swé 
wyléwal  do  sí  dce  národu.  Kdo  moře  newiděl,  ne- 
dowedeť  sohě  náležitě  předstawiti,  kterak  wypadá 


nepřehledná  tato  šířina  rozwlněných  wod.  Nejinák 
dokládá  wýtečný  jeden  spisowatel,  nejinák  to  s 
0’Connellem.  Zázračná  moc,  kterauž  působilo  na 
posluchače  každé  slowo  welikého  muže,  nedá  se 
ani  wyslowiti  ani  wypsati.  Na  důkaz  tu  stůj  jenom 
jediný  příběh.  Wláda  owšem  s  nelibosti  díwala 
se  na  nesčíslné  zástupy  lidstwa,  kteréž  se  walilo 
k  welikým  schůzkám  repealnickýra.  J  počala  již 
proskakowati  řeč,  že  chtějí  Ang-ličané  bi’annau 
mocí  zástupy  tyto  netoliko  na  uzdě  držeti  alebrž 
i  rozháněli.  Ano  byloť  již  i  powědomo,  že  usta- 
noweno,  poslali  několik  plukůw  jízdy  do  Albione, 
kdež  měl  O^Connell  toho  času  práwě  shromáždění. 
Lid,  owšem  beze  zbraně,  nestál  o  takowé  hosti. 
I  stalo  se,  že  zplašil  se  sedlský  kůň,  a  tudíž  způ¬ 
sobil  weliký  nepořádek  w  zadních  zástupech  ne¬ 
sčíslného  lidstwa.  I  nastal  zmatek.  „Modří  dra- 
g-aunil‘‘  toto  slowo  poděsilo  tisíce  jiných,  a  há- 
zliwci  chtěli  se  již  dáwati  na  útěk.  —  Tu  powstal 
O^Connell,  pozdwihl  ruku  k  nebi,  a  zakřikl  hro- 
mowým  hlasem:  „Stůjte,  ticho!  — -  Nikdo  nehni 
se  z  místa !“  A  hle,  w  tom  okamžení  stáli  tisícowé 
jako  přimražení;  nikdo  z  nich  se  již  ani  nehýbal. 
Takowau  mocí  pronikalo  jediné  slowo  welikého 
tohoto  muže  pojednau  tisíce  posluchačůw.  A  jako 
tuto,  dálo  se  wůbec.  Láska,  kterauž  OXonnell 
milowal  Irsko,  nenáwíst,  kterauž  pronásledowal 
utiskowalele  anglické,  přelíwaly  se  plamenným 
pralidem  we  srdce  lidu.  Pokud  mluwiwal  we 
spolcích  někdo  jiný,  newšímáwal  sobě  lid  hrubě 
mnoho  řeči;  sotwa  wšak  otewřel  0’Connell  ústa, 
netraufali  sobě  téměř  ani  dýchali  shromáždění 
zástupowé,  lowíce  každé  slowo  nejinak  než  jako 
drahé  perly.  Sprostí  otrhaní  dělnici,  chudobní 
rolníci  w  dřewěnkách  a  hadrech,  ožiwowah,  roz- 
palowali  se  slowem  jeho,  a  zapomínajíce  na  swau 
bídu,  widěli  sláwu  blaženějších  předkůw,  i  pod- 
něcowali  druh  druha  k  činům,  ku  kterýmž  wy- 
bízel  OXonnell.  —  Irčan  nedowedl  a  nemohl 
odolali  newýslowné  moci  slowa  welikého  tohoto 
Daniele.  Awšak  netoliko  slowo,  nýbrž  i  wše  jiné 
jednání  působilo  zázračně  na  národ,  Sotwa  se 
ukázal  OXonnell  mezi  lidem  při  hlučných  těchto 
schůzkách  repealnickýcb,  wíláwalí  ho  zástupowé 
plésáním  a  radostným  pokřikem  hlučněji  než  krále. 
Stoje  obyčejně  na  powozu,  pozdi-awowal  milé  swé 
Irčany  w  prawo  i  w  lewo,  seslaupiw  s  wozu,  bral 
se  řadami  k  powyšenému  místu ,  jako  přítel  i 
jako  král.  Wlipy  a  úsměchy  rozsýpal  lakořka 
cestau,  pautaje  srdce  těch,  ku  kterým  se  nachýlil. 
A  když  posléze  pokynul  z  připraweného  lešení, 
aby  se  lid  utišil,  okamžením  nastalo  ticho  jako 
w  hrobě:  —  jeho  ruka,  twář,  oko  mluwjly,  we- 
lely  zástupům. 


(Pokraco-wáni  budaucně). 
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Pronáaledotcání  tciry  stra/é  te  Japanu. 

ruM  pronáflcřoiránj. 

'"po  prn?n)  te  proti  ťřcítanům  bauřt,  potrwaío 
uííffenj  aé  15  Ict.  So  tujTaf  lolábcům  ufrutnpin  a 
bonjům,  co  fíarcmu  onomu  obpurct  a  nábončjmgeí^o 
ned)těIo  fe  řařití,  —  íjancbnpm,  po  ^cbincm  jííTu 
fljbjcjm  framařnictmjm  (íuťOpfFpd)  obpaMjfů  —  íaf 
řcfenpd)  reformátů  cíli  falmínfFpd)  -  bp(o  boběláno. 
Jpoííanbané  íotí^  jačalí  313  po  něftcn')  čaá^  ťu 
jnamenítémii  jiffu  fiocmu  fiípčití  é  3‘H'*anff»)mí ; 
romnč  ^ufo3  poíub  špančioioé  a  ^ortu^alci  bplí 
činilt.  'brčeli  915  něftcrá  obd)obnícfá  mjitvi  w  rufau 
fioúd),  a  fupecfé  gc^íd)  (mlaump  forámně  jačjnalp 
přeb  fc  gjtí.  dla  fom  mffaf  ncpřeiiámagjcc,  o  to 
uflábali,  abp  Portugalce  i  ©panělp  5  'PP' 

tijTlí,  a  farní  celn  obd)Ob  obbr3el{.  • 

2;oto  mpmértt  djtčgjce,  f  obamné  pomlumě  a  f 
pefelné  I3Í  fáblí. 

0tamjce  fe  toti^,  gafobp  mlábě 
n?j  gaf  měrné,  bpU\  obbání,  ubalí  gfau  japanffpm 
úřabnjfům,  5e  prp  španělomé  a  Portugalci  913  obeí 
bámna  f  tomu  fméřugj,  abp  bofcmábnj  3emffé  řjjenj 
přefotilí,  cjfaře  jamra^bílí,  fráljfn  érort)lí  a  celau  jem 
3e3lu  fípanělffemu  pobrobílí.  Pro  toto  gebíné  Je 
bplí  prp  niíéfíonářomé  napřeb  mpflání,  abp  pob  jdi 
ftérau  ropucománj  praroému  nábojenům*),  lib  ť  jdměí 
rům  těmto  přípramílí,  a  t  přefotu  tafomému  naflo; 
nilí.  9?a  bůfa3  mfTebo  tobo  co  pramj  pobmobnjcí 
ga3pfem  portugalfFpm  něfolif  liftů  feplalí,  fteréj  o 
pířljd)  těd)to  gebnalp,  a  pramílí,  Je  prp  bplí  liftů  těd) 
maně  bopabli. 

ítebbegffj  Kubo  -  Sama,  gaf  míle  o  tom  jměběl, 
bpdjtímě  fdbl  po  uřdnj  tafomém.  Dámnot  sagifté 
gíj  fřcftanp  nendmíběl,  a  to  3  přjčínn,  fterdj  fřelta* 
nům  f  melífé  ctí  flaujíla.  Kubo  -  Sania  nebpl  totíj 
nej  pro3at;mnj  jprdice  řjffe;  foruna  ndlejela  nejles 
tílemu  fpnu  3emřelébo  cjfaře  Ja^ko-  Samy.  ©prároí 
ce  pemně  fobě  bpl  přebfeirjal ,  fám  ^mocnífí  fe  trůnu. 
53plo  fe  mu  ale  co  obároatí,  abp  cjfařomíc  na  frátce 
běbíctmj  fmébo  po  otci  nepejábal;  a  o  fřeftaned) 
měbčl  fprámce,  Je  omffem  měrnojlt  i  poflu|Jnoft 
froému  fprameblímemu  pánu  3ad)oma9j  a  prám  get^o 
fprameblímpd)  mffj  fílau  bágíti  bubau.  pVoto  í}kf 
běl,  ťbe  a  gafbp  mol)l  fřeftanftmj  potlafítí,  a  nompm 
pronáflebománjm  počet  mp3namačům  geljo  umenffítí 
a  feflabítí. 

gíftp  tebp,  gaft  ubalí  .^olíanSané,  ^adjpcené  — 
be^  problenj  ťu  mffem  ťráljťům  í  fragínfTpm  mlábas 
řům  ro^eflal,  ubámage  fřeftann  3a  nepřátelp  občauí 
flmj,  a  mp3nmage  aufabp,  abp  proti  nebe3pečnému 
počjnánj  ířeftanům  co  neppřjfněgí  3afroČílí. 

(lafu  tobo  panomal  m  japanffem  ofrffu  31  r  í  m  ě  — 
netmor,  nab  něgj  boríTjbo 


bplo.  ©mc'no  gebo  bnlo  ©udmnbono.  CSb'čge  fe 
na  trůn  frálomftmj  tobo  boftatí,  mlaftnjbo  otce  ftvéi 
bo  3amrajbíl.  mjfaf  fe  obámal,  abp  nepo5bpl 

forunp,  3pád)anau  nab  otcem  mrajbau  udjmácene, 
3aČal  fřeftanftmo  oronáflebomatí ,  obmplTlege  tubp 
přj3ně  a  od)ranp  u  mocnébo  fprámce  fobě  bobptí. 

Obcimnofř  tebp  3oufftčnj  m  fragíně  3lrímaffé 
m5ala  3ačátef  fmůg.  níjábné  fforo  čáftí 
ffa  nebplo  tolíf  fřeftanů  co  3be.  Cbat  přebťomé 
©ud)onbonomí  bplí  borlímj  fřeftane',  a  tubjj  3a  paí 
nománj  gid)  bpl  |e  počet  ofab  fřeftanfťpd)  5namenitě 
ro3mobl. 

3íbp  fe  fprámcí  řjffe  přílídjotíl,  řorunomanp 
tento  pomrbel,  nepprmé  fám  ob  mjrp  obpabl,  3“!”/ 
mlabau  a  fličnau,  taftěj  í  lTlccl)ctnau  fřeftanfFau  d)ot 
fmau  3apubíl  a  na  ofrrom  pujtp  mnbnal,  potom  nať 
ro3fa3  bal,  abp  pob  pofutau  fmrtí  ftarpm  bobům  bo; 
mácjm  gafo  břjme  3afe  pocta  fe  bála.  9řo3fa3  ufru; 
tnjfům  3Ůftal  be3  účínfu.  3  9«l  fe  tebp  ťrmamau  porn; 
ftau  ro3ťa5u  tomu  fmému  pofluffenftmj  ivpnucomatí. 
$Ko3fá5al  totíj  bma  3  neppřebněgff)d)  bmořanů  po; 
molatí,  a  melel,  abp  u  přjtomnoftí  gebo  bobům  obé; 
tomalí.  íXíto  mffaf  obpoměbělí;  »2Cěrnú  mogjn  nífbp 
práporu  neopaufftj,  na  fterpj  bpl  přífabal.  ©afoj 
paf  bobře  mjo,  ó  frálí,  brjjme  mp  fe  gíJ  ob  mnoha 
let  práporu  ^ána  3^1^  t^rífla;  a  Je  fe  fmrtí  nífolí 
nebogjme,  téj  tí  poměbomo  gefř.«  .ípneb  paf  bru; 
bébo  bne  obabma  í  é  robínamí,  a  to  é  bjtfamí  be; 
fjtí  —  gfau  obpramcní;  ne  mffaf  gefftě  meřegně  ru; 
fau  fatomau,  ale  přeb  obljčegem  něfolífa  přátel  a 
3námpd}. 

O  tomto  na  nomo  3ačjnagjcjm  protímenftmj 
fbpj  poprmé  3práma  m  rběb  příjtla:  ébjbalí  gfau  fe 
mffícfní  me  můfolj  fjbljcj  fřeftane  3áfřup  3a  3áftuiĎem 
bo  měfřa.  ©běb  tento  melífp  (čjtalot  fe  gíd)  na  bma; 
náct  í  patnácte  tífjc,)  3prmu  polefal  fráljfa ;  fbpJ  fc 
ale  fe3nolo,  Je  ioříd)á3cgj  bc3e  3broge  a  m  průmobed) 
fřeftanffé  pjfné  3pro3pěmugjce,  přefflo  cbámánj.  %>řcce 
mffaf  míbělo  fe,  gím  5atjm  pofog  gefftě  báti,  a  fa; 
tomflmj  buf'ilt>  tolífo  přebnj  a  ncp5namcnítěgffj  ro; 
bínp  m  mějíč  fjbelnjm. 

(Pokraóowáni  budauenč.) 

Kiléz  a  škola. 

(I)okonéení.) 

-Bez  uražení  prawych  wlaslimilu,  jicliž  w  každém 
stawu  nalczáme,  muiiu  sniéle  říci,  že  ^nizi  ncl)yli  po¬ 
sledními  dělníky,  kteří  se  dostawili  na  piistau  roli  na¬ 
šeho  národního  žiwota;  welká  ěáslka  jich  w  tulié  tísni 
času,  kdvž  u  nás  ještě  pod  mrakem  a  mrlwo  hylo,  při¬ 
lítala  a  budila  wc  školách,  budila  mimo  školy  du- 
cliowní  a  mrawní  sílu  národa,  jemuž  mnozí  již  umí¬ 
ráčkem  odzwáněli:  wciké  částce  kněží  šlo  o  to,  by  lid, 
z  něliož  pošli,  byl  wzdělán,  a  wyšši  wzJělanosli  sebop- 
nym  učiněn  k  wětši  blaženosti  jeho.  A  jc.siliže  w  ne¬ 
milý  cli,  w  nepřízniwy  ch  okolnostech  diichowní  oswěd- 
čili,  žc  chtějí  s  národem  a  pro  národ  by  ti,  odkud  ona 
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pochybnost  o  jejich  nynější  dobré  vvůli,  odkud  ona 
bázeň,  zeby  nyní  proti  národu  byli,  kdyby  se  jim  po¬ 
nechalo  dálší  působení  na  wycliowání  a  wzdélání  jcíio, 
ponechaly  se  jim  nad  jiné  swětější  ústawy  národu  — 
shcly!?  —  Snad  jest  wíra^  již  učí  a  káží  kněží,  na  od¬ 
por  wyššímu  pokroku,  který  nynější  čas  žádá?  Snad 
jest  wíra  ta  nepřítelkyně  vvěd,  které  nyní  se  wší  pílí  u 
nás  mají  se  pěsUnvati?  Snad  zjewení  její  se  nesnáší  se 
zjevvením  přírody,  se  zjevvením  dějůw  a  se  swětlem 
rozumu  ? 

Jak!?  wíra  ta,  jejížto  pňwodce  nechal  mluwiti 
k  srdcím  lidským  lilia  polní  a  krkavvce,  zrno  hořčiční 
a  strom  z  něho  wyrostlý,  \víra,  která  k  člowěku  wolá; 
ozeptej  se  zwířat,  a  naučí  tebe;  anebo  plactwa  nebe¬ 
ského,  a  oznámí  tobě;  mluw  k  zemi,  a  odpowí  tobě, 
a  w'yprawowati  budau  ryby  mořské,  že  wšecko  to  ruka 
Ilospodinowa  učinila :«  (,Iob.  12.)  wíra  tato  by  bránila 
knězi,  wstaupiti  do  chrámu  pří) cíly ,  c\&ú  w  jejím  písmě, 
wěřili  w  její  podání,  wykládati  její  zákony,  její  tajem- 
stwí,  wyprawowati  o  jejích  diwech  a  zázracích?  Wíra, 
která  zakládá  se  na  nejstarší  dřjimj  swěta,  w  osudech 
lidských  sleduje  šlépěje  nejwyšši  maudrosti,  lásky  a 
spravvedlnosti  Boží,  ukazuje  swau  swatost  a  cenu,  w  pří¬ 
bězích  lidských  swédectwí  nalézá  pro  božský  swňj  pů- 
wod:  ta  vvíra  by  měla  blednauti  a  Iřásti  se,  když  mi¬ 
nulost  zasedá  na  saudnau  stolici,  a  přítomným  časům 
dáwá  naučení,  co  se  w  nich  má  díti,  aby  blahá  z  nich 
pošla  budaucnost?  Wíra,  jejížto  božský  učitel  jest 
swětlo,  swítící  we  tmách,  a  k  wěčnému  swětlu  vyedaucí, 
která  učí,  že  jest  pokrok  na  zemi,  ale  i  za  hrobem, 
že  jest  wěčné  postupovyání  a  blížení-se  člowěka  k  Bohu 
i  patření  w  twář  jeho,  poznáwání  tajných  rad  a  saudii 
prozřetedlnosti  Boží,  wíra  ta,  která  ukládá  wyznawači 
swému,  by  prosil  o  dar  rozumu,  wíra  ta  snad  by  se 
měla  hroziti,  když  nebe  tento  dar  lidem  w  skutku  udě¬ 
lilo,  když  lidé  toho  božského  daru  užíwají,  jím  bludy 
porážejí  a  prawdu  hájí,  když  oswěta  se  zmáhá  a  poko¬ 
lení  lidské  ku  předu  pohání?  Služebník  wíry  Kri- 
stowy,  jejž  powolání  wede,  do  nádherných  domůvy  bo¬ 
háčů  rowněž  jako  do  chatrčí  chudoby,  před  kterým  ty 
nejtajnější  skrýše  a  záhyby  srdcí  lidských  se  oUvírají, 
který  nejlépe  zná,  co  tíží  a  zawádí  tisíce  duší,  který 
příležitost  má,  každodenně  příčiny  a  následky  skutků 
lidských  skaumati,  uloženo  má,  o  prostředcích  proti 
zmáhajícímu-se  zlému  přemýšleti,  který  widí  w  dítěti 
obraz  otce  a  matky,  dědictwí  otcovrských  a  mateřských 
ctností  a  hříchů,  který  mezi  tím,  co  wyučuje,  neustále 
má  příležitost  učiti  se:  tento  služebník  wíry  křesťanské 
by  neměl  schopen  býti  k  wychowání  paupat  nadějných 
na  ratolestech  národu?  Owšem  nedá  se  zapříti,  že 
mnohá  krásná  síla  w  stawu  duchownírn  zanikla  i  shnila 
ku  ztrátě  a  záhubě  wlasti,  že  byla  jí  spíše  záwažím,  než 
pružným  pérem  na  cestě  pokroku  a  dušewního  zrůstu: 
ale  w  kterém  stawu  podobně  se  nedělo  pod  železnau 
metlau  otroctwí,  w  kterém  stawu  nemáme  příčiny,  že- 
íeti  podobných  wýjewů'^  Dejte  knězi,  což  každý  sabě 
přejete,  učiňte  ho  swobodným  ,  jak  sami  swobodnýmí 
syny  wlasti  slauti  chcete:  a  pak  přijdte  a  sudte,  zdaliž 
schopným  jest  wašich  miláčků  pěstaunem,  zda  přítelem 
jest  národu,  z  něhož  pošel.  Newyhánějtež  ze  škol,  kohož 
do  nich  wolati  máte;  nerozptylujte  síly,  které  sbírati, 
pojiti,  rozum  káže.  Našemu  nái  odu  zapotřebí  rychlé  po¬ 
moci;  mnohý  rok  uplyne,  nežli  nowá  škola  nowých  do¬ 
konalých  učitelů  wydá,  každý  den,  nyní  ztracený,  jest 
nenahraditedlný.  Zapotřebí  tedy  zkusiti,  zdali  za  dnů 
swobody,  na  základě  dwanáctilctého  připrawov”ánj  k  uči- 


telstwí,  nedá  se  we  škole  žiw'ot  wzkřísiti,  který  i  .šesti¬ 
měsíční  přípraw'ě  nowý  žiwot  wdechnauti  může.  S  dů- 
wěrau  pozdrawili  jste  na  prwním  dnu  swohody  wašc 
kněžstwo:  s  důwěrau  wybídněte  je  i  nyní,  by  sě  ujalo 
díla,  které  wám  nejwíce  na  srdci  leží.  Co  Bůh  spojil, 
toho  člow'ěk  nerozlučuj;  kněžstwí  s  učitelstwem  hud 
nerozlučitedlným  swazkem  spojeno,  budiž  jedna  duše, 
jedno  tělo.  Síla  k  síle  přidaná  prolomí  mnohau  hráz, 
již  postawily  hříchowé  staří,  odwalí  těžký  kámen,  který 
leží  na  hrobě,  uchystaném  našemu  národu,  a  kněz  i  ne- 
kněz,  syiiow’é  jedné  matky,  slawiti  budeme  nejen  w  na¬ 
ději  ale  w  skutku  den  radostného  wzkříšení  sw-ého  k  lep¬ 
šímu  žiwotu.  Fr.  Daneš. 

Česly  prozřetedlnosti. 

3a  přeffáfnpcí)  ^ob,  fe  fitjařé  protrc;;orDa. 
(o  poboRínpwj  a  pocejíni;,  fčefolim  jaflepal,  iňolnebo 
pobptu  a  iňljDniýcb  bojíítelů  naléhal;  —  ja  tčd)  pře; 
fráfnpd)  bob  bral  fe  miilr  SDípílibor,  PÍn  mpffíéncf 
a  jármutfu,  na  balcfau  cefru.  ^Přempffíelíě  o  mramni 
jprátně  ftrěía,  a  proč  w  boíefted)  a  protimenffirjd) 
cafřofráíe  fpraweblňnp  úpj,  fDe^to  n?  fftěfíj  a  ro^fo? 
ffjd)  jlofpn  fe  tnefelj;  on  přempfftel  í  o  tom,  co  liře  o  fu; 
íiem  na;^ijn?ag|.  ©laubo  bíoubil  to  íafomemto  biu; 
bilTti  mnfflenet  nemoí;a  nifterafé  ceftp  ^  nid)  nalešti. 
(Ijm  béle  ^  nimi  fe  objral,  tjm  mětjTjm  bpl  opa; 
noroán  fmutfem,  a^  fonečně,  bnm  přinucen  pojornoit 
fmau  na  ginp  přebinět  obrátíti ,  poněřub  j  nid) 
mptrjen  geft.  Potřal  totíj  fřařicfebo  paujíetrnjfa, 
gen^,  br^e  m  ruce  fnibu,  pojorně  n?  nj  cjftt  fe  jbál. 

3nage  mtfir  náé  cebo  fíuffnofi  po^abuge,  po3aí 
fiaTOÍl  fe  a  paufietnnjfu  Ijíuboce  fe  poflontí,  jačej 
tento  tafé  laffamě  a  mljbně  běfomal.  5[Iipflibora  po; 
bnulo  coá,  gc  d)těg  nedjtěg  bo  řečí  6  njm  fe  báti  muftl. 
3  tájal  fe  \)Qf  gafau  fníbu  bp  to  měl?  »@eft  to 
fníba  ofubu,«  obmětil  pauftewnjf,  »líbo;lí  můžete 
bo  nj  nablébnautí.«  3!o  řfa  pobal  mífřromí  fníbu, 
řten),  ac  n?  mnoí)pd)  řecjd)  ^běblp  brd,  přec  ani  gebín; 
řé^o  fíoroa  cjjdí  nemol)l.  So  jroětfjílo  gebo  jměba; 
mofi.  Pauftemnjf  ale,  dítě  řeč  na  gínp  přebmět  obrá? 
títi,  pramil:  ?/»Přjtelí!  2Bp  fe  mi  jbáte  přjlíá  mrjut 
a  jarmaucen  bptí.««  —  »2íd)!  bo^u^eí,  30  ne  na; 
barmo,  mámí  f  tomu  nemalé  přjčínp.-s:  —  »j;©o; 
n?oljte;lí,  abpd)  SSáá  írod}u  mpproit»obíl,««:  opě; 
tomal  ííařecef,  ;^.»mobu  2Bám  fnab  profpěíí;  nebo  gi} 
folířráte  nalil  gfem  balfámu  poíědjp  m  frbce  jormau; 
cenpd)  a  jb^átl  9id)  ránp.<r«  21  tu  gal  fe  mlumítí 
o  ofubu  a  fpraroeblnofíí,  o  mramnjm  jáfoně  a  nep; 
mpéijTjm  bobru,  o  líbfFé  fřebfoflí  a  mblobě,  o  cínoffí 
a  nepratpofřed)  taf  íppmluipně  a  íflímě,  30  řečí  tpío, 
fměbčjce  o  tppéffjm  gcljo  ofmjcenj,  naplnírpffe  íOípflí; 
bóra  nempflotpnau  lícíau,  mocj  neufrotítelnau  f  němu 
bo  přípautalp.  3  3ábal  fna^ně,  abp  ícbp  ffel  é  njm 
a  neopaufitěl  »»9'řeprorte,««  bj  mu  pauftemnjf, 
2>»gá  fám  profjm  2Bá3  o  tu  láffu,  abppe  fe  mí  ja= 
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it>á^a(,  Je  6u^etc  po  ncfoliř  řnj  nu)in  prinvořcjm,  al 
čirijin  co  řolúo.«« 

bpl  9)ípfííbor  taf  učinil,  íTíi  gfau  pofpolu 
a  přiffíi  na  toečcr  f  gcDnomu  fráíncnm  jamfu,  fřcj 
paufrcuniif  o  nocicb  pro  fcbc  a  pnnooíícc  ftocfjo  Jáí 
řal.  aSrátnn,  genjbp  fám  ja  mclfcbo  pána  bnl  pla; 
titimobl,  mpufril  0(C  i^gafaull  liiJtěpačnau  újluJnoRj,  a 
řal  ge  přcbfřamiíi  mrcl)njinu  ^o3orfi,  ften;  gim  ffmojrné 
foinnatp  a  ^raboccnnl')  nábptcf  firčbo  pána  uťá^al. 
átDpJ  rrilTcl  črtá  mcčcřc,  bnii  pojmáni  f  fiolii  pánoí 
IVU.  iDíufeli  fiče  ncppoflcřnčgfTjm  nijKcm  3a  míčf  mjjtí 
a  pán  jámfu  ge  ani  gcbinfinn  poblcbcm  nepoctil,  bpli 
piebcc  tauj  ffctrnofijj  a  náfíabem ,  gafo  o)tatnj 
l^ofté,  čartoíiníni.  ^0  mcčcři  bána  gim  ivoba  f  umptj 
10  jlatéin,  finaragbp  a  ginpm  bral^nm  famcnim  irps 
ťíábančm  umnmable.  9ícmcnč  frálná  bpla  i  fomnata, 
IV  njj  fpalí.  9iáno  princfl  fíaujjcj  pro  fa5t'él;o  jlati; 
penjj;  načej  proputTtční  gfau. 

—  ^.^oftitcl  náá,«  praivíí  ?f}cpflibor  na  cej^ě, 
j>3bá  fe  ffíebin),  ač  pončfuí)  ^rbi;  bnti,  a  íjoffinfímj 
projvojuge  u  mclife  m)ře.«  (So  tafto  míinvil,  fpaí 
tťil,  Je  melifá  fabeía  paufleivnjřotva  celá  nabmuta  gefl, 
a  pol^íebninv  lepe,  pojoroival  iv  nj  f  fmému  neniaí 
lemu  pobnvenj  ono  jlatc,  bra(;nmi  famenp  mpřlábane 
umpmablo,  fteré  tento  bpl  obci^ií.  SBelice  ^0  to  |icc 
přcftvapilo  a  íjnětío,  neofmčlíí  fe  ivffaf  přec  ani  bofř 
málo  na  fobě  bát  to  jnáti.  — 

9řa  polehne  jafřamili  fe  iv  gebné  íTpatné,  neauí 
blebné  djatrři,  magetnofli  to  giftébo  bol;atebo  fřrbce, 
o  pobpt  na  ncfoliř  Ijobin  a  o  pofilu  Jál^agjcc.  © 
tmrbpmi  floivp  přigal  ge  ffarp,  djatrnč  offaicem)  fíul)a 
a  tvpfájam  gim  cl)léiv  ja  obpblj,  Čafřoival  ge  fcrnóm 
d)lcbcm,  nal;nilpnt  omocem  a  tau  ncpffpatněgffj, 
gafau  gen  nagjti  mol;l,  mcbominau.  3  ^ 

pauftctvnjf  taf  fpofogenč  gafo  bcn  přcb  tjm.  ^0 
gjble  obrátil  fe  f  ftarcmu  flujebnjfoivi,  genj  ge  mejí 
tjm,  bp  nifef;o  obcíjiti  ncmobli,  ani  ě  ocj  nefpuftil 
o  gijgij  obegjti  gim  mclel,  i  baromal  mu  oni;  ráno 
obbrjcne  biva  jlaté  pcnjje.  93řitom  běfcival  mu 
jaflujbu,  a  profil  f;o,  abp  ge  fpánu  fmému  umcjli  fi 
ncobtějoival.  ©fa  Jafnutjm  fforo  bej  fcbc  učinil  fluí;a 
taf.  »»21>3ácni)  pane!««  ivece  pauftcmnjf  f  páno^ 
mi,«  »bčfugi  SSam  upřjmně  ja  laffaivé  přigmutj  a 
flujbu  nám  profájanau ;  na  bůřaj  flabé  naffj  ivběč; 
nofti,  profjm,  račte  přigmoutt  toto  jlatc  umps 
TOablo.««  ^obiivenjm  biiv  Je  fFrbljf  fe  nejivrátil: 
ftváltč  němí;  gafo  fod)a,  ncmol;a  f  floivu  přigjti.  ^aus 
fteivnjf  ale  tafé  nečefal,  ajbp  3  újrtfu  jmč^o  fe  jota? 
ivil,  npbrj  éc  fivpm  průmobčjm  rpdilcprpč  obcbral  fe. 

—  >y9)iili)  otČe!«  pramil  f  němu  9Jipflíbor, 
»gafpd)  ivčcj  gfcm  3a  taf  frátfi;  Čaě  miběl  a  flpffcl. 
2í>p  fe  mi  ncjbáte  oftatiijm  libém  ani  3a  máf 
poboben  bi;ti.  Cbcijiiv  jlaté  ,  bralním  famcnjm 
ivpflábanc  umpmablo  muji,  genJ  náé  fráloivffp  prii 
gal,  barugetc  ge  ffrbci  3a  neljobnc  £S  námi  uaflábá< 


nj!«  —  »7,©pnu,««  obivecc  mu  na  to  jíařcc,  ^^-jbaj 
ncmlinvjó  gafo  tivogí  řrátřojracj  bratřj  1  Cncn  frái 
loivffp  brbopúlTfa,  ftcrií  cijincc  gcbínc  3  marnompflí 
nofti,  baje  po  djiválc,  pob  fticd)u  přigjmá,  itane 
fe  činem  nn;m  maubřegffj ;  tento  lafomcc  ale  naiičj  fe 
boftinfnvj  proivojoivat  3  láiTi;.  Cftatnč  ncbiiv  fe 
ničemu,  núbrj  tilJc  náflcbug  mnc.'<«  —  3  "‘‘"■''č' 
bčltč  ivčru  mijir  nád,  má  li  to  číníti  é  ncpivčtnjm 
ivffcd)  potřlTílcu,  nebo  éncpmaubřcgffjm  3  pojcmlftanu; 
gelifoj  ale  pauftcivnjf  o  lučcedi  taf  jagjmaivvd)  roj- 
praivčti  ivčbčl,  a  on  i  přjfabau  gjti  é  njm  fe  jaivái 
jal,  ncd;tčl  geg  projatjm  ovurriti. 

(Dokončeni  liuilíiucnč.) 

C  í  r  l4  e  w  11  í  *  I»  r  á  w  y. 

Z  Prahy.  W  předcilóm  čísle  pHslíhili  jsme  po¬ 
dali  zewrubnější  zpráwu  o  třeli  scliúzce  a  poradě  kněž¬ 
ské  w  niťslě  Welwai’íc'1),  držarié  dne2.ó.  Října,  (dilějíce 
dostáli  slowu,  klademe  tulo  wážnější  přodniělv,  o  nichž 
se  bylo  jednalo.  Přede  wším  předložil  p.  předseda  Fr. 
Lanňyer,  farář  z  Černauškn,  sbromážděnénui  dnebowen- 
slwn  připiš  čili  addresn,  kterauž  jak  w  předešlé  scliůz- 
ce  bylo  uzawřeno,  dána  jest  p.  arcibisknpowi  wédomost 
o  poradách  těchto  a  účelu  je|ich.  ÍNa  lo  obrácen  zřetel 
na  důležitý  w  č.  126.  Pražského  časopisu:  nSlcivauské 
sausfirdn/lisfyii  obsažený  článek:  JSiihlídij  o  pcfiebňch  a 
íádoslcch  Chlwe  trské;  o  jcdnolliwýeb  částkách  dotče¬ 
ného  tohoto  pojednání  má  se  w  příští  schůzce  místněji 
a  podrobněji  rokowati.  —  1  nastalo  jednání  o  předmě¬ 
tech  uslanowcny  ch  w  j)ředešlé  schůzce  k  poradě  teto. 
Přede  wším  mělo  se  rokowati  o  založení  jednely  kate- 
likůw.  1  ustanowilo  se,  aby  i)ři  poradách  o  zřízeni  této 
jednoty  měli  též  i  nekněží  účastcnstwí,  a  již  k  přišlí 
schůzce  (w  kteréž  má  předložen  hýli  náwrli  ])rawidel 
a  celé  zřízeni)  hv  byli  náležitě  pozwáni.  —  Druhým  před¬ 
mětem  jednáni  byly;  pciníry  kaicllkiiw  k  mkniclikihn. 
.lakv  duch  papowal  mezi  šlechetnými  účastníky  porady 
Wei  warské,  nejlé|)e  se  pozná  z  oswřdcaií,  kteréž  w  té 
wěci  od  nich  wůhcc  na  swětlo  wydáno  bude.  Ze  wšak 
místy  spory  nemilé  mezi  katolíky  a  nekatolíky  wznikají, 
usneslo  se  sliromážděni  na  tom,  že  wznesau  ku  wládě 
dotaz  stranu  zákonů  w  příčině  této  prwé  wydanych, 
pokud  platnosti  t^iají  čili  ni('.  —  Že  času  již  nebylo, 
musilo  se  rokowání  o  poměru  Církwe  k  státu  odložili 
k  příští  schůzce,  a  jako  na  záwěrck  četlo  se  pojednáni: 
»o  národních  školách  wůhec,  a  zwláště  o  školká<‘h  čili 
opalrownách,-  kteréž  co  ncwidět  w  některém  časopisu 
našem  se  ohjewí.  —  Příští  porada  položena  jest  opět 
doWelwar  ke  dni  I.S.  F.istopadu.  Předmětem  jejím  bude: 

1)  Zřízení  jednoty  katolické. 

2)  Poměr  Čirkwc  k  státu;  bůh  dejž,  by  jakož  po¬ 
sud  přihýwalo  ústawičně  účastníků,  we  swalém  tomto 
díle  Páně!  — 

Z  \ěmec.  Slawnv  sjezd  katolíkůw  z  celých  Ně¬ 
mce  w  Mohuči,  wydal  důrazné  slowo  a  wraucí  wyzwání 
ke  wšem  katolíkům  relé  říše  německé.  iMy  Ccchowé, 
Hlorawané  a  .Slowáci  nepatříme  nikoli  k  německé  říši, 
a  přcdcc  sluší  ahvehom  sobě  z  jirohlasu  tolioto,  ne¬ 
jedno  slowo  k  srdci  wzali. —  i.lU)zhledncmc-li  se  mezi 
národem,  prawí  se  lam  u  př.,  setkáme  se  tu  s  lidmi, 
kteří  bez  obalu  a  směle  usilují  o  konečné  wywráccui 
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wíry  křesťanské.  A  tálo  -stránka  máť  zástupce  w  sa- 
mém  sněmu  Frankíurlském  !  Mimo  to  nalézáme  lidi, 
kteříž  trpí  sice  náhoienslwí,  awšak  podlé  krátkozrakého 
rozumku  swého,  zásady  a  ustanowení  církwe  mistro- 
wati  se  osmělují.  Nepřátelé  prwního  druhu  jsau  méně 
nehczpecní:  národ  si  je  zoškliwil,  a  tudíž  i  odsaudil. 
Než  druzí  plazíce  se  mezi  lidem,  otrawují  duše,  a  den 
co  den  užírají  dědietwí  sw.  wíry.  Smíme-li  pak  se  di- 
vviti,  widaucc  an  tito  protiwnící  wíry  Kiistowy,  rozmno¬ 
žujíce  se  každým  dnem,  w  radě  knížat  i  na  sněmech 
národů,  blud  swůj  a  odpadislwí  swé  činí  zákonem  lidu, 
lalšujíce  tudíž  přeswěděení  a  wůli  národu.  —  A  protož 
nazpíi,  proto  zpátlnj  k  oltářům  Boha  našeho;  nikoli  po  růz¬ 
ná,  ntjhrz  w  zástupech,  u  welikém  mnozstiví,  we  hlacmjch 
řadách.  Směle  rozwiňme  prápor  wíry  swé:  prawíť  za¬ 
jisté  Pán  :  nKdo  mě  wyzná  před  lidmi,  wvznám  i  já 
jej  před  Otcem  swým  neheským,  a  kdo  mne  zapře 
před  lidmi,  zapru  i  já  jej  předOtcem  swým  ncbeským.u  — 
Než  kde  tak  dlauho  zkázu  rozsíwala  přewrácenost,  kde 
se  mocní  protiwníci  seřadili  w  učiněné  shoiy  a  liauíy, 
wzdělawše  podlé  ki  álowstwí  Požílio  říši  neprawosti :  tu 
nechať  jednoty  a  spolky  dobrých  bojují  a  wílězí  nad 
mocnostmi  nepřátel.  A  j)rotož  wzhůru,  lide  katolický! 
My  tě  wyzýwáme,  zmuž  se  statečně,  sám,  sobě  k  po¬ 
těše  a  ke  cti  mezi  národy  swěta.  Spoj  se  s  námi  w  je¬ 
dnotu  w'elikau,  rozšířenou  po  weškeré  wlasti.  Modli  se, 
bdi,  bojuj  pod  práporem  kříže,  s  néhož  před  osmnácti 
wěky  lila  se  krew  spasení  w  člowěčenstwo,  úpěnliwě  o 
ně  wzdychající :  TV  tomto  znamení swítezíš! o.  — •  Kdo  kře¬ 
sťan,  pocítí  zajisté,  jaká  moc  a  piawda  leží  we  slo- 
wech  těchto !  — 

Yá  Němec.  We  Wiircburku,  biskupském  městě 
w  Bawořícli ,  sešli  se  biskupowé  němečtí  k  důležitým 
poradám.  Jest  tu  14  biskupů w,  4  arcibiskupewé,  a  s 
každým  několik  kanovvníkůw.  Tři  biskupowé  poslali  zá¬ 
stupce,  jmenowitě  arcibiskup  Holomaucký  ;  kardinál 
Swarcenberg  měl  na  jisto  přijeti.  Porady  počaly  dne 
23.  Října.  Arcibiskap  Kolínský  zwolen  jest  za  předsedu; 
mezi  účastníky  jsau  též  wýteční  někteří  katolíci  —  ne- 
kněži.  Posud  není  oznámeno,  o  jakých  předmětech  se 
rokuje  a  rokowati  bude.  —  Tolik  ale  jisto  jest,  že  se 
přede  wším  wydá  na  swětlo  zřejmé  oswedčení  k  sw.  Otci 
a  pak  i  prohlas  ke  wšem  katolíkům  národu  německého. 
Postawení  Církwe  w  Němcích,  dobytí  a  úplné  zahájení 
swobody  její,  budeť  i  musí  hjú  předním  předmětem 
swědomitého  uwážení.  Bůh  sam  řiď  duchem  swým  jed¬ 
nání  biskupůw  těchto  ! 

Z  Fraticauz.  Tyto  dny  byla  w  hlawním  kostele 
Pařížském  installace  arcibiskupa  Pařížského.  Wydal  před 
swým  přijetím  list  pastýřský,  we  kterém  mezi  jiným 
čte  se  toto:  »Schwalujeme  z  celého  srdce  snahu  zákono- 
dárstwí  a  wědy  o  zlepšení  stawu  tříd  trpících.  Tyto 
snahy  wšak  budau  wždy  bez  moci,  nebudeli  jim  nábo- 
ženstwí  dodáwati  nadšení  a  jich  množiti.  Bez  něho  dar¬ 
mo  hledáme  prostředky  vv  zákonech,  w  theoriích,  w  po- 
měřech  společenských ,  nebo  w  rozdělení  bohatstwí, 
kterými  bychom  změnili  neb  zlepšili  staw  nešťastných 
bratří  swých.  Onoť  samo  se  swau  mocí  a  swým  po- 
swěcením  božským  může  zhojili  dokonale  tyto  rány 
lidstwa. 

Třeba  pozorowali,  že  toto  zlé  nezáleží  tak  welmi 
w  nestejném  rozdělení  majetnosti,  jako  w  tom,  že  au- 


častenstwí  w  požíwání  též  majetnosti  jest  nedostatečné. 
Nyní  ale  náboženstwí  z  jedné  strany  duchem  láskv,  kte¬ 
rého  wdychá,  z  druhé  strany  ctnostmi  mírnosti  a  šetr¬ 
ností  domácí,  ježto  plodí,  pojistí  třídě  nuzné  část  statků 
wezdejších,  príměřenau  jejím  potřebám.  Kdvž  boháči 
budau  wěděti,  že  Bůh  nepožehnal  průmyslu  jejich,  neb 
že  nedal  jim  děditi  bohatstwí  po  otcích  leč  proto,  aby 
zastáwalí  k  chudým  auřad  newiditelné  prozřetelnosti,  a 
že  bohatstwí  není  než  na  chwíh  sw^řeno  rukaum  jejich, 
aby  z  něho  udělowali  nuznému;  tenkráte  budau  powa- 
žowati  pokladu  swých  podíl  dědický  wšech  trpícícn 
a  nebudau  rozdělowali  jich  podlé  nelitostiwých  počtu 
a  nenasycených  žádostí,  nýbrž  podlé  prav/idel  štědrosti 
šlechetné  a  bratrské.  —  Z  druhé  strany  dělník  a  chudý, 
který  bude  míti  swau  wýžiwu  buď  oď  štědrosti  bohá- 
čowy  neb  od  swého  wdastního  průmyslu,  bude  šetrný 
a  wděčný,  pořádný  a  hospodářský:  neb  náboženslwím 
bude  se  radili  a  sprawowati,  bude  se  rád  we  swéni  ob- 
mezowati,  bude  děkowati  prozřetelnosti  za  to  ,  co  má 
a  co  mu  dostačuje,  i  nebude  rmautiti  se  urputně  pro 
to,  čeho  ona  mu  odepřela;  —  w  stáří  pak  bude  uží- 
wati  toho,  co  nashromáždil  za  časů  přízniwějších  za 
swého  mladého  wěku  šetrností  swau.  Toť  jest  jediný 
spňsob  hospodářstwí  společenského,  jediný,  který  bez 
wýtržností  a  bauří  zlepšuje  staw  nuzného  a  pojišťuje 
štěstí  a  prospěch  národní  —  a  jediné  náboženstwí 
může  jej  uwésci  w  skutek.  Budu  se  pokládali  za  šťast¬ 
ného,  spůsobímli,  aby  wšickni  dali  k  sobě  přístup  spa¬ 
sitelným  naukám  jeho;  dojduli  toho,  bude  mně  toto  za 
nejpěknější  odměnu  snah  mých.® 

—  Pěkný  důkaz  jak  blaze  působí  milosrdné  sestry, 
tyto  ušlechtilé  dcer}-  sw.  Vincencia,  mezi  diwokými  ná¬ 
rody,  podal  král  ostrowňw  Sandwišských  tím,  že  sobě 
12  těchto  sester  z  Francauz  wyžádal  k  založení  dobro¬ 
činného  ústawu. 

Z  Říma.  Jest  tomu  měsíc,  co  se  rozhodla  otázka 
stranu  škol  a  wyšších  ústawů  pro  wzdělání  Irských  kato¬ 
líku.  Powěděliť  jsme  totiž  swým  časem ,  že  zamýšlí 
wláda  anglická  zřídili  listawy ,  \y  kterýchž  by  mládež 
katolická  zároweň  s  mladými  Anglikáne!  se  cwičiía  i  wzdě- 
láwala.  Netřeba  k  tomu  hrubě  mnoho  rozumu,  a  člowěk 
se  domyslí,  proč  asi  nepříznivá  jinak  wláda  anglická  po¬ 
jednán  katolíkům  přáti  počíná.  Anglikáne!  by  rádi  ta¬ 
kali  měrau  položili  poznenáhla  do  mladých  srdcí  záro¬ 
dek,  z  něhož  by  pak  swým  časem  wlažnost  a  netečnost 
k  wíře  katolické  mezi  Irčany  pojili  mohla.  Než  Irští 
katoličtí  biskupowé  podíwali  se  dobře  na  podezřelý  dar 
—  a  ze  wší  síly  opřeli  se  proti  počínání  anglického  ka¬ 
binetu  čili  ministerstwa.  Sw.  Otec  schwálil  pak  a  potwr- 
dil  toto  jednání  jich.  Že  wšak  se  anglické  wladě  od 
záměru  pustili  nechtělo,  učinila  w  náwudiu  swém  stranu 
dotčených  škol,  některé  změny  a  wyprawila  vv  té  wěci 
zláštního  jednatele  do  Říma.  Než  i  biskupowé  Iršď  wy- 
slali  z  prostředku  swého  dwa  wýtečné  muže  k  sw.  Otci. 
I  jednaloť  se  tu  i  tam  několik  měsícůw,  a  wýsledek  toho 
wšeho  není  prý  jiný  leč  ten,  že  swatý  Otec  potwrdil  na 
nowo  prwní  uzawření  swé.  —  Katolické  kněžstwo  Irské 
jestiť  předce  jenom  perlau  a  chlaubau  naší  Církwe.  Onoť 
trpí  chudobu,  a  předce  nehodlá  od  státu  přijmauti  niče¬ 
hož,  čímž  by  přesnost  wíry,  a  swoboda  Církwe  trpěla 
ujmu. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  .los.  W.  Žáka. 
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Wydiiwatel 

a 

redaktor 

IVňrnIaw  Ntiilc* 

kněz  cirk«wní. 


Přcilpláci  si-:  II  iry- 
ioteatele.  na  Dobvt- 
i'im  lihu,  e.  5.'i2.  i  we 
trsech  rdduých  htiih- 
liiipeclirich  na  piil  Ida 
I  7,1.,  na  cel  V  rok  2  zl. 
>ťr.j —  na  c.k.pOs>ttch 
pololclní  1  zl.  30  kr._ 
celoročně  3  /1.  —  Ma 
obálku  přidá  se2lkr 


\V  koinlsst 

U 

IlesNa 

M  l’ra/.i' 

a 

Kd.  IlUlzla 

w  lluliiiiiaiiei. 


Obsah:  Řečná  neděli XXII l.  po  swatém  Duchu. —  Daniel  0’Conell. 
Nil  Ilfllřli  Wl II*  pO  SWt  Duchu#  Cesly  prozřeledlnosU. —  Missie  Japutuká. —  Cirkenmi  zprá- 

*  n'y.  —  Noivá  kniha.  — 


Dne  19.  li.stopadu* 


Kec  na  nedéli  XXII I.  po  swatéin  Duchu. 

EwangeUum  sw.  Mat.  IX.  IS — 26. 

2!rápen)m  na  jem(  bpinagj  ncjřjíifa  bnoiré  cío; 
n)ěřa,  diléb,  mářenú  fíjí^uií,  búifá  pofrmem,  boře  a 
protťroenfln?}  caUpm  3  5 

nemufj  fe  pofěffííi  voe  poém  miloflímau  přjpoí 
měřj,  fícrau3  ugífTtugc  fám  Jpofpořin:  »SBjpn)ep  mne 
n?  ben  faujenj,  a gá  mpfmobobjm  tebe?«  XLIX. 

15.)  ^án  jagífté  měrnp  ro  jámlumád),  Dibed),  přp 
porDěřjd)  fmpd),  fajbpm  trnem  pofFptugc  nám  řůfaj 
jům,  je  co  Djbťl  upp  prorofa  fmébo,  neufíane  plnití 
na  mčfp.  ©neffnj  fmaté  emangelíum  pobámá  po< 
gebnau  bmoge  fměbectmi. 
mrdjnj  moblítebnťce  jíbomffé  m  ^afarnaum, 
běbuge  je  profj  ^rífřa:  »^ane,  bcera  má  npnj  je; 
mřela;  pogb,  mloj  na  ní  rufu  fmau,  a  bube  júr>a;« — 
a  9^án,  přilTebffj  bo  bomu  jalofřp  ugam  jemřelau 
ja  rufu,  fáje:  »©ěrcečfo,  pramjm  tobě,  mfřaň«  —  a 
ple!  běmeřfa  mftámá,  f  rejfaju  ^áně  jbmíbá  fe  j 
rafroe,  a  ojímená,  ujbramená  loracj  fe  m  náruč  ple; 
fagfcjbo  otce  fmébo.  —  ®  bůmčrau  frbce  botfia  fe 
jena  frmotořná  pobolfu  raud)a  0pafítelon?a :  a  \)k, 
ofamjenjm  mpDpffel  ^^án  tagnau  jábofř  gegj;ubobá 
írpítelfa  pojbpla  tějfcbo  nebubu  fmébo.  3  fboj  íebp, 
miba  bobroííroau  tu  od)otnofř  mffemobaucjbo  pomoc; 
njfa,  mpfmobobítele  j  běb  a  protímcnPmj,  ncpotřffíl 
bp  fe  n?e  fmém  fbo  mábal  mjjmatí  ©eg  m  ben 
faujenj  fmebo?  9?ej  aČ  nofj  jemě  bobuje!,  i  tafo; 
n?pd)  jaDepencům,  nen|  gíd)  mnobo  mejí  Itbmí:  tjm 


m)ce  loffař  nalejáme  tu  poffetílcůio,  fteřj  moc  bl^í^ 
profbp  a  mobíítbp  fmé  (cbfomájně  farní  bub),  mařf 
51  tájeíe  fe  ©S).  f  t  e  r  a  f  ?  5lp  míle  ráb  mám  job; 
pomjbám  búlejítau  tuto  otájfu,  a  ač  gen  fratíčce, 
bofájí:  moc  mobíítbp  čili  profbp  libffé  je  mařj: 

1)  nebůfřatef  mjrp, 

2)  přemrácenofř  frbce, 

3)  b  e  j  b  o  j  n  o  p  j  í  m  o  t  a. 

5)?oblítba  geft  fljčem  nctolífo  f  branám 

řráloroftmj  alebrj  í  f  poflabům  rcěčné  láfFp  a  bobro; 
tp  .ípofpobínomp :  onat  geft  poDcm,  fterpj  é  nebe 
na  jemi  bojj  mílofl  přímábj,  ona  geft  jájračnpm 
tařořfa  pramenem,  j  fteréboj  í  fměilo  í  fjla,  ra; 
bop,  pořog,  blajenop  me  frbce  libffé  fe  mplémá. 
5lmffaf  nefajbá  geft  pramenem  tafompmto  a  fljčem : — 
nejřjbfa  mařj  moc  gegj 

1)  nebůftatef  jímé  mjrp.  9?ebot  femu 
j  náé  nenj  jnámo,  fteraf  pofutomal  v^ofpobín  obs 
Ijbence  fmébo,  5l?ogjiffe,  je  jímau,  celau  bůměruu 
neubeřil  na  ffálu,  j  fteréj  měl  mpméftí  pramen  loobp 
jímé  fpnům  c^bo  j  ná6  neiy,  co  boflá; 

bá  fm.  3  a  f  o  b,  gen  j  bj :  é  b  u  m  ě  r  n  o  ft  j, 

nic  n  e  p  o  d)  p  b  u  g  c ;  nebo  fa  jbp,  fbojpodipbuge 
poboben  geft  minám  morffiím,  fteréj  mjtr  jene,  a 
gímí  jmjtá;  protoj  nebomnjmep  |e  Čloměf  ten, 
bn  co  mjjtí  měl  ob  ^)ána?<  (3^f*  1* 

5íneb  nenjdíj  to  íl3ojj  pramba,  co  poměběl  fm. 
^amel,  řfa:  >^říífupugjcj  f  33obumufj  měřit.« 
5íno  ©.  mjrp  jímé ,  pemné ,  celé  m^jm  geft 
nám  třeba,  nemá;lí  bpti  moblítba  jbamena  bojffé 
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moci  fít)é,  nemáíli  í»^t(  pau^í^m  «  pían»;m  jíDufem, 
ncpronífagjcjm  branami  nebeá  f  trůnu  miíofíi  a 
flitománj.  ;>33ej  mjrn  nelje  fe  33obu  I|bítí,«  meče 
fm.  appjTtol  nárobůr,  i  fteraf  bp  fc  tebp  mo()í 
jaljbíti  53o^u  poc{)áje^ifj  j  bujje  poruffené  nej 
řůměrau  m  flomo  a  láfFu  ^áně  ?  na 

^rtfía  0pafitele  fmcf)0^  mpjnaíi  mufjme,  je  frofi; 
a  ceůp  ®e(;o  gnamenané  gfau  nefčtflnpmi  DobroDís 
n|mt  bcjfřé  moci,  Dobrotp  a  láffp.  íRej  fof)o  j  náé 
^ůftaío  tagno,  je  ^án  při  fajbé  tafome  přjíejitofti 
jáOal  i  bomáíjal  [e  na  libecí),  abp  mjru  měli  m 
9^ěí;o?  oiěl  fetnjf  m  ,^afarnaum  mjru,  gafo; 
méj  fe  nenalejlo  m  Sfraeíi,  učinil  'Pán  poMe  fíoma 
gebo.  —  ^  mjrau  profil  :  »^ane, 

Ccera  má  npn)  jemřela,  pogb,  ale  mloj  na  ni 
rufu  fmau,  a  bube  jima ;«  mpfípfíel  28jTemof)aucj 
frbečnau  tuto  jábofí  a  potěffil  Otce  raboftj  nemp# 
floťonau.  ^  pemnau  bůměrau  přibljjila  fe  fu 
©paftteli  jen  a  frmotočná,  je  é  baufanlimpm  frbccm 
boteřla  fe  raudja  @cí)o,  ugifiil  gi  fárn  ^án:  »2Bjra 
ímá  tebe  ujbramila.«  taf,  gafo  m  tědjto,  neginaf 
i  m  tíf)cerpd)  pobobnpd)  přjpabno|led)  flomem  i 
fFutřem  mpjpmal  f  tomu  ©pafítel  náá  ^'riftug,  abp 
fajbp,  fbojfoli  jáboftin?  geií  flitománj  a  mílofíi  ^áně 
ěe  frbcem,  ojimenpm  í'ud)em  mjrp,  é  buffj,  utmrjeí 
nau  m  binrěře  33ojj,  *  profil  pomoci  ©ebo. 

5  fboj  meblé  jnage  mppoměbi,  miba  jřetelně  fřutfp 
^áně,  d)těl  bp  ginpcb  bůmobů  na  botrorjenj  flom 
fm.  Síuguftina  řfaucjbo:  »©d)ájj=li  mjra,  bpnet  i 
inoblitba  ?•  —  fbo  poířebomal  bp  mjce  bůfajům  na 
fměbectmi  fíom  mpd)?  Ó  pomaj,  330.  coj  tuto 
napoměbjno,  rojebeř  fobě  flibp,  floma,  fFutfp  ^áně, 
a  bubete  i  mp  gafoj  gfem  gá,  tjm  ugífftěni,  je 
nebůftatef  mjrp,  nebůftatcf  bůměrp  mařj  moc  mobí 
litbp  líbffc.  éíej  negináf  půfobj 

2)  přerorácenofř  frbce.  Jířebot  nablébněí 
íej  23?í}?.  bo  pjfem  froatpd)  a  bneb  jmjte ,  fteraf 
ugijTtuge  fám  .^ofpobin,  je  přemráccnoR  frbce  bubf 
omoce,  mař|  účinfp  profcb  a  mobliteb  libfřpdj.  2(no, 
OO.,  tpj  .^ofpobin,  fterpj  přífljbil  ú|ip  prorocfpmi: 

mne  profiti  bubete,  a  gá  mpflpffjm  tt)áé«  (3er. 
XXIX.  12);  tpj  ^Pán,  fterpj  přiooměběl:  »^rofle  a 
mejmcte«  (^uf.)  ;  fájal  járomeá  ofměbčiti  přebe 
roffemi  nárobp :  »jůřimp  gelí  obljčeg  ipofpobinům 
nab  jločinci,  abp  ronblabil  j  jemě  památfu  gegid; ; « 
(Baím.  X>^Ill,  17.)  oběti  bcjbojnpdj  obamné  gfau 
.Spofpobinu;  (^ř)fí.  XV,  8.)  molati  fe  mněbubau,  a 
nempflpffjm  gid),  protoje  m  nenámifři  měli  fájeň. 
(^řffl.  I  28.  29).  Zaí  |;něgj  mppoměbi  ^úně,  i 
fbo  meble  fměl  bp  fi  flpfFati,  je  ncgfau  jřetelne  a 
gafné?  —  31  poněmabj  gfau  jřegme,  nač  tebp  jjjřil 
bpd)  flom  na  bůfaj  prambp,  fterauj  ^án  taf  patr? 
ně  flomem  fmpm  pogiffíl?  —  ^ára,  fteráj  mpmftáí 
má  5  falujin,  profmaífenpd)  gebomatinami  jemě,  ne? 
bpmá  rofau  a  bcfftěm,  nefauejm  úrebu  a  pojcbnáiij 


bo  polj  a  fabů;  onat  bubj  flaé  na  poli,  éjjrá  lifl 
na  flromed),  fajj  fmět  fftěpnic  a  minobrabům.  3Í 
ble,  mpparům  íafomprn  pobobá  fe  moblitba  mpfřuí 
pugicj  5  blu^ínp  frbce  přemrácenébo.  SÍJtujedi  tebp 
porubena  gfauci  gebomatinau  přemrácenoili  frbce, 
b»;ti  pramenem  útědjp,  milofti,  rabojli  a  pojebnánj? 
Ó  fpj  bp  fe  nifbo  5  náé  nemplíl  ffalbau !  ,^pj  bp 
nifbo  marném  fe  nefonepffil.  33ub  fi  to  neřefi  ga* 
fomáfoli,  fterauj  poruffena  gefí  fmatpně  buffe  fmé 
—  bub  to  ppd)a,  lafomfřmj,  jáfft  nenámift, 
mrjfá  nečifíota,  b^ěm,  fmár,  objerftmj,  lej,  pobmobn, 
raubánj,  buS  to  břjd;,  at  fi  gij  taf  neí?o  gínáffe  gme; 
nuge;  fajbá  neřefř,  pofub  mlábne  neiftafřnpm  frbcem 
ímpm,  máje  moblitbě  fřjbla,  máje  gi  f  jemi,  je  fe 
nemůje  mjněft,  je  gj  nelje  pronífnautí  branami 
nebeb  f  trůnu  milofti  a  flitománj  .Spofpobinoma.  3í 
je  prambu  bjm,  fnabno  bpd)  ti  opět  fměbectmjm 
rojumu,  mprofp  pjfem  fmatpd)  bofájal.  9řej  nač 
flomo,  fbe  Ijejimé  bůfajp  uméfti  přeb  obljčeg  máo. 
9?cbo  mijte  gen  .^'aina,  gejto  máge  frbce  poruffené 
lafotau  a  jámi|íj  ofměltl  fe  obět  fmau  poloj'ti  na 
oltář;  a  jbaj  neobmráríl  ob  něbo  obljčeg  i  uffi  fmé 
.Spofpobín?  —  ^0  celp  ben  molali  fnějj  moblářfftj 
ja  Čafům  prorofa  (Sliáffe  o  béffř  na  jemi  mnprablau 
f  nebefům  :  a  mjřto  béiJtě  fefppalp  fe  bromp  a  bleffp 
na  bíítí^ů  gf^id).  —  ítaujebně  mjpmal  m  bolefted) 
a  mufád)  fmpd}  bejbojnp  3íntiod)  épofpobina:  je 
mffaf  fleibau  neminné  frme,  je  bejd^em  obtjjeno  bnlo 
frbce  gebo,  nemobl  bogjti  jlofpn  mtlofrbenftroj.  3 
fbo  tebp  miba,  llpffe,  co  tuto  j  pjfem  fmatpd)  při? 
pomjnám,  mobl  a  fměl  bp  pocbpbomati,  je  přemrá; 
cenofí  frbce  mořj  moc  profeb,  bt^í^í  nčinef  moblú 
teb  libfFpd)?  3ímffaf  mádi  gij  přemrácenoft  frbce  ja; 
loftné  tafométo  náflebfp  ;  tjm  mjce  mufj  m  nimcc 
tafořfa  obraceti  mffelifau  moc  mobliteb  libffpd) 

3)  bejbojnoft  jim  o  ta.  ííejbát  fe  mi  bru; 
bě  ani  japotřebj,  přebflábati  mám  na  fměbectmj  roj; 
manité  mpooměbi  3^ojj  —  mpflábati  mám  mprofp, 
fterpmij  určité  a  jgemně  fám  ten  Otec  mffebo  flítos 
mánj  obnjmá  naběgi  bejbojnjfům,  je  bp  moblítbp 
gegíd)  mělp  gafé  moci  přeb  obljčegem  gebo.  SBp  farní 
bejpod)pbp  bobře  jnáte  jřegmé  pobrůjfp,  ftcréj  cpě; 
tugj  fe  me  mffed)  fníbád)  fmatpd),  počjnage  fSíogjjffem 
bo  poflebnjbo  j  prorofům.  3ímffaf  bpt  nám  nebplo  jná; 
mo,  co  poměběl  ©amib,  ofměbčuge :  3'^^‘^rt  břj; 
ffnjfům  jabpne :  obeň  a  fjra  bube  falíd)cm  gegíd) 
(3al.  CXI.)  bpt  nifco  j  náá  nebpl  flpffct  floma,  pro; 
nejyená  úftp  prorofa  ^faíáffe  gej  bj :  ».*ífbpj  jbmí; 
bnete  ruce  maflfe,  obmrátjm  očí  fmé  ob  mát%  a  fbpj 
rojmnojjte  moblítbu,  nempfípffjm:  nebo  ruce  maiJc 
gfau  plné  frme;'^  (3é.  I.  15.)  —  bpt  pramjm  i  po^ 
bobné  mprofp  bplp  náě  tagné,  čj  rojům  nemutj 
fám  nablébnautí  prambu  taf  jgemnau— prambu,  je 
bejbojnoft  jímota  b^bj  moc,  mařj  účíncf  mobliteb  lib; 
ffpd)  V  0luf)au,  přjtclop,  obljbcncon  í^ojjm  bpl 


411 


remíáé,  ftcnja,  irita  gafé  ffraftí  fc  iraí)  na  přcí 
trrácenn  nároř  ncuřřáíual  irolati  f  XpelPOí 

řinu  o  ílitoiránj.  OřcJ  čjm  to,  je  bi;!p  nařanno  proáí 
ín)  fwntcbo  inujc,  cjm  to,  jc  fám  .ípolpořin  mce  f 
němu:  7.3ííed)těg  fc  moMíti  5a  liř  tento  a  ncořporug 
mí,  nebo  ncmpfípffjm  tebe!«  (^cr.  VllMO)  9íctřcba 
mi  na  to  ořpomjřat :  fmeřejt  jagífté  pjfmo  fmatc — 
ipoípořín  fám  řoflářá,  bejhojnoft  lířu  sířomffcbo 
je  jmaříla  moc  přjmlum  a  profeb  těd)to  proroťompdn 
tomudí  taf,  mjmeli  ja  gífto,  fterať  mořlítba  přp 
tele  a  mitácfa  i^áně  ncnalejla  míloftí  přeř  tmářj 
©oji,  pro  bcjbojnofi  lířiTau:  fřo  j  náé  bp  nciuv 
í)ljjc(,  je  tjm  méně  fmj  fe  fogiti  bcjbojnjf  nařěgj, 
abp  mpflpfiána  bpía  moříítba  geí^o  ?  2Bolámage  ()la5 
fem  fmpm  o  pomoc  a  flítománj,  o  miloft  a  .láffu 
'Í)váně,  řoíjánj  ncfftaRnjf  tafomi)  ffutfp  fmpmí  Dřep^ 
fmětěgffj()o,  abn  trefíem  a  pofutau  (flebal,  fObnl 
na  fícjfád)  nepramoflí.  3(no  'D.  ©.  gífto  ge)!,  mau 
né  bube  molánj  naffe  f  ^olpořínu,^  pofuř  bejbojnoR 
jímota  nepřefíane  mpj^pmnt  peotí  néim  pofutp  33ojj. 
Warnc  buřau  mořlítbp  naffe,  nebuředí  jrtcc  plné 
jíme  mjrn,  jbamené  mffj  přemráccnortí.  _ 

Ó  řpj  fi  tcřp  d)těl  fajřp  5  náá  nálejítč  t  frbcí  mjjti 
fmaté  a  gifté  tpto  pramřn,  o  ftcrpd)j  nífřo  pod)pbí 
noftí  gíj  ntití  nemůje.  CÍí  fnař  fměl  bp  gfí  bratře  — 

•  fmřla  bn  gfí  feflro  rařěgí  flámu  nej  pramřě  řátí  u 
febe  mjífa  í  5íneb  řompfdjtc  fe,  je  ginau  měrau,  a 
bpt  gfte  fobě  ani  nepomffímlí  těd)to  flom  mód),  řogí 
řete  cjle  fmél)o?  5ídj  nemplte  fe,  pro  milofrpenitmi 
©oji  máé  mpjinrám,  nefmobte  fe  bluřcm,  fterpm  |mět 
a  přemráccnold  gafo  ojiřlem  frřce  omjgj,  otáč)!  .^am 
fc  foli  obléřncm,  ftrafř  a  faujenj,  bjřa  í  nebespecem 
ftmj  mffuře  fjíjá,  m1|aí*p  naé  ffjba.  2(d)  uflrnmej 
fc  farní  nař  febau,  a  jafabmej  fc  o  to,  at  bjřp  a 
fíraffí  ncuřufj  náé.  ^  U  ©oba  gcfi  pomoc,  m3Í»p  \)0' 
torna,  u  9ííěbo  flítomán)  bogné!  fRej  co  5  náé  buřc, 
nc^ulíancdí  ©ůb  pomoenjfem  nafijm,  a  od)ranccm, 
mpfmobořítelcm  a  Ctcem?  Oícmufjmclij  fe  Icfaíí,  je 
čjm  bál,  tjm  mjce  boříti  fc  bube  pob  námi  jemé  a 
tějfoftí  fmjrati  náé  bubau  ée  mffed)  ftran?  pRcmcí 
fffcpmcj  tebp  frbcem  i  ^ 

molatí  a  rufau  fmpd)  pojbmíbomatí  f  0Rěmu;  niob; 
lítba  bubíj  uldamícnau  pfjtelřpnj  buffj  najjicl).  3(mffaf 
měbauce  gíj,  co  mařj  moc  moblítřb  líbfFpd),  obmrá; 
timffe  fe  ob  mffelifé  bejbojnoftí,  napramme  jímot, 
ocíftme  frbcc,  jímau  plnau  bůmčrau,  po)mětme  bunj 
_  a  pař  fblcbámc,  je  ncjbrjj  épofpobín  bia; 
fem  profeb  naffíd).  ^řípramugjce  přeb  moblítbau 
buffe  fmé,  mfrátcc  farní  ^e  ffujTcnoftí  bofonalc  tjm 
fe  ugíujme,  je  ^án  měrnp  m  ^aflíbenjd)  fmnd),  b*^' 
tom  geft  fajbé  dimjle  naflonítí  fc  f  blafu  profeb,  mc; 
gjtí  pob  rtřcd)u  frbej  naffid)  a  ofmobobítí  náé  ob  jár> 
mutfu,  mptrbnauti  jc  ffrafli  a  přímefií  fraboffemmě; 
čnpm.  2ímen. 


Daniel  0’ronncll. 

(^Pokiaíowáni.) 

Widauce  lakowaulo  moc,  jakowauž  ()’(lonncll 
po  wší  zemi  panowal,  nemůžeme  se  liruhft  diwiti 
aiifílieké  wládě,  že  se  ho  hála,  ohzhVšlě  když  ko¬ 
nečně  se  \vší  silau  wyslanjiil  jako  i-efiealnik,  olda- 
Šnje,  že  huď  co  huď,  jednota  sněrnowen  ziii^ena 
hýli,  repeal  že  swilěziti  musí,  Byw  zwolen  r.  1811 
za  lordmayora  (měšťanostu)  w  Dublině,  oswědcil 
()’Conncll  národu:  „dá  jsem  Irčan,  a  miluji  wlasl. 
W  dwau  okresicli  zwolen  jsem  za  starostu,  w  dwau 
hrabslwícli  za  zástupce,  od  [iřcdnibo  města  we 
wlasti  svvé^powýsen  jsem  za  lordmayora,  a  před- 
ce  mám  ještě  titul,  kterčkož  si  wážim  nade  wšc- 
cko :  já  jsem  repealntk.^^  A  co  si  O  (mnnell  po¬ 
kládal  za  čest,  w  tom  hledali  tudíž  i  jiní  swau 
sláwu:  počet  repcalníkúw  rostl  až  hrůza,  schůzky 
byly  čím  dál  tím  walnějsi,  sila  lidu  tím  stiašli- 
wějši,  řeči  jeho  tím  smělejší,  tím  důraznější. 
Ministr  Peel,  wida  to,  co  se  děje,  i  maje  mimo 
to  rozepře  s  Fiancauzy,  počal  se  skutečně  oha- 
wati,  že  baníky  wypuknau  w  Irsku.  I  wydal  zápo- 
wěd,  aby  nikdo  zbraně  nosit  i  nesměl.  Tím  wsak 
neobmezil  moc  O  Connellowu  :  weliký  tento  muz 
nehodlal  užiti  zbraně,  naděje  se,  že  switězí  nirawni 
moci  sfirawcdlnosti.  Ivok  1815  měl  býti  žadau- 
cíin  rokem  konečného  witězstwí.  O  (mnnell  se¬ 
psal  obzláštní  wýtečný  spis,  w  kterémž  wyklada 
nýbrž  maluje  žiwými  barwami  osudy  irského 
národu  čili  —  křiwdy  Angličanňw.  Spis  tento 
wěnowal  samé  králowně,  dorážeje  na  to,  aby  wla- 
da  šetříc  hlasu  potlačeného  národu,  zrušila  unii. 
Ale  w  Anglii  nebylo  srdce  pro  Irsko.  Tím  sna¬ 
žněji  svvoláwal  O  ( •■onnell  schůzky  na  lozlitna,  ob- 
zláště  památní  místa  we  wlasti.  Pul  rnillionu  mu- 
žůw  řídilo  se  již  jeho  kynutím  a  hlasem.  A  tu 
wešli  ministrowé  angličtí  w  cestu.  Schůzka,  swo- 
laná  ke  dni  8  Října  1813  do  C/o/íří//-/f’/ť  zápowě- 
dí,  wvdanau  dne  7  Října,  stawena  jest.  Acpiatelé 
0’Connellowi  domýšleli  se,  že  nedowede  náčelník 
repealníkůw  zdržeti  lid  již  se  scházející  od  schuz- 
kv  zapowězcné,  a  tudíž  nahudau  příležitosti,  obw i- 
niti  0’Connclla  jakožto  buřiče  lidu.  Acž  několik 
slow  0’Conncllowých  a  horliwost  přátel  jeho  zdr¬ 
žela  lid,  že  ač  se  již  scházel  se  wšech  stran,  k 
doniowu  se  obrátil,  láda  nedošedší  tau  měrau 
swého  záměru,  uchopila  se  jiného  prostředku:  onat 
pohnala  0’(’.onnella  i  přátele  jeho  na  saud  jako 
liuřiče.  . 

Ý.e  wládé  anglické  mnoho  na  lom  zaleželo, 
ahv  se  zlomila  moc  O  (.onnellowa,  a  zničila  usi- 
lowání  jeho,  uslanowila  užili  wšech  prostřcdkuwk 
dosaženi  konečného  witězstwí  nad  nekoi  unowaným 
králem  Irského  národu.  Dne  7  ílijna  181,1  wy- 
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dana  jest  zápowčd,  proti  w.šelikému  shromáždění 
vv  Clontarííě,  a  týden  na  to  wj.šel  již  rozkaz,  kte¬ 
rýmž  pohnán  jest  0’Connell  na  saiid,  pone- 
wadž  prý  „nezákonním  a  hanřliwým  způsobem  s 
jinými  zárovveň  byl  se  s[)iknnl,  wzbuzuje  nepokoj 
a  nenávvist  proti  vvládé  a  konstituci. —  WJáda 
sama  dobře  nahlížela,  že  by  jednáním  tímto  wehni 
snadno  vveškerá  země  zbauřiti  se  mohla.  I  stálo 
již  vvojsko  na  pohotovve ,  podlé  břehůvv  irských 
projížděly  se  koráby  na  moři,  hotowé  jsauce  každé 
okamžení  přistati  kzemi.  Kdyby  byl  0‘Connell  banři 
a  powstání  stropili  chtěl,  nebylof  by  jej  to  stálo 
nic  než  několik  slovv.  0’Connell  neodstaupil  w.šak 
ani  na  okamžení  od  zásad  swých  :  násilí  a  pěstě 
nepokládal  za'  pi’ostředek  k  dobytí  spi^awedlnosti 
oklainanémn  národu.  0’Connell  maje  zatčen  býti, 
složil  za  sebe  i  za  syna  svvého  rukojemstwí,  a  ne¬ 
meškal  několika  slowy  oznámiti  weškerému  náro¬ 
du,  což  se  bylo  stalo,  i  záwázal  rozjitřené  nasil- 
nictvvírn  anglickým  Irčany,  aby  swědomitě  zákona 
šetřili  a  nižádnau  měrau  nerušili  pokoje  obecného. 
Irčané  zachowali  se,  jakž  jim  byl  0'Connell  po¬ 
ručil  ;  horlivvost  o  repeal  ale  tím  wíce  rostla.  Ne¬ 
jeden  wýtečný  muž  přihlásil  se  k  jednotě  repe- 
alníkiivv ;  důchody  spolku  množily  se  každým  dnem. 

Obžalowaný  0’Connell  a  přátelé  jeho  musili 
sobě  přáti'z  nejedněch  příčin,  aby  jednání  saud- 
ní  na  pozdnější  čas  odloženo  bylo,  a  tudíž  rozší- 
řovvání  jednoty  repealní  s  prospěchem  před  se 
jiti  mohlo.  I  poštěstiloť  se  jim,  dosíci  toho  při 
generálním  prokuratorowi,  že  saud  ke  dni  í  5  mě¬ 
síce  ledna  odročen  jest.  Zatím  sbírali  se  porot- 
níci.  A  tu  jako  w  nejedné  jiné  přičíně,  opět  zřej¬ 
mě  se  ukázalo,  kterak  se  chytá  vvláda  wšemožných 
prostředkúw  aby  jen  0’Connella  na  saudu  potla¬ 
čit!  mohla.  Nejprwé  wywrženo  jest  z  sebraných 
780  porotníkůw,  63  jmen;  bylať  to  jména  stateč¬ 
ných  katolíkúw,  a  poctiwých,  swobody  milovvných 
protestantůw.  Z  wybýwajících  717  wybráno  jest, 
a  sice  losem,  48  mužůw,  z  nichž  24  skutečně  na 
saudu  seděti  mělo.  A  tu  nanowo  dokázala  wláda, 
že  nechce,  aby  se  dostalo  sprawedlnosti  0’Con- 
nellowi.  Po  anglickém  zákonu  má  totiž  každá 
strana  úplné  práwo,  z  dotčených  48  porotníkůw 
12  zawrhnauti.  A  hle,  státní  zástupitel  a  tudíž 
protiwník  0’Connellůw,  wymazal  jména  1 1  katolí¬ 
kúw,  kteříž  se  byli  losem  do  počtu  saudcúw  do¬ 
stali.  Zastupitelowé  0’Connellowi  zadali  sice  proti 
tomuto  i  jiným  nespi-awedliwým  stranným  kro¬ 
kům  wlády  náležilau  stížnost  a  sprawedliwý  od¬ 
por.  Než  wláda,  majeci  w  rukau  moc,  stála  na 
swém,  hotowa  jsauc,  užiti  wšech  prostředkúw  k 

*  Účastníci  0’cnnnellowÍ  w  léto  sirasli  hýli  syn  jeho  Jo/m  0'connell, 
knčži  Jyrell  a  Tiermey,  nad  jiné  oddaný  a  wčrný  pnlclO’con- 
nellůw  Tom  .yřeeZe  Rčij,  pokladník  jednoty,  Barětt,  DerJfyaDr 
Grey  spisowatelé  a  wydawatelé  časopisůw  irských. 


pošlapání  sprawedlnosti.  Takowau  měrau  skončí- 
ly  se  příprawy,  a  dne  15  Ledna  1848  počalo  we- 
řejné  jednání  saudní  proti  nejwětšimu  dobrodinci 
a  nad  jiné  slavvnérnu  synu  země  irské. 

Zbytečné  bylo  by  přípomínati,  že  zřetel  wšech 
wěrných  Irčanů w  obrátil  se  onobo  času  do  Dubli- 
na,  když  počal  w  saudnici  samé  boj  nepřátel  ii-ské 
neodvvislosti  a  swobody  proti  swědomitérnu  a  we- 
likému  horliteli  o  zdar  a  blaho  ubohé  wlasti.  Mezí 
zástupci  obžalowaných  wyniknul  slavvný  Shiel,  kte- 
i'ýž  w  mistrowské  řeči  swé,  plné  prawdy  a  lásky 
wtastenecké,  dokázal,  že  nemá-li  hynauti  Irsko,  ne- 
wyhnutelně  petřebí  jest,  zrušiti  jednotu,  a  tudíž 
owšein  že  se  nemůže  za  winu  pokládat!  usilowá- 
ní  r.epealníkůw.  —  Když  pak  se  wšickni  řečníci 
a  zástupcowé  byli  wystřídali,  powstal  konečně  dne 
5  Února  0’Connell,  aby  hájíwaje  posawáde  po¬ 
tlačené  rodáky  a  milowaný  národ  swůj,  nyní  též 
sám  sebe  bránil  ‘pioti  nepřátelům.  Wšecken  ta- 
kořka  Dublin  shlukl  se  onoho  dne  hned  za  swí- 
tání  okolo  saudnice:  každý  si  přál  slyšeti  0’Con- 
nella.  Litujem,  že  nám  nelze  položit!  zde  řeč,  kte- 
raužto  šlechetný  kmet  sebe,  usilowání  a  towai-yše 
swé  onoho  dne  zastáwal.  „Proč  medle  není  šťastná 
tato  země?"  wece  na  konci  dotčené  řeči.  „I  zdaž 
jsem  nemluwil  o  neslýchaném  zázračném  blaho¬ 
bytu,  kterýž  se  i  hned  ukázal,  jak  mile  nastal  do¬ 
mácí  sněm  zákonodárný?  Co  se  druhdy  stalo, 
stane  se  opět.  Boj,  úsilí,  wyswoboditi  chudáky  z 
chudoby,  nemajetným  pomoci,  aby  k  důchodům 
státním  přispíwati  mohli,  urozenstwo  a  šlechtu  za¬ 
držet!  w  zemi  —  než  suďte  již  sami  o  wěci  této. 
Co  se  mne  tkne,  já  popírám,  že  bych  byl  mluwil 
nebo  činil  cos  takowého,  což  by  osprawedlňowa- 
lo  dúmínku  o  spiknutí.  Já  působil  za  bílého  dne 
před  obličejem  wlády  a  úřačlúw;  já  neřekl  ani 
slowa,  kteréhož  by  nelzelo  wyznati  přede  wším 
swětem.  Já  bojowal  o  obnowení  parlamentu  we 
wlasti  mé.  - —  Děj  pak  se  již  se  mnau  jakkoliwěk, 
boj  byl  slawný;  sláwau  zajisté  bylo,  bojowati,  aby 
prwní  kraj  na  zemi  dosáhl  wýhody  a  dobrodiní, 
kteréž  mu  tauž  měrau  přiřknul  Bůh,  přiřknula 
příroda." 

Než  na  wšecky  tyto  řeči  nic  nedali  porotní- 
cí.  Dne  12  února  wydán  jest  nález,  kterýmž 
0’Connell  a  přátelé  jeho  prohlášení  jsaů  za  ivm- 
niky.  Nález  tento,  wydaný  od  protiwníkůw  neu- 
stanowil  pokuty:  toto  práwo  wyhražené  sobě  má 
wláda.  Mezi  tím  tedy  co  se  příprawy  k  rozhod¬ 
nutí  osudu  odsauzených  dály,  odjel  0’Connell  do 
Londona  na  sněm.  Cesta  jeho  podobala  se  pří¬ 
chodu  witěze.  Přátelé  swobody  wítali  odsauzené- 
ho  hájitele  swobody  irské  s  nadšením  a  sláwau. 
Mnozí  wýteční  práwníci  irští  i  angličtí  stáli  na 
tom,  že  se  musí  nález  tento  zwrátiti.  Než  ačkoliw 
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se  proti  wýroku  porotníkúw  Dublinskýcli  ne¬ 
toliko  obecné  mínění  irského  nňroclu  nýbrž  i  w 
Angličanech  vv  samé  sněmowné  blasowé  pozdwi- 
hovvali:  neupustila  již  wláda  od  násilí,  kterýmž  pod 
zámínkau  [)rá\va,  hodlala  potlačili  vvlastenecké  usi- 
lovvání  šlechetných  Irčanuw.  W  měsíci  Dubnu 
počalo  opět  jednání  j)iávvní,  a  dne  30.  Máje  od- 
sauzen  jest  OXonnell  na  rok  do  wězení  a  spo¬ 
lu  ku  [)okutě  2000  liber  sterlinguw.  Mimo  to 
zawázala  jej  wláda,  aby  dwa  rukojmí  a  25()0  lib. 
ster.  dal  za  rukojemslwí,  že  chce  po  sedm  rokuvv 
zacbowati  pokoj  w  Irsku.  Druzí  účastníci  snah  a 
osuduw  0’Connellowýcb  stiženi  jsau  menšími  sice 
ale  podobnými  pokutami  za  to,  že  horlili  o  Jobré 
potlačené,  drahé  wlasli. 

0’Connell  již  pi  wé  než  wydán  jest  tento  ko¬ 
nečný  nález,  napomínáwal,  nýbiž  i  zapřísahal  i‘0- 
dáky  swé,  aby  nižádnau  měrau,  a  byť  sám  byl 
uwržen  do  žaláře,  pokoje  nerušili.  Byw  skutečné 
odsauzen,  zadal  0'Connell  odwolání  swé  proti  wý¬ 
roku  saudcQw  k  wyšši  sněmowné  anglické.  Že 
wšak  wláda  od  nabytého  práwa  swého  nikterak 
neupustila,  musil  0’Connell  odebrali  se  do  —  ža¬ 
láře.  Wydaw  ještě  jednán  důrazný  prohlas  k  ná¬ 
rodu,  zawázal  mohutným  slowem  swým  Irčany, 
abv  pro  násilí  a  nesprawedlnost  wlády  nižádných 
bauřek  nezačínali.  W  celém  Irsku  se  to  jen  kwa- 
silo,  wšecken  lid  se  jitřil,  a  byl  by  ubryzl  půwod- 
ce  strasti,  uwalené  na  drahau  hlawu  slavvného  kme¬ 
ta.  Než  slowo  0’Connellowo  spautalo  každé  hnutí 
lidu  a  zachowalo  w  zemi  pokoj. 

Krátkozrací  lidé  nezřídka  míwají  za  to,  že 
člowék  odsauzený  a  uwržený  do  žaláře  nemusí 
bez  winy  hýli.  Zapomínajíť  zajisté,  že  před  vvéky, 
af  jiné  mlčením  pominu,  wydán  jest  Nejswčtější 
na  smrt  kříže,  a  Spasitel  swéta  že  musil  umřití 
mezi  zlosyny.  Než  Irčané  a  katolíci  nedali  se  zmý¬ 
lili  úbonau,  uwrženau  na  wůdce  a  oswoboditele 
Irského  náiodu.  Žalář  0’Connellúw  stal  se  jim 
swatyní.  Ze  wšech  stran  a  končin  irských  hrnuli 
se  lidé  wšech  stawú  k  zawřenému  miláčku  swé- 
mu.  Dne  1.  (.'erwence  wywolilo  mésto  Dublin 
uwězněného  0’Connella  za  lordrnayora  (měšlano- 
slu)  swého.  Slawný  Monfa/cmbcrt  oswědčil  we 
jménu  francauzských  katolíkúw  wřelý  saucit  nad 
osudem  a  newoli  sprawedliwau  nad  nespiawedli- 
wými  saudci  náčelníka  wšech  usilowaleluw  o  swo- 
bodu  národúw,  o  swobodu  církwe.  Ano,  i  w  An¬ 
gličanech  panowalo  podobné  smýšlení:  radost  měli 
toliko  nepřátelé  Irska,  starošlecbtičti  protiwnici 
swobody  lidské.  Než  radost  lato  netrwala  na  dlau- 
ze.  Wyšši  sněmowna,  u  kteréž  se  ()’Connell  spra- 
wedliwého  [)ráwa  swého  dowoláwal,  počala  dne  4 
Cerwence  1844  w  příčině  této  rokowati ;  dne  2 
Září  přiwedeno  jest  jednání  ke  konci,  a  wýroky, 


wydané  proti  0’(-onnellowi  a  lowaryšúrn  jeho  zrn- 
šenij  jsau.  Následketn  tohoto  nejwyššibo  nálezu 
])ropušlění  jsau  wšickní  na  swobodu.  S  jakau  sla- 
wau,  s  jakowým  jásáním  lid  miláčka  swého  uwí- 
lal,  a  kterak  se  weselila  weškerá  země,  nedá  se 
hiubě  ani  w’ypsati.  Den  7  Záři  184(5  byl  zajisté 
nejslawnějším  w  žiwotě  welikého  tohoto  Daniele!  — 
0’(5onnell  wyšel  sice  slawně  ze  žaláře:  než 
křiwdau  tauto  zlomena  jest  žiwotní  jeho  síla.  Ná¬ 
rod  nepřestal  jej  milowati,  anobrž  dáwal  mu  dů¬ 
kazy  neobmezené  lásky  a  oddanosti :  než  mladší 
pokolení,  horliwci,  kteříž  widauce,  kteiak  se  wlá¬ 
da  šeredně  oj)írá  proti  mírnému  dobýwáni  spra- 
wedlnosli,  holowili  se,  dobyti  jí  sobě  násilím  a 
zbraní.  Takaulo  měiau  odtr  hli  se  ale  načisto  od 
0’Connella  i  od  zásad  jeho.  Tudy  wywinula  se 
roztr  žka  vv  nár'odě,  a  ()’Connell  k  nemalé  žalosti  swé 
zpozorowal,  že  slowo  jeho  u  nowébo  pokolení  již 
není  wšetttohaucírTt  rozkazenr.  A  to  zlomilo  žiwot- 
ní  silu  jeho.  Předzwídaje  žalostný  konec,  jako- 
w'ýž  vv  Irsku  wšeliké  násilné  kroky  míli  musejí, 
widěl  již  okem  proi'Ockým  nowé  úhony  a  str-asti, 
kler-ýnriž  nejwraucnější  lauhy  jeho  na  zmar'  při- 
wedeny  budau.  Z  počátku  nelr'aufali  si  sice  mladí 
horliwci  wywstali  pr'Oti  slowútnému  kmetu :  časem 
osmělili  se  i  na  to,  rozpor  mezi  repealníky  stal 
se  zjewný,  a  wláda  mohla  již  potají  plésati  nad 
nesworností  úsilowaných  wlastencúw  irských. 
0’Connell  neustál  owšem  pracowati  w  sněmowné 
a  horlili  o  repeal  w  národě :  usílowání  jěho  wšak 
pozbýwalo  již  zázr  ačné  té  moci,  kter  auž  pr  vvé  ohni- 
w’e  slowo  jeho  trchwacowalo  srdce  lidu.  A  tu  po¬ 
čalo  tajné  hoře  hryzli  na  srdci,  užír'ali  kořeny  ži- 
wota.  Nesmrtelný  kmet  cítil  břemeno  let,  zname¬ 
nal,  že  smrt  se  blíží.  Awšak  což  mu  poslední 
rány  dodalo,  a  téměř  wúčihledě  do  hrobu  jej 
strhlo  —  byla  bída,  kteráž  r.  1846  nawštiwila 
ubohé  Irsko,  .lak  swrchu  již  řečeno  dowedli  an¬ 
gličtí  pánowé  w  opanowané  zemi  tolik,  že  pr-aco- 
witý  onen  národ,  zbawený  téměř  na  čisto  wlasl- 
nictwí*  a  pudy,  musil  mozoly,  potem  a  krwí  swau 
pámjm  sháněli  peníze  k  marnotralnrctwí,  a  sám 
pak  hlad  a  smrt  zaháněl  samýrni  toliko  —  bram¬ 
bory.  Než  do  zemákúw  zabr  ala  se  sbnilolina : 
ubozí  Irčané,  zbaweni  jsairce  wezdejšíbo  chleba, 
hynuli  a  mřeli  hladem.  0’Connell,  wida  newída- 
nair,  neslýchanair  sti’ast,  a  nemoha  zaprrditi  ukr-irt- 
nait  bídu,  tak  sobě  to  k  srdci  br’al,  že  se  r'ozne- 
nrohl  na  smrt.  Lékatowé  radili,  aby  se  wydal  na 
cestu  do  Wlacb,  slibir  jíce,  že  se  takto  poněkird  ještě 
bude  nroci  zolawiti.  ()’('.orrrtell  irposlechl,  a  rra  jaře 
184  7  opustil  ntilowanair  wlast  s  jakausi  před- 
lubau,  že  již  drahé  olčiny  swé  neuzří.  on  se 

nesklarnal.  Srdce  jej  táhlo  do  Ílínia,  k  stolici  svv. 
Petra,  do  nár  učí  sw.  otce  Pia  IX.,  tohoto  trriláčka 
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wtM-ného  křesťanstvva.  Než  0’Connell  doi-aziw  do 
Janowa,  polkal  se  lu  s  angelem  smrti:  a  tento  po- 
kynuw  služebníku  líospodinowu,  wywedl  wěinau 
duši  jeho  z  hoře  pozemského  na  horu  Páné  —  do 
wěěného  Jerusalema.  —  'Nesmrtelný  0’Connell, 
skonal  w  Janovvé  dne  15.  Máje,  1847  —  hlahosla- 
wenau  smrt  křestana  katolíka, 

(Dokončení  hudauenč.) 

Cesty  prozřetedlnosti. 

(Dokončení ) 

tt)ečfr  příffíí  pautnjcí  1*0  fráfne^o  aunjalu. 
U  profrřet  toftoto  úřolj  fíáí  »t)e  fpantlé  jaí;rát)ce  íjejh) 
homečef,  geřnoíiudtá  fíce/  ole  umělecEá  trt;; 

fíairnofl  fíréDcíla,  je  lu  nebphlj  ani  marnotratnojJ 
ani  fřrbítctíDj.  íOíagttel  ge(;o  6pl  rnubrc,  fterp 
jin?  gfa  jbe  tn  úííupu  tomto  ctnoft  milomal  a  mauí 
řroft  mpbiebámal.  Dfamotnělp  tento  bomeř  mpftaj 
měl  ja  ^ofpobu  pro  přjdtojj,  gej,  neblehage  omffem 
jiffu,  5  pramé  láffp  přtg|mnl.  3  tt>DÍfel  téj  i  najTim 
pautnjfům  »t)f7i)c,  a  fluffně  ge  umjtam,  b»;t  CoiJí 
pobobinp  f  ořpocínutj  gtm  mpfájal.  3^  dimjlt 
příffel  !  nim  jpět,  a  pojmal  ge  t  ciflé,  pořáéné  íoe# 
ceři.  ^eji  gjřlcm  přiffía  řec  i  na  to,  jebp  roěci 
toboto  ftoěta  ne  mjbpcfp  Me  játofíi  a  přánj  lííj 
maubrpd)  a  ucenpd)  fe  řjbííp.  ^auReronjf  mpfíil, 
je  cel7p  projfeteínoRi  nifoli  bofti  jnámé  negfau,  a  libé 
je  tebp  nebobie  cinj,  d)tjce  faubiti  o  celřu,  5  neboj 
ubojj  ani  nepmenffjd)  Čá|íef  ne;5nagj[.  ^o  mnoba 
tafompd)  jagjmampd)  i  ponauenpd)  rojmiumád)  umes 
bl  9Í5  na  noc,  bt>Rp  Ííí>é  bo  lojnice, 

běfuge  33obu,  je  taf  maubré  a  ctnojJné  muje  bpl 
f  němu  umebí.  3  nabjbl  fe  gím  i  peněj^;  činil  to 
ale  na  jpůfob  melmi  ffícdjetm;  a  gemnp,  gen  abp 
gid}  neurajíl.  ^aufřemnjf  nepřigal  ničeboj,  npbrj 
běfomal  mu  ^ij  bne»  ja  íaffamé  přigmutj,  pramě, 
jebp  jjtra  gij  přeb  fmjtánjm  á  průmobcem  fmpm 
bo  gifiébo  mjbálenébo  měfřa  obebrati  fe  mufíí.  Dbaí 
polné  laučenj  bplo  frbečné,  jmláfit  9)řpflíbor  bpl 
milománj  b^^í^nému  muji  tomu  melice  [Uařloněn.  — 
©fauce  é  pauftemnjfem  famogebinj  m  fomnatě,  me: 
Icbili  gefitě  blaubo  bo  noci  fmébo  boftitele.  — 

(bafne  ráno  jbubil  pauflemnjf  fmébo  průmob? 
č|bo.  »2>5Jřp  mufjme  bá(e,««  pramil,  »?/břjme  mffaf 
bofub  gefftě  mfiídtni  fpěgj;  mufim  milomanému  přjj 
teli  naffemu  malp  bůfaj  a  láffn  bjfu  janedía^ 
ti.««  —  3  njjal  fmjčfu  a  bům  japádil.  Sclp 
ujaflp  mpfřífl  9Jípfííbor,  fnaje  fe  br^jnp  Čin  tento 
jamejiti.  3^  'nffj  fjlp  tábl  bo  ale  pauftemnjf 
prpč,  a  gij  Pála  celá  mogetnop  mubrcoma  m  plamenu, 
^opotábnun?  pauPeronjF  5Rpflibora  bc*bně  balefo, 
pofogně  na  pojár  fe  bjmal.  »»©obub)řp ! ««  pramil 
paupemnjf,  2>»bům  mébo  milébo  boffitele  gij  br3o 
celinfp  fbocj.  5ien  přeptapnp  člomčř!  — «« 


^ři  těd)to  flomed)  bplbp  DJřpflibor  bej  mála 
m  bínfiltí  fmjd)  mppufnul,  a  gijgij  bpl  na  tom,  je 
ctibobnému  parci  meřegně  mplage,  jbige  a  uteče. 
'■'Pofamáb  bo  ale  cop  Čaromně  f  němu  pautalo,  nes 
babauc  mu  mluroíti.  3  umjnil  fi  tebp,  je  bO/  aČ 
proti  fmé  můlí,  geptě  na  bnepnj  nocleb  bopromobj. 

3  bopali  noclcl;  u  bobročinné  gaféfi  a  bobabogné 
mborop,  fterájto  bobře  jmebenebo  fpnomte  u  febe 
měla.  3  Pnt^nla  fe  o  bopp  froé  gaf  gen  mobla. 
SDrubp  ben  ráno  melela  fpnomci  poému  napě  cePoí  / 
matele  aj  f  gipému  mopu  mpproroobítí,  genjto,  gfa 
na  polo  obnílp,  neboPi  bejpečnp  přcd)ob  poffntoroal. 
íOíileráb  učinil  ginocb  gaf  bpla  přifájala.  .^bnj  bpli 
f,  mipu  přílTlí,  pratoil  paupemnjf  fu  pruioobnjfomi: 
»»^ogS  fem,  milp  fonu!  d)cít  tetičce  poc  bufaj  m 
jnalopi  fmé  báti.««  2iaf  řfa,  popabl  geg  ja  mlafp 
a  bobil  bo  praubjej  fe  řefp.  3  potopil  fe  mlábene. 
čef,  a  přiiJeb  málo  na  to  nab  mobu,  potopil  fe 
opět,  potopil  fe  na  rojbp.  —  »Ó  potmoro,  ó  5I0; 
fpne  mpedt  jlofpnů  neprpětiTj !«  jmolal  npnj  ěe  frbcem 
přefppělpm  íDřpflibor.  —  »»2lp  tpá  přifabal  trpě? 
Íimop,««  obPotoil  pofogně  pařec,  a  fpna  rufau 
mlčeli  mu  roelel ;  2>»mě5  je  mubrc  onen, 

gemuj  projřclelnoP  bům  japálili  bala,  m  jřjceninád) 
gebo  nefmjrnp  p  o  f  l  a  b  nagbe,  abp  lim  mjce  bopíuí 
noP  protoojotoati  mobl ;  měj,  je  tento  cplapec, 
geboj  jimotu  projřetelnoP  cjl  polojila,  m  málo  ně; 
folifa  Icted)  poau  tetu  bp  bpl  jamrajbil,  a  febe 
tutjj  melmi  nepíapnpm  učinil.-ž:-?  —  ».^bo  íti  to 
jgemil,  ufrutnjče !«  gal  fe  opět  láti  Sílřpflibor, 
»aneb  čethli  gfi  to  m  ofubné  tmé  fnije,  jbaj  Zi 
bomoleno,  mrajbiíi  čloměfa,  genj  Sii  nic  jlébo  bpl 
neučinil  ?!  —  « 

Go  tafto  mípr  náš  porliP  ap,  tu  jměnil  fe  mp; 
gem,  a  on  jřel,  gaf  pařičfému  průmobci  maufp 
opabámagj  a  parp  jmraptělp  obljčeg  mlabne.  ^au? 
pemnicfp  gepo  pat  jmijel,  čtmero  fráfnpd)  fřjbel 
ojbobilo  PjČnau  tu  popamu,  nepčippjm  fmětlem  ojá; 
fenou.  —  »Ó  mpPanče  é  nebeé!  o  angeli  Q3ojj!< 
jmolal  9)tpPibor  gfa  pobimenjm  celp  bej  febe,  »2ipš 
tebp  épaupil  é  fjbel  blaboPamenpd),  djtě  fřebfébo  a 
mblépo  čloměfa  poučiti,  je  řjjeni  Píepmpěpjbo  po? 
brobiti  fe  blujno !«  —  »»2!o  2ii  bub  f  ujitfu,«< 
obmětil  mu  angel,  2>»libé  mlumjmagj  o  mpem,  bpt 
bp  topo  nejnali*  bubau  mpfliti,  je  ten  mUábenečef, 
genj  fe  práme  utopil,  nápobau  bo  mobp  pabl, 
o  onen  bům  je  nápobau  fpořel ;  ale  n  e  n  j  t 
j  á  b  n  é  n  á  b  o  b  p,  m  P  e  g  e  p  b  u  b  o  b  m  ě  n  a, 
treP  anebo  projřetelno  P.««  51  tu  mjneP 
fe  angel  f  řjpi  fmětlaj  a  9Jíppibor  flaněl  |e  na 
folenau  projřetelnopi,  pcbrobim  fe  gj  júplna. - 

3.  ba. 


415 


Missic  Japanská. 

Vronáíitedoicdnť' wíry  sícafé  íc  Jnpamt. 

^ro  náílcDománj  třct  j. 

(icho  [c  fpráíťce  řjfTe  japainTé  pbáíwal,  ncí)(auí 
bo  potem  fe  ubálo.  (ijíaťomtc  teS  plnoletí),  poručí 
njfa  5acl,'ájf9jcjbo  é  njm  fforo  co  é  otrofem  máge 
gÍ3  bo  fi)tci,  opuftil  íagně  birůr,  a  já|'řii^p  aé  bo 
40.000  fřeftanu  řo  pole  febral.  Sftími)  n)||ař  fpráioí 
ce,  na  coé  tafomčbo  gij  břjioe  fe  připramím,  é  irogí 
ffem  čtircrnáfobnpni  němu  fe  it)př|iíl.  (Stra|Jni) 

i^ačal  fe  bog.  —  (ijfařomťc  poraden  geff:  trogfFo  gebo 
fřeftanfFé,  na  počet  nepatrné,  bogomalo  é  pobnrnpm 
ubatenftmjm;  —  mffaf  fDp5  poflebnf  bpl  paM,  bplot 
oioffem  po  málce. 

(řpraireMíwi)  běbic  trůnu  bpl  mrtem:  a  náftlí 
njř  ffutečnpm  cjfařem  japanfFpm.  ©13  břjmc  bplí 
fe  fráljfomé  o  přj3cň  mocného  fprámce  onol)0  fna; 
3ÍIÍ:  teb,  míbauce,  an  moc  fmau  rojmno^tl,  a  mjtěj; 
ftmjm  upeioníl,  o  jámoD  fpěd)alí,  abp  roffeobecnpm 
pleněnjm  fřeftamlioa  poctu  a  pobbanolí  )n?au  mu  na 
gemo  balí.  3B|Tecfa  í;Iamnj  měfta,  nenmjce  paf  Meako 
iVan^asaki,  Arimo  a  Aniura,  proměnila  fe  na  l;růí 
jné  fatomni),  m  nícl)5  pácl)áno  ufrutenfčm)  a3  f  ufřrí 
nutj.  Dbpčegné  popramp  ^bálp  fe  protímnjfům  těmi 
to  tuje  lemnn  bptí.  ^ájalít  tebi;  nemínné  obětí  ja 
ramena  měffetí,  a  prutp,  řemenp,  bíčjfp  taf  blau^o 
ge  mrffatí,  aj  fufn  fůje  bolů  pabalpj  potom  melelt 
^clejnnmi  brápamí  ge  trbatí,  f)ořjcjm{  fmolnícemí  na 
nei)cit(íměgjTjd)  mjfted)  pálítt,  jubp  gím  mptlauřatí, 
nebti)  na  rufau  a  na  nobau  mptrí)omatí.  ©lomem 
gaféFoIi  mufi;  běfnoft  cjfařům  pobanfFpd)  na  prmnj 
fřeftani)  bi;Ia  mpmpfíila:  tutu  na  nomo  opět  gfau 
promebenn,  aníj  paf  mjteflotu  bramců  těd)to  ufogttí 
mohli,  .^bořoli  nomé  mufp  narnrí;!,  obměna  mu 
bána. 

fjřámrhů  tafompcí}to  nepmjce  po  ruce  měl  fráljf 
Síčanaafafícfp.  ítentě  mtíp  fmůg  pefelni)  bmogj  jláfftě 
mufau  profájal.  ©ebna  flula  gama  mučtmá. 
SSpfopaltt  gfau  gamu  aá  15  ftop  hlubofau,  a  gi  aj 
na  6  ftop  bahnítnmt  fmrbutinomí  mffeltfého  bruhu 
naplnili.  'Popramence  přimájali  fe  fůlu  ,  a 
jih;  pořmájali,  abp  frem,  co  gen  fe  bálo  bělatí,  objí 
hati  nemohla.  Saf  fpufftěn  geff  bo  gáinp,  hlamau 
bolů,  nohama  nahoru.  9íab  hlamu  čněl  fůl  taf  ba^ 
lefo,  cobp  mo(;l  m  gamě  upemněn  bpti,  abi;  hlttn^a 
inučennjfa  nab  bahnem  jůftala.  5(bi)  paf  frem  při? 
rojenpm  otmorem  fe  nefpuftila,  geg  nejalila,  a  tra; 
penj  gcho  bejegmenému  fonec  neučinila,  bijme  mu 
puftili  fatanc  jilau,  a  nařjjli  na  fřjj. 

©afá  to  bpla  trpjeň,  mnpfati  nelje.  ©ijlimi; 
ten  a  čpamn  fmrab  brájbil  čimn  trápeného  nabe 
mffeefu  mjru,  aj  náramné  bolefti,  fruté  fřeče  a  trhá; 
nj  5  toho  poffh;.  ^^alčimoff  mffe  pronifagjc)  těfala 
me  mnitřnofted) ;  nefmjrné  bolefti  trápilp  a  potrho; 


malp  fajbau  jílau,  fajbau  Čímau,  fajbpm  aubem  i 
fajbau  čáftfau  těla.  ?řab  tjm  gáfah;  nelibfFé  potmoí 
rp  tpto,  a  fe  mffemu  mučennjfa  po  d)mjljd)  j  gámp 
mptahomah;,  ano  i  coo  pofilugjcjho  mn  pobámali, 
gen  abp  m  mufád;  béle  mpbrjel.  ^^0  půl  bned;  mu; 
fclí  fe  holomfomé  ffřjbati;  a  taf  bělo  fe,  je  mučenec 
tafomp  nejřjbfa  i  bmanácte  i  čtrnácte  bnj  jpónenáhla 
přefrutě  umjratí  mufcl. 

^íufa  mobnj  nebpla  gámp  mučimé  ícmnégfíf. 
áfomu  tu  přifaubili,  fmáján  bpmal  na  nohau  i  na 
rufau  ;  potom  balí  mu  nalémátfo  bo  úff,  a  gjm  jpo; 
nenáhla  bo  něho  tolíf  mobp  lili,  aj  celé  tělo  jromna 
gafo  nabobtnalo.  ^otom  geg  polojílí  na  jemí,  5a 
malé  foljfp  upemnílí,  a  mlojímffc'  na  bříd)o  fílné 
prfno,  taf  blauho  po  něm  ftáfalí,  aj  ubohá  mffeefu 
tu  mobu  i  praub  frme  je  febc  mpbal.  (ioj  fbpj 
fe  bplo  fialo,  jnomu  opáčil  fe  Sábelffp  repb  tento. 
ífJřučennjf  mffaf  pří  čtmrtcm  opafománj  obpčegně  gíj 
bud;a  mppuffíl.  (ioj  gaf  jpojoromalí,  mejí  fajbpm 
opáčenjm  pcfelnoftí  této  belffj  Čaž  uběhnautí  ned;á; 
malí,  jatjm  mu  občerftmenj  pobámagjce.  íJlubp  paf 
toho  bod;ájelí,  je  ubohau  obět  po  mjce  bnj  trpjnítí 
a  mnohonáfobně  fmrtítí  gí  mohli. 

fííijábnp  tolíf  fe  nem^tefal,  gafo  fráljf  ten  fířan* 
gafafícfp,  gménem  Ukundono.  5lbp  mjra  fmatá  na 
čífto  bpla  mpplcněna,  bi;la  jábofi  geho  ncpmraucnřg; 
ÍTj-  —  ©íj  ale  tařé  melmocná  rufa  angela  pomffp 
fnáffela  fe  nemíbítelně  nab  3B  náhle 

přepabla  geg  nemoc,  fterauj  nepjfufTeněgffj  léfařomc 
ani  pogmenomatí,  neřfu  mpléčíti  neumělí.  2Qřebp  a 
moromé  baulp  mprajílp  fe  po  celém  geho  těle;  ja; 
Černali),  frmj  a  mobau  jalítp  hníá  tefla  mu  neuftálc 
j  očj  a  j  nofu  i  půfobomal  palčímau  bolefi;  u  mnitř; 
nofíed;  geho  mřelo  pálenj,  a  j  celého  těla  mndiájel 
fmrab  nefnefítelnp.  3  ffittácí)  tafomúd;  boleftj  fforo 
pominuli),  me  bne  i  m  nocí  řmánjm  fmpm  naplňomal 
cell)  ten  mclífi)  palác  fmůg:  a  jiráje  geho  i  ten 
nepfprofřěgffj  je  fluhů  geho  bej  ofti)d;ánj  mlumílí; 
i^toto  je  gefi  trefi  33ojj.« 

^ro  něfterafé  ulemenj  porabílí  gfau  mu,  abp 
ujíl  mřjbla,  fteréj  tam  nebalefo  m  h^rád;  bplo.  f)ie* 
fen  geff  tam  m  pohoblné  pohomcc,  a  přebce  i  toto 
nepatrné  poh»;bománj  horffíío  ftraffné  trápenj  geho. 
20e  d)matu  japomnělí  gfau  přjflujnjcí,  bo  hcffb 
pele  ftubené  mobp  přilití.  3  tafomého  |ira' 

ffného  fřífu  fe  bal,  je  fteřjj  ho  bplí  přínefli,  jbřfitr; 
ffe  fe,  geg  bo  té  mařjcj  mobp  pabnautí  ned)alí,  a 
on,  nej  mu  bplo  inojná  pomocí,  jTutečně  a  mcpflo; 
mně  fe  umaříl. 

©mrt  tato  llfunbonoma,  taf  mnoho  fíraffiiého 
bo  febe  magjcj,  fřeftanům  na  mftjcj  rufu  á^ofpobi; 
nomu  patrně  poufajoioala,  —  a  mocně  pomjbujo; 
mala  ge,  abp  trnomaii  fmau  ccftau  aj  bo  fonce 
ftatně  frvíčcvjjce,  nic  nebalí  fe  omíflatí. 

(^noloiu'cci  i  budaucnř.) 
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Cirkewni  zpráwy. 

Vj  ^Vidně.  Nešťastné  toto  město  stalo  se  jak  již 
nejcdnau  praweno,  žalostným  rejdištěm  ničemných  lidí, 
kteříž  neustále  usilowali  wvwrátiti  základy  wšeho  práwa 
i  řádu.  Není  tu  místa,  abvchom  opakowali,  co  již  ně¬ 
kolikráte  řečeno,  kterak  tu  vvšclijakým  způsobem  ze  mno¬ 
hých  stran  proti  Církwi  zuřili  protiwníci  Kristovvi.  Do- 
zvvěděvv  se  o  těchto  wěccch  s\v.  otec  Pius  IX.,  poslal  k 
arcibiskupowi  Wídenskému  Vinccncowi  Edaardcivi,  pěkný 
list,  vv  kterémž  na  strasti  tyto  tauží,  a  stařičkého  arcibi¬ 
skupa  k  apoštolské  činnosti  wyiýwÁ^  i  wzbuzuje,  aby 
swěřený  sobě  lid  wěřící  nikdy  neopaiiUél,  ale  pomoci 
kněžstwa  swého  užiti  hleděl.  —  Celý  tento  list  můžeme 
pokládati  za  pěkný  důkaz  horliwé  pečliwosti,  kterauž  má 
wýborný  papež  náš  o  wšecky  církwe.  Nemohauce  tu 
položili  pro  nedůstatek  místa  celinký  list,  klademe  aspoň 
jedno  místo,  kteréž  se  netoliko  pro  biskupa  nýbrž  i  pro 
každého  dobře  hodí.  Jsauť  to  slowa  sw.  Lvva,  jenž 
wece:  nDůstojné  odměny  od  Boha  může  se  nadíti  člo- 
wěk,  ježto  usiluje  neunawně  o  blaho  swěřeného  lidu, 
rowněž  jako  se  nebude  moci  před  saudnau  stolicí  Boží 
od  winv  nedbalslwí  sprostiti  ten,  kdož  neclitěl  před 
svvůdnictwím  bezbožných  přemlauwání  wystříhali  lid 
tjwůj !«  —  Otcowé  a  matky,  učitelowé  a  spráwcowé  obcí 
měli  by  sobě  slowa  ta  neméně  k  srdci  wzíti  než  kněží 
a  biskupowé. 

7j  Němec.  Když  Němci  letos  na  jaře  žiwau  mocí 
chtěli  nás  Cechy  a  Morawany  přiw’ábiti  do  Frankfurtu, 
dáwal  Blnhcwesl  vvýstrahu  čtenářům,  aby  se  nijakau  mě- 
rau  nepřidružowali  k  dotčenému  parlamentu.  Mimo 
jiné  předložili  jsme  tehdáž  i  ten  důwod,  že  tudíž  i 
wíra  katolická,  či  dříw  či  později,  znamenitau  škodu 
wzíti  by  musila.  Ze  jsme  se  nic  nemýlili,  doswědčují 
nyní  sami  katoličtí  bratří  naši  w  Němcích,  wedauce 
sobě  nářek  na  nespravvedliwost  sněmowníkůw  proti  Cír¬ 
kwi.  —  IVšcm  swehedu  —  jen  Církwi  poroba,  jest  —  jak  se 
píše  w  katolických  časopisech  německých  heslem  pánůw 
Frankfurtských  - —  nenáwist  k  wíře  křesťanské  jest  du¬ 
chem  jich.  .Jenom  dosti  malá  hrstka  mužůw  katolic¬ 
kých  powznesla  we  sněmowě  hlasu  pro  swobodu  Cír¬ 
kwe.  Poslanci  z  Rakaus  ukazuji  při  každé  příležitosti, 
že  chtějí  wyniknauti  nepřátelstwím  proti  Církwi.  4  za 
tau  příčinau  wyzýwá  kdosi  w  novvinách  aug-spurgských 
lid  katolický  w  Bawořích  a  w  Rakausích,  aby  odňali 
plnomocenstvví  swé  mužům,  kteří  tak  hanebně  i  zrádně 
šlapau  do  bláta  wíru,  na  útraty  w'ěřícího  lidu  rauhajíce 
se  a  posměch  si  činíce  z  toho,  což  jest  nejswětějšího !«  — 
Neřádi  bychom  podobně  o  kterémkoli  z  poslanců  Če¬ 
ských  a  Morawských  na  sněmu  řišském  mluwiti  musili. 
Zráda  wíry  Českého  národu  byla  by  owšem  též  i  zrádau 
wlasti,  a  národ  náš  bohdá  nebude  trpěti  takowé  zrády. 

—  W  Mnichowě  sešla  se  posud  nepatrná  círk- 
wička  tak  řečených  německých  katolíkůw  čili  Rongeow- 
cůw.  Kněz  Durnhof  přidavv  se  k  ní,  wyobcowán  jest  we- 
řejně  z  Církwe.  Prwní  modlitební  schůzku  měli  nowo- 
wěrci  tito  w  hostinci.  Spojení  jsauce  se  spolkem  ně¬ 
meckých  demokratůw  Mnichowských,  prodáwají  tištěné 
wyzwání  podiwné  wíry  swé  na  ulicích,  lid  obecný  tudy 
přilákati  usilujíce.  —  Nezdá  se  wšak,  že  se  jim  hrubě 
walně  powede. 


7j  Ameriky.  W krajině  Mexikánské  usadily  se  bla- 
hočinné*  dcery  sw.  Vincencia  čili  tak  řečené  milosrdné 
sestry  teprwé  přede  třemi  roky.*  Krásná  činnost  jejich 
u  nemocných  i  we  školách  pro  panenky  získala  jim  u  Me- 
xikanůw  náklonnost  w'  té  míře,  že  již  we  městě  samém 
tři  ústawy  jim  swěřeny  jsau.  —  Kněží  missionáři  sw. 
Vincencia  též  blahočinně  a  požehnaně  působí  w  těchto 
stranách,  —  w  Mexiku  hlawní  swé  sídlo,  w  Puehle  se¬ 
meniště  a  w  Leoně  kolej  s  300  chowanci  majíce. 

Tá  Angličan.  Wyhnaní  z  Rakaus  Redemptoristé 
obrátili  se  na  mnoze  do  Angličan,  a  nacházejí  tu  žá- 
daucího  útočiště.  Jest  to  podiwný  osud!  Protestantská 
wláda  přeje  katolickým  kněžím  wíce  swobody  než  se 
jim  jí  přálo  w  říši,  obýwané  od  30  millionůw  katolí¬ 
kůw.  Powážíme-li  to  náležitě,  nebudeme  se  moci  tak 
snadno  podiwným  myšlénkám  ubrániti.  Než  pusťme 
prozatím  myšlénky  ty  mimo  sebe,  a  wizme,  jak  se  w  An¬ 
gličanech  daří  wyhnancům.  Horliwí  katolíci  Londonští 
složili  něco  peněz  a  kaupili  wyhnaným  prostranný  dům 
i  zřídili  kapli.  A  tak  powstal  nowý  missionářský  ústaw 
na  Londonské  třídě  Clapham,  kdež  rozptýlení  katolíci 
posud  neměli  chrámu.  Nowými  těmito  missionáři  počne 
bohdá,  čilejší  žiwot  katolický  mezi  lidem,  kterýž  nemaje 
příležitosti  k  poznání  prawé  wíry  nepřicházel. 

Z  Říma.  O  slawnosti  sw.  Josefa  Kalasanktia,  za¬ 
kladatele  pobožných  škol,  kteráž  se  po  několik  dní  w 
římském  chrámu  sw.  Pantaleona  konáwá,  slaužil  sw. 
Otec  Pius  IX.  w  dotčeném  chrámu  mši  swatau.  Při 
této  příležitosti  ohlášena  jest  část  jednání  stranu  slaw- 
ného  kněze^  z  tohoto  řádu,  Petra  Clavera  ,  kterýž 
má  býti  za  blahoslavveného  prohlášen.  Z  řeči,  kterauž 
měl  sw.  Otec,  při  této  příležitosti  patrně  wyswítá,  že 
jsau  we  Wlaších  nejedni,  kteří  usilují  o  rozšíření  prote- 
stanstwí.  Sw.  Otec,  tauže  nad  záhubným  takowýmto 
počínáním,  přiwodí  wlastencům  wlašským  k  paměti  dů- 
ležitau  prawdu,  kteréž  by  wěru  též  i  u  nás  leckdos  ná¬ 
ležitě  sobě  měl  powšimnauti.  —  nOdwážliwci  tito,  roz- 
šiřowatelé  protestantismu,  —  wece  tu  nesmrtelný  Pius 
IX.,  dáwají  na  jewo  ty  nejwřelejší  tauhy  o  znik  národ¬ 
nosti  italské,  a  majíce  jí  slaužiti,  užíwají  prostředku  tako- 
wého,  ježto  se  práwě  přede  w'ším  hodí  na  wywrácení 
její.  W  Němcích,  kdež  wedeni  jsauce  týmž  duchem, 
po  jednotě  národní  tauží,  poznáwají,  že  roztržka,  roz¬ 
dílnost  w  náboženstwí  jest  swrchowanau  překážkau  k 
dotčenému  cíli,  a  tudíž  činí  sami  protestanti  náwrhy  k 
sjednocení  u  wíře.  Než  we  Wlaších  máme  muže,  kteří, 
jakoby  se  jim  ukrutného  pohoršení  a  nesmírného  ne- 
bezpečenstwí  politického  nic  báti  nebylo,  nákažliwé  símě, 
roztržku  jednoty  u  wíře  rozsíwají,  hodlajíce  tau  měrau 
dosíci  jednoty  národní.  Tak  daleko  zawádi  zaslepe¬ 
nost  wášniwce!«  —  Až  posud  Pius  IX.  —  Bohdejž  by 
slowa  ta  sw.  Otce  pronikla  srdce  w'šech,  kdož  usilují 
mezi  námi  o  zwelebení  a  sláwu  národu  českého!  Kýž 
by,  pokud  čas  jest,  upustili  nepowážliwí  někteři  wášniwci 
od  úsilí,  který  mž  nejinák  než  jako  we  Wlaších,  chtěli  by 
obnowiti  staré  swáry  náboženské,  a  roztrhnauti  jednotu 
wíry  katolické,  ku  kteréž  se  téměř  celý  národ  náš  při- 
znáwá  !  —  Běda  národu,  běda  wlasti,  kdyby  tento  čerw 
počal  rozjídati  srdce  její! 

m  o  w  á  k  n  i  li  a. 

Práwě  wyšel  Časopis  pro  katolické  ducbowenstwo. 

Swazek  čtwrtý. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 


1848. 


II.  ro^*iiik 


Katolický  lýdoii- 
oik  tento  pro  Čechy. 
Morawany,  Slowaky 
a  Slezáky  tcydmcá  se 
kaidau  sobotu  w  bý- 
walétn  knihkupeetwi 
Schulzowském  (nyní 
Wácsl.Hessa)  w  Kar- 
lowě  ulici,  č.  186. 


Wydawatel 

a 

redaktor 

IVácnlaw  Stnie. 

knes  ctrkewlii. 


Přeilpláci  si-:  u  iry- 
datcalele  na  Dobvi- 
iin  trhu,  0.  bíÝi,  i  we 
iršerh  řiidiiých  ktiih- 
liiiyedirích  na  pól  léta 
I  zl.,  na  celý  rok  'Z  zl. 
>lKj —  na  c.k.yoštíich 
po  lo!elnč  1  zl.  30  kr._ 
One  3  zl.  —  ^a 
obálku  priila  .se  24  kr 


\V  komissl 

U 

IleHHa 

w  Praze 

a 

K«l.  Ifllllxla 

»  iloloiiiaiiri. 


lei*  wii'  „  r»  i.  Obsah:  Řeč  na  neděli XXI P'.  po  swatém  Duchu. —  Daniel  O  Conell. 
Nil  nCllPll  WiV  •  J)0  S\\«  Duchu*  XUssíe  Japanská. —  Cirketvni  zpráivy.  — 


Dne  2G.  listopadu. 


Ileč  na  nedéli  XXIV.  po  swatém  Duchu. 

Ewangelium  sw.  Mat.  XXIV.  15 — 35. 

SB  Q3abí;íoně  příprogíí  nícemnú  fráí  33aítí;afar 
ílíučnú  fir*aé,  i  ferrjaí  na  bobn  jáflup^  lídiomctnúcí) 
řnjořenjnůnj.  5Jřa  ftoícd)  jTwčge  fe  nábobj  jlaté  í 
fířjbrné,  Drab»;d)  pofrmům  íu  pognofí,  injna  lígj  fe 
praubem,  líbejnp  jn?uř  cítbar  í  (auten,  půinabné  píefp 
otrofpň  tancugjffd)  —  n?ffe  íu  wpjinrá  boboirnjfp  f 
rabowánfám.  cjm  to,  je  ofamjenjm  uttd)nul 

bluf  í  pleé?  éjm  ío,  ^e  újfoPI  blebne  opili)  fráí, 
běfj  fe  jáfiuporcé  fnjjat?  —  2íp,  ufájalt  fe  prfíotrc, 
pjffjce  tagemná  na  fn?rd)u  fíčni;  paláce  frá; 

loniffebo,pjfí‘)ce  ofubná  Doma:  :»mane»,  — t b ef  el,  — 
fareé.«  —  fRe^  fteraf  teprmé  jDěfil  fe  i  polcfal 
jbúralp  panomnjf,  fDpj  mu  ©aniel,  mplojim  Doma 
ofubná,  najnařil  brojnn  fonec,  'mpmčřenp  .ípofpobD 
nem?  Símffaf  coé  b>^í>5”ógDjbo  nej  bpío  botčenemaí 
neé,  tbefel,  fareé  na  étěně  frálomDébo  paláce  m 
ŽBabploně,  Damj  přeb  náé  bncffnjm  emongclíum  fm. 
naffe  Gjrfem.  5íneb  fj  frbce  fe  nejadimjmá  bríijau  pří 
poblebu  na  bmogj  ten  obraj,  fterpj  fám  (Spafítcl  o 
faubed)  .^ofpobínompd)  rojmínul  přeb  námi?  2td), 
jfája  nefftapnébo  obamné  fpufftčnj  fma: 

tpně,  nátíff  líbu,  ^faujenj  ono  melifé,  gafclioj  nes 
bplo  ob  počátfu  fměta  oníj  bube/í  gemj  fe  tu  přeb 
námi  m  celé  fmé  brůjoj  —  foub  53ojj  ée  mDelífiímí 
DraDnpmí  úfajp,  Damj  fe  nám  přeb  oct:  a  frbcc  na^e 
nepoběfilo  bp  fe  poblebcm  na  tpto  neomplné,  gífté 
roěcí?  5ícb  3!en,  fterpj  poměbčí:  7/Oíebe  i  jeině  po; 


mínan  ale  Doma  má  ncpom{nau;«  —  tiíj  ©paptel 
bofmčbcuge  fám,  je  »tebbp  fmjletí  bubau  m^eefa  po; 
folenj  jcmě:«  a  mp  bpdjom  fe  netřáDúV  Č)  gí|tě,  jet 
fajbp,  fboj  fřeftanem,  míba  přeb  febau  obraj  broj; 
nebo  toboto  faubu,  trne,  třefe  i  bčfj  fe,  mjbpdiage 
úpčnlímě:  ».^bo  oíiágj  minu  mogí,  gejto  fám  je 
ctnopni)  bogj,  je  na  faubu  neoDogj?!«  —  Sluffna 
to  tebp  bájen  ©.,  a  íubjj  rjm  měíD)  pomínnort, 
obrabíti  fe  jábp  protí  íitujám  onobo  bne.  51  íájete 
fe,  fterafpm  jpufobem  bp  to  bplo  mojné  ?  — 
5íp  míle  ráb  mám  to  pomim,  33.  ?DÍ.  í  přefmčbcjm 
máé,  jet  gcD  proDřebfem  bejpefnpm  protí 
brůjám  faubu: 

1)  jímá  mjra  m  ^rípa 

2)  fpramcblnoD  jí  mota; 

3)  bofonalc  pofánj. 

^řírojenátě  frbcí  líbffému  bájen  přeb  faubem 
fprameblnopí  33oj|.  D?cmjbpd)át  jagíDé  jalmífta  ^Vínč 
nabarmo,  fbpj  bj:  »33ubeb;lí  ^áně  ffetřítí  nepramo; 
Dí,  fbo  obpogj?  —  (3ol-  Í^XXIX.)  aníj  běbomal  na; 
barmo  trpjej  3ob  boflábage:  2-C^o  U  pořnu,  fboj 
na  faub  pomftane  .f)ofpobín?«  9?cj  móbornpm 
nab  gine  léfem  protí  teto  přírojcnc  nálejíté  bájní  geft 
1 )  j  í  m  á  m  j  r  a  m  áí  r  i  D  a  3  c  3  j  ífo-  Go  nen j;lÍ5 
to  fám  .flrípiié,  fterpj  múDomně  přípomjbá:  >áíbo 
uměř),  a  pofřtčn  bubc,  fpafen  bubc;«  ('íliar.  X\  1.  lO.) 
a  ;>fajbp,  fbo  geft  jím,  a  mčřj  me  mne,  neumřet 
na  mčfp.«  (3an.  XI.  26.)  ^  potřeba^líj  jřctclnřg; 

Djd)  miípoiočb)  na  bufaj,  je  bruja  jaubu  ').\ínč  mine 
fřeftana,  fbojfolí  jímau  mjrau  obbán  bpl  .SUíftuV — 


418 

^(c  irtjra  ta  uc|,  30  ge|t  »53eránef,  90113  fnjmá  hřjs 
d)>?  firěta;« —  (^an  I,  29.)  onat  uq,  30  ©cráncf 
tento,  9ebnoro3en»)  ©í;n  S3oí)a  Jíweíjo,  ioi;tia(  fe  na 
obět  fmjřenj  3a  loefTferé  ^řjd)i;  naffe;  onat  ube3pe; 
fugo  náé,  30  »přjmíunjce  máme  u  Otce, 
fta  fprameŇímé()o,  —  fterpj  gefí  obět  flííománj  3a 

l)řjd)p  naffe;«  (l  ^an  lí.,  12.)  onat  ugífftu^jc  náé  o 
fmaté  fpramebínoi^tí  a  fíraffnpd)  faubed)  .^ofpoDíuoí 
mpd),  I;Iáfá  3áromeň,  mílofrtinp  .^ofpobín  30  fIito> 
mámage  fe  í  nab  ^řijTnffem,  ned)ce  fmrtí  geí^o,  miíoí 
frbenftmj  3c  mů^  naíe3tť  u  ffřčlp  fa^bp.  2i  fromnáí 
medť  O.  O.  tpto  a  gine  pobobné  ropooměbi  mfrp 
,^rí|1tomp  é  pqpoměbmť  tcfjoJ  ©pafítele  froc^o,  fbo  3náé, 
mčba,  co  uctnťí,  ugífftěn  gfa,  co  přtfíjbií  měřjcjm 
5Pů{)  fám,  ncna^(j3i,  fteraftě  m  prambě  mjra  proí 
fřřebřem  a  íjfem,  jjtjtem  a  obranau  proti  í;rŮ3ám  poí 
flebnf^o  faubu?  — ■  ilno  netřeba  na  to  %v 

npd)  bůtpobům;  ftomo  .^riftomo,  fteré3  nepomine, 
flomo  ©pna  cloměfa,  »fterp3  přigbe  m  ob(acjd)  ne? 
beffpd)  é  mocj  mnoíjau  a  meíebnofřj,^  abp  éfjromá^í 
bil  a  faubíl  meffferé  pofolenj  libfFé,  fíomo  to  ge{í 
be3pečnpm  rufogemftmfm.  5í  tomuíli  taf  O.  O.,  fbo 
3  náé  bp  fí  fměl  mjrp  teto  nemámit?  Ó  br^me  fe 
gj  celau  buffj  03.  9Jř.,  br^me  fe  gj,  a  bpt  febe  mfce, 
faíeffnpd)  prorofům  pomftalo  111031  námi,  bpt  febe 
édjptralcgffjm  3půfobem  »faleffné  řriftome«  ufilomali 
olaupítí  náá  o  brabp  tento  fftjt  proti  fířelám  ol^ni? 
rppm  náfílnjfa  pefelnébo,  o  nena^rabitelnp  tento  Iff 
proti  í;rŮ5ám  poflebnjí;o  faubu.  Olno,  měrně  a  pemně 
br3me  fe  O.  O.  mfrp,  3tmr3ené  fíomem,  3pecetěné 
frmj  ©pafiteíomau,  a  bpt  febe  Iftěgi  na  ni  borá^eío 
peflo.  3^03  co  bjm  i  bpt  borá^elo?  —  ad)!  — ono 
Í'0í‘á3j !  c*  balefp  geft  ben  faubu  ^áně, 

nemjme  —  amffař  30  fa(effn|  proroci  a  fri|1tomé  gq 
pomfřali,  mibjme,  bofiu^el,  na  fmé  oci,  anobr3  na 
fmé  uffi  ge  fípffjme !  Olneb  neo3pmagjdÍ3  fe  ben  co 
ben  můfoí  náé  bí^ifomé  nepřátel  áíriftompd),  90310 
tifjcerpmi  3půfobp  ufilugj  30  frbcf  libffpd)  mjru  i  é 
fořenem  mpmrátit?  Oíd),  netřeba  mpd)á3eti  na  paufftě 
a  bo  ffrpffi:  na  ro3jd)  ulic  naffjd)  i  mějí  poífáme  fe 
6  nimi,  pob  přjfířefff  bomům  naffid)  přilaubf  fe,  3a 
tp3  ftůl  3afebagjce  é  námi;  po  mfjd)  i  běbinád),  při 
pracjd)  i  3ábamád)  —  mffube,  fant  fe  foli  obráí 
tfme,  mffube  mpffptugj  fe  bi^f^fflomě  blubů  3a  bne 
i  m  noci,  flámem  i  ffalbau,  flomem  i  pjfniem  metaí 
gjce  potupu  na  cjrfem,  3lcběugfce  flomo  t^rijfomo, 
pobrpmagjce  mjru  ^áně.  O  ©>.  SD.  ge^to  necbcete 
gebnau  třáfíi  fe  na  faubu,  ned)cete  molati  f  í;orám, 
abp  přifrplp  máS:  me3niete  fi  f  frbci  flomo  .ISfrifřoí 
mo,  3amřete  flucb  fmůg  přeb  faleffnpmi  prorofp,  a 
bpt  iilifněgi  ne^  ^ab  onen  m  rági  mlumili,  bpt  febe 
mětffl  3namenj  činili,  —  »neměřte  gini!«  ©r^jce 
fe  floma  .^rijloma,  br^jce  fe  mjrp  ©ebo,  3fufjme  paf  m 
onen  ben  ffrad)u  a  fmjlenj,  3et  mjra  ,^ri)loma  geft 
be3pecnpm  prcftřebfem  proti  Í;rů5ám  faubu.  9^03 


mě3te  9)í.,  5e  na  mjře  famé  nifbo  přefcati  nefmj. 
Olbp  mjra  jfala  fe  Ijfem  proti  iqafnpm  brůjám  j^au? 
bu  .^ofpobinoma,  třeba  připogiti  f  nj 

2)  fprameblnojí  Jimota.  32ebo  fbo  nicble 

pe3ná  floma  fm.  gcnf  í'j:  ^-Go  profpěge 

bratřj  mogi,  pramjdi  fbo  o  fobě,  5et  mjru  má,  nes 
máíli  ffutfu  ?  3^í^Í‘3  ^ube  moci  mjra  fpafiti  geg? 
(3af.  II.  14.)  Slmffaf  připogjédi  23.  9)ř.  f  3Íme,  pem; 
né  mjře  m  .frilHa  Se^jffe,  připogjšdi  f  nj  fpramcí 
blnojf  3Ímota,  ap  me3Í3  paf,  30  fe  ti  faubu  ^áně 
nenj  báti.  2lneb  mám  ti  fnab  připomjnati,  neáěj; 
flné  mppoměbi  ©ud)a  fmatébo/  gejto  jlíibuge  fpraí 
meblimpm  pofog  a  blaboflameníimj  m  ben  neppofle; 
bněgffj  ?  2lp  otemři  fobě  fám  fnilju  pjfem  fmatpd) ; 
a  gijíě  m  nj  fám  nale3ncé  b^gnoff  fmětectmj  na  pos 
tmr3enj  ffom  nipd).  ^omlfjm  o  lom,  co  9)?og3jffem 
fíibomat  .^ofpobín  fprameblimpm  plnitelům  3áfoí 
na  fmébo,  pomlcjm  o  přjpoměbjd),  gafomé^  u  3alí 
mijfp  ^áně  nale5áme:  amffaf  nenj4i  3gcmné  fměí 
bectmj  prorofa  SOíalad)  iaffe,  genfbj:  »2lp,  přigbe 
ben  í;ořjcj  gafo  pec,  a  bubau  mffirfni  ppffnj  a  mffií 
cfni  cinjcj  nepramoft  gafo  ftrnifftě.  3  itám 

bogjcjm  fe  gména  mél;o,  flunce  fprameblnofti  a  fpa; 
fenj  m  fřjblád)  gclio.«  (íOfat.  IV.  12.)  9^03  nač  při* 
pomjnati  tpto  a  pobobné  řeči  prorofům;  nač  umoí 
biti,  co  bj  fnil)a  ^Jčoubrojli,  fbe3  Čteme:  íXetjbáf 
fřáti  bubau  fpramcbliirj  u  melifé  ftálofri  —  nebot 
ble,  připočteni  gfau  mc3Í  fpnp  iSo3j  a  mc3Í  fmatpmi 
gejí  loé  gegid),  (2)řab.  V.  15.)  nač  pramjm,  bomo? 
lámali  fe  j^aré^o  3ářona,  mobauce  flomem  .^rijfompnt 
utmrbiti  fe  be3pečně  m  bůle^ité  prambě  této?  2íneb 
nenjílÍ3  to  fám  .driftu  9,  gen3  meče  fe  mffem  měr; 
npm  mp3namačům  fe  mffem  fprameblimpm  plnitelům 
3áfona  fmébo  m  bnejfnjm  emangclium :  >^bp3  U3řjte 
tpto  mffedfp  měci,  mč3te,  5et  blj3fo  gejí  me  bmeřjd)« 
(fpafenj  majfe,  íDíat.  XXIV.  33.)  »poblebfe  a  po3bmíí 
bněte  blam  fmpd) :  nebo  fe  přiblquge  mpfaupenj  majfe 
(2uf.  XXII.  28).  3  nenj  IÍ3  to  ^friftué,  gen3  ofměb* 
čuge  u  fm.  9)řatauffe:«  ítebbp  bj  frál  těm,  fteřjf  na 
pramici  gebo  bubau:  ^ogbte  po^ebnanj  Ctce  mébo, 
mlábněte  frálomfřmjm  připramenpm  mám  ob  uftano; 
menj  fměta  (íOíat.  XXV.  34).  .ř)le  tafomát  30©; 
benj  bána  i  pogifftěna  gfau  fprameblimpm:  i  fbo3 
nemibj,  3e  ben  faubu  bube  neoniplnpm  počátfem  ra; 
bofli  a  blaboflamenftmj  gegid)?  31  tomu;li  taf  ©. 
©.  nač  bpd)  bále  ffjřil  flom,  botmr3ugc,  Je  gejf  fpra; 
meblnoft  Jimota  be3pcčnpm  proftřcbfem  a  Ijfcm  proti 
újafnpm  l;rŮ3ám  fprameblimpd)  faubům  ^áně?  4fbo 
má  oči  f  miběnj,  fbo  uiíij  měřili  flomůni  .^rijlompni, 
nemůjem  o  tom  gij  nigafé  pod)pbnofti  u  febe  mjti. 
21  romněj  taf  fe  ugiffjte,  Jet  projfřebřem  proti  bot; 
čenpm  bríljám  gejí  fonečně 

3)  bofonalé  pofánj.  9?epotřebugjt  3agifté 
mpflábati  mám  ©©.  Jaloftnau  prambu.  Je  gebma 
brftfa  ě  baufanlimpm  frbcem  bp  mol;la  po3bmibnau; 
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ti  í)íaw  fři?  L'9  li^vá  íi>ira  t  ftálá  fprawe^íí 

nofl  jíiriota  bi)(i)  í\et)íni;rn  íelífo  Ijfcm  f  obwuiccnj 
rti\if|n>)cl)  faubůiD  ýánč.  2(d),  málo  03  pífíá  málo 
ge)4  boí)ii5cl  Iťřj  na  3emí,  ge^to  u  mjře  a 
nofrí  mi;tr>r'a({  po  rofCecfcn  ^irnot  fmiig,  ob  rolcbrp 
bo  (;robu,  ob  mlabíctmi  bo  f|cbín  fmwd).  t)ncl)u 
počati  gfaucc,  it>  mnol;ém  flefámc  iviTid)ní;  tu  no 
mčrau,  tam  rauí;ánjm,  tu  pi)d)au,  bnčmem  a  sámiilj, 
tam  pomlumau  a  flcmctníctmjm ;  I3C  a  tu  é  lafomí 
tlmjuvtam  pobmobcm  a  frábcjj,  tu  ob3frjiin3)m,  tam 
djlipnofíi,  tu  fmůbnau  řečj  tam  poborjTljmpnu  jfut; 
fp  —  ten  taf  a  gím)  opět  gináf,  poiTfinrňugcme  a 
íabigime  buffe  i  i  fmpd)  bratřj.  3  mcble 
ftjícnp  břemenem,  f^mni)  fletbau  í)řid)int> ,  |mčl 
bp  fe  iTáíití  3á(;ubnau  naběgj,  ^e  fe  i  taf  neboo 
fne  jelesnp  prut  fpramebliméíjo  ^němu  ^áně 
geboV  '•n  mffař  gafo  fe  máé  í)řjlTnjče  co  bčfítí  fauj 
bům  33o5jd),  romnčš  taf  (luflj,  ubp  mčbčí,  30  bofo; 
nalpm  pofánjnt  obrorátiti  můjeó  ob  (ebe  U3afnau 
brinu  gíd).  Díebot  měs  33.  mějía  0.  50  folif  geft 
prorořum,  folif  gefí  apof|tolům,  folif  jmatpd)  geil  m 
nebi,  tolif  fměbfuio  mel;l  bpd)  umépi  na  botit)r3eni 
fíom  fmpd),  řternmij  bofonalé  pofánj  3a^  bqpečnú 
proKřebeř  proti  í;rŮ3e  53o3j(;o  faubu  pofíábám.  ^ 
njífaf  nač  obtě^omati^  pamět  a  plptmati  mjfiem  při 
loěci  taf  3gemne?  éi  fiáirá  na  fmčtě  fřeftana, 
gejto  bp  ne3nal  flom  ípofpobinompd)  u  prorofa 
(53ed)iele,  fbe3  bj:  ^.©ebnofa^be^o  poble  cefí  gebo 
faubiti  bubu.  Obratte  fe  tebp  a  čiňte  pofánj,  — 
obior3tc  ob  febe  loffelifá  přeftaupenj  fma,  gíd)3  gí^^ 
fe  bopaufftčli,  a  učiňte  fobé  frbce  nomc  a  budja 
nomé(;o,  i  mě3te, —  3e  —  pafíi  bejbo3np  činiti  bube 
pofánj  30  loffed)  ^řjd)ů  fmpd),  fteré3  činil,  a  bube  , 
oftřjljati  mffed)  přifásánj  mpd)  a  činiti  bube  faub  a 
fprameblnofl,  3Ííootem  3*'^  bube  a  neumře.  »((53cd). 
XVHI.  30.  21.)  2íno  ©t).  taf  mlumj  .^ofpobin 
úftp  prorořům  a  apofftolůro,  taf  botmr3uge  fant 
lotčlenp  gel;o  fpn,  fterp3  bpl  přiffel  íjlebat  i  fpa)it 
C03  bplo  3al)pnulo,  (;neb  flomp  (meb  ffutfp  bo3ffe 
moci  fmé  a  láffp:  nebploílÍ3  bp  tebp  nabarmo  ffjřú 
ti  flom  o  prambč  3řegmé'?  2íno  ©S.  jřegmátč  prám? 
ba,  5e  gafo  ned)ce  ^ůf)  fmrti  I;řjlTnjfa,  romnč^  taf 
geft  bofonalé  pofánj  bespečnpm  proftřebfem  f  obmráí 
cenj  Ttraffíimé  ^rŮ5p  faubůro  ^  ^áně.^  3(p  ^etr, 
tterÚ3  bpl  3apřel,  ^amet,  fterp3  pronaflebomal,  21  us 
guftin,  fterp3  potupil  ^ána,  ftog)  teb  gÍ3  n?e  flámě 
me3i  ftarci  můfol  trůnu  měčncíjo  33eránfa,  fíotr, 
fterp3  m3Pmal  na  fřj5Í  o  přjmlumu,  íOíagbalcna 
fterá}  u  nobau  ^áně  fl3ami  láffp  ffropené  obmpmaí 
la  l)řjd)p  fmé,  nefčjflnj  3ártupomé  fagjcnjfum  a  foí 
gjcnic  rabugjcjd)  fe  gÍ3  m  frálomftmj  ^ojjm,  rtmr3Uí 
gj  nám  to  i  l)láfagj:  fbo  3  náá  bp  fe^  tebp  neudjn? 
til  utčiTenc  blabobarné  této  prambp?  D  udjptme  fe 
©©.  celpm  frbcem  brabé  té  mjrp,  ftcrá,3  ufa3uge 
i  nám  bjbnpm  břjffnjfům  proftřebef  3ábautj  f  ob; 


lorácenj  ů.^afnc  bru3P  přeb  jaiibem  2^03jnt.  Cbiat; 
nie5  fe  f  33obu  celpm  frbcem  fmpm,  obmngmc  fl3a; 
mi  jTraufíenofti,  napramtne  ffutfp  bohumilé  borlimo; 
fti  a  láfTp  prominčnj  fmá,  i  očiltme,  pofub  icié  m 
mobád)  bojjbo  flitománj  buffe  fmé  ob  malomocen; 
flmj  břjd)u.  épte,  po  celp  rof,  anobr3  »o  mnobá 
léta  gi,',  ufilugc  Gjrfem  i  mp3pmá  ná^  bc5  ufránj, 
abpd)om  ro5bognili  fe  me  mjře  i  láfce,  a  abpd)om  mpči; 
ftimffe  jtarp  fmaé  nompnt  frbcem,  nompm  3Ímotcm  30* 
fmětili  fe  ^áňu.  2(3  pofub  po(;rbage  lájTau  fmaté  mateře 
fmé,  řjbil  fe  mnobp  5  náá  ojlemctnpm  blafem  pro; 
rofům  falelTnpd),  a  opaufftřge  átrifta,  33oba  *3Ímébo, 
po  ffrpiTjd)  a  puflinád)  fořil  fe  i  flau^il  moblám 
blubům  a  neřeftj.  Ó  33.  0.  probeřme  fe!  pomftaň; 
me  3e  fna;  3bro3me  fe  faubu  ^ofpobinomnd),  fteré3 
ufilugjc  o  fpáfu  naffi,  nám  bneé  připomjná  CSjrfem; 
bro3Ímf|e  fe  fonce,  gafompj  ud)mátiti  mufj  be3bo5nj; 
fa,  obratme  fe  f  23obu  mffelifé  láffp  a  mffebo  fli; 
tománj,  at  bofonah)m  pofánjm  a^fprameblnoftj  ^imota 
obmrátjme  ob  febe  xi^afnau  brůsu  měčné  fpromebl* 
noj^i  ^áně.  éple  o  to  30^  profj  épofpobina  mat 
naffe  Gjrfcm.  0^1150  pomRaňme  a  molepme  ě  nj  f  nebe; 
fům:  203lTemobaucj  mččnp  2)030,  fblebni  milortimě  na 
mblobp  naffe,  račÍ3  f  fobě  obrátiti  frbce  mffed)  náé, 
abpd}om  ofmobobimffe  fe  ob  d)tjčj  pc3em|Tpd)  f  *3ábo; 
jtem  nebeffpm  fe  pom3nefli.  2ímcn. 

Daniel  OTonnell. 

(l)okončcnij 

NaslíniwŠe  owsein  kratince  žiwot  welikélio 
0'Connclla,  inéli  bychom  wylíčiti  též  obraz  weške- 
)’é  powaby  jeho.  Než  k  té  práci  zdráhá  se  péi’o, 
duch  i  řeč  taji  se  při  pomyšlení  na  welikost  a 
wznešenosl  muže,  jakovvéhož  od  wčkúw  již  uewi- 
dél  swčt.  —  Slawný  řečník  íi  ancauzský  Lakordair 
stawí  jej  podlé  nejwýlečnčjšícb  muzúw  \v  dějinách 
člowečenstwa;  Ventura  nazýwá  ho  nowým  3Iojží- 
šem ;  Irsko,  wlast  které  slaužil,  zowe  jej  swým 
Oswobodilelem.  Cirkew,  kteréž  dolní  swobodu  u- 
proslřed  nepřátel ,  může  se  hlásiti  k  němu, 
jakožto  k  wěrnému  a  slawnému  nad  jiné  synu 
swému.  Kdo  to  powáží,  snadno  uzná,  kteraktě 
nesnadná  ťdoha  wylíčiti  a  zobraziti  powahu  tako- 
wéhoto  welikána  \ve  swětě  mrawním.  Netrauraje 
seběnalézli  barew  k  takowérnu  obrazu,  powím  to¬ 
liko,  0’Connell  že  jest  welikým  i  co  wlastenec,  i 
co  katolík  i  jako  člowěk.  — 

W  jaké  bídě  pohříženo,  kterakými  okowy  se- 
wřeno  bylo  Irsko  té  doby,  když  se  byl  narodil 
COonneil,  na  boře  praweno  jest.  Osud  otrokúw, 
jež  prodáwá  Turek  'J  urku,  nebyl  wěi  u  tak  hrozný 
jako  trýzeň,  w  kteréž  drželi  necitelní  lyranowé 
an{,dičtí  nešťastné  Irčany,  wěrné  wíře  otciiw  swých. 

wšak  octnul  se  Irčan  pojednán  mezi  národy 
swobodnými,  že  pozdwihlo  několik  millionuw  po- 
llačeuciiw  hlasu  o  swobodu  i  náležitá  ka/demu 
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národu  práwa,  že  millionowé  lito  warujíce  se  wše- 
likých  násilných  skiilkuw,  neustáli  dowoláwali  a 
domáhali  se  spravvedlivvého  práwa  swého,  —  to 
bylo  následkem,  owocein  a  plodem  snahy  a  lásky 
wlastenecké  0'Connellowy.  Myť  jej  vvideli,  an 
vystupuje  na  jewiště  činnosti  občanské,  pozdvvihl 
statečné  hlasu  swého  proti  násilí  a  podwodum, 
kterýmiž  zničila  ošemetná  politika  anglická  samo¬ 
statný  parlament  ii‘ský.  Od  té  doby  nepřestal 
O  Connell  prohlédati  k  jedinému,  smělému,  weli- 
kému  konci; —  oswohoditi  swédomí,  wíru,  Církew, 
oswohoditi  wlast  a  národ,  stalo  se  tímto  účelem 
žiwota  jeho.  Záhy  wynikl  0'‘Connell  jako  adwo- 
kat,  jemu  se  otewřela  di’áha  k  pokladům  a  ho- 
hatstwí,  k  jakowýmž  pomáhá  vv  Angličanech  wý- 
mluwnost  a  wýtečnost  ducha.  Než  uprostřed  prací 
úřadu  swého  ujímal  se  0'Connell  s  obzláštní  hor- 
liwostí  potlačených  rodákúw  swých  a  služehníkúw 
sewřené  Církwe  katolické.  Wida  swúj  čas,  i  uči- 
niw  příprawy  k  rozhodnému  kroku,  odřekl  se 
0’Connell  wýnosného  adwokátstwí,  přestal  hýti 
zástupcem  boháčúw  i  pánúw,  kteří  se  k  němu 
byli  hrnuli  ze  wšech  stran,  a  obětowal  se  celého 
za  ochránce  chudého,  nuzného  národu,  čili  jakž 
potupně  přezdíwali  Angličané  —  země  žebrácké. 
A  0"Connell  newěnowal  toliko  sílu,  nýbrž  i  vvše- 
cko  jmění  swé  —  on  obětowal  wše,  což  byl,  co 
měl,  pro  národ  a  oswobození  swé  wlasti.  S  tíží  do- 
vvede  člowěk  wypočítati,  kolikráte  a  na  kterých 
to  místech  bojowal  pak  neohrožený  0'Connell 
zhraní  ostrého  slowa  swého  proti  nepřátelům  oše¬ 
metným  ubohé  wlasti  irské.  Srdce  jeho  naplněné 
wraucí  láskau  k  této  wlasti,  wyléwalo  nejinák  ne 
jako  praudem  plameny  též  lásky  do  srdcí  rodá- 
kůw,  každý  dech,  každé  slowo  wydáwalo  důkaz  o 
neumořitelné  moci  nepřebrané  této  lásky.  A  proto  že 
skutečným  ohlasem  prawdiwého  citu  býwala  ohni- 
wá  slowa  O  Connellowa,  byloť  í  působení  jich  zá¬ 
zračné.  0'’Connell  stal  se  řečníkem,  jakovvéhož  wěk 
náš  mimo  něho  newiděl  a  neslyšel.  Wšecka  mi¬ 
nulost  a  přítomnost  sbíhala  se  takořka  w  duši 
jeho,  nejinak  než  paprskowé  w  ohnisku  slunečním: 
každé  hnutí  milowané  wlasti  irské  ozýwalo  se  we 
wlastním  srdci  jeho.  Sláwa  i  blahobyt  národu  byly 
předmětem  swrchowané  tauhy  a  pramenem  útěchy , 
bída,  hlad,  a  následek  těchto,  mor,  zuřící  w  ubohé 
zemi,  staly  se  příčinau,  kteráž  urychlila  smrt  jeho. 
A  kdo  ty  wěci,  snahy  a  činy  O^Connellowy  nále¬ 
žitě  powází,  ano,  kdo  se  podíwá  toliko,  třebas  dosti 
powrchně,  na  žiwotjeho,  nepotřebuje  zajisté,  aby¬ 
chom  dotwrzowali  mu  slowy,  jakowým  wíastencem, 
jakowým  milowníkem  národu,  wlasti,  swobody  byl 
0"Connell.  — 

Awšak  láska  k  wlasti  a  ku  swobodě  nestály 
w  duši  welikého  0’Connella  samotný  —  malkau 


jejich  byla  u  něho  hluboká  oddanost  k  wíře,  wrau¬ 
cí  láska  ;  Církvvd  katolické  k  nelíčená  zbožnost  byla 
duší  duše  jeho.  Zbytečné  bylo  by  připomínali, 
lásku  jeho  k  Cirkwi  —  swědčíť  o  ní  dobrá  polo- 
wice  žiwota,  poswěceného  na  wyswobození  potla¬ 
čené  wíi‘y.  O  Connell  zajisté  dobře  wěděl,  žemi- 
lovvaná  wlast  z  okowůw  nikoli  newywázne,  pokud 
nebude  na  sw'obodě  Církew;  on  byl  přeswědčen, 
že  swoboda,  kteráž  není  ožiwena  i  proniknuta  du¬ 
chem  wíry  Kristowy,  nemá  stálosti,  aniž  hýti  může 
pramenem  prawého  blahobytu  a  požehnání.  A  loto 
přeswědčení  srostlo  takořka  s  weškerau  bytostí 
jeho.  U  prostřed  ohromných  starostí  a  prací, 
kteréž  ležely  na  jeho  hlawě,  býwal  0’Connell 
každého  dne  na  mši  sw^até,  anobrž  nejednau  do  tý- 
hodně  přislupowáwal  téz  i  k  stolu  Páně,  posiluje 
se  takto  posilau  s  nebe  k  důležitým  pracím  we— 
likého  powolání  swého.  Proslawený  onen  řečník, 
ježto  mocí  slowa  otřásal  základními  slaupv  říše  an¬ 
glické,  nic  se  neostýchal,  vv^yjíti  ze  sněmownv,  za¬ 
jiti  do  kaple  katolické,  a  tu  na  kolenau  modlili  se 
1  ůzenec  ke  cti  panny  a  králowny  nebeské  Marie. 
Před  wýtečným  duchem  jeho  kořily  se  nejwýteč- 
nější  hlavv7  Anglii  a  w  Irsku ;  OXonnell  zaji¬ 
sté  oslrowlipem  swým  pronikal  sebe  subtilnější 
wymyslky  lidské  týž  duch  O^Connellůw  kořil  se 
hluboko  před  zjewenau  prawdau  Boží.  —  Zákony 
této  wíry  byly  prawidlem  weškerého  žiwota  i  po¬ 
čínán  jeho,  ano  i  ta  politika,  kterauž  se  řídil,  za¬ 
kládala  se  na  těchto  zákonech.  Nadšen  hned  od 
pacholetslwí  žiwau,  ohniwau  láskau  k  wíře  a  cír- 
kwi,  nepozbyl  jí  nýbrž  ulwrdil  a  upewnil  se  w  ní 
na  školách  St.  Omerských,  křiwdy  a  nátisk}’,  činěné 
zákony  a  zřízenim  anglickým,  utužil  jej  nejinak 
než  oheň  železo.  Oddán  jsa  celau  duší  wíře  té, 
w  kteréž  byl  swětla  i  síly,  prameny  prawdy  i 
podněty  k  swaté  lásce  nalezl,  uměl  se  0'Connell 
šťastně  wyhnauii  šílené  záští  proti  jinowěrcům. 
Zbožnost  srdečná  bez  pokryistwí,  skromnost  w  jed¬ 
nání  bez  přetwářky,  ušlechtilosi  celé  pow^ahy,  úslu- 
znost  ku  každému,  účinliwá  láska  k  bližnímu,  bez¬ 
úhonnost  mrawů  i  žiwota,  byly  owocem  příkladné 
této  oddanosti  jeho.  Weselá  powaha  i  obratnost 
vv  jednání,  pewný  ráz  a  smělá  odwaha,  posvvěce- 
né  duchem  Kiastowým,  dodáwaly  mu  způsobilosti 
k  welikým  podnikáním  a  úlohám  žiwota.  Láska, 
kterauž  milowati  se  naučil  prawdu,  činila  pak  jej 
apoštolem,  neslýchaná  wýmluvvnost  slowútným 
obráncem  Církwe.  Prolivvníci,  zkusiwše  oslrau 
zbraň,  kterauž  wýmluwný  tento  hájitel  potupowa- 
né  církwe,  osidla  lsti,  podwodůw  i  bludůvv  roztí- 
nal,  ostýchali  pak  se  wystaupiti  před  ním  na  bo¬ 
jiště.  Když  byli  z  Angličan  přišli  kazatelowé,  jež¬ 
to  nasít!  hodlali  kaukole  do  srdcí  katolických  Ir- 
čanůw,  a  učiniwše  weliké  shromáždění  lidu,  jali  si 
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potupu  a  hanu  sypali  na  Cíi  kew,  učení,  ol)raíW  a 
wšeliké  zřízení  její.  Nez  solwa  j)o\vstal  0’(^onnell 
odkrýwaje  i  .šalbu  nej)oc(i\vých  hancůw,  i  počát¬ 
ky  a  we.škeré  ohawno.sti  tak  řečené  reformace,  wy- 
wracuje  náiníiky,  učiněné  proti  ('.íikwi,  a  rozebí¬ 
raje  nedůslednosti,  žaloslnau  bídu  a  ukrutné  wý- 
jewy,  ku  kterýmž  wedlo  učení  onécb  leformato- 
—  wylíčil  zárowcň  nebeskau  spanilost  kato¬ 
lické  prawdy  a  Církwe  lak,  že  se  náhončí  onino 
i  hned  s  banbau  i  s  linéwem  odklidili  z  Dublí- 
na.  —  Podobné  pak  wýjewy  opétowaly  se  bez 
počtu.  0’Connell  nadšený  láskau  k  wíře  a  Církwi 
katolické,  býwal  každé  cbwíle  na  pobotowé,  dosla- 
witi  se  na  obranu  pi‘oti  útokům  jakýchkoli  nepřátel. 
Že  w.šak  borlivvost  jeho  pocházela  ze  srdce,  po- 
swécenébo  láskau  k  človvéčenstwu ,  doiážeje  na 
blud  a  ničemnost  blasateluvv  jeho  bez  milosiden- 
stwí,  předce  tak  to  činíwal,  že  sami  poctiwí  pro¬ 
testanti  ctili  a  milowali  jej. 

Než  0’Connell  zaslaužil  sobě  lásky  této  w 
plné  míře.  Láska,  kterauž  milowal  jako  Irčan  po- 
tlačenau  swau  wlast  —  a  jako  katolík  swatau  ma- 
teř  Církew,  nedalať  sobeckým  záměrům  místa  w 
srdci  jeho.  Bojuje  o  svvobodu  wíry  katolické, 
swobodu  tuto  nechtěl  snad  toliko  pro  sebe,  pro 
rodáky  a  sauvvěrce  swé,  nýbrž  pro  každého.  Ano, 
uprostřed  obecných  zmatkůw,  w  kterýchž  prohla- 
šovvala  se  swoboda  i  pod  prápory  jejími  shlukli  se 
násilníci  —  stal  se  OXonnell  apoštolem  zásady 
blahodárné:  —  „sprawedlnost  každému!  swoboda 
wšechněm  I  —  Od  něho,  jeho  slowem  a  příkladem 
naučili  se  zásadě  této  sainvěrci  i  jinowěrci  —  a 
hudaucnost  bohdá  ukáže  ještě,  jaké  spa.sitelné  ovvo- 
ce  wydaly  náhledy,  založené  na  zákoně  Kristowě. 
0’Connell,  wýtečný  co  človvěk,  co  katolík,  co  Ir¬ 
čan,  byl  pak  wěrým  přítelem,  roztomilým  saudru- 
hem,  a  příkladným,  šťastným  otcem.  Maje  srdce 
utrpěné  hleděl,  kde  a  jak  mohl,  slowem  i  penězi 
přispěli  nuzným  a  potřebným.  Na  sta  škol  chu- 
dincůw  opatřeno  jest,  jeho  úsilím,  síla  škol,  ústa- 
wuw  i  chrámůw  powstala  jeho  slowem,  jeho  sna- 
hau.  0’Connell  wěrný  tento  katolík,  ctěn  jsa  co 
prawý  otec  národu,  byl  prawým  bratrem  swých 
bratří.  —  Než  nelzef  nám  dále  rozebírali  welikost 
zásluh  welikého  tobolo  muže.  Musímeť  sobě  po¬ 
nechali  milau  práci  k  jinému  ještě  času  a  místu. 
Wěrný  katolík  a  upřímný  mílowník  swohody  již 
i  tak  díwaje  se  na  něho,  nemůže  se  nikterak  ubrá¬ 
nili  wysoce  radostnému  pocitu,  anobrž  i  wděčně 
.se  powznese  srdce  jeho  k  Hospodinu.  Wímeť, 
kterak  usilowali  i  usilují  mnozí  hyzdili  wíru  i  cír¬ 
kew  katolickau,  jakoby  studnicí  a  [)odporau  byla, 
otrockého  smyslu.  —  Hancům  a  klewelníkům  la- 
kowým  můžeme  pak  již  ukázali  toliko  na  0’Con- 
nella,  oni  musí  —  unilknaut.  — 
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4.  9řefomé 

®  pořobnau  gafo  0ían^afafi  jůříroofíj  obořoí 
malí  fc  na  fřcftam;  piottmnjcí  í  m  ofřatnjd)  fragíí 
nácí)  3i‘Hmnffň(().  3^‘‘rfnpp  mo^fFa  fjfařfFého,  po 
ctprcd)  i  ÍTcfh  ttijcjd)  niu^u  pťodjájelí  řjiJí  na  mj|c 
firanp;  a  fDoťolí  mjru  fřcftanffau  ropjnámab  aneb 
bobiun  občtomati  fc  jěrábal,  beje  lojTcbo  éálnjbo 
ěu,  bub  na  fřjj  bpl  přibít,  biib  pří  ncnáblcm  o(;ní 
ja  3Íma  upvíícn.  ^rotúpcnfřirj  toto ,  fteréj  co  to 
řrme  prolemánj  a  frutoflí  fmé  fobě  romnébo  nemá, 
rofu  1038  bc3  přeftánj  juříío.  9ía  tma  mílííonp 
2;apanfřV)cb  fřeftanů  bplo  tu  ufatománo,  a  á  nimi 
přeá  150  míéfíonářů  3  fátu  tomarpífima  Sc.jjffoma. 
^apanffá  paf  tato  ejrfem  tolíf  refů  fřeftanfFpd),  míjí 
^namaců  fmatpd)  a  fmětfů  ncobro.jenpd)  ja  frdtfp 
tento  caž  jplotíía,  36  3a  prmnjd)  rtoictj  pot  řjmfFp; 
mi  cjfaří  mffecfp  ofiatnj  mpd)otnj  i  3ápatnj  cjrfme 
mjce  ^íd)  ncmpfi^alp. 

©nálJelot  fe  fiče  mffeefo  mffutp,  3Íáfft  na  3aí 
cátfu  bauře  tc',  abp  fřeftané  f  otpatnutj  přimetení 
bplí.  Sffe,  C03  gen  Játojí  a  láfFu  f  jímotu  potrápí 
títí,  a  gemu  íaljotp  a  cenp  pofFptnautí  mů^e,  m 
ítognoflí  gím  fe  flíbomalo,  gen  abp  3apřemffe  ^'rífřa 
motlám  obětomalí.  žíře3  fjla  mjn;  fmaté  mnatp  tpío 
fmpllp  trá3tjcj  taf  přcfonámala,  gafo  i  pobrů^fp  a 
mufl).  33a  i  nat  tjm  fíabffjm  poblamjm,  ano  i  nat 
nepiitlegffjm  měfem  tjtěcjm  ani  líd)occnj,  anÍ3  řrutofi 
níčelio  ro3mo()(a;  taf  3e  m  běbu  bauře  prmnjm  ani 
getinfrát  fe  nefřalo,  abp  bpl  fto  ot  mjrp  fmatc  otí 
patl. 

9í?a  tuřa3  natpříro3cnébo  rcfomflmj  těd}to  fře# 
ftanům,  jfůgtcj  tu  něfteré  přjfíatp. 

.^net  m  prmnjd)  tned),  ftp3  fe  bauře  ta  m 
3(rímě  3acjnaía,  něfoííf  ncp3namcnítěgffjd)  rotín  pro 
mjru  .^riffomu  geff  gato  a  f  upáíenj  otfau5cno.  Upá? 
Icnj  toto  práme  ten  ten  bplo  přetfem3ato,  geffto  gaf 
mpffe  mppramcno,  mno^ffmj  fřeftanii  m  3árrupcd)  to 
3(rímp  fe  bplo  é^romájtílo,  ftp^  fe  bpla  pomčfl  o 
nomém  pronáfletománj  r03ncfla. 

9)?e3Í  otfau3encí  bpla  tc3  máteř  getna,  trne  tj; 
tef  magjcj.  ©ctno  3  níd)  bplo  padjoljf  uffledttíln, 
trubé  tjmfa  fmctaucj ;  onen  3  úplná  getcnácte,  tato 
ffefřnáct  let  měla.  .Řajtp  3  níd)  ftál  u  folu,  gfa  ř 
němu  prutínamí  mrbompmí  příma3an,  mffaf  3moína 
gen,  abp,  řtp3bp  d)těli,  3  tobo  fe  mpmínautí  mobli. 
3íé  tří  ftopp  potál  můřol  foliím  oheň  bpl  ro3tčlán. 
átolem  to  fola  fřálp  jlrájc,  magjce  po  ruce  náftroge, 
fterpmíj  bp  otfau3cncí  i  bnet  3  plamene  pomobli, 
gaf  míle  bp  fc  fřeftanjimj  otřcfl.  (5o  fc  mřrnpd)  to 
měfía  bplo  fcffío,  fem  fc  příbrnulí,  abp  mP3námaěc 
pofílňomalí,  a  gím  pofílu  é  bún)  mpproffomalí. 

3c  mffed)  firan  plál  gf^  tofií  tlaubo  obeň :  a 
ap!  d)lapec  ten  gctcnáctílctp  poíjná  fe  3  molnpd)  těd) 
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úwajfů  ^'řcftanc  tvůfoí  jíogjq,  getrj  auj; 

fofí;  nebot  fe  bogj,  abp  fíabp  a  ůtlp  pacíjoljř  ncj 
poMebt  w  bogí  tom  íqfém.  2í(e  é  gafauto  rabojij 
brjp  pobíjjegj  f  nebí,  ít?íDauce,  ftcrať  d)(apcc  f  nia; 
tínce  fe  obracj,  plamenem  f  nj  fe  bere,  a  oběma  ru; 
fama  ně^ně  a  pemně  gí  obgjmá.  Utěffně  ipocine  graf 
gegj  na  bjtěti,  a  něfoíiť  ofam^enj, —  a  oba  m  íom  ob; 
getj  mrtmí  flefagi  na  3bamau  jemí.  9?eDalefo  ťíogj 
t>cera.  2Bffaf  pro  ni  nenj  íu  márcře,  nenj  tu  bra; 
tra,  nenj  íu  fmrti,  ani  plamene.  Ofo  gegj  f  nebí 
geft  upřené,  a  bud)  jbcí  fe,  3e  gíj  ob  jemě  fe 
m3nefí.  9íemj  fe,  mrtmá^-lí,  Či  na  3tn)ě.  Oíagebnau 
mffaf  f  3em(  fe  flonj,  ébjrcí  něften)  gbairp  ul)el,  a 
na  3PŮfob  měnce  fobě  na  blamu  poflábá  —  opět  fe 
3bipíbne,  gefftě  gebnau  3rať  f  nebi  upře,  a  po  něfte; 
rent  ofamjenj  mrtma  flefne.  @afo  bp  na  frnětnp 
trámnjf  fe  bpla  ulomila,  ígf  fpočjmá  tu  na  tom  ubij. 
Sjor  gegj  fmrt  fe  neboífla;  poflíb  a  gemnp  úfměip 
ro3l{t  gefl  po  obljfegi  oflamené,  fterá^,  tpěncem  pa; 
nenffpm  o3bobena,  co  neměfla  rP3né(íí  fe  d)těla  ipfiřjc 
2Bi;řupítel{  frocmu. 

Síepbéle  trpěla  ona;  a  fbp3  3bafía,  tP3alo  pro 
tento  ben  ufmrcománj  fonec,  íleb  ale  fbrnult  fe 
řřeftané,  abp  těla  muceblnjfů  obbr^elt.  0trá3e  ne; 
fmělt  gtm  na  obpor  fe  poRamíti.  D?ebot  meltfé  1111105-. 
fřipj  bplo  íu  fřeftanů,  a  gefftě  iPěíjTj  3vábofl 
abp  fe  gím  boflalo  oflaífu  frnatpd)  íěd)to. 

2Q  japanjlém  měflě  Síangafafi  3a  ěafu  proná; 
fleboipúiij  gata  gejí  mlabá,  fíjcná  a  melmí  mámená 
panj,  té3  proto,  ^e  fe  fu  fřeftanffé  ipjře  přÍ3náipala. 
^oněipab3  bpla  3  robu,  gen3  f  nep3namentíěgffjm  ip 
řjffi  té  fe  cjtal,  ulo^ílít  gfau  fobě  protnpnjcí,  30 
d)těgj,  cofolí  gen  tno^ná  bube,  nafabíti,  abp  oběíoipa; 
la  bobům,  a  taf  311001  fobě  3ad)otpala.  0í)řěla  bjtfp 
bípě:  gebno  íeprm  něfoliř  měfjců  na  fípěíě,  fteré3  3 
celé  buffe  mtlomala.  neobme3ená  upřj; 

mnofl  a  láffa  gegj  f  těmto  bětem.  Jfřa  to  íebp  fla; 
ipěli  protiipnjci  pofuffenj  fipá.  SKffaf  co^folt  fe  flí; 
bomalo,  cofolí  fe  gj  o  bubaucjm  blabu  a  ffípělém 
ftaipu  bjtef  gegjd)  přebflábalo ,  JPffe  minulo  fe  é 
úěínfem. 

fPřífroěílí  íebp  f  proflřebfům  náfílněgffjm.  ^0; 
ipěfílí  gí  3a  ramena,  a  nemluipňátfo  f  nobauin  pří; 
ipá3alú  S3e3  mílofrbenflipj  paf  autlau,  ip  b^gnojří 
d)Oipanau  a  na  uffetřenj  ipjTelífé  uippflau  panjprutp 
a  řemeni)  03  bo  fripe  fftebalí,  nab  to  po  fa^bé  ráně 
bro3jce,  pobobně  30  í  é  bjtětem  3ad)á3etí  fe  bube, 
paflí  béle  fe  bube  3brábatí,  obětomatí  bobům. 

ílaf  po  tří  bobínp  fatoioalí  fe  ě  nj.  áíbp3  gí 
bplí  fňalí,  bneb  d)opíía  fe  bjtěte ,  a  břůla  ge  na  frbcí 
fipém.  2!e&  gj  bma  bní  na  ro3mpffíenau  bánp.  Sbůta 
h-átfá  uplpnula,  a  fatané  3afe  tu  bplí.  Dna  ě  d)lab; 
npm  opoipr^enjm  íolífo  na  ně  poblébla:  a  to  mffe 
bplo,  co  refpně  í  na  ipábenj  í  na  pobrů^fp  gegíd) 
obpoměběla. 


Zed  ale  ippripalí  gj  3  rufau  mílácfa,  gcn3  gc; 
bínfp  bpl  bp  gí  mobl  pauíatí  f  3emí  této;  gj  paf  3e; 
le3np  frul)  na  brblo  IPI03ÍIÍ,  a  n>  foňffé  ftágí  na  3PŮ; 
fob  bbmábfa  urpá3alí.  Xu  111031  plad)pm  fonUipem, 
ob  furoippd)  pad)olfů  pofmjipána,  neřábnpm  5ipaftáí 
njm  gefftě  frutěgí  mučena,  celé  tří  niěfjce  tráipíla  tr; 
pítelfpně,  ano  fe  gj  d)leba  po  fFromnu,  írp3ně  na; 
3bpt  pobáipalo. 

^Kle  mffclířé  toto  fu^oipánj  neoblomilo  frálortí 
gegj,  anÍ3  oipíflalo  fíatečnojř.  ^oflé3  3abanbení  a 
ro3iP3teflení  gfauce,  3cna  přefonala  ge,  inlcflí  gí 
fatané  na  mjflo,  fbe  fe  popraipp  tafoiné  m  IJřanga; 
fafí  mpfonároalp.  Sam  příipá3aTOffe  mufeblnicí  fe 
fůlu,  přeb  očima  gj  bětátfo  o  fámen  ro5ra3Ílí,  obeň 
folem  nj  3anjtílí  a  taf  gí  Se-  Ipnfem  fřarffjm  3a  3Íipa 
3bíauba  péci  balí. 

?0írá3  gbe  po  Čloměfu,  bofíéd)agjcjm,  an  fe  ta; 
foipéto,  ipflfed)en  cit  líbffp  pobuřugjcj  ufrutncfrí  telí; 
fo  ipppramugj!  3IÍC3  ipclífobuffné  fřeftanftípo 
ffé,  gaffolí  na  ipffe  toto  fippma  iplajtnjma  očima 
patřilo,  nic  a  pontfub  nebálo  fe  mffjm  tjm  3n?rtfa; 
tí  umjře  fipé.  SB  očjd)  gegíd)  celp  ten  fmět  po3bplipnabp 
fípé,  pomjgegjcj  toto  mffecfu  cenu,  a  fama  í  ta  fmrt 
brŮ3u  fipau  bpla  potratila.  Dnít  3ÍIÍ  gen  Somu,  a 
gen  Somu,  gebo3  flaipné  gméno  gím  bplo  báno ,  a 
gebog  mílofrj  gména  tobo  bobní  učiněni  gfau. 

2B  prambě  —  refoipffp  brčeli  fe  m  pronáflebo; 
ipánjd)  těd)  přefrutpd)  3'^P^*^ÍTtj  fřeftané.  áíbpj  ale 
bauře  íp  blaubo  íripalp,  přebce  íafé,  gafo  ipffube,  taf 
í  tuto,  bal  fe  po3běgí  negeben  přemoci,  a  obpabl 
ob  ipjrp.  ©plo  to  IP  běbu  pronáfleboipánj  brubébO/ 
fbp3  toíÍ3  fřeftanflipa  japanfíébo  bpla 

gÍ5  utracena,  a  teb  ne3bpipala  ne3  gen  čáfř  ona 
fřeftanůip,  fteřjj  fe  potub  bplí,  gaf  fe  bálo,  ffrpíí 
moblí.  Sut  mno3j  3apřeíí  mjru  fipatau.  lltlegffj 
poblamj  3enffé  učinilo  3aČátef,  gej  br3P  náfíeboipalí 
niu3Í,  a  paf  bplo  těd)to  n?ětffj  počet,  ne3  oněd). 

2íipffaf  í  tu,  m  ofubnau  a  fřraffnau 
co  3proncipěřílí  fe  .^rijlu  ^ánu  fipému,  při  5enfFém 
tom  poblamj  gefftě  fřeftanflipj  pro3jralo.  Ořeboí  ne; 
bplo  130  gínáče  gíd)  f  tomu  přimětí,  ne3  bábelffpm 
náfíljm,  fteré3  počeflnofři  a  ftpbbmofti  gegíd)  činěno 
bplo.  .^rŮ3né  patřenj  na  mufomé  nájíroge,  írP3nj 
přebolefínau  ippbro^oroánj  nepolefalo  gíd) :  fbp3  fe 
ale  b>*03Ílo,  3e  3pr5nřnp  bubau,  tu  bobujel  I  trnulp 
a  raběgí  fřeftanftirj  fe  obřjfalp,  ne3  cíftoti)  fipé. 

3  míéfíonářů  mnobpd),  gen,;  S  oflatnjmí  iPěřj; 
cjmí  bpipalí  ufmrcomání,  gebínp  m  přenefftaftnau 
d)ipjlí  neobftál,  a  3afljbíl,  3e  bobům  bube  obětoipa; 
íí.  S3plí  to  ^rífftof  ^erreíra,  3  tomarpěilipa 
ffoipa.  ^0  mufád)  íoíí;  fteré;  ippfřál,  a  po  blaubém 
írápenj  taf  umblel,  ^e  (efage  fe  ipětffj  gefftě  frutojří, 
fterá;  na  něg  čefala,  neblahé,  to  floípo  3  iift  mn; 
pujříí.  D  čem;  fbp;  bpla  ;práipa  bo  (Suropp  přilila, 
bláfílí  fe  gafo  o  přjtr;  36  nlfed)  fpoluauboiré 
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řáíu  jefmntébo  ťrofiíí,  cjafo  o  ncmrhfij  iniloil, 

^0  neí'cjpenié  mížlíe  teto  bplí  poflvint,  oímiici)1|Ic^)CC 
fi-íoi  fíoau  éblařítí  potupu,  fteráj  páCem  fněje  tol)0 
fřeftanlliou  a  jlá|Tt  řábu  tomu  fe  bpla  ííula.  S»plo 
ffutečně  něfolif  tafomúd)  řnqj  pofláno,  911113  i  l;neD 
íoftalo  fe  muccnnícfé  forunp,  gaf  bi;(í  přilTíi  3'^' 

Q3np  míTaf  procitlo  mc  Jerrciroioi  fmeboí 
mi;  a  blaá  afl;o  miTube,  famfoli  fc  obrátil,  proná^ 
fiebomal  a  fáral  bo.  9íiabíjjclt  fícrcbnol4  jrabp, 
fterc":  fc  bofinil,  na  irffecí)  ftranád)  ^c^id),  šel  pro 
qařpj  aajpř  libfFť)  gména  nemá,  éšjral  mu  frbce; 
bnem  i  nocj  tonut  m  fljád).  0ÍJP  tpto  paf  ncteflp 
najmar;  nebi,  qaffoli  blubofo  bpl  fleflr  5'^ 

přifpěnim  ipofpobina  flitomncbo  nalcjl  frbcc,  abp  o 
mnobo  ftatněqi  opět  pojbmibl  fc  tt^jburu  je  Imebo 
pábu.  3  ffťlt,  a  fám  ob  febe  ftanul  preb  wrd)no; 
ffi  pobanffau,  mcřeqně  přijnámage  fc  f  fmaté  mjře. 
Sííačeš  po  ofm  bnj  mučen  aeft,  čjm  a  qaf  gen  fe 
fátům  ujbálo;  čtprpfráte  ftraffnau  mufu  mobnj  m)í 
trpěl,  a  poflcj  bo  jloiečené  oné  mučimc  gámp  bpm 
fpufftěn,  po  febmi  přcfrutpd)  bned)  fmr.j  simota 
i  pořáiij  floěbo  fonce  bo|tibl. 

3(bp  fe  fřcftanftmi  m  japanu  júplna  mpbta; 
bilo,  a  gemu  mošný  přjůup  bo  frálomíboi 

tobo  obgal:  fpn  a  náfíupce  poměíínébo  tobo 
d)onbona  j  protíionjfu  fřcjtanflma  frmo^jšnimcc  nep^ 
frutněgfli  -  nařjbil,  fa^bi)  Síapanffp  obpmatel, 
iabnébo  nciopgjmage,  abp  no|íl  na  prfau  obra3 
moblárffó  na  bůfaj,  30  fřeftanffau  m)ru  nená^ 
mibj.  9í?ab  to  nařjjcno  mí]ed)něm  mlábařům  fjéí 
ffpm,  abp  ro3ličnau  it»  roce  bobau  obpblj  mcfměá 
probljšcli,  a  3a  tau  přjlc3Ítofí|  nic  ncberaucc 
obleb  na  ííam,  měf  anij  poblamj,  řa^bému  uflábali, 
nbp  prořá^al,  3c  mobtofíušbě  geft  obbán,  a  obra3 
ufřjšomanébo  a  ncpblaboflameněgffj  pannp  ^  9Jřarie 
botou?  gcfl  nobama  poffíapat.  Xěm  pobobne  ro3faí 
jp  n?íTem  tafé  fprámcům  n?  pomořnjd)  přiflamcd) 
jaflánp,  a  gim  pob  třepem  na  brblc  3apon?ě3Íno, 
abp  šábnému  forábu  nebopuffiti  přijtáti,  bofaioabbp 
irffedjcn  lib  gebo  ncfljbil,  3c  tafomemuto  japřenj 
n?irp  fřeftanffé  fc  pobrobj. 

U?aři3cnj  tato  cjfařoma  ^půfobila,  Je  bneí> 
bébo  rofu  gcíftě  37.000  fřeftanů  mppátráno.  SCffú 
cfni  pař  be3  miloffi  ufmrccni  gfau,  a  tjmto  ponebí 
njm  frn?an?pm  lopgcmcm  fončj  fc  běgcpié  fřcfíaní 
ftmi  n?  japanu.  ^0  roce  1638  ncnalc5alo  fe  gÍ3 
fřeftanů  n?  fraginád)  japanffpd). 

©afáš  to  ubáloft  přešaloftná!  5ípblc!  mié|ic/ 
fteráš  taf  fpanile  bpla  fmctla,  fteráš  tolif  b<5gofí)0 
oroocc  nefía,  a  na  mnobem  bc*3>if9ÍTÍ  poufajomala, 
lafotau  něfolifa  curopegffód)  obdjobnjfů  pobfopána 
boceta  flejta.  @cn  něřteró  gcfftě  Ča^,  a  pofog  aě 
na  10 — 20  let,  —  a  fnjšata  i  nároboiré  tnfficfni 
bCj  pcdjpbp  bpli  bp  fe  égebnotili  pob  mjtějnpm 


práporem  |fmatc’bp  fřjšc.  51  fnabno  bpla  bp  paf 
n?jra  fioatá  3  jaulcbnj  Sbinp,  a  obtub 

bo  náramnébo  prollranftmj  rtřcbnj  51fic  přelTla.  — 

.^ollanftanům  pobařito  fe  |ice,  3c  oftatnj  (íuroj 
panp  3  obd)obu  é  japanem  mptiiTli;  ale  3flamali 
qfau  fe  3tc,  a  ncboíTíi  3Íffu,  po  gafemj  bpli  babitů 
diot  po  roce  flefal  obd)ob  gcgid)  ob  teto  bobn,  a 
3a  čafu  toboto  gij  ncfměgj  ne]  na  gebiném  iiiiftě  a 
to  n?  a  n  g  a  f a  f  i  přisátí,  innobpmi  při  tom  3PŮiobp 
obtěšománi  bpmagjcc.  Clinjt  fe  gim  mffelifá  banebí 
ná  přjfořj  a  potupa,  taf  fiče,  Je  bc3  obsláfftnjbo 
pomolcnj,  ftcréš  tě^fo  gim  baňo  bpma,  bo  niěůa 
ani  nobau  lufrořiti  nc(mčgj.  5íá  gafo  u  n?ř3eni 
gfaucc,  na  malém  gafémfi  oftromu  přcbpmati  fměgj, 
fícrpš  oífrůmcf  mojfem  gcR  é  měilcm  fpogen. 

53pt  ale  3ifř  Jpolíanbanůn?  mpnáffcl  o  tif)cřrátc 
mjcc,'  a  bpt  mffeefo  3tato  i  Ořjbro  3  ^apanffpd) 
bánj  bo  gebinébo  b^líitnbffébo  bůd)obu  mplpmalo,— 
C03  a  mnoboli  geft  bo  3Íjtu  tafomébo,  a  co  gcff  po 
n?cfffcrém  3Íffu  ipc3bcgjt)m,  pafli  3a  cenu  tafoipau, 
ja  fpafenj  milíionů  buffj  bpl  fe  mpframařil? 

Qo  čloměf  bp  mpflil,  fforo  3bálo  bp  fe  nemocí 
né,  abp  mjra  fmatá  ^apanffá  fbp  mjcc  oblašiti 
mobla.  51  přebcet  gen  bůměru  iněgmc,  ofo  ncí 
fmjrnébo  ©litomnjfa  3afc  6  miloífimofíj  poblébne 
na  fraginp,  gegid^š  půba  fripj  tolifa  mucennifů  bpla 
napogena. 

gcšjt  pař  mc3Í  Gbinau  a  ^apanffem  polooffroip, 
řečenp  .^orca.  9ííab  ipětffjm  bjlem  fraginp  této 
d)inffp  mocnář  mrd)ni  mlábu  promobj ;  a  frál  tafé 
tu  iplábnaucj,  djinfTému  pobroben  gcfl.  2S  (Sbiítě 
ipffaf  fřcftanlliP)  3a  cafu  toboto  milo  r03fipctati 
počjná.  ©Í3  pař  na  foncc  přcbefflébo  rtpletj  ip 
blaipnjm  Sbinffém  ntě|1ě  mlabp  gafpé  ^orcán, 
^etr  Si,  na  mjru  fioataii  fe  obrátiip,  gi  mc3Í 
fraganp  fippmi  opět  uipcbl.  5)ino3fliPÍ  gid)  na  fřeftaní 
ffipj  obrátilo,  utrpěl  fiče  fmrt  mufenniefau.  51  ipffaf 
počet  fřeftanů  ob  té  bobp  přei^  10.000  lopffaupil. 
DbtuS  paf  3afc  fmatá  mjra  bo  japanu  fnabno  111030 
fe  boŮati,  gelifoš  ofřatnj  bjl  áforep  f  2;apanffému 
mocnářfřioj  patřj. 

S)lc  3Prám  f  tomuto  čafu  bofabugjcjd),  ffutečně 
tafé  apofftoiffp  mifář-)  áíorcánffó,  bůftognp  p.  ^mbert 
o  to  fe  safabíl,  abp  3  gapanffébo  p^objlu  m  áforci 
miéfionáře  bo  lopfjlal.  ^03Ůfialit  prp  tam 

po  pofícbnim  tom  pronvxllcbománi  přebce  gcfftě  na  boj 
rád)  gapanffpd)  čáffcčfp  3  břjměgffjd)  ofab  fřcltans 
ffpd).  51  tpto  obmóffl)  p.  3mbcrt  na  pomoc  iP3jtí 
a  fřcftanflmi  lo  S^unanu  3afc  uméfti.  Safét  pró 
giŠ  forcánfféíio  fatcd)ctu  bo  gebnobo  měfta  gapan; 
jrébo  lopflal,  abp  é  ^apaiifFem  loc  fpogenj  loftaiu 
pil. 

*)  ©  fraflinádj,  fte  <|ciTlě  bilTiir  ncmiii  uiajctt  bijti,  apoiTtol* 
(Ttj  ivífaioité  mjilo  frjj  a  biiTurífau  praicomocnoil  trcnjotj. 
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Cirkewiii  zpráwy. 

Z  Prahy.  Nomečlí  biskupowé,  shromáždění  we 
W'urzbm'^0,  wybídli  též  i  naše  nejwýšší  ducliowní  pa¬ 
stýře  w  Cechách  k  účastcnstwí  w  poradách  jejich.  Ďo- 
zwídámeť  se  z  dobrého  pramene,  že  naši  biskupowé, 
schwalujíce  počínání  bratří  swých  mezi  Němci,  nepři- 
staupili  k  pozwání  do  společných  těchto  porad,  poně- 
wadž  Církew  naše  katolická  w  Cechách  owšem  samo¬ 
statná  i  bezprostředné  spojená  se  stolicí  římskau  w 
jeden  celek  německé  (hrkwe  wázati  se  nemůže  a  ne¬ 
smí.  —  .Jednání  toto  našicb  p.  t.  biskupňw  jest  uwá- 
žení  a  chwály  hodné.  Bohdejž  jenom,  abychom  se 
dočkali  též  té  chwíle,  kdežto  biskupowé  katolických  ná- 
rodňw  slowanskýclí  se  sejdau  na  sněm  církewní!  Příklad 
sausedůw  a  mnohočetné  potřeby  Církwe  swalé  žádají 
owšem,  aby  každý,  komuž  znik  a  zdar  sw.  wíry  naší  na 
srdci  leží,  uciiopil  se  prostředkůw  založených  w  celém 
ústroji  a  zřízení  Církwe. 

Z  Němec.  Na  sjezdu  katolických  jednot  w  i\Io- 
huči  usnesli  se  na  tom  shromáždění  katolíci,  že  wydají 
protest  čili  odpor  proti  uzawřením  Frankfurtských  pá- 
nňw  sněmowníkůw  stranu  Cirkwe  a  postawení  jejího  w 
Němcích.  Odpor  tento,  sepsaný'  a  již  odeslaný  jest 
wěru  spis  ostrý  a  důrazný.  »Wyť  jste  zklamali  naděje 
katolického  lidu,  prawí  se  w  něm  bez  obalu  k  poslancům, 
wy  jste  pozbyli  důwěry  jeho.  Waše  wýroky  stranu  Cír¬ 
kwe,  školy  a  statků  jejich,  nejsau  ani  zřejmé  ani  spra- 
wedliwé  ani  sausledné.  Wy  jste  zawrhli  náwrhv,  který¬ 
miž  měla  Církwi  pojištěna  býti  řádná  swoboda.  Wy 
jste  wydali  zákon,  kterýmž  wypowídáte  na  příští  časy  z 
německých  zemí  řády  a  towaryšstwa  potwrzené  od 
Cirkwe.  Naprawte,  co  jste  wyřkli  na  ujmu  swatých  práw 
Církwe.  Newěře  dali  jste  úplnau  swobodu  —  nebraňte 
Církwi,  nebraňte  škole  swobodu  wíry«  —  w  ten  rozum 
zní  celá  důležitá  addresa  tato.  —  Musímeť  pak  za  to 
katolické  bratry  naše  w  Němcích  owšem  pochwáliti,  že 
hlasu  swého  statečně  pozdwihují  proti  nátiskům  a  kři- 
wdám.  Dobrý'  to  přiklad,  kteréhož  bychom  arci  swě- 
domitě  šetřiti  měli. 

—  K  shromážděným  we  Wůrzburgu  biskupům  přišel 
na  den  wšech  Swatých  kardinál  Swarcenberg,  kterýž  i 
hned  toho  dne  u  přítomnosti  wšech  biskupůw  a  boboslow- 
cůw  i  nesmírné  síly  wěřících  mši  swatau  slaužil. 

Z  Tyrol.  Wýrokem  býwalého  ministi’a  Pillcrsdorfa, 
zrušen  jest  w  celé  říši  rakauské  řád  Jesuitůw  a  Redem- 
toristůw.  W  Tyrolech  ,  kdežto  Jesuité  obzláště  weliké 


důwěry  u  lidu  požíwali,  držel  se  řád  tento  nejdéle.  Wlá- 
da  wydala  rozkaz,  aby  buď  ze  země  wyšli,  aneb  mezi 
swětským  duchowenstwem  se  rozptý  lili.  Než  Jesuité  hotowi 
jsau  Ijájiti  práwo  swé  ,  kteréž  i  jim  we  swobodné  zemi 
přiřknauti  náleží.  Domy  a  wšeclio  zboží  se  jim  sice  již 
odňalo:  biskupowé  cbtějí  wšak  usaditi  je  na  rozličných 
farách,  a  lid  nechce  si  je  dáli  wzíti. 

Z  Polska.  Již  jednau  w  nBlahcwMuu  podána 
jest  důležitá  zpráwa  o  nowem,  od  sw.  Otce  potwrzeném 
katolickém  towaryšstwu  :  Resurcliticnisluiv  čili  jak  se  pol¬ 
ským  jazykem  sami  nazýwají:  Zmrlwýchwslanahv.  Po¬ 
čátek  položen  jest  w  Římě  hned  roku  1831.  Prwní  údo- 
wé,  druhdy  z  wětšího  dílu  důstojníci  u  wojště  polském 
r.  1830,  bojowawše  pro  swobodu  swé  wlasti,  obrali  sobě 
za  účel  missionáístwí,  čili  péči  o  dokonalé  obrácení, 
wychowání  a  wzdělání  duší  národu  polského,  a  bránění 
práw  i  swobody  Církwe  katolické  w  Polště.  Prwní  sídla 
wýtečných  těchto  mužůw,  roznícených  láskau  k  Církwi 
i  k  národu  swému,  byla  w  Římě  a  Paříži,  kdež  obzláště 
mezi  wyhnanci  polskými  spasitelně  působili  a  působí 
po  dnes,  ačkoliw  mají  owšem  i  tu  dosti  protiwníkůw. 
Prwních  šest,  kteříž  z  tohoto  bratrstwa  w  Římě  na  kněž- 
stwí  poswěceni  jsau,  Petr  .Scmenehko,  JarcUm  Kajsiewicz, 
jeden  z  předních  kazatelůw  polských,  Josef  Hábe,  Eduard 
Dunski,  Hypcht  Tcrlcckí,  Karel  Kacanowski,  wšickni,  wy- 
jímaje  býwalého  professora  Waršawského  Josefa  Hubě, 
slaužili  u  wojště  polském.  —  Od  té  doby'  owšem  při- 
staupili  i  jiní  někteří  wýtečníci  k  témuž  bratrstwu.  Než 
dozwídáme  se  z  hodnowěrných  pramenůw,  že  potwr- 
zeni  jsauce  slowem  papežským,  působení  swé  rozwinau 
též  na  zemi  polské.  Kněz  Kajsmvicz  odebral  se  totiž 
do  Krakowa,  i  jakž  nám  nedáwno  jest  oznámeno,  po¬ 
čal  již  konati  dílo  swé  na  půdě  polské  swé  wlasti.  VV 
krátce  bohdá  budeme  moci  něco  wíce  místnějších 
zpráw  o  celém  podniknutí  tomto  podati. 

Z  Rus.  Wedlé  saukromných  žpráw  počíná  se 
opět  nebe  carské  milosti  nad  Církwi  katolickau  kalitj. 
Není  tomu  dáwno,  co  spory  cárowy  s  Římem  poněkud 
wyrownány  a  osiřalá  biskupstwí  nowými  biskupy  osa¬ 
zena  jsau:  a  hle  již  obnowují  bídní  úřadníci  ruští  ná¬ 
tisky  swé  Církwi.  —  Bvlby  wěru  již  čas,  aby  sobě  usro- 
zuměli  panowníci  swětští,  a  přestali  násilnau  rukau  sá- 
hati  na  nejdražší  poklady  národu  —  wíru  Kristowu  a 
swědomí.  Kdo  zná  běhy  národůw,  dobře  wi,  jakowé 
žalostné  následky  míwají  podobné  skutky  násilné  de¬ 
spotických  panowníkůw.  —  Bohdejž  by  neměl  cár  ruskyr 
mezi  zákonodárci  rakauskými  následownikůw ! 


]¥  á  w  ě  š  t  í. 


lohn)  iiťiroí)  floumiiffi).  — 

2íom«  lefí  iirt  friíci  bíflíjo  toíjoto  návobii  a  jfutřt  utírt;,  bu&ř  jrtjijtc  pobparoutňti  ftuaíjt;  itafie. 

Preí]pl<'icení  celoroční  2  zl.  —  a  půlletnl  1  zl.  piijím.i  .se  ii  wydawatele  kněze  Wácslawa  Štulce  -  bytem  na  dobytčím 
trhu  č.  552. — w  kněiikiipectwí  Wácslawa  Hess  a  w  Kaiíowé  (jesuitské')  ulici  č.  183.  jakož  i  we  w.šecb  rádných  k  n  ě  hk  u  p  e  c  t  wi  c  li. 

Pánům  sběratelům  dá  se  při  děsili  wytiscích  jedenáctý  nádawkcm.  U  posto  wský  cli  ůřadů  plati  se  pololetně  1  zl. 
30  kr.  celoročně  3  zl.  Za  obálku  připlácl  pak  se  24  kr.,  pakli  odběratel  Blabowčsta  jiných  časopisůw  z  Prahy  poštau  neodbírá. 


Tiskem  knížecí  arcibiskupské  knihtiskárny,  pod  spráwau  Synů  Bohumila  Haase,  za  faktora  Jos.  W.  Žáka. 
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